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SCRISORI IREHICE 
mrORALE-ISESfcJE

SCRISORI IRENICE 
PRIMITE DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

CU PRILEJUL SFINTELOR SĂRBĂTORI 
ALE NAŞTERII DOMNULUI DIN 1964

Cu' prilejul Sfintelor Sărbători ale Naşterii Domnului din anul 1964, 
Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian a primt din partea Intîistătă- 
torilor Patriarhiilor Ortodoxe tradiţionalele scrisori irenice, în care se 
subliniază unitatea Ortodoxiei, precum şi datoria de a duce la îndeplinire 
divinul mesaj al păcii şi buneivoiri între oameni.

Redăm aci, în traducere, conţinutul acestor scrisori :

Scrisoarea irenică a Patriarhului Ecumenic, Sanctitatea Sa ATENA
GORA al Constantinopolului:

PATRIARHIA ECUMENICA 
Nr. 1022

Prea Fericite şi înalt Prea Sfinţite Arhiepiscop al Bucu
reştilor, Mitropolit al Ungrovlahiei şi Patriarh al Bisericii Orto
doxe Autocefale Române, Frate mult iubit şi prea dorit în Hris
tos Dumnezeu şi împreunăslujitor al Smereniei noastre, Domnule 
Justinian, îmbrăţişîndu-Vă frăţeşte în Domnul, cu multă bucurie 
Vă întîmpinăm.

înălţînd laudă şi slavă întru cei de sus. în bisericile noastre pline de 
Inme, cu prilejul praznicului întrupării Domnului şi Mîntuitorului nostru 
îi^us Hristos şi sărbătorind cu bucurie şi veselie sufletească şi duhovni
cească Sfînta şi Marea Sărbătoare a Naşterii Domnului, cu multă plăcere
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venim acum, prin scrisoarea aceasta a noastră, pe calea gîndului, întru 
întîmpinarea mult iubitei şi prea doritei Voastre Prea Fericiri, aducîndu-Vă 
călduroase mulţumiri pentru cuvintele şi urările Voastre sărbătoreşti, fă- 
cîndu-Vă şi noi urările noastre cordiale pentru Prea Fericirea Voastră, 
pentru Sfînta Biserică pe care o conduceţi şi pentru binecredincioasa ei 
turmă, cu ocazia marii sărbători şi a Noului an mîntuitor care vine.

Hristos, adevăratul nostru Dumnezeu, Care din nespusa Sa iubire de 
oameni a luat chip de rob şi ne-a adus, ca un Dumnezeu mîntuirea şi 
înfierea, să înmulţească între noi credinţa şi dragostea şi întărirea în 
timpurile acestea grele prin care trecem, revărsîndu-şi din belşug harul 
Său asupra credincioşilor Săi şi păzind în noi neclintită hotărîrea de a ne 
strădui pentru unitatea Bisericilor Lui, potrivit cu voinţa Lui cea sfîntă.

Tot El să întărească şi să susţină şi pe Venerabila Voastră Prea Feri
cire, în sfînta slujire pe care o săvîrşeşte, plină de toată binecuvîntarea de 
sus, hărăzindu-Vă Prea Fericirii Voastre, respectabilei Ierarhii din jurul 
Vostru şi turmei celei binecredincioase Noul an, care începe, plin de toată 
bunătatea.

Imbrăţişîndu-Vă iarăşi, în Hristos cel născut, rămînem cu dragoste 
frăţească şi cu deosebită cinstire, al Venerabilei Voastre Prea Fericiri 
iubitor PYate în Hristos.

t ATENAGORA al Constantinopolului

Naşterea Domnului, 1964.

Scrisoarea irenică a Prea Fericitului HRISTOFOR, Papă şi Patriarh 
al Alexandriei şi a toată Africa :

HRISTOFOR

Papă şi Patriarh al Alexandriei şi a toată Africa 

‘ v către

JUSTINIAN

Prea Fericitul Arhiepiscop al Bucureştilor, Mitropolit al Ungro
vlahiei, Locţiitor al Cezareei Capadociei şi Patriarh al Bisericii 

Ortodoxe Române, îmbrăţişare frăţească în Domnul.

Am primit cu multă bucurie scrisoarea frăţească de felicitare a mult 
iubitei şi prea doritei Voastre Prea Fericiri, cu ocazia sărbătorilor Naşterii 
trupeşti mai presus de fire a Dumnezeului-Om, Mîntuitorului şi Răscum
părătorului sufletelor noastre.

Dîndu-vă, la rîndul nostru, cu multă dragoste şi cu cinstire deosebită, 
îmbrăţişarea sărbătorească, Vă urăm din toată inima, ca şi Noul an al 
bunătăţii lui Dumnezeu, care începe, să-l dăruiască Domnul, Prea Fericirii 
Voastre, soborului Prea Sfinţirilor Arhierei din jurul Vostru, sfinţitului cler
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şi întregii turme binecredincioase din Preasfînta Voastră Biserică, cu pace, 
plin de tot darul care se coboară de sus şi de toată bunătatea, şi rămînem 
al Prea Fericirii Voastre Frate iubitor în Hristos,

f HRISTOFOR al Alexandriei
9 ianuarie 1965.

Scrisoarea irenică a Prea Fericitului TEODOSIE al Vl-lea, Patriarhul 
Antiohiei şi al intregului Orient:

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericit Vlădică şi mult iubit întru Domnul
Frate şi împreunăslujitor,

«Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe 

pămînt pace, între oameni bunăvoire !»

Mulţumirea noastră faţă de Domnul Dumnezeu şi Tatăl este neţăr
murită, pentru că ne-a învrednicit ca împreună cu Prea Fericirea Voastră, 
în pace şi sănătate, să ajungem la slăvitele şi scumpele zile pentru fie
care creştin, în care noi cu inimile pline de duhovnicească bucurie şi fră
ţească dragoste sărbătorim marele praznic al mîntuirii noastre: Naşterea 
Domnului şi Anul nou.

Noi ne rugăm fierbinte Nou-născutului Prunc Dumnezeiesc ca să 
dăruiască neamului omenesc o pace permanentă şi totală, aşa cum a fost 
cîntată ea de cetele îngerilor peste Betleem în noaptea sfîntă a Crăciunului.

însufleţiţi de aceste gînduri, Noi, cu frăţească şi sfîntă sărutare, salu
tăm din suflet şi felicităm fierbinte pe Sanctitatea Voastră cu prilejul 
Naşterii Domnului şi Anul nou, dorindu-Vă sincer să trăiţi întru mulţi 
ani în pace, sănătate şi bună înzilire, spre binele şi slava Bisericii Ortodoxe 
Române, şi rămînem cu 'frăţească dragoste întru Hristos Cel Nou-născut.

| TEODOSIE al Vl-lea,
Patriarh al Antiohiei şi întregului Orient

Scrisoarea irenică a Prea Fericitului BENEDICT, Patriarhul Ieru
salimului :

Prea Fericirii Sale
Patriarhului JUSTINIAN al Bisericii Ortodoxe Româna

BUCUREŞTI

Cu prilejul Naşterii mai presus de fire a Mîntuitorului Hristos, care 
luminează noul an al bunătăţii Sale, îmbrăţişînd cu bucurie pe Prea Feri
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cirea Voastră, din adîncul sufletului, rugăm să se coboare asupra Voastră 
bogata binecuvîntare a Cuvîntului lui Dumnezeu celui întrupat, întru, 
mulţi şi fericiţi ani, spre binele Prea Sfintei Biserici.

Patriarhul BENEDICT

Scrisoarea irenică a Sanctităţii Sale ALEXEI, Patriarhul Moscovei 
şi a toată Rusia :

Prea Fericirea Voastră,

Cu un cuvînt de bucurie şi dragoste Vă felicit de luminata sărbătoare 
a Naşterii Domnului nostru Iisus Hristos.

Să mergem la El, Cuvîntul negrăit, care sălăşluieşte în iesle, unii pe 
calea magilor şi înţelepţilor Răsăritului, alţii pe cărările smeriţilor păstori 
de la Betleem; să ne unim în faţa Lui în credinţă, dragoste şi bucurie, 
şi aşa să înălţăm cu toţii slavă întru cele de sus lui Dumnezeu şi mulţumită 
pentru bunăvoire între oameni.

Să ne binecuvînteze Dumnezeu pe toţi cu pace şi zile bune în Anul 
nou al bunătăţii Sale, care ne-a sosit?

Cu frăţească dragoste către Prea Fericirea Voastră,

f  ALEXEI 
Patriarhul Moscovei şi a toată Rusia

Naşterea Domnului 1964.

Scrisoarea irenică a Prea Fericitului GHERMAN, Patriarhul Serbiei:

Prea Fericitului Arhiepiscop al Bucureştilor, Mitropolit al 
Ungrovlahiei, Locţiitor al Cezareei Capadociei şi Patriarh al 
României, dorit şi iubit Frate şi Impreunăslujitor al Smereniei 
Noastre — Chir JUSTINIAN — frăţeşte îmbrăţişez în Domnul 
pe Prea Fericirea Voastră şi vă felicit din inimă.

«Astăzi toate de bucurie s-au umplut, Hristos 

se naşte din Fecioară...».

Plini de bucurie duhovnicească ne-am învrednicit şi în acest an ca 
împreună cu Arhiereii şi clerul Nostru, precum şi cu păstoriţii credincioşi 
să preaslăvim luminata zi a praznicului Naşterii Domnului. Dorim ca şi 
cu acest prilej să împărtăşim bucuria aceasta cu Prea Fericirea Voastră, 
Arhiereii, clerul şi credincioşii Sfintei Biserici surori a României şi în ziua 
aceasta a prăznuirii întrupării lui Dumnezeu Cuvîntul să ne unim rugă
ciunile noastre, spre a cere milele lui Dumneezeu — ca să dăruiască omenirii 
întregi pace pe pămînt şi să sădească duhul bunei învoiri între oameni.
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Cu aceste gînduri dorim Noi să cinstim pe Prea Fericirea Voastră la 
acest dumnezeiesc praznic, dorindu-Vă de la Dumnezeu viaţă lungă şi sănă
tate deplină întru conducerea şi pentru folosul Bisericii Române surori.

Cu aceleaşi bune urări şi pentru Anul nou — 1965 —, care vine, Noi 
Vă salutăm cu vechiul şi dumnezeiescul nostru salut,

HRISTOS SE NAŞTE !

Mă încredinţez sfintelor Voastre rugăciuni şi rămîn devotat întru 
Hristos Mîntuitorul Cel Nou-născut, frate şi împreunăslujitor.

f  GHERMAN 
Patriarh al Serbiei

Scrisoarea irenică a Prea Fericitului 'CHIRIL, Patriarhul Bulgariei: 

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Vlădică şi Iubite întru Hristos
Domnul Frate şi împreună-rugător al smereniei Noastre,

In numele meu şi în numele Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe 
Bulgare, din inimă şi cu dragoste Vă felicităm cu ocazia luminoaselor 
praznice ale Naşterii lui Hristos şi ale Anului nou 1965.

Să ne bucurăm, împreună cu magii de la Răsărit, cu bucurie mare 
(Matei II, 10) de luminoasa comemorare a săvîrşirii făgăduinţei divine, 
descoperită oamenilor prin vechii prooroci : dragostea Părintelui Ceresc 
din abundenţă a coborît pe pămînt şi a mîntuit pe om din păcat, l-a reîn
tors în casa divină, în casa ascultării lui Dumnezeu, a binelui, a bucuriei 
şi a fericirii.

Cor îngeresc a anunţat naşterea lui Hristos Domnul ca pe cel mai 
important eveniment din istoria omenirii. Şi o nouă stea a răsărit, ca 
toate marginile pămîntului să fie atrase de lumina ei şi de prezicerea că 
răsare ziua cea nouă a noii vieţi. îngerii au anunţat că Acela care se 
naşte întru smerenie va proslăvi pe Părintele cel ceresc şi va propovădui 
pacea şi bunăvoirea între oameni, răspunzînd în felul acesta, celor mai 
intime nădejdi ale fiilor pămîntului.

Iar steaua care a strălucit în noaptea tainică, niciodată n-a apus, şi 
pînă astăzi luminează clar în inimile oamenilor credincioşi şi în istoria 
spirituală a omenirii. Această stea e însuşi Iisus Hristos, Binevestitorul 
dragostei, «Prinţul Păcii» (Isaia IX, 6), Care ne-a descoperit calea în care 
să rămînem fii ai luminii (Ioan XII, 36) şi lumină a lumii (Matei V, 14).

Pentru a intra pe deplin în adevărul luminoaselor praznice ale Naş
terii trebuie ca noi să alăturăm glasul nostru la imnul îngeresc pentru 
pace pe pămînt şi bunăvoire între oameni. Şi glasul nostru trebuie să 
răsune mai puternic acum, decît a răsunat glasul urmaşilor lui Hristos 
în trecut. Deoarece astăzi pacea şi bunăvoirea sînt periculos ameninţate



10 BISERICA ORTODOXA ROMANA

şi pentru că niciodată mijloacele de distrugere n-au fost aşa de puter
nice ca azi.

Rugăm stăruitor pe Hristos-Dătătorul de viaţă, să. binecuvînteze cu 
un an paşnic şi plin de prosperitate, ca să trăim toţi oamenii de pe pă
mînt în credinţă şi dragoste şi să săvîrşim dreptatea (I Ioan II, 29), pen
tru slava lui Dumnezeu, pentru pacea pe pămînt, pentru prietenie între 
popoare şi bunăvoire între oameni.

Salutîndu-Vă din nou, cu sărutare frăţească, rugăm pe Mîntuitorul 
Cel ce s-a născut din Fecioară, să Vă întărească cu sănătate şi putere, 
pentru o îndelungată şi tot mai rodnică slujire arhipăstorească a ogorului 
divin, să binecuvînteze clerul şi turma Voastră de Hristos iubitoare.

Ne încredinţăm sfintelor rugăciuni ale Sanctităţii Voastre.

f CHIRIL 
Patriarhul Bulgariei

Scrisoarea irenică a Prea Fericitului EFREM al II-lea, Catolicosul 
Patnarh al întregii Gruzii:

Prea Fericirea Voastră,

Mulţumim Domnului Dumnezeu pentru mila pe care a făcut-o cu 
neamul omenesc — dăruind pe Fiul Său Unul-născut, «pentru ca tot cel 
ce crede în Dumnezeu să nu piară, ci să aibă viaţă veşnică» (Ioan III, 16).

La Betleem s-a săvîrşit o mare minune : Dumnezeu s-a împăcat cu 
omul, cerul şi pămîntul s-au unit.

Mare facere de bine — Mare bucurie !
Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt pace, între oameni 

bunăvoire !
Bucuria Domnului ne luminează şi ne îndeamnă sufletul nostru să 

aducem Celui ce este în ieslea Betleemului slavă şi laudă din inimi sme
rite şi .buze curate. în vremurile de astăzi, Biserica lui Hristos se înte
meiază puternic pe nădejdea că va aduce popoarele la înţelegere şi că în 
lume se va statornici pacea atît de necesară pentru toţi.

Doresc Prea Fericirii Voastre, Arhipăstorilor Voştri, păstoriţilor voş
tri şi Bisericii Voastre, precum şi tuturor celor ce caută ajutor ceresc şi 
dumnezeiască binecuvîntare, ca Noul an sosit — 1965 — să fie un an al 
păcii plin de daruri şi un an al bogatelor îndurări dumnezeieşti!

Cu sentimentul dragostei frăţeşti întru Hristos şi al profundei cins
tiri, Vă îmbrăţişez, Vă sărut şi rămîn al-Vostru întru Hristos smerit îm- 
preunăslujitor şi frate,

ţ EFREM al II-lea 
Catiolicos-Patriarh al întregii Gruzii



TELEGRAME SI SCRISORI DE FELICITARE 
PRIMITE DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

CU PRILEJUL SFINTELOR SĂRBĂTORI 
ALE NAŞTERII DOMNULUI DIN 1964 

ŞI ANULUI NOU 1965

De Sfintele Sărbători ale Naşterii Domnului (1964) şi de Anul nou 
(1965), Prea Fericitul Patriarh Justinian a primit din partea unor Întîi- 
stătători, ierarhi şi slujitori ai Bisericilor Ortodoxe şi eterodoxe din ţară 
şi de peste hotare, numeroase telegrame şi scrisori de felicitare, cu urări de 
bine şi de sănătate, oglindind totodată preţuirea de care se bucură Bise
rica Ortodoxă Română şi Intîistătătorul ei, Prea Fericitul Părinte Patriarh 
Justinian, în rîndurile căpeteniilor şi ierarhilor Bisericilor surori întru cre
dinţă şi ai altor confesiuni creştine din lume.

Reproducem parte din ele :

Scrisoarea Înalt Prea Sfinţitului MACARIOS, Arhiepiscopul Ciprului :

Prea Fericite Patriarh al Bisericii Ortodoxe Române, Mi
tropolit al Ungrovlahiei şi Arhiepiscop al Bucureştilor, prea iu
bite şi mult dorite Frate şi Impreunăslujitor, Domnule Justinian, 
îmbrăţişîndu-Vă frăţeşte în Domnul, cu multă bucurie Vă în- 
tîmpinăm.

Cuvîntul lui Dumnezeu, cel mai înainte de veci, se naşte ca prunc 
tînăr pe pămînt şi se aşează înfăşat în iesle pentru ca să răscumpere lumea 
din robie şi să ridice chipul cel mai înainte căzut al omului.

Mulţumind din adîncul inimii Domnului şi Dumnezeului nostru, 
pentru că, cu harul lui, ne învrednicim din nou să sărbătorim Naşterea 
Lui trupească pe pămînt, plini de bucurie, strigăm împreună cu profetul : 
«Binecuvîntat este Domnul, Dumnezeul lui Israel, că ne-a cercetat şi a 
făcut răscumpărare poporului Său» (Luca I, 68) şi cîntăm plini de veselie 
împreună cu îngerii : «Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt 
pace, între oameni bunăvoire» (Luca II, 14).

Felicitînd pe Venerabila Voastră Prea Fericire cu prilejul acestei săr
bători plină de veselie pentru toată lumea, ne rugăm Cuvîntului lui Dum
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nezeu, Celui ce în chip negrăit s-a întrupat pentru noi, ca, petrecînd-o- 
cu sănătate deplină şi în toată'fericirea şi îndeplinind sub ploaia binecu- 
vîntărilor şi bunelor îndrumări divine voia cea sfîntă a Domnului cu pri
vire la Biserică şi la turma credincioşilor, să Vă învrednicească a sărbători 
cu bucurie şi cu veselie, ani cît mai îndelungaţi, amintirea sfîntă a în
trupării Sale celei mai presus de fire pentru mîntuirea neamului omenesc 
şi să Vă dăruiască Noul an care se arată la orizont plin de binecuvîntări 
cereşti şi de haruri şi nenumăraţi alţi ani după el.

Rugînd pe Venerabila Voastră Prea Fericire să împărtăşească salu
tările noastre frăţeşti şi urările noastre de bine, cu prilejul Sfintelor Săr
bători ale Naşterii Domnului şi Anului nou, şi respectabilei Ierarhii din 
jurul Vostru şi îmbrăţişîndu-Vă din nou, în 'Hristos cel Născut, rămînem* 
ai Venerabilei Voastre Prea Fericiri iubitor Frate în Hristos,

t MACARIOS al Ciprului

în Sfînta Arhiepiscopie a Ciprului.

Crăciunul, 1964.

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului HRISOSTOM, Arhiepiscop al Ate
nei şi Primat al Bisericii Greciei :

Prea Fericite Patriarh al Bisericii Ortodoxe Române, Locţii
tor al Cezareei Capadociei, Mitropolit al Ungrovlahiei şi Arhi
episcop al Bucureştilor, Frate iubit în Hristos Dumnezeu şi îm- 
preunăslujitor, Domnule JUSTINIAN, îmbrăţişîndu-Vă frăţeşte 
în Domnul, cu multă bucurie Vă întîmpinăm.

«Iată Fecioara în pîntece va lua şi va naşte Fiu şi vor chema numele 
lui Emmanuel». Profeţia s-a împlinit. Căci, cu adevărat Emmanuel s-a 
născut, s-a născut nouă Mîntuitor, «care este Hristos Domnul, în cetatea 
lui David». îngerii laudă în cer pe Dumnezeu Cel ce s-a întrupat, cîn- 
tînd : «Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt pace, între oa
meni bunăvoire». Steaua arată locul Naşterii Lui. Păstorii stau de veghe, 
închinători smeriţi se apropie plini de spaimă de iesle şi magii de la Ră
sărit se grăbesc spre Betleem şi închinîndu-se aduc Răscumpărătorului 
celui născut, aur, tămîie şi smirnă. Lumea întreagă se bucură, că Dum
nezeu a făcut răscumpărare poporului Său.

Părtaşi fiind şi noi la această bucurie şi veselie generală, venim pe 
calea gîndului către Prea Fericirea Voastră şi către toţi cei ce din mila 
lui Dumnezeu.se găsesc în fruntea Bisericilor Ortodoxe surori şi Vă tri
mitem scrisoarea aceasta ca mărturie a simţămintelor şi urărilor noastre 
şi ale Sfîntului şi Sfinţitului Sinod din jurul nostru, faţă de Prea Ferici
rea Voastră si de turma credincioşilor cea încredinţată de Dumnezeu 
Vouă, şi asupra Bisericii Voastre toată bunăstarea şi înflorirea, toată dez
voltarea şi tot sprijinul, iar Prea Fericirii Voastre să Vă împlinească 
toate ce3e dorite şi mîntuitoare şi Noul an care se arată la orizont să
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fie pentru Prea Fericirea Voastră, cît şi pentru Biserica în fruntea că
reia Vă găsiţi, plin de binecuvîntări şi de toată bunătatea, spre binele 
lumii întregi.

Cu acestea, felicitîndu-Vă iarăşi, în Hristos cel ce s-a născut şi dîn- 
du-Vă Prea Fericirii Voastre, înalt ̂  Prea Sfinţiţilor Arhierei din jurul 
Vostru, sfinţitului cler şi binecredinciosului popor al Prea Sfintei Voas
tre Biserici, sărutarea frăţească în Hristos, rămînem, al respectabilei 
Voastre Prea Fericiri, iubitor Frate în Hristos, cu totul devotat,

t HRISOSTOM al Atenei

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului GHEORGHE, Mitropolit locţiitor al 
Varşoviei şi al întregii Polonii :

Prea Fericirea Voastră,

Prea Fericite Vlădică,

«Slavă întru cel de sus lui Dumnezeu şi pe pă

mînt pace, între oameni bună voire» (Luca II, 14).

Salutîndu-Vă în sărbătoreştile zile ale Naşterii lui Hristos, cînd aşa 
de minunat răsună cuvintele imnului îngeresc, aduc Prea Fericirii Voas
tre cele mai sincere doriri de bine !

Mîntuitorul Hristos, Care s-a întrupat pentru noi, să păzească pe 
Prea Fericirea Voastră în sănătate deplină şi bun spor în toate, cu mulţime 
de bunătăţi. -

Anul nou — 1965 — care vine să fie un an al păcii şi bucuriei du
hovniceşti pentru întreaga omenire.

Al Prea Fericirii Voastre Milostiv Arhipăstor şi părinte, cel mai 
mic ascultător,

t Arhiepiscop GHEORGHE 
Mitropolit locţiitor al Varşoviei 

şi al întregii Polonii

Oraşul Varşovia, — Naşterea Domnului, 1964.

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului DOROTEI, Mitropolit de Praga 
şi al întregii Cehoslovacii :

Prea Fericite Patriarh Justinian,

«Viaţa s-a arătat şi noi am văzut-o şi mărturisim şi vă vestim... 
această viaţă veşnică, care era la Tatăl şi s-a arătat nouă» (I Ioan I, 2).

Sfîntul Apostol şi Evanghelist Ioan — vulturul teologiei — prea iubit 
ucenic şi apropiat al lui Hristos după descoperirea de sus vesteşte în
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tregii lumi (Ps. XVIII, 5) despre mîntuitoarea faptă care s-a săvîrşit şi prin 
care omenirea a cîştigat renaşterea spirituală şi prin aceasta şi intrarea 
în împărăţia cerească a Tatălui. Ce adînc al înţelepciunii lui Dumnezeu 
şi cum «taina cea din veac ascunsă şi de îngeri neştiută», ni se descoperă 
prin întruparea lui Dumnezeu-Cuvîntul !

Domnul nu numai «că pe pămînt s-a arătat şi cu oamenii a vieţuit», 
dar de acum înainte s-a făcut deopolrivă cu noi, — oamenii muritori —> 
înomenindu-se, pentru ca să ne îndumnezeiască şi să ne sfinţească firea 
şi să ne facă părtaşi vieţii veşnice. Iar ca pregătire pentru acea viaţă 
Domnul ne-a dăruit această viaţă vremelnică pămîntească. Aceasta ne 
determină a aduce după puteri obolul jertfei noastre pentru întărirea 
păcii, pentru ca noi toţi să trăim «o viaţă paşnică şi tihnită... în toată 
cuvioşia şi bunăcuviinţa» (I Tim. II, 2).

împărţind bucuria acestei Sfinte Sărbători cu Prea Fericirea Voas
tră, din tot sufletul Vă felicit şi fierbinte Vă salut, Prea Fericite, de Ma
rele şi Mîntuitorul Praznic al Naşterii lui Hristos. Rog pe Domnul cel 
întrupat să dăruiască Sanctităţii Voastre sănătate deplină, întărindu-Vă 
puterile duhovniceşti şi trupeşti cu înzilire îndelungată.

Anul nou ce vine să fie pentru Sanctitatea Voastră un an al Dom
nului plăcut, plin de belşugul milelor lui Dumnezeu, al păcii şi a tot 
binele !

Al Sanctităţii Voastre smerit rugător şi iubitor mai mic întru Hristos 
Iisus frate,

t DOROTEI, 
Mitropolit de Praga 

şi al întregii Cehoslovacii
Praga, Naşterea Domnului, 1964.

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului PAAVALI, Arhiepiscopul Careliei 
şi al întregii Finlande :

Prea Fericirea Voastră,

La sfîrşitul acestui an al milei Domnului, am onoare să felicit pe
Prea Fericirea Voastră şi să împărtăşesc împreună cu Voi aceiaşi bucu
rie a prăznuirii Naşterii Domnului şi Mîntuitorului nostru.

«Dumnezeu aşa a iubit lumea, încît a dat pe Fiul Său cel Unul-
născut...» (Ioan III, 16). Fiind părtaşi ai negrăitei iubiri a Dumnezeului 
tuturor, să ne bucurăm şi să-i aducem mulţumiri, îndeosebi pentru acele 
realizări care au fost făcute de creştini şi de Bisericile creştine pentru 
apropierea lor în dragoste frăţească, făcînd să sporească în lume lumina 
credinţei şi căldura dragostei.

Să mulţumim Domnului şi să-I aducem laude pentru faptul că din 
nou Sfintele Biserici Ortodoxe au putut să se întrunească la Rodos şi să 
primească împreună hotărîrile lor luate de comun acord, ca un dar de la
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Duhul Sfînt şi ca o manifestare a voii lui Dumnezeu. Ortodoxia — «noi 
avem această comoară în vase pămînteşti, pentru ca măreţia puterii să fie 
a lui Dumnezeu, şi nu a noastră» (II Cor. IV, 7) — este în măsură să 
răspîndească lumina sa întregii creştinătăţi şi pentru acest motiv ne 
bucurăm că Bisericile Ortodoxe locale s-au unit din nou după o mie de 
ani într-un singur glas, arătîndu-se «vase pămînteşti» în slujba Domnu
lui şi a sprijinirii Bisericilor noastre. 7

Dorind Prea Fericirii Voastre şi Sfintei Voastre Biserici dragoste 
şi ajutor îmbelşugat de la Dumnezeu, rămîn al Vostru smerit frate în Hristos,

t PAAVALI,

Arhiepiscop al Careliei şi al întregii Finlande

Crăciunul, 1964.

Scrisoarea înall Prea Sfinţitului 1ACOB, Arhiepiscopul Bisericii Or
todoxe Greceşti din cele două Americi :

Prea Fericite,

Cu prilejul mîntuitoarei de lume Sărbători a dumnezeieştii întru
pări, adresez din inimă iubitei şi venerabilei Voastre Prea Fericiri o sa
lutare frăţească, urîndu-Vă »să întîmpinaţi, împreună cu turma dreptere- 
dincioasă a Bisericii României, Sfînta Naştere a Domnului şi Mîntuito
rului nostru, ca şi celelalte Sărbători ale credinţei noastre, în pace.

Vă urez, de asemenea, ca Dumnezeu, Cel ce a condus prin înger pe 
păstori la ieslea cea primitoare de Dumnezeu a Fiului şi Cuvîntului Său 
întrupat, să conducă şi să întărească şi pe păstorii Sfintei Sale Biserici, 
încît cu toţii să păstorească în linişte turma cea încredinţată lor, veghind 
şi păzind străjile nopţii (Luca II, 8) «pînă ce se va lumina de ziuă şi lu
mina va răsări în inimile noastre» (II Petru I, 19).

Cu dragoste adîncă în Hristos cel născut, al Prea Fericirii Voastre 
iubitor Frate în Hristos cu totul devotat,

f IACOB al Americii

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului SPIRIDON, Mitropolitul Rodosului: 

Prea Fericirea Voastră,

Cu ocazia respectabilelor şi de lume mîntuitoarelor sărbători ale 
întrupării şi Botezului Domnului şi a Noului an care vine, respectuos 
depun înaintea Prea Fericirii Voastre omagiile celui mai adînc respect 
şi urarea fierbinte ca Domnul cel născut din Fecioară să Vă dăruiască 
sănătatea netulburată şi îndelungare în zile spre slava Sfintei noastre
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Biserici Ortodoxe, iar Noul an al bunătăţii Sale să Vi-1 dăruiască plin 
de pace şi de toate bunătăţile lui.

Cu acestea, rămîn cu cel mai adînc respect şi sărut dreapta Prea Fe
ricirii Voastre.

Al Venerabilei Voastre Prea Fericiri, Frate mai mic în Hristos

t  SPIRIDON al Rodosului 

In Sfînta Mitropolie a Rodosului, 23 decembrie 1964 .

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului APOSTOLOS, Mitropolitul Carpa- 
tului şi Casosului :

Prea Fericite Stăpîne,

Săvîrşind înainte prăznuirea Naşterii lui Hristos, împreună cu bine- 
credincioşii noştri creştini, îmi îndrept gîndul şi inima către respectabila 
Voastră Prea Fericire, trimiţîndu-Vă felicitări frăţeşti şi urare fierbinte, 
ca Cel ce a venit să se nască în peşteră să Vă hărăzească sănătate neîm
puţinată, spre binele Bisericii al cărui cîrmaci de corabie aţi fost aşezat 
Prea Fericirea Voastră şi pe care o conduceţi cu atîta experienţă.

Urîndu-Vă ca şi Noul an să fie prielnic şi aducător de roadă în lu
crări pastorale, spre binele binecredincioşilor creştini, solicit rugăciunile 
Voastre asupra mea şi asupra turmei mele iubite.

Cu multă dragoste frăţească, smerit Frate în Hristos,

t  APOSTOLOS 
Mitropolitul Carpatului şi Casosului

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului IACOB, Mitropolit de Christupolis : 

Prea Fericirea Voastră,

Sîntem aproape de sărbătorirea marelui fapt al întrupării Fiului 
şi Cuvîntului lui Dumnezeu, Care s-a făcut Om pentru ca noi oamenii 
să ne îndumnezeim.

Această expresie a iubirii lui Dumnezeu a fost exprimată mai lim
pede de curînd, prin proclamarea în toată lumea a unităţii şi a legăturilor 
frăţeşti, ce nu pot fi distruse, în toate Bisericile Ortodoxe de Răsărit. Şi 
ele reflectă împreună, în armonie, pace şi dragoste, asupra lumii creş
tine dezbinată, dorind sincer şi cu toată seriozitatea restabilirea unităţii 
Bisericii lui Hristos.

O mare sarcină apasă asupra noastră a tuturor creştinilor ortodocşi 
de Răsărit : să anticipăm această dorinţă arzătoare a lumii creştine pentru 
o colaborare şi apropiere şi să ajutăm pe toţi aceia care activează cu since
ritate pentru restabilirea unităţii de credinţă în Trupul lui Hristos .
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Folosesc această împrejurare pentru a încredinţa pe Prea Fericirea 
Voastră de marea bucurie ce am simţit cînd am avut privilegiul să Vă 
întîlnese în trecut şi să primesc binecuvîntarea Voastră, şi în acelaşi timp 
să VA exprim cele mai bune şi respectuoase urări ca Prea Fericirea Voas
tră ,srt Va bucuraţi în sănătate deplină cu Sfîntul Vostru Sinod şi clerul 
şi credincioşii de un Crăciun duhovnicesc, iar Noul an să fie îmbelşugat 
în har binecuvîntări pentru Voi şi Biserica Voastră.

Sâmlmdu-Vă mîna şi îmbrăţişîndu-Vă frăţeşte, sînt al Vostru cu 
adine i(*sjx’cl în Hristos,

t IACOB de Christupolis

Nerinuaiea Inul! Prea Sfinţitului ELIY SALIBY, Mitropolitul de 
Beyronlh .

Prea Fericite,

Dupn cuvenita salutare în Domnul Iisus, răscumpărătorul nostru 
şi cnrerea slinlclor Voastre rugăciuni, Vă felicit de sărbătorile ce vin 
ale Nuferii Domnului, Anului nou şi Bobotezei şi sincer Vă doresc tot 
1)i i h *1(«.

Kojţ |m* Domnul Dumnezeu, Carele a făcut din umila peşteră, în 
care m a nrtscut, cer ca El să Vă păzească cu păstoriţii voştri în slavă 
şi cinste inert mulli ani, mulţi ani!

Folosesc acest prilej fericit pentru a Vă încredinţa încă o dată,. Prea 
Fericite, de ilevol.iment.ul şi respectul sincer pe care-1 păstrez pentru 
înalta distinsa Voastră persoană.

t ELIY SALIBY, 
Mitropolitul de Beyrouth

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului ELIE KARAM, Mitropolitul Liba
nului :

i
Prea Kericirea Voastră,

Vă rog să primiţi .sincerele mele felicitări şi bune urări pentru ma
rele praznic al Naşterii Domnului. dorindu-Vă sănătate şi bună reuşită 
în toate, în luminoasa Voastră slujire, spre binele Sfintei noastre Bise
rici Apostolice.

In rugăciunile mele, întotdeauna îmi amintesc de Prea Fericirea 
Voastră şi rog pe Domnul să Vă dăruiască îndelungă înzilire. •

y.'l tlfM'i'mhrie 1964.

f Smeritul ELIE KARAM, 
Mitropolitul Libanului
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Scrisoarea. înalt Prea Sfinţitului NICODIM, Mitropolitul Leningra
dului şi Ladogei, membru al Sfîntului Sinod :

Prea Fericirea Voastră,

Prea Fericite Vlădică,

Mila lui Dumnezeu ne-a învrednicit ca şi în acest an să fim părtaşi 
la marea sărbătoare a venirii în lume a Domnului şi Mîntuitorului nostru 
Iisus Hristos, şi cu veselie duhovnicească să cîntăm minunata slavoslovie 
îngerească : «Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt pace între 
oameni bunăvoire».

Prăznuind luminata Naştere a Domnului, cu bucurie salut pe Prea 
Fericirea Voastră, Prea Fericit şi Mult cinstit Vlădică şi Vă doresc în 
Noul an al bunătăţii lui Dumnezeu sănătate deplină, cu bun spor în lu
crarea Prea Fericirii Voastre, spre slava Bisericii lui Dumnezeu şi spre 
folosul de Hristos iubitorilor Voştri păstoriţi.

Mă încredinţez sfintelor Voastre rugăciuni.

t NICODIM,

Mitropolit al Leningradului şi Ladogei, 
Membru al Sfîntului Sinod

Naşterea Domnului, 1964 .

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului PIMEN, Mitropolitul Krutiţelor şi 
Kolomnei :

Prea Fericirea Voastră,

Prea Fericite Vlădică,

Vă rog să primiţi din partea mea fiască urare de praznicul Naşterii 
lui Hristos — praznic al păcii şi buneivoiri.

Bucuros felicilînd pe Prea Fericirea Voastră, rog pe Domnul ca El 
să Vă înmulţească pacea şi să răsfrîngă bunăvoinţa Lui către Prea Fe
ricirea Voastră şi păstoriţii Voştri în Anul nou al bunătăţii Sale, pentru 
toate zilele vieţii Voastre, sporind pacea Sa Vouă şi la toată omenirea 
pămîntului.

Cu fiască întru Hristos dragoste către Prea Fericirea Voastră,

t PIMEN,

Mitropolit al Krutiţelor şi Kolomnei

Naşterea Domnului, 1964.
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Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului BORIS, Mitropolitul Hersonului 
şi Odesei :

Prea. Fericirea Voastră,

Vă felicit de marea sărbătoare a Naşterii Domnului şi de Noul an.

Şi anul acesta, ca şi în veacurile trecute ne vesteşte din nou veşnica 
bucurie a Naşterii lui Hristos Mîntuitorul nostru şi o dată cu aceasta şi 
bunătatea şi veşnica Lui milă (Ps. CXVII. 29).

Bucuria aceasta cuprinde cerul şi pămîntul, toate neamurile ome
nirii şi umple întreaga lume.

Prin venirea Sa, Hristos ne-a unit pe noi în dragoste şi înţelegere, 
a dat tărie oamenilor Săi şi i-a binecuvîntat pe toţi cu pace.

Drept semn de • mulţumită, vom deschide lui Hristos. Celui ce s-a 
născut, ieslele inimilor noastre şi-i vom aduce şi noi Lui cîntarea înge
rească de «Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt pace... \» 
(Luca II, 14).

t BORIS,

Mitropolitul Hersonului şi Odesei

Naşterea lui Hristos, 1964. — Od^sa.

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului DOSITEI, Mitropolitul Macedoniei :

Prea Fericirii Sale,

Patriarhului Bisericii Ortodoxe Române 

D. D. JUSTINIAN

BUCUREŞTI

Pacea lui Dumnezeu cu noi, Hristos s-a născut !

Prăznuim pacea lui Dumnezeu, Naşterea Dumnezeu-Omului şi Anul 
nou 1965 şi din inimă Vă felicităm şi ne rugăm Dumnezeu-Pruncului 
născut să dăruiască Prea Fericirii Voastre pace, mîntuire şi ajutor în 
toate, iar evlavioşilor Voştri păstoriţi pace şi dragoste cu care înarmîn- 
du-se să lupte pentru pacea omenirii.

Al Prea Fericirii Voastre confrate şi rugător,

f DOSITEI, 

Arhiepiscop de Ohrida şi Scoplie, 
Mitropolit al Macedoniei
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Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului SOFRONIE, Mitropolitul Cerveniei 
şi Durostorului :

Prea Fericirea Voastră,

Vă felicităm din inimă cu prilejul marelui praznic al păcii şi dum
nezeieştii buneivoiri între oameni — Naşterea Domnului şi Anul nou 1965.

In rugăciunile mele Vă doresc sănătate deplină, mulţi ani cu zile 
bune şi înţelepciune de sus (Iacob III. 17), pentru ca să reuşiţi cu tot fo
losul cel bun să cîrmuiţi Biserica noastră soră românească, clerul ei, de 
Dumnezeu iubitor şi ca să puteţi activa şi mai departe pentru strînsa 
colaborare între Bisericile şi popoarele noastre pentru pace în lume.

Mă încredinţez sfintelor Voastre rugăciuni şi rămîn al Prea Fericirii 
Voastre devotat confrate şi pururea rugător,

t SOFRONIE,

Mitropolitul Cerveniei şi Durostorului

Telegrama Înalt Prea Sfinţitului MAXIM, Mitropolitul Loveciului : 

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN

BUCUREŞTI

Felicităm din toată inima pe Sanctitatea Voastră cu prilejul marii 
sărbători a dragostei şi păcii, Naşterea lui Hristos, şi Noul an 1965.

t MAXIM, 

Mitropolitul Loveciului

Telegrama înalt Prea Sfinţitului CLIMENT, Mitropolit de Stara Zagora:

Prea Fericitului JUSTINIAN,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

I
Cu deosebită bucurie felicităm pe Prea Fericirea Voastră cu ocazia ma

relui praznic al Naşterii Domnului şi Anului nou.

Domnul şi Mîntuitorul nostru Cel ce s-a născut în Betleem să Va dă
ruiască sănătate, pace şi bună sporire în toate acţiunile Voastre, pentru 
Sfînta Biserică şi credincioşii săi fii.

f CLIMENT, 

Mitropolit de Stara Zagora
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Telegrama înalt Prea Sfinţitului PIMEN, Mitropolitul Nevrocopolei :

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN,

b u c u r e ş t i-r o m An ia

Respectuos şi din tot sufletul felicităm pe Prea Fericirea Voastră de 
Anul nou, care a sosit şi de luminatele sărbători ale Naşterii Domnului.

Cu stăruinţă rog pe Dumnezeiescul Prunc născut — Iisus — să Vă 
păzească pe Prea Fericirea Voastră, întîistătătorul Bisericii surori Ortodoxe 
Române, în deplină sănătate şi puteri în lupta pentru pace, cu succes de
plin, pentru sfînta noastră Ortodoxie.

t PIMEN, 

Mitropolit de Nevrocopole

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului METOD1E, Mitropolit al Kerkyrei şi 
Paxelor :

Prea Fericite,

Cu ocazia sosirii sărbătorii care ne aduce aminte de Naşterea Dumne- 
zeului-Om şi Răscumpărătorului nostru Domn Iisus Hristos şi a apropierii 
la Răsărit a Noului an, ducîndu-mă cu gîndul la Prea Fericirea Voastră, 
exprim Prea Fericirii Voastre şi Bisericii Ortodoxe Române în fruntea 
căreia Vă găsiţi, felicitările mele smerite.

Vă rog, în acelaşi timp să primiţi urările smereniei mele. pe care unin- 
du-le cu doririle de bine cele plăcute lui Dumnezeu ale Voastre, să le înăl
ţaţi către Dumnezeu, Cel ce s-a întrupat şi s-a făcut om, spre restabilirea 
dragostei şi păcii în toată lumea.

Imbrăţişîndu-Vă cu toată dragostea frăţească şi schimbînd cu Prea Fe
ricirea Voastră şi cu Sfînta Biserică în fruntea căreia Vă găsiţi sărutarea 
fierbinte în Hristos, rămîn prea mic Frate în Hristos şi împreunăslujitor,

t METODIE al Kerkyrei şi Paxelor

Telegrama înalt Prea Sfinţitului PANTELIMON, Mitropolitul Tesa- 
lonicului :

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN

BUCUREŞTI

Frăţeşti salutări şi urări pentru Crăciun şi Noul an.

f PANTELIMON al Tesalonicului
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Serisoarca înalt Prea Sfinţitului TIMOTEI, Mitropolitul Maroniei : 

Prea Fericite Stăpîne,

Cu ocazia marii sărbători a Naşterii Dumnezeiescului Mîntuitor, Care 
s-a făcut prunc pentru noi şi a Noului an al bunătăţii Domnului, care se 
apropie, supun respectuos Venerabilei Voastre Prea Fericiri smeritele mele 
urări frăţeşti de sănătate şi de îndelungare în zile.

Cu aceasta, cerînd-rugăciunile Voastre cele bine primite de Dumnezeu, 
rămîn al Venerabilei Voastre Prea Fericiri prea mic Frate în Hristos,

t TIMOTEI al Maroniei
Komotini, Crăciunul 1964.

Scrisoarea Înalt Prea Sfinţitului IACOB, Mitropolitul Mytilenei :

Prea Fericirea Voastră,

Cu prilejul marii şi de lume veselitoarei sărbători a întrupării Mîn
tuitorului şi a Noului an al bunătăţii Lui, salutînd cu multă bucurie pe 
Prea Fericirea Voastră, ne rugăm Domnului să Vă dăruiască sănătate, pu
tere sufletească şi trupească, ani îndelungaţi, spre binele binecredincioşilor 
creştini ai Bisericii surori în fruntea căreia Vă găsiţi şi spre slava credinţei 
noastre ortodoxe.

Cu acestea, îmbrăţişînd pe Prea Fericirea Voastră cu mult respect şi 
solicitînd rugăciunile Voastre bine primite de Dumnezeu întru întărirea 
noastră şi a turmei credincioşilor noştri, rămînem cu cel mai adînc respect 
şi cu cea mai mare dragoste.

t IACOB al Mytilenei

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului SERGHIE, Arhiepiscop de Iaroslav şi 
Rostov :

Prea Fericirii Sale,
Prea Fericitului JUSTINIAN,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

Trimit Prea Fericirii Voastre urările mele fieşti cu ocazia Anului nou 
şi a apropiatelor sărbători ale Naşterii Fiului lui Dumnezeu după trup şi 
a arătării lui Dumnezeu.

Cu cel mai adînc respect mă grăbesc să Vă exprim, Prea Fericirea 
Voastră, urările mele cele mai sincere de sănătate, putere şi mulţi ani glo
rioşi de patriarhat.
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Mă folosesc de acest prilej ca să exprim Prea Fericirii Voastre devo
tamentul meu respectuos.

Al Prea Fericirii Voastre frate întru Hristos,

Ţ SERGHIE,
, ' Arhiepiscop de laroslav şi Rostov

Scrisoarea Înalt'Prea Sfinţitului LEONID, Arhiepiscop de Perm şi So- 
licamsc :

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Vlădică,

Felicit pe Prea Fericirea Voastră călduros şi respectuos cu prilejul prea 
luminosului praznic al Naşterii Domnului şi al Noului an sosit. 1965.

Noul an să fie pentru toţi un an al păcii şi nesfîrşitei bunătăţi a lui 
Dumnezeu.

Respectuos mă încredinţez rugăciunilor Voastre de Intîistătător şi Vă cer 
binecuvîntare,

t LEONID,
Arhiepiscop de Perm şi Solicamsc

Telegrama Înalt Prea Sfinţitului PAVEL; Arhiepiscopul .Novosibirs- 
cului.

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN

BUCUREŞTI

Felicit din inimă pe Prea Fericirea Voastră de marele praznic al Naş
terii lui Hristos şi transmit cele mai bune urări pentru Noul an — 1965.

Mă încredinţez sfintelor Voastre rugăciuni.

t PAVEL, 
Arhiepiscop al Novosibirscuiui

Scrisoarea Înalt Prea Sfinţitului Arhiepiscop CIPRIAN din Moscova.:

«Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pre 

pămînt pace între oameni bunăvoire».

Prea Fericirea Voastră.

In aceste zile binecuvîntate primiţi Vă rog sincerele mele felicitări 
de marele praznic al Naşterii Domnului şi Anului nou.
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Din tot sufletul doresc Prea Fericirii Voastre sănătate şi tot binele. 
Cu fiască dragoste rămîn devotat Prea Fericirii Voastre,

f Arhiepiscop CIPRIAN

Naşterea Domnului, 1964.

. Telegrama Prea Sfinţitului . PITIRIM, Episcopul Volocoleamscului :

Prea Fericirea Voastră,

Vă felicit din inimă de Naşterea lui Hristos şi Anul nou, dorindu-Vă 
pururea în rugăciunile mele pace, sănătate şi ajutorul lui Dumnezeu în 
ierarhiceasca Voastră slujire.

Cu dragoste şi profund respect,

t PITIRIM,
Episcop de Volocoleamsc

Scrisoarea Prea Sfinţitului MIHAIL, Episcop de Stavropol şi Bacu :

•Prea Fericirea Voastră,

Prea Fericite Vlădică,

Vă rog să primiţi sincere felicitări cu prilejul mîntuitorului praznic al
Naşterii Domnului şi de Noul an ce vine. însoţite de cele mai frumoase
şi sincere dorinţi de tot binele.

Al Prea Fericirii Voastre smerit rugător către Dumnezeu,’

t MIHAIL,
Episcop de Stavropol şi Bacu

Scrisoarea Prea Sfinţitului METODIE, Episcop de Volîni şi Rovno.: 

Prea Fericite Intîistătător al Bisericii Ortodoxe Române,

In marea şi sfînta sărbătoare a minunatului eveniment care a avut 
loc acum două zeci de secole, cînd, în peştera din Betleem, s-a descoperit 
taina întrupării lui Dumnezeu, taina mîntuirii noastre — Vă rog să-mi 
îngăduiţi, şi mie, să prezint Prea Fericirii Voastre salutări şi urări, mo
deste, dar sincere, cu prilejul Naşterii Domnului şi al Noului an, care ur
mează, din mila lui Dumnezeu.

Steaua de la Betleem, care a arătat celor trei magi de la Răsărit ca
lea către Pruncul Hristos, să Vă însoţească şi pe Prea Fericirea Voastră 
pe calea atît de grea pe care a mers Pruncul Hristos Dumnezeu, să întă
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rească puterile spirituale şi trupeşti ale Prea Fericirii Voastre, pentru a 
putea vesti mai departe, Cuvîntul lui Dumnezeu şi pentru întărirea păcii 
tuturor popoarelor, care trăiesc pe pămînt, pace vestită de îngeri în noap
tea de Crăciun.

Cu aceste gînduri, cu doriri de bine şi cu sentimente de bucurie Vă do
resc Prea Fericite, din tot sufletul, viaţă lungă, cu sănătate deplină şi fe
ricire, spre slava lui Dumnezeu şi fericirea Bisericii lui Hristos al cărei 
păstor sînteţi.

Incredinţîndu-mă rugăciunilor şi binecuvîntărilor Prea Fericirii Voas
tre, Vă rămîn smerit frate,

f METODIE,
Episcop de Volîni şi Rovno

Crăciunul anului 1964, Luţk.

Scrisoarea Prea Sfinţitului ANTONIE, Episcop de Provat :

Prea Fericite,

Din inimă Vă salutăm de Naşterea Domnului şi Noul an 1965 care vine. 
Să ne oprim din nou cu cugetele noastre în faţa peşterii din Betleem 

cu Dumnezeiescul Prunc şi ea şi în loc de daruri scumpe, noi să aducem 
inimile noastre sărace, pe care să ne rugăm să le lumineze Domnul cu lu
mina ce a pornit de la ieslea Naşterii.

Să ne rugăm ca Cel născut să binecuvînteze popoarele cu pace şi să 
înmulţească dragostea inimilor noastre.

Prea Fericirii Voastre, Vlădică, Vă doresc sănătate şi bun spor de sus 
în sfînta şi înalta slujire.

Incredinţîndu-mă sfintelor Voastre rugăciuni, rămîn întru Hristos al 
Vostru fiu duhovnicesc,

t ANTONIE, 
Episcop de Provat

Oraşul Vidin, Naşterea Domnului.

Scrisoarea Prea Sfinţitului IOSIF DICOV, Episcop vicar de Znepolis:

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Vlădică,

Cu ocazia Anului nou 1965 şi a luminosului praznic al Naşterii Dom
nului celei mîntuitoare, Vă rog să primiţi felicitările mele cele mai căldu
roase şi bunele urări pentru sănătate şi rodnice acţiuni arhipăstoreşti.

Astăzi întreaga Sfîntă Biserică Ortodoxă cîntă împreună cu îngerii : 
«Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu, pre pămînt pace şi între oameni 
bunăvoire» !
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Fie ca Dumnezeiescul Prunc din Betleem să binecuvînteze Noul an cu 
pace şi bună voie între oameni.

Intru mulţi ani, Prea Fericite Vlădică !

Mă încredinţez sfintelor Voastre rugăciuni arhipăstoreşti şi rămîn al 
Prea Fericirii Voastre devotat frate întru Domnul Hristos.

t IOSIF DICOV,

Episcop Vicar de Znepolis

Sofia, Naşterea Domnului. 1964.

Scrisoarea Prea Sfinţitului VASILE, Episcop de Wroclav şi Szcreciun: 

Prea Fericite Părinte Patriarh.

Binevoiţi a primi fiasca şi sincera noastră felicitare cu prilejul mare
lui praznic al Naşterii lui Hristos şi al Anului nou.

In smeritele noastre rugăciuni în timpul sfintelor slujbe rugăm şi tot
deauna vom ruga pe Prea Puternicul şi Bunul Dumnezeu Mîntuitorul, Cel 
ce s-a născut în Betleem şi a fost pus în iesle împărat, pentru sănătatea 
Prea Fericirii Voastre şi pentru prosperitatea Bisericii Ortodoxe şi binele 
poporului Vostru şi pentru nobila cauză a păcii a toată lumea.

Ne încredinţăm Sfintelor Voastre rugăciuni şi binecuvîntări. 

Plecîndu-ne spre dreapta Prea Fericirii Voastre, rămînem totdeauna 
smerit rugător pentru Prea Fericirea Voastră.

t VASILE,

Episcop de Wroclav şi Szcreciun

Polonia-Wroclav, Naşterea Domnului, 1964.

Scrisoarea Academiei duhovniceşti din Moscova (Zagorsk) :

Prea Fericirea Voastră.

Prea Fericite Patriarh JUSTINIAN.

Membru Onorific al Academiei duhovniceşti din Moscova.

De ziua marelui praznic al Naşterii Domnului. Academia şi Seminarul 
duhovnicesc din Moscova aduc Prea Fericirii Voastre felicitări cordiale, 
dorindu-Vă în rugăciunile noastre ajutorul lui Dumnezeu în activitatea 
Voastră, spre binele Bisericii lui Hristos.
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Incredinţîndu-ne rugăciunilor Voastre cerem binecuvîntarea Prea 
Fericirii Voastre şi rămînem ai Voştri devotaţi,

Docent Arhimandrit FILARET, 
Inspector al Academiei şi Se

minarului duhovnicesc 
din Moscova

Prot. Prof. A. OSTAPOV, 
Secretar al Sfatului Academiei

Domnului, J964.

Scrisoarea Prea Cucernicului Prot. LAZAR MILIN. Decanul Facultăţii 
de teologie din Belgrad :

Prea Fericirea Voastră,

Cu rugăciune şi dorinţă fierbinte către Domnul, urăm Prea Fericirii 
Voastre şi Sfintei Biserici Ortodoxe Române fericire şi pace, în numele 
profesorilor şi studenţilor Facultăţii de teologie din Belgrad, ca şi în nu
mele meu personal.

Felicit pe Prea Fericirea Voastră de Crăciun şi Anul nou. cu saltul 
creştinesc :

«Pacea Domnului ! Hristos s-a născut \»
Sărut sfînta dreaptă a Sanctităţii Voastre.
Binecuvintează Părinte !

Cu profund respect,

Prot. Dr. LAZĂR MILIN, 
Decamd Facultăţii

Belgrad, 15 decembrie 1964.

Telegrama Prea Sfinţitului Episcop NICOLAE al MACARIOPOLEL 
Rectorul Academiei teologice din Sofia :

Prea Fericirii Sale JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

Cu ocazia Anului nou şi a marelui praznic al Naşterii Domnului, cu sme
rită plecăciune felicit pe Prea Fericirea Voastră, urîndu-vă bogate mile din 
partea Pruncului Dumnezeiesc — Cel care se naşte.

t NICOLAE AL MACARIOPOLEI, ' 
Rector-Episcop

★
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In afară de felicitările şi urările primite de Crăciun şi Anul nou din 
lumea ortodoxă, Prea Fericitul Părinte Patriarh JUSTINIAN a mai primit 
şi alte călduroase felicitări şi urări, din partea unor conducători şi repre
zentanţi de frunte ai altor Biserici creştine, care, exprimînd sentimentele 
creştineşti prilejuite de aceste mari sărbători, dovedesc totodată preţuirea 
de care se bucură în ţară şi peste hotare Biserica Ortodoxă Română şi Arhi- 
păstorul ei.

Publicăm cîteva din telegramele şi scrisorile primite de Prea Fericitul 
Patriarh Justinian din partea unor reprezentanţi şi credincioşi ai Bisericilor 
eterodoxe.

Scrisoarea Arhiepiscopului de Canterbury MICHAEL RAMSEY, Mi
tropolit şi Primat al Bisericii Anglicane :

Prea Fericirea Voastră,
Iubit Frate în Hristos,

«Har şi pace de la Dumnezeu Tatăl nostru şi de 

la Domnul nostru Iisus Hristos».

Sărbătoarea Naşterii Mîntuitorului nostru se apropie din nou. şi 
noi Vă felicităm în numele lui Hristos, amintindu-Vă cu mulţumire 
mesajul îngerului :

«Nu vă temeţi, căci iată vă aduc veste bună, care va fi o mare bucurie 
pentru toate popoarele; căci pentru voi s-a născut în această zi în Cetatea 
lui David un Mîntuitor, care este Hristos Domnul» (Luca II, 10— 11).

Prin aceste cuvinte ale salutării îngereşti, păstorii, ocupaţi cu umi
lele lor treburi, devin cei dintîi cunoscători ai vestirii pline de bucurie 
a întrupării. întunericul nopţii care îi înconjura a fost risipit de vestea 
cea bună a venirii Mîntuitorului nostru şi în cîntarea oştilor cereşti 
care lăudau şi preamăreau pe Dumnezeu, ei alergară cu grabă să ducă. 
omagiul lor Pruncului-împărat.

Şi noi în această sfîntă sărbătoare ne grăbim cu bucurie să aducem 
smerita noastră închinare lui Hristos, împăratul şi Dumnezeul nostru. în 
acest fel noi sîntem uniţi cu toţi fraţii noştri credincioşi care mărturisesc şi 
cinstesc pe Dumnezeu în Treime, care este binecuvîntat din neam în neam.

împreună cu Voi, Noi păstrăm comoara Evangheliei mîntuitoare în va
sul pămîntesc al inimii noastre omeneşti, rugînd ca bucuria lui Hristos sâ 
fie pentru tot poporul.

Milostivul Dumnezeu să Vă binecuvînteze, iubite frate, în acest timp 
al Crăciunului, împreună cu tot clerul şi credinciosul popor încredinţat 
păstoririi Voastre, şi El să Vă întărească pe toţi în slujba Sa.

Cu dragoste frăţească şi urări, al Vostru iubitor frate în Hristos,

t MICHAEL,
Arhiepiscop de Canterbury, Primat a toată Anglia 

şi Mitropolit
Crăciunul, 19G4.
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Scrisoarea Prea Fericitului VASKEN I, Patriarh suprem şi Catolicos 
al tuturor armenilor :

Prea Iubite Frate în Hristos,

fn ajunul sfintelor sărbători ale Naşterii Mîntuitorului nostru şi în 
praj* de An nou, este pentru noi deosebit de plăcut să Vă adresăm felici
tări .şi urări frăţeşti şi mulţi ani cu sănătate şi muncă ziditoare, spre înflo
rirea Sfintei Biserici strămoşeşti a poporului român şi spre mîngîierea 
.sufletească a tuturor acelora care cu dragoste Vă stimează şi sincer se 
bucură de marile înfăptuiri ale Prea Fericirii Voastre, între care Vă rugăm 
să ne consideraşi şi pe Noi.

Vă încredinţăm cu toată căldura sufletească a Noastră că am fost 
întotdeauna un sincer şi iubitor frate al Prea Fericirii Voastre încă din 
anii, cînd în calitate de Episcop păstoream obştea credincioşilor armeni 
din România. Credeţi-mă, iubite frate şi prieten, că deşi în curînd se îm
plinesc zece ani de cînd am plecat de pe meleagurile ce-mi erau dragi, 
port în suflet neîntinată icoana senină a de Dumnezeu binecuvîntatului 
pămînt românesc.

Cu acest prilej luminat, sîntem fericit să Vă aducem la cunoştinţă că 
apreciind destoinicia duhovnicească a tînărului şef actual al Eparhiei Ar
mene din R. P. Română, Arhimandritul Dirayr Mardikian şi dînd urmare 
cererii Consiliului Eparhial, l-am sfinţit episcop duminică 29 noiembrie 
a. c. în Catedrala Sf. Ecimiadzin.

Sîntem încredinţat că P.S. Episcop Dirayr însufleţit de darurile Duhului 
Sfînt, va păstori turma credincioşilor armeni cu şi mai multă rîvnă şi 
spor, în slujba Sfintei Biserici a Domnului nostru Hristos şi în slujba Pa
triei româneşti, precum şi spre împlinirea marii porunci dumnezeieşti, de 
pace pe pămînt şi bună înţelegere între oameni.

Primiţi, Vă rugăm, sincerele noastre urări de ani mulţi de fericită 
arhipăstorire în pace şi prosperitate.

Cu dragoste de frate,

f  VASKEN I

Scrisoarea Eminenţei Sale Dr. M. NOVAK, Patriarhul Bisericii Ce
hoslovace :

PATRIARHIA BISERICII CEHOSLOVACE

Prea Fericirea Voastră,

In ceasul acesta sfînt din noaptea betleemică a Naşterii, cu toţii mer- 
j'cmn bucuroşi să cinstim şi să slăvim pe împăratul Păcii, fiindcă însuşi 
Dumnezeu ne-a cercetat pe noi «ca să lumineze pe cei ce şedeau în întu
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neric şi în umbra morţii, ca să ne îndrepteze picioarele noastre pe calea 
păcii» (Luca I, 79).

Cu acest prilej din toată inima aduc Prea Fericirii Voastre urările cele 
mai sincere de tot binele. Vremea sfîntă a sărbătorilor Crăciunului ne amin
teşte tuturor de pogorîrea Fiului lui Dumnezeu şi întruparea Lui spre a 
trăi în lumea noastră, vestind pacea şi viaţa. Vestirea aceasta a vieţii şi a 
păcii este pentru toţi creştinii de pretutindeni şi din orice Biserici cel 
mai mare dar adus nouă de Dumnezeul dragostei : acest dar trebuie să fie 
apărat de noi toţi, păstrat şi înmulţit, aşa după cum am hotărît la şedinţele 
Adunării a doua mondiale creştine pentru pace, de la Praga din vara 
trecută.

Preaslăvirea Domnului din noaptea Crăciunului constituie cea mai 
desăvîrşită pace adusă de Ziditorul acestei păci pe pămînt. El împacă pe 
om cu Dumnezeu şi vrea ca şi oamenii şi popoarele să trăiască în pace 
între ele. De aceea noi năzuim cu tot sufletul şi cugetul nostru să-i 
urmăm Lui.

Din partea mea şi în numele Administraţiei Centrale Bisericeşti, pre
cum şi din partea întregului popor credincios — doresc să exprim bucuria 
noastră cordială Prea Fericirii Voastre, pentru faptul că pe calea aceasta 
putem păşi 1 1 1  unire frăţească împreună cu Prea Fericirea Voastră şi cu 
Biserica Ortodoxă Română. Dorim deci Prea Fericirii Voastre, Sfîntului 
Sinod, Episcopatului, clerului şi întregului popor credincios al Bisericii 
Voastre, deplinătatea milelor lui Dumnezeu în anul 1965 care vine şi pe 
care-1 dorim ca pe un an al binecuvîntării lui Dumnezeu pentru conlu
crare rodnică în cadrul tuturor Bisericilor noastre.

Fie ca Domnul să împace viaţa noastră, El care s-a născut pentru 
mîntuirea noastră, care a adus pace, bucurie şi nădejde pentru orice 
inimă omenească.

Vă asigur Prea Fericite de profundul meu devotament şi rugîndu-Vă 
să nu mă uitaţi în rugăciunile Voastre, rămîn întru Hristos cu sinceră 
dragoste,

Dr. M. NOVAK, 

Patriarhul Bisericii Cehoslovace

Scrisoarea Eminenţei Sale Dr. J. KIIVIT, Arhiepiscopul Bisericii 
Evanghelice-Luterane din Estonia :

Prea Venerabile Patriarh Justinian al Bisericii Ortodoxe Române !

Ingăduiţi-mi să Vă transmit. Vouă, şi prin persoana Voastră Bisericii 
Voastre, cele mai calde salutări şi binecuvîntări, cu ocazia Sfintelor Săr
bători ale Crăciunului şi Noului an, care se apropie.
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Fie ca divinele cuvinte : «Eu sînt lumina lumii, cel ce-Mi urmează 
Mie nu va umbla prin întuneric, ci va avea lumina vieţii» (Ioan VIII, 12), 
să devină pentru toţi oamenii drept călăuză în viaţa lor.

Cu creştinească afecţiune, al Vostru devotat,

D. Dr. J. KIIVIT, 
Arhiepiscop

Ml <)<•< cinbi ie 1964.

Scrisoarea Cardinalului BEA, preşedintele Secretariatului pentru uni
tatea creştinilor de pe lîngă Conciliul al II-lea de la Vatican :

Prea Fericirea Voastră,

In curînd vom sărbători taina dragostei Dumnezeului nostru, care «aşa 
a iubit lumea încît a trimis pe Fiul Său în lume pentru ca lumea să fie 
mîntuită prin El».

Bucuria care umple inima noastră, cînd privim adîncul milostivirii 
divine şi minunea mîntuirii noastre, se revarsă în recunoştinţă faţă de 
fraţii noştri. Despre această dragoste aş vrea să vorbesc Prea Fericirii 
Voastre în aceste zile în care toţi creştinii se adună în jurul leagănului 
Pruncului-Dumnezeu.

Prea Fericirea Voastră să fie încredinţată că această dragoste fră
ţească se exprimă în rugăciune şi că eu voi cere Dumnezeului Celui mai- 
nainte de veci, Care a binevoit, pentru noi, să se nască din Fecioară, să 
dăruiască din belşug puterea şi pacea Sa. Să ne ajute să putem sprijini dez
voltarea legăturilor tot mai frăţeşti între bisericile noastre şi întronarea 
păcii Sale între toţi oamenii de bunăvoinţă.

Binevoiţi a primi, Prea Fericirea Voastră, expresia respectuoasei 
şi frăţeştei mele afecţiuni.

f  AUGUSTIN Cardinal BEA

iVtiitea Vaticanului, 18 decembrie, 1964.

Scrisoarea Eminenţei sale STANLEY, Episcop de Gibraltar :

Prea Fericirea Voastră,

Cu marc bucurie Vă trimit, Vouă şi credincioşilor Voştri, cele mai bune 
‘ i calde urari cu prilejul marii sărbători a întrupării Domnului nostru, 
precum şi asigurarea că veţi fi în rugăciunile mele.

Noi în Eparhia noastră, ca şi Voi în Patriarhia Voastră, ne vom ruga 
pentru pacea lumii şi pentru unitatea Bisericii creştine. în mod special în
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aceste zile de praznic, cînd avem mesajul lui Dumnezeu de pace între 
oameni şi bunăvoire.

Dumnezeu să Vă binecuvînteze şi să Vă ţină cu dragostea Sa.

Al Vostru frate iubitor în Hristos,

t STANLEY, 

Episcop de Gibraltar

Telegrama Prea Sfinţitului Episcop DIRAYR, Şeful Eparhiei Armeano- 
Gregoriene din R. P. Română :

Prea Fericirii Sale Părintelui JUSTINIAN,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

Cu prilejul marelui praznic al Naşterii Domnului şi a Anului nou
— 1965 — Vă prezint cele mai sincere felicitări şi urări din partea Bise
ricii Armene şi a credincioşilor săi din R.P.R.

Vă dorim şi rugăm pe Bunul Dumnezeu să Vă dăruiască deplină sănă
tate şi viaţă îndelungată, întru întărirea rodnicei activităţi ce o depuneţi 
pentru slava Bisericii Ortodoxe Române.

Fie ca minunata vestire îngerească de la Betleem să cuprindă inimile 
tuturor oamenilor prin dumnezeiescul Său mesaj : Pace pe pămînt, bună
voire între oameni.

Al Prea Fericirii Voastre smerit şi devotat întru Domnul,

t Episcop DIRAYR,

Şeful Eparhiei Armeano-Gregoriene din R.P.R.

Telegrama Eminenţei Sale Dr. FRANKLIN CLARK FRY, preşedin
tele Comitetului executiv al Consiliului Ecumenic al Bisericilor :

Patriarhului Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI-ROMÂNIA

Bucuraţi-Vă, Emmanuel s-a născut.

FRANKLIN CLARK FRY
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Telegrama Domnului VISSER’T HOOFT, secretarul general al Con
siliului Ecumenic al Bisericilor :

Prea Fericitului JUSTINIAN,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

Hai* şi pace de la Domnul Hristos Cel întrupat doresc Bisericii 
Voastre.

VISSER’T HOOFT,

Consiliul Ecumenic al Bisericilor

Telegrama Domnului Consilier superior HEINZ KLOPPENBURG (Re
publica Federală Germană), vicepreşedinte al Conferinţei creştine pentru 
Pace :

Prea Fericirii Sale Patriarhului JUSTINIAN

BUCUREŞTI

Cordiale urări cu prilejul Naşterii lui Hristos.

Adînc respectuos, 
HEINZ KLOPPENBURG

Scrisoarea Domnului GERALD GOTTING, secretar general al Uniunii 
creştine democrate (Republica Democrată Germană) :

UNIUNEA CREŞTINA DEMOCRATA 
Secretariatul general

Prea Fericirea Voastră,

liU'Aduiţi-mi, Vă rog, a Vă saluta din inimă şi a saluta în persoana 
Mauri Mâţii Voastre, cu ocazia Sărbătorii Naşterii lui Hristos, întreaga vene
rabilii llisc'rică Ortodoxă Română.

Am întîmpinat în anul acesta zilele în care, cu 50 de ani şi cu 25 de 
ani in urmă au început cele două războaie mondiale. Amintirea lor ne-a 
reînnoit nouă, creştinilor din R.D.G. îndatorirea de a face totul pentru a 
ajuta să s(î asigure pacea pe pămînt. în strădaniile acestea noi dobîndim 
noi puteri şi noi îndrumări din mesajul de Crăciun al Evangheliei.

O. R. — 3
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Mă gîndesc întotdeauna cu recunoştinţă că, în această nobilă stră
danie, noi ne simţim legaţi de creştinii din ţara Voastră şi cu Biserica 
Voastră, care promovează neîncetat toate strădaniile de pace.

îngăduiţi-mi, Vă rog, ca o mică dovadă a acestei simţiri, să Vă trimit 
un Calendar cu Icoane, care a apărut într-o editură a noastră. Poate că în 
anii care vin ar fi cu putinţă să se alcătuiască un astfel de Calendar cu 
Icoane sau cu alte lucruri şi din tezaurul de artă al atît de bogatei Bisericii 
Ortodoxe Române.

Adaug la salutările mele de Crăciun cele mai bune doriri pentru Anul 
nou, care să fie pentru noi toţi un an de pace deplină !

Cu salutări, cordiale,

GERALD GOTTING

Berlin, 11 decembrie 1964.



ANIVERSAREA ZILEI DE NAŞTERE 
A PREA FERICITULUI PĂRINTE JUSTINIAN 

PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMÂNE

Ierarhii, preoţii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Române întîmpină, 
în fiecare an, cu deosebită bucurie, data de 22 februarie, ziua în care s-a 
născut Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian. Exprimînd sentimentele 
lor de neţărmurită dragoste şi de adînc devotament pentru cîrmuitorul şi 
părintele lor duhovnicesc, slujitorii şi credincioşii îşi îndreaptă în această 
zi cugetele lor către atotmilostivul Dumnezeu, rugîndu-L fierbinte să 
reverse neîncetat harul şi binecuvîntarea Sa cerească peste Intîistătătorul 
Bisericii noastre, hărăzindu-i îndelungă-inzilire, sănătate deplină şi puteri 
sporite de muncă, pentru a sluji binelui, păcii şi fericirii tuturor oame
nilor.

Subliniind şi anul acesta importanţa acestei fericite aniversări, la 
centrul patriarhal, în paraclisul palatului patriarhal, în ziua de 22 februa
rie, orele 12, s-a săvîrşit un Te-Deum de un sobor de slujitori, în frunte cu 
Prea Sfinţitul Teoctist Arăpaş, episcopul Aradului.

Pe lîngă Prea Fericitul Patriarh Justinian, au participat la această 
slujbă de mulţumire : înalt Prea Sfinţitul Firmilian, mitropolitul Olteniei, 
înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Tit Simedrea, Prea Sfinţitul Episcop Vale- 
rinn al Oradiei şi Prea Sfinţiţii Episcopi Antim Tîrgovişteanul şi Visarion 
Ploieşteanul, vicari patriarhali ; Dl. Prof. Dr. Nicolae Lupu şi Dl. Dr. Botiş, 
im inhri ai Consiliului Naţional Bisericesc, P.C. Pr. Ioan Gagiu, directorul 
Administraţiei Patriarhale, P.C. Pr. Traian Ghica, directorul Casei de 
IViiMi .şi Ajutoare a salariaţilor Bisericii Ortodoxe Române, consilierii pa
li îmi I iii li, inspectorii patriarhali şi salariaţii superiori de la centrul patriarhal; 
l\(\ Pr. Alexandru Ionescu, vicarul Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor, 
roiiMilicrii, inspectorii, protoiereii Capitalei şi salariaţii superiori de la 
centrul eparhial al Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor; P.C. Diac. Prof. 
N. 1. Nicolaescu, rectorul Institutului teologic de grad universitar din 
Bucureşti împreună cu un grup de profesori ; P. C. Dumitru Popescu, direc
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torul Seminarului teologic din Bucureşti, cu o delegaţie de profesori; 
P. C. Prot. Nicolae Guranov, superiorul bisericii bulgare din Bucureşti, 
împreună cu epitropii, etc.

La sfîrşitul Te-Deum-ului, în numele membrilor Sfîntului Sinod şi 
al tuturor celor prezenţi, Prea Sfinţitul Episcop Teoctist a rostit un cuvînt 
omagial, înfăţişînd înţelepciunea cu care Prea Fericitul Patriarh Justi
nian călăuzeşte Biserica Ortodoxă Română pe drumul adevăratei slujiri a 
lui Dumnezeu şi a oamenilor şi adueîndu-i, în numele clerului şi tuturor 
credincioşilor, cele mai calde urări de sănătate şi spor în muncă pentru 
întronarea păcii şi dragostei între oameni, pentru înflorirea Sfintei noastre 
Biserici şi pentru propăşirea patriei noastre, Republica Populară Română.

Mulţumind Prea Sfinţitului Episcop Teoctist şi tuturor celor prezenţi 
pentru urările exprimate, Prea Fericitul Părinte Patriarh a mărturisit că 
socoteşte asemenea popasuri necesare în viaţa fiecărui om, fiindcă ele dau 
posibilitatea să se verifice dacă sporul anilor a adus şi un spor de roade 
folositoare pentru semenii noştri, în mijlocul cărora toţi ne depănăm 
firul vieţii, dînd în acelaşi timp un avînt în împlinirea datoriilor ce ne 
revin.

In închiere Prea Fericirea Sa a încredinţat pe toţi că se va strădui 
să slujească mai departe Biserica şi Patria, pe drumul lor de progres şi 
înflorire. °

Toţi cei prezenţi au intonat imnul patriarhal şi au semnat apoi în 
condica de la palatul patriarhal.

★

Cu acest prilej, Prea Fericitul Patriarh Justinian a primit numeroase 
telegrame şi scrisori de calde felicitări şi sincere urări, din partea unor 
întîistătători şi înalţi ierarhi ai Bisericilor Ortodoxe, precum şi din partea 
unor înalte personalităţi ale vieţii publice din ţară şi străinătate.

Reproducem mai jos două din aceste telegrame :

TELEGRAMA PREA FERICITULUI PATRIARH CHIRIL AL BULGARIEI

Prea Fericitului JUSTINIAN,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

Cu bucurie şi dragoste frăţească în Hristos Domnul nostru Vă salutăm 
din inimă cu prilejul aniversării Voastre, cu urările Noastre de sănătate 
şi prosperitate. ,

f  CHIRIL,
' *- Patriarhul Bisericii Ortodoxe Bulgare

★
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TELEGRAMA DOMNULUI PROFESOR D. DOGARU, 

SECRETARUL GENERAL AL DEPARTAMENTULUI CULTELOR

Prea Fericitului JUSTINIAN MARINA,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

Cu ocazia aniversării zilei de naştere a Prea Fericirii Voastre, Vă rog 
să primiţi cele mai alese urări de sănătate, prosperitate şi viaţă îndelun
gată.

La mulţi ani !

D. DOGARU



SCHIMB DE TELEGRAME |
INTRE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

ŞI SANCTITATEA SA PATRIARHUL ALEXEI 
AL MOSCOVEI ŞI A TOATĂ RUSIA

La 4 februarie a.c. s-au împlinit 20 de ani de la instalarea Sanctităţii 

Sale Alexei în Scaunul de patriarh al Moscovei şi a toată Rusia.

Cu acest prilej, Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis Întîistătă- 
torului Bisericii Ortodoxe Ruse următoarea telegramă de felicitare şi 
urări :

Sanctităţii Sale ALEXEI,

Patriarhul Moscovei şi a toată Rusia

MOSCOVA

Cu dragoste frăţească în Hristos-Domnul şi cu sufletul plin de bucu
rie, membrii Sfîntului nostru Sinod şi Noi personal felicităm pe Sancti
tatea Voastră cu prilejul celei de a 20-a aniversări a intronizării Voastre 

în istoricul Scaun patriarhal al Moscovei, şi uniţi în sfîntă rugăciune cu 

arhiepiscopii şi episcopii, preoţii şi credincioşii Sfintei Biserici a Rusiei 

implorăm binefacerile divine pentru sfinţita Voastră persoană ; sănătate, 

putere de muncă, pace şi lungime de viaţă, ca să continuaţi cu deplin 

succes sfîntul Vostru apostolat, pentru fericirea Bisericii Ortodoxe Ruse, 
pentru triumful păcii şi cooperării frăţeşti între toate Bisericile şi toate 
popoarele pămîntului.

t JUSTINIAN,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

Bucureşti, 4 februarie 1965.
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Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a mulţumit Prea Fericitului Patriarh 
Justinian prin următoarea telegramă :

Prea Fericirii Sale Prea Fericitului JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI
i

Binevoiţi a primi, Prea Fericite Părinte, mulţumirile mele sincere 
şi aceleaşi urări pentru Sfîntă Voastră Biserică şi pentru Prea Fericirea 
Voastră mult iubită.

x
I Patriarhul ALEXEI

La 25 (12) februarie, Biserica Ortodoxă Rusă sărbătoreşte pe Sfîntul 
Alexei, fost mitropolit al Moscovei şi a toată Rusia. In această zi îşi ser
bează ziua onomastică şi Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei. Cu acest prilej, 
Prea Fericitul Patriarh Justinian i-a trimis următoarea telegramă :

Sanctităţii Sale ALEXEI,
Patriarhul Moscovei şi a toată Rusia

MOSCOVA

Cu prilejul zilei Voastre onomastice, din toată inima felicităm pe 
Sanctitatea Voastră, cu dragoste frăţească în Domnul nostru Iisus Hristos, 
pe care-L rugăm cu căldură să sporească sănătatea şi puterile Voastre, spre 
a Vă împlini încă mulţi ani sfîntul Vostru apostolat, pentru binele Bisericii 
surori a Rusiei şi pentru strălucirea Ortodoxiei în lumea întreagă.

t JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române 

Bucureşti, 25 februarie 3965. '

Prea Fericitul Patriarh Justinian a primit din partea Sanctităţii Sale 
Patriarhului Alexei următoarea telegramă de mulţumiri :

Prea Fericirii Sale Prea Fericitului JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

Primiţi, Prea Fericite Părinte, sincerele mele mulţumiri şi urări reci- 
procc călduroase.

f Patriarhul ALEXEI
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SĂRBĂTORIREA HRAMULUI INSTITUTULUI TEOLOGIC 
ŞI SEMINARULUI TEOLOGIC DIN BUCUREŞTI

Sîmbătă 30 ianuarie a. c., Institutul teologic de grad universitar şi 
Seminarul teologic din Bucureşti şi-au prăznuit după datină hramul Sfinţii 
Trei Ierarhi : Vasile cel Mare, Grigorie de Nazianz şi Ioan Gură de Aur.

La ora 8,30 dimineaţa, în biserica Sfînta Ecaterina — paraclisul In
stitutului — profesorii celor două instituţii de învăţămînt teologic, perso
nalul administrativ, studenţii şi elevii au întîmpinat cu multă bucurie 
duhovnicească pe P. S. Episcop Antim Tîrgovişteanul — vicar patriarhal* 
care a oficiat Sfînta Liturghie, înconjurat de un sobor alcătuit din P. C. Pr. 
Prof. Ioan Coman, P. C. Pr. Prof. Vladimir Prelipceanu, P. C. Pr. Prof. Ene 
Branişte, P. C. Pr. Prof. Ioan Rămureanu, P. C. Pr. Prof. Dumitru Popescu
— directorul Seminarului —, P. C. Arhid. Al. Munteanu, Secretarul 
Institutului teologic, P. C. Diac. C. Dumitrescu, de la Catedrala Sfintei 
Patriarhii şi P. C. Diac. Nifon Mihalache, student în anul al IV-lea.

Răspunsurile au fost date de corul studenţilor anului al IV-lea, dirijat 
de Dl. Asistent Constantin Drăguşin.

In cadrul Sfintei Liturghii s-a săvîrşit hirotonia în diacon a noului 
asistent Ioan Bria de la Institutul teologic.

Predica zilei a fost rostită de studentul Petrescu Grigore din anul al 
IV-lea, care a conturat personalităţile celor trei sfinţi patroni.

După Sfînta Liturghie, s-a oficiat polihroniu şi parastasul pentru 
ctitori şi pentru profesorii decedaţi ai Institutului şi Seminarului.

Asistenţa a trecut apoi în sala de festivităţi a Institutului.

P. C. Rector Diac. N. I. Nicolaescu a deschis programul festiv cu o 
aleasă cuvîntare prin care a exprimat bucuria şi înălţarea sufletească pe 
care cele două şcoli teologice le simt în această zi. P. C. Sa şi-a exprimat* 
de asemenea, bucuria că la acest praznic a primit sfînta taină a hirotoniei 
în treapta de diacon un nou asistent al Institutului teologic — Ioan Bria.

In continuare, P. C. Părinte Rector a subliniat temeiurile pentru care 
viaţa şi opera celor trei Sfinţi Ierarhi se cuvine să fie cinstite. Biserica 
Ortodoxă a aşezat pe Sfinţii Trei Ierarhi în ceata dascălilor de teologie* 
pentru rîvna lor în cunoaşterea, trăirea şi propovăduirea Evangheliei, pen
tru binele pe care l-au dorit şi l-au realizat în lume. Ei au îmbogăţit tezaurul
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literaturii teologice cu opere de cea mai mare importanţă doctrinară şi 
morală, valoroase atît prin conţinutul lor de idei, cît şi prin frumoasa lor 
formă. Veacul în care au trăit a fost un veac de luptă împotriva idololatriei 
şi împotriva nedreptăţilor sociale. Prin cuvîntul, prin scrisul şi prin pilda 
vieţii lor, Sfinţii Trei Ierarhi au propovăduit necontenit unitatea Bisericii 
şi ortodoxia doctrinei creştine, au propovăduit munca, virtutea şi dreptatea.

Primind taina hirotoniei pînă la cea mai înaltă treaptă — a arhieriei —, 
Sfinţii Trei Ierarhi s-au dovedit a fi în lume «apostoli ai păcii».

Sfîntul Vasile cel Mare a avut un rol deosebit în domeniul liturgic şi în 
organizarea vieţii monahale ; a înfiinţat diferite instituţii de asistenţă 
socială, predicînd cu tărie dreptul oamenilor la viaţă.

Sfîntul Grigorie Teologul a apărat unitatea Bisericii şi a propovăduit 
pacea lumii, ca pe bunuri de mare preţ. El a avut «o inimă de rugăciune, 
de evlavie şi de înaltă teologhisire».

Sfîntul Ioan Gură de Aur ne-a lăsat o dumnezeiască liturghie şi o 
neîntrecută tîlcuire a textelor biblice, tîlcuire de care nu se poate lipsi 
nici un bun predicator. Cu curaj, el a mustrat trufia, avariţia, luxul, răz
boiul şi nedreptatea socială, pentru care a şi fost numit «ambasadorul 
săracilor».

P. C. Părinte Rector N. I. Nicolaescu a subliniat principalele învăţă
minte din viaţa şi opera Sfinţilor Trei Ierarhi, din care au de învăţat ne
spus de mult şi dascălii de teologie şi ucenicii lor. P. C. Sa şi-a exprimat 
nădejdea că toate aceste învăţăminte se vor reflecta în activitatea Insti
tutului teologic din Bucureşti.

In încheiere, P. C. Rector N. I. Nicolaescu a adus respectuoase mul
ţumiri Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian şi I. P. S. Mitropoliţi şi 
P. S. Episcopi membri ai Sfîntului Sinod, pentru grija părintească pe care 
o poartă şi pentru sprijinul pe care îl acordă Institutului teologic în toate 
privinţele.

P. C. Sa a mulţumit de asemenea Departamentului Cultelor de pe 
lîngă Consiliul de Miniştri, pentru atenţia pe care o arată faţă de Institut.

In continuare, a luat cuvîntul P. C. Pr. Dumitru Popescu, directorul 
Seminarului teologic. P. C. Sa a arătat că cei trei Sfinţi Ierarhi şi-au 
închinat întreaga lor viaţă marilor idealuri ale umanităţii. Opera lor 
reflectă experienţă şi străduinţă îndelungată. Pentru ei, luminarea minţii, 
cultura, se află pe primul plan. Luminarea minţii este un mijloc prin care 
oamenii înaintează spre asemănarea cu Dumnezeu. Cîndva, Prea Fericitul 
Părinte Patriarh Justinian a cerut profesorilor de teologie să pună la 
îndemînă elevilor toate mijloacele ştiinţifice şi culturale care pot duce la 
propăşirea vieţii. Această orientare îşi are izvorul în concepţia despre 
cultură şi ştiinţă a Sfinţilor Părinţi. In epoca cea mai gingaşă, în care 
cultura creştină şi cea elină se confruntau făţiş, Sfinţii Trei Ierarhi au 
găsit mijloacele cele mai potrivite pentru a pune aceste două culturi îm
preună în slujba omului. Invăţămîntul nostru teologic urmează această di
recţie a culturii pentru viaţă. Este direcţia ce se poate observa cu claritate 
in tratatul Sfîntului Ioan Gură de Aur Despre Preoţie.
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După ce a subliniat că piatra de temelie a operei Sfinţilor Trei Ierarhi 
a fost dragostea, P. C. Director Dumitru Popescu a încheiat, aducînd prinos 
de mulţumire Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian — ctitorul şi 
îndrumătorul şcolilor noastre teologice, — colaboratorilor Prea Fericirii 
Sale de la Centrele Patriarhal şi Mitropolitan, precum şi Departamentu
lui Cultelor.

A urmat programul artistic-educativ : concertul corului studenţilor 
teologi, dirijat de Dl. Prof. Nicolae Lungu şi Dl. Asist. C. Drăguşin, şi 
lecturi din opera celor Trei Mari Luminători.

După cîntarea Veniţi toţi, din slujba Sfinţilor Trei Ierarhi, glas 1, 
armonizată de Dl. Prof. N. Lungu, elevul Vasiliu Ştefan a citit un frag
ment din opera Sfîntului Vasile cel Mare, despre lupta împotriva răz
boiului şi necesitatea vitală a păcii.

Tot din cîntările de strană face parte şi cîntarea executată în con
tinuarea programului : Pre învăţătorii cei mari, glas 6, armonizată de 
Asistentul C. Drăguşin.

Studentul Moldoveanu Nicu a citit un fragment din opera Sfîntului 
Grigorie de Nazianz, despre dragostea şi frăţietatea dintre oameni.

S-a intonat apoi psalmul de pocăinţă Miluieşte-mă Dumnezeule, pe 
melodia compozitorului Gh. Cucu.

Magistrandul Roman Emil a dat citire unui fragment din tratatul 
Sfîntului Ioan Gură de Aur Despre preoţie, în care se subliniază cît de 
necesară este vocaţia pentru slujirea preoţească.

Partea a doua a programului artistic a început cu executarea Cîntecu- 
Ivi robului negru de W. Dawson, care reflectă strigătul de dreptate al celor 
aflaţi încă în cătuşele asupririi coloniale şi discriminării rasiale.

Mama, cunoscuta compoziţie corală a maestrului Ioan Chirescu, a avut 
ca interpret al părţii de solo pe studentul Moldoveanu Nicu din anul 
al IV-lea.

Programul s-a încheiat cu două coruri patriotice : Pragul unei mîndre 
ere, compus de Asistentul C. Drăguşin în întîmpinarea celei de a douăzecea 
aniversare a Eliberării, pe versurile poetului Mihai Beniuc, şi Hora Repu
blicii, pe versuri de Ioan Socol, compusă de Prof. N. Lungu, în spiritul 
tradiţional-clasic al cîntării corale româneşti.

Prea Sfinţitul Episcop Antim a felicitat corpul didactic al celor două 
şcoli teologice şi pe studenţi şi elevi pentru frumosul program prezentat 
şi. îndemnîndu-i să se străduiască necontenit pentru a fi cît mai folositori 
Bisericii şi Patriei, a transmis tuturor binecuvîntarea Prea Fericitului Pă
rinte Patriarh Justinian.

Praznicul Sfinţilor Trei Ierarhi, ocrotitorul şcolilor noastre teologice, 
s-a încheiat într-o atmosferă de bucurie duhovnicească generală.



PRIMIREA DE CĂTRE PREA FERICITUL PĂRINTE 
PATRIARH JUSTINIAN A SUPERIORULUI GENERAL 

AL ORDINULUI SALVATORIENILOR

In ziua de 22 ianuarie 1965, Părintele Bonaventura Schweizer, Supe
riorul General al Ordinului catolic al Salvatorienilor, însoţit de Monsenio
rul Francisc Augustin, Conducătorul Arhiepiscopiei Romano-Catolice din 
Bucureşti, a fost primit la reşedinţa patriarhală din Bucureşti de Prea 
Fericitul Părinte Patriarh Justinian.

După prezentare, Părintele Superior Bonaventura a declarat că scopul 
vizitei sale este să cunoască pe Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, 
care se bucură între conducătorii Bisericilor Ortodoxe de un prestigiu deo
sebit şi care a ajuns să fie respectat şi preţuit în lumea creştină pentru co
laborarea prietenească şi pentru atitudinea cu adevărat creştină pe care
o are faţă de toate cultele religioase, precum şi pentru înţelegerea şi so
luţionarea evanghelică pe care, împreună cu ierarhii şi slujitorii Bisericii 
Ortodoxe Române, le acordă problemelor creştinismului şi ale lumii con
temporane.

La dorinţa Prea Fericirii Sale de a cunoaşte mai de aproape organi
zarea şi misiunea pe care o îndeplineşte în Biserica Romano-Catolică or
dinul Salvatorienilor, Părintele Superior General Bonaventura a informat 
pe Prea Fericirea Sa că acest ordin monahal este răspîndit în multe ţări 
(în ţara noastră are cîţiva călugări la Timişoara) şi urmăreşte două ţeluri : 
să răspîndească mai întîi învăţătura Mîntuitorului Hristos între necreştini 
şi în al doilea rînd să împrospăteze şi să intensifice trăirea religioasă între 
credincioşii Bisericii Romano-Catolice. Pentru acest din urmă scop, or
dinul Salvatorienilor organizează aşa-numitele săptămîni ale misiunilor 
interne, la care participă reprezentanţi de seamă ai ordinului şi de multe 
ori însuşi Superiorul ordinului.

Ordinul are, de asemenea, şi o activitate samariteană, îngrijindu-se 
de ajutorarea celor lipsiţi şi a celor bolnavi, precum şi o activitate cultu
rală, editînd, în diferite limbi, reviste şi alte publicaţii religioase.

In continuarea convorbirii, punîndu-se problema Conciliului al II-lea 
de la Vatican, Părintele Superior General Schweizer a spus că a luat parte 
ca membru la cele trei sesiuni ale Conciliului şi, în această calitate, ar dori
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să ştie care sînt părerile Prea Fericirii Sale asupra acestui Conciliu al Bi
sericii Romano-Catolice. Prea Fericirea Sa a încredinţat pe interlocutorul 
său că a urmărit de aproape lucrările Conciliului al II-lea de la Vatican, 
revistele Bisericii Ortodoxe Române înfăţişînd clericilor şi credincioşilor 
discuţiile care au avut loc şi hotărîrile luate pînă în prezent de acest înalt 
for al Bisericii Romano-Catolice .

«Ne bucură, a spus Prea Fericirea Sa, faptul că Biserica Romano-Ca- 
tolică a început să privească celelalte Biserici creştine şi în special Biserica 
Ortodoxă, cu alţi ochi de cît a făcut-o pînă acum. Calea de înţelegere şi 
prietenie deschisă de papa Ioan al XXIII-lea trebuie continuată. Lumea 
contemporană aşteaptă de la Bisericile creştine mai mult sprijin în nă
zuinţele ei de unitate, de pace şi colaborare. Deşi actualul Papă, Paul al 
Vl-lea, a manifestat oarecare prudenţă faţă de perspectivele mult mai largi 
pe care le deschisese Bisericii Romano-Catolice papa Ioan al XXIII-lea, 
noi avem totuşi convingerea că pînă la urmă şi Papa Paul al Vl-lea va 
îmbrăţişa fără rezervă şi de pe cea mai autentică poziţie creştină toate pro
blemele legate de refacerea unităţii Bisericii Mîntuitorului Iisus Hristos, 
ca şi pe cele legate de spiritul cel nou de apropiere, de pace, de libertate, 
de dreptate şi progres social şi moral pe care-1 manifestă pretutindeni ome
nirea vremurilor noastre».

Părintele Superior General Bonaventura a mulţumit respectuos Prea 
Fericirii Sale pentru cinstea ce i s-a făcut de a fi primit şi l-a încredinţat 
că nu va uita niciodată dragostea şi primirea părintească cu care a fost 
înconjurat de Întîistătătorul Bisericii Ortodoxe Române.

După ce a vizitat paraclisul patriarhal, sala festivă a Adunării Naţio
nale Bisericeşti şi căminul arhieresc din palatul patriarhal, Părintele Su
perior General Bonaventura Schweizer a semnat în condica palatului, no- 
tînd : «Omnia Salvatori ! (toate pentru Mîntuitorul !).

Rar am fost primit aşa de călduros şi cu adevărat frăţeşte în multele 
ţări pe care le-am vizitat, cum am fost primit aici la Bucureşti, îndeosebi 
de Prea Fericirea Sa, atît de binevoitorul Patriarh Justinian.

Fratres sumus in Christo Jesu Salvatori. Gratias intimas ! (Sîntem 
fraţi în Iisus Hristos Mîntuitorul. Respectuoase mulţumiri). P. Bonaventura 
Schweizer, Superior Generalis».



ÎNCETAREA DIN VIAŢĂ A LUI VASILE ONEA, 
PRIM-EPITROP AL BISERICII ORTODOXE ROMANE 
DIN VIENA ŞI PREŞEDINTE AL COLONIEI ROMANE 

DIN AUSTRIA

în ziua de 15 ianuarie 1965, a încetat din viaţă preşedintele Coloniei 
române din Austria şi prim epitrop al parohiei ortodoxe române din Viena, 
Vasile Onea, în vîrstă de 83 ani.

Defunctul preşedinte se bucura de stimă şi preţuire deosebită în cercu
rile româneşti din Austria, ca unul care a condus colonia română din anul 
1931, pînă la moarte.

Pentru înalta preţuire a simţămintelor româneşti pe care Vasile Onea 
le-a dovedit în lungul timp cît a stat în fruntea Coloniei române din Aus
tria, cu înţelepciune, tact şi perseverenţă, Comitetul coloniei împreună 
cu consiliul parohial al bisericii ortodoxe române din Viena — în aducerea 
la îndeplinire a dorinţei exprimate de defunct — au solicitat, prin P. C. 
Pr. Prof. Dr. Gh. Moisescu, parohul bisericii, Prea Fericitului Părinte Pa
triarh să trimită un episcop, un preot şi un diacon din ţară, care să-i ofi
cieze slujba înmormîntării şi să se roage pentru sufletul lui.

Prea Fericitul Părinte Patriarh a delegat în acest scop pe P. S. Epis
cop Visarion Ploieşteanul, vicar patriarhal, P. C. Preot Gheorghe Soare, 
consilier patriarhal şi P. C. Arhidiacon Mihai Marinesccu, de la Catedrala 
Sfintei Patriarhii.

Slujba înmormîntării s-a oficiat în ziua de vineri 22 ianuarie 1965, 
la orele 13, în capela cimitirului central din Viena, unde se afla depus 
corpul defunctului. Răspunsurile au fost date de corul parohiei ortodoxe 
române din Viena.

La slujba înmormîntării au asistat, pe lîngă familia defunctului, I.P.S. 
Mitropolit Hrisostom Tsiter, Chiriarhul Bisericii greceşti din Austria, P. C. 
Protopop Ştefan Popovici, parohul bisericii sîrbe din Viena, membrii Epi- 
tropiei, Consiliului şi Comitetului parohial, membrii Coloniei române din 
Austria.

Au fost prezenţi, de asemenea, Dl. consul adjunct Teodor Stănescu şi 
Dl. Ioan Buzea, ataşat cultural, reprezentanţi ai Ambasadei Republicii 
Populare Române la Viena.



46 BISERICA ORTODOXĂ ROMANA

Au asistat peste 300 de persoane, care au ţinut să aducă un ultim salut 
fostului preşedinte al Coloniei române din Austria.

La sfîrşitul slujbei au rostit cuvîntări : P. C. Pr. Prof. Dr. Gh. Moi- 
sescu, parohul parohiei ortodoxe române din Viena, Dl. Karl Krenkor 
epitrop al parohiei şi vicepreşedinte al Coloniei şi P. S. Episcop Visarion 
Ploieşteanul.

In cadrul cuvîntărilor, s-a dat citire scrisorii de mai jos trimisă de 
Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, către parohia ortodoxă română 
din Viena şi către membrii Coloniei, scrisoare care a impresionat pînă la 
lacrimi întreaga asistenţă :

«Am luat cunoştinţă, cu multă părere de rău, de stingerea din viaţă 
a venerabilului preşedinte al Coloniei române din Austria, Vasile Onea, 
care era în acelaşi timp şi prim-epitrop al parohiei noastre de la Viena.

In repetate rînduri, cînd am avut prilejul să-l primim în reşedinţa 
Noastră patriarhală din Bucureşti, Vasile Onea Ne-a lăsat impresia pu
ternică a omului cinstit şi a bunului român, care, deşi departe de ţara na
tală, n-a încetat să iubească pămîntul străbun şi să preamărească pe Dum
nezeu, după pravila creştinească a Bisericii-mame, de care s-a simţit tot
deauna legat.

Aceste calităţi, pe lîngă multe altele, pe care le-a putut cunoaşte şz 
aprecia mai îndeaproape Colonia română din Austria, au făcut ca el să 
se bucure de stimă şi de încredere unanimă, rămînînd timp de 34 ani în 
fruntea Coloniei române.

Luînd act de dorinţa exprimată de el însuşi, încă de pe cînd era în 
viaţă, ca la moartea lui să se trimită din ţară un arhiereu, un preot şi un  
diacon, care, împreună cu parohul nostru de la Viena, să-l prohodească 
şi să se roage pentru iertarea păcatelor lui, Noi am delegat să ia parte la 
înmormîntarea fostului preşedinte ale Coloniei române din Austria şi prim- 
epitrop al bisericii noastre din Viena, pe Prea Sfinţitul Episcop Visarion 
Ploieşteanul, vicar patriarhal, împreună cu P. C. Preot Gheorghe SoareT 
consilier administrativ patriarhal şi cu P. C. Arhidiacon Mihai Marinescur 
de la Catedrala Patriarhală, care vor rămîne la Viena şi după înmormîn
tare, spre a săvîrşi, duminică 24 ianuarie 1965, slujba parastasului, pentru 
odihna sufletului celui adormit întru Domnul.

Exprimăm familiei îndurerate adînca Noastră părere de rău pentru 
pierderea celui drag al lor şi rugăm pe bunul Dumnezeu să-i mîngîie şi 
să-i întărească duhovniceşte în durerea pe care o încearcă.

Transmitem Coloniei române din Austria condoleanţele Noastre, îm
preună cu urarea de a alege în locul celui plecat către Domnul, un nou 
preşedinte, însufleţit de aceleaşi simţăminte şi de acelaşi dor de muncă 
şi de afirmare, pe care le-a dovedit cel pe care îl conduceţi astăzi la locul 
de veşnică odihnă.

Iar pe Vasile Onea, Dumnezeu să-l ierte şi să-l aşeze în ceata aleşi
lor Săi».
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Cortegiul impunător cu carul funerar, în frunte cu soborul slujitorilor 
şi corul bisoricii, a condus apoi pe o distanţă de aproximativ 1 km corpul 
neînsufleţit al defunctului, pînă la mormînt, unde s-a săvîrşit — după tra
diţia ere.slinoască — înmormîntarea, pe cosciug presărîndu-se pămînt adus 
din (ară.

Duminică 24 ianuarie 1965, s-a oficiat Sfînta Liturghie în capela or
todoxă romană de către : P. C. Consilier Gh. Soare, P. C. Prof. Gh. Moi- 
Niţeii si Arhid. Marinescu, asistînd P. S. Visarion, după care a urmat pa
mpasul pentru defunctul preşedinte, săvîrşit de acelaşi sobor, în frunte 
cu l\ S. Episcop Visarion Ploieşteanul.

Atît la Sfînta Liturghie, cît şi la slujba parastasului, au fost de faţă: 
Dl. Ambasador Mircea Ocheană, însoţit de funcţionari superiori ai Am
basadei R.P.R., familia defunctului, membrii consiliului şi ai comitetului 
parohial, precum şi foarte numeroşi credincioşi.

După oficierea parastasului, s-au rostit cuvîntări de către : P. S. Epis
cop Visarion Ploieşteanul şi P. C. Pr. Prof. Dr. Gh. Moisescu, parohul 
bisericii, subliniindu-se meritele fostului preşedinte Vasile Onea, şi legă
tura strînsă a credincioşilor parohiei, atît cu Biserica Ortodoxă Română, 
cît şi cu ţara noastră.

In ziua de miercuri 27 ianuarie 1965, cu maşina Ambasadei, delega
ţia s-a deplasat în localităţile Tulln şi Zwetendorf, unde au vizitat cele 
două cimitire ale ostaşilor români îngropaţi acolo în timpul războiului din 
1914—1918.

Cimitirul din Tulln se află la o distanţă de 35 km de Viena şi aici sînt 
îngropaţi 46 ostaşi români; iar cimitirul din Zwetendorf se află la o dis
tanţă de 65 km de Viena, şi are o suprafaţă de 300 mp, aici fiind îngro
paţi 155 ostaşi români. Cele două cimitire au fost amenajate prin grija 
parohiei ortodoxe române, din dotaţia acordată de Patriarhia Română şi 
cu sprijinul autorităţilor locale austriece. Mormintele sînt frumos ali
niate, crucile aşezate în ordine şi cimitirele sînt împrejmuite cu soclu de 
ciment şi gard de sîrmă împletită.

Participarea delegaţiei Patriarhiei Române la ceremonia înmormîn- 
tarii defunctului preşedinte Vasile Onea a constituit un act de părintească 
Mi’ijă din partea Prea Fericitului Patriarh Justinian pentru fiii săi duhov
niceşti din Austria şi o meritată preţuire pentru regretatul preşedinte al Co
loniei române, care a depus o muncă neprecupeţită, închinată timp de mai 
bine de jumătate de veac în folosul obştii româneşti din Viena.

Veşnică să-i fie pomenirea !



CONFEDERAŢIA INTERNAŢIONALĂ 
PENTRU DEZARMARE ŞI PACE

Confederaţia internaţională pentru dezarmare şi pace, înfiinţată în ia
nuarie 1964, îşi desfăşoară activitatea coordonînd acţiunea numeroaselor 
organizaţii şi asociaţii din lume, care luptă pentru acest scop nobil. Ince- 
pînd din ianuarie 1965, conducerea CIDP publică un buletin lunar numit 
«Presa păcii» (Peace press), care apare la Londra, cu scopul de a informa 
despre toate acţiunile care se desfăşoară în lume pentru înlăturarea arme
lor nucleare şi a focarelor care ameninţă pacea, subliniindu-se activitatea 
organizaţiilor afiliate şi anume Asociaţia Accra-Ghana, care urmăreşte pro
blemele păcii pentru Africa, Asia şi Australia ; Compania pentru dezarmare 
nucleară, din Londra şi din Canada ; Comitetul celor 100, din Anglia ; Co
mitetul Prietenilor păcii, de la Londra ; Asociaţia internaţională pentru 
reconciliere, de la Londra ; Asociaţia marşurilor pentru pace, din R.F.G. ; 
Asociaţia SANE pentru folosirea în scopuri paşnice a energiei nucleare, 
din New York; Asociaţia pentru pace Sarva Seva Sangh, din India; Aso
ciaţia internaţională contra războiului, din Anglia ; Asociaţiile pentru pace 
ale femeilor şi tineretului şi altele din numeroase state ale lumii. Peste tot 
aceste organizaţii ridică glasurile împotriva cursei înarmărilor şi pentru 
dezarmare, combat militarismul organizaţiei NATO care urmăreşte crearea 
de forţe nucleare multilaterale, cer încetarea agresiunii militare americane 
în Vietnam, combat discriminările rasiale din Republica sud-africană, în
deamnă la înţelegere între Indonezia şi Malaya etc.

Toate aceste măsuri şi acţiuni urmăresc scopul ca «anul cooperării in
ternaţionale» (ACU) 1965 să aducă în adevăr rezultate şi mai favorabile 
şi concrete pentru pacea mondială. In acest scop CIDP colaborează în 
cursul anului 1965 la organizarea următoarelor întruniri : Comisia pentru 
drepturile omului, la Geneva între 11 şi 29 ianuarie; Conferinţa pentru
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dezarmare din Australia, la Melbourne, 30—31 ianuarie ; Conferinţa pen
tru zonă denuclearizată în Europa centrală, la Gelsenkirchen R.F.G., 31 
ianuarie ; şedinţa Comitetului de lucru al CIDP la Roma, 13—14 februarie ; 
Conferinţa asociaţiilor contra războiului. Washington, 10—11 martie ; Con
ferinţa a XI V a Pugwash, la Veneţia. între 11 şi 16- aprilie ; Congresul Con
siliului Mondial al păcii, la Helsinki, 10—17 iulie ; Congresul internaţio
nal al luptătorilor civştini pentru pace. la Liege-Belgia, 24—30 iulie, al 
l\ Ira Keslival al tineretului şi studenţilor pentru pace şi prietenie, la 
Alj.jei, in august 1905.

Organizaţiile din cadrul CIDP susţin numeroase manifestaţii pentru 
pace : trimit delegaţi la ONU şi către diferite ambasade cu cereri pentru 
zădărnicirea acţiunilor războinice, stăruie prin mijlocirea organizaţiei 
UNESCO pentru apropierea dintre membri şi ţin conferinţe şi dialoguri 
de lămurire ; publică numeroase tipărituri în problema păcii şi trezesc 
opinia publică la atitudine conştientă împotriva militarismului nuclear 
şi pentru colaborare înţeleaptă intre popoare, state şi blocuri de state.

Pr. Prof. M. ŞESAN



CONVENTUL DE LA BEEENRODE 
ŞI FUNDAŢIA H. IWAND

Profesorul de teologie sistematică Hans Iwand, de la Facultatea de teo
logie evanghelică din Bonn—R.F.G., pătruns de necesitatea creştină de 
a înlătura dintre creştini ideea de militarism şi revanşism, de a se adînci 
contactele dintre Vest şi Est, a reuşit să organizeze la Beienrode pe Helm- 
stedt. lîngă Konigslutter din regiunea Hannovra, un centru de întruniri. 
Pentru ca din însuşi titlul aşezămîntului să se desprindă şi scopul lui, i s-a 
dat denumirea : «Casa mîinilor ajutătoare» (Haus der helfenden Hănde). 
Aici au început să se întrunească convente-conveniri anuale între teologi 
şi tineret, pentru lămurirea problemelor de actualitate, aceasta cu atît mai 
mult cu cît însuşi prof. H. Iwand a făcut parte, împreună cu cunoscuţii 
militanţi anifascişti Martin Niemoller, H. Gollwitzer, W. Schmauch şi alţii, 
din «Biserica mărturisitoare» (Bekennende Kirche), care s-a ridicat din 
1934 împotriva regimului hitlerist din Germania.

In anul 1956. cînd prof. H. Iwand s-a alăturat cu toată însufleţirea 
Conferinţei Creştine pentru Pace, el a imprimat conventelor de la Beien
rode perseverenţa pentru împăcare între oameni şi popoare, potrivit prin
cipiilor evanghelice ale dragostei către aproapele.

La 3 mai 1960 prof. Iwand a încetat din viaţă subit. Pentru meritele 
sale, plenara Conferinţei Creştine pentru Pace ţinută la Praga în iunie 
1960 i-a acordat titlul de «doctor honoris causa» în teologie — post mortem.

Conducerea «Conventului Beienrode», alcătuită din preşedintele bi
sericesc Ernst Eilm din Bielefeld, consilierul H. Kloppenburg din Dortmund 
şi Pastor Ernst Burdach, a hotărît să aplice în cadrul activităţii conventului 
şi mai accentuat principiile Conferinţei Creştine pentru Pace şi să le trans
mită tineretului vest-german ca un testament al profesorului H. Iwand. 
Pentru lămurirea opiniei publice, s-a iniţiat publicarea revistei «Ajutorul» 
(Die Hilfe).

Pentru accentuarea străduinţelor pentru pace, în amintirea prof. H. 
Iwand, s-a constituit în vara anului 1963 «Fundaţia H. Iwand», la Beien
rode, spre a contribui la «unitatea creştinătăţii europene» şi a păcii prin 
contacte, înţelegeri şi colaborarea între Vest şi Est. în curatoriul Funda
ţiei au intrat cunoscuţi luptători pentru pace : Prof. G. Casalis din Paris, 
preşedintele bisericesc M. Niemoller din Hessa, Prof. M. Fischer din Ber
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lin-Vest, Prof. L. M. Pakozdy din Debreţin, preşedintele bisericesc K. 
Scharf din Berlin-Vest, Prof. J. Soucek de la Praga, superintendent bise
ricesc G. Kakob din Cottbus-R.D.G.. Pastor M. Stohr din Darmstadt-R.F.G., 
Prof. E. Wolf din Gottingen-R.F.G. şi alţii.

La lf> mai 1964 s-a ţinut la Beienrode prima plenară a Fundaţiei, cu 
caro ocazie s-a hotărît sporirea activităţii în toate direcţiile. In consecinţă 
s a stabilit şi un premiu pentru tema : «Viziunea Bisericii în meditaţiile 
profesorului H. J. Iwand», fiind invitaţi la concurs şi colaboratori din Est. 
Totodată s-au mai alocat şi sume pentru întreţinerea la studii în Germania 
a unor reprezentanţi din Est, pentru a se adînci astfel contactele reciproce.

Conventul de la Beienrode din 5—9 octombrie 1964 a avut un program 
bogat, din care desprindem referatele : Prof. G. Casalis : «Slujirea profe
tică a Bisericii»- ; Prof. F. Dobiaş din Praga : «Teocraţia dragostei» ; con
silier J. Doehring-Dusseldorf : «Referat despre poziţia Bisericii evanghe
lice din Germania» ; Pastor G. Mockel-Berlin : «Vecinătatea cu Polonia» : 
Prof. M. Palfy-Budapesta : «Din istoricul teologiei Bisericii Evanghelice 
din Ungaria după primul război mondial, pînă azi». Ca introducere a fost 
prezentat referatul comun : «Spiritul vremii şi Hristologia».

Prof. G. Casalis a susţinut în ianuarie 1965 un seminar cu tinerii, dez- 
bătînd tema : «Creştinismul actualizat».

Conventul din octombrie 1965 va avea următorul program : ore biblice, 
susţinute de Arhiepiscopul J. Kiivit din Tallin-U.R.S.S.. Prof. W. Niemczik 
din Varşovia, Pr. Prof. M. Şesan, reprezentantul Bisericii Ortodoxe Ro
mâne (primit membru în Fundaţie) şi Pastor E. Burdach. Referatele vor cu
prinde subiecte de ordin social-creştin şi vor fi susţinute de Prof. H. Kim- 
merle din Bonn. de Chr. Macholz din Heidelberg. de Prof. E. Krămer din 
Dortmund şi de Prof. J. Lochman de la Praga.

Conventul de la Beienrode constituie un sprijin eficace pentru filiala 
regională a Conferinţei Creştine pentru Pace din R.F.G., condusă de cu
noscutul activist pentru pace şi contacte între Vest şi Est. consilierul H. 
Kloppenburg din Dortmund.

Pr. Prof. M. ŞESAN



POVĂTUIRI SI ÎNDEMNURI DUHOVNICEŞTI

SPICUIRI DIN PASTORALELE DE CRĂCIUN ALE IERARHILOR 

BISERICII ORTODOXE ROMÂNE

Pastoralele adresate de către Ierarhii Bisericii Ortodoxe Române cle
rului şi credincioşilor, cu prilejul marilor sărbători creştine, a Naşterii şi a 
Învierii Domnului îndeosebi, dau putinţă conducătorilor de Biserici şi de 
eparhii să îndrepte gînduri şi îndemnuri părinteşti către toţi fiii lor su
fleteşti. Aceasta dă pastoralelor o destinaţie, o semnificaţie şi o însemnătate 
proprie, care. deşi se exprimă în idei şi înţelesuri asemănătoare, date fiind 
motivul lor festiv şi scopul lor bisericesc, găsesc totuşi variate gînduri şi 
cuvinte, pentru a mărturisi înţelesul unic şi bucuria una a faptului săr
bătorit.

Aceasta vine din bogăţia de conţinut, de tîlc şi de învăţătură a faptului 
însuşi. Şi Naşterea şi Învierea Mîntuitorului, şi alte mari prilejuri sărbă
toreşti, oferă cu prisosinţă material de interes pastoral, fie în latura doc
trinei creştine, fie în latura învăţăturii pentru viaţă. Este, de aceea, -firesc 
ca pastoralele Ierarhilor să cuprindă în fond aceeaşi substanţă şi să pre
zinte totuşi aplicări şi asemănătoare şi diferite.

Pastorala Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian porneşte de la 
cuvîntul evanghelic despre trimiterea Fiului lui Dumnezeu în lume «nu 
ca să osîndească lumea, ci ca lumea să se mîntuiască prin El» (Ioan III, 17).

Mîntuitorul a aşezat la temelia învăţăturii Sale cîteva mari pietre de 
neclintit, pe care sărbătoarea Naşterii le descoperă ochilor noştri sufleteşti 
în toată frumuseţea şi strălucirea lor.

Dumnezeu este Ziditor al lumii, care este fructul înţelepciunii, puterii 
şi voinţei Lui. izvor a toate cîte sînt. văzute şi nevăzute. Dumnezeu este 
Tatăl tuturor oamenilor, iar omul este cununa întregii creaţii. Din iubire 
pentru oameni a trimis Dumnezeu pe Fiul Său, care a descoperit oamenilor 
adevărata faţă a lui Dumnezeu, ca bun, iubitor şi lesne iertător, făcînd să
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răsară soarele său peste cei răi şi peste cei buni, şi să plouă peste cei drepţi 
şi peste cei nedrepţi.

Fiul lui Dumnezeu s-a întrupat pentru mîntuirea tuturor oamenilor 
, care vor crede în El. Luînd asupra Sa .firea omenească, El a încorporat în 
Sine întreg neamul omenesc, fiind rînduit jertfă de ispăşire pentru toţi 
oamenii. El este «pîinea vie», care s-a pogorît din cer, din care cine va mînca 
va fi viu în veci.

«Se desprinde cu totul limpede, din toate acestea, că Domnul şi Mîn
tuitorul nostru Iisus Hristos a gîndit lumea ca o unitate, ca un întreg, şi a 
fost stăpînit de convingerea că El a coborît pe pămînt pentru toţi oamenii, 
întrupîndu-se pentru toţi. Stăpînit de această convingere, Mîntuitorul Hris
tos a dorit mult ca toţi cei ce vor crede în El «să fie una, aşa încît lumea să 
creadă» cum că Dumnezeu L-a trimis».

Pentru continuarea lucrării Sale mîntuitoare în lume, Iisus Hristos a 
întemeiat pe pămînt Biserica Sa cea «una, sfîntă, sobornicească şi aposto- 
lească», cum mărturisim în Simbolul credinţei, cu misiunea de a propo
vădui neschimbat adevărul dumnezeiesc, după învăţătura Evangheliei una, 
despre Naşterea lui Hristos şi despre jertfa Lui pe crucea de pe Golgota, 
una, «toate arătînd că în lume trebuie să existe o singură Biserică a lui 
Hristos, Biserica întregii creştinătăţi». în care oamenii nu se mai deosebesc 
după .neam sau stare, ci «întru toţi este Hristos».

Biserica este un singur trup. «trupul lui Hristos». Capul şi conducă
torul Bisericii este unul, Iisus Hristos. Credincioşii şi slujitorii Bisericii 
sînt mădularele Bisericii, ca trup al lui Hristos. Pentru zidirea Bisericii, El 
a rînduit anumite daruri, ca slujiri şi răspunderi, dar toate, sînt supuse Lui, 
fiind El capul Bisericii, iar Biserica trebuind să fie «un singur trup şi un 
singur Duh», avînd un Domn, o credinţă, un botez.

De aici rezultă datoria noastră de căpetenie de a participa toţi «la 
lucrul slujbei pentru desăvîrşirea celor credincioşi şi pentru zidirea trupu
lui lui Hristos». Aceasta este mărturisirea de credinţă.a Bisericii Ortodoxe 
a Mîntuitorului. «Sufletele noastre sînt îndurerate că unii dintre urmaşii 
Sfinţilor Apostoli, cuprinşi de căutarea slavei şi a ambiţiilor deşarte, i-au 
răpit unitatea prin schisme şi erezii».

După multe încercări de refacere a unităţii creştine în trecut, a venit 
vremea ca dorinţa aceasta, azi mai puternică decît oricînd, să stăpînească 
«cugetele multor Biserici şi asociaţii religioase creştine», care, prin repre
zentanţii lor se şi străduiesc «să se unească din nou sub conducerea ace
luiaşi cap, care este Hristos Domnul».

«Avem nădejdea că Mîntuitorul născut în ieslea Betleemului va lu
mina drumul conducătorilor de Biserici creştine spre împlinirea acestei 
arzătoare dorinţi a lumii creştine de pretutindeni».

La naşterea lui Hristos a răsunat, cîntată îngereşte, o vestire minunată : 
«Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu, pe pămînt pace, între oameni bună- 
voire» : Vis sfînt al oamenilor de bunăcredinţă de pretutindeni şi din 
toate timpurile, a cărui împlinire a întîrziat prea mult.



54 BISERICA ORTODOXA ROMANA

«Ca oameni ai Bisericii, credincioşi şi păstori sufleteşti, avem cei dintîi 
datoria să ascultăm îndemnurile acestei vestiri îngereşti, făcînd pace între 
noi, arătînd bunăvoire şi înţelegere unii faţă de alţii, împlinind astfel che
marea Mîntuitorului Hristos. care. atît de mult a dorit ca urmaşii Săi să 
trăiască în pace şi unire pe toată faţa pămîntului».

Acest sentiment al păcii şi al unirii trebuie să stăpînească pe oamenii 
Bisericii creştine cu atît mai mult, cu cît la dragoste frăţească şi bunăînţe- 
legere ne cheamă pe toţi Hristos însuşi şi cu cit omenirea este stăpînită 
azi şi ea de sentimentul fraternităţii şi al unităţii.

Este unul din multele şi din însufleţitoarele apeluri creştine la pace 
universală ale Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, nelipsite din 
pastorale şi din toate chemările Sale.

înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin al Moldovei porneşte de la cu
vîntul Sfîntului Apostol Pavel despre măreţia tainei credinţei creştine (I 
Tim. IU, 16) : «Dumnezeu s-a arătat în trup, s-a îndreptăţit în Duhul, a 
fost văzut de îngeri, s-a propovăduit între neamuri, a fost crezut în lume. 
s-a înălţat întru slavă». Subliniind bucuria de care tresaltă întreaga făptură 
la Naşterea Domnului, Înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin zugrăveşte în 
culorile lui cereşti şi pămînteşti tabloul marelui fapt mîntuitor — cetele 
îngereşti, steaua, păstorii, magii şi la mijloc Fecioara Maică, purtînd în 
braţe pe Dumnezeu-Cuvîntul.

Privind înapoi, pe linia făgăduirii Mîntuitorului, pastorala îl vede 
aşteptat cu ardoare de cei evlavioşi, sub înrîurirea glasurilor proorocilor, 
şi dobîndind în cugetarea religioasă veche un chip conturat de împlinirea 
nădejdilor pe care credincioşii le legau de lucrarea Lui pe pămînt în lu
mina Descoperirii dumnezeieşti.

Mesia este prezis ca Domn al Păcii, ca avînd o împărăţie fără hotar şi 
aducînd o pace fără sfîrşit, ca un mare profet care va vesti oamenilor vre
rile lui Dumnezeu, ca încheind cu oamenii un Nou Legămînt în locul celui 
vechi, legămînt de pace, legămînt veşnic, ca propovăduind binele pentru 
toţi şi ca neavînd odihnă pînă nu va întemeia dreptatea pe pămînt. In ace
laşi timp. proorocii au vestit naşterea Lui din Fecioară, în Betleem, pati
mile, moartea şi învierea Lui. Dar Mîntuitorul n-a venit în lume numai ca 
urmaş al lui David, ca mare profet şi ca arhiereu desăvîrşit. ci ca însuşi 
Fiul lui Dumnezeu, care. smerindu-se a luat trupul nostru şi ne-a dat 
Duhul Său : A luat duhul nostru ca să ne sfinţească şi ne-a dat Duhul Său 
ca să ne mîntuiască (Sfîntul Ioan Gură de Aur).

Lucrarea mântuitoare a Domnului Iisus Hristos este prilej de proslă
vire a Tatălui ceresc, pentru dragostea şi îndurarea Lui faţă de oameni. 
Ea se înfăţişează ca lucrare de aşezare a păcii pe pămînt. prin înzestrarea 
tuturor cu darul dragostei lui Dumnezeu. Hristos împacă în Sine toate 
cele cereşti şi cele de pe pămînt, prin sîngele Său cel vărsat pe cruce, dă
ruind pace tuturor celor pe care i-a împăcat cu Sine.

Prin unirea tuturor cu Mîntuitorul, s-a dărîmat zidul care despărţea 
pe oameni şi în locul urii s-a aşezat pacea. Pacea este un dar pe care tre-
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baie să ni-1 însuşim prin credinţă şi să-l arătăm prin fapte, în vieţuirea 
noastră a unora cu alţii, şi a tuturor în întreaga lume. Ca rod al mîntuirii 
noastre, pacea face parte din înseşi fiinţa noastră, este un bun al nostru şi 
temelia vieţii noastre. Ea trebuie propovăduită, trăită şi sporită. Cu în
truparea lui Hristos întreaga făptură s-a înnoit, o nouă zidire a început.

Să întîmpinăm pe Hristos cu daruri curate : credinţă neclătită, nădejde 
stăruitoare şi dragoste fierbinte, înnălţîndu-ne la vrednicia la care ne 
cheamă, vrednicie de fii ai lui Dumnezeu şi de mădulare ale trupului lui 
.Hristos. Pe dreapta credinţă a Bisericii noastre să întemeiem cugete cu
rate, iar din acestea să rodească faptele cele bune.

Înalt Prea Sfinţitul Nicolae al Ardealului pleacă de la cuvintele în
gerului către păstori în noaptea Naşterii Mîntuitorului, vestindu-le bucu
ria că li s-a născut Mîntuitor, care este Hristos Domnul (Luca II, 11). Cră
ciunul este praznicul bucuriei creştineşti, rînduit aşa de Dumnezeu dintru 
început şi pînă la sfîrşitul veacurilor.

Bucuria aceasta vestită păstorilor prin îngeri ne-o împărtăşesc şi 
nouă credincioşilor colindătorii, cu viers înfiorat de simţiri cereşti, bucu
rie neîmpuţinată de fireştile griji ale vieţii de toate zilele.

Naşterea lui Hristos să ne fie şi nouă spre bucurie ca păstorilor şi crai
lor de la Răsărit şi’ ca nesfîrşitelor şiruri de creştini, care de douăzeci de 
veacuri străbat an de an, întru înfrînare şi rugăciune, calea postului, ca să 
întîmpine întru curăţie deplină acest mare şi dumnezeiesc praznic.

împăratul cerurilor, pentru iubirea de oameni, pe pămînt s-a arătat 
şi cu oamenii a petrecut. Naşterea Mîntuitorului este mai ales aceasta : 
arătarea desăvîrşitei iubiri a Tatălui din ceruri faţă de noi, făpturile Sale 
cuvîntătoare.

Omul cel dintîi s-a făcut vinovat prin neascultare de Dumnezeu, iar 
urmaşii lui mai tîrziu prin neascultare de prooroci. Dumnezeu a lăsat pe 
om să cunoască plata păcatului, dar nu s-a lipsit de nădejdea mîngîietoare 
în izbăvirea care avea să vină la «plinirea vremii». Hristos Domnul s-a 
întrupat ca să ne ridice iarăşi la scaunul vredniciei cereşti.

Petrecerea Fiului lui Dumnezeu pe pămînt este o jertfă pilduitoare 
şi rodnică. De roadele ei ne împărtăşim în toate zilele vieţii noastre. Ea nu 
este bucurie de o zi — două, ci trebuie să fie o bucurie statornică. Pasto
rala face elogiul bucuriei cu frumoase cuvinte ale înţelepţilor Vechiului 
Testament.

Voia Domnului fiind sfinţirea noastră, trebuie să ne ferim de orice 
mfntişare a răului, umblînd cu pază în toate zilele vieţii noastre, iar paza 
îndeamnă a trăi cu înţelepciune şi a avea pace cu toţi oamenii. Căile înţelep
ciunii, a cărei laudă se face de asemenea în cuvintele cărţilor sapienţiale 
m profetice ale Vechiului Testament, sînt şi căile păcii, care este roadă a
I >t1 11 1 1 11 1 i Sfînt.

înţelepciunea luminează şi îndreptează viaţa noastră, iar pacea o 
păzeşte de or ice întîmplare rea şi o cruţă de suferinţe. Deşi cei ce seamănă 
vrajba între fraţi sînt tpt mai puţini şi neputincioşi în zilele noastre şi
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puterea «făcătorilor de pace» creşte, primejdia războiului nu este încă în
lăturată şi viaţa omenirii continuă să fie pîndită de pierzare.

Să nu contenim a ne ruga pentru pace. Ea odrăsleşte belşug şi bună
stare, înfrăţire şi fapte de într-ajutorare iubitoare.

«Cei douăzeci de ani de cînd poporul nostru harnic şi vrednic — ocîr- 
muit înţelepţeşte — îşi întemeiază o viaţă nouă. stau mărturie despre 
binefacerile păcii şi ale bunăvoirii celei dintre noi.»

Biserica noastră a avut în acest răstimp bucuria de a-şi revedea refă
cută unitatea, iar prin actul de unificare bisericească a fost desăvîrşită şi 
aşezarea lăuntrică a Mitropoliei Ortodoxe ardelene, de la a cărei reînfiin
ţare s-au împlinit în sărbătorile Crăciunului o sută de ani.

Pastorala îndemână la ascultare de poruncile dumnezeieşti şi de în
văţătura Bisericii, precum şi la stăruire în alipirea faţă de ocîrmuitorii ţării.

înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firmilian al Olteniei împleteşte cununa 
laudei şi bucuriei Naşterii Domnului, îndeosebi din graiul frumoaselor şi 
plinelor de tîlc şi de simţire cîntări bisericeşti ale marelui praznic. înce- 
pînd cu timpul de apropiere, postul Crăciunului, în care, «ca o cădire lină 
cîntările numite catavasii pregătesc sufletele noastre spre întîmpinarea 
Pruncului : «Hristos se naşte, măriţi-L !»... Ca o dumnezeiască adiere, un
dele acestor cîntări pornesc inimile noastre către ascunsa pătrundere a 
tainei întrupării : Peştera devine cer. ieslea sălaşul în care s-a culcat cel 
neîncăput. Hristos Dumnezeu !

Vestirile se înteţesc în preajma Crăciunului prin înainte-prăznuirea 
Naşterii şi prin amintirea vechilor proorocii despre Naşterea lui Hristos, 
a Ziditorului, care a luat prin întrupare chipul şi sufletul zidirii Sale. 
Proorocii şi patriarhii Vechiului Testament, precum şi cei adormiţi întru 
nădejdea izbăvirii, sînt chemaţi să se bucure de Naşterea lui Hristos. «căci 
s-a arătat tuturor Mîntuirea, prin naşterea în cetatea Betleemului». Toată 
făptura şi toată suflarea este chemată să laude pe Domnul.

Pastorala desluşeşte iconomia întrupării şi Naşterii Domnului după 
scrisul proorocilor şi după graiul cîntărilor bisericeşti, care înfăţişează 
gîndul din veci al lui Dumnezeu şi planul mîntuirii noastre. David este 
chemat să-şi ia psaltirea şi să cînte de faţă cu Duhul Sfînt «că fără de 
amestecare se naşte din Fecioară Cel mai înainte de luceafăr, carele din 
pîntecele Tatălui a strălucit. Hristos Dumnezeu. Domnul slavei». Acest 
plan l-a văzut cu duhul marele Isaia. vestind că Fecioara va lua în pîntece 
şi va naşte fiu şi vor chema numele lui Emanuil, şi Miheia proorocul care 
glăsuieşte că din Betleem va ieşi povăţuitor pentru Israel. Iar o stihiră de 
la utrenie grăieşte si mai arătat cum «taina cea din veci rînduită de 
Tatăl ... se arată astăzi».

In diferite chipuri şi cuvinte tălmăcesc cîntările bisericeşti înţelesul 
cel dumnezeiesc a] Naşterii Mîntuitorului. care îmbrăcîndu-se cu trup 
omenesc, a venit să dea dar peste dar. să mîntuiască chipul nostru şi să-l 
facă nestricăcios, să facă pe om nemuritor. Sfîntă Naştere a însemnat 
«întoarcerea noastră din noaptea necunoştinţei», dezlegarea osîndirii lui
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Adam, surparea şarpelui, deschiderea raiului. îmbrăcarea noastră în nestri- 
căciune şi în slavă nemuritoare.

Pe Maica Domnului, pricinuitoarea acestor negrăite bucurii, cîntările 
«o înveşmîntează în cele mai alese cuvinte şi măiestrite asemănării».

Petrecînd cu ochii minţii şi cercînd cu simţirile noastre adîncul cîntă
rilor, văpaia dragostei ne învăluie sufletul, ca o undă caldă şi dătătoare 
de viaţă. Această bunăvoinţă a lui Dumnezeu ne copleşeşte şi inima 
noastră tresare de cea mai fericită nădejde, căci s-a făcut mîntuirea nea
mului creştinesc, prin venirea lui Hristos.

«Să prăznuim Naşterea Lui cu bună cinstire şi să-I aducem din suflet 
nădejde, credinţă şi dragoste». Din peştera smereniei în care s-a născut 
Hristos şi din văpaia ei de dragoste pentru om şi pentru făptură se înalţă 
tămîia faptelor bune, pe care se cuvinte să le aducem lui Hristos. în loc 
de aur, tămîie şi smirnă.

«Să unim întregul nostru prisos de dragoste, de îngăduinţă şi de împre- 
unăvieţuire. ca să se aştearnă pe pămînt şi în lume pacea cu tot binele 
care izvorăşte din ea. Să împletim din muncă şi din osîrdie cunuă patriei 
şi poporului nostru şi să punem început bun Anului care vine. Să grijim de 
minte şi de suflet, vistieriile de preţ ale credinciosului şi să le umplem 
cu învăţătură şi cu sfinţenie, să prăznuim aceste sfinte sărbători cu osebită 
cuviinţă, cu cuget curat şi cu duhovnicească veselie».

înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului. Pastorala înalt 
Prea Sfinţitului Mitropolit al Banatului poartă în frunte cuvintele Sfîn
tului Evanghelist Matei despre magi : «Şi deschizindu-şi vistieriile lor, I-au 
adus daruri: aur, lămîie şi smirnă» (II, 11). Se subliniază dintru început 
contrastul dintre condiţiile omeneşti atît de sărăcăcioase ale Naşterii Dom
nului, ca ieslea unui simplu staul, şi faptele neobişnuite care aveau să 
arate totuşi că în Betleemul Iudeii a văzut lumina zilei Cineva cu totul 
deosebit de semenii Săi.

închinarea şi darurile magilor sînt dintre aceste fapte. «îngenunchind 
în faţa Pruncului lisus şi deschizîndu-şi înaintea Sa vistieriile, arătau prin 
aceasta că rodul pîntecelui Maicii Preacurate este mai mare decît ei. că 
este Domn şi Stăpîn».

Magii reprezintă într-un fel pe toţi credincioşii, care şi ei trebuie să 
se apropie de ieslea lui Hristos, aducînd daruri scumpe. De darurile magilor 
Pruncul lisus nu avea nevoie, dacă ele se iau în înţelesul lor material.

Semnificaţia lor era aceasta : aurul era adus lui Hristos ca unui rege, 
Im n i ia  — material de cult — ca unei fiinţe dumnezeieşti ; smirna — folo- 
•.il.i mai ales la îmbălsămarea morţilor — era o prevestire a morţii jert- 
fe lu ie e  a lui lisus Hristos.

'Transformate în daruri ce trebuie să aducem noi Mîntuitorului, aurul 
echivalează cu împlinirea celei mai mari porunci şi datorii, iubirea de 
Dumnezeu, iar aceasta este tot una cu a nu ocărî pe Făcătorul nostru 
prin jertfe' nevrednice, prin păcate şi întinăciuni. «Dumnezeu ne-a cerut 
sa fim cinstiţi, drepţi, buni, blînzi, înţelepţi, negrabnici la mînie, paşnici,
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nesfadnici. Nu poţi cinsti pe Dumnezeu doar cu buzele, iar în viaţa de 
fiecare zi să-L huleşti prin netrebnicii.

Cinstirea cea mai mare adusă' lui Hristos, aurul cel mai strălucitor 
oferit Lui, este împlinirea poruncilor Lui. A trăi potrivit învăţăturii lui 
Hristos, a trăi în Hristos, este darul cel mai de preţ ce putem aduce Fiului 
lui Dumnezeu».

Tămîia înseamnă împlinirea celei de a doua porunci dumnezeieşti : a 
iubi pe aproapele ca pe tine însuţi. Acest spirit de comuniune şi de soli
daritate umană stă la temelia credinţei noastre. Datorită lui, creştinul se 
simte una cu întreg neamul omenesc şi face totul pentru fericirea şi con
tinua lui propăşire. De aici îndatorirea de a sluji aproapelui, de a-i face bine, 
de a nu-1 asupri, de a nu-1 nedreptăţi.

Smirnei îi corespunde iubirea de sine. nu ca egoism, ci ca măsura 
pentru iubirea aproapelui, preţuind în noi ca şi în semenul nostru pe 
Acela care ne-a creat. După învăţătura Bisericii, fiecare din noi este un 
templu al Sfîntului Duh. şi, fiind făcuţi după chipul şi asemănarea lui 
Dumnezeu, purtăm în noi ceva din Creatorul nostru. Înmormîntînd în 
noi orice păcat, înfăşurîndu-1 în giulgiul bunelor doriri şi lăsînd să tră
iască şi să înflorească doar virtuţile, ne oferim ca pe o mireasmă bine 
mirositoare Domnului Iisus.

Pastorala face menţiune cu mulţumire de strădaniile ce depun clerul 
şi credincioşii pentru a cinsti pe Dumnezeu cum se cuvine Tatălui ceresc, a 
sluji aproapelui ca semen şi a se arăta «vase alese», şi cere ca acestor 
strădanii să li se adauge altele, spre a fi vrednici de numele lui Hristos 
şi totodată de veacul minunat în care trăim.

Poporul nostru a propăşit mult în ultimii douăzeci de ani de viaţă. 
Patria noastră s-a primenit şi a atins culmi necunoscute în trecut. îm
preună cu toţi fiii ei şi sub înţeleapta conducere a celor ce-i stau în frunte, 
avem sfînta datorie de a munci, pentru ca cele înfăptuite să sporească 
încă mai mult.

Prea Sfinţitul Episcop Iosif al Rimnicului şi Argeşului. Un cuvînt de 
frumos colind deschide pastorala : «Astăzi s-a născut Hristos, Mesia cel 
luminos». Naşterea lui Hristos este temelia credinţei, sprijinul nădejdii, 
chezăşia mîntuirii, praznicul bucuriei noastre. In actul minunat al întru
pării Domnului se cuprinde întreaga lucrare de răscumpărare, pe care El 
a desfăşurat-o pe pămînt.

Pînă la aceasta, urmaşii lui Adam au fost în aşteptarea înfrigurată a 
Mîntuitorului ; de la El, oamenii au căpătat certitudinea mîntuirii, pentru 
care li s-au deschis căile luminoase şi li s-au pus la îndemînă de către 
Dumnezeu mijloacele, cu milostivire şi îndestulare. îndreptăţită bucurie 
a Naşterii lui Hristos o arată în răstimpul sărbătoririi Naşterii Domnului 
simţămintele credincioşilor, exprimate în duioase colinde.

Pastorala evocă «buna atmosferă familială intimă a căminului creştin 
la sărbătorile Crăciunului, în care regăsim propria noastră copilărie.

Acest gînd plăcut trezeşte însă şi durere în suflet, pentru acele «ca
zuri nefericite», în care totul este lipsit de bucurie şi rece, întunecat şi
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plin de tulburare : Este vorba de casele în care «lipseşte zîmbetul nevinovat 
şi drăgălăşenia zglobie a copiilor». Goală şi chiar pustie este casa fără 
copii, lipsită de bucurie, umanitate şi căldură.

Familia fără copii este supusă oricăror ispitiri şi zbuciumări, în pri
mejdie de a se desface. Naşterea şi creşterea de copii este şi una din dato
riile noastre cetăţeneşti, pentru că prin copii se asigură viitorul, propăşirea 
şi viaţa patriei noastre.

Este de asemenea de tristă mirare şi dureroasă privelişte şi situaţia 
soţilor care se despart, arătînd uşurătate şi lipsă de judecată sănătoasă 
şi de îngăduinţă reciprocă şi călcînd poruncile sfinte.

Bucuria praznicului Naşterii Domnului se uneşte cu cea a împlinirii 
a douăzeci de ani de viaţă nouă a patriei noastre. Ne putem mîndri cu 
măreţele înfăptuiri, cu diferitele progrese, cu roada bogată a vredniciei, 
priceperii, statorniciei şi înţelepciunii poporului nostru, care au schimbat 
cu totul înfăţişarea şi viaţa scumpei noastre patrii. *

Prea Sfinţitul Episcop Partenie al Romanului şi Huşilor uneşte dintru 
început deosebitele mărturii despre marea şi sfînta taină a lucrării lui 
Dumnezeu în lume prin Naşterea lui Hristos : ale Sfintei Scripturi, ale Sfin
tei Tradiţii, ale cîntărilor Naşterii şi ale frumoaselor obiceiuri strămoşeşti 
de Crăciun. Un text de la Sfîntul Vasile cel Mare este citat ca lămuritor 
al iconomiei mîntuirii prin întruparea lui Iisus Hristos. Naşterea Domnului 
rămîne în mintea şi în inima credincioşilor ca evenimentul cel mai de 
seamă de la întemeierea lumii pînă astăzi.

Ea înseamnă pentru om o a doua naştere, o zidire nouă, mai desăvîr- 
şită decît cea dintîi, prin care nu numai nemurirea s-a dat omului înapoi, 
dar şi asemenea cu chipul slavei Sale l-a făcut pe om.

Naşterea Domnului a fost prima dimineaţă spirituală a oamenilor şi 
a vieţii renăscute în Hristos. Bucuria naşterii lui Hristos nu s-a stins o 
dată cu împlinirea în lume a lucrării Lui mîntuitoare. Prăznuirea ei 
trebuie să se facă în adevărată sfinţenie şi înălţare spirituală. Şi naşterea 
şi jertfa Mîntuitorului au arătat că omul se află în centrul iubirii lui 
Dumnezeu pentru creatura Sa.

întemeind Biserica pentru a duce mai departe lucrarea Sa, Mîntui
torul i-a dat legi morale şi porunci de îndeplinit pentru a servi vieţii 
omului în sfintele şi înaltele lui năzuinţe de bucurie şi de fericire. Pentru 
desăvîrşirea vieţii omeneşti sînt încă multe lipsuri de îndeplinit, multe 
ivle de înlăturat. Toţi oamenii trebuie să formeze o mare familie, uniţi 
si.lins în solidaritate şi bună înţelegere. Iubirea de oameni trebuie să fie 
nu numai un cuvînt, ci şi faptă vie.

Marele progres al ştiinţei şi al tehnicii veacului nostru trebuie să 
fie pentru om nu nesiguranţă şi groază, ci belşug şi fericire. Iubirea, 
bunătatea şi respectul pentru om nu vor folosi niciodată arma de distru
gere a vieţii.

Împlinirea a douăzeci de ani de viaţă nouă în patria noastră, săr
bătorită cu nespusă bucurie, pentru pacea şi sporul ce au adus, ne înda
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torează să mulţumim lui Dumnezeu pentru toate cîte ne-a dat. în dorinţa 
sa de sporire necontenită a binelui, în interesul fericirii şi al demnităţii 
omeneşti, oamenii trebuie să trăiască în pace. Dintre toate problemele 
la ordinea zilei, cea mai mare şi mai urgentă este cea a menţinerii şi a 
întăririi păcii in lume. Pacea este prima condiţie a fericirii. Să ne rugăm 
pentru ea. să luptăm şi să sprijinim în numele lui Hristos pe toţi cei 
ce se străduiesc să facă binele şi să asigure pacea lumii.

Prea Sfinţitul Episcop Antim al Buzăului începe pastorala cu consi
deraţii privitoare la bucuria Naşterii Domnului, ca plinind vremea prooro- 
ciilor despre Mîntuitorul, prin care Dumnezeu a binevoit să se facă om, 
pentru noi oamenii şi pentru a noastră mîntuire.

Hristos întrupat a venit în lume ca prunc nou-născut, pentru a cîş- 
tiga inimile noastre, căci vederea unui copil drag şi surîzător ne prici- 
nuieşte o mare bucurie şi dragoste. Bucuria aceasta au manifestat-o gla
suri îngereşti, păstorii şi magii.

Ca şi păstorii şi ca magii, venim şi noi să ne închinăm şi să aducem 
daruri : credinţa, nădejdea şi dragostea noastră. «Să veghem neîncetat la 
îndeplinirea tuturor datoriilor de creştini şi de buni şi adevăraţi cetăţeni 
ai patriei iubite». Noi nu avem nevoie să facem o călătorie lungă, ca magii, 
pentru a afla pe Domnul şi Mîntuitorul nostru Iisus Hristos. ll avem în 
sfînta biserică, unde se află icoana chipului Lui. Pe sfîntul Prestol El este 
de faţă în Sfînta împărtăşanie. Prin Biserică intrăm în legături familiale 
cu Dumnezeu, după cuvîntul unui sfînt Părinte bisericesc : «Cine nu are 
Biserica de mamă nu poate avea pe Dumnezeu de tată».

Numai în cea mai strînsă unitate cu ea putem să trăim viaţa şi învă
ţăturile Domnului Iisus Hristos. Pentru a mulţumi Mîntuitorului şi a-I 
răsplăti pentru toate cîte ne-a dat nouă, El nu are nevoie de bunurile 
noastre, dar cere inima noastră : «Cu inima se crede întru dreptate, iar cu 
gura se mărturiseşte spre mîntuire» (Rom. X, 10).

Fiind toţi mădulare ale Trupului lui Hristos, trebuie să trăim în pace 
şi în deplină iubire frăţească. înfrăţire în muncă, pentru binele şi feri
cirea tuturor. Cu îndreptăţită mîndrie am sărbătorit împlinirea a douăzeci 
de ani de la eliberarea patriei, fiind martori la măreţele înfăptuiri, care 
au schimbat cu totul faţa ţării.

Una din marile îndatoriri ce ne pune Biserica în faţă este pacea. 
De aceea Bisericile creştine trebuie să depună toate eforturile pentru 
înfăptuirea unităţii creştine, a pacificării lumii, a înfrăţirii popoarelor 
şi a progresului general».

Prea Sfinţitul Episcop Chesarie al Dunării de Jos zice : La popasul 
duhovnicesc al marelui praznic creştinesc al Naşterii Domnului, se aud 
iarăşi graiurile cereşti pentru pacea şi bunăvoirea între oameni. Dumnezeu 
a făgăduit, proorocii au proorocit, arhanghelul a vestit Sfintei Fecioare şi 
Hristos s-a întrupat prin bunăvoirea Părintelui ceresc.
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Slava Lui este slavă dumnezeiască. Oamenii s-au spăimîntat atunci, 
dar îngerul le-a binevestit bucurie mare. Aceasta este bucuria tuturor 
celor care ţin de aşezămîntul sfînt al Bisericii.

CJnind firea dumnezeiască cu firea omenească. Hristos se află într-o 
permanentă legătură cu credincioşii şi revarsă darul şi slava Sa asupra 
lor, ca unora care s-au împărtăşit prin El firii dumnezeieşti. întrupîn- 
du-se. Iisus Hristos. zice Apostolul, a sărăcit pentru noi. ca pe noi să ne 
îmbogăţească. Sărăcia Lui este smerenia Lui cea mare. bogăţia noastră 
este viaţa duhovnicească pe care ne-a adus-o El si care este o bogăţie ce 
nu trece şi nu se strică.

Ea este vie şi lucrătoare, foloseşte vieţii de acum şi celei viitoare, 
ţine de trup şi de suflet, de credinţa în Dumnezeu şi de iubirea de oameni.- 
«Orice facere de bine către semenii noştri corespunde necesităţii întregii 
omeniri şi nouă fiecăruia în parte ; ea ne apropie pe unii de alţii şi ne 
face să fim de folos unii altora. Şi nu este o mulţumire mai mare decît 
aceea de a fi folositori semenilor noştri şi societăţii».

La toate strădaniile pentru mai bine trebuie adăugată grija păcii din
tre noi şi din toată lumea. «Bunul păcii, zice Fericitul Augustin. este 
atît de mare. atît de valoros, încît între toate lucrurile pămînteşti nimic 
nu este de dorit mai mult decît pacea». Ea contribuie la fericirea oame
nilor, la apropierea dintre ei şi la prosperitatea obştească.

Poporul nostru este iubitor de pace şi de bună convieţuire cu cele- 
lalte. Ne bucurăm că şi noi, fiii Bisericii strămoşeşti, participăm la ac
ţiunea nobilă a poporului nostru şi că munca noastră face parte din 
munca uriaşă a poporului nostru, care de douăzeci de ani construieşte 
sub îndrumarea conducătorilor ţării noastre viaţa nouă şi oameni noi pen
tru vremuri de pace statornică.

Prea Sfinţitul Episcop Teofil al 'Clujului zice cu colindul : «Acest praz
nic luminat eu cu drag l-am aşteptat», ca să binecuvînteze cu dragoste 
părintească pe toţi şi să vestească iarăşi Naşterea lui Hristos. care trebuie 
proslăvit şi întîmpinat cu întreaga noastră dragoste.

El vine la noi ca un mare făcător de bine, ca să înceapă sublima lu
crare a răscumpărării noastre. «El vine să săvîrşească un schimb neîn
chipuit de măreţ şi de preţios pentru noi. Hristos împrumută de la noi 
firea omenească şi ne îmbie nouă firea Sa dumnezeiască».

Făcîndu-Se om. Hristos s-a înfrăţit cu toţi oamenii pămîntului pe 
latura naturii Sale omeneşti, dar El a venit ca să se înfrăţească cu omul 
şi în latura firii Sale dumnezeieşti, să ne facă prin harul îndreptării păr
taşi la firea Sa dumnezeiască, prin naşterea noastră sufletească de sus, 
la o viaţă nouă spirituală, dumnezeiască, nevăzută cu ochii cei trupeşti, 
naştere din Duh.

Prin cele trei virtuţi creştine, credinţa, dragostea, nădejdea, se săvîr- 
şeşte naşterea cea duhovnicească din Dumnezeu, ne facem fii adoptivi, 
copii înfiaţi ai lui Dumnezeu. Această viaţă dumnezeiască a harului tre
buie să stăpînească şi să facă plăcută lui Dumnezeu toată activitatea 
noastră.
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«De la noi, copiii Lui cei înfiaţi şi fraţii lui Hristos. Părintele ceresc 
aşteaptă să purcedem în toată vremea şi în tot locul la împlinirea voii 
Lui de pace, de dragoste frăţească şi de intr-ajutorare». Glasurile noastre 
din zi în zi să răsune tot mai hotărîte pentru păzirea şi întărirea păcii în 
lume. «Binele obştesc, pe care îl promovează cu multă stăruinţă condu
cătorii înţelepţi ai patriei noastre iubite, cere de la noi toţi unirea sfor
ţărilor şi sporită grijă pentru împlinirea îndatoririlor fiecăruia la locul 
său de muncă».

Prea Sfinţitul Episcop Teoctist al Aradului: Creştinătatea întreagă şi 
noi în sfintele noastre biserici străbune răspundem în această zi a împlinirii 
vechilor făgăduinţe dumnezeieşti la chemarea cîntărilor Naşterii lui 
Hristos. Împreună cu Sfîntul Ioan Gură de Aur, să ne îndreptăm gîndurile 
cu adîncă evlavie la înţelesul marelui praznic : «îngerii cîntă. arhanghelii 
melodiază, heruvimii înalţă imne, serafimii doxologesc ; toţi prăznuiesc 
văzînd pe Dumnezeu pe pămînt şi pe om în ceruri, pe Cel de sus jos, din 
pricina tainei întrupării, şi pe cel de jos, sus, din pricina iubirii de oameni».

Naşterea Mîntuitorului este întruparea şi arătarea iubirii dumnezeieşti 
faţă de noi, Dumnezeu fiind însăşi întruchiparea iubirii. Dragostea dum
nezeiască a lui Iisus Hristos de a primi să ia chipul şi asemănarea omului 
şi să ne împărtăşească cinstea de a fi asemenea Celui Preaînalt pune cu
getului nostru cîteva îndatoriri mari cu privire la chipul cum trebuie 
trăită viaţa pe pămînt.

Noi sîntem datori să răspundem iubirii dumnezeieşti iubindu-ne unii 
pe alţii şi făcîndu-ne viaţa fericită unii altora, după «porunca cea nouă» 
ce ne-a dat Mîntuitorul. Trebuie să ne apropiem de orice om cu iubire de 
frate, să descoperim în el chipul lui Dumnezeu, să stimăm valoarea şi 
demnitatea Lui. să-i adăugăm în suflet linişte şi pace.

De multă vreme creştinătatea nu se mai prezintă în faţa lumii ca o 
unitate, şi aceasta zădărniceşte lucrarea de slujire a omului însetat de 
pace, fericire, libertate şi bunăstare. In lume se face auzită tot mai mult 
chemarea la pace şi unitate, şi Bisericile trebuie să contribuie mai rodnic 
la formarea unui climat prielnic legăturilor dintre oameni şi popoare. Lu
crarea lor pentru îmbunătăţirea vieţii ar dobîndi mai multă tărie şi fru
museţe.

Prea Sfinţitul Episcop Valerian al Oradiei: Luînd trup omenesc. Fiul 
lui Dumnezeu a arătat oamenilor calea mîntuirii. El a venit în chipul unui 
copil nevinovat, ca să aducă neprihănirea şi pacea sufletului. Tragedia 
fiinţei umane a stat în mîndria, lăcomia şi neascultarea ei. dar cum înce
putul păcatului a venit prin femeie, tot prin femeie a venit şi mîntuirea. 
Fecioara Maria a şters lacrimile Evei şi i-a redat cinstea şi demnitatea 
dinainte de păcat. Cîteva citate din Sfinţii Părinţi întăresc această idee.

împreună cu imnologii Bisericii, colindele poporului nostru cîntă 
cinstea şi lauda Sfintei Fecioare, împreună împletind flori duhovniceşti 
gingaşe şi tîlmăciri preţioase pline de învăţăminte. Frumoase colinde sînt
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citate în acest sens, arătînd încercările, durerile, suferinţele pricinuite 
Maicii Domnului de ura şi răutatea omenească, de la fuga în Egipt pînă la 
răstignirea Mîntuitorului. Biserica îi închină de aceea rugăciuni şi cîntări 
din cele mai alese, ca semn al dragostei şi recunoştinţei noastre.

Sfînta Fecioară şi-a îndeplinit cu sfinţenie nu numai misiunea sa 
de Maică a Domnului, ci şi îndatoririle de fiică a patriei sale pămînteşti. 
făcînd călătorie lungă de la Nazaret pînă la Betleem. ca să-şi împlinească 
datoria faţă de stat, de a merge să se înscrie la recensământ în cetatea 
lui David, ceea ce este învăţătură şi pentru noi, cum trebuie să ne pur
tăm ca fii ai Bisericii şi buni cetăţeni ai patriei.

«Să ne împlinim fiecare cu tragere de inimă datoria la locul de muncă 
unde sîntem rînduiţi, ajutînd la ridicarea ţării noastre şi la aşezarea ei 
pe temeliile solide ale păcii, înfrăţirii şi dreptăţii pentru toţi oamenii şi 

^popoarele».

Privite în totalul lor, Pastoralele Ierahilor Bisericii Ortodoxe Ro
mâne însumează un număr bun de consideraţii interesante pe tema hristo- 
logică şi soteriologică a Naşterii Domnului, cu indicatele citate biblice şi 
cu unele patristice, pe tema doctrinei şi vieţii creştine morale corespunză
toare, precum şi pe tema socială, naţională şi mondial actuală, cu sublinierea 
generală a marilor schimbări şi a progresului realizat de ţara noastiă 
în cei douăzeci de ani de regim democrat.

Prilejul festiv — bisericesc şi naţional — a fost astfel bine folosit,
şi folosul Pastoralelor ierarhilor noştri este îndoit, potrivit celor două
laturi ale vieţii credincioşilor : bisericească şi sociaJă'



UDRIŞTE NĂSTUREL 
SI RĂSPINDIREA ROMANULUI RELIGIOS 

„VARLAAM ŞI IOASAF“

VIAŢA LUI UDRIŞTE NĂSTUREL

Familia scriitorului Udrişte (numit şi Uriil. Urişte, Orest) Năsturel 
îşi are obîrşia în satul (moşia) Fiereşti (Fierăşti. Hierăşti), din fostul judeţ 
Ilfov, ceea ce-1 determină să se iscălească «ot Fiereşti». Deşi nu fusese 
de la început stăpînă peste întregul sat Fierăştix. familia Năsturel a locuit 
şi a avut pământuri întinse în el încă din timpuri îndepărtate. Cînd a stă- 
pînit această familie pămînturi în «Fiereşti»?. Generalul Constantin Năs- 
turel-Hierăscul ne spune că de cînd marele Ban Udrişte Năsturel -cum
pără, în 1520, moşia Hărăşti, el se şi numi de atunci. Năsturel de Herăscu. 
Această formă — Herăscu — se vede, este prea modernă, nu o întîlnim 
decît prin secolul al XVIII-lea. Erăscul, Fierăscul. Herăscul şi în secolul 
al XlX-lea. Herescu şi Heresco. Prin secolul al XVII-lea găsim constant 
forma : «ot Hierăşti» şi «de Fierăşti», adăugată pe lîngă numele «Năstu
rel» iar în secolul al XV-lea şi al XVI-lea numai numele de botez şi al 
statului arată persoana. Documente precise cari să afirme proprietatea 
Nâsturelilor peste moşia Fierăşti nu am aflat pînă azi» 2.

Totuşi, «din actele moşiei, rezultă că «la anul 1620 domeniul Fierăşti 
era deja în stăpînirea lui Radul Năsturel Postelnicul ot Fierşti» p>.

Din cauza acestei origini, recunoscută ca atare, scriitorul nostru pune 
următoarea iscălitură la prefaţa slavonească de la Antologhiul din 1643: 
«Orest Năsturel, al doilea logofăt. în satul meu părintesc Fierăşti»4.

Asupra originei familiei, aflăm următoarea informaţie, cioplită pe 
mormîntul familiei : «Familia D-lor Năsturelilor se trage din Romani ;

1. Gen. P. V. Năsturel. Istoria leagănului Năsturelilor, «Revista pentru istorie, 
arheologie şi filologie», voi. X (1909), partea II. p. 201—208.

2. Ibidem, p. 200.

3. Ibidem, p. 208.
4. Cf. Bianu-Hodoş, Bibliografia veche românească, I, p. 132.
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s-au cinstit cu titlul de grafi de către împăratul Austriei Ludovic I la 
anul 1370, şi anume cel dintîi al familiei a fost Graf Henrihi N.(ăsturel)» 5.

Udrişte Năsturel s-a născut cam la 1600— 1605 6. Despre primele în
văţături primite, însuşi Udrişte îşi aminteşte în prefaţa adresată lui Var- 
laam la Imitaţia lui Hristos (vezi opera) : «Cînd atinsei etatea adolescenţei, 
am simţit în acelaşi timp, în sufletu-mi, o puternică şi călduroasă pasiune 
pentru limba romană sau latină, în mod evident rudă cu a noastră, pînă 
întratît. încît nopţi şi zile neîntrerupte mă înflăcăram pentru limba (la
tină) şi pentru instruire. Astfel a ţinut pînă în momentul în care un pro
fesor dotat cu înţelepciune şi ştiinţă a binevoit să potolească setea inimii 
mele arzătoare de dragoste pentru cunoaşterea acestei limbi, apelînd la 
•singura instrucţiune (acea care-i adevărată), nu la arta literară artificială, 
ci la simplitatea care înţelege tot ceea ce-i bine, fără discursurile inutile 
ale unei ştiinţe zadarnice.

Acest lucru a determinat ca această mică carte (Imitaţia) să smulgă, 
treptat, sufletul meu slab din completa sa ignoranţă, şi lumină (astfel) 
pe tînărul om care studia» 7.

Din cauza acestei pasiuni pentru cultură, Udrişte e angajat ca diac 
(gramatic, piseţ) încă din tinereţe. Astfel la 1622 scriind un act de vînzare 
al unui ţigan din Tîrgovişte, el iscăleşte : «Udrişte grămătic»8. Tot ca 
grămătic apare şi la 8 februarie şi 14 martie 1625 9. La 21 iulie 1627, 
Udrişte scrie un alt act în satul Pietrar 10; iar la 24 iulie acelaşi lucru 
in Tîrgovişte11. In 1628 scrie un act slavonesc în Bucureşti, pe care-1 
iscăleşte «Udrişte Năsturel piseţ tînăr» 12. Tot piseţ e Udrişte şi la 6 mar
tie 1628, cînd subscrie unui act slavonesc : «Credinciosul nostru piseţ 
Udrişte Năsturel» 1S. La 13 martie 1629 apare scriitor la Bucureşti]4.

Cariera de diac îi dădea posibilitatea de a 'fi pe lîngă Curtea Domnească. 
Tînărul diac Udrişte, captează astfel simpatia Domnitorului. Aşa că, la

5. D. G. Lecca, Familiile boiereşti române, Bucureşti, 1899, p. 356—357.
6. Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. primă («Corecturi») şi p. L IX propune anul 1597. 

Eu cred «cam 1600—1605», deoarece de la 1622—6 martie 1628 era diac «tânăr»; ceea 
<e înseamnă că, dacă s-ar fi născut la 1597, la anul 1628 ar fi avut 31 ani şi n-ar mai 
fi fost «tânăr».

7. E. Buslaev, Istoriceskaia hristomatija cerkovno slavjanskago i drevne-russkago 
fatfkov, Moscva 1861, col. 1097—1098.

8. B. P. Haşdeu, «Arhiva istorică», I, 1, p. 128. Identificarea lui «Udrişte Gră- 
niAli<\, cu Udrişte Năsturel a făcut-o N. Iorga, Notă, «Revista Istorică», XVI (1930), 
»h 10—12, p. 239.

I>, Documente privind istoria României, B, XVII, voi. IV, p. 482—483, Nr. 498 
*?l |' -»Hf)—487, Nr. 503 (cf. P. S. Năsturel, însemnări din Hirlău şi împrejurimi, în 
«Miommrnte şi muzee», I, 1958, p. 220).

10 Haşdeu, «Arh. istorică», I, 1, p. 14.
11 Ihhlom, p. 8.
li* 111«* Hărbulescu, Cercetări istorico-filologice, Bucureşti 1900, p. 96; Cf. Gen. 

Nâ »hn H, l'rrl. <it., p. XLI—XLII ; Cf. Gen. Năsturel, Gen. Năsturel, voi. XI, part. 2, 
JJHu, |>. ;:n;i :!i)4.

13. ( !i'ii( Năsturel, Pref., XL II; Cf. Năsturel, Gen. Năsturel, p. 294.
14. Nasliiivl, Gen. Năsturel, p. 294.

B. o. R. — r»
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10 15 şi 14 mai 1629 16 aflăm că i s-a acordat şi favoarea de a fi consilier 
intim al Domnului, căci iscăleşte astfel pe acte: «Uriil Năsturel tainic» 17̂

Copist rămîne mai înainte. La 23 mai 1629. «Uriil Năsturel piseţul. 
în cetatea noastră Bucureşti». La 3 aprilie 1630 scrie un hrisov 1S.

1‘n sfîrşit, Udrişte Năsturel părăseşte tocul cu care scrisese atîtea jalbe 
pentru ţigani, ţărani, boieri şi Domn şi e avansat la rangul de boier, ca1 
să se consacre scrierilor serioase şi personale ce-i vor aduce locul în li
teratura românească. Primul document în care apare prima dată ca al
doilea logofăt, poartă data de 13 februarie 1632 19. în acelaşi rang apare
şi la 10 mai 1634 20. Cu puţini ani mai înainte, Udrişte Năsturel îşi rup 
sese degetele şi-şi stîlcise coastele scriind jalbe pentru toţi. Acum, la 16 
martie 1638, are şi el mîndria să «dicteze» altuia un document, în Bucu
reşti 21, şi să fie trimis la Viena (martie 1638), la împăratul Austriei, în 
misiune diplomatică, de către cumnatul său Matei Basarab, Domnul 21\

Ca al doilea logofăt, Udrişte Năsturel apare şi la 1638 (6 şi 18 iu
nie)-3, 8 octombrie 1639 24, 10 şi 14 noiembrie 25 şi 13 decembrie 1640 26,
9 mai şi 9 iulie 1641 275 15 ianuarie 1642 28, 21 august 1643 29. 24 mai 1646, 
26 martie 1647 30, 28 august 1648 31, 12 ianuarie 32 şi 20 octombrie 1650 33,
13 noiembrie 1651 34, 22 septembrie 1652 35, 26 aprilie şi 17 decembrie
1653 36, 20 iulie 37, 20 august, 8 noiembrie, 9 şi 10 decembrie 1654 3S, 25
ianuarie 39, 20 martie 40 şi 18 aprilie 1655 41, 4 şi 15 iunie şi 23 decembrie

15. Ibidem. 16. Ibidem, p. 294—295 şi Gen. Năsturel, Prefaţă, p. XLII.
17. La 13 mai 1629 apare, de asemenea, dar fără specificarea rolului politie

(S. Zotta, Documente relative la Hrizea Vistierul şi la moşia Dobreni, «Arhiva genea
logică», II, oct.—dec. 1913, p. 188).

18. Năsturel, Gen. Năsturel, p. 295.
19. Ibidem, p. 295—296 şi Gen. Năsturel, Pref.. p. XLII—XLIII.
20. Ibidem, p. 296.
21. Ibidem, p. 297.
22. Iorga, Studii şi Documente, IV, p. CLXXXIV.
23. Al. Ştefulescu, Documente slavo-române relative la Gorj, Tîrgu-Jiului, 1908* 

p. 483 şi 487.’
24. Gen. Năsturel, Pref., p. X L III—XLIV; Cf. Gen. Năsturel, Gen. Năsturel, p. 298.
25. Năsturel, Gen. Năsturelm p. 298—299.
26. Ibidem, p. 299 ; Gen. Năsturel, Pref. p. XLIV.
27. Ibidem, p. 300—301.
28. Iorga, Studii şi documente, V, p. 298; vezi şi Năsturel, Gen. Năsturel, p. 301.
29. Năsturel, Gen. Năsturel, p. 303—304 ; vezi şi iscălitura la Pref. Antologhiului 

slav. din 1643 (Opera lui Năsturel).
30. Năsturel, Gen. Năsturel, p. 304.
31. Ibidem, p. 304—305. Vezi şi titlurile la Imitaţia lui Hristos şi Varlaam şi 

loasaf.
32. Al. Ştefulescu, Documente slavo-rom., p. 551 si Al. Ştefulescu, Tismanay 

p. 329.
33. Năsturel, Gen. Năsturel, p. 305.
34. Ibidem, p. 305—306. 35. Ibidem, p. 306. 36. Ibidem, p. 306—7.
37. Ibidem, p. 308; Gen. Năsturel, Pref. p. XLVIII; Năsturel, Gen., Doc

I, p. 363, 364.
38. Ibidem, p. 308—309.
39. Iorga, Studii şi documentet V, p. 121.
40. Năsturel, Pref., p. XLVIII—XLIX; Cf. Năsturel, Genm Năsturel, p. 309.

4 41. Năsturel, Gen. Năsturel, p. 309.
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1656, 11 iunie 1657, 7 ianuarie 42, 11 43 şi 31 iunie14, 2 şi 12 iulie 1658 45 
(ultimul document).

Din cauză că ultimul document46, care pomeneşte despre Udrişte 
Năsturel e din 1658, se presupune că în acel an el a decedat4'7. E sigur 
apoi că a murit in rangul de al doilea logofăt4S.

Udrişte Năsturel joacă un rol însemnat de diplomat în politica ex
ternă a Munteniei, deşi are numai rangul unui boier de a doua mînă.

Pe lîngă delegaţia ce i se încredinţase — după cum am văzut — la 
împăratul Austriei, pe cînd era încă tînăr, Udrişte Năsturel a fost toată 
viaţa veşnic pe drumuri, fiind onorat de Domn cu diferite misiuni străine, 
unele chiar de fină diplomaţie.

In 1648 (aprilie), e trimis de Domn ca delegat al său în Ardeal, la Râ- 
koczy 4,9.

In aceeaşi lună, cu patru ani mai tîrziu, Năsturel e trimis tot în de
legaţie la Belgrad 50.

La 1655, în calitate de trimis special, încheie o alianţă între Matei 
Basarab şi Râkoczy53.

Pe lîngă aceste împuterniciri, Năsturel fusese sorocit ca trimis pe 
lîngă Cazaci, ceea ce nu se întîmplă 52? şi era cel mai indicat să trateze cu 
Levăkovic 53, trimisul papii Urban al VUI-lea 54. Din scrisoarea latinească 
pe care o trimite Levăkovic lui Năsturel, rezultă că întrevederea n-a avut 
un rezultat satisfăcător 55.

Udrişte Năsturel se ocupă, pe lîngă politică şi de curentele şi frămân
tările religioase ale timpului său. El avea cunoştinţă, desigur, de propa

42. Ibidem, p. 310.
43. Ibidem, p. 311.
44. Ibidem, p. 311—312.
45. Ibidem, p. 312.
46. Iorga, Studii şi documente, V, p. 185 dă un doc. din 1658, dar fără dată de 

lună şi zi. Să fie acelaşi document cu cel de mai sus ?
47. Emil Turdeanu, Varlaam şi Ioasafm «Cercetări literare», I, 1934, p. 11 (Cf. 

extras, Bucureşti, 1934) greşeşte dînd anul 1659.
48. Vezi textul corespunzător notei.
49. Iorga, Studii şi documente, IV, p. CCXXX.
50. Ibidem, p. 277.
51. Ibidem, p. CCLXI.
52. Ibidem, V, p. CCLXXXIX. _

53. Despre misiunea lui Levakovici, vezi Hurmuzaki, Documente, VIII, 
p. 46]—462.

54. llie Bărbulescu, Studii privitoare la limba şi istoria românească, Bucureşti, 
1902, p. 180.

55. Gen. Năsturel, Pref., p LVII—LVIII ; Cf. Năsturel, Gen. Năsturel, p. 
323—325.
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ganda protestantă de atunci, căci posedă în biblioteca sa un exemplar 
din Catehismul calvinesc tipărit de unguri la Alba-Iulia în 1642, pentru 
convertirea românilor ardeleni. Acest Catehism este găsit în biblioteca lui 
Năsturel de Mitropolitul Moldovei de atunci, Varlaam, în trecerea acestuia 
prin Muntenia. Iată ce spune Varlaam: fiind în misiune diplomatică 
la Tîrgovişte şi discutînd cu boierii de frunte de acolo, «mai vîrtos cu 
(un) oarecare boier cinstit şi sloveasnic (=  cărturar) şi a toată destoinicia 
şi înţelegerea harnic, drept pravoslavnic creştin, al doilea logofăt şi fra
tele doamnei a bunului credincios şi a luminatului domn Ioan Mathei 
voevod, domnului Udrişte Năsturel, carele ca un iubitoriu de învăţătură 
şi socotitoriu credinţei cei drepte, în mişlocul altor cărţi noao ce mi-au 
arătat, adusu-mi-au şi o cărţălue mică în limba noastră românească tipă
rită...» 56 (adică Catehismul calvinesc din 1642). Mai mult : Udrişte Năs
turel era în relaţii cu învăţaţii din vremea sa. Un preot rus, Arsenii Suha- 
nov, trimis în 1650 de ţarul Rusiei să cerceteze manuscrisele religioase 
din Orient, este introdus de Năsturel la Matei Basarab şi citeşte acestuia 
scrisoarea de recomandaţie pentru Suhanov din partea ţarului67.

Cu această ocazie, Suhanov cercetează biblioteca lui Năsturel, cînd 
observă în ea o gramatică slavonească tipărită în Polonia'58.

Existenţa acestei gramatici se explică prin faptul că Udrişte Năsturel 
instruise nişte elevi ruteni 59, încît Prof. P. P. Panaitescu 60 presupune 
că Năsturel «ţinea deci un fel de şcoală şi era în relaţiuni constante cu 
rutenii din Polonia».

De altminteri, el cunoştea ruseşte. La 1657 redactează un act în această 
limbă «după normele diplomatice moscovite, scris fiind cu o literă cursivă, 
cu iniţialele de formă latină», spune N. Iorga 61.

In concluzie : deşi nu în mare rang boieresc, totuşi Udrişte Năsturel 
ajunge omul priceput în diplomaţie şi de încredere al lui Matei Basarab, 
cumnatul său. E un om învăţat, cunoscînd limbile latină, slavonă, ruteană, 
rusă şi, probabil şi grecească, bucurîndu-se şi de o bogată bibliotecă şi de 
frumoase relaţii cu învăţaţii.

56. Varlaam, Prefaţă la Răspuns, Suceava 1645 (Cf. Gh. Şincai, Hronica, ed. 
Bucureşti, 1853, t. III, p. 45 (Cf. Ibidem, ed. Buc. 1886, t. III. p. 70—71); Cf. Bianu- 
Hodoş, op. cit., I. p. 151.

57 Arsenij Suhanov, Dispute avec les Grecs sur la foi et Journal de Voyaget 

publie par I. Belokurov, II, Moscou, 1894, p. 8.
58. Ibidem, I, p. 211, şi II, p. 40.
59. Ibidem, II, p. 43.
60. în L ’influence de Voeuvre de Pierre Mogila dans les Principautes roumaines,

în «Melanges de l ’Scole Roumaine en France», 1926, I-ere pârtie, p. 40 (Cf. în extras,
Paris, 1926).

61. în Moşiile fam ilie i Beldy, Anal. Acad. Rom., s. III, t. IV, Mem. secţ. ist.f 
nr. 6, Bucureşti, 1925, p. 3 (385). Se pare că mormîntul lui Udrişte Năsturel a fost 
descoperit la Bucureşti (N. Iorga, Morm întul lu i Udrişte Năsturel ?, în «Bul. Com.
Mon. Ist.», XX II (1929), fasc. 61, p. 113—115).



ARBORELE GENEALOGIC AL FAMILIEI NĂSTUREL

Bărbat ? Mamă ? Bărbat ?

Vrăjoghea Sluger — vitreg şi Înfrăţit Ia 1485 cu 

(1430, f  înainte de 1508)

Ctndea Medelnicer 
(Plrcălab ot Voevodeşti) 1460. 1551. Tăiat 

de Ţintea Armaş la 1553, din ordinul lui 

Mircea Ciobanul

J/e

Maria (1551)

1520 cu Vintilă Pah. 

ot Baloteşti

Muşa (1552)

Stan ot Pierăşti 
(1435, f  înainte de 1508)

Vrăjoghe Logofăt 
1480. 1551. 1570 

Dumitra ot Bobeşti

Udrişte 1 Beceriul 
(1490, f  1547)

Ivaşco Postelnic 
Cărpenişanul ot 

Baloteşti, 1602

Despina 
— Ioan Postelnic 

Rudeanul, 1593

Cazan Port ar iul 
(1520, era + la 1602)

Petraşco 
(era + la 1602)

Neacşa (1555)

= Arghirii Manta 

Postelnic

Radul I Vel. Log. Năsturel 

(1572 -  f  1655) »)

= Calea sin Radu Calomfirescu

Şerban I 2) 
(1592, f  1628)

Cazan I 3) 
(1594 - f  1674)

Udrişte I I I 11) Cazan I I  Anghelina Elina

Udrişte I I  Log. Scriitoruls) 
= întlia oară cu Maria 

= a doua oară cu Despa6)

Radu I I  (Toma) 
Vel Ban Năsturel 

(1625, t  16839)

Elina Doamna 
(15988, t  16534) 

= Matei Basarab

Şerban Pierăscu 10)
I

Miri ca 

=  Grigore Vel. Log. 
Băleanu7)

Oi
50
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* Acest arbore genealogic a fost întocmit după acel din Gen. Năsturel, Prefaţa, cit. (Bucu

reşti, 1904)j p. primă (,,Corecturi“ ) şi XL, după indicaţiile ulterioare tot ale Gen. Năsturel, 

Genealogia Năsturelilor, publicat în „Revista pentru istorie, arheologie şi filologie'* şi după 

O. G. Lecca, Familiile "boiereşti române, Bucureşti, 1899, p. 353—358.

Am căutat să omitem amănuntele pe cît ne-a fost posibil. Cu atît mai mult ne-am ferit 

de a combate sau corecta date emise de alţii, pe care le veţi găsi rectificate în lucrarea 

Gen. P. V.. Năsturel, Originea boierilor Năstureii. Astfel: Mihai Cantacuzino, Genealogia Can- 

tacuzmilor, ed. N. Iorga, Bucureşti, 1902, p. 352—354 (rectificare: Gen. Năsturel, Originea 

boierilor Năstureii, în ,.Revista pentru istorie, arheologie şi filologie4*, voi. X, 1909, partea I  

(ianuarie—martie), p. 1—8); Lt.-Colonel Dimitrie Pappazoglu, Istoria fondării oraşului Bucu

reşti, Bucureşti, 1891 (rect. Gen. Năsturel, Originea*.., p. 12—14); G. Ionescu-Gion, Portrete 

istorice, Bucureşti, 1894, p 51—62 (Rectificare: Gen. Năsturel, O r ig in e a p. 14) şi N. Iorga, 

Studii şi documente, V, 1, p. 710 (rectificare: Gen. Năsturel, Originea..., p. 15—25).

Asupra ramurilor pînă la Radul I  vel. log. Năsturel, vezi amănunte în Gen Năsturel, 

Istoria leagănului Năstureilor, p. 210—'232.

De la Şerban (nr. 10) în jos nu ne interesează. Doritorii, totuşi, pot vedea O. G. Lecca, 

Familiile, p. 356 şi 358.

1. E tatăl scriito'i'ului. Apare prima dată la 16 iunie 1602 (Gen. P. V. Năsturel, Prefaţă la 

Udrişte Năsturel — Viaţa Sfinţilor Varlaam şi Ioasaf, Bucureşti, 1904, p. XL). La 1620 apare 

ca simplu ,,boier" (Lecca, op. cit., p. 354), iar la 27 iunie 1622 (St. D. Grecianu, Genealogiile 

documentate, I, Bucureşti, 1913, p. 262 şi 362) şi 6 mai 1623 (Ibidem , 274) apare în rangul de 

postelnic, rang în care se menţine şi la 12 aprilie 1632 (I. C. Filitti, Arhiva Gheorghe Grigore 

Cantacuzino, Bucureşti, 1919, p. 212, nr. 675), pentru ca la 16 martie (Alex. Stefulescu, Mănăstirea 

Tismana, Bucureşti, 1909, p. 307) şi 27 noiembrie 1633 să-l găsim înaintat logofăt mare (Filitti, 

op. cit., p. 213, nr. 676). Dar el iese din mişcarea politică, deoarece la 3 august 1634 apare ca 

fost mare logofăt (Grecianu, Genealogiile documentate, I I, Bucureşti, 1916, p. 218), în care situa

ţie îl aflăm şi la 26 ianuarie 1641 (Ibidem I, p. 7) şi' 29 iulie 1654 (Ibidem, p. 363 şi 364). La 

1655, ,, logofătul* * Radu Năsturel e deja decedat (Năsturel, op. cit., p. X L IX ), Radu logofăt Năs

turel e tatăl Doamnei Elina Matei Basarab şi al boierilor Udrişte logofăt şi Cazan Vistierul 

(G. Ionescu-Gion, Istoria Bucureştilor, Bucureşti,) 1899, p. 483).

Amănunte, vezi la : Gen. Năsturel, Genealogia Năsturelilor, în „Revista pentru istorie, 

arheologie şi filologie**, voi. X I, partea I, 1910, p. 37—57.

2. La 1616 (noiembrie) apare ,,cel mai tînăr între diiaci**. La 18 noiembrie 1623 e logof.

ot Hierăşti. Se crede că a avut o cultură occidentală aleasă (P. V. Năsturel, Prefaţa c it, p. XL).

Vezi amănunte despre el în Gen. Năsturel, Genealogia..., voi. X I, partea 2, 1910, p. 382—387,

3. La 13 iulie 1642 (Filitti, op. cit., p. 215 ,nr. 681) şi 7 iunie 1652 apare ca postelnic (Ibidem, 

p. nr. 523). In acelaşi rang apare şi la 6 martie 1653, cînd e şi ispravnicul scaunului Bucu

reştilor (Năsturel, Prefaţa cit., p. X L I ; Lecca, op. cit., p. 355). La 20 martie 1655 e tot pos

telnic, cînd se arată că e frate cu Udrişte I I  vtori log. (Năsturel, Prefaţă, cit., p. XL IX ). Iar 

într-un doc. din. 29 iulie 1654 : „Radul Logof. Năsturel şi cu feciorii lui Cazan Postelnicul şi 

Udrişte Logofătul** (Grecianu, Genealogiile documentate, I, p. 363 şi 364).

Vezi amănunte în Gen. Năsturel, Gen. Năsturel..., voi. X I partea 2, 1910, p. 287—293.

4. A murit la 15 august 1653 (N. Iorga, Socotelile Braşovului, în ,,Anal. Acad. Rom.**, 

s. II, t. XX I, Mem secţ. ist, Bucureşti, 1900, p. 205; Cf. şi: Gh. Şincai, Cronica, a. 1653; A. 

Tr. Laurian şi N. Bălcescu, „.Magazin istoric pentru Dacia**, IV, p. 328; Ioh. Chrt Engel, 

Geschichte der Moldau und Walachey, Viena, 1804, partea I, p. 297).

5. Scriitorul nostru. Vezi amănunte mai sus. Intr-un doc. din 1655: „Udrişte al doilea

logofăt Năsturel, fratele Doamnei Elinii** (Năsturel, Prefaţa cit.,, p. XL IX ).

6. Vezi pomenirea ca soţie a doua, la 1655 (Năsturel, Prefaţa cit, p. XL IX ). Despre soţiile 

scriitorului, vezi: Gen. Năsturel, Gnealogiile Năsturelilor, voi. X I, partea 2, 1910, p. 325—326.
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7. Intr-un document după 1688: „Mirica sin vel Ban, Radu Năsturel*' (Şt. D. Grecianu, 

€frteva documente, Bucureşti, 3902, p. 5, nota 2 şi Grecianu, Genealogiile documentate, I , 

p. 312 şi 318).

8. Născută la 3598, s-a măritat la 1612 cu Aga Matei, din Brîncoveni, oare a devenit apoi, 

la 1633, domn al Munteniei (Dr. C. Diaconovich, „Enciclopedia română'*, I, 410). Despre Elina 

'vezi şi: Gr. Musceleanu, Monumentele străbunilor, I , ' Bucureşti, 1873, p. 81; Gion, Ist. Buc.% 

p. 530—531; titlul la opera lui Udrişte Năsturel: Im itaţia lui Hristos;  N. Iorga, Bisericile Doam

nei Ecaterina din SlătAoara (Vîlcea), în ,,Bul. Com. Mon. Ist.*', an. XX IV  (1931), p. 38—39; 

N. Iorga, Doamna Elina a Tării Româneşti ca patroană literară, în ,,Anal. Acad. Rom.‘‘, Mem. 

nsecţ. ist., s. I I I ,  t. X I I I  (1932—1933), p. 57—67; N. Iorga, încă o piatră de mormînt a lui Matei 

Basamb, în ,,Bul. Com. Mon. Ist.“, an. XX IV  (1931), p. 78; Anonim, Şedinţă la Acad. Rom., în 

■i,Curentul“ din 1932, nr. 1508, p. 2. Amănunte în Gen. Năsturel, Genealogia Năsturelilor, voi. 

X I I ,  partea I, 1911, p. 7—30.

9. Radu a învăţat carte pînă la 1652 cu profesorul Teodor, care în acel an. pleacă în 

Ucraina (A. I. Iaţimirski, Slovenskie i russkie rukopisi rumunskih bibliotek, în ,,Sbomic‘‘, 

t. 79, St. Petersburg, 1905, p. 435). Radu era prieten cu un savant aventurier sîrb, Gheorghe 

Brancovici, care, în cronica sa vorbeşte despre Radu ca de un om foarte cult şi bun cunoscător 

al limbii latină şi slavonească (I. Radovic, Grof* G. Brankovic, Belgrade, 1911, p. 236).

De la 1665, documentele scot în evidenţă rangurile boiereşti ale lui Radu. Astfel, în acel 

^an, la 27 martie, el apare ca vtori (greşit ,,mare“) logofăt (D. I. Băjan, Documente de la Archi- 

-vele Statului, Cîmpulung, 1908, p. 32). In  acelaşi rang îl aflăm şi între 5 mai 1665 şi 11 mai 

1771 (.Grecianu, GenealogHle documentate, I, p. 8, 299; Filitti, op. cit., p. 222 (nr. 704), 223 (705), 

89 (282), 55 (191), 225 (708), 98 (301), 144 (430), 225 (709), 225 (710); Grecianu, Genealogiile 

documentate, I, p. 34, 76, 90, 109, 301; Ştefuleseu^ Tismana, 359; Filitti, 227, nr. 711).

.ua 22 aprilie 1673 e înaintat mare serdar (Filitti, op. cit., p. 229, nr. 714) cînd Grigore 

Ghica Voevod, revenind pe tronul Moldovei, porunceşte lui Radu Năsturel să închidă pe toţi 

boierii ce nu-i erau pe plac, şi astfel ajunse Radu la mare cinste la curtea lui Vodă. Dar în 

anul următor, Radu Voievod alungă pe Duca şi Radu e nevoit să fugă în munţi. Totuşi Radu 

se împacă cu noul domn (Aug. Tr. Laurian şi N. Bălcescu, ,,Magazin istoric penrtu Dacia“ , 

V, p. 13).

m  această perioadă, desigur, Radu a fost pentru scurt timp şi vice-cancelar al Moldovei 

<Iorga, Studii şi documente, IV, p. CCCXII, nota 4).

JL»a 11 februarie 1674 înaintează ca medelnicer (Filitti, op. d t ., p. 145, nr. 431) şi apoi 

mare logofăt la 2 mai (Ibidem , p. 178, nr. 569) şi 2 iunie, acelaşi an (Ibidem, p. 230, nr. 715).

LuQ. 10 ianuarie 3677, Radu apare prima dată, în documente, ca mare Ban (Al. Ştefulescu, 

Tismana, p. 369), rang în care-1 aflăm şi la: 12 ianuarie 1677 (Grecianu, Genealogiile docu

mentate, I, 306), 17 mai 1679 (Filitti, op. dt., p. 56, nr. 193; aci mai aflăm că e Udrişte al II-lea 

logofăt, scriitorul, şi nepotul Doamnei Elina Matei Basarab), 4 februarie (Ibidem, p. 230, nr. 

716) şi 8 mai 1681 (Al. Ştefulescu, Tismana, p. 374) şi,, în sfîrşit, la 14 octombrie 1683 (Grecianu* 

Genealogiile documentate, I, p. 115 şi 231).

Prin acest timp deci a murit, şi în rangul de mare Ban.

10. Apare mare postelnic de la anul 1695 pînă la 1703, mare sluger la 1713, mare clucer

iu 1717 şi vel Ban la 1718 (Filitti, op. cit., p. 117, 121, 123 şi 173; Lecca, op. cit, p. 356).

intr-un document din 28 octombrie 1703 citim: Şerban Fierăscul sin Radului Banul 

FUerftwur' (Grecianu, Genealogiile documentate“J I. 365).

Jl. Vezi amănunte în Gen. Năsturel, Genealogia Năsturelilor, „Revista pentru istorie,, 

filologie şi arheologie", voi. X I I  (1911), partea I, p. 30—34.
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OPERA LUI UDRIŞTE NĂSTUREL

1. 12 versuri slav oneşti pe pagina a treia a Pravilei tradusă de Mihail
Moxa şi tipărită la Govora în 1640. Ele sînt închinate stemei ţării şi sînt
iscălite «Uriil Năsture(l) ot F.(iereşti)». Iată-le în traducere românească i

«Fata aceasta drept stemă pasăre corb poartă.
Pe deasupra al căruia zbor, coroana acum atîrnă.
El arată pe al unei case prea luminate şi prea veche.
Pe al casei neamului Basarab, prea viteazul
Bărbat cu sceptru, ce nu fără spor pe tron se vede.
Ale unei vitejii biruitoare, al multor auz minunează.
Deci tronul, înălţimea acestei case învederează.

• : Şi sceptrul al lui vitejie curat înfăţişează.
Sub dînsul oricărui pămîntean e pacinică vieţuirea.
Nu lăsa să se risipească, Doamne, în perire
A lor coroană, ci ea să nu aibă curmare
Iar al corbului piept să fie pururea ferit»62.

2. Două Precuvîntări slavoneşti la Antologhiul slavonesc, tipărit la 
Cîmpulung, 1643 6S.

In una din precuvîntări, scrisă pentru Melchisedec din Peloponez* 
egumenul Mînăstirii din Cîmpulung, Năsturel zice : «Această precuvîn- 
tare a fost întocmită şi scrisă de mine». Aci, Năsturel dă informaţii pre
ţioase despre existenţa unei tipografii la Mînăstirea din Cîmpulung, şl 
despre o «moară făcătoare de hărtie». Această precuvîntare e iscălită 
astfel de Năsturel : «Această precuvântare a jost întocmită şi scrisă de 
mine» 64.

A doua precuvîntare, adresată cititorilor, tot în numele lui Melchise

dec din Peloponez, e intitulată : «Precuvîntare către cetitori, făcută de 

Orest Năsturel, al doilea logofăt» 65.

3. Precuvîntare la Ev(an)g(he)lie învăţătoare, sau Cazanie66, Go

vora 1642.

62. Cf. Bianu-Hodoş, op. cit, t. I, p. 109. Versurile sînt citate şi de Al. I. Iaţimirski„ 
Slovenskie..., p. 433—434.

63. Antologhiul citat şi descris în I. P. Karataev, Opisanie, I. Petersburg, 1883 
(în «Sbornicul secţiei pentru limba rusă şi folklor» a Academiei Imperiale de Ştiinţe,, 
t. XXXIV, nr. 2), p. 501—502, nr. 555 ; Stoian Novacovici, Srpski ştampari y rymyniiih 
Belgrad 1898, p. 338.

64. Cf. Bianu-Hodoş, op. cit., p. 129—132 ; Cf. V. A. Urechia, Istoria Şcoalelor» 
IV, p. 16—21 (Cf. Ibidem, cu titlul : «O scrisoare a lui Udrişte Năsturel», în «Anuarul 
Facultăţii de Filozofie şi Litere a Unversităţii din Bucureşti pe 1897—98», Bucu
reşti, 1899, p. 63—68).

65. Cf. Bianu-Hodoş, op. cit., p. 133—135.

66. Urmează titlul : «preste duminecile anului şi la praznice gpdskii (=  împără
teşti) şi la alţi sfinţi mari. Scoasă şi primenită de pre limbă rusască pre limbă romă-
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Cazania cuprinde 600 p. + 4 foi la începutul volumului, nenumero
tate (cele 600 p. au mici erori de paginaţie). Pe ultimele 3 foi nenumero
tate se află o «Predoslovie cetitoriului» şi Tabla de materii 67.

Din predoslovie cităm următorul pasaj : «Dereptu aciasta eu cu răvne 
pohtiiu pentru fraţii miei şi cugetai să scot aciastâ sfîntă carte ce se chiamâ 
Evanghelie învăţătoare tălcuitâ, să fie propoveadanie creştinătăţiei noastre, 
a sfintei biseareci apostoleascâ a răsăritului, de o am primenit de in 
limba rusascâ pre limba româneasca. Si dupâ aciasta cu porunca 5$ cu 
voia luminatului domnu M(ateiu) B(asarab) V(eovod)} şi cu blagoslovenia 
prea sfinţitului mitropolit Kyr Theofilu înpreunâ cu sfinţii şi iubitorii 
de Hs arhiepiscopii Kyr Ignatie Răvniceskii, Kyr Ştefan Buzevski, şi cu 
sfatulu cinstiţilor boiari ai ţăriei rumăneşti, dentru carii mai vărtos pur- 
tătoriu de grije,

Uriil Năsturel predoslov. Leatu 7147» 68 (=  1639).
La sfîrşitul tablei de materii se află nota : «După aceaia şi eu Preda 

vtori cartu, mâ ustinii căt putui cu mintea mia a ajunge zuoa şi noaptea 
de tipării aceaste svinte cărţi» 69.

Din titlul Cazaniei (vezi nota 66) şi din Predoslovie, rezultă că această 
Cazanie a fost tradusă din ruseşte în româneşte de Silvestru 70, din pro- 
pria-i iniţiativă («cugetai să scot... şi după aciasta»), şi că a fost tipărită 
de Preda, cu voia şi cheltuiala lui Matei Basarab. Cartea a ieşit de sub 
tipar la 28 septembrie 1642. Iar Predoslovia către cetitori e scrisă la 
1639 de Udrişte Năsturel, care o scrie în numele traducătorului, numin- 
du-se de altfel chiar «predoslov(nic)», adică făcător de prefeţe (predos
lovii). De altminteri, că Năsturel avea oarecum o ocupaţie constată de a 
scrie predoslovii, pentru alţii, am dovedit-o şi la Antologhiul din 1643. 
Prin urmare, rămîne stabilit — contrar aparenţelor — că Năsturel a scris 
şi de data aceasta numai Predoslovia.

Stil şi imagini. — Predoslovia are o anexă, pe care, deşi nu e iscă
lită, nu o putem considera decît tot a lui Năsturel. în această anexă 
întîlnim frumuseţi de stil şi imagini ca acestea :

«Pentru aciasta vâ rog cu deadinsu, priimiţi aciastă floare prea în- 
frămseţată şi dulce mirositoare adusă den raiul vederei ceriului cu multu

neascâ cu voca şi cliellueala creştinului domnu Mateiu Basarab voevod, iară cu uste- 
neala şi izvodirea lui Silivestru er(o)mondhă. Tipărită întru dumnezeeasca lavră 
govora carea iaste hramulu uspenie bţe ot căzdania mira, 7151, ot văplăstenia giia, 
1642, Msţa Septemvriiu dni 28» (cf. T. Cipariu, Crestomaţie sau Analecte literare, 
Blaj, 1858, p. 150—151 ; Cf. Cipariu, Principia de limbă şi scriptură, Blaj, 1866. 
p. 109 ; Cf. Bianu-Hodoş, op. cit., p. 120, nr. 42 ; Cf. M# Gaster, Crestomaţie româ
nească, I, Leipzig, Bucureşti, 1891, p. 97).

Fragmente din Cazanie a dat Cipariu, Crestomaţie, p. 152—158.
67. Cf. Bianu-Hodoş. op. cit., p. 120—123 ; Cf. Cipariu, Crestomaţie, p. 150.
68. Ibidem, p. 121—122 ; Ibidem, p. 151.
69. Cf. Bianu-Hodoş, op. cit., p. 123.
70. «cu usteneala şi izvodirea (=  izvor, traducere) lui Silvestru er(o)monah», 

zice titlul.
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păcătoasa măna mea grabnică îmblătoare, şi de tămpâ şi întunecată mintia 
şi mirosiţi întru ia mirezma ceriului, şi cu aceaia îndulciţi sufletele voas
tre cu dulceaţa fără saţiu şi cu vedearia frămseţiei, veseliţi ochii cei înţe
legători, şi cunoaşteţi rădăcina bunâtăţiei lui, că iaste multu roditoare 
de înţelegerea sufletească şi plinâ de preamăndriia cea minunată, şi întru 
ea ascunsă vistieriia a toate bunătăţile» 71.

4. Imitaţia lui Hristos72, mănăstirea Deal, terminată de tipărit la
15 aprilie 1647. Tradusă din latineşte în slavoneşte. Cu o prefaţă a tra
ducătorului, adică Udrişte Năsturel, adresată lui Varlaam, mitropolitul 
Moldovei.

Cartea s-a pierdut şi nu-i la Academia Română. Aflăm de existenţa 
ei, fiind semnalată prin bibliotecile din Rusia, de către cercetătorii ruşi73 
şi studiată de Buslaev'74, deşi totuşi, e foarte rară, observă V. S. Sopicov75.

Înainte de războiul mondial, traducerea slavonească a lui Năsturel 
era semnalată în următoarele biblioteci din Rusia : 1. La Academia de 
ştiinţe din Petersburg 76 ; 2. în biblioteca negustorului A. I. Casterin din 
Petersburg 77 ; 3. La contele T. A. Tolstoi în Moscova 73 ; 4. La negustorul
I. N. Ţarschii, în Moscova79; 5. In Colomna, în biblioteca negustorului

71. Cf. Bianu-I-lodoş, op. cit., p. 122.
72. Urmează titlul : «cu ajutorul lui Dumnezeu şi cu porunca şi cu toată chel

tuiala prea luminatei şi drept-credincioase prinţese Doamna Elena, stăpînă Ungro- 
Vlahiei transalpine, soţia prea luminatului Domn şi Voevod Io Matei Basarab, cu 
osteneala adevăratei sale rude Urest Năsturel, al doilea logofăt, tradusă acum din 
limba latină în limba slavonă; fu scoasă la lumină din tipografia lor domnească, 
care se află în mănăstirea Dealului, în anul de la zidirea.lumei 7155, iar de la mân
tuirea lumei 1647, luna aprilie 15 zile, s-a sfîrşit» (Cf. Bianu-Hodoş, op. cit., p. 158, 
nr. 158; Cf. Gen. Năsturel, Genealogia Năsturelilor, voi. XI, 2, 1910, p. 317).

73. Ca : V. Undoliski, Ocerc slaviano-russcoi bibliografii (Descrierea bibliogra
fiei slavono-ruse), Moscova, 1871, nr. 605; E. Sahanov, Obozrenie slaviano-russcoi bi
bliografii (O privire asupra bibliografiei slavono-ruse), nr. 487 ; I. P. Karataev 
(vezi nota 80 ; Sopicov (vezi nota 75), Socolov (vezi nota 76), Stroev (vezi nota 78 şi 
79) şi Arhimandritul Leonid (vezi nota 87).

74. în Istoriceskaia, col. 1097—1102. Buslaev reproduce prefaţa din Imitatio 
adresată lui Varlaam, şi cîteva citate din text.

75. în Opît Rossiiskoi Bibliografii (încercare de bibliografie rusească), S. Pe
tersburg, 1813, partea I, nr. 790.

76. P. Socolov, Catalog cnigam bogoslovskim v Academii Nauk (Catalogul căr
ţilor teologice la Academia de Ştiinţe), S. Petersburg, 1832, nr. 455.

77. V. Undoliski, Catalog slaviano-russkih cnig u Kasterina (Catalogul căr
ţilor slavono-ruse de la Kasterin), Moscova, 1848, nr. 304.

78. P. Stroev, Opisanie staropeciatnîh knig u graf a Tolstogo (Descrierea căr
ţilor vechi ale contelui Tolstoi, Moscova, 1829, nr. 107; vezi şi nota 79.

79. P. Stroev, Dopolnenie k opisaniiam bibliotek graf a Tolstogo i kupţa Ţarskago
(Completarea descrierii bibliotecilor contelui Tolstoi şi negustorului Ţarscki), Mos
cova, 1841, nr. 71.
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S. P. Karataevso; 6. în Arhanghelsk, la seminarul teologic. Ultimul 
exemplar e complet şi curat 81.

Cît priveşte vreun exemplar la noi în ţară, pe vremuri a existat unul, 
dar şi acela a luat drumul Rusiei : «Ştim — afirma Haşdeu pe timpuri — 
că în biblioteca fostului exarh al Valahiei, Moldovei şi Basarabiei, Ga- 
vriil Bănulescu, Mitropolitul Chişinăului şi Hotinului, se afla un exemplai 
pe care cu mîna lui era scris : «s-a luat din sfînta mănăstire Tismana 
in Gorj».

Exemplarul acesta a ajuns pe urmă în mîna protoiereului Petru Cu- 
niţchii în Odesa 82.

Care-i cauza că ne-am oprit mai mult asupra răspîndirii cărţii lui 
Năsturel în Rusia ? Răspunsul îl vom da cu cele scrise de Haşdeu, care 
se referă la aceeaşi întrebare. Iată-le : «învăţaţii ruşi, pentru cari ea 
{Imitaţia, lui Năsturel) ar fi trebuit să aibă un interes deosebit, ca prima 
şi cea mai veche traducere a operei lui Toma din Kempi în limba slavonă, 
nu i-au acordat atenţia cuvenită. Ea merită, însă, atenţia lor chiar numai 
prin faptul că această carte «De imitatione Christi» a fost tradusă pe 
urmă de opt ori în Rusia şi traducerea lui Năsturel, român de origine, a 
precedat cu o sută şaptezeci şi doi de ani traducerea făcută în anul 1819 
de contele Al. Speranschi, faimosul autor al «codului de legi.al imperiu
lui rusesc». însuşi numărul traducerilor ne arată că această carte se pre
zenta în Rusia de pe vremuri ca lectura religioasă favorită, necesitate 
populară. Dar cine a prevăzut o astfel de cerinţă sufletească pentru lite
ratura religioasă a poporului rus ? Şi cine a făcut pentru prima dată cu
noscut Rusiei o astfel de operă, care pe urmă a căpătat o importanţă popu
lară aşa de mare, la care n-a ajuns nici o carte cu conţinut religios ? 
O doamnă româncă şi un boier rom ân!»83.

Descriem unul din cele două exemplare (cel mai în bună stare) de la 
Hilandar :

Imitaţia are formatul octav. 7 + 216 p. (Prefaţa + textul) şi zece 
foi nenumerotate.

Pe verso-ul copertei sînt 12 versuri slavonesti 84 închinate doamnei 
Elina, sora lui Năsturel şi soţia lui Matei Basarab. Versurile sînt neiscă
lite, dar desigur că-s compuse de Năsturel: Iată-le :

«Atot bine cinstitoarei stăpînei noastre,
Făcătoarei de bine vădită în toate lăcaşele;

80. Karataev, în Opisanie, p. 529, nr. 633 şi Karataev, Hronologhiceskaia rospisi 
slavianskih knig (Lista cronologică a cărţilor slave), S. Petersburg, 1861, nr. 570.

81. B.P.K.(aşdeu), O indicaţie bibliografică, publ. de Eufrosina Dovicenco, Un 
studiu necunoscut al lui Haşdeu despre traducerea cărţii «De imitatione Christi» în
1647, în«Revista istorică», XVIII, 1932, nr. 10—12, p. 325. Cartea se mai afla în două 
exemplare la Mînăstirea Hilandar de la Muntele Atos şi au fost descrise de Sava de la 
Hilandar, Rucopisy a starostisky Chilandarske (Manuscrise şi cărţi vechi la M-rea 
Hilandar), Praga, 1896, p. 89.

82. Ibidem, p. 326.
83. Ibidem.
84. Cf. Bianu-IIodoş, op. cit., p. 158—160.
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Cu dumnezeiască inspiraţiune, care asemenea 
Cu har împărătesei aceleia cu acelaşi nume,

(Acelia) ce această cruce a aflat, acea răvnă pune 
Prin purtarea de cruce, lumei propovăduind :

Viaţă celor întru Hristos la drept a imita 
Si pe urmele acestuia neclintit a se ţinea.

Primiind fructul fără de cruţare istovit 
îmbrăcat în haina de podoabă a limbei sloveneşti,

Destoinici pentru aceia de bărbătească virtute 
Cununi de mulţămire nu încetaţi a-i împleti» 85.

Imitaţia lui Năsturel a fost semnalată la noi prima dată de M, Gaster, 
care o găseşte pomenită în studiul Arhimandritului Leonid 86. Din titlul 
Imitaţiei (vezi nota 72), rezultă că ea a fost tradusă de Năsturel 8T, cu 
porunca şi cheltuiala Doamnei Elina.

In prefaţa adresată lui Varlaam, Năsturel arată cum a început, cu 
multă dragoste, de mic copil să înveţe latineşte S8 (căutînd astfel să-şi 
asume paternitatea traducerii din latineşte a Imitaţiei). Tot în prefaţă, 
Năsturel mai afirmă că «limba latină e în mod evident originea acelei a 
noastre» (românească). «Această declaraţie — constată P .P. Panaitescu 89
— anterioară operelor marilor cronicari moldoveni influenţaţi de uma
nismul polonez, e una din primele cari se fac asupra originii latine a lim
bei noastre».

Buslaev constată că limba slavonească a traducerii lui Năsturel e ex
trem de arhaizată, apropiindu-se prin ortografie şi lexic de textele slave 
bisericeşti din secolul al XV-leaso.

5. Varlaam şi loasaf. — Se află numai în manuscris. E o traducere 
făcută de Udrişte Năsturel din slavoneşte în româneşte la 1649 91.

85. Gen. Năsturel, Genealogia Năsturelilor, p. 319.
86. în art. : O carte românească în 1646, în «Românul» din 6 noiembr. 1881 (Cf. 

ibid. în «Tipografia română», I, 15/27 noiemvr. 1886, nr. 10). Vezi nota 87.
87. Că e tradusă de Năsturel, dovedesc şi Gaster, O carte... şi Arhimandritul 

Leonid, Slovenosrpsca Chiijniţa na cv. Gori Atonskoy y monastir y Hilindari i sv. 
Pavly, în «Glasnic srpscog ycenog dryştva». voi. 44, y Beogrady, 1877, p. 256 (nr. 23).

88. Vezi reproducerea textuală a Prefeţei, mai sus, la textul corespunzător no
tei 7), la paragraful : Viaţa lui Udrişte Năsturel.

89. în L’influence..., p. 46.
90. Arh. Leonid, op. cit., citează Imitaţia ca apărută la Mînăstirea Dealu în 

1634. Desigur, o confuzie. Vezi şi Gaster, O carte...
91. Ediţii ale romanului Varlaam şi loasaf au da t: E. Gârleanu, Bucureşti, 1874 

(dar necompletă şi neterminată, după o ed. manuscrisă din 1820); Al. Odobescu, în 
«Anal. Acad. Rom.», Secţ. II, t. I, 1881, p. 5. (Numai începutul, publicarea fiind în
treruptă în tipărirea e i; astăzi cartea se află la Acad R.P.R., cota : II, 108659); Gen. 
Năsturel, op. cit,, p. 1—297 (singura completă şi bună, după copia lui Fota din 1674. 
combinată cu ceielalte manuscrise ; vezi mai jos); o prelucrare a lui Ioan Mihălcescu, 
Bucureşti, 1921, «Bibi. pentru popor», nr. 14 ; ed. Lucian Predescu, în Din cronicarii ro
mâni, cit. (fragmentată).
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Cuprinsul. E un roman în care se face apologia creştinismului. Creş
tinismul pătrundea din ce în ce mai mult în India, cu toate că era supus 
la prigoniri şi pogromuri de către împăratul de acolo, Avenir.

Acest împărat era -«mare în bogăţie şi în puteare», ce «biruia pre cine 
sta împotriva lui, că era şi viteaj la războae şi cu mărirea trupului şi cu 
frumuseaţea obrazului, minunat era şi cu toate lumeştile şi de grab ves
tejitoarele vitejii se lăuda ; iarâ cu sărăciia sufletului era cuprinsă pănă 
in săvrăşit şi cu multe răotâţi era înnecat având leagea cea pâgănească 
şi purtăndă grijâ foarte de înşelăciunea idolească».

Cu toate acestea Avenir era mîhnit pentru că n-avea un copil. într-o 
zi capătă un băiat, frumos, căruia împăratul îi pune numele de Ioasaf şi, 
după cum era obiceiul, întreabă pe filozofii şi cititorii în stele de la curtea 
sa despre viitorul noului născut. Un cititor în stele prooroceşte că Ioasaf 
se va lepăda de legea idolatrică a tatălui său şi va îmbrăţişa pe cea creş
tinească. împăratul se mîhneşte şi porunceşte ca Ioasaf să fie crescut — 
pînă la «împlearea vrăstei cei dentăiu» — într-un castel, păzit de slugi, 
unde să nu vie în contact cu durerea (moartea, bătrâneţea, boala), ci să 
cunoască numai bucuria şi fericirea.

Dar Ioasaf, fără învoirea împăratului, tot iese în afară de porţile pa
latului şi poate vedea şi auzi dureri pricinuite de boli şi bătrîneţe, făcîn- 
du-1 să cugete asupra suferinţei din lume.

In acest timp, un pustnic creştin, Varlaam, auzind de cazul lui Ioasaf, 
porneşte spre India şi sub haina unui negustor, izbuteşte să stea de vorbă 
cu prinţul indian. Varlaam ceruse să fie primit, sub motiv că are o piatră 
de preţ, unică, care «şi celora ce sănt cu inimă oarbă le poate da lumina 
înţelepciunei, şi deschide surzilor urechile şi muţilor le dă a grăi şi a 
înţeleage şi bolnavilor dăruiaşte săn(ă)tate, pre nebuni înţelepţeaşte, 
dracii goneaşte şi tot ce iaste bine şi pohtit den dăstul dăruiaşte cui o câş
tigă». Piatra scumpă era religia creştină. Varlaam îi explică lui Ioasaf 
despre religia creştină şi deşertăciunea vieţii lumeşti. După ce îl convinge 
pe Ioasaf, Varlaam pleacă în pustie. Auzind împăratul că fiul său fusese 
corupt, îl căută pe Varlaam, dar nu-1 găsi. Atunci încercă cu vorba să-şi 
întoarcă fiul de la noua religie, dar nu izbuteşte. Disperat, împăratul se 
•sfătuieşte cu un sfetnic al său şi hotărăsc să adune pe toţi creştinii, care, 
puşi în faţă cu filozofii săi, să discute religia creştină. Totodată însărci
nează pe un vrăjitor, Nahor, să se dee drept Varlaam şi să arate că în
văţăturile pe care le infiltrase în sufletul prinţului, fuseseră minciuni. 
Cine va ieşi victorios din această dispută, de partea religiei aceluia să 
treacă prinţul. Dar Nahor face, spre surprinderea împăratului, apologia 
religiei creştine, şi filozofii păgîni ai lui Avenir ies înfrînţi. în urmă, 
Nahor pleacă în pustiu şi se face ascet.

Avenir apelează atunci la vrăjitorul Teoda, care aduce în palatul lui 
Ioasaf femei frumoase ca să-l corupă. Dar tot în zadar, şi Teoda trece la 
•creştinism, făcîndu-se ascet. Înfrînt, Avenir n-are încotro şi-şi împarte 
împărăţia în două cu Ioasaf, cu care ocazie, acesta converteşte pe mulţi
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din împărăţia sa la creştinism. In cele din urmă şi Avenir se face creştinr 
distrage idolii din împărăţia sa şi, pocăit, moare după patru ani.

După patruzeci de zile de la moartea tatălui său, Ioasaf cedează îm
părăţia sa şi se duce în pustiu, căutînd pe Varlaam şi hrănindu-se cu ier
buri. în sfîrşit, după multe chinuri îndurate, îl găseşte şi trăiesc împreună 
pînă ce Varlaam moare. Ioasaf îl îngroapă şi, după un timp. moare şi el. 
Trupurile lor sînt aduse cu multă cinste de împăratul Indiei în ţara sa 
şi îngropate la un loc '92.

Stilai romanului. Rare romane populare de cuprins religios, care 
au circulat prin vremuri şi pe la multe popoare, au frumuseţi de stil şi 
gîndire ca Varlaam şi Ioasaf.

Dacă ar fi să cităm toate figurile poetice şi retorice, sau toate maxi
mele romanului, ar însemna să umplem zeci de pagini. De aceea, înţele
gerea frumosului şi a spiritului de umanitate, voinţă, dreptate, etc. care- 
se degajă din roman, nu poate fi gustată decît citindu-1, în întregime. Va 
fi o lectură tot atît de plăcută ca şi multe din romanele «moderne» de 
astăzi.

Pentru acest considerent de spaţiu, mă voi mărgini numai la cîteva 
citate, luate la întîmplare. Iară dar cugetări, figuri de stil, comparaţii :

«Toată viiaţa omenească se sfărşaşte într-aceastea : unii viind, alţii 
ducăndu-se» (p. 127).

«Că binele şi odihna aceştii vieţi mai slabă iaste de căt umbra, şi aşa 
piiare de grab, ca şi urma corăbiei ce înnoată pre apă, şi a pasării ce sboară 
pren văzduh» (p. 32).

«Si am început a-m(i) zidi casa sufletului cea căzută şi stricată» (p. 129).
«Trimeaterea bogăţiei în locul de veac(i) se face cu măinile săraci

lor» (p. 131).

«Cum trimeate soarele zările înnainte, cănd va să răsare, spre lumi
narea tuturor, şi porunceaşte să lumineze pre toţi, iarâ deaca închid 
vre-unii ochii şi nu vor să vază strălucirea soarelui, soarele pentru ac(e)asta 
n-are nici uă vină... iar soarele luminează celor ce caută cu faţă descoperită 
lumina lui. Intr-acelaşi chip şi lumina lui Hs. pre toţi luminează ; însăr 
f ies te care de căt îi iaste pohna şi vrearea, atăta se face şi părtaş» (p. 134).

«Aceastea grăind cătră dănsul, părea-se că seamănă pre apâ, că în 
sufletul nebun nu va intra înţelepciune» (p. 171).

«Iarâ el, văzăndu-i, turbureala şi valurile sufletului» (p. 178).

Origi'aea romanului. Iată o problemă nedefinitiv soluţionată nici as
tăzi. în genere, s-a ajuns la următoarele concluzii :

92. Rezumatul romanului şi în : Gaston Paris, Poemes et legendes du moyen-âger 
Paris (1900), p. 182—185 ; N. Cartojan, Cărţile populare în literatura româneascăf 
I, Bucureşti, 1929, p. 232—235 ; M. Gaster, Literatura română populară, Bucureşti, 1883,. 
p. 36—38. Citatele la facem numai după ediţia Gen. Năsturel, singura completă şi 
ştiinţifică.
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Pînă nu de multă vreme, mulţi învăţaţi au crezut că autorul roma
nului ar fi Sfîntul Ioan Damaschin, din secolul al VUI-lea 93; care l-ar 
fi scris în limba siriacă, de unde apoi ar fi fost tradus în greceşte'94. în 
urmă s-a dovedit că adevărul e cu totul altul 95.

Făcîndu-se comparaţii între roman şi legenda lui Buddha (ce se află 
în cartea indiană Lalitavistara şi a tatălui său Cuddhodana regele din 
Kapilavastu, s-a constatat o asemănare izbitoare 9G. Iată rezumatul legen
dei lui Buddha : regele din Kapilavastu. numit Cuddhodana, căpătînd un 
copil de o frumuseţe puţin întîlnită, proorocii indieni, brahmanii, che
maţi să-i prezică viitorul, văd în viitorul copilului o schimbare radicală 
de viaţă, spre spaima regelui Cuddhodana : anume că micul principe va 
renunţa la tron şi se va face ascet. Ca să evite acest lucru, regele ia mă
suri în prealabil. El clădeşte trei palate : pentru primăvară, pentru vară 
şi iarnă, în care prinţul să locuiască ca şi închis, păzit de 500 slugi; ca 
să nu pătrundă pînă la el nici o suferinţă dinafară.

Cu toată paza vigilentă, într-o zi, plimbîndu-se Sidhârta, tînărul 
prinţ, prin grădina plăcerii, întîlneşte un om bolnav de friguri şi perse
cutat de gîndul morţii. Atunci află prinţul pentru prima dată ce e boala, 
şi, cuprins de gînduri, renunţă să se mai adape din plăcerile pentru care 
venise în grădină şi se întoarce în palat.

93. Despre viaţa şi operele acestuia, vezi studiile : I. A. Fabricius, Bibliotheca 
graeca, t. IX, Iiamburg. 1719, p. 722 (Cf. Ibidem, ed. Hamburg 1804, t. IX, p. 682 ş.u.) ; 
Dr. Karl Krumbacher, Geschichte der bysantinischen Literatur, Miinchen, 1891, 
p. 171—174 ; G. Dem. Teodorescu, Istoria filosof iei antice, Bucureşti, 1893, p. 460—464. 
Toată opera Sfîntului Ioan Damaschin e reprodusă de P. Michalis Lesquien, în 
J. P. Migne, P. G. v. XCVI, Paris, 1891.

94. Gaster, Lit. român, popularăm p. 33.
însuşi Udrişte Năsturel crede că autorul romanului e Sfîntul Ioan Damaschin 

(vezi titlul, mai încolo, al romanului în manuscrisele româneşti).
95. Dr. Aizog, într-un studiu din Patrologie (a lui J. P. Migne trad. par Tabbe 

P. Belet, 1877, v. LXXXII, col. 625) spune : «Se atribuie încă (lui Damaschin), nu ne 
interesează pe ce motive, două opere hagiografice: La vie de saint Barlaam et de Saint 
Iosaphat et la Passion de saint Arthemius».

96. încă din secolul al XVI-lea, un istoric portughez Diogo do Couto a constatat 
asemănarea romanului cu legenda lui Buddha (Hermann Zotenberg, Notice sur le 
livre de Barlaam et Joasaph, Paris, 1886 (extrait des «Notices et Extraits des manu- 
scrits de la Bibliotheque Naţionale», t. XXVIII, p. 63 ; vezi şi G.(aston) P.(aris), 
recenzie despre opera lui Zotenberg, în «Revue critique d’histoire et de litterature» 
din 7 iunie 1886, nr. 23, p. 444—447). Chestiunea asemănării cu legenda lui Buddha 
lusese apoi părăsită pînă în secolul al XlX-lea, cînd apar studii numeroase compa- 
nitive în această chestiune, ca : M. Laboulaye, în «Journal des debats» din 26 iulie 
IWW ; M. Liebrecht, Die Quellen des Barlaam und Josaphat, in «Jahrbuch fur roma- 
nischr und englische Literatur», t. II, 1860, p. 314 ş. u. (Cf. în voi. : Zur Volkskunde, 
Hcilhronn, 1879, p. 441) ; Max. Miiller, On the Migration of Fables, în «Contemporany 
Hoview», pe iulie 1870. (Cf. în voi. Chips from a German Wolkshop, voi. IV, 1875); 
Stoian Novacovici, Varlaama i Joasafa, în «Glasnic», voi. 50, Belgrad, 1881, p. 34—43; 
Anonim, Alcrins, Josaphat, Buddha, în «Beilage zur Allgemeinen Zeitung», 1890, 
nr. 207 (28 iulie), 215 (5 aug.) şi 213 (7 aug.); Dr. Karl Krumbacher, op. cit., p. 466—467; 
M. Gaster, Lit. rom. pop., p. 39; Emmanuel Cosquin, Contes populaires de Lorraine, 
I, Paris, 1922, p. XLIX—LIII (Cf. Ibidem în «Etudes folkloriques», Paris, 1922, 
p. 38—42.
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Intr-altă zi. ieşit pe poarta dinspre răsărit ca să se ducă în grădina 
Lumbinî, întîlneşte un moşneag încovoiat de bătrîneţe şi suferinţe şi în
ţelege atunci tînărul prinţ ce-i bătrîneţea. Ca şi prima dată, renunţă la 
plăceri, şi se întoarce şi mai întristat în palat.

In sfîrşit, într-altă zi, ieşind pe poarta dinspre apus spre grădina 
desfătărilor, îi iese în cale un mort, pricepe atunci nimicnicia vieţii şi cu
getă astfel : «Nenorocită sănătatea pe care boalele o distrug, nenorocită 
tinereţea pe care bătrîneţea o nimiceşte, nenorocită viaţa în care omul 
rămîne aşa de puţin».

In prada acestor gînduri triste, Siddhârta se întoarce spre palat. In 
drum dă peste un tînăr care citea Vedele, ca să se facă brahman. Atitu
dinea demnă a acestuia, în haina-i de călugăr, cu ochii în pămînt iar îl 
impresionează profund. Aflînd apoi că tînărul viitor brahman întîlnit în 
cale renunţase la toate plăcerile lumeşti, Siddhârta înţelege că acel ascet 
e cu adevărat liniştit, că numai el dintre ceilalţi oameni, pătrunsese cu 
adevărat sensul vieţii şi că numai în religie se află balsam pentru sufe
rinţa omenească. întors în castel, prinţul cere cu insistenţă tatălui său 
să-l lase să se facă ascet. Regele se opune, cere sfatul tribului şi se hotă
răşte ca prinţul să fie împiedicat cu forţa din calea noilor sale gînduri. 
Dar Siddhârta, într-o noapte, profitînd de o mai slabă veghe a servitorilor, 
iese din palat în ascuns, se duce la grajd şi, neţinînd seamă de rugămin
ţile vizitiului, încalecă pe cal şi se face nevăzut.

Ca şi Ioasaf, povestea budistă supune pe prinţul indian, în prealabil, 
unui examen de conştiinţă şi de voinţă, înainte de a ajunge la cunoaş
terea supremă a noii religii. Anume, într-o pădure în care se refugiase, 
după fuga de la palat, tînărul prinţ este ispitit de Mara. zeul iubirii, 
al păcatului şi al morţii, care încearcă să-l corupă cu ajutorul fiicelor 
sale. Dar Siddhârta rezistă.

Prin urmare, Varlaam şi Ioasaf a fost creat prima dată în India şi 
nu de Sfîntul Ioan Damaschin, al cărui nume vom vedea prin ce împre
jurări a fost amestecat în paternitatea romanului.

Cosquin, într-o admirabilă sinteză a întregii probleme a originii 
romanului, conchide : «E inutil de a insista asupra asemănării acestor 
două reproduceri Varlaam şi Ioasaf în paralelă cu Buddha», sau mai mult 
asupra identităţii pe care o prezintă în privinţa fondului. Singurele mo
dificări sînt acelea pe care le-a prilejuit transformarea legendei budiste 
în una creştină. Astfel personajul Varlaam a luat dezvoltare considera
bilă ; acest lucru e natural. Buddha ar fi putut să ajungă, prin propriile 
sale reflecţii, să cunoască nimicnicia «religiei în care era născut şi nece
sitatea de a fonda o alta ; însă, dacă Ioasaf putea să-l imite în prima 
parte, cu totul negativ, a formării sale religioase, îi trebuia în schimb, 
pentru a deveni creştin, o cultură exterioară. De acolo, rolul important 
al lui Varlaam. însă mai e ceva : însuşi numele eroului legendei ce o 
studiem, arată originea budistă a acestei legende. Numele de Ioasaf e 
identic cu acela de Yuasaf, care, la arabi, înseamnă fondatorul budis
mului, Buddha.
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In sfîrşit, putem să remarcăm că multe din cuvintele puse în gura 
personajelor legendei creştine poartă numele unei origine budiste 97. Insă 
originalul legendei lui Varlaam şi Ioasaf, în prima versiune creştină, e 
redactat în limba greacă. Cu alte cuvinte, survine întrebarea : pe ce căi 
şi prin intermediul căror limbi, legenda lui Buddha, în forma ei păgînă, 
a ajuns în mîna unui grec, care, impresionat de frumuseţea fondului ei, 
a tradus-o în greceşte, modificînd-o după preceptele creştinismului ?

Aci, problema e neclară. Întîi să arătăm cînd şi unde a fost tradusă 
legenda în greceşte. Zotenberg 98 arată că traducerea grecească s-a făcut 
de un călugăr grec. Ioan, de la Schitul Sfîntul Sava, lîngă Ierusalim şi 
că s-a făcut înainte de anul 634, deci înainte de apariţia arabilor în acele 
locuri. Cum a ajuns, aşadar, legenda din India în Ierusalim? Ea a urmat 
aceeaşi cale de răspîndire ca şi Panciatantra, căci se identifica cu aceasta 
din urmă. Ernest Kuhn 99 indică următorul itinerar: întîi, din India, legenda 
(recte : Panciatantra) a venit în imperiul sasanid (vecin cu India), unde a 
fost tradusă în limba pehlevi şi de aci în limba arabă sau siriacă. Din una, 
apoi, din aceste ultime limbi, s-a tradus în limba grecească de acel călugăr 
de la Schitul Sfîntul Sava. Dar Kuhn nu arată din- care limbă arabă sau 
siriacă, a fost tradusă în greceşte. Cosquin100, ajungînd la aceeaşi con
cluzie, se întreabă nedumerit: din limba arabă e greu de admis că s-a tradus 
în greceşte, deoarece arabii nu ajunseseră la anul 634, — cînd s-a făcut 
traducerea în Ierusalim. Rămîne, conclude Cosquin, mai probabilă ver
siunea siriacă. Totuşi şi aci, observă Cospuin, ne lovim de constatarea 
că romanul Varlaam şi Ioasaf a păstrat pronunţia arabă a numelor 
personajelor. Şi Cosquin lasă soluţionarea pe seama specialiştilor101.

Eu aş vedea posibilitatea traducerii în greceşte din limba siriacă, 
pentru că în limba siriacă, întocmai ca şi-n cea grecească, s-ar fi putut 
păstra pronunţia arabă a numelor personajelor.

*

O dată cu pătrunderea legendei lui Buddha în limba şi-n versifica
ţia grecească a călugărului Ioan de la Schitul Sfîntul Sava, romanului 
nvştin nou-născut, Varlaam şi Ioasaf, i s-au deschis porţile altor traduceri 
vl ale Europei, în ale numeroaselor ei limbi, căpătînd astfel o dezvoltare 
Mmsiderabilă, cum n-a mai avut nici o legendă sau alt motiv popular 
<in ivligios.

»»V. Cosquin, Contes..., p. L III—LIV (Cf. Ibidem, în «lEtudes», p. 42—44). Asupra 
"i i» imM romanului au mai scris: J. Rendel Harris, The Sources of Barlaam and 
'•• ■Mj./Hif, în «Bulletin of the John Rylands Library Manchester», IX, 1925, p. 119—
• •■'ii. H (îOnther, Buddha in der abendlăndischen Legende, Leipzig, 1922; Adhemar 
ilWIi h, I'urologie d'Aristide et le roman de Barlaam et Joasaphat, în «Revue des 
«juruliniih hlNlorique», an. 52 (1924), p. 354—359.

IMI in Notice, cit. ; vezi şi Krumbacher, op. cit., p. 467.
IM» In i »| ) .  : liarlaam und Joasaph. Eine Bibliographisch-literargeschichtliche

Nlu<llt\ Miiiili Iim, 1893.
100. In ('ontrs.,., p. LIV.
101. Ibldrm, p. LV.

H, O, K, - o
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Versiunile greceşti. Am văzut mai sus că prima redactare creştină 
a legendei lui Buddha s-a făcut pe la 634, în limbile grecească, de călu
gărul Ioan de la Schitul Sfîntul Sava de lîngă Ierusalim. Apariţia acestui 
nume a dat naştere credinţei generale că acelaşi Ioan ar fi chiar crea
torul romanului Varlaam şi Ioasaf şi că el ar fi aceeaşi persoană cu Sfîntul 
Ioan Damaschin din secolul al VlII-lea.

Intr-adevăr aproape toate redacţiile'greceşti ale romanului pomenesc 
de acest Ioan. Redacţii manuscrise s-au găsit numeroase la Muntele Atos. 
Să le enumerăm : 1) copie după manuscrisul lui «Ioan Monahul» de la 
Sfîntul Sava 102 ; 2) copie din 1263 după «Ioan Monahul» de la Schitul 
Sfîntul Sava 103 ; 3) copie după «Ioan Monahul» de la Sfîntul Sava 104 ; 
4) copie după «Ioan Monahul» de la Sfîntul Sava, din 1565 105) ; 5) copie 
după «Ioan Damaschin» 106 ; 6) altă copie, fără nici o menţionarelu7 ; 
7) copie după «Ioan Damaschin» 108 ; *8) copie din 1702 după «Ioan Da
maschin» de la Sfîntul Sava 100 ; 9) copie după «Ioan Damaschin» 110 ; 
10) idem 111 ; 11) copie după «Ioan Monahul» de la Sfîntul Sava 112, de la 
începutul secolului al XlII-lea 113 ; 12) copie din 1617, după «Ioan Da- 
maschin» de la Sfîntul Sava114; 13) copie din 1748 după «Ioan Mona
hul», Sfîntul Sava115; 14) copie din 1585 după «Ioan Monahul» 116 ;
15) copie din secolul al XlX-lea după «Ioan Damaschin», Sfîntul Sava 117 ;
16) copie din secolul al XVI-lea, după «Ioan Monahul» 11(8 ; 17)ţ copie din 
secolul al XVI-lea după «Ioan Damaschin» 119 ; 18) copie din secolul al 
XlV-lea, după «Ioan Damaschin», Sfîntul Sava 120 ;

102. Spyr P. Lambros, Catalogue of the greek manuscripts on Mount Athos, 
voi. I, Cambridge, 1895, p. 96, nr. 1072.

103. Ibidem, p. 264, nr. 2949. . . .
104. Ibidem, p. 271, nr. 3074 (3).
105. Ibidem, p. 297, nr. 3282.
106. Ibidem, p. 327, nr. 3613.
107. Ibidem, p. 385, nr. 3790 (4).
108. Ibidem, p. 419, nr. 3897 (8).
109. Ibidem, voi. II, Cambridge, 1900, p. 144, nr. 4531 (3). .
110. Ibidem, p. 149, nr. 4581.
111. Ibidem, p. 149, nr. 4582.
112. Ibidem, p. 149, nr. 4583.
113. Acest text, găsit numai într-un fragment, are pe marginile Iui adnotări 

franţuzeşti (făcute mult mai tîrziu), care vor să traducă textul grecesc. A fost publicat 
în întregime de Paul Meyer, Fragments d'une traduction jrangaise de Barlaam et 
Joasaph, Paris, 1866.

114. Lambros, op. cit., II, p. 149, nr. 4584. . .
115. Ibidem, p. .149, nr. 4585. * ;
116. Ibidem, p. 230, nr. 4965 (1). _
117. Ibidemt p. 308, nr. 5670. ţ ** -
118. Ibidem, p. 391, nr. 6045 (2). '
119. Ibidem, p. 399, nr. 6078 (1).
120. Ibidem, p. 463, nr. 6543. Manuscrise greceşti ale roamnului vezi şi în *

Sofronios Kehaioglu, Istoria, Atena, 1884. ‘ _
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Redacţii tipărite : 1) ediţie grecească şi latinească a scos la 1594, 
J. Chambery 121 ; 2) o altă ediţie grecească şi latinească a ieşit la 1645 122 ; 
3) Fr. Boissonade dă o ediţie grecească în 1832, după două manuscrise 
aflate la Paris 123 ; 4) o ediţie grecească în paralelă cu traducerea lati
nească dă, la 1891, P. M. Lesquien 124.

Dintr-o analiză a diferitelor versiuni greceşti manuscrise, înşirate mai 
sus, se poate constata că cele mai vechi versiuni nu vorbesc decît de un 
«Ioan Monahul» (şi chiar unele versiuni mai noi) şi nu de un «Ioan Da
maschin» (pe care-1 pomenesc versiunile noi). Apoi, toate versiunile, fie 
vechi, fie mai noi, localizează pe redactorul originalului grecesc la Schitul 
Sfîntul Sava de lîngă Ierusalim. Aşa că, pe drept cuvînt, observă St. No- 
vakovic125 : «Textul grecesc şi cel slavonesc, făcut imediat după cel 
grecesc, vorbesc numai de «Ioan Monahul».

Prin urmare, la început era vorba de un Ioan Monahul, de la 
Schitul Sfîntul Sava de lîngă Ierusalim. După secolul al VUI-lea, cînd 
apăruse St'întul Ioan Damaschin, copiştii i-au atribuit acestuia paterni
tatea creării romanului, fiind induşi în eroare de asemănarea de nume.

Această greşeală s-a perpetuat pînă aproape de zilele noastre.

Traduceri arabe, copte şi armeneşti. Versiunea grecească a lui Ioan 
Monahul a fost tradusă iar în limba arabă «pentru uzul creştinilor vor
bind această limbă, şi există un manuscris, datînd din secolul al Xl-lea, 
al acestei traduceri (arabe) făcute probabil pe o versiune siriacă, astăzi 
dispărută. Traducerea arabă, la rîndul ei, dădu naştere unei traduceri 
copte şi unei traduceri armeneşti»126.

Traduceri latineşti. în  secolul al XH-lea, Viaţa lui Varlaam şi Ioasaf 
pătrunsese deja în Europa occidentală, prin intermediul unei traduceri 
latine127. Prima traducere latină cunoscută a fost făcută de Iacobus a 
Voragine, arhiepiscop al Genevei (mort în 1298), în a sa Legenda aurea, 
care a fost populară mult timp 12'8. Pe urmă, abatele Guido face o tradu
cere latină, care e înserată de Vincentius din Beauvais (mort către 1624) 
în al său Spectulum historiale 129. Au mai apărut ediţii tipărite latineşti la: 
1476 13°, 1556 (la Pioma, în cartea Vieţile sfinţilor) 131, 1593 (la Cologne,

121. Fr. Adolf Ebert, «Allgemeines Bibliographisches Lexicon», I Band, Leipzig, 
1821, col. 138, nr. 1655.

122. Ibidem, nr. 1655.
123. în Anecdota graeca, voi. IV, Paris, 1832.
124. în P. G. voi. XCVI, col. 859—1250, cu o prefaţă de Lesquien, col. 857—860.
125. în Varlaam şi Ioasaf a, în «Glasnic», voi. 50, Belgrad, 1881, p. 4 ; vezi şi

Gaster, Lit. rom. pop., p. 33.
126. Cosquin, Contes..., p. XLVII.
127. Ibidem.
128. Ibidem; Gaster, Lit. rom. pop., p. 33.
129. Ibidem.
130. Fr. Adolf Ebert, op. cit., col. 138, nr. 1656.
131. Gaster, Lit. rom. pop», p. 33—34.
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1593, după versiunea rusă a lui Voragine) 132, 1692 (La Anvers a lui Billio). 
1643 (la Cologne, a lui Brunaeo), 1628 (a lui Rosweydius) 133? şi ediţiile 
greceşti şi latineşti de la 1594 şi 1645 (vezi la versiunile greceşti).

Traduceri franceze. In secolul al XlII-lea, francezul Gui de Cambrai 
scoase din traducerea latină a lui Voragine (adică Legenda aurea), mate
rial pentru o poemă franţuzească, şi tot acesta compuse, în acelaşi secol, 
alte două poeme franţuzeşti după Varlaam şi loasaf, precum şi o tradu
cere în proză 134. O altă ediţie tipărită, a lui Prevosteau, a apărut la 
1599 135, şi una din 1600, a lui Auvray 136.

Traduceri germane. în acelaşi timp cu Cambrai, un poet german, Ru- 
dolph Ems, traduce în nemţeşte, romanul, după o traducere latină 13T. 
Pe urmă, alţi doi germani versificară traducerea lui Ems 138.

De asemenea s-a aflat un manuscris nemţesc din 1475 al traducerii 
romanului189 şi o traducere tipărită la 1843 14°.

Traduceri provensale. «Bibliografia, zice Cosquin141, mai menţio
nează o traducere provensală, probabil din secolul al XlV-lea».

Traduceri italiene. Cea mai veche traducere italiană s-a aflat într-un 
manuscris din 1323 142. O ediţie a dat Giovani Maria Salvioni, tipărită 
la Roma în 1734 143.

Traduceri spaniole. Ele s-au făcut după cele latineşti144. O tradu
cere, tipărită la Madrid, în 1608, a dat Joan de Arze Solorzano 145.

Traduceri suedeze şi daneze. Prin intermediul unei traduceri ger
mane în proză, romanul a pătruns în Suedia şi Islanda146.

132. Vezi toate aceste ediţii în: 5. Ioannis Damasceni, Historia de vitis et rebus 
gestis S. .S. Barlaam eremitae et Joasaphat Indiae regis, Jacobo, Billio, Brunaeo..., 
interprete, Cologne, 1593.

133. Gaster, Lit. rom. pop., p. 33—34.
134. Cosquin, Contes..., p. XLVIII ; Cf. Cosquin, Etudes, p. 27. Versiunile 

lui Cambrai vezi-le-n op.: Barlaam und Josaphat. Franzoesisches Gedicht des drei- 
zehnten Jahrhunderts von Gui de Cambrai, herausgegeben von H. Zotenberg und 
P. Meyer, Stuttgart, 1864, p. 310 ş. u.

135. Fr. Adolf Ebert, op. cit., col. 138, nr. 1655.
13o. Ibidem. r>
137. Traducerea lui Ems a apărut, în urmă, tipărită la Konigsberg în 1818.
138. Cosquin, Contes..., p. XLVIII; Cf. Cosquin, Etudes, p. 27—28.
139. Vezi ed. românească a romanului, tipărită de Al. Odobescu, dar numai 

în exemplarul de la Academia Română, cota II, 108659.
140. Ediţia aceasta e scoasă la Leipzig în 1843 şi tradusă de Franz Pfeiffer.
141. în Contes.t., p. XLVIII şi Etudes, p. 27—28.
142. Ibidem.
143. Titlul ed.: Storia de'ss Barlaam e Giosafjatte, Roma, 1734, 1 voi. p. 127 

(citată şi de Fr. Adolf Ebert, op. cit, col. 138, nr» 1658). Această traducere a ieşit 
şi în ediţia a doua, Roma, 1816, p. XX II + 146-

144. Cosquin, Contes..., p. XLVIII şi Etudes, p. 28.
145. Fr. Adolf Ebert, op. cit., col. 138.
146. Cosquin, Contes..., p. XLVIII şi Etudes, p* 28. Ediţiile engleze vezi-le
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Traduceri ebraice. Ediţia tipărită la 1642 147 şi alta la 1477 a lui 
Gtl. Zeiner14S. Aci, desigur că concepţia creştină a fost înlocuită prin 
cea mozaică.

Traducere etiopică. D’Abbadie poseda un manuscris din 1690, scris 
în această limbă149.

Traduceri în limbile slave. In toate limbile slave moderne, precum şi 
în slavona veche, este foarte răspîndit romanul lui Varlaam şi Ioasaf 15°.

Cel mai vechi manuscris — copie — în slavoneşte datează din 1518 şi 
se află la Mînăstirea Sfîntul Nicolae Gregoriat de la Muntele Atos. El e 
scris în ortografie sud-slavă 151. De asemenea, mînăstirile noastre au fost 
pline de manuscrise slave ale romanului. Astfel : la Mînăstirea Agapia 
erau două manuscrise fără dată 152 ; la Mînăstirea Neamţ un manuscris 
sud-slav din a doua jumătate a secolului al XlV-lea 353 şi un fragment 
cu ortografie sîrbească de la finele secolului al XlV-lea 154 ; la Mînăstirea 
Agapia se mai afla un fragment din secolul al XVI-lea. cu ortografie 
rusească 155.

In sfîrşit, o traducere rusească s-a tipărit la 22 iulie 1637 la Mînăs
tirea Kutneinski (Ucraina) cu spesele familiei Moghilă şi cu o dedicaţie 
a lui Iosif Polovko către Petru Movilă. Textul acestei traduceri e în 
ortografie slavo-rusă. El e tradus din greceşte 156.

Traducerea românească. Vom vedea mai jos că manuscrisul traducerii 
lui Udrişte Năsturel se află într-o copie făcută la 1671. Această copie are 
textul pe două coloane : slavoneşte şi româneşte. Iaţimirskii, care — după 
cum vom arăta — studiază această copie, constată că textul ei slavonesc 
e de ortografie slavo-rusă.

De aci, concluzia istoricilor noştri literari : originalul slavon, după 
care a făcut traducerea Udrişte Năsturel, trebuie să fie de ortografie 
slavo-rusă. Astfel :

N. Iorga 157 crede că Năsturel a făcut traducerea după manuscrisul 
din 1637 de la Mînăstirea Kutneinski.

în cartea : Joseph Jacobs, Barlaam and Josaphat, Englisli Leves of Buddha edited 
and induced, London, 1896.

147. Ebert, op. cit., col. 796, nr. 9856 .
148. Ibidem, col. 138, nr. 1657.
149. Gaster, Lit. pop. rom., p. 34.
150. O ediţie rusească s-a publicat în cartea : Jitie Varlaam i Ioasaf a, St. Peters- 

burg, 1887, în publicaţia «Pametniki drevnei pisimennosti i iskycctva», nr. LXXXVIII 
(Cf. Cartojan, op. cit., p. 248).

151. Descris pe larg de Stoian Novakovici, Varlaama i Ioasaf a, în «Glasnic», voi.
50, Belgrad, 1881, p. 1—121.

152. A. I. Taţimirski, Slovenskie, p. 69 (1. 197 şi 112).
153. Ibidem, p. 691—695. 154. Ibidem, p. 781—783. 155. Ibidem o. 66—67.
156. Ed. 1637 e descrisă de: E. Buslaev, op. cit., col. 1077 ş. u.; Arhim. Ghenadie

Enăceanu, Petru Movilă, în «Biserica Ortodoxă Română», an. VIII* (1884), nr. 2, 
p. 103; E. Picot, Pierre Mogila, în E. Legrand. «Bibliographie Hellenique», IV, Paris,
1896, p. 133—134 şi Karataev, Opisanie, p. 455—456, nr. 450.

157. în: Istoria literaturii religioase, I, Bucureşti, 1904, p. 166.
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P. P. Panaitescu 158 presupune că originalul lui Năsturel, «putea să 

fie textul în limba sud-slavă (adică a manuscrisului din 1518 de la Mun
tele Atos) care circula în manuscrisul sau textul slavo-rus imprimat în 
Mînăstirea Kutneinski în 1637». Ilie Bărbulescu 159 crede, de asemenea, 
că traducerea lui Năsturel s-a făcut după un «original ruso-slav cu 
amestecuri bulgăreşti».

Aşadar, Năsturel, care avea legături cu învăţaţii din Kiev şi cu 
Petru Moghilă, va fi putut obţine textul ruso-slav tipărit la Mînăstirea 
Kutneinski în 1637.

Vom încerca să dovedim că Udrişte Năsturel n-a copiat nici după 
manuscrisul din 1518 de la Atos, nici după cel din 1637 de la Mînăstirea 
Kutneinski. nici după vreuna din copiile slavoneşti pe care le-am sem
nalat că au existat cîndva împrăştiate în Moldova.

Ce-i drept, căutînd să facem comparaţie de texte, ne vom lovi de 
inexistenţa lor actuală (fie că s-au pierdut, fie că nu ni le putem pro
cura) şi de slabele indicii ale istoricilor care ni le-au semnalat. De pildă : 
pe cele două manuscrise slave, fără dată de la Mînăstirea Agapia şi 
fragmentul tot de la Mînăstirea Agapia, din secolul al XVI-lea, nu le 
putem compara cu textul slav din copia din 1671 (care se află la Aca
demia R.P.R. şi e făcut — pare-se — după originalul lui Năsturel), din 
cauză că acel ce le semnalează — Iaţimirski — nu reproduce nici un 
rînd din ele.

Aşa că nu ne rămîn decît patru manuscrise slave, care sînt descrise 
mai pe larg de istoriografi : unul de la Atos (1518), două de la Mînăs
tirea Neamţ şi cel din 1637 (Kutneinski). Cu toate acestea, şi comparaţiile 
de mai jos păcătuiesc uneori de o insuficientă documentare, provenită 
însă tot din cauza sgîrceniei istoriografilor. Pentru că atenţia istoricilor 
români s-a oprit, în privinţa originii probabile a traducerii lui Năsturel, 
la manuscrisele din 1518 şi 1637. vom compara întîi cîte un fragment 
din acestea, anume titlurile cu titlul slav corespunzător din copia din 1671.

Titlul manuscrisului slav 
din 1518.

La Novacovici, p. 59.

Titlul manuscrisului slav 

din 1637.
La Pi cot, p. 133 şi 
Novacovici, p. 51.

Titlul manuscrisului rom.-slav 

din 1671.

A /•
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KfpNENtt IHAI/ftHX.
pa^H nOA3hl..

158. în L'Injlucnce..., p. 43—44.
159. In Curentele literare la Români, Bucureşti, 1928. p. 251.
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Aşadar, titlurile sînt deosebite unele de altele. La fel şi textul manu
scriselor (nu mai e nevoie de alte comparaţii de texte). Rămîne stabilit 
că Năsturel n-a tradus după manuscrisele din 1518 sau 1637 (E exclus 
ca Năsturel (sau copistul lui) să fi redat, modificat, originalul slav ; cazul 
ar fi fără precedent).

Comparînd acum copia din 1671 cu celelalte două manuscrise slave, 
constatăm şi de data aceasta că Năsturel n-a putut avea drept original 
nici cele două manuscrise slave din secolul al XlV-lea de la Mînăstirea 
Agapia. Textele prea diferă. In concluzie, putem afirma că — pînă acum — 
originalul lui Năsturel n-a fost încă descoperit, ipotezele lui N. Iorga 
şi P. P. Panaitescu rămînînd ca atare.

Dar se ridică o întrebare, care n-a dat de gîndit nici unui istoric 
literar. Anume : textul slav (în paralelă cu cel românesc) din copia din 
1671 a existat într-adevăr şi-n originalul lui Năsturel din 1649 ? Cu 
alte cuvinte : n-a adăugat ulterior, copistul din 1671, cu de la sine putere, 
un text slav la traducerea românească a lui Năsturel ?

Răspunsul nostru este : originalul din 1649 al lui Năsturel a avut
— în paralelă — şi textul slav ! Motivele acestei afirmaţii sînt de ordin 
logic. Anume : 1) copia (sau poate originalul !) cu Nr. 588 (fost la Aca
demia Română), adică cea mai apropiată de originalul lui Năsturel, are 
textul tot pe două coloane, slavoneşte şi româneşte ; 2) copia din 1674
— deşi n-are textul slavonesc — are totuşi o notă după Cîntecul pustiei, 
care sună : «ac(i)astă rugăciune la Sloveani nu se află, ce numai la latini». 
Această notă arată tocmai că originalul copiei din 1674 (care original, vom 
dovedi, e chiar traducerea lui Năsturel) a avut textul şi în slavoneşte. 
Altminteri acea urmă de jusţificare uitată din nebăgare de seamă de 
copistul din 1674 — n-ar fi avut nici un rost să existe ; 3) copistul Fota. 
în nota sa de pe manuscrisul din 1674. spune că Năsturel a tradus roma
nul Varlaam şi Ioasaf «dupră elineaşte, sloveneaşte şi rum(â)neaşte». Cu 
alte cuvinte Năsturel ar fi tradus din greceşte în slavoneşte şi româneşte. 
Aşadar, Fota autentifică existenţa în două limbi (slavoneşte şi româneşte) 
a traducerii lui Năsturel ; 4) în sfîrşit, e greu de admis ca acel copist din 
1671 să fi găsit originalul slav (sau o copie a acestuia) care servise tra
ducerii lui Năsturel şi pe care să-l fi adăugat ulterior cînd a făcut copia. 
Că ar fi tradus, poate, acel copist, iar în slavoneşte originalul românesc, 
al lui Năsturel, anexînd noua traducere la copia sa din 1671. e şi mai 
greu de admis, deoarece limba textului slav din copia din 1671 e de 
nuanţă slavo-rusă, cu amestecuri bulgăreşti, ceea ce n-ar putea fi limba 
unui slavist din Ţara Românească.

m a n u s c r is e le  r o m â n e ş t i.  Academia Republicii Populare Române, 
secţia manuscrise, e bogată în copiii de pe romanul lui Năsturel. Dar ele 
nu au copiat pe acesta, ci pe copiştii acestuia, doi anonimi şi Fota. sin
gurii prin care ni s-a păstrat opera lui Năsturel, originalul fiind pierdut.
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Copiile după originalul lui Năsturel se află în trei exemplare : unul 
din 1671, unul din 1674 şi altul din acelaşi secol. Să le cercetăm.

Manuscrisul 2470, din 1671. în 8°. foi 443 pe două coloane : în stînga 
text slavonesc. în dreapta text românesc. în traducere. Se află la Aca
demia R.P.R. 16°.

Iată titlul textului românesc :

«Traiul şi viiaţa a preacuvioşilor părinţilor noştri a lui Varlaam şi 
a lui Ioasaf, scrisă de preacuviosul părintele nostru Ioan Damaschin, 
pentru folosul sufletescu, iară acum den limbă slovenească, întoarsă fu pre 
rumănească, de mult păcătosul robul lu Hs. Udrişte Năsturel de Fiereşti, 
al doilea logofătu. Văleato biitia mira 7157» (=  1649) 161.

Pe fila 443 are nota : «S-a scris această carte în zilele lui Io Antonie 
Voievod, fiind cursul anilor 7179 (== 1671), cu cheltuiala lui Petroniu 
Arhimandrit Tismănean».

Pe f. 441 v. — 442 se află «Cântecul lui s(făn)tul Ioasafu căndu au 
intratu în pustie»102. în proză. Iată-1 : «Priimeaşte pustiio ca maica pre 
fiiul său, întru linul şi tăcătoriul sănul tău, pre mine carele am fugit 
de-n reaca curvă lumea aceasta. O prea frumoasă pustiio că te iubim* mai 
vrătos de căt cămările împărăteşti şi de căt poleitele palate. Nu opri cu 
înfricoşerile tale verzile ramuri ce se clătescu de suflarea a mici vânturi. 
Şi mă voiu duce în codru prin frumoasa viia ta şi voi fi ca o fiiarâ sălba
tecă singurii rătăcind şi fugînduîi de oameni şi de această viiaţâ cu multe 
valuri, şezând, plăngănd şi jălcuindu-mă întru adăncul şi sălbateculu 
sănul tău».

Pe f. 442 v., col. II, găsim o notă slavonească, care tradusă, sună ast
fel : «Facerea lui Ioan Damaschin. Mărire lui Dumnezeu a totputernicul 
celui slăvit în troiţă, care mi-a ajutat de am început şi am sfărşit».

Pe f, 441 se află o notă care dovedeşte că romanul e terminat : «Că 
aici iaste sfârşitul aceştii poveşti, carea (iaste) scrisă voaâ împotriva 
puterii, cum (am) auzitu den cinstiţi şi nemincinoşi bărbaţi carii o au 
dat mie (ce se zice) au spus mie râ (?) voi carii cetiţi şi auziţi».

E de reţinut că această notă e anterioară foii pe care se află înserat 
«Cântecul pustiei» (vezi mai jos). A doua constatare e următoarea:

160. Cartojan, op .cit., p. 248, afirmă eronat că, actualmente, manuscrisul acesta 
se află la Moscova, trimis cu ocazia războiului. Adoptînd informaţia lui Cartojan, 
Emil Turdeanu, Varlaam şi Ioasaf. Istoricul şi filiaţiunea redacţiilor româneşti, în 
«Cercetări literare», I, Bucureşti, 1934, p. 3 ş. u. (Cf. extras, Bucureşti, 1934), nu 
controlează la Secţia manuscrise a Academiei R.P.R., ci afirmă, de asemenea, că 
manuscrisul nr. 2470 se află la Moscova. De aci, toate erorile studiului lui Turdeanu 
pe care le vom semnala, în parte, la locul cuvenit. Ba, mai mult, în altă lucrare 
intitulată : Varlaam şi Ioasaf, Bucureşti, 1934, (extras din «Biserica Ortodoxă Ro
mână», an. LII (1934), nr. 7—8), p. 7, Turdeanu afirmă: manuscrisul nr. 2470 «aflător 
acum la Moscova»; iar cu 4 rînduri mai jos se contrazice astfel : manuscrisul nr. 2470 
«se găseşte şi acum în depozitul Academiei Române — nefiind trimis la Moscova».

161. Titlul citat şi de Gaster, Crestomaţie, I, p. 129—130.
162. Acest manuscris a fost descris şi de Iaţimirski, Slovenskie, p. 438—440 si 

de Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. X III—XVI.
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După f. 381 v (glava 30), se află rupte două foi din textul manuscri
sului, din care au rămas, doveditoare, resturile din cotor. Totuşi, textul 
e continuat de aceeaşi mină, ceea ce înseamnă că, neplăcîndu-i cum a 
scris cele două foi, copistul le-a rupt de mai sus de cotor şi le-a rescris. 
De altminteri, întreruperea copierii se vede şi din faptul că. de la cele 
două foi rupte, copistul continuă să scrie cu o cerneală mai proastă, spă
lăcită. Iată un rînd din foaia anterioară celor două foi rupte şi un rînd 
din foaia de după rupere : «După aceasta scoaseră ceia ce băgase, şi»; şi 
continuă după rupere, repetînd pe acel şi : «şi se deşteptă».

Mai mult : pînă la acele două foi rupte, copistul nu numerotase
foile ; după rupere, el începe să numeroteze.

în sfîrşit, ultima observaţie, care, de asemenea a scăpat istoriei lite
rare : de la p. 382 v. — 441, copistul elimină textul slav de pînă atunci
de pe coloana din stîngă, şi dă numai text românesc pe ambele coloane, 
cel din dreapta continuând pe cel din stîngă.

Manuscrisul generalului Năsturelia3, din 1674. Are lipsă titlul şi 
două foi de la început. Nu se află la Academia Republicii Populare 
Române.

. Manuscrisul e terminat, pentru că are următoarea notă la p. 558 : 
«Pănă aici iaste cuvântul aceştii poveşti, carea o scris(ei) voao, împo
triva puterii, cum am auzit den bărbaţi cinstiţi şi nemincinoşu, carii au 
spus mie» 164.

Pe p. 559—560 se află în proză «Cântecu lui Sf. Ioasaf, cînd au intrat 
în pustiă», care sună :

«Priimeaşte-mâ pustiio ca o maică pre fiiu-său în sânul tău cel lin 
şi negâlcevitoriu, carele am fugit de rea curvă lumea aceasta. O prea 
frumoasă pustie ! îndrăgitu-te-am mai vîrtos de cît cămările ceale împă
răteşti şi de cît palatele ceale poleite. Nu opri, pustiio cu înfricoşerile 
tale, ramurile ceale verzi care se clătescu de suflarea a mici vînturi. Şi 
mă voi duce în codru pren viia ta cea frumoasă şi voi fi ca o fiară, sălba
tecă, clătindu-mă singur şi fugîndu de oameni şi de această viiaţă cu 
valur(i) multe. Şezîndu, plîngîndu şi jelcuindu-mă în adîncul şi sălbatecul 
tău sîn».

Pe p. 560 găsim următoarea notă explicativă a Cîntecului pustiei: 
«ac(i)astâ rugăciune la Sloveani nu se află, ce numai la Latini» 165.

Această notă prezintă o mare importanţă, pe care istoria literară 
n-a observat-o. Pe lîngă faptul că ea vine să ne. întărească încă o dată 
convingerea că Năsturel ştia latineşte, deci că el a putut traduce din 
latineşte în slavoneşte Imitaţia lui Hristos, dar rezultă de aci că Năsturel 
a tradus din slavoneşte numai textul romanului, pe cînd Cîntecul pustiei 
l-a tradus din latineşte.

163. Descris de Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. X IX —XXVIII.
164. Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. X IX  (Cf. şi p. 296).
165. Ibidem, p. X IX  (Cf. şi p. 297).
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De altminteri şi alt fapt vine să confirme această observaţie a 
noastră : nota de la p. 558, 1 1 1  care se vorbeşte despre terminarea traducerii 
romanului, e anterioară paginii 559, pe care se află înserat Cîntecul pustiei 
(acelaşi lucru de constatat şi la copia din 1671). Ceea ce arată că acest 
cîntec a fost adăugat pe urmă, adică după ce se terminase traducerea 
romanului.

Să trecem iar la descrierea manuscrisului.
Pe p. 561 e nota copistului Fota, grămătic domnesc : «Ac(i)astâ 

sf(â)ntâ carte, a prea cuvioşilor părinţilor noştri a lui Varlaam şi a lui 
loasaf, scosu-o-au întwiu Udrişte, al doilea log(o)f(e)tu, dupre ellineaşte, 
sloveneaşte şi rum(â)neaşte. Scosu-o-am şi eu Fota, gramatic domnescu,
dupre izvodul rum(â)nescu, dumnealui Dumitraşco, biv vel serdar. Şi
am scris în zilel(e) creştinului Domnu Grigorie Ghika voevod. Leatu 
7182 (=  1674) ot grad Buc(u)reşti» 166

Aci vom face o observaţie importană. Generalul Năsturel — şi după 
el toată istoria literară — a citit datarea lui Fota 1673. Dar nici Gen.. 
Năsturel nu-i sigur. Citind data în felul următor : ./3pna, el afirmă că 
nu prea e sigur că ultima literă ar fi a (=  a), căci — adaugă Gen. Năsturel, 
ar putea fi şi r(=g ), ieşind astfel anul 1675. Dar, continuă Năsturel, nu
poate fi r, de oarece atunci anul 1675 n-ar mai coincide cu rangul, lui
Dumitraşco şi cu domnia lui Grigorie Ghica, pe care le pomeneşte Fota 
în acea notă. Şi Gen. Năsturel documentează acest lucru în mod va
labil 16:t.

Noi, cercetînd această dată,pe care — din fericire — Gen. Năsturel o 
dă în facsimil36S, am ajuns la concluzia că acea ultimă literă nu poate 
fi nici r, dar cu atît mai puţin a. Litera în cauză are linia din stînga, 
dreaptă, iar liniile de sus, de asemeni. Or, un a slavonesc de mînă are 
totdeauna în dreapta o linie verticală (în majoritatea cazurilor, mult mai 
lungă decît restul corpului literei), iar în stînga un semicerc. Dar nici r 
nu poate fi acea literă, deoarece, dacă linia din stînga şi cea de sus se 
apropie de un r, totuşi linia de jos în nici un caz n-are ce căuta. Noi 
credem că litera cu pricina e un K (2), căreia, .din cauza deteriorării ma
nuscrisului, i s-au şters legătura celor două linii curbe, de sus şi jos, cu 
linia dreaptă din stînga. încolo, trăsăturile literii seamănă perfect cu 
un E.

Cu alte cuvinte, noi vom citi 7182, adică 1674, dată care intră în cadrul 
argumentaţiilor istorice ale generalului Năsturel contra lui 1675 169. Vezi 
facsimilul de la Năsturel, p. XXII, reprodus de noi).

Manuscrisul 588 din secolul al XVII-lea. Astăzi nu se mai află la 
Academia Română. Aşa că vom fi nevoiţi să ne rezumăm numai la 
descrierile necomplete ale cercetătorilor.

166. Ibidem, p. XX I (Cf. şi p. 298). ' “
167. Ibidem, p. X X III—XXVIII.
168. Ibidem, p. XXII.
169. Această copie din 1674 a fost utilizată de Gen. Năsturel la ediţia sa tipărită 

(vezi şi Năsturel, p. LXVI), completată cu cea din 1671 şi cu alte manuscrise.
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Format 4°, foi 303. Textul pe două coloane : în stîngă cel slavonesc, 
în dreapta cel românesc 170.

Acest manuscris are următoarele versuri slavoneşti. care lipsesc din 
celelalte două copii : «Mărire a tot puternicului şi Treimei slăvitului 
Dumnezeu, acum şi pururea şi în veci, amin».

«Odraslele de neam bun, un neam numeros,
Ţi-aduce ţie, Hristoase, fruct pios,
Azi ni se cuvine să avem credinţă, dragoste, nădejde,
Şi totdeauna să cîntăm pe Sfînta Treime,
Căci aci pe toate trebuie să le suferim,

' Iar acolo în veci cu îngerii să cîntăm.
Acum avem vreme să sămănăm munca,
Iar acolo să secerăm fructul binefăcător.
Căci aci pe noi nimic nu ne sloboade,
Acolo însă de viaţă binefăcătoare ne învrednicim.
Cînd avem vreme, să facem binele,
Căci atunci vom primi mulţumire (bine).
Aci toată averea ne părăseşte,
Iar acolo ne-ajunge viaţa liniştită şi fercită.
O, Hristoase împărate, îngăduie-ne să-ţi cîntăm mereu 
împreună cu Tatăl şi cu Duhul, în toate veacurile».

Iar pe margine se află însemnarea : «(Udr)işte Năsturelu din Hereşti. 
al doilea log(o)făt» m . Survine întrebarea : Nu e acest manuscris (588) 
originalul lui Năsturel ?

Istoricii literari172 cred că manuscrisul din 1671 şi Nr. 588 ar fi copii 
tot ale lui Fota. Mi se pare însă că acest lucru ar fi exclus, din mai multe 
motive :

a) Atît manuscrisul din 16-71. cît şi 588 au textul pe două coloane, sla
voneşte şi româneşte. Or, copia lui Fota din 1674 n-are textul decît în 
româneşte ; b) Dacă cele două copii ar fi fost ale lui Fota, acesta ar fi pus 
desigur şi pe ele acea notă în care se declară de copist, după cum făcuse 
la copia din 1674 ; c) în sfîrşit, comparînd caligrafia celor două copii. 1671 
şi 1674, am constat că ea diferă.

Dar, dacă Fota nu e copistul decît al manuscrisului din 1674, în orice 
caz, n-a copiat, la rîndul lui, după manuscrisele din 1671 şi 588, din cauză 
că, faţă de cel din 1671, are în plus nota de la sfîrşitul Cîntecului pustiei 
(cu sloveni şi latini), şi în minus a doua notă de terminarea lucrării, cu

170. Cf. Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. X X X III—XXXIV; Cf. I. Bianu şi R. 
Caracas, Catalogul manuscriptelor romîneşti, II, p. 351.

171. Bianu-Caracaş, op. cit., p. 351—352. Deci, Turdeanu, op. cit., în «Cercetări 
literare», p. 3, greşit afirmă că manuscrisul 588 n-are nici o notă.

172. Ca de pildă. Turdeanu, op. cit., în «Cercetări literare», p. 3, 4 şi 5 şi Emil' 
Turdeanu, Varlaam si Ioasaf, Bucureşti, 1934, p. 3 (Extras din «Biserica Ortodoxă 
Română, an. LII (1934), nr. 7 şi 8), din cauza arătată, nu cunoaşte copia din 1671 de 
\i\ Academia R.P.R.
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«Ion Damaschin», iar faţă de manuscrisul Nr. 588. în minus acele 16 ver
suri slavoneşti.

Totuşi, din puţinele reproduceri făcute de Gen. Năsturel din manu
scrisul pierdut nr. 588, se poate constata că manuscrisul acesta e prima copie 
(dacă nu chiar originalul) executată după originalul lui Năsturel. Totodată, 
conchidem că manuscrisul din 1671 a copiat pe cel cu Nr. 588, pe cînd 
manuscrisul din 1674. e independent de ambele copii (Nr. 588 şi cel din 
1671), cel mult fiind influenţat de copia Nr. 588.‘

Iată o paralelă între aceste trei manuscrise :

COPIA Nr. 588

— împărate, în veaci 
să trăieşti, că bun şi 
spăşitoriu sfat ai sfătuit; 
că de nu e nic(i) lesne 
aflata înpărăţiia ceriului, 
însă cu toată vututea 
(tăriia, puterea) se cade 
a o căuta. «Că cela-ce o 
va căuta (zice), afla-o- 
va» (Luca, cap. II). Că 
dulc(e)aţa cestor bună
tăţi aceştii vieţ(i) îndul- 
ceaşte ia amu şi înpo- 
dobeaste la arătare.

COPIA DIN 1671

— împărate, în veaci 
să trăieşti, că bun şi 
spăşitoriu sfat ai sfătuit; 
că de nu e nici(i) lesne 
aflată înpărăţia ceriului, 
însă cu toată vututea se 
cade a căuta. «Că cela-ce 
o va căuta (zice), afla-o- 
va» (Luca, cap. 11). Că 
dulc-(e)aţa cestor bună
tăţi aceştii vieţ(i) îndul- 
ceaşte ia amu şi împodo- 
beaste la arătare.

COPIA DIN 1674

— împărate, în veaci 
să trăieşti, că bun şi 
spăşitoriu sfat ai sfătuit; 
că de nu se află înpă
răţiia ceriului, nic(i) aşa 
cu lesne, iară se cade 
cu toata tăriia a o căuta 
(Luca, cap. 11); că «Cela- 
ce o va căuta (zice), o va 
afla». Că dulc(e)aţa ces
tor bunătăţi ale aceştii 
vieţi ia îndulceaşte şi 
înpodobeaşte la arăta-

Cuvintele tăriia şi puterea, puse între paranteze la copia nr. 588, se 
află în original, afirmă Gen. Năsturel, ca adaosuri marginale. Aşadar, din 
comparaţiile efectuate, se poate constata că manuscrisul din 1671 a copiat 
pe Nr. 588, iar cel din 1674 e independent. Totuşi, faptul că manuscrisul 
din 1674 a transcris acel cuvînt marginal — tăriia — al copiei Nr. 588, 
ne hotărăşte să credem că Fota a avut în faţă şi acest manuscris. Cu alte 
cuvinte, Fota a făcut o compilaţie după 2 manuscrise, unul necunoscut 
nouă, luat ca bază, şi cel cu Nr. 588, luat ca ajutător. Mai mult: la cuvintele 
din textul manuscrisului din 1671: cu şapte părţi9 răpaosul şi necurmată, 
Gen. Năsturel mai indică că în pierduta copie Nr. 588 au existat şi cuvin
tele marginale : de şapte or(i), odihna şi neîncetată. Or, aceste cuvinte 
marginale, toate sînt trecute şi în copia din 1674 (p. 32, col. 2, r. 23, 25 ; 
p. 33, col. 2 r. 8).

Că manuscrisul din 1674 n-a copiat pe cel din 1671, ne-o mai dove
desc următoarele paralele :

COPIA DIN 1671 

Intăiul capitol

Ţara (lăturea) ce se chiamă India, de- 
parta iaste de Egipet, şi iaste foarte mare, 
şi cu mulţi oameni, şi iaste încungiu-

COPIA DIN 1674 

Capul I-iu

Ţara ce se chiamă India iaste departe 
de Egipet şi iaste foarte mare; şi cu 
mulţi oameni, şi iaste încungiuratâ cu

173. Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. 32
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ratâ cu marea, şi cu lucii aduncuturi, pre 
care... (p. 4).

Ultimele rînduri :
...fără de măsură se mira, slăvindu 

pentru toate, pre cela ce în toată vrea- 
mea, ajută, celor ce-1 iubescu, şi cu mari 
daruri i cinsteaşte.

Mai mult, stilul Cintecului pustiei, din transcrierile ce le-am făcut 
la locurile cuvenite, diferă de la manuscrisul din 1674 la cel din 1671. Ast
fel avem diferentele (transcriem pe cele mai mari) :

Manuscrisul din 1671 : Manuscrisul din 1674 :

tăcătoriul negulcevitoriu
că te iubiiu îndrăgitu-te-am

răticind clătindu-mă.

In concluzie : Fota a copiat în 1674 după un manuscris necunoscut 
nouă, care nu e cel din 1671. căci e mai redus, scurt şi avînd alături, drept 
ajutător, manuscrisul Nr. 588.

Manuscrisul de la Sibiu, din 1688—1689. Se găseşte în posesia Mi
tropoliei din Sibiu. Format 4°. Are 253 foi. La început lipsesc o foaie 
sau două.

Titlul : «Traiul şi viiaţa preacuvioşilor părinţilor noştri, a lui Var
laam şi a lui Ioasaf, scrisă de prea cuviosul părintele nostru Ion Damas- 
chin, pentru folosul sufletesc. Blagosloveaşte părinte (istoriia de întoar
cerea lui Avenir împărat...; povestea lui Avraam)».

La sfîrşit are nota : «pănă aici iaste sfârşitul acestei poveşti, care o 
scriu voă în potriva puterii cum am auzit de la bărbaţi cinstiţi şi nemin- 
cinoşi cari o au spus mie».

Se mai află : «Cântecul sfîntului Ioasaf. cînd au intrat în pustie... 
Această rugăciune în ceale slavoneşti, nu se află scrisă, ci numai în ceale 
latineşti. Sfărşi-se de Domnul viiaţa fericitului Varlaam şi a lui Iosaf»174.

Apoi în slavoneşte : «t Mulţi ani dă Doamne drept credinciosului 
şi cinstitului şi de Hristos iubitorului, lui şi cetăţii noastre, lui Ion Constan
tin Voivod şi soţiei sale Măriei şi feciorilor săi, Domnul să-i ţină întru 
mulţi ani...».

Pe marginea textului, pe cămpul liber : «Aci semnez pentru copilul... 
care mi l-a dăruit Dumnezeu... s-au născut la septembrie 20 în zioa sti... 
Condrat l(eat) 7192 (=1683), domnul ţării au fost Io Şărban voevod sni 
Costandin post. Cantacuzin. Aci iar semnez pentru naşterea copilei cari 
mi-o-au dăruit Dumnezeu de s-au născut al doilea, născutu-s-au luna lui 
Febr. 11 în ziua sfîntului mucenic Vlasie leatul 7195 (=1687) în zilele 
luminatului şi creştinului Don Ion Şărban voevod Domnul Ţării Româ
neşti ; aci iar semnez pentru naşterea copilei Stanca cari s-au născut de 
al treilea, născutu-s-au în luna iunie, leat 7197 (=1689) în zilele lumi
natului Domn şi bunului creştin Ion Constantin voevod Brâncoveanul;

marea şi cu lucii aduncur(i), pre care... 
(Năsturel, p. 5).

Ultimele rînduri, Năsturel, p. 296 : 
...se mira slăvind pre cela ce ajută în

tru toate celor ce-1 iubescu şi-i cinsteaşte 
cu daruri mari.

174. Cf. Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. XXXVIII.
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iar mai semnez şi aci pentru naşterea copilei Marii care s-au născut de 
al patrulea, născutu-s-au în luna lui I... la 24... în zilele luminatului Domn 
Ion Constantin voevod».

Pe scoarţa din urmă : «se se ştie de cînd am scris eu logofătul Pă- 
traşcu ot Tîrgovişte, l(eatul) 7222» (=1714) 175.

Pe f. 113 v. se află însemnarea: «Sa se ştie că această sf(î)ntă şi 
d(u)m(ne)zăiască carte iaste (a) lui... Pătru Bianghia ot Braş(o)vu, şi amu 
cumpărat drept bani gata. Vlt. 1702» 176.

Din toate aceste date putem trage concluzia că această copie datează 
cel puţin înainte de primii ani (1688—1689) ai domniei lui Constantin 
Brîncoveanu, cînd semnează pe ea cel cu 4 copii. Celelalte, două însem
nări, din 1702 şi 1714, nu pot fi ale celui cu 4 copii.

O comparaţie, pentru a găsi filiaţia acestei copii, e greu de făcut, 
deoarece generalul Năsturel dă indicii insuficiente, iar E. Turdeanu şi 
mai insuficiente, deşi d-sa, studiind manuscrisul la faţa locului, ar fi putut 
da o descriere mai amplă decît gen. Năsturel căruia îi obiectează că a 
«descris (manuscrisul) numai în parte» 177.

Comparînd aşadar cu textele anterioare, putem ajunge la concluzia 
aproximativă : cu manuscrisul Nr. 588 nu se aseamănă, neavînd men
ţionarea numelui lui Năsturel şi acel Cîntec al pustiei în versuri (exis
tente la manuscrisul Nr. 588). Rămîn cele două eonii din 1671 si 1674. 
Să le comparăm :

Copia din 1671

Traiul şi viiaţa prea- 
cuvioşilor părinţilor noş
tri, a lui Varlaam şi a 
lui Ioasaf, scrisă de prea 
cuviosul părintele nostru 
Ioan Damaschin pentru 
folosul sufletescu. Iar a- 
cum den limbă slove- 
nească...

Că aici iaste sfârşitul 
aceştii poveşti, carea (ia
ste) scrisă voaâ înpotriva 
puterii, cum (am) auzit 
den cinstiţi şi neminci- 
noşi bărbaţi, carii o au 
dai mie (ce se zice) au 
spus mie râ (?) voi carii 
cetiţi şi auziţi.

(Nu există).

Copia din 1674 

(N-are titlu, fiind rupt)

Pănă aic(i) iaste cu
vântul aceştii poveşti ca
rea o scriş(i) voao, înpo
triva puterii, cum am au
zit den bărbaţi cinstiţi şi 
nemincinoşi, carii au 
spus mie

ac(i)astă rugăciune la 
Sloveani nu se află, ce 
numai la Latini.

Copia din Sibiu

Traiul şi viiaţa prea- 
cuvioşilor părinţilor noş
tri, a lui Varlaam şi a 
lui Ioasaf, scrisă de prea 
cuviosul părintele nostru 
Ioan Damaschin pentru 
folosul sufletescu. Bla
gosloveşte părinte.

pănă aici iaste sfărşitul 
acestei poveşti, care o 
scriu voă înpotriva pute
rii cum am auzit de la 
bărbaţi cinstiţi şi nemin
cinoşi, cari o au spus mie.

Această rugăciune în 
ceaîe slavoneşti nu se 
află scrisă, ci numai in 
ccale latineşti.

175. Cf. Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. XXXV III—XXXIX ; E. Turdeanu, op. 
cit., extras «Biserica Ortodoxă Română», p. 4—5.

176. Turdeanu., op. cit., extras «Biserica Ortodoxă Română», p. 4—5.
177. Ibidem, p. 4.
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Concluzii : titlul manuscrisului sibian. deşi-i la fel cu cel din 1671, 
totuşi e necomplet. în nota a doua, manuscrisul sibian se aseamănă cu 
cel din 1671 şi se deosebeşte de cel din 1674, în privinţa cuvîntului «sfâr
şitul» ; în schimb, sfîrşitul e asemănător cu manuscrisul din 1674 şi di
feră de cel din 1671. în sfîrşit, nota a treia e motivul cel mai puternic al 
apropierii de manuscrisul din 1674.

Prin urmare, manuscrisul sibian a luat naştere — presupunem nu
mai — dintr-o contaminare a copiilor din 1671 şi 1674 17S. Spunem «pre
supunem», pentru că s-ar putea ca manuscrisul sibian să fie o copie după 
alt manuscris necunoscut nouă, sau chiar tradus direct din slavoneşte.

In privinţa datării, mai avem de observat :

Dacă admitem contaminaţia, vom data manuscrisul sibian între 1674 
şi 1688—1689. Dar, ce o fi oare cu nota slavonească din copia sibiană ? 
In ea, autorul roagă pe Dumnezeu pentru sănătatea lui Brîncoveanu, a 
soţiei şi copiilor lui, precum şi pentru «cetatea noastră» (Bucureştii !). 
Nu ne putem îndoi că autorul notei scrie chiar în vremea lui Brîncoveanu. 
A cui e nota ? Gen. Năsturel afirmă că e scrisă de mîna copistului ma
nuscrisului11̂  ; E. Turdeanu180, dimpotrivă: de o mînă străină, a ace
luia cu patru copii. Dar ce rost, mă întreb, ar fi avut acel jălbar cu 4 copii 
să se roage pentru Vodă ? înclin deci a crede că acest lucru nu l-a putut 
face decît copistul manuscrisului : numai el ar fi fost interesat să aducă 
mulţumire lui Brîncoveanu. De altminteri, aceasta era şi datoria tuturor 
copiştilor şi tipografilor de atunci, şi toţi se conformau ei (exemplele sînt 
pretutindeni). Datăm, prin urmare, această copie sibiană pe la 1688—1689, 
la Bucureşti.

Manuscrisul sibian n-a servit ulterior, drept model, nici unei copii. 
Cauza îşi are explicaţia în faptul că manuscrisul din Sibiu, imediat ce 
a fost scris, a trecut Carpaţii în Ardeal, şi a circulat neîntrerupt din mînă 
in mînă de la anul 1702 pînă la 1836, neajungînd totuşi în posesia nici 
unei mînăstiri şi reducîndu-se astfel posibilitatea de a fi copiat ca un obiect 
de utilitate publică.

Interesant de urmărit e itinerarul parcurs de acest manuscris pînă 
ce a ajuns în posesia bibliotecii Mitropoliei din Sibiu.

Am văzut că la 1702, copia deja trecuse Carpaţii şi ajunsese în mîi- 
nile lui Petru Bianghia din Braşov. De aci are bucuria s-o deţină «Anania 
din Nevoeş» (plasa Deva). După aceea, i se pierde urma timp de un secol 
şi mai bine, cînd e citită de «Popa Mihail din Certezea» la 18 august
1810. în acelaşi an însă, la 22 octombrie, trece în posesia lui Aron Po
povici, cantorul din Simeria. Pe la 1836, manuscrisul aparţinea lui «Ştefan 
Nicolau, dascăl normalicesc în Băcăinţi» (plasa Geoagiu). De aici, pro-

178. Turdeanu, op. cit., p. 5, e de aceeaşi părere, deşi nu argumentează da loc.
179. P. XXXVIII.
180. P. 4.
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babil, trece în comuna apropiată Geoagiu, de unde intră în biblioteca 
mitropolitană din Sibiu 1 .

Manuscrisul 2458. Din 1700. Format 8°, foi 268. Se află la Academia 
Română. Are titlul :

«Traiul şi viiaţa a preacuvioşilor părinţilor noştri, a lui Varlaam, şi 
a lui Ioasaf. Scrisă de preacuviosul Părintele nostru Ioan Damaschin, pen
tru folosul sufletescu, iar acum din limbă slovenească. întoarsă fu pre 
rumănească, de multu păcătosul robul lui Hs. Udrişte Năsturel din Hie- 
răşti, al doilea log.».

Pe f. 1 v. are un tropar.

Pe f. 267 v. e însemnarea : «Că aci este sfâşitul aceştii poveşti care-a 
scris voao, înpotriva puterii cum auzit den cinstiţi şi nemincinoşi băr
baţi, carii mi-o-au dat mie, ce să zice, au spus mie». Această notă arată ' 
că această copie cuprinde întreg romanul.

La sfîrşit, pe verso-ul foii 268, e altă însemnare :

«Această sfântă şi Dumnezeească Carte ce iaste de suflete folositoare, 
a sfinţilor părinţi, Varlaam şi Ioasaf, scrisu-s-au din porunca, şi cu toată 
cheltuială, a sfinţiei sale Părintelui Kir Ioan Arhimandritul, egumenul 
aceştii sfinte mănăstiri Hurezul. Şi m-am nevoit de o am scris eu sme
ritul şi multu Păcătosul Dositei Ieromonahul ot Hurez, al sfinţiei sale 
ucenic. Ce mă rog tuturor cinstiţilor Părinţi, cănd vă veţi întâmpla a ceti 
pe această sfăntă carte, şi unde veţi afla vr-o greşaâlă, cu numele Dom
nului, mă rog să indireptaţi cu duhul blândeaţelor. Pentru că au scris 
mănu de tină, şi fire slabă, ca şi cei ce vor îndirepta să aibă milă de la 
Domnul Hs. Şi s-au scris cănd era leatul 7208» (=1700).

Pe foaia 268 se află : «Cântarea sf(î)ntului Ioasaf cănd au intrat în 
pustie» 1,S2. In proză.

Acest manuscris e copiat după cel din anul 1671, din mai multe mo
tive : a) Cîntecul pustiei e identic, fără nici o modificare, cu cel din ma
nuscrisul 1671 ; b) n-are însemnarea provenienţei acestui Cântec, ca şi 
manuscrisul din 1671 şi în deosebire de cel din 1674 ; c) din comparaţia 
următoare :

COPIA DIN 1671 . COPIA DIN 1700

Ultimele rînduri; Ultimele rînduri, f. 267 v :

fără de măsură se mira# slăvindu pen- fără de măsura să mira slăvind pentru
tru toate, pre cela ce în toatâ vreamea, toate pre cela ce în toată vremia ajuta,
ajutâ, celor ce-1 iubescu, şi cu mari da- celor ce-1 iubesc şi cu mari daruri îi
ruri i cinsteaşte. . cinstiaşte.

Or, aceste rînduri, la copia din 1674, după cum am văzut la locul cu
venit, diferă.

181. E. Turdeanu, op. cit., extras «Biserica Ortodoxă Română», p. 5, nota 1.
182. Cf. Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. 299 .
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Totuşi, copia din 1700 uneori diferă de cea din 1671 :

COPTA DIN 1671 

Iniăiul cap. (f. 4)

Ţara (laturea) ce se chiamă India, de
parte iaste de Egipet, şi iaste mare foarte, 
şi cu mulţi oameni, şi iaste încungiurată 
cu marea, şi cu lucii aduncuturi, pre 
care...

COPIA DIN 1700 

întâiul cap. (f. 3)

Ţara ce să chiamă India, departe iaste 
de Egipet şi iaste încungiurată, cu marea, 
şi cu lucii adăncături, pre care...

Iar acele cuvinte : vărtutea (f. 19, r. 17). cu şapte părţi (f. 19 v. r. 4) 
şi necurmată (f. 19 v. r, 16), deşi sînt la fel ca în copia din 1671, totuşi cu
vîntul răpaosul de la copia din 1671, în copia de faţă. din 1700, e înlocuit 
prin odihna (f. 19 v. r. 5), care se află în manuscrisul Nr. 588.

De aci deducem că manuscrisul din 1700 a avut ca bază şi un manuscris 
străin de cel din 1671. anume mai redus, poate chiar pe cel cu Nr. 588.

Manuscrisul din 1764. Se afla. cîndva, în Biblioteca Imperială din 
Viena. de unde l-a copiat în 1878 Gr. Tocilescu (vezi mai jos). Titlul : «Viiaţa 
sfântului Iosafat, pe carele. Varlaam, l-au întorsu la credinţa creştinească, 
tălmăcită den limba, italiană, in românească, de VIadul Boţulescul de Mă- 
lălăeşti (sic), logofătul, aflîndu-se la închisoare în castelul de la Milan în 
Italia; la anul de la Hs. 1764» 183.

N-are nici Cintecul pustiei, nici nota cu sfîrşitul romanului. E o tra
ducere după o tipăritură italiană. Această tipăritură e un rezumat al ro
manului, numai de 58 p. şi a fost tipărită de Giovani Ronanni. Tipăritura se 
află anexată manuscrisului lui Boţulescu..

Manuscrisul lui Samuel Mieu (Klein). E o traducere făcută probabil 
după ediţia italiană a lui Giovani Maria Salvioni, tipărită la Roma, în 
1734 184. ’

Klein a tradus romanul la Viena. Manuscrisul s-a pierdut. Ii cunoaş1 
tem existenţa dintr-o scrisoare a lui Klein din 2 api'ilie 1782 1,s5.

183. Despre trad. aceasta, vezi I. Bianu-Caracaş, op. cit., p. 97; Gr. Tocilescu. 
Adresă, în «Anal. Soc. Acad. Rom.», t. XI, ses. an. 1878 ,Secţ. I. p. administrativă şj 
dezbateri, Bucureşti, 1879, p. 212—213; Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. XXXIV; I. 
Bogdan, Cîteva manuscrise slavo-române din Biblioteca Imperială de la Viena. în 
Anai. Acad. Rom., ser. II, t, XI, Mem. secţ. ist., Bucureşti, 1890, p. 27—28; Gaster 
Lit. pop. rom., p. 35 (dă greşit anul 1743); Gaster, Crestomaţie, I, p. LIV. Fragmente 
din trad. lui Boţulescu a dat Gaster, Crestomaţie română, II, Leipzig — Bucureşti, 
1891, p. 76. Cu toate aceste indicii, E. Turdeanu, op. cit., nu cunoaşte manuscrisul 

din 1764.
184. Cartojan, op. rit., p. 421, pronunţa greşit Leonardo Salviati. E. Turdeanu, 

op. cit., nu cunoaşte ediţia lui Klein.
185. Dr. Iacob Radu, Doi luceferi rătăcitori, în «Anal. Acad. Rom.», s. III, t. II, 

Mem. secţ. lit., nr. 3, Bucureşti, 1925, p. 36 (202).
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Manuscrisul 2577. Din 1781. Format 4° mare ; foi 96-. Se află la Aca
demia R.P.R. Are titlul:

«Viiaţa prea cuvioşilor Părinţilor Noştri Varlaamu şi a lui Ioasafu. 
Scrisă de prea cuviosulu părintele nostru Ioannu Damaschin. pentru fo- 
losulu sufletesc».

Pe f. 96 găsim nota : «Pînă aicea iaste viaţa şi lucrurile fericiţilor şi
minunaţilor părinţi, Varlaam şi Ioasaf. şi într-acestaş chip au fost sfîrşitul
lor. Carea am scris voao după cît ne-am fost putinţa cum am auzit din 
cinstiţi şi nemincinoşi bărbaţi carii mi-au spus mie». Va să zică. manuscrisul 
e complet.

Pe f. 96 v. se află altă notă : «S-au scris de Ieromonahul Grigorie Răm- 
niceanul cu cbieltuiala Ieromanahului Rafail 1781, Mai 18. In sfănta Epis
copie a Râmnicului».

Pe aceeaşi foaie (96 v.) e înserată: «Cântarea lui Ioasaf când au intrat
în pustie, glas 8». In proză 1,86.

Acest manuscris pare a fi copiat după cel din anul 1671. din motivele': 
a) Cântecul se aseamănă foarte mult de cel din 1671, cu micile deosebiri : 
«liniştitul» (== «linul»), «dintr-această lume rea şi curvă», atât te iubim», 
«poleţile ceale poleite», «nu mă opri», «şi cu sunetul verzilor ramurilor 
tale» ; b) n-are nota provenienţii Cântecului, ca şi la manuscrisul din 1671 
şi cu deosebire de cel din anul 1674 ; c) din comporaţiile următoare :

COPIA DIN 1671 (f. 4) COPIA DIN 1781 (No. 2577) (f. 1 v.)

Intăiul cap.

Ţara (laturea) ce se cheamă India de
parte iaste de Egipet şi iaste mare foarte, 
şi cu mulţi oameni, şi iaste încungiurată 
cu marea, şi cu lucii aduncuturi, pre 
care...

Ultimele rînduri :

fără de măsură se mira, slăvindu pentrr 
toate, pre cela ce în toată vremea, ajutâ, 
celor ce-1 iubescu, şi cu mari daruri i 

cinsteaşte...

! In sfîrşit, cuvintele:

vur tulea 

cu şapte părţi 

răpaosul 
necurmată

Cap. 1

Ţara ce să cheamă India, iaste departe 
de Egipetu, şi iaste foarte mare şi cu 
mulţi oameni, şi iaste încungiurată cu 
marea, pre care...

Ultimele rînduri (f. 96) :

foarte să mira, slăvind pentru toate pre 
cela ce în toată vremea ajută celor ce-1 
iubesc şi cu mari daruri îi cinsteaşte—

In sfîrşit, cuvintele:

vărtutea (f. 7, r. 8—9) 

cu şapte părţi (f. 7, r. 13). 

răpaosul (f. 7, r. 13) 

necurmată (f. 7, r. 21).

186. Cf. Gen. Năsturel, Prefaţa cit.̂  p. 300.
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Manuscrisul Nr. 2510, din 1784. în 8°, foi 218. Se află la Academia 
R.P.R. Titlul: «Viiaţa a prea cuvioşilor Părinţilor noştri lui Varlaam, şi lui 
Ioasaf. Scrisă de prea cuviosul părintele nostru Ioan Damaschin. pentru fo
losul sufletescu şi tălmăcită de pre limba slavonească pre limba rumănească, 
de Udrişte Năsturel».

Pe f. 216—216v, e nota: «Până aicea iaste curgerea aceştii Istorii 
carea am scris Voao pre cât am putut, după cum am auzit de cinstiţii şi 
nemincinoşii bărbaţi, carii mi-au spus mie».

Pe f. 216 v. e altă notă: «S-au scris în sfînta Episcopie a Râmnicului, 
1184».

Pe f. 217 : «Cântarea sf. Ioasaf cănd au intrat în pustie». în proză.
Tot pe această foaie e însemnarea : «Facerea lui Ioan Damaschin. Mă

rire lui Dumnezeu a tot puternicul celui slăvit în troiţă, carele mi-au ajutat 
de am început şi am şi sfîrşit».

Pe f. 217 V.---218 v. se află două tropare ale lui Varlaam şi Ioasaf187. 
Este, aşadar, o nouă ediţie a aceluiaşi Grigore Rămniceanul care a copiat 
şi manuscrisul din anul 1781 (Nr. 2577). Deşi am arătat că manuscrisul 
din 1781 pare a fi fost copiat după manuscrisul din 1671, totuşi această 
copie din 1784 e executată după acea din 1700 (Nr. 2458), ca bază, şi slu- 
jindu-se şi de copiile din 1671 şi 1674.

Că manuscrisul din 1784 are ca bază pe cel din 1700, o dovedesc :

MANUSCRISUL DIN 1700 (f. 3)

Intăiu cap.

Ţara ce să chiamă India, departe iaste 
de Egipet şi iaste încungiurată, cu ma
rea, şi cu lucii adăncături, pre care...

Ultimele rînduri (f. 267 v.):

fără măsură să mira slăvind pentru toate 
pre cela ce în toată vreamia, ajută celor 
ce-1 iubesc şi cu mare daruri îi cin- 

steaşte.

în sjîrşit cuvintele:

vărtutea (f. 19, r. 17) 

cu şapte părţi (f. 19 v., r. 4). 
odihna (f. 19 v., r. 5). 
necurmată (f. 19 v., r. 16).

Că manuscrisul din 1784 s-a slujit şi de copiile din 1671 şi 1674, o 
dovedeşte Cântecul pustiei, care cuprinde elemente din amîndouă aceste

MANUSCRISUL DIN 1784 (f. 2). 

întâiului cap.

Ţara ce să chiamă India iaste departe 

de Egipet şi iaste încungiurată cu ma
rea, şi cu adîncuri lucii, pre care...

Ultimele rînduri (f. 216) :

foarte se mira, slăvind pentru toate pre 
cela ce în toată vremea ajută celora ce-1 
iubesc şi totdeauna îi cinsteşte cu mari 

daruri.

în sfîrşit cuvintele:

vărtutea (f. 15, r. 1). 
cu şapte părţi (f. 15,r. 7—8). 
odihna (f. 15, r. 9). 

necurmată (f. 15, r. 20).

187. Ibidem, p. 299—300.
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manuscrise : «Primeaşte pustie ca o maică pre fiiul său întru linul şi tă
cutul tău sân, pre mine carele am fugit de această rea şi înşelătoare lume. 
O prea frumoasă pustie, că te iubiiu mai mult decît cămările împărăteşti 
şi decît palatele ceale poleite. Nu opri cu înfricoşările tale ramurile ceale 
verzi ce să clătesc de suflarea a mici vânturi şi mă voiu duce în ceale mai 
dinlăuntru ale prea frumoasei viei tale şi voi fi ca o hiară sălbatecă singur 
rătăcind, şi fugând de oameni şi de această viaţă cu multe valuri, şăzănd, 
plăngănd şi tânguindu-mă întru adăncul şi sălbatecul tău săn».

In sfîrşit, că manuscrisul din 1784 nu e o copie după cel din 1781. după 
cum ar fi fost de aşteptat, ambele fiind ale aceluiaşi copist, o dovedeşte 
următoarea confruntare :

MANUSCRISUL DIN 1781 (No. 2577) MANUSCRISUL DIN 1784

Căci într-ânsa nimic nu este statornic... Căci într-ânsa nici o pază nu iaste... (f 
(f. 7, r. 11—12). 15, r. 6—7).

Manuscrisul Nr. 9. Din 1786. Format 4° mare. foi 252. Se află la Aca
demia R.P.R. Pe f. 3 se aîlă titlul: «Aciasta este poarta cărţii aceştiia 
şi o am lăsat pre ea deschisă, ca ori carele va voi să intre cu cetirea prin- 
tr-ânsa. şi mari şi frumoasă lucruri minunate va vedea şi văzîndu-le multu 
să va mângâea sufletul lui din cetirea cu luare aminte. Si s-au scris aciastă 
carte în zilele luminatului Domnului nostru Alexandru Ioan Mavrocordat, 
întru întâia domnie a Mării sale. în sfânta Mănăstire Neamţul, când era 
prea cuviosul părintele nostru stareţ Paisie, de minte cel mai nevrednic 
decît toţi: când era cursul aniloru de la Hristos «1786».

Pe f. 1 e înserat Cuprinsul.

Pe f. 2, o scrisoare «Către frate».

Textul romanului se termină la f. 187. De aci încep diferite rugăciuni, 
pînă la f. 250.

Pe f. 186, nota : «Până aicea iaste sfârşitul aceştii Istorii, carea o am 
scris-o Voao (zice Sfântul Ioan Damaschin carele o au şi scris-o), împotriva 
puterii, după cum am auzit bărbaţi cinstiţi şi credincioşi, carii au spus mie 
(aicea grăiaşte tot Sfîntul Ioan»).

Pe f. 187 e altă notă : «Sfârşitul acestei Istorii a lui Ioasaf şi a lui 
Varlaam ce au scris-o sf-tul Ioan Damaschinu. August 31, 1786».

Pe f. 250 v. şi 251 se află o notă lungă, fără importanţă, a copistului, 
eare iscăleşte :- «îoanichie Monah Saon».

In sfîrşit, pe fila 186 v., se găseşte: «Cântecul lui Ioasaf cănd au in- 
tratu în pustie». în proză l8S.

S-ar părea că manuscrisul acesta e copiat după cel din anul 1674, din 
motivul că acel Cântec al pustiei se aseamănă cu cel din 1674. cu excepţia

188. Cf. J. Bianu, Catalogul manuscriselor româneşti, I, p. 30-—36,
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micilor deosebiri : «netulburătoriu» (=  «negulcevitoriu»), «de curva cea 
rea de lumea aceasta», «vânturilor celor mici».

Totuşi nu e aşa. deoarece o confruntare ne dovedeşte contrariul :

MANUSCRISUL DIN 1674 MANUSCRISUL DIN 1786 (Nr. 9)

(p. 296) (f. 186)

se mira slăvind pre cela ce ajută întru mult se miera, slăvind pentru toate pre
toate celor ce-1 iubescu şi-i cinsteaşte cu cela ce ajută în toată vreamea celor ce-1
daruri mari. iubesc, şi-i cinsteaşte'cu daruri mari.

Apoi cuvîntul neîncetată (p. 33. col. 2, r. 8) de la manuscrisul din 1674. 
în cel din 1786 e transformat în necurmată (f. 16. r. 1). Manuscrisul din 
1786 nu e copiat nici după cel din 1671 :

MANUSCRISUL DIN 1671 (f. 4) MANUSCRISUL DIN 1786 (f. 6)

întâiul cap. Capul întâiu

Ţara (lăturea) ce se chiamă India, de- Ţara ce să chiamă Indiia, departe iaste 
parte iaste de Egipet, şi iaste mare foarte, de Egipetu, şi iaste mare foarte, şi cu
şi cu mulţi oameni, şi iaste încungiu- mulţi oameni, şi iaste încungiurată cu

rată cu marea, şi cu lucii aduncuturi, marea şi cu luciuri adânci, pe care... 

pe care...

Manuscrisul din 1786 nu e copiat după cel din 1671 şi din motivul că 
acele cuvinte : vurtutea, cu şapte părţi. necurmată care se află în formele 
acestea în manuscrisul din 1671. în cel din 1786 aceste cuvinte se pronunţă: 
tăriia (f. 15 v.. r. 14), de şapte ori (f. 15 v.. r. 19). şi necurmată (f. 16, r. 1).

Prin urmare, manuscrisul din 1786 nu e copiat nici după cel din 1671. 
nici după cel din 1674 180.

Eu cred că manuscrisul din 1786 ar fi o copie după manuscrisul Nr. 
588. din cauză că acele trei cuvinte se găsesc. întocmai. în acest manuscris. 
Totodată, acest manuscris (1786) nu e copie nici după cele anterioare — 
din 1700, 1781 şi 1784 —, pentru că o confruntare a.lor, prin citatele de mai 
sus, cu manuscrisul de faţă. ne lămureşte acest lucru.

Manuscrisul 1540. Din 1791. Romanul cuprinde 181 foi + 2 foi goale + 
23 foi cu alte lecturi : «Luna lui August în 16 zile. Povestire pentru chipul 
cel nefăcut de mână a(l) D(o)mnului nostru Is. Hs. şi pentru aducerea lui 
din Efes la Ţarigrad» (f. 184—188) ; «Luna lui August în 16 zile. Vieaţa şi 
muceniciia sf(â)ntului Cornelie Sutaşului» (f. 188 v.—195). Se află la Aca
demia Republicii Populare Române.

189. Aşa că E. Turdeanu, op. cit., în «Cercetări literare», p. 14, greşeşte afirmînd 
că manuscrisul 9 e o «contaminare» a manuscriselor Nr. 588 şi cel din 1674.
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Pe f. 1 : «Şi s-au scris această sfântă carte când era cursul anilor de 

la mântuirea lumii 1791, luna lui...» (textul e rupt).

Tot din cauză că e rupt, lipseşte titlul.

Pe f. 3—5 găsim «Scara», dar necompletă, fiind ruptă.

Pe f. 1 v. se află o dedicaţie lui Grigorie Negruzzi, deasemenea ruptă.

Pe f. 180 : «Până aicea iaste sfârşitul aceştii istorii care o am scris-o 

voao (zice sfîntul Ioan Damaschin, carele o au şi scris-o) împrotiva pu- 

tearii, după cum am auzit de la bărbaţi cinstiţi şi credincioşi carii au 

spus mie».

Pe f. 180—180 v. se află «Cântecul lui Ioasaf când au intrat în pustie».

Pe f. 181 : «Sfârşitul aceştii Istorii, a lui Ioasaf şi a lui Varlaam ce au 

scris-o sfîntul Ioan Damaschin».

Din comparaţiile făcute, am putut constata că această prelucrare s-a 

făcut după copia din anul 1786. Iată dovezile : 1. comparaţi cele două note 
care indică sfîrşitul romanului («până aicea iaste...») şi veţi constata per
fectă asemănare ; 2. nota manuscrisului din 1791, f. 181, este identică cu 
cea de pe f. 187 din manuscrisul din 1786 ; 3. iată o comparare de texte :

MANUSCRISUL DIN 1786 MANUSCRISUL DIN 1791

Primele rînduri (f. 6): Primele rînduri (f. 5):

Tara ce să chiamă Indiia. departe iaste. Ţara ce să chiamă Indiea, iaste de- 
de Egipetu, şi iaste mare foarte, şi cu parte de Egipet, şi iaste mare foarte şi cu

mulţi oameni, şi iaste încungiurată cu mulţi oameni, şi iaste încungiurată cu

marea şi cu luciuri adinei, pe care... mări şi cu luceuri adânci, pre care...

Ultimele rînduri (f. 180):   _____  Ultimele rînduri (f. 180):

mult să miera, slăvind pentru toate pre mult să mira, slăvind pentru toate pre
cela ce ajută în toată vreamea celora cela ce ajută în toată vremea celor ce-1

ce-1 iubesc şi-i cinsteaşte cu daruri mari. iubesc şi îi cinsteaşte cu daruri mari.
\

4. Cântecul pustiei e la fel ca-n copia din 1674 si 1786. Totuşi, tocmai 
ceea ce deosebeşte varianta Cântecului din copia 1786 de cea din 1674. se 
află în copia din 1791. Adică : în copia 1674 : «negulcevitoriu», «de rea 
curvă lumea ac(e)asta», a «mici vânturi» ; în copiile 1786 şi 1791 : «netul- 
burătoriu», «de curva cea rea de lumea aceasta», «vânturilor celor mici». 
Şi, deşi în corpul copiei din 1791 nu se specifică locul copierii, presupunem 
că el nu poat e fi decît Neamţ, mai ales că şi caligrafia ambelor copii arată 
aceeaşi mînă.

Manuscrisul Nr. 3186. Din 1796. Volumul (8°) manuscris cuprinde mai 
multe lecturi bisericeşti. Textul Vieţii lui Varlaam şi Ioasaf cuprinde f.
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1—54 r9°. Se află la Academia R.P.R. Titlul: «Viiaţa pre cuvioşilor pă
rinţilor noştri Varlaam şi Ioasaf. feciorul împăratului Avinir de la Indiia».

Pe f. 54 e data : «1796, fev. 26».

N-are Cântecul pustiei.

Copia aceasta e numai o prelucrare. De aceea n-am putut-o compara 
cu copiile anterioare, de care se deosebeşte mult. în schimb, această copie 
din 1796 a fost copiată de manuscrisul de mai jos, Nr. .63.

Manuscrisul Nr. 1573. Din 1797. Are 152 foi. Lipseşte prima foaie ; 
aşa că n-are titlu. Se află la Academia R.P.R.

Pe f. 151 v.—152 : «Pănă aice este sfârşitul aceştii cărţi care o scriu 
voâ împotriva puterii, cum am auzit de la bărbaţi cinstiţi şi nemincinoşi 
care au spus mie».

Pe f. 152 : «Această istorie sfântului Varlaam, şi sfântul Iosaf s-au 
scris în zilele prea înălţat, domnul Moldoviei Măriea-sa Alexandru Ioan 
Calimah. la anul 17973 fev. 23, de Toader fecior, popii lui Costandin, fiind 
slugă la d-lui Vasilie Ros(e)t. Spat.(arul)». N-are Cântecul pustiei şi cele
lalte note.

E o copie prelucrată. De aceea cu greu ne-am putea hotărî a-i stabili 
o filiaţie. Presupunem totuşi că a avut de bază copia din 1791, din mo
tivele: 1) nota care indică sfîrşitul romanului e aproape la fel cu aceea din 
copia 1791; 2) comparînd textul copiei din 1791 cu cel din 1797, care sună: 
Primele rînduri (f. 1) : «Ţara ce se chiamă India iaste departe de Egipet 
şi iaste foarte mari şi cu mulţi oameni şi iaste încungiurată cu mare şi cu 
noianuri bune pre care» ; ultimele rînduri (f. 161 v.) : «să mira, slăvind 
pentru toate pre cela ce ajută in toată vreme celor ce iubesc şi-i cinsteaşte 
cu daruri mari». '

Manuscrisul Nr. 63. Din secolul al XVI II-lea. Format 4°, foi 126. Se 

află la Academia R.P.R.

Cuprinde mai multe bucăţi. Romanul lui Varlaam şi Ioasaf se află 
de la f. 64 v.—100 v. E o prelucrare. Titlul: «Viiaţa cuvioşilor Părinţi 
Ioasafu şi Varlaamu».

N-are Cântecul pustiei

Acest manuscris e copiat după cel de mai sus din 1786. Iată un singur 
pasaj din el : «Iaste o ţară, o împărate, la răsărit, ce să chiiamă Indiia, cu 
norod mult şi îndestulată cu toate bunătăţile şi bogăţiile şi cu norod mai

190. Celelalte texte din manuscrisul nr. 3186 sînt : «Viaţa Sfîntului Iosif cel 
prea frumos cu trupul şi cu sufletul» (f. 54v.—85v.); «Stihuri politiceşti pentru Iosif 
cel pre frumos» (f. 86—87v).

191. Cf. J. Bianu, Catalogul, I, p. 151.
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mult decît întru alte ţări. Incunjurată cu mare şi cu uscat, şi să hotărăşte 
cu ţara Persă» (f. 64 v.).

Iată acelaşi pasaj şi în copia prelucrată din 1786 : «Iaste o ţară în partea 
răsăritului ce să chiamă India, cu norod mult şi îndestulată cu toate bu
nătăţile şi cu roduri mai multe decăt într-alte (repetarea e în text — n.n.) 
părţi. încungiurată cu mare si cu uscat, şi să hotărăşte cu ţara Perşi
lor» (f. 1) r92.

Manuscrisul Nr. 2008. Din secolul al XVIII-lea. Formatul 8°, foi 319. 
Se află la Academia R.P.R. Are titlul :

«Viiaţa a prea cuvioşilor Părinţilor noştri lui Varlaam şi lui Iosaf. 
Scrisă de prea cuviosul părintele nostru Ioan Damaschin, pentru folosul 
sufletescu şi tălmăcită de pre limba slovenească pre limba rumânească, de 
Udrişte Năsturel».

Pe f. 316, nota : «Pănă aici iaste curgerea aceştii istorii carea am scris 
voao precât am putut, după cum am auzit de cinstiţii şi nemincinoşii
bărbaţi carii mi-au spus mie».

Pe f. 317 : «Cântarea sfântului Iosaf când au intrat în pustie». în 
proză 193. Cântarea e întocmai ca cea de la manuscrisul din 1784 (Nr. 2510).

Pe f. 317 v. e aceeaşi notă cu «Facerea lui Ioan Damaschin...», ca şi-n 
manuscrisul din 1784.

Pe f. 317 v.—319, aceleaşi două tropare ca-n manuscrisul din 1784 194.

Odată, acest manuscris se afla la Mînăstirea Cernica r95.

O confruntare de texte ne va convinge definitiv că acest manuscris
e o copie după cel din 1784. Intr-adevăr :

MANUSCRISUL DIN 1784

Intiiulu cap. (f. 2)

Ţara ce să chiamă Indiia iaste departe 
de Egipet şi iaste încungiurată cu marea, 
şi cu adîncuri lucii, pre carea...

Ultimele rînduri (f. 216) :

foarte să mira, slăvind pentru toate pre 
cela ce în toată vremea ajută celora ce-1 
iubesc şi totdeauna îi cinsteaşte cu mari 

daruri.

MANUSCRISUL Nr. 2008

Intîiu cap. (f. 3)

Ţara ce să chiamă Indiia iaste departe 
de Egipetu şi iaste încungiurată cu marea, 
şi cu adîncuri lucii, pre carea...

Ultimele rînduri (f. 316) :

foarte să mira, slăvind pentru toate pre 
cela ce în toată vremea ajută celora ce-1 
iubesc şi totdeauna îi cinsteaşte cu mari 

daruri.

192. E. Turdeanu, op. cit., p. 19 nu observă această asemănare între manuscrisele 
Nr. 3186 şi Nr. 63.

193. Cf. Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. XXXVII—XXXVIII.

194. Vezi mai sus.

195. Unde a fost semnalat de N. Iorga, Manuscrisele Mănăstirii Cernica, în 
«Biserica Ortodoxă Română», an. XXVI (1902), nr. 2—3, p. 316, Nr. 52.
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în sfîrşit, cuvintele : In sfîrşit, cuvintele :

vârtuteci (f. 15, r. 1). 

cu şapte părţi (f. 15, r. 7—8). 

odihna (f. 15, r. 9). 

necurmată (f. 15, r. 20).

vârtutea (f. 21,.r 6). 
cu şapte părţi (f. 21. r. 14—15). 
odihna (f. 21, r. 16). 

necurmată (f. 21v., r. 10—11) .

Manuscris din secolul al XVIII-lea. Foi 299. Are titlul :

«Vieaţa a prea cuvioşilor părinţilor noştri Varlaam şi Iosaf. scrisă de 
prea cuviosul părintele nostru Ioan Damaschin. Pentru folosul sufletesc. 
Şi tălmăcită de pre limba slavonească pre limba rumănească de Udrişte 
Năsturel».

Are acelaşi cuprins cu manuscrisul din 1671 19(î.

Manuscrisul din secolul al XVIII-lea. Foi 227. Are acelaşi titlu şi ace
laşi conţinut ca şi cel de mai sus de 299 fo i19T.

Manuscrisul Nr. 2596. Din 1805. Format 4° mare. foi 532. Se află la
Academia R.P.R.

Manuscrisul cuprinde mai multe vieţi de sfinţi : a lui Varlaam şi 
Ioasaf se află pe foile 412—532 v. Titlul: «Viiaţa prea cuvioşilor părinţilor 
noştri Varlaam şi a lui Ioasaf. Scrisă de prea cuviosul părintele nostru
Ioan Damaschin. pentru folosul sufletescu».

Pe f. 532 v.: -<Deci aici facem săvîrşirea aceştii istorii. Care s-au scris de 
cel mai nainte numit Preacuviosul părintele nostru Ioan Damaschin».

Pe aceeaşi foaie se află iscălitura copistului : «Ghenadie Ierodiacon, 
1805. Fev. 9». E de la Mînăstirea Bistriţa. N-are Cântecul pustiei19S.

Acest manuscris e o copie după cel din 1781. Intr-adevăr :

MANUSCRISUL DIN 1781r

Cap. 1 (f. 1 v.)

Tara ce să chiamă Tndiia iaşte parte 

fie Kinoetu, şi iaste foarte mare şi cu 
mulţi oameni, şi iaste încungiurată cu 
marea, pre care...

MANUSCRISUL DIN 1805 (Nr. 2596) 

Cap. 1 ((. 412 v.)

Ţara ce se chiamă Indiia iaste departe 
de Egipetu. si iaste foarte mare, si cu 
mulţi oameni, şi iaste încungiurată cu 
marea, pre care...

196. Cf. Năsturel, Prefaţa cit., p. XVI. Nu indică dacă are Cântecul pustiei.
197. Ibidem, p. XVI—XVII. De asemenea nu indică dacă are acest Cântec.
198. E. Turdeanu, op. cit., în «Cercetări literare», p. 26, datează greşit acest 

manuscris la 1745 şi, totodată, îl atribuie greşit ierodiaconului Ilarion de la Mînăs
tirea Bistriţa. Eroarea lui Turdeanu provine de la două datări din corpul manuscri
sului, care însă se referă la alte lecturi religioase, cuprinse între cartoanele manus
crisului. Astfel, la bucata : Viaţa Sfîntului Epifanie (f. 185v.) se află data de 14 
martie 1745 şi acel Ilarion; iar la bucata: Viaţa Sfîntului Averchie Ierapolio (f. 193v.) 
se află data de 19 iulie 1745.
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Ultimele rînduri, f. 96 : Ultimele rînduri, f. 532 v. :

foarte să mira, slăvind pentru toate pre făr de seamă să mira, slăvind pentru
cela ce în toată vreamea ajută celor ce-1 toate, pre cela ce în toată vreamea ajută
iubesc şi cu mari daruri îi cinsteaşte. celor ce-1 iubesc, şi cu mari daruri îi

dăruiaşte.

Alt citat, f. 7, r. 11—12: Alt citat, f. 419. col. II, r. 13 :

Căci într-ânsa nimic nu este statornic... Că într-ânsa nimic nu iaste statornic...

In sfîrşit cuvintele: In sfîrşit, cuvintele: _

vărtutea (f. 7, r. 8—9) vărtutea (f. 419, col. 2, r. 8)
cu şapte părţi (f. 7, r. i3) cu şapte părţi (f. 419, r. 14—15)
răpaosul (f. 7, r. 13) răpaosul (f. 419, r. 16) J
necurmată (f. 7, r. 21) • necurmată (f. 419, v. col. I, r. 1). __'

Manuscrisul Nr. 2796, din 22 februarie 1807. Foi 243. Titlul : «Viiaţa 
prea cuvioşilor părinţilor noştri a lui Varlaam şi a lui Ioasaf. scrisă de prea 
cuviosul părintele nostru Ioan Damaschin. pentru folosul sufletesc şi tăl
măcită de pre limba slovenească prea limba rumănească de Udrişte Năs
turel».

Se află la Academia R.P.R. Are o introducere.
Pe f. 240 v. : «Până aicea iaste curgerea aceştii Istorii carea am scris 

voao precum am putut, după cum am auzit de cinstiţi şi nemincinoşi băr
baţi carii mi-au spus mie».

Pe f. 241 : «S-au scris în sfânta Episcopie a Argeşului de smeritul 
între monaşi, îlarion Dascălul Craioveanul, această Istorie părintelui Nic- 
tarie Monah de la Sjanta Mănăstire Cozia, cu a sfinţiei sale cheltuială. 
1807, fev. 22». Pe f. 241—241 v. : «Cântarea Sfîntului Iosaf când au intrat 
în pustie» — în proză.

Pe f. 241 v. : «Facerea lui Ioan Damaschin. Mărire lui Dumnezeu a 
tot puternicul celui slăvit în troiţă, carele mi-au ajutat de am început 
şi am şi săvîrşit».

Pe f. 241 v. — 243 v., se află două tropare.

Pe f. 243 v., nota copistului: «Mulţămim lui Dumnezeu celui ... carele 
mi-au ajutat de am început a scrie şi am şi săvîrşit de a scrie. Am început 
de a scrie de Noemv. 1 şi am săvârşit la Fevruarie în 22...

1807, Fevr. 22» 199.

Va să zică, această copie e făcută de îlarion Dascălul Craioveanul, 
călugăr la Episcopia de Argeş, pentru şi cu cheltuiala călugărului Nectarie 
de la Mînăstirea Cozia. îlarion a făcut copia între 1 noiemvrie 1806 şi 
22 februarie 1807.

Comparînd această copie, am constatat că ea e absolut identică cu cele 
din 1784 şi Nr. 2008 (de la Cernica). Presupun că e mai probabil ca manu

199. Cf. Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. XVII—XVIII.
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scrisul din 1784 să fi servit de bază. pentru că acesta, ştim sigur, a fost 
copiat în Episcopia de Vîlcea. în apropiere deci de Argeş.

Manuscrisul Nr. 418. Din 1807. Format 4°, foi 188. Se află la Academia 
Republicii Populare Române 200. Are titlul:

«Viiaţa a prea cuvioşiloru părinţilor noştrii Varlaam şi Iosaf, scrisă 
de prea cuviosul părintele nostru Ioanu Damaschinu, pentru folosulu 
sufletescu şi tălmăcită de pre limba slavonească pre limba rumânească de 
Udrişte Năsturel». Copia e făcută de Radu.

Pe f. 186 v., nota : «Până aici iaste curgerea aceştii Istorii carea am 
scris voao precât am putut, după cum am auzit de cinstiţii şi nemincinoşii 
bărbaţi carii mi-au spus mie».

Pe f. 186 v. — 187 : «Cântarea sfîntului Iosaf, când au intrat în pustie». 
In proză. La fel cu manuscrisele Nr. 2510 şi Nr. 2008.

Pe f. 187, se află «Facerea lui Ioan Damaschin..», întocmai ca la ma
nuscrisele Nr. 2510 şi Nr. 2008.

Pe f. 187—188, cele două tropare ca la manuscrisele Nr. 2510 si 
Nr. 2008.

După care manuscris e copiat acesta de faţă ? Comparînd manuscrisul 
din 1807 (Nr. 418) cu cele din 1784 (Nr. 2510) şi Nr. 2008, am constatat că 
el se aseamănă în toate privinţele cu aceste două manuscrise, chiar pînă 
la punctuaţie.

Manuscrisul Nr. 1590. Din 1809. Format 8° mare, foi 169. La Academia 
R.P.R. Are titlul : «Viiaţa prea cuviişilor (sic) părinţilir (sic) noştri Var
laam, şi Iosaf. Scrisă de prea cuviosul Părintele nostru Ioan Damaschin, 
pentru folosul sufletesc». Titlul exact ca la copia din 1805.

Pe f. 4 v. şi 167, nota copistului : «loanichie Ieromonah Schev(o(filax. 
Bistriţa Bărbătescul. 1809».

Pe f. 1—4 : e o introducere a lui loanichie.

Pe f. 166 v. : «Deci aici facem săvârşirea aceştii istorii, carea s-au scris 
de cel mai nainte numit Preacuviosul părintele nostru Ioan Damaschin».

Această notă e exact ca cea de la manuscrisul Nr. 2596 (citat mai sus), 
din 1805.

Are «Cântarea cu plângere spre râvnă d(u)mnezeiască a sf(â)ntului 
Ioasaf fiiul lui Avenir împărat, ucenic fiind prea cuviosului Varlaam, cînd 
au mers în pustie» (f. 168—169).

E primul Cântec al pustiei, anexat romanului, ce se află în versuri201.

Că manuscrisul de faţă e o copie după cel din 1805, o mai dovedesc 
confruntările ;

200. Cf. Bianu-Caracaş, op. cit., p. 97—98; Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. XXXIV.

201. Cf. Gen. Năsturel, Prefaţa cit.4 p. XXXV—XXXVII. Gen. Năsturel repro
duce în întregime Cântecul pustiei.
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MANUSCRISUL DIN 1805 (Nr. 2596) 

Cap. 1 (f. 412 v.)

Ţara ce să chiamă Indiia iaste departe 
de Egipet, şi iaste foarte mare, şi cu 
mulţi oameni, şi iaste încungiurată cu 
marea, pe care...

Cuvintele :

vărtutea (f. 419, col. 2, r. 8) 
cu şapte părţi (id., r. 14—15) 
răpaosul (id.. r. 16) 
necurmată (f. 419 v., col. 1, r. 1)

MANUSCRISUL DIN 1809 (Nr. 1590) 

Cap. 1 (f. 5v—6)

Ţara ce se chiiamă Indiia, iaste de
parte de Egipet, şi iaste foarte mare, şi 
cu mulţi oameni, şi iaste încungiurată cu 
marea, pre care...

Cuvintele :

imrtutea (f. 15, r. 21) 
cu şapte părţi (f. 15v, r. 1) 
răpaosul (id., r. 2) 
necurmată (id., r. 10)

MANUSCRISUL 

DIN 1805

Ultimele rînduri, f. 532v.: 

făr de seană să mira, 
slăvind pentru toate, pre 
cela ce în toată vreamea 
ajută celor ce-1 iubesc, 
şi cu mari daruri îi dă- 
ruiaşte.

MANUSCRISUL 

DIN 1781

Ultimele rînduri, f. 96 : 

foarte să mira, slăvind 
pentru toate pre cela ce 
în toată vreamea ajută 
celor ce-1 iubesc şi cu 
mari daruri îi cinsteaşte.

MANUSCRISUL 

DIN 1809

Ultimele rînduri, f. 166v.: 

foarte să mira slăvind 
pentru toate, pre cela ce 
în toată vreamea ajută 
celor ce-1 iubescu, şi cu 
mari daruri-îi dăruiaşte.

Am reprodus şi un citat din manuscrisul din 1781, adică acela după 
care deja copiase manuscrisul din 1805, ca să arăt că, probabil, manuscrisul 
din 1809 a avut, ca ajutător şi manuscrisul din 1781.

Tipăritură din 1811. In volumul Vieţile sfinţilor, Mînăstirea Neamţ,
1811. pe luna noiembrie 19, f. 165 v. — 182 (la Acad. R.P.R., secţia cărţi 
vechi, cota 799) se află reprodus romanul.lui Varlaam şi Ioasaf. dar fără 
Cântecul pustiei, note, etc., şi în rezumat numai. De altminteri, are nota 
marginală (f. 165 v.) : «De la sfîntulu Ioanu Damaschin în scurt adunat». 
Pare să fie tipărită după manuscrisul 9 din 1786.

Manuscrisul 2769. Din 1814. Conţine 252 foi. De la f. 1—37 v. : 
«Hronograful sf(â)ntului Dimitrie Rostovschii» ; f. 38—109 : «A lui Iliodor 
istorie etiopească» ; f. 110— 115 v. : «Istoriia Arelusii şi a împăratului Ira- 
clie tatăl său, a lui Irotocrit şi a lui Pezostrat tatălui său vizirului». De la 
f. 116—252 se află romanul lui Varlaam şi Ioasaf. Se găseşte la Academia 
R.P.R.

Titlul : «Viaţa şi petrecerea a celor dentru .sfinţi cuvioşi părinţilor 
noştri Varlaam, şi Iosaf indianilor. Scrisă de pre cuviosul şi sfîntul părin
tele nostru Ioan Damaschin pentru folosul şi mântuirea sufletelor acelor 
ce să vor nevoi a ceti viaţa cea cu osârdie a lor ce easte tălmăcită de pre 
slovenie pre limba rumânească de Udrişte Năsturel al doilea logofet».

Pe f. 252 : «Pănă aicea este sfârşitul aceştii cărţi, care o scriu voaă 
.împrotiva puterii cum am auzit de la bărbaţi cinstiţi şi nemincinoşti. carile 
au spus mie». _ __



N-are Cântecul pustiei şi celelalte note.

Pe f. 116 e nota :

«...Iar acum cu agiutoriul lui D(u)mnezeu am scris-o eu în oraşul 
Iaşii. în casăli D(u)misali sulgeriului Teodor Nour,. în care vreme mă 
aflam cântăreţu la biserica sf(ă)ntului prooroc înainte mergătoriului şi 
botezătoriului Ioan. în zilele pre înălţatului Domn al Moldaviei Scarlat 
Alexandru Calimah Vvod şi a preos‘finţii sale Mitropolitului Veniamin, 
la anii de la facerea lumii 7323. iar de la Hs., 1814, Iunie 10. Cel mai mic, 
mai păcătos şi mai nevrednic între cărturari. Grigorie fiiul răposatului Iere- 
mie Cumpănă den sat. Pocreaca, ţinut. Vasluiului».

Pe f. 232, romanul se termină cu data : *1814, Septvr. 8». Ceea ce 
înseamnă că acel copist, Grigorie. a făcut copia în Iaşi între 10 iunie 1814 
şi 8 septembrie acelaşi an.

Copia de faţă s-a făcut după cea din 1797. Motivele : 1) Notele cari 
indică sfîrşitul romanului sînt identice ; 2) ambele n-au Cântecul pustiei 
şi celelalte note ; 3) asemănările de texte sînt perfecte. Intr-adevăr :

MANUSCRISUL DIN 1797 MANUSCRISUL DIN 1814

Primele rînduri (f. 1) : primele rînduri (f. 117) :

Ţara ce se chiamă India iaste departe Ţara ce să chiamă Indie iaste departe 
de Egipet şi iaste foarte mari şi cu mulţi de Egipet şi este foarte mare şi cu mulţi
oameni şi iaste încungiurată cu mare oameni, şi este încungiurată cu marea
şi cu noianuri bune pre care... şi cu noianuri bune pre care...

Ultimele rînduri (f. 15lv): Ultimele rînduri (f. 252) :

să mira, slăvind pentru toate pre cela ce să mira foarte, slăvind pentru toate pre
ajută în toată vreme celor ce iubesc şi-i cela ce agiută în toată vremea celor ce-1
cinsteaşte cu daruri mari. iubesc, şi-i cinsteşte cu daruri mari.

Manuscris din 1814. Căpătat de M. Gaster de la Mihail Eminescu. Are 
titlul: «Viaţa şi petrecerea acelor dentru sfinţii cuvioşi părinţii noştri 
Varlaam şi losaf indianilor. Scrisă de pre cuviosul şi sf(â)ntul părintele 
.nostru Ioan Damaschin. pentru folosul şi mântuirea sufletelor acelor, ce 
să vor nevoi a ceti viaţa cea cu osârdie a lor, ce iaste tălmăcită de pe 
slovenie pre limba rumănească de Udrişte Năsturel al doilea logofăt» 202. 
Cuprinde Cântecul si cele două tropare L>03.

Acest manuscris, din puţine fragmente ce ni-au rămas tipărite de 
Gaster, e lucru cert că-i o copie după manuscrisul din 1671, deoarece e 
singurul manuscris care reproduce cuvîntul marginal, laturea, al manu
scrisului din 1671 :

D IN  TRECUTUL B IS E R IC II NOASTRE j jj

202. M. Gaster, Crestomaţie, I, p. 129—130.
203. M. Gaster, Lit. rom. pop., p. 35 (nu reproduce Cântecul). Gaster, Crestomaţie, 

I, p. 130—134 şi Lit. rom. pop., p. 40, 42, a reprodus fragmente din manuscris. Tot 
Gaster, Geschichte der rumănischen Litteratur, în «Grundriss der romanischen Phi- 
lologiex* (a lui Grober), II Band, abt. 3, Strassburg, 1901, p. 415, dă anul 1815 al 
manuscrisului.
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MANUSCRISUL DIN 1671 MANUSCRISUL DIN 1814

întâiul cap.

Ţara (lăturea) ce se chiamă India, de
parte iaste de Egipet, şi iaste mare foarte 
şi cu mulţi oameni, şi iaste încungiurată 
cu marea şi cu lucii aduncuturi, pre 
care... (f. 4).

întâiul cap.

Ţara (laturea) ce se chiamă India de
parte iaste de Egipet, şi iaste mare 
foarte şi cu mulţi oameni, şi este în- 
cungiuratâ cu marea, şi cu lucii aduncu
turi. pre care... (Gaster, Crest., p. 130).

Manuscrisul Nr. 1398. Din 1834. In 8° mare. foi 147. Există la Acade
mia R.P.R. Titlul: «Viiaţa a pre cu 204 cuvioşilor Părinţilor Noştri lui
Varlaamu şi a lui Iosaf. Scrisă de prea cuviosul Părintele nostru Ioannu 
Damaschinu, pentru folosulu sufletescu. Şi iaste tălmăcită de pre Limba 
Slovenească pre cea rumânească de Udrişte Năsturelu».

Copia e executată de Gheorghe sin Popa Vasile, din Târgovişte, la
10 Ianuarie 1834.

Pe f. 141 v : «Până aici este curgerea aceştii Istorii carea am scris 
voao precâtu arn putut, după cum am auzit de cinstiţi şi nemincinoşi băr
baţi carii mi-au spus mie».

Pe f. 142 : «Cântarea sfîntului loasaf, cănd au intrat în pustie». In 
proză 205. Exactă ca la manuscrisele Nr. 2510, Nr. 2008 şi Nr. 418.

- Pe f. 142, un tropar, ca la manuscrisele Nr. 2510, Nr. 2008 şi Nr. 418.

Pe f. 143—147 : «Istoria lui Melchisedec».

E copie după manuscrisul Nr. 418, din anul 1807.

Manuscrisul Nr. 417. Din 1878. în 4°, pp. 81. Se află la Academia 
R.P.R. E copie făcută de Gr. Tocilescu. în 1878, după, traducerea manu- 
scrisă din 1764 a lui Boţulescu 206.

Manuscrisul Sextil Puşcariu. Nu posedăm nici un indiciu. E numai 
menţionat 207.

L. PREDESCU

204. Eroarea c în text. /
205. Cf. Gen. Năsturel, Prefaţa cit., p. XXXIV—XXXV.
206. Cf. Bianu-Caracas, op. cit., p. 97; Gr. Tocilescu, Adresa, citată; Gen. Năs

turel. Prefaţa cit., p. XXXIV. E. Turdeanu, op. cit., nu cunoaşte manuscrisul nr. 417.
*207. S. Puşcariu, Istoria literaturii române, epoca veche, ed. II, Sibiu, 1930, p. 230.



ALTE PRECIZĂRI IN LEGĂTURĂ CU PREDOSLOVIILE 
NOULUI TESTAMENT DE LA BĂLGRAD (1648)

Intr-un articol publicat în revista «Limba română» 1 din anul trecut, 
am arătat că Noul Testament (1648) nu are doar două predoslovii aşa cum 
se susţine în mod curent (adică «Predoslovia cătră măria sa craiul Ardea
lului» şi «Predoslovia cătră cetitori»), ci încă 23 de predoslovii, pe lîngă 
cele două citate in tratate şi manuale. Am analizat în continuare datele 
istorice şi geografice pe care le aduc unele din aceste predoslovii («predos
lovia la corintheani», fila 222, «predoslovia cătră coloseani», filele 267—268) 
şi am adus cîteva argumente în vederea considerării acestor predoslovii 
drept originale.

Ne propunem să ne ocupăm în cele ce urmează de alte predoslovii şi 
de «summe». insistînd îndeosebi asupra raporturilor dintre trei predoslovii 
ale Noului Testament cu predosloviile corespunzătoare din Biblia 1688.

PREDOSLOVII DIN NOUL TESTAMENT (1648) REPRODUSE IN 
BIBLIA 1688.

Fraţii Greceanu, reproduc în Biblia (1688) trei predoslovii din Noul Tes
tament (1648) : predoslovia la evanghelistul Marcu (N. T., fila 40a — Biblia 
1688, p. 774a); predoslovia la evanghelistul Luca (N. T., fila 646, — Biblia 
1688, p. 778) şi predoslovia la evanghelistul Ioan (N. T., fila 104, — Biblia 
1688, p. 812b). Aceste reproduceri ilustrează caracterul antologic al Bibliei şi 
constituie mai ales o dovadă a unităţii limbii vechi bisericeşti, căci un text 
din Transilvania este reprodus cu modificări neînsemnate în Muntenia, după 
40 de ani.

1. G. F. Ţepelea : Predosloviile Noului Testament de la Bălgrad (1648), în 
«Limba română», 1964, nr. 2, p. 149—157.

B. O. R. — 8
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Iată textul paralel al predosloviilor : 

Noul Testament, f. 40 a

J| j> C A 0 C A 0 B lA  C ^ )N T b  C IT A H C T 8 A

* I h h h  A e rijjc  c v t a I a  a Sh  * t j j c e Sc

C2> UJHM  * TjJCH A8Kj>8j>H

^ T 2 > H  A«nj>€ MC A8 CKjJHCb /ftAjJKO . U a o \

WAj>?fi MHHC a 8  <^>0CT M f  ?  LUH ^  HC AHMC/ft

a 8 cKj>H'r  c v r i A  a 8 h  ?  t j j c a  w a ^  k ^ t c

ri2>jJU,H AjJC C I T A I A  A 8 H .

G<J>NT&\b fflj>KA UJN CKf ,€

» . 
k S b h h tc a c  lu h  a c  <J>AnTCAC a 8 h  fii, A *

w .-*
KHNSjJH^ A €  MOAjJTC, A *  „|i N ,2>AU.Aj>A A8  )<C,

N A L U C p  A 8H  f i i  W  AAC??* K2> CA TO A TC

\\
AC CKj>lC MA rij>C CKSjJT 1 .* CKHCA8 nCNTjJA- 

HACTA KA LUH AAAAU.H C ITAHCTH  KA C2> AjJATC

nyc IC I^ A jJ H N 'f c H S A  K'bH f i i .  KAjJCAC Cfc 

AjJAT/fi A L U A , *fv KAjJCAC CA8 ^n A 8Tfc>  T O A T C

MC * <J>0CT rij)0j)0HHT 1 njJOjJOHlH A C  fit , AHCAAH

)<C L1JH AH'fcCT'fc T O A T C  CA8 ^ r i A 8 T  * ^  IC

n \3 ^(> h h ^ n 8a  * k 8 m  f Aj>AT7fc c i t a h c t î h  n c N -

TjJAHIS IC NA3Aj>HN'fcN8A * A C T C  fii HCAHC Cj>A 

<J>-Lr2>A8HT * n ^ H H U H A O j)  * .

A C  A A O A W  Aj>?K MjJ 1 NA 8 ^SOCT A C H  HCH 

A O H C r ij^ 'f c H C  AflCAH HC A8 <J>0CT 1 A C N  * HCH

0 A *  C\fHCNHH ' k 8u  * 3HK * OVHHLH <J>0CTA8 

ACK8ATZ/T0j>K> LUH OSJHCNHK 1 a 8h  ITL TfS  AC 

KAjJC nOMCN'tUJC ^  C^lbjJLUHTSA 1 K2>jJU,iH A «  

w
^ T 2 > . CKHCA8 C I T A I A  a 8 h  ^  A H M B ^  rjJCHACKTî; 

KA LUH AAAALI.H C V fA H C TH  LUH AflOCTOAH C7>

Biblia 1688, v- 774 a

n̂ AOCAOKIA C<J>HT8a8 flilAj>Ko citahctSa '

flH H H  ^enjJC C I T A IA  A8H fl\\f * KW m j>CE8c 

C2> LjJHMfc» m jJCH * A8Kj>8jJH.

*jvT/fiM A«nj?C MC A8 CKjJHCfc» fllAj) * KW ?

flAOA WAp2> HHNC a8 )̂OCTb fll\(JKW ? UJH 
^  HC AHMSfc \8 CK|)HCb CVrALA a8h ?
T|>ca w^p k^tc n'tf * u,h Ape cvrAiA a8h

0^)NT8a 1 Al̂ jJKW KA LUH /lţAA*H> tKj?LC
* i ^  

AC kSkHHTCAC LUH A  ̂ OAHTCAC a8h fii,

« » NN
AC KHHSjîH, AC MOAjJTC, A« ^N2>AUtAp A8 

fii, tÎKf'b NALUCp a8h fii W A\C7> Kt CA *
»

TOATC AC CKjJLC MMI HJ>C CK8j?Tb, CKHC\8 

nCH * Tj»8 AMACTA KA UI» AAAA * U.H CVTAHCTH

KA C2> AjJATC nj)C IC HA3Aj>HN̂N8A * K2»H fii, 

KAjJCAC i7> Aj)ATT> AIÛ , ^  KAjJCAC CA8 v̂nA8T * 
TOATC MC A8 <̂>OCTL rijJOjlOHHT * nj)Oj)OMLH AC

AA fii AHCAAH fii UJH AM'feCT't TOATC CA8

,jv n 8T { ^  ic h a 3 a j> h h iîh 8a 1 k8m  * Aj>ATî>

CVrAHCTLH ntHTj)8 AM'SA IC HA3AjJHN'fcN8A *

^  « J
ACTC fii MCAMC CjJA >̂'fcr'fcA8HT * fl'Z>j?HHLl,HAOj).

» . *
AC AAWAWAp /V\Aj>KW HA8 >̂OCTb Â N

MCH Bl, AROCTOAH, MC a8 >̂OCTL ACN * MCH O 

AC OVpCNHHH K8M * 3HKh ĈNLH <|)0CTA8 AC-
j

K8ATfcT0j)K> LUH OSfMCNHKL a8h nCT7>j) A* KAjJC
* i * 

nOMCN'SLUC ^  C<̂>̂j>UJHT8A K7ij>LI,iH Â NTOIO,

CKjJHCAS CVrALA A8H ^  AHMETi TfCMACK'L KA 

UJH AAAAU.H CVfAHCTH LUH AflOCTOAH i'b KA

BA K 7> A 8 CKjJHC C V rA L A  M A H  Bj)2>T0C nCHTjjS K7i CKjJHCL C V T A LA  M A H  B^jJTOC nCNTj)8

jjSrAjJA jJHMAANHAOj) * MC N A S  CK(>HC A H M B ^  j)8rA jJ^  jJHMA'KNHAOj) * MC N A 8 CKj)HC * ^  A H M Efc

* în transcrierea textului chirilic citat din Biblia 1688, din cauza lipsei literei «t» 
în forma grafică m a fost folosită forma grafică T, ca în textul Noului Testament 1648.

Iar literele suprascrise au fost coborîte în rînd, atît în textul din Noul Testament
1648, cît şi în textul din Biblia 1688.
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A tT H N 'tC K ^  HC rjJCHACKTK. K2> AT8NHH F1J>CT8- 

t h n a h h h a c  ruTj^H'fc k 8 a n m b ^  rjJCHACK^.

1JABCA ‘ A n C A L  .fvKfc a B C7>j)HC A A  (JHMA'fcHH 

NC a 8 C K j)H r  ^  AHMB7R rj>CHACK?ft LUH W - 

BjJ'EHAQj) * *|vK^ NA 8 CKH 1 WBjJCALjJC HC rj)C -

H'BUie

flj TjJCA, CVrAÎA A8H ffiikjJK 1 Aj^ T|K*H 

n̂ j)u.H, nAfT'fi A* T̂2>w, Atente A*fc-r̂ TOjUA

nj>oj>oHi€H a 8h ) ( c, k a ^  vv a  a ^î /t a t  * nj»o- 

nO EC A8H H A  ' e v r A L A  LUH TAfcl<8HNA * A 'K g  A  

a 8h  a 8m N€32»8 H€^T7RNA‘* n^K A TC AC L1JH 

EfclJL^TBjJA C T ^ M E /R ...

f lA T C  a 8K|>8|M C € M H ^3 ^  MV1 * KCMAJT6

AnCAHAOjJ LUH TjJHM'fcTCjJA AVVj) 3 njJOnOBCASH

iS A ^A  ILIH MHN8HHAC AOj) * LUH ^NTjJAjJ'fc

A8H HA ^n*>pT'fcCKfc ^  ICjJOCAAHM 1 LUH l<8- 

j>^U.HjJ'6 ECC'fcjJCMlH. flHACTJfi nAjJTC A *  ^T7 »W  

ACTC KgnjJHHCÎR *fv H13AC Tj>CHCnjT&3rfcMC KAriCJC 

A *  ^T2 »W , A AOAW A HAjJTC ACTC A *  n O IU A

a8h ><C KAj)A VV A AJUTAT 1 .^Tj>8 j)^BA^fA

CA nCHTj>8 rVLKATCAC NOACTjJC LUH MBjJHHA *

i >—■
HCHTj?8 HOH LU'ÎH K’S njJH H C ^ A H A C TA  ^  B K A .

nCTC CI, Sl. A TjJCA nAjJTC ACTC A^ 

LlfcTSjJA ^nfcjJ^LUCN CAABCH a8h nCHT|?8 ck8-

I
AAjTfc A* „fi MOj)U.H. LUH TjJHM'fcTCjJ'fc AI1CAH-

TOAT/ft ABM'fe C 7> nj>OnOBCA8ACK7i\

CVTAÎA, 1UH ^N7fiAU.Aj>tî AA MCp LUH LUC-

A'SfA A 't Af'tnTA TAT2>A8H. AN'fcCT'tîCb k8- 

j i
njJHHCC AA Sl KADL.

||pCA«CAOEIA A A8K2>H CBANr€AHCT8Ab

Noul Testament» f. 64 b

<
fl8kA a8 <J>OCT BjJATW' A«N AHTLW^LA A8fl/ft 

AT6A A8 <J)0CTb ^  KAAC COUU KCAHNHOAC^

AfcTHN'fcCKfc, HC rj>CMACK2» K2> A T 8 N H H  rij>€T8.

T H N A ^ H H A 'K  nCTfCH'fc k 8 A H M B A  rpC H ACKI», 

IlA K C A  ' AnO CTO A * a 8 CKj>HC * A A  j>HM-

A'fcNH HC A8  CKjJHCb AHMS7* rjJCHACKfc LUH

W K p H A O jJ  * ^ K 7 >  NAS CKjJHC 1 OKjJCALiJC MC

TjJCH'fcUJC...

f l  T jJC A  C V r A L A  ASM Aj) 1 K W  Aj)C TjJCH

i (
n7ij)lJ,H r iA ^ T 't  A S N T ffiW  ACCnj)C A ^ e r t T O j J L A

nj)Oj)OlIL€H a 8 h  ^CC, K A jJ't O a8  A j)2 >TA T * 

t »
n o g C A S H N A b  C V T A L A , LUH T ^ A k S h N A ^  A f i y t  

» i
a 8 h  A 8 m N 7>3'&8, H C j )T ^ N A b  n'fcKATCAC LUH 

^K fc U .'L TS jJA  C T ^ M B -f c . . .

f l  A TC  A8Kj>8j>H ^ K 7 »  CCMN^3^> AHMH ICC- 

i < 
MAjJ'fc A n 0C T0 A H A 0j) LUH Tj>HM'fcTCjJ'tî AOjJ A

njJonoBCASH  ^  i 8 a ^  lu h  m h n S n h a c  aoj) l l ih  

^ T j J A p  a 8 h  M-B ^ n '^ p T ^ C K 7 >  ^  ICj>8CAAHM *

t
LUH K S p U .H jJ 'S  ECC'fcjJCMLH A H A C T L  nAj)TC  A ^ H -

i .—•
T ^ K )  A C T C  K8nj>HHC7> ^  lU A C  T I  K AHCTC 

i
A * H Tff itt , A A W A  nAj?TC A C T C  A *  H O IU A  a 8 h

,_, »
^cc, KAjJ'E O a 8  A ^ T A T  *|vTj)8 j)r& B A ^ j> ^  CA 

» *
riCNTj)8 ITfcKATCAC NOACTjJC LUH M 8 j?H H A ^ U C H - 

T j)8  HOH, IU LH K8nj>HHCC A H A C TA  ^  K KA nCTC 

^  CI, S l, A T jJC A  nAj)TC  A C T C  A «  ,p C n 2 > T8 j)A

* j
^ n ^ j J l l i , i C H  CAABCH a 8 h  nCH TjjB  CK8AAj)C A « H

l n
MOj>U,H LUH T jJ H M 't T C j)^  AriOCAHAOj) ^  T O A T t  

a 8 m iî  i *  nfonoBCASLACKfc e v r A L A ,  l l jh  ^ h ^ a -

U.AjJ'fc A Â  HCj)K) LUH L U 'f c A 't f^  A ^  A H j J ^ n T A

» * » .— 
T A T L A S h  AH'feCT'tC KSnjJHNCC A A  Sl KAI1L

i ’
J[j>C A <K A O B IA  A a 8K7»H C B A N TC A H C l 8 a

Biblia 1688, p, 788 b 

f * »
A 8 K A  a 8  d>OCTb Bj?AMW A « H  A H T L V V ^ L A  

i
A8fl2> A H 'B A  a 8 ^ )O C Tb  ^  KAAC C0ll,iC KjJC-
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t

a8h n\8€A UJH ^  nponoKţA^HiA evrAlH cou.u 

kSMb c2» kSnomjk A«H A'SNIA K CTI)C si LUH 

n  a i  ei ujh KAn ka CTî c b, r HnpoM ujh

K\n * K3  KH LUH tnHCTOAiA KOAAC'fcNHAOjJh. 

A  CTIJC A l  UiH «nVCTOAA A A 0XW\ A A8H 

THM O^ew  ^  k a u  * a  t)C

JlVANh, tlTAHCTh, HHNC A8 <J>OCTb.

Noul Testament, f. 104 b

JWAN * €RTAHCT KAjKAţ a 8 CK|>HC SVrALA 

UJH TjKH nOCAAHlH, UJH AnOKAAHn\|fHC * <£>0C- 

TA8 O^hSa A€H * M€H A 0H C n ^ 3 ^ H t  a u o c a h

A A8H f i t  UJH AHHT|>AAAAU.H A8 <J>OCT * MAH

A f ^ r  CVpSHHK * a 8h )CC k 8m 1 ^ c 8 lu  1 A|JAT/Î\

^  ev rA LA  ca ^  KAn k a  k a .  <J>octa8

\\
* A 8 H  3 € r€ A * K >  U JH  <^J>AT€ a 8  iA K o n  

H C A 8 h  M A H  M A jK  nj>€ K A f C A t A  * W M O ţfc  IjJO A  * 

k 8 m  * C7> A jJA T f l ; A A  M A ^ S W  ^  K A n  * I

R Mf r ()( 31 A'fcNlA Bl K UJH a8 <J>OCT

Tj>HM*C * ^  n(>HB€yU A* AÎWHHCU n̂2>|>AT *

^  WCTjJOKSAb n\TMOC8A8H UJH AKOAO a8 CKj>HC

KApTC'fc AnOKAAH\|fHC k8m * CKjJHt ^  KAn * 

\  ( ) (  ^  UJH ^  I C)( Al. foffc A 8 n ^  MOAfTO 

a8h AIW NHCU A8 KJEHHT ^  €<J>SC * k8m * CKjfHfc 

CBCCBU ^  )(HCTOjâA *^H A T f i A

KAjJTt ^  KAn * HI. UJH A Sni» H* B2»38 CKj>H-
»

COAjJ'fc AH€AW|> TjKH «ITAHCTH A *  MAHHT€ UJH

<
MLj)T8pHCHNA Accnpe CKjMCOAjrs a 8h a l u a 8

CljJHC AHACT/K . KAjJTt SVrALA R l ^ H A b  K’L 

AS AfcCATb H€A H€UJt A8K|>8j>H H€ CL k 8bHN * 

X UJH k 8M * CKj>Ht tKC€KU ^ H  A Tj>€A K\fTi  

^  KAn * KA.

♦ *
A h h w o a c l  a 8 h  n A K tA  u jh  ^  rij> o n © K iA * N iA  

t v r A U H  cou.lt, k 8m k ^  k S h o a u j*  A « H b  a ^ h U

r— .---' \\ .---1 ■---- ----- 1 l---- *
K f cth^c s i  u i, n ,  a i ,  «I u jh  k m i  k \ ,  cth^c 

g, r ,  HnjJOM, u jh  K \ n  K 3  k h  u jh  tn H C T O A lA  

KOAAC'KHHAOjJh A  CTH)( A «  UJH CnH C TO A \ \

A o w \  \  a 8h th m o ^ ,€ h  ^  K \ n  * a  * ,  c t h ;x  m .

Io \ N  * t K \ H r « A H C T b  MHHC ^ 8  <J>OCTK. 

Biblia 1688f P. 812 b

H w \ H  * tV rA H C T b , ^8  CKjJHCb € V r A lA

UJH T f t H  n O C A \H lH  UJH \nO K \A H \[.rH C  * , <J>0CT\8

O^hSa * A ^ H  * S 6H Kl \nOCTOAH \  a 8 )(C UJH

» _ »
A eN T jJA A A A U H  \8  ^>OCTb M A H  A f ^ r  <&p€HHK 

,— . »
A 8H )(C, K 8M * ^ C 8UJ * \ f \ T 'h  €KAH rW vLA  C \,

K \ n b ,  KA, CTH^C* K A ,  ^>0CTA8 <J>eHOj> a 8h

\\
3«K€A«W , UJH <J>j>ATC a 8h  JAKVVK 1 S€A8h  M \  

MAp Hj>C KAj>eACA 1 WMOjĴ  Jj>WA * k8m 1 CT>

AjJATî> A A  M A ^ € H  ^  K A n  * I, CTH)< * K, UJH 

a 8 <J>OCT* TjJHMCCb ^  n jJ H B ty U  A «  A U V -

HHCW ^ n ^ A T *  ^  OCTfOKSA n A T M 0C8A 8 UJH 

<
AKOAVV A8 CKjJHC * K A p T 'K  AnO KAAH\|fHC * , 

K8M  * CKjJU ^  KArih, A , CTH)C ^  UJH ^  I

CTH^C A l, IAj>2» A S n i  MOAjJT't A 8H A L W H H C U .  

A 8 K€HHT 1 ^  * k 8m CKjJU 6K « R i€  ^

*
)CHCTO^lA B tC 'S ^M LH  ^ H  A T|>€A KAjJT€ ^

K A n  * hT, iu h  A 8ni» ne k^ 3 8  c k ^ h c o a ^  amc-

« I
AOj> * TjJCH «vrA H C T H  A «  M A H H T 6. UJH M^jJ-

<
T S fH C H H A b  A«cnj>e CKjJHCOAp a 8h a u j a  a 8 

( i 
CKjJHCb AM ACT2» KAj>Tt €V*r A L A  g rZ>3 ^ H A b  K l

A 8 A 2.CATL M€A HHUJ€ A 8Kj>8fH  H i C2> kSR H H  *

( <
A UJH, K 8M * CKjJU €KC«KU ^ H  A Tj>€A KAjfTfc

^  K A n b  K A .
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Din alăturarea textelor reiese că 
1648 şi Biblia 1688 sînt următoarele :

*8 cJjÔT
ASnîft
\8 <£>0CTb 

KjJfcAHNMOkCTft 
€VrAlH 
A'tNIX 
CTÎ

8
9  S f lH C T O A U

NL*f 1
•fm^w
mf™
AAOAWAfL
rum *

6  C2> KA Kfc *8 CKjWCb
<

7 njK[Ţ|8jy|HN,ÂNHA'îî

Noul Testament 1648 (Ev. Marcu)

1 flUf* 1
2 .fT-L» 2
3 t̂ h 3
4 4

5 niTf8 5

6  C7> RA Kfc *8 CKjJHC *

7 nj>€T8THHAHHHA«

»
8 n?Rj>u.H 8 ni»j>u.H
9 yWA«K\Ttt 9 yWA«K\m2»

10 ^N/RMUfU 10 ̂ N2>AU.A|Hî
♦ * •

11 A t ^  W0jJU.H 11 A«N M0JJU.H

» *
12 nj>onoK«A8HNA 12 nj>onoBCA8HHÂ
13 AHH 1 13

14 IA  14 ^

15 KSpU H p 15 KSpU Hp
»

16 A* *fT7>IO 16 ACNm 7RI0

17 KAjJA 17

18 p B A ^ fA  18 f*BA *fS

19 A t  ApnT\

deosebirile între Noul Testament

Biblia 1688 (Ev. Marcu)

19 ATS AHj>̂ nm\ 

Predoslovii Evanghelistului Luca

1 \8 <|>0CjŢ|fck
2 A8n2»
3 a8 <̂>oC|-nt>
4 k̂ ahhhoxcl

5 tV̂ AUN
6 AtsnU •
7
8 K».n 1
9 eriHcm0AA

1 JWANb
2 «V̂AHCTb
3 a8 CKjJĤ
4 Tj)€H

5 AOHcnjrẑ He

Predoslovia Evanghelistului Ioan

1 JWAN 1

2 € B A N r € A H C m b

3 *8 CKjJHCb

4  m ftH

5 El
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6 M l  ‘ M l 6 \ r m m 0 A H

7 & \8h 7
w

A  a B

8

\ 8  <|>0CT '

8 A € N  * r n J> A A A A U .H

9 9 A B  <^>0C|Ţjfc»

10 MJiH Aj>*r 10 M A N  A f ^  r

11 11 Aj>Am ^

12 e v r f v î A 12 6 K A H r € A l A

13 KJk " 13 K A n t>

14 c* 14 cm H)C *

15 <^>0'r T \ 8 15 <J>ocm A 8

16 1 6
^ > p A m t

17
w

a B 17 a B h

18 J \ K W r 18 J a k v v k  '

19 M A H 19
w

M A

20 C 7> A jJA TS x 20 ( L  AjJAjy|7>

21 M f 21 M AjJKVV

22 W C TjJO K B A b 22 0Cm j>0K8Ab

?3 I IA T M O C S a B h .  23 n A m M O C 8A8

24 A K 0 A 0 24 A K O A W

25 A S  CK|JH'r 25 A B  CKjJHC '

26 K A jJT'fc 26 K A jJ m '6

27 A r iO K A A H \ | f H ^ 27 A n 0K AAH\Jj*HC 1

28 CKj>H€ 28 C K j)U

29 H t iu e 29 N H U Je

30 A U J A B  CK|Hl'r 30 A L U A  A 8  CKjJHCL

31 A S  A 7> C A Tb 31 A 8  A2>CAm L

32 32

33 A B n ^ 33 A B n f c  '

34 AWACT?T\ 34 A H A C m 7*

Din compararea predosloviilor la evanghelist! din Biblia 1688 cu Noul 
Testament 1648, se desprind următoarele :

1. Biblia 1688 preia cu modificări de amănunt textele a trei predoslovii : 
predoslovia la Evangheliile-după Marcu, Luca şi Ioan. Predoslovia la Evan
ghelia după Matei o lasă la o parte, fie pentru că traducătorii nu sînt de acord 
cu conţinutul ei, fie pentru că nu voiau să atragă atenţia asupra sursei 
(aceasta fiind prima din seria predosloviilor din Noul Testament), pe 
care o preiau întocmai.

2. Traducătorii Bibliei 1688 transcriu întotdeauna pe &  din Noul
Testament de la sfîrşitul cuvintelor cu.x, de exemplu : ~ c*
apar;* — apaT&; aqacT^ - aqacTX; wp^ — rapx ; pe t cu m, ex.: $paT« =
ijspanu ; aS îJsoct =  a8 ^ocm * etc. Este vorba deci în primul rînd de 
diferenţe de grafie.
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3.Majoritatea modificărilor grafice din Biblia 1688 sînt în funcţie 
de poziţia cuvîntului din pagină sau privesc redarea integrală a unui

cuvînt pe care în Noul Testament îl găsim prescurtat: ex cX în Noul 
Testament şi cth^* în Biblia 1688. Deci Biblia 1688 redă integral cu
vintele pe care Noul Testament le prescurtează.

4. Sunetul e deschis final (probabil sub influenţa maghiară din 
np*T$THNAHNH/u (Noul Testament Evanghelia după Marcu, fila 104) este 
redat în Biblia 1688 prin ’k : npiTSTHHHAfUHA'fc, Biblia, p. 774a, r. 29).

5. Traducătorii Bibliei 1688 transcriu concesiva cx Ka a 8 c k p h c  

iVtaîm din Noul Testament prin ,,cx Ka“ ...

6. ,,h“ este folosit pe o scară mai largă în Biblia 1688. Astfel Kdn * 
din Noul Testament este redat prin K a n k  în Biblia 1688 ; a 8 c k p h c *  (Noul 
Testament) prin a$ cKpncb (Biblie) ; aS c|soct (Noul Testament) prin 
.a$ ijîocTK (Biblie) etc.

7. Vocala e se închide în i în Biblia 1688, faţă de Noul Testament 
Astfel în Noul Testament găsim forma NfLjj*, în Biblia 1668 hhlp*. în 
general fonetismele din Biblia 1688 sînt mai evoluate, fără a exclude

unele inconsecvenţe. De exemplu : Noul Testament : a* ^  MopiţH — Biblie 
» - 1 *

A*h A\opiţH, dar Noul Testament AHHTpaAaAiţh — Biblie: AfHTPdAaAtţH.

8. Mai plin de semnificaţie pentru unitatea limbii române este faptul 
că un text din 1648 din Transilvania este considerat accesibil în Muntenia 
după 40 de ani, doar cu modestele modificări semnalate.

Cele trei predoslovii nu sînt singurele pagini transcrise în Biblia 1688 
după Noul Testament 1648. Paralelismul poate fi observat şi în cadrul 
paginilor traduse. Astfel textul din Noul Testament, fila 120 b, Evanghelia 
după Ioan, cap. al XîV-lea, e redat cu modificări neînsemnate în Bi
blia 1688 :

NOUŢ, TESTAMENT *648 

fila 120 (b) — cap 14

«Era bolind un om numele lui 
Lazăr de î(n) Vithania den satul 
m(ă)rii şi a marthei surorilor lui. (Şi 
era maria aceea care unsease pre 
domnul cu mir şi ştersease picioa
rele lui cu părul ei al căreia frate 
lazar bolia) Şi trimeasără surorile 
la el zicînd, doamne, iată ceace iu- 
biai boleaşte. Auzind aceasta Is.

BIBLIA 1688 

pag. 822 (b) — cap. 11 vers. 1

«Şi era bolind oare carele lazar - 
dela vithania den satul măriei şi 
marthei, surorii ei. Şi era maria ceea 
ce au fost uns pre d(o)mnul cu myr 
şi au şters picioarele lui cu părul ei 
al căria frate lazar bolia. Deci tri- 
miser(ă) cătră el surorile zicînd, 
d(o)amne iată pre cela ce iubeşti 
boleaşte. Şi auzind Is zis(e) această
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zise, aceasta boală nu iaste cătră boală nu iaste spre moarte ce pen-
moarte, ce pentru slava lui dumne- tru mărirea lui d(u)mnezău ca să
zeu ca să să slăvească fiul lui dum- să mărească fiiul lui d(u)mnezău
nezău pentru ea». Că iubea Is. pe pren ea. Şi iubea Is pre martha şi
martha şi pre sora ei şi pre lazar». pre sora ei şi pre lazar»....

Asemenea paralelisme am mai identificat, răsfoind la întîmplare şi 
între Noul Testament fila 67a (Luca cap. 1, vers. 57) — Biblie p. 789 ; 
Noul Testament, fila 676 (cap. 2). — Biblie p. 790.

Gaster şi N. Iorga semnalaseră la timpul lor influenţa Noului Testa
ment 1648 asupra Bibliei 1688, iar I. Bălan a ilustrat ulterior această in
fluenţă prin cîteva texte paralele. Cele trei predoslovii semnalate de noi 
demonstrează influenţa Noului Testament 1648 asupra Bibliei 1688, care 
uneori merge pînă la simplă transcriere. Determinarea cu precizie a aces
tor influenţe face necesar un studiu paralel mai amănunţit între cele două 
texte. Cînd este vorba de texte preluate — ca în cazurile semnalate între 
Noul Testament şi Biblie — studiul paralel ilustrează pregnant o tendinţă 
a limbii, o evoluţie a ei. Însăşi preluarea fără modificări nu e lipsită de 
semnificaţie, ea fiind o dovadă concludentă a unităţii limbii. Iată de ce 
înainte de a se trece la concluzii asupra problemelor de limbă dintr-o 
epocă, credem că este necesar să se facă cercetarea raporturilor dintre 
texte, deci operă de filologie şi istorie literară.

Celelalte predoslovii nu prezintă interes printr-un conţinut bogat în 
date istorice şi geografice (vezi «limba română», 1964, nr. 2) şi nici prin 
stabilirea de raporturi cu alte texte. Aceste predoslovii se remarcă însă 
prin expunerea logică, sistematică printr-un stil — dacă îl putem numi 
astfel — argumentativ sau didactic. De exemplu predoslovia la Evanghelia 
după Matei. In cadrul acestei prodoslovii problemele sînt grupate metodic 
în jurul unor întrebări:

1. «Cine au fost Mathei». 2. «în ce vreme au scris», 3. «în ce limbă 
au scris», 4. «Despre ce au scris».

In întrebări şi răspunsuri se observă acelaşi spirit metodic ca în Pre
doslovia către cetitori, unde problemele sînt grupate în cinci puncte. Ex* 
La întrebarea «cine au fost Mathei»?, traducătorii precizează :

«î[n]tăi lui Mathei i-au fost porecla Levi, fiul lui alfeiu şi era vameş 
pre carii îi chema... publicani pentru că era oameni răi şi răpitori şi cu

chemarea lui Xc den publican se făcu ap(o)st(o)l, scrietoriul ev(an)g- 
(e)lii. De chemătura lui iaste scris la Mathei cap. 9 : s(ti)h 9».

La întrebarea «I(n) ce vreame au scris», răspunsul este : «au el au 
scris î(n)tăi. De aceasta adevărat nu să şti. De să creade lui evâ'ebie şi lui , 
theofilact M. î(n) iudei... au scris î(n)tăi, ev(an)gh(e)lia în al treile an al 
calugălii î(m)păratul frîmleanilor» etc.

In toate aceste predoslovii predomină expunerea clară, concisă. Ve
chea observaţie a lui N. Iorga asupra stilului concis al Noului Testament 
1648 este deplin justificată cînd e vorba de predoslovii.
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Reproducem cîteva fragmente, care. dacă n-au meritul unor fru
museţi literare, au pe acela al simplităţii şi limpezimii.

Predoslovia a cărţiei lui iacov apsl (fila 173—176) .
«Mulţi s-au î(n)doit de cine-i scrisă această carte de iacov apsl au de alt 

iacov ? iară să iaste a lui iacov apsl, a căruia de ei iaste, a celui mai 
mare au* a celui mai mic ? Că Hs doi iacovi au avut(u) î(n) numărul aps- 
lilor : unul iacov feciorul lui Zevedeiu carele să chiamă iacov cel mai 

-mare iară altul iacov al lui alfeu, pentru ca să să usebească l-au chemat 
mai mic ; pre acesta-1 chiamă pavel apsl că-i fratele domnului».

Predoslovia a cărţiei lui Ioann (fila 191).
«De unde şi la carii au fost scrisă această carte. Mai toţi cărtularii 

depreună scriu că Ioan apsl evglia sa au scris în efes : numai unul, do- 
rotheiu zice că au scris în ostrovul pathmosului evglia şi apocalipsis. 
după evglie să veade c-au scris această carte î(n)că î(n) bătrăneaţele lui 
î(n) asia. iară la carii o au scris nimică de aceasta scris nu să află. putem 
creade derept aceea că au scris la toate besearecile : mai vrătos celora ce 
era î(n) asia.

Predoslovia cărţiei lui iuda apsl (fila 199 b)
«De scriitoriul aceştii cărţi : aicea ni-ia vedea 2 lucruri, unul numele 

Iudei, a doilea deregătoria lui. Numele i-au fost Iuda cu care nume să 
chema doi ucenic(i) a lui Hs.: unu au fost Iuda feciorul lui alfeiu şi frate 
lui iacop din fraţii lui Hs.. acesta iaste scriitorul aceştii cărţi. Iară alt iudă 
era carele vîndu pre Hs., feciorul lui simon diî(n) scariot».

In unele predoslovii, ca în «Preadoslovia la ovreai» în disputa cu ad
versarii, traducătorii recurg la termeni tari apropiindu-se de stilul polemic.

«Mulţi s-au aflat şi acum î(n)că săntu carii s-au î(n)doit, de ceastă 
carte că n-ară fi scrisă de Pavel şi den numărul cărţilor sfinte o au lepădat : 
aceştia era marţion, evion, arion, şi alţi eretici. Ce noi lăsăm nebuniile 
acelora şi ne î(n)soţim cu cărtularii aceea carii î(n)vaţă de preună î(n) be- 
seareca lui dumnezău şi cred că-i scrisă de pavel şi sfîntă care să arată 
dentr-aceste lucruri 1) că toţi cărtularii greceşti cred că-i scrisă de pavel 
această carte 2) dentr-aceasta î(n)că să..., etc.».

Predosloviile sînt în general construite după sistemul didactic. Se 
enunţă ideea principală, problemele sînt grupate şi tratate pe puncte sau 
prin întrebări şi răspunsuri. Se resimte aici la tot pasul influenţa textelor 
latine comentate.

Fără îndoială că aceste texte alcătuite sub impulsul calvinismului ma
ghiar trebuie să ducă la întrebarea în ce măsură e vorba de o influenţă 
sau chiar de o traducere din limba maghiară. Din cercetarea textelor ma
ghiare similare apărute între ediţia lui Heltai (1562) şi 1648 existente la Bi
blioteca Universităţii din Cluj nu am putut stabili o descendenţă directă. 
Noul Testament al lui Heltai nu are predoslovii, nu conţine date istorico- 
geografice, nu face o prezentare a evangheliştilor. Traducerea lui Carolyi 
Gaspar, prima traducere integrală a Bibliei în limba maghiară Viszoly 
(1590). nu are nici ea predoslovii, ci doar note marginale de ordin dog
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matic. De altfel din motive tactice confesionale, traducătorii nu indică nici 
măcar utilizarea unui text maghiar ca sursă a traducerii, deci ipoteza unor 
predoslovii traduse din limba maghiară, este după părerea noastră exclusă. 
Promotorii calvinismului de la Alba-Iulia, aveau tot interesul să arate că 
acţiunea de calvinizare e o pornire proprie a cărturarilor şi poporului ro
mân şi nu că este inspirată direct de curtea lui Râkocky (ceea ce un sim
plu text tradus ar fi confirmat-o din plin).

In schimb se poate vorbi de o influenţă maghiară în limbă fie prin 
intermediul şcolii, fie al conversaţiei şi lecturii. Această influenţă reiese 
din calcuri ca «dă înainte» (prezintă), «oloşi» (italieni), «oca» (cauză, mo
tiv) etc.

Influenţa dialectică e mai pregnantă în aceste predoslovii ca în restul 
traducerii. Siliţi să recurgă la autorităţi ecleziastice ca Ieronim, Teofilact 
etc. să emită ipoteze traducătorii fac deseori apel la condiţionalul perfect 
în forma lui locală ; de-au vrut pune, s-au vrut zminti; conjuncţii ca 
batăr (măcar) ; pronume nehotărîte ca fite cine etc.

Elementele arhaice atestate în secolul al XVI-lea sînt numeroase în 
predoslovii. Astfel în predoslovia Epistolei lui Iacov întîlnim arhaismul 
chiar cu sensul de clar : «să va că din toţi apslii firea credinţei dereapte 
nice unul nu o au tălcuit mai chiar ( k ) de Iacov (k) bucă cu sensul 
de gură : «era în besearici carii cu bucile pline să lăuda că cunosc pre dum- 
nezău (predoslovia I-a a cărţii lui Ioan); a custat cu sensul de a trăit : «că 
el au custat pînă la al treile an a lui Traian î(n)părat» (suma Apocalipsului 
lui Ioan) etc.

Prepoziţia de e întrebuinţată cu sensul «decît» : mai chiar (k) de Ia
cov i(h) adecă mai clar decît Iacov (k).

Formele de genitiv-dativ prezintă alternanţe. întîlnim astfel în pre
doslovii gen.-dat. în iei-ca : începenie a înturnăriei (predosl. I-a la Solun); 
săvîrşitul lumiei (predosl. Il-a la Solun); împotriva scripturiei (Coloseni) ; 
summa cărţiei (coloseani) ; îndemnătura scrisoriei (Filipuseani) —, alături 
de genetiv-dativ în ii, ca : începutul cărţii (fila 134 b) ; iepisc(o)p besearicii 
(fila 173 b).

In cadrul traducerii, întîlnim genetiv-dative ale substantivelor care 
au nominativ singular în a cu eei, neredus la ei — ca: întru durerea mileei 
(Galateni, cap. 3, vers. 12) ; iară ştiinţeei tineare (fila 187-a, vers. 7).

Desigur că predosloviile scot în relief şi alte aspecte ale limbii române 
din secolul al XVII-lea. In cadrul acestei expuneri, ne rezumăm la relie
farea celor mai pregnante.

SUMMA

Fiecare capitol din Noul Testament 1648 este precedat de un rezumat, 
de o «sumă» sau «summă» cum o numesc traducătorii. Aceste rezumate 
arată capacitatea de sintetizare a autorilor. într-un spaţiu de 3—7 rinduri, 
în propoziţii enunţiative, în formulări similare cu titlurile de azi ale unor 
articole, traducătorii se străduiesc să redea ideile sau evenimentele relatate 
într-un capitol.
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Iată cîteva exemple :

Fila 178 cap. 4 :'
«Numără lucrurile reale carele nasc din faptele trupului 7. Arată sme

renia inimei 8. Opreşte fălia. Şi opreşte clevetele : 14. Zice să nu ne ui
tăm de slăbiciunea noastră».

Fila 184 a, cap. 3 :
«Să nu urască muierile creştine pe bărbaţii săi batăr c-ar fi strein(i) 

de la evghelie. Arată înainte pilda muierilor credincioase. Dă-le înainte 
multe fealuri de porunci 14. î(n)deamnă să suferească cu inimă bună scră- 
bele 17. Şi să răspundă cu hrăborie de credinţa sa 18».

Fila 288 b, cap. 7 :
L) învaţă de căsătorie. 4. Carea-i rînduită pentru ca să nu fie curvie. 

Şi căsătorii să nu să desparţă. 18, 20. î(n)vaţă pre fiete carele să se agiungn 
cu soartea lui 25. Arată pentru ce să rămîne î(n) vergurie ce să zice fără 
căsătorie 35. Şi cărora să cuvine a să căsători.

Fila 267 b :
«Cine au fost Colaseanii cărora le-au scris Pavel. Şi de oraşul lor. De 

î(n)demnătura scrisorii pentru ce s-au î(n)demnat a scrie această carte. De 
şumma cărţiei. De părţile aceştii cărţi».

Fila 320, cap. 22 :
«Arată-să izvodul apei vieţii. 2 şi pomul vieţiei 7, 8. Săvîrşaste-să 

prorocestvia 9 în care Ioan arată care-s scrise î(n) ceastă carte şi spune 
că aceastea toate i le-au grăit lui acela carele-i alfa şi omega».

în aceste note scurte, ce constau adesea doar din părţile principale ale 
propoziţiei, fenomenele mai deosebite de limbă ies mai pregnant în relief.

Ptemarcăm astfel : arătă-să şi săvîrşească-să cu postpunerea pronume
lui ca limba slavonă ; deasa utilizare a calculului maghiar «dă înainte» 
«arată înainte pilda muierii credincioase»; frecvenţa prepoziţiei de cu 
sensul despre («de oraşul lor, de summa cărţiei») forma veche căsătorii 
pentu cei căsătoriţi ; clevetele pentru clevetirile ; fălia pentru lăudăroşe
nia ; genetivul în iei («de summa cărţiei ; regionalismele batăr (cu sensul 
de chiar dacă); pron. nehot. fiete carele; conjunctivul prezent al verbului a 
suferi pers. 3 pl. sub forma să suferească; iotacizarea verbului a răspunde 
la conjunctiv prez. 3 pl. (să răspunză); bărbaţii săi în loc de bărbaţii lor.

în general prezentarea «sumelor» este inegală sub raportul expri
mării. Există capitole rezumate clar, surprinzător de vioi, alături de altele 
vagi şi greoaie.

La prima vedere o dezbatere asupra unor rezumate nu şi-ar avea locul 
în această prezentare. Nicăieri nu se pot însă urmări mai bine posibilităţile 
de exprimare ale unui autor decît atunci cînd trebuie să exprime mult prin 
termeni puţini, cînd încearcă să sintetizeze şi este silit să facă apel la toate 
compartimentele limbii.

«Sumele» oferă un excelent material de studiu pentru lingvişti în 
special în ceea ce priveşte substantivul (exprimarea cazurilor), verbul (ex
primarea prezentului, a condiţionalului), şi în ceea ce priveşte utilizarea
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prepoziţiilor şi a conjuncţiilor. Stilul lapidar, eliptic al sumelor anunţă 
epoca modernă.

CONCLUZII

1. Preluarea unor texte din Transilvania cu uşoare modificări de gra
fie, în Biblia 1688, ilustrează aşa cum am mai arătat — unitatea limbii vechi 
bisericeşti.

Se confirmă astfel poziţia lui Ibrăileanu2, care susţinea : «Limba 
noastră literară are ca bază limba veche bisericească iar aceasta n-a fost 
graiul vreunei regiuni, ci limba formată prin contribuţia graiurilor tu
turor ţinuturilor locuite de români — graiuri mult mai asemănătoare acum 
patru sute de ani şi tot mai mult diversificate pe urmă».

2. Predosloviile, «summa», precum şi multe pagini traduse arată că 
plimba noastră nu e nouă ci din contra veche şi staţionară» (Eminescu) 3.

Ea era capabilă să exprime cu limpezime încă din prima jumătate a 
secolului al XVII-lea probleme teoretice de limbă (predoslovia către ce
titori), noţiuni de istorie, de geografie, de exegeză teologică desprinse (în 
predoslovii) de tutela unui original străin.

3. Nu se poate vorbi în legătură cu cărţile vechi bisericeşti doar de 
un singur stil, «stilul cărţilor bisericeşti»4, ci de mai multe stiluri, după 
cum cărţile se încadrează în literatura artistică, exegeza teologică sau 
în administraţia bisericească. Credem că am reuşit să demonstrăm prin 
citatele de mai înainte şi cele din lucrarea publicată în «Limba română» 
şi că există în aceeaşi lucrare, adică în Noul Testament 1648, mai multe 
stiluri sau mai multe aspecte ale stilului artistic şi ştiinţific (în funcţie 
de clasificarea la care recurg cercetătorii).

E drept că nu poate fi vorba decît extrem de rar de o exprimare ar
tistică. In schimb sîntem de cele mai multe ori în faţa unei exprimări 
clare, metodice, didactice. Sub acest raport predosloviile Noului Testa
ment 1648 prezintă un pas înainte faţă de predosloviile anterioare.

Prin numeroasele sale predoslovii, prin influenţa exercitată asupra 
Bibliei 1688, prin glosele marginale, Noul Testament 1648 trebuie să fie 
privit într-o lumină nouă de toţi cei ce urmăresc cu interes trecutul limbii 
şi culturii noastre.

G. F. ŢEPELEA

2. G. Ibrăileanu, Problema limbii literare, din volumul După războiu, Ed. Viaţa 
Românească, Iaşi, 1921, p. 43.

3. Cf. Ms. 2257. f. 68.
4. Vezi Ion Coteanu, Stilurile moderne ale limbii române literare, în «Limba 

română», 1960, nr. 2.



DIN CORESPONDENTA INEDITĂ A UNOR FETE 
BISERICESTI DIN TARA ROMÂNEASCĂ 

CU TRANSILVANIA, IN VEACURILE 
AL XVIII-LEA—AL XIX-LEA

(1781—1827)

In prima jumătate a secolului al XVI-lea culminează epoca de strînse şi mul
tiple legături comerciale dintre Ţara Românească şi Transilvania, avînd ca instru
ment de schimb oraşul Braşov. Presiunile turceşti în Ungaria, care după lupta de la 
Mohaci (1526) au dus la desfiinţarea statului ungar lovit mortal de Soliman Mag
nificul, au izbit şi comerţul Braşovului şi au făcut ca negoţul Ţării Româneşti să 
se orienteze spre sud. Drumul Braşovului încetează de a mai fi artera principală de le
gătură între Marea Neagră şi Europa Centrală, iar negoţul peste Carpaţi slăbeşte 
din ce în ce mai mult.

Relaţiile comerciale cu Transilvania, dar mai ales cu tîrgurile mari din Viena 
şi Lipsea, se înviorează abia în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea. De astă 
dată alături de Braşov, care are un rol mai puţin însemnat, se ridică Sibiul, care cu
prinde în sfera sa de negoţ toată Oltenia şi jumătatea răsăriteană a Munteniei. 
Instrumentul de acţiune al comerţului sibian cu Ţara Românească este casa de negoţ 
Hagi Constantin Pop, ale cărei legături cu Viena, Triest, Veneţia, Lipsea şi alte 
centre importante îi asigura satisfacerea oricăror comenzi venite de dincoace 
de Carpaţi.

CASA DE NEGOŢ HAGI CONSTANTIN POP

Relaţiile comerciale cu Ţara Românească ale casei de negoţ Hagi Constantin 
Pop reies cu prisosinţă din imensa corespondenţă şi arhivă care se păstrează în 
colecţia de documente a Academiei R.P.R. «Din toată această corespondenţă se 
vede că vestita casă de comerţ a avut ramificaţii şi interese în întreg cuprinsul 
românesc şi in cele mai mari şi îndepărtate centre industriale şi comerciale euro
pene, printre care amintim punctele extreme Londra, Moscova, Ţarigrad, apoi 
Budapesta, .Viena şi Leipzig... Firma Hagi Constantin Pop, a cărui seriozitate’ şi 
cinste era cunoscută în toată Europa, nu era în contact numai cu negustorii propriu- 
zişi, ci şi cu nobilimea din Ardeal şi de aiurea, cu domnitorii şi boierii din Princi
pate, precum şi cu diplomaţii străini din aceste ţinuturi de la care s-au păstrat 
foarte multe scrisori... Mult timp prin această firmă, domnitorii, feţele bisericeşti 
şi boierii din Ţara Românească s-au aprovizionat cu diferite mărfuri şi articole 
necesare, precum şi cu delicatesuri ce nu se găseau în ţara noastră sau în Orientul 
apropiat, de asemenea cu gazetele Occidentului, greceşti în bună parte, nemţeşti şi 
cîteva în limba franceză ; şi tot prin ea se desfăcea, pînă departe, mierea, ceara.
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vinul, pieile şi lina din Oltenia şi Muntenia, precum şi vitele şi în special porcii 
pe care boierii îi trimiteau în adevărate turme la Sibiu» 1.

Organizatorul şi conducătorul acestei case de negoţ din Sibiu a fost Constantin 
Pop. El îşi începe ucenicia negutătorească, după cum mărturiseşte singur într-o 
scrisoare2 din 1779 septembrie 2, în prăvălia lui Hagi Pătru Luca, care mai tîrziu 
îi devine socru.

Hagi Constantin Pop, «om de pămînt din tara aceasta» cum se intitulează 
singur în scrisoarea amintită mai sus, a avut cu soţia sa Păunica, trei copii : Zamfir 
sau Zenovie, cum este numit în şcoala grecească din Bucureşti3, Maria-Mariuţa, 
căsătorită ia 3 octombrie 1792 cu Tosif Manicate Safrano, şi Constantin-Dincă, des
tinat de tatăl său să continue conducerea casei de negoţ după moartea sa. Cel mai 
mare fiu face studii la Sibiu, la Bucureşti între 1799—1802 (fiind călăuzit şi con
trolat de Iosif episcopul de Argeş), şi-apoi la Viena. El se dedică carierei militare 
şi în 1806 este aghiotant 4 al maiorului Pop, iar în 1808 se afla la Budapesta. Mai 
nainte, în 1805, tatăl său îi dă sfaturi într-o scrisoare: «ofiţerii ce[i] ce sînt gazdă 
bune şi se feresc de lucruri necuvincioasă au cinste la reghement şi avanţeruiesc 
(avansează) mai curînd ca alţii... La purtarea ta se vor uita cu ochii deschişi, fiind 
de alt neam».

Priceputul şi energicul neguţător moare relativ tînăr, la 30 octombrie 1808% 
urmînd la conducerea casei de negoţ fiul său cel mic, Constantin, care avea abia 
18 ani ; el era ajutat de un vechi credincios al tatălui său, Stan Popovici. S-a în- 
tîmplat însă ca noul conducător al firmei să nu trăiască de cît cîteva luni după 
tatăl său ; el moare la 21 iunie 1809 şi mama sa înştiinţează rudele şi prietenii într-un 
anunţ tipărit şi redactat în limba germană 5. Aceste decese în familie grăbesc sfîr
şitul carierei militare a lui Zamfir, care trebuie să treacă la conducerea casei de 
negoţ. în 1810 el era încă ofiţer la Viena6, cînd Păunica conducea afacerile casei, 
dar în curind părăseşte armata şi trece la conducerea firmei întemeiată de bunicul 
său şi foarte mult dezvoltată de tatăl său. El se căsătoreşte cu Iosefina, conduce 
un timp firma din Sibiu, apoi se stabileşte la Viena ca bancher; aici el obţine 
titlul de cavaler de Bohmstetten şi ajunge director al Băncii Naţionale Austriace 7.

Relaţiile comerciale ale casei de negoţ Hagi Constantin Pop, foarte întinse şi 
foarte active, se datoresc în primul rînd pricepuţilor şi credincioşilor săi repre
zentanţi, răspîndiţi peste tot unde se puteau închega legături comerciale. Aceştia 
erau aleşi cu pricepere de Hagi Constantin Pop şi puşi să facă toate felurile de 
negoţ în centrul lor de afaceri sau în spaţiul teritorial în care activau. Imensa 
corespondenţă a acestei case de negoţ ne informează despre unii dintre numeroşii 
reprezentanţi ai firmei, din care unii dăinuiau încă de cînd conducerea afacerilor 
o avea Hagi Pătru Luca. Astfel, în 1770, la Mehadia şi Orşova era Crăciun Cris- 
teab ; tot în Mehadia era Hagi Ivan Pop9, iar Antonie Nicolantin10 activa în 
toată Oltenia şi era cel mai activ reprezentant al firmei. în 1786 reprezentant al 
casei din Craiova era Tudoran Mihai care aproviziona firma cu lînă, miere, ceară 
şi piei11; el făcea achiziţii în cantităţi mari în toată Oltenia. în timp de peste

1. Dr. George Potra, Un neguţător din secolul al XVIII-lea : Antonie Nicolantin din 

Rîmnicul Vîlcea, în ,,Buletinul Camerei de Comerţ şi Industrie din Bucureşti*', anul LV (1946), 

nr. 3—4,, p. 1—2.
2. Dumitru Z. Furnică, Din istoria comerţului la români, Buc., 1908, p. 102.

3. N. Iorga, Scrisori de boieri şi negustori olteni şi munteni către ca>sa de negoţ sibiană

Bagi Pop, Buc., 1906, p. V. •
4. N. Iorga, Scrisori de boieri şi negustori olteni şi munteni către casa de negoţ sibiană

Hacrl Pop, Buc., 1906, p. 169.

6. D. Z. Furnică, op. cit., p. XXXV.

t>. N. Iorga, op. citt p. 169.
7. Idem, p. VII.

8. D. Z. Furnică, op. cit., p. 22.

9. Idem, p. 28.

10. Dr. George Potra, op. c-it.,

11. D. Z. Furnică, op. cit., p. 140—146.
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o jumătate de secol cît casa de negoţ Hagi Constantin Pop a fost fruntaşa comer
ţului sibian, în jurul ei au muncit cu credinţă şi sîrguinţă un număr mare de 
slujitori, ei înşişi negustori pricepuţi în cercul lor de acţiune, despre care atestă 
imensa arhivă care se păstrează pînă astăzi.

Dar în afară de aceşti reprezentanţi, oameni de încredere ai firmei, stabiliţi 
peste tot unde apăreau condiţiile de dezvoltare ale unui negoţ susţinut, casa Hagi 
Constantin Pop a avut o întinsă corespondenţă cu un mare număr de, clienţi 
care i se adresau direct. Aceştia, cunoscuţi şi prieteni ai patronului, i se adresau 
cu tot felul de cereri de mărfuri, pe care casa de comerţ le satisfăcea prompt şi 
conştiincios.

Cea mai mare parte dintre clienţii din Ţara Românească o alcătuiau boierii 
şi marii ierarhi. Corespondenţa schimbată între aceştia şi conducătorii firmei, 
mai ales cu Hagi Constantin Pop şi soţia sa Păunica, ne arată nu numai natura 
şi felul tirguielilor, dar şi relaţiile prieteneşti care existau între patronii firmei 
şi clienţii săi.

Vom înfăţişa mai jos o parte din corespondenţa schimbată între casa de
negoţ Hagi Constantin Pop şi conducătorii Episcopiei de Argeş pe un interval de
timp de aproape o jumătate de secol. Această corespondenţă ne înfăţişează aspecte 
de viaţă şi de preocupări spirituale ale marilor slujitori ai Bisericii, într-o vreme 
de aspre şi continue frămîntări politice, în ultimul sfert al secolului al XVIII-lea 
şi primul sfert al secolului următor. Arhimandriţii şi ierarhii care s-au perindat 
la conducerea Mînăstirii şi a Episcopiei de Argeş vor dobîndi o lumină mai vie
şi mai caldă din scrisorile schimbate cu conducătorii firmei sibiene. Lipsiţi de
rigiditatea scrisului oficial, ceremonios şi distant, ei vorbesc în scrisorile lor des
chis şi sincer, cu accente de prietenie şi încredere.

Toate scrisorile pe care le vom prezenta aici sînt inedite şi fac parte din fondul 
Hagi Constantin Pop care se află la Academia R.P.R.

&

ARHIMANDRITUL PARTENIE (1790—1798)

Date biografice despre arhimandritul Partenie nu avem. Nu ştim deci dacă 
şi-a tăcut ucenicia monahală în Mînăstirea domnească din Curtea de Aregş sau a
venit din altă mînăstire. Ştim numai că la începutul anului 1790 el se găsea ca
arhimandrit în această mînăstire, însărcinat cu funcţia de econom. în această 
calitate a cunoscut pe Hagi Constantin Pop, cu care a devenit prieten şi a purtat 
corespondenţă de tîrguieli cu vestita casă de negoţ din Sibiu. După cît se vede 
din corespondenţă, Partenie nu era un cărturar bisericesc şi nici un om de cultură 
cu un nivel mai deosebit; el era totuşi o figură luminoasă a Bisericii de la sfîrşitul 
secolului al XVIIT-lea.

O scrisoare din 12 ianuarie 1790 a arhimandritului Partenie de la Mînăstirea 
Curtea de Argeş ne arată relaţiile de prietenie dintre el şi Hagi Constantin Pop. 
După formula cu care se începeau mai toate scrisorile între prieteni, urîndu-i 
sănătate, călugărul îşi anunţă misiunea pe ocolite, spunînd : «după aceasta ştiu
că capul solului nici odinioară nu să taie : mai întîi să mă ierţi şi să lumineze
D[umne]zeu înţelepciunea dumitale ca să fie primită rugăciunea mea, de va fi voia 
lui D[umne]zeu». Intervenţia lui Partenie era să obţină mîna Mariuţei, fiica lui 
Hagi Constantin Pop pentru Dumitrache Budişteanu, fiul vistierului Răducanu 
Budişteanu, ispravnicul judeţului Argeş, pe care il lăuda cu pricepere : «adevărat 
copil cum se cade, fără de nici un nărav şi procopsit întru toate şi la învăţătură 
si la treaba neguţătorii, cum şi la stat om deplin după plăcere, cu moşie, cu mori. 
cu ţigani, cu casă bună, nedator la nimeni». Şi după ce face această prezentare, 
arhimandritul Partenie face propunerea deschis, fără ocol, prieteneşte : «voieşte’ 
de va fi primit, să-l cîştigi un cinstit ginere cu fiica dumitale».
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Propunerea călugărului ar fi fost destul de interesantă, cu toate că şi alţi boieri 
ar fi fost bucuroşi să se încuscrească cu bogatul negustor din Sibiu. Această pro
punere nu se împăca însă cu socotelile negustoreşti ale lui Hagi Constantin Pop 
care avea un concurent pe piaţa afacerilor şi pe care voia să-l cîştige, fiindcă 
acesta avea un băiat. Este vorba de Manicate Saffranos şi de fiul său Iosif. Nu 
ştim ce răspuns a dat Hagi Constantin Pop la scrisoarea lui Partenie ; se pare 
însă că ar fi invocat vreo diferenţă de vîrstă între băiat şi fată, fiindcă Partenie 
răspunde după două săptămîni, la 1790 ianuarie 26 : «pentru treaba cea de temei 
foarte bine ar fi să vă încuschiraţi (sic), aşa socotesc, că de copil încă vei mulţumi... 
potrivă va fi vărsta adecă... cum să afle coconiţa dumitale de vîrstă»,’ Partenie 
îndeamnă şi pe vistierul Răducanu Budişteanu să scrie lui Hagi Constantin Pop, 
ba sâ-i trimită nişte vînat drept «pescheşu», fiindcă el adaugă în scrisoare : «şi 
după cum îţi scrie dumnealui vistier să poate a fi îngăduială ; eu aşa zic bla- 
goslovenia lui Dumnezeu să va ajute ca să săvîrşiţi».

Cu toate acestea marele neguţător a ales tot calea neguţătorească, fiindcă la 
1791, decembrie 10 se vorbia despre logodna12 fiicei lui Hagi Constantin Pop cu 
Iosif Saffranos, iar la 1792 noiembrie 2 s-a făcut chiar nunta13.

In cele două scrisori de peţire, arhimandritul dădea şi comenzi pentru anu
mite tîrguieli. în prima cerea 5 coţi de flanel pentru care trimitea 10 zloţi nem
ţeşti, apoi terpetin, mănuşi «faine», cositor şi ţipirig, iar în cea de a doua scri
soare ruga să i se trimită, după reţetă, nişte doctorii «dar foarte mă rog ca ră-
ţeata să mi-o pui în plicul cu scrisoare[a] cei vei trimite ca să-l am, că cu atăta
m-am ales şi eu din cetatea Sibiului».

In 1790 iunie 12 îi comunică propunerea unui neguţător localnic care ar putea 
vinde orice cantitate «de unt va primi cu preţ, de nu să va putea mai mult, măcar 25 
de parale copul prin cîntar, adus gata aci în Sibiu». Şi el încheie : «ci de se va 
putea face această treabă prin dumneata, eu sănt bucuros a sluji». Mai cere să-i 
trimită «un toc de talere de cositor şi un toc de tipsii de mijloc».

Casa de negoţ Hagi Constantin Pop păstra în depozit orice obiecte lăsate de 
cunoscuţi şi prieteni. Mînăstirea din Curtea de Argeş depozitase aici moaştele 
Sfîntului Nifon de teama evenimentelor care se precipitau în Ţara Românească, 
în vara anului 1790 s-au restituit aceste moaşte, dar rămăsese acolo mîna Sfîn
tului Nifon. Partenie trimite pe părintele Bogoslov, ecleziarhul sfinţii mînăstiri 
s-o ridice şi scrie în acest sens la 8 august 1790. Pe scrisoare se confirmă primi
rea : «am primit sfănta mână al sfîntului Nifon». La această scrisoare răspunde 
Hagi Constantin Pop la 11 august 1791, în care îi scrie că «pachetul cu sfintele 
moaşte l-am predat la părintele Bogoslav monah şi am scris în răvaş precum 
le-au primit». El confirmă de asemenea primirea pentru păstrare a unor odoare 
pe care «le-am pus într-u[n] sepet şi le-am pecetluit de la vamă şi cu pecetea 
sfinţii tale şi le-am pus la mine în magazin la păstrare, în loc bun». A primit şi 
doi caşi pentru care «foarte mulţumim sfinţii tale de dragoste».

Din anul 1791 se păstrează şapte scrisori trimise de Partenie, mai toate pentru 
tîrguieli. La 31 ianuarie cere : «24 hărtioare cu doftorii de la apotica împărătească», 
«15 coturi flanel închis cu picături de altă formă, să fie de căptuşală la un cojoc 
de lupu», «14 coturi pănză de rasâ neagră», «2 oca zahar fain», «1 ceasornic de 
aramă sau de hier care să arate ceasurile şi să facă deşteptare»* mai cere un baston 
«curat de trestie», «iar altu fealiu nu». La această scrisoare Hagi Constantin Pop 
răspunde la 9 februarie că i-a trimis ce a comandat «numai pănză de rasă n-am 
cumpărat fiindcă nu m-am priceput ce va să zică pănză de rasă, căci, că ştiu 
că rasa este de lănă, iar de pănză nu». Banii trimişi «n-au eşit căt ai scris sfinţia 
ta... şi i-am trecut la catastif la mine». Arhimandritul ar fi vrut să-i schimbe nişte 
bani, dar Hagi Constantin Pop îi spune că «pentru galbeni pe lei nu se găsesc 
aicea nici cu 5 lei galbinu». Mulţumeşte pentru caşul pe care i l-a trimis în dar.

12. N. Iorga, op. cit., p. 22.
13. Idem, p. 25.
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La 26 februarie 1791 arhimandritul cere 4 sfeşnice «de materie cum sînt cele 
din biserica dumneavoastră... care sfeşnice ştiu că nu se fac aci, la Sibiu, ci de la 
locul lor mă rog, cind se va găsi ocazion să porunceşti a se face şi cu adus cu tot 
pănă aci la Sibiu, căi va fi preţul voi avea răspuns». La această scrisoare Hagi 
Constantin Pop răspunde la 27 martie 1701, că va porunci sfeşnicele la Beci din 
vreme «şi la sfeli Petru socotesc că voi- fi aici ; aşişjderea şi un ceas de masă 
cu repetir de deşteptare, la care sfinţia ta vei trimite din vreme bani nemţeşti, 
că eu am şi rînduit de acum la Beci Rf. 200 ca să dea arvună pentru aceste lu- 

' cruri». Mulţumeşte pentru nucile trimise în dar şi «rămăi şi eu îndatorat sfinţii tale».
La 12 mai trimite zloţi nemţeşti 500 pentru sfeşnice «şi căţi vor trebui la plata 

sfeaşnicilor să vor da» şi pentru «un ceasornic repetiţiu» şi «de să va putea găsi 
butcă, pe cum pohtescu eu» dorea să se cumpere negreşit. Mai cere să i se schimbe 
500 zloţi în bani turceşti şi să i se facă unele tîrguieli mărunte. Arhimandritul nu 
uită să facă şi daruri prietenului din Sibiu şi-i trimite o dată cu scrisoarea doi caşi 
săraţi şi două liîrşii. La 15 mai Hagi Constantin Pop răspunde că a primit 500 Rf «ca să 
plătesc din aceştia şi ce o rămănea ca să fie pentru butcă». îi schimbă şi alţi 500 
Rf «în bani turceşti cu căte 8 lei %, care fac cu başul lor lei 540». Iar mai departe 
îi scrie : «eu, părinte», i-am schimbat, dar de n-o fi cu voia sfinţii tale şi-ţi va 
părea încă greu se va găsi un mijloc de împăcare. Şi pentru doi caşi foarte mulţu
mesc sfinţii taie».

La 30 mai arhimandritul Partenie trimite o mie de taleri în păstrare, iar 
«încă de aşi putea să mai căştig bani nemţeşti aşi mai trimite». La 6 iulie trimite 
■o socoteală a banilor şi stăruie ca jupîn hagiul «să primească başul banilor tur
ceşti», adică diferenţa de curs a monezilor trimise, şi repetă rugămintea pentru 
ceasornic. La scrisoarea aceasta răspunde la 11 iulie prezentînd socoteala schim
bului unor bani din care a ieşit în pagubă : «apoi las la înţelepciunea sfinţii tale, 
găseşti cu cale să păgubesc eu 65 sau 70 lei, nefiind cu nimic vinovat». Despre 
sfeşnice arată că vor fi gata în septembrie, cînd vor veni de la Beci, «iar ceasor
nicul de masă la august 15 zile va fi aici şi ţi-1 voi trimite cu cineva». Mulţumeşte 
pentru un caşcaval şi doi căşuleţi, dar «văz că întotdeauna faci osteneală cu mine, 
rămâi şi eu îndatorat al sfinţii tale mai mic fiu duhovnicesc».

In scrisoarea din septembrie, fără dată, Partenie se plînge că a pierdut ade
verinţele eliberate pentru banii depuşi şi spune că «am mers la Rămnic, destul 
de greu, şi am făcut zapis cu mărturii» ca să înlocuiască adeverinţele pierdute şi 
trimite pe părintele Pimen, egumenul Mînăstirii Berislăveşti şi pe nepotul său 
Daniil ca să prezinte zapisul şi să ridice banii depuşi. De asemenea trimite ade
verinţa despre «sanducul [?] cu ohodoarele (sic) mănăstirii» spre a fi ridicate 
şi aduse la Argeş. La această scrisoare Hagi Constantin Pop răspunde la 9 sep
tembrie. scriindu-i că «pentru amaneturile cu bani ce sănt la mine ale sfinţii 
tale, netrimeţănd dumneata adeverinţele mele şi cărţile mele, eu nu le detei». Ne
gustorul se teme că «mă va apuca nepotul sfinţii tale să-i număr banii şi judecata 
va zice de ce ai dat banii şi n-ai luat adeverinţele». Negustorul cere o ad'everinţă 
de primire, semnată de arhimandrit şi de nepotul său în faţa lui Nicoliţă -Iovipali 
şi indică şi textul care trebuie scris în adeverinţă. încheie scrisoarea spunînd: «să am 
iertăciune părinte că eu aşi fi dat amaneturile, dar mi-e frică de nevoie, în loc 
să-mi fac bine, să-mi fac rău».

In ultima scrisoare, din 2 octombrie 1791, arhimandritul se plînge că nepo
tul său Daniil a pierdut cele două adeverinţe de păstrarea a patru sute de galbeni 
şi două mii de lei turceşti, dar mărturiseşte în scrisoare : «ori de cine s-ar scoate 
-aceste 2 adeverinţe să nu ţină seamă nici de cum, că eu mi-am primit amanetu
rile ce se cuprinde mai sus, deplin, în măna mea». Această scrisoare este sem
nată de Daniil şi de Nicoliţă Iovipali14, cum ceruse Hagi Constantin Pop, drept 
mărturie a faptului. Numai aşa s-au restituit depunerile arhimandritului.

14. Era un negutător din Rîmnic, reprezentantul lui Hagi Con,stantin Pop (vezi N. Iorgfa, 

Scrisori de boieri şi negustori, 1906, p. 21, 82, 87, 88, 90).

O. R. — 9
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Din 1792 nu cunoaştem de cît o singură scrisoare cu data de 5 aprilie în care 
Partenie vesteşte că a trimis căruţa să ridice sfeşnicele şi «mă rog din banii ce 
arăţi dumneata că au mai rămas, să se cumpere făclii albe, ca să le punem în sfeaş- 
nice, adică de ceară albă şi cu buceale şi la un cap de făclie şi la altul».

Alte scrisori nu mai cunoaştem pînă la 27 ianuarie 1796. Nu este însă nici 
un motiv să se creadă că corespondenţa s-a întrerupt în aceşti patru ani. Un fapt 
nou totuşi intervenise şi anume înfiinţarea Episcopiei de Argeş şi sosirea la mî
năstire a primului episcop Iosif. în scrisoarea amintită se scrie : «prea sfinţia sa 
părintele episcopul fiind dus în eparhie, spre Slatina... mi-a poruncit ca să scriu 
dumitale să cumperi nişte văpsele, i aur de poleială... pentru care mă rog ca de 
s-ar trimite mai de grab, fiindcă sade zugravul făr de .lucru». De asemenea el 
transmite arhimandritului Neofit15, fost egumen la Mînăstirea Sfîntul Gheorghe 
din Bucureşti şi stabilit în Sibiu, că i se închină «cu toată merita plecăciune». Altă 
scrisoare din acest an este datată 29 mai şi anunţă că trimite 1000 taleri, care «vor* 
rămănea la dumneata suptu păstrare, lăngă cei care mai sănt... că dănd Dumnezeu, 
pace şi viaţă voiu [vreau] să-i cheltuiesc aici pe trebuinţe de ale mănăstirii». Ar
himandritul era bătrîn, îşi făcuse testamentul şi îşi simţea moartea aproape, de 
aceea nu uită să scrie prietenului său din Sibiu, care îi păstra toate economiile 
personale: «iar fiind poruncă a ne muta [a muri], cine va veni cu diiata mea, mă 
rog aşa să se urmeze».

Din 1797 sînt două scrisori. Una din 19 martie, în care trimite o listă de tîr- 
guieli şi se închină cu toată plecăciunea părintelui arhim [andrit] chir Neofit, că
ruia «şi prea sfinţia sa părintele episcop încă îi va fi scris». Cea de-a doua scri
soare este din 8 aprilie şi în ea cere 20 de coturi postav negru şi 20 de coţi stofă
neagră «ţesută în patru iţe de fabrica de Beciu».

Ultima scrisoare este din 1798 august 17. în ea arhimandritul Partenie arată 
că era bolnav şi se pregătea să plece la Bucureşti «ca să mă caut la dohtor». Lui ii 
comandase Hagi Constantin Pop nişte iconiţe pe tablă de aramă, pe care le lucra 
vreun călugăr meşter din mînăstire. El înştiinţează : ««iconiţele cu discolie pă 
aramă fiind şi pă amândouă părţile mai vărtos, am avut puţină zăticneală şi cu 
lucrul mănăstirii pănă s-au isprăvit de au fost gata acum la praznic». îi cere însă 
să-i trimită costul 20 taleri «preţul icoanelor după cum s-au socotit a fi cu dreptul». 
Sfîrşitul scrisorii mărturiseşte o îndoială şi o tristeţă stăpînită : «şi cu acestea 
Dumnezeu să te ţie sănătos, păzindu-te întru toate căile vieţii, vesel, liniştit şi în
starea cea bună, iar şi cu duhul întru toată fericirea vieţii ce va să fie după
aceasta, rămăind şi eu al dumitale smerit nevrednic rugător». Nu mai semnează 
arhimandrit, ci simplu monah ; e poate sentimentul de modestie cucernică a 
sfîrşitului. Moare10 la 20 septembrie 1797.

*

ARHIMANDRITUL DOROTEI (1798—1827)

Unul dintre vrednicii slujitori ai Mînăstirii Curtea de Argeş şi al Episcopiei 
de Argeş, sub păstoria primului episcop Iosif, este arhimandritul Doroteu. Activita
tea în administraţia mînăstirii şi a episcopiei se desfăşoară între anii 1798 şi 1827.. 
Este de presupus totuşi că el se afla în mînăstire mult mai înainte, venit poate 
de la vreun schit sau o altă mînăstire mai mică. Date cu privire la viaţa sa nu 
cunoaştem de cît foarte puţine, care se pot desprinde din corespondenţa sa cu casa 
de negoţ Hagi Constantin Pop din Sibiu. De aici deducem că era ardelean şi avea 
în satul Lanerăm, în apropiere de Sebeş, în Ardeal, un frate, preot, căruia îi scria 
din cînd în cînd prin mijlocirea corespondentului său din Sibiu, trimiţîndu-i 
uneori şi bani.

15. N. Iorga, Istoria bisericii româneşti şi a vieţii leligioase a românilor, Vălenii cle> 

Munte. 1909, p. 15 î, 174.
16. N. Iorga, Contribuţii la istoria literaturii române. Buc. 1906, p. 210.
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Arhimandritul Dorotei n-a fost un cărturar şi nici un om de cultură reli
gioasa, cum au fost contemporanii săi Chesarie din Rîmnic, episcopul Iosif şi ar
himandritul Neofit retras la Sibiu, cu care schimba scrisori din cînd în cînd sau 
îi trimitea cuvinte de sănătate prin scrisorile adresate lui Hagi Constantin Pop. 
Pe el nu l-au preocupat problemele de cult, de ritual sau de doctrină teologică 
şi l-au interesat prea puţin cărţile bisericeşti care apăreau în această vreme fie 
peste munţi, fie în ţară. Corespondenţa sa cu Sibiul se reduce numai la nevoile 
de tîrguieli ale Episcopiei de Argeş şi la unele chestiuni de afaceri în legătură cu 
administrarea averii episcopale. Astfel scrisorile sale se referă numai la tîrguieli 
pentru nevoile de viaţă ale monahilor adunaţi în jurul mînăstirii lui Neagoe 
Basarab şi rare ori conţinea vreo ştire care ieşea în afara preocupărilor sale de 
zilnică administraţie mînăstirească.

Scrisorile lui au un stil sec, care nu utilizează formulele obişnuite de sănă
tate cu care încep, de obicei, scrisorile de la sfîrşitul secolului al XVIII-lea. în 
afară de «smerită dragoste» sau «smerită plecăciune» el nu mai adaugă nimic. în 
acelaşi mod este şi sfîrşitul scrisorilor, care se încheie totdeauna cu «sănt al du
mitale smerit» sau «rămăn al dumitale dorit». Se vede de aici un nivel redus de 
cultură, închis într-un stil fără nici o rezonanţă sufletească.

Prezentăm mai jos scrisorile arhimandritului Doroteu, adresate casei de negoţ 
Hagi Constantin Pop, grupate pe ani, desprinzînd din ele ceea ce este mai preţios 
atît pentru negoţul marelui negustor sibian, cît şi pentru a avea o lumină justă asu
pra vremii cînd se desfăşoară această corespondenţă. Semnalăm de la început 
că arhimandritul Doroteu se adresează lui Hagi Constantin Pop cu cuvîntul «pan» 
neobişnuit în Ţara Românească în această vreme ca formulă de reverenţă.

Este de reţinut faptul că Dorotei îndeplineşte funcţia de econom al episco
piei pînă la începutul anului 1799, iar de la această dată încoace este numit în locul 
său Meletie.

Din anul 1798 sînt patru scrisori. Prima are data de 16 august şi arhiman
dritul anunţă că scrie in numele episcopului Iosif care este ocupat cu hramul 
bisericii episcopale, dar care totuşi «trimite dumitale molitvă şi blagoslovenie». El 
cere 10 măji de fier şi cinci butoaie cu cuie de şindrilă» şi se roagă ca mai în grab 
să le trimiţi pînă la vataful Constantin de la Câineni»,. Comunică de asemenea 
că icoanele comandate zugravului de-acolo sînt aproape gata, dar m-au poftit ca 
prin mine să-i trimiţi banii. Cere şi pentru el 10 coţi de postav negru, «cotu po 2 
zloţi nemţeşti». A doua scrisoare este din 1 septembrie şi în ea confirmă primirea 
tîrguielilor. Icoanele nu sînt terminate deplin «însă pănă nu va lua banii în mănă 
nu va [vrea] să le dea, căci iaste cam săcnos la fire». Sînt lucrate însă foarte fru
mos — spune el — «că la aramă foarte anevoie se lucrează». în a treia scrisoare din 
5 septembrie comunică preţul de 20 taleri al icoanelor «că m-am căznit să lase mai 
jos, dar n-a vrut» şi că a luat toate măsurile pentru o bună împachetare să nu se 
motoşască sau să se atingă, ca să se strice chipurile sau la veştminte». Cere să se 
procure «o căruţă ferecată, măcar şi mai veachie, cu preţ pănă la taleri 20 sau şi 
25 turceşti, numai să fie cilibie şi de doi cai». Ultima scrisoare din 1798 este din
20 octombrie. Prin ea înştiinţează că renunţă la căruţă, fiind prea scumpă, mai 
vărtos că şi vremiie încă se află tot cam înperechiate aicea în partea locului». 
Aminteşte de un car mocănesc, comandat de episcopul Iosif şi cere şi 35 oca 
«drod» (sîrmă de hier) pentru «zăbreale la ferestrile bisearicii cei nouă ce au 
făcut-o prea sfinţia». Toate aceste scrisori sînt semnate Doroteu ieromonah, iar 
pe cele care urmează, pînă în 1814, semnează ecleziarh.

In anul 1799 sînt tot patru scrisori. Cea dintîi poartă data de 26 februarie ; 
in ea se comunică despre trimiterea banilor pentru zăbrele şi întreabă dacă este 
gata carul comandat. Se mai roagă a se trimite o scrisoare popii Ioan, frate cu Do
roteu şi să se cumpere o «minghinea de masă în care lucrează ceasornicarii», pen
tru care trimite un galben împărătesc. Altă scrisoare este din 10 mai ; în ea se 
cere «două testeale» de hîrtie groasă pentru condici. Prin a treia scrisoare, din 
29 august, se confirmă primirea zăbrelelor şi a geamurilor; episcopul este cam
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«zaij» şi pleacă la Cîmpulung. Ultima este din 10 noiembrie ; se comunică primirea 
celor zece măji de fier şi se cere «un diamant pentru tăiatu sticlelor».

Din anii 1800 şi 1801 nu se păstrează nici o scrisoare, iar din 1802 numai una, 
cu data de 8 august, în care se vesteşte : «fiindcă din îna[l]tă înţelepciune prea 
luminatului nostru domn, ne scrie prea sfinţ[ia sa] părintele episcop de la Bucu
reşti, că vrăjmaşii de cari goniţi au fost, cu ajutorul lui Dumnezeu, s-au depărtat». 
Cere două lăzi, una a sa şi alta a economului, lăsate în păstrare, însă «mă rog... 
a trimite... să le vază vameş [ul] şi cercetîndu-le... să le pecetluiască ca să nu le 
mai deschiză şi la Boiţa». Ar vrea să se găsească nişte care «ce au trecut cu lănă 
acolo», care întorcîndu-se goale să le tocmească a aduce lăzile» şi cătă chirie va 
fi, îşi va lua-o aicea deplin». A trimis şi un ceasornic mare la reparat şi întreabă 
dacă este gata.

Din 1803 cunoaştem doar o scrisoare cu data de 14 iunie, in care cere 6 
greble cu colţi de fier şi «de la spiţărie 3 drame de anomi [?], că în loc de anomi
mi-au dat comid». O notă interesantă: «de nu va fi venit dumnealui Hagi de la băi
să se deschiză de chir Stan i Ianache şi să urmeze ceale scrise».

Intre anii 1803 şi 1814 fondul Hagi Constantin Pop de la Academia R.P.R.
nu mai conţine nici o scrisoare de a arhimandritului Doroteu. Nu avem la înde- 
mînă nicf o informaţie lăturalnică după care să aflăm că în acest timp s-a între
rupt corespondenţa cu Sibiu, astfel că este de presupus că scrisorile trimise de ar
himandrit s-au pierdut.

Din 1814 sînt trei scrisori, in care prima este din 5 iunie. Arhimandritul 
cheamă la Argeş pe clopotarul Gheorghe Volf, ca să toarne «două clopote care 
se pot sui peste 600 oca», dar să aducă clopotarul şi cositor de Olanda, cît va so
coti că este necesar. Scrisoarea este adresată Păunicăi, soţiei lui Hagi Constantin 
Pop şi are în afară de adresa în litere chirilice şi o altă adresă în limbă latină 
aproximativă : «Honorabili et mihi desiderabili d-no Constandino Popp, perfecta ac 
integra sanitate». Altă scrisoare este din 30 iunie, în care se repetă chestiunea cu 
clopotarul Volf, căruia îi fixează preţul muncii la 3 lei de oca, după cum i s-a 
plătit şi pentru clopotul ce a făcut la Mînăstirea Cozia/ Prin scrisoarea din 25 au
gust comunică la Sibiu că a venit clopotarul, «carele au şi vărsat [turnat] clopot [ul] cel 
mare, eşind foarte bun cu glas ; acum au început tiparele şi pentru alte două 
mai mici, amândouă cam de 400 oca».

Din 1815 nu cunoaştem nici o scrisoare, iar din 1816 sînt trei scrisori. în 
prima, datată 16 martie, se roagă a se trimite o scrisoare «popii Ioan-frate-mieu» 
şi «să vorbeşti cu vătafu de fleşari de acolea, din cetatea Sibiului, pentru su
hatui din Toaca a] mănăstirii Berislăveştilor», pe care vrea să-l arendeze, pe 3 
ani, dar să i se numere banii pe primii doi ani acum, iar pe al treilea an la în
ceputul lunii mai. Arenda cerută este de 500 taleri pe an. Altă scrisoare este din 
10 aprilie, în care mulţumeşte că s-a ostenit de a vorbit cu reprezentanţii breslei 
măcelarilor pentru suhatui Toaca, deşi cu preţul oferit, numai 200 taleri anual, 
nu se poate da. Se arată bucuros că Păunica Pop este «dorită ca să vie în plimbare 
să vază Argeşu».

A treia scrisoare este din 22 decembrie, adresată lui chir Stan Popovici, care 
conducea acum casa de negoţ din Sibiu şi căruia arhimandritul îi scrie mai slobod 
la mînă şi la condei: «că deşi dragostea cea adevărată nu pre hărtie scrisă pe cer
neală iaste întemeiată, deacă de pe tabletu inimii va fi ştearsă, dar însă eu totdeauna 
cu cine m-aşi întălni, viind din partea locului, nu preget a cerceta pentru dumnea
voastră».

Din 1817 sînt tot trei scrisori. în prima, datată 12 aprilie, se roagă de firma 
Hagi Constantin Pop să intre «în tocmeală şi în anul acesta cu fleşarii de acolea 
din Sibiu pentru suhatui Toaca», însă să intervie să dea mai mult de cît au oferit, 
iar dacă n-or vrea. să se dea şi cu două sute de lei. A doua scrisoare este din 16 
mai şi se referă tot la suhatui Toaca, pe care fleşarii ar vrea să-l arendeze pe mai 
mulţi ani, dar el răspunde că nu este posibil acest fapt, decît numai pe un an «fiind 
ştiut dumitale amestecurile de aici». Prin scrisoarea din 16 decembrie arhiman
dritul explică, la cererea fleşarilor, că suhatui Toaca aparţine atît Schitului Berislă-
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veşti, care are drept la 2 ani de arendă, cît şi Schitului Cornetul, care nu are de 
cît un an de arendă. «Deci încredinţează dumneata pe muşteriu că de aceasta nu 
iaste nici o grijă, numai una iaste, carea şi altădată am arătat-o, nestatornicia deselor 
schimbări de iegumenaturi, dar şi aceasta socotesc a să diordosi cu aceasta. Căci 
dacă preasfinţitul episcop va voi şi epitropu sf. Pantelimon va primi... socotesc ca 
să facem un contract pe căţi ani va voi muşteriu,... numărând banii arenzii din an 
în an căte taleri 500, adică cinci sute lei turceşti». Cere «răspuns cu hotărîre ca să 
ştiu şi eu în ce chip să progăluesc zapisul».

Din 1818 sînt două. scrisori adresate lui Stan Popovici. în prima, datată din 18 
februarie, se referă tot la suhatul Toaca, pentru care trimite zapisul de arendă pe 
anul în curs, cît priveşte pentru anii care voiesc a-1 lua... rămîne dar pănă când 
preaosf[inţitul ] păr[inte] episcop va veni de la Bucureşti... şi... vă voi sili a îndeplini 
cererea c.(institutului] ţeh». Cealaltă scrisoare este din 30 iunie, în care se arată 
că episcopul «au primit a întări contractu, făr de nici un enteres». Arhimandritul a 
adăugat însă o cantitate de luminări peste preţ «pentru că înainte vreame cănd 
stăpânea dumnealor suhatu au fost dănd pe tot anul căte un zavod de un sfert de 
an, şi nouă nu ne este trebuincios acela, am socotit mai bine lumânări în loc să se 
dea». Atrage însă atenţia că epitropul Mînăstirii Pantelimon din Bucureşti, căreia 
îi erau închinate Schiturile Berislăveşti şi Cornetul, «fiiridu-mi parte mirenească şi 
ca casă grea, poate să pretendirisească a ceare cevaşi ruşfet şi să va arăta cfinstitului] 
ţeh ca să fie de la dumnealor, scriindu-mi-să ca să ştiu pănă unde să făgăduiesc». 
Pe scrisoare se notează de către reprezentantul casei de negoţ la data de 29 iulie 
spre a se comunica arhimandritului: «că mai mult de 300 lei pe an nu pot da, «că 
lumini (luminări) nu să bagă să dea;... că porcii să nu facă stricăciuni suhatului; 
că epitropului Corneţului cu legătură nu făgăduiesc nimic, ci de-i vor face vreo 
cihste rămăne la prerisisnl dumnealor».

Din 1819 sînt şase scrisori ale arhimandritului Doroteu către casa de comverţ 
Hagi Constantin Pop.

Prima scrisoare este din 8 martie, în care călugărul scrie că «a înţeles piedicile 
care au zăticnit venirea dumitale la tărgul Răurenilor». Se pare că aceste piedici 
erau de natură politică. Se reia chestiunea suhatului Toaca : «după mijlocirea du
mitale şi'după pohtia cinstitului ţeh, contractul să fie pe zece ani şi tocmeala din 
an în an, patru sute cincizeci lei turceşti, care totdeauna să se numere la sf. 
Gheorghe, după cum au cerut dumnealor, rămăind altele la proerisis, într-acest chip 
fiind primit dumnealor să-şi împlinească lipsa de vite». La 20 martie scrie altă scri
soare, tot «pentru simfonia suhatului Toaca, de care nici un interes al mieu la mijloc 
n-au fost». Fiindcă «cinstit arăt dumitale că după cum l-am văzut în catastişela 
celor de mai nainte igumeni că-1 vindea, cu mare pogorîre l-am tocmit eu», iar cu 
trimişii cinstitului ţeh m-am ajuns tot după cum ţi-am scris dumitale, 450, care i-am 
şi primit şi le-am dat şi adeverinţă». A treia scrisoare este din 12 iunie şi se referă 
tot la contractul suhatului Toaca, fiindcă «îşi va fi alergat cinevaşi gura» ca să în
demne pe epitropul Pantelimonului ca să ceară pentru el 20 de galbeni, «că au 
bănuit că l-am tocmit eftin». Se pare că arhimandritul voia să aibă şi el ceva din 
acest «ruşfet». Mai trimite «un ceas de săn» la reparat.

Din 7 iulie sînt două scrisori, una adresată lui Martin Spek, maistărul de fleşari, 
şi alta lui Stan Popovici. în prima scrisoare arhimandritul apără pe epitropul Mî
năstirii Pantelimon pentru «ruşfetul» de 20 de galbeni, arătînd că «epitropia nu 
ceare nimic pentru sineşi, ci pentru spital, la care nu puţină cheltuială mearge pen
tru bolnavii care se caută cu cele trebuincioase,... şi să obicinuiaşte şi aceasta cănd 
prin ştirea epitropiei s-ar da cevaşi în arendă, a să ajutora cu cevaşi şi spital[ul] 
pentru nevoia ce arăt... Că să nu socotiţi dumneavoastră că puţin lucru s-au făcut 
ca adecă pe 10 ani să să facă contract, în vreame ce mănăstirile nu sănt slobode 
nici într-un chip ca să dea moşiile cu arendă, mai mult de cît pe un an». Iar mai 
departe arhimandritul se supără şi scrie mîndru şi grav : «apoi pentru ce să vi să pară 
dumneavoastră cu supărare şi să vă lăudaţi că veţi face arătare şi slăvitului co- 
mandir-gheneral ?». în josul scrisorii face o precizare care îl priveşte personal : «iară
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pentru cele ce-mi făgăduiţi dumneavoastră mie, eu sănt mulţumit ca să mă iubiţi 
şi acelea rărnăn la bunul proerisit, iar eu nimic nu cer».

In scrisoarea adresată lui Stan Popovici, arhimandritul precizează : «că şi pă
rintele epitrop s-au supărat asupra mea văzănd atîta sclirotită a epitropului». Iar mai 
departe îşi varsă supărarea pe ţehul fleşarilor din Sibiu : «apoi în loc de mulţumită 
să se laude cu comander, ca cănd catanele ar păzi ţara aceasta, să dea de frică... ci 
mai mult nu zic». El nu este de acord să dea ceasornicul trimis la reparat unui sărac 
şi să ia altul mai bun, că «mai mare păcat îmi fac cănd să-l dau săracului, carele 
în loc de a-mi mulţumi mă va ocărî că l-am băgat în cheltuială». Ultima scrisoare 
din 1819 este din 30 decembrie. între timp Stan Popovici a trecut prin Berislăveşti. 
Arhimandritul însă îşi manifestă supărarea : «am catorthosit aşa după cum au poftit 
dumnealor ; apoi de şi-au uitat ceia ce prin dumneata mi-au scris, că întăi niV fă
găduiesc, dar pă urmă după săvârşire împlinesc şi acum tăcere adăncă... sau voia 
dumnealor iaste să mă păgubească pe mine, a plini eu de la mine».

Din 1820 este numai o scrisoare din 8 martie, în care arhimandritul ia cunoş
tinţă că ţehul şi tovarăşii săi «prin bună îndrumarea dumitale, s-au făgăduit a da 
la cei iscăliţi în contract zece galbeni», dar, dacă aceştia nu vor fi mulţumiţi, «nu 
mă vor lăsa pe mine păgubaş». Trimite contractul pentru suhat, «iară galbenii aceia 
vor fi în păstrare la dumneata, poftindu-te de se va găsi mai eftină, după lipsa ba
nilor de acum, a mi să face o căruţă mai cinaşe, de cai... şi filodorima o trimit eu de 
aicea la epitrop».

Arhimandritul Doroteu a scris la Sibiu în 1821 şase scrisori. Prima este din 4 
februarie şi se confirmă primirea căruţei comandate, cu socoteala costului, şi se 
anunţă că se păstrează un vas cu pelin. Altă scrisoare este din 27 februarie şi prin 
ea se cere ca să ridice vasul cu pelin, fiindcă «de la 6 ale aceştia s-au umplut schitul 
de băjănari şi unii din ei au îndrăznit de au şi început un vas de al schitului făr de 
a da voe iconomul, nici, şi nu poci să mai cutez a zice că va putea sta în păstrare, 
căci spaima s-au înmulţit şi nevoia îi face pe cei făr de omenie a se obrăznici. Şi mai 
mult de atăta nu încape a-ţi scrie». Arhimandritul cere ca să trimită fratelui său, 
popa Ioan, în satul Lamcrăm, cărţile pe care i le lăsase încă din anul trecut. A treia 
scrisoare este din 20 martie şi dă ştire despre situaţia din Ţara Românească în timpul 
răscoalei lui Tudor Vladimirescu ; este nesemnată, scurtă, scrisă cu teamă şi în 
unele părţi scrisă în criptogramă : «va fi ca căciula ţiganului care au înecat-o pe 
apă, zicând că tot era el dator să o dea de pomană pentru tată-său». Altă scrisoare 
este din 6 aprilie, în care se confirmă că Stan Popovici a ridicat butoiul cu pelin ; 
are şi rînduri în criptograma «că aicea răzvrătirea s-au început, dar unde priveşte 
sfârşltu, numai Dumnezeu va şti» .Următoarea scrisoare este din 2 iulie ; în ea se 
cjă ştiri despre răzvrătirea lui Tudor Vladimirescu : «apoi nemerind tocma în furia 
celor ce fugea şi alţii îi gonea... m-am întors înapoi scăpînd cu viaţă ; iar pe la schi
turi toate s-au mistuit, numai de foc pănă acum am scăpat». Cere să intervie pe 
lîngă Hristea lumînărarul din Piteşti, care îi este dator o sumă de bani, s-o poată 
dobîndi. Trimite o scrisoare dascălului Nicolae, în legătură cu nişte vite ce-au fost 
trecute peste munţi, despre care nu ştie nimic. Ultima scrisoare din 1821 este datată 
28 octombrie şi se referă la trimiterea unei scrisori unde scrie : «şi de va veni vreun 
răspuns mă rog a-1 enhirisi la păr[intele] iconomul, chir Meletie».

Din 1822 sînt două scrisori : una din 5 aprilie, în care spune că arenda suha- 
tului de 450 lei să se dea economului Meletie şi cere să i se permită să bage şi el 
în suhat vreo 50 de vite care le are de vînzare «ca să se pască împreună cu al mieu 
cioban şi... poate tot dumnealor le voiu da». Altă scrisoare este din 17 octombrie, în 
care arată că maicele călugăriţe de la Schitul Văleni «au mare nevoie şi de un cea
sornic de păreate, cu deşteptător, pentru slujbele bisericii, mai ales noaptea cănd 
iaste nor, de pot brodi sorocul».

In 1823 Doroteu trimite patru scrisori la Sibiu. în cea dintîi, cu data de 1 fe
bruarie, trimite un ceas la reparat şi o scrisoare care să fie trimisă la adresă. Cea 
următoare este din 13 iulie şi cuprinde rugămintea către Stan Popovici de a da me- 
delnicerului Nicolai un împrumut «căci omul are stare bună aici, dar din lipsa 
vremii nu le poate arunca pe nimic». Altă scrisoare este din 31 iulie şi arhimandritul
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se plînge că fleşarii «nu o să se ţie de parolă», fiindcă n-au trimis arenda, nici vi
tele ia suhat; se roagă de Stan Popovici să vorbească cu fleşarii «a despăgubi mă
năstirea pe acest an sau să ştiu a da instanţie la c[instit] Aghent. Următoarea scri
soare este din 25 septembrie ; din ea reiese că fleşarii nu vor să dea nimic ca des
păgubire, fiindcă nu recunosc ca a lor semnătura după contract, la care arhiman
dritul se resemnează : «iar pentru filosofia de care de obşte priveaşte, deşi cei ce 
nu s-au ostenit nimic nu vor mulţumi; Dumnezeu ştie al cui iaste sacul cu mălaiul 
şi va răsplăti după dreptatea sa!» Se roagă să i se trimită o scrisoare la adresă.

Corespondenţa continuă în 1825 cu opt scrisori. Prima este din 28 ianuarie 
şi se referă tot la suhatul Toaca, pe care fleşarii vor să-l arendeze iarăşi. Arhiman
dritul cere însă ca banii tocmelii să se trimită mai nainte «arătîndu-le ca să fie 
primite în suhat şi vitele mănăstirii de tamazlîc, care se vor aduna ca vreo 60, fără 
de a plăti cevaşi pentru păşunea lor». Altă scrisoare este din 10 martie, cuprinzînd 
tot «madeaua suhatului Toaca» ; se pare că fleşarii vor să arendeze păşunea pentru 
a o da altora cu cîştig, dar «pe alţi streini nici într-un chip nu-i îngăduie pămîntenii». 
Următoarea scrisoare este din 4 aprilie, scrisă din Berislăveşti, în care se cere ca 
banii de arendă, «taleri 450 lei turceşti» să-i primească firma şi să-i păstreze acolo, 
iar din ei «a mi se cumpăra 20 de mii ţinte de Beci, în butoaie, pentru şindrilă 
de stejar, că-mi trebuiesc la mănăstire ca să şindrilesc nişte chilii». Altă scrisoare 
este din 7 m a i; confirmă primirea ţintelor, dar mai cere altele «mai lungi şi puţin 
mai groase şi la ţintă să fie ca paraoa, căci ţine de nu răzbate ploaia pă lîngă ea». 
La 11 mai urmează altă scrisoare, în care se cere ca o dată cu ţintele comandate în 
urmă să se trimită şi vopsele «pentru zugrăveala tămplei de la Berislăveşti». La 
cîteva zile urmează scrisoarea din 26 mai în care confirmă primirea tîrguielilor ; alta 
urmează imediat la 30 mai, în care se cer alte tîrguieli pentru zugrăveală : «5 tefeale 
de aur, de sfişgurt şi 4 de argint». Ultima scrisoare din 1825 este din 11 iunie, în care 
scrie fleşarilor să plătească sarea şi mălaiul pe care el le-a dat la vitele şi boarii lor.

Din 1826 sînt cinci scrisori. Cea dintîi este din 6 aprilie, în care se confirmă 
primirea sumei de 450 taleri, arenda suhatului Toaca ; cît pentru suhatul din moşia 
Dăngeşti pe care ar vrea să-l arendeze fleşarii va comunica rezultatul mai tîrziu. 
Altă scrisoare este din 20 aprilie ; arhimandritul pretinde că fleşarii să dea pe fie
care an, cît au ţinut suhatul în arendă, cîte doi pui de zăvozi. «Şi fiindcă pănă acum 
nu am avut nevoie de ei, acum îi ceream pe to ţi; după toţi anii care au trecut». 
Următoarea scrisoare este din 23 mai şi se referă tot la zăvozi, pe care-i cere să fie 
de doi ani sau doi ani jumătate, şi să-i trimită pînă la Cîineni. Altă scrisoare este 
din 20 noiembrie ; se referă la nişte bani trimişi popii Ioan, fratele arhimandritului, 
pe care «nu i-au primit» şi la suma de 24 taleri şi 5 parale pentru plata sărei şi 
mălaiului. Ultima scrisoare din 1826 este din 20 noiembrie, în care cere să se achite 
o sumă de bani în contul său.

In anul 1827 arhimandritul Doroteu scrie numai două scrisori. Prima este din 
16 aprilie în care spune că a călătorit la Bucureşti şi în Vlaşca şi la reîntoarcere a 
primit un zăvod şi o zevoaică», care i-au şi făcut teslim drept la mănăstire ; mai 
cere opt perechi de zăvozi conform contractului, care urmează a se face toţi teslim 
la vătaful de la Cîineni. Doreşte însă ca zăvozii să fie tineri şi de soi bun «ca să nu 
mă ruşinez unde sănt orânduiţi a se duce». Ultima scrisoare este din 7 iunie. O 
dată cu ea trimite o alta pentru popa Ioan şi întreabă ce s-a făcut «căci - ri-am 
primit nici o ştire de madeaoa cea' ştiută dumitale cu zăvozii de la fleşari şi am cam 
dat de ruşine cu cine vorbisem să-i dau. Eu am păţit ca acela ce tocmise o piele de 
urs (am găsit scris acest basm la un cărindar (sic) însă (scrie în greceşte) păţaniile 
sunt învăţături».

Corespondenţa arhimandritului Doroteu încetează cu ultima scrisoare pe care 
am prezentat-o. Alte date în completarea activităţii sale nu cunoaştem.

*
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EPISCOPUL IOSIF (1781—1813)

înainte de a intra în cuprinsul corespondenţei inedite rămase de pe urma epis
copului Iosif, este absolut necesar a face o scurtă biografie a acestei distinse feţe 
bisericeşti, care s-a dovedit un cărturar de seamă şi un minunat gospodar al averii 
episcopiei, a locaşurilor bisericeşti şi a tuturo'f* acareturilor ce poseda Mînăstirea 
Curtea de Argeş.

Din ruină şi scrum în care se găsea vechea ctitorie a lui Neagoe Basarab, epis
copul Iosif — prin mare trudă şi alergătură, prin viu grai sau scris, către toţi buni 
creştini — a izbutit să renoveze minunata biserică, s-o pună în adevărata ei lumină 
şi să devină astfel, în continuare, un monument spre care se îndrepta atenţia şi ad
miraţia locuitorilor autohtoni cît şi a călătorilor străini care ne vizitau ţara; unii 
dintre aceştia imortalizînd-o în frumoase descrieri sau în reprezentări artistice- 
care au trecut hotarele ţării încă în acea vreme.

Episcopia de Argeş a fost înfiinţată la 18 octombrie 1793 în zilele lui Alexandru 
Constantin Moruzi voievod şi ale lui Dositei, mitropolit al Ţării Româneşti, «carele- 
însuşi a făcut propunere că găseşte cu cale a se mai adăuga o episcopie scaunului 
Mitropoliei Ungro-Vlahiei»17. Tot mitropolitul a propus ca eparhia episcopiei să 
cuprindă judeţele Argeş şi Olt şi să aibă sediul la Mînăstirea din Curtea de Argeş, 
zidită de Neagoe Basarab la 1518. Cel indicat să urce primul în scaunul episcopal 
din Argeş a fost Iosif, episcop de Sevastis.

Episcopul Iosif s-a născut în satul Malaia din plaiul Coziei, pe apa Lotrului,, 
din părinţi ţărani ; părinţii Lazăr şi Maria au mai avut un fiu, Ioan, căsătorit cu 
Paraschiva. Spre bătrîneţe ambii părinţi s-au călugărit sub numele de Arsene şi 
Marta, aceasta sfîrşind viaţa sa schimnică la Schitul Turnu, retrasă într-un bordei 
de piatră în munţi.

Copil încă, la vîrsta de 13—14 ani, Iosif s-a dus la Schitul Turnu, la învăţătură 
bisericească, unde a rămas şapte ani. Aici s-a călugărit, dar însetat de învăţătură, 
după îndemnul stareţului, a trecut la Mînăstirea Cozia, unde era o şcoală cu dascăli 
renumiţi şi unde a învăţat greceşte cu vestitul Lavrentie, ucenicul lui Damaschin. 
Aici se remarcă ca o minte ageră de cărturar şi este înălţat la rang de diacon. Che- 
sarie, episcopul de Rîmnic, marele cărturar bisericesc (26 octombrie 1773—9 ianuarie 
1780) 18 l-a luat pe lîngă sine, ţinîndu-1 chiar în timpul pe care-1 petrecea la Bucu
reşti la Divan şi îndemnîndu-1 să urmeze şcolile înalte din această vreme. în mă
sura puterilor diaconul Iosif l-a ajutat pe Chesarie în opera de tipărire a cărţilor bi
sericeşti : Octoihul (1776), Triodul (1777) şi Ceaslovul (1779). Moare însă în Bucureşti 
fără să ajungă să-şi tipărească toate Mineiele, care sînt opera de căpetenie a acestui 
mare cărturar.

Urmează în scaunul episcopal din Rîmnic Filaret al II-lae (1780—1792 octombrie 
23), care hirotoneşte preot pe Iosif şi-l înalţă la rangul de protosinghel, trimiţîndu-1 
la Craiova să administreze metocul episcopiei şi să fie egumen al Mînăstirii Sfîntul 
Dimitrie, cea mai veche biserică din capitala Olteniei şi unde însăşi episcopul îşi 
avea reşedinţa cînd venea în oraş19. Noul episcop vede în protosinghelul Iosif un 
om de adîncă cultură şi-i acordă tot sprijinul, însărcinîndu-1 cu organizarea ti
pografiei şi cu supravegherea tipăriturilor. Imitînd pe Chesarie, episcopul Filaret ti
păreşte un nou Triod şi un Molitvenic în 1782, apoi un Acaftist, un Ceaslov, un Caia- 
vasier, o Evanghelie m 1784, Penticostariul în 1785 şi Liturghiile în 1787.

In timpul episcopului Filaret, protosinghelul Iosif cunoaşte pe Hagi Constantin 
Pop, cu care se împrieteneşte şi prin care aduce multe servicii episcopiei în materie' 
de tîrguieli şi chiar episcopului. Din tonul şi stilul scrisorii din 1781 octombrie ltT 
reiese că Iosif cunoştea întreaga familie a Hagiului şi era destul de intim cu toţi r

*7. Mss. colecţia George Potra.
18. N. Iorga, op. cit., p. 150, 155.

j9. Mss. colecţfa George Potra.
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«Se închină Păuniţei şi coconiţei cei mici şi să-mi trimiţi numele că am uitat să 
întreb cum o chiamă» 20.

In septembrie 1792 episcopul Filaret ajunge mitropolit al ţării, fiind înscăunat 
la 23 septembrie de prietenul său Ienăchiţă Văcărescu 21. în strămutarea sa la Bucu
reşti el ia şi pe protosinghelul Iosif, pe care în scurtă vreme îl face arhiereu şi apoi 
episcop de Si vas sau Sevastis. Păstoria lui Filaret al II-lea nu ţine decît cîteva luni* 
fiindcă noul domn, Alexandru Moruzi, credincios turcilor, bănuindu-i sentimentele 
sale filo-germane îl sili să demisioneze22 în septembrie 1793 iar la puţină vreme 
după această dată încetă din viaţă. Urmaşul său a fost Dosoftei Filitis, fost egumen 
la Mînăstirea Sfîntul Ioan din Bucureşti şi de la 11 octombrie 1787, episcop în Epar
hia Buzăului.

Noul mitropolit aprecia sincer pe Iosif, episcopul de Sevastis, căruia voia să-i 
dea un loc de seamă în orînduiala bisericii din Ţara Românească. El propuse să se 
înfiinţeze o nouă episcopie la Curtea de Argeş, avînd sediul în Mînăstirea lui Neagoe 
Basarab şi desprinse din eparhia mitropoliei judeţele Argeş şi Olt ca să creeze 
eparhie pentru noua episcopie.

începură formele canonice pentru înfiinţarea Episcopiei de Argeş : la 17 noiem
brie 1793 se obţinu eedosisul patriarchieresc, semnat de Neofit, patriarhul Constan- 
tinopolului cu alţi 12 mitropoliţi, aprobînd «după canoane mutarea a iubitului de 
Dumnezeu episcopul Iosif Sevastis, la cea din nou întocmită episcopie a Argeşului 2,\ 
La 13 decembrie acelaşi an s-a făcut canoniceasca alegere subscrisă de 11 arhierei 
şi s-a hotărît ca Iosif Sevastis să fie episcopul Argeşului». în fine, la 23 februarie 
1794, Alexandru Moruzi voievod semnă hrisovul pentru milele acordate Episcopiei 
de Argeş şi pentru numirea noului episcop : «alegînd pe iubitorul de Dumnezeu epis
copul proin Sevasti chir Iosif, de carele am luat înştiinţare că încă protosinghel fiind 
al sfintei Episcopii Rîmnicul s-au arătat de a-1 putea socoti acum de vrednic, spre 
a păstori turma cea aleasă a acestei eparhii şi a se putea arăta ca o cetate stănd 
deasupra muntelui şi a-şi străluci lumina sa înaintea oamenilor, ca să-i vază faptele 
sale cele bune şi să slăvească pe părintele ceresc după evanghelie»24. Şi mai de
parte hrisovul domnesc recunoaşte episcopului Iosif o cinstire personală : «Şi cu 
toate că acestei sfinte Episcopii orînduiala s-au întocmit a fi după Episcopia Bu
zăului, aflîndu-se aceea mai veche, care orînduială să se păzească nestrămutat, pro- 
sopicos însă, acestui cinstit şi iubitor de Dumnezeu episcop i-am dat rînd mai sus 
de cît cel acum hirotonisit episcop al Buzăului, chir Costantie, şi pentru vîrsta sa 
şi pentru căci a fost hirotonisit mai nainte Episcop Sevasti şi mai vîrtos pentru 
politia şi slujbele sale cele bisericeşti, cît şi cele politiceşti cu care ne-au înştiinţat 
că s-au purtat».

Instalarea episcopului Iosif la Curtea de Argeş s-a făcut chiar în iarna anului 
1793. De altfel el semnează o anafora în această calitate cu privire la moaştele Sfintei 
Filofteia încă de la 14 martie 1794 25, cînd el se afla la Divan în Bucureşti, ceea ce 
înseamnă că cunoscuse situaţia episcopiei încă înainte de data hrisovului.

.Revenind la corespondenţa urmată între episcopul Iosif şi Hagi Constantin 
Pop vom cerceta această coresopndenţă încă din primele luni ale anului 1781.

Cea mai veche scrisoare este datată din 8 aprilie 1781, în Craiova şi este sem
nată de Iosif în calitatea sa de protosinghel al Episcopiei de Rîmnic. El anunţă 
că episcopul Filaret se află în Bucureşti, dar «la plecare mi-a zis ca să fac despre 
partea prea sf[inţiei sale] heretismos pentru aceste sfinte zile şi trimite dumitale 
molitvă şi părintească blagoslovenie». De asemenea aminteşte de nişte sfeşnice 
de care-1 rugase episcopul şi despre care «şi eu te poftesc de va fi cu putinţă să
nu zăbovească că ne sănt trebuincioase». Din acelaşi an este şi scrisoarea din 16

2rt. N. Jorga, Contribuţii la istoria literaturii române, Buc. 1906, p. 199,
21. V. A. Urechia voi. II, seria 1786—1800, p. 81.
22. N. Iorga, Ist. bisericii rom., voi. II, p. 146.

23. Mss. colecţia Oeorsre Potra.
24. Mss. colecţia Cieorge Potra. ' '

. 25. V. A. Urechia. voi. IV, seria 1786—1800, p. 32, 807.
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octombrie20 pe care am amintit-o mai sus şi în care era vorba de un discopotir «ce 
au fost dat dumitale izvod a să face acii» ; trimite salutări arhimandritului Neofit.

Trec aproape nouă ani în care nu mai avem nici o scrisoare de la protosin- 
ghelul losif către Plăgi Constantin Pop din Sibiu. Această lipsă nu se poate explica 
printr-o întrerupere a corespondenţei între cei doi, care nu era posibilă ; explicaţia 
ar fi că nu s-au păstrat aceste scrisori.

După această lungă întrerupere aflăm scrisoarea din 1790 aprilie 8, pe care 
o aminteşte şi N. Iorga27, fără să-i indice data exactă. Obiectivul scrisorii este o 
cruce pe care o cerea episcopul Filaret şi pentru care trimisese un model, cerînd 
«să se găsească un meşter, ori aici, [Sibiu] ori la Viena, ca să facă una asemenea 
cu aceasta la chip, însă mai mare». Dă chiar unele indicaţii ce trebuie respectate 
cînd se va începe lucrul. «Şi cînd va fi mai cu înlesnire, a se lucra de aur, aşa să 
va porunci. Şi cînd de aur se va lucra, trupurile celor răstigniţi să vor albi cu smalţ 
ca să fie întocmai ca peliţa omului; şi diamantul ce iaste deasupra, să fie mai mare 
şi frumos, asemenea şi rubinurile ce sănt la cornurile crucii să fie mai mari, ase
menea cu diamantul. Şi jos, unde sănt două găuri deschise să se puie zmaragduri, 
şi din dos să se lase loc a să pune niscareva moaşte. Şi mărgăritarele ceale spînzu- 
rate să fie potrivite, şi piatra de zamfir, ce iaste din jos spînzurată, să fie mai mare, 
după potriva crucii. Şi pentru toate acestea şi pentru lucru, cîtă cheltuială să va 
face, o vom împlini dumitale cu mulţumită, numai mă rog ca să să facă lucru frumos».

Intre timp episcopul Filaret, care se găsea în Bucureşti, se pare că-şi schim
base hotărirea asupra crucii şi trimisese lui losif un nou model, «după care să facă 
altă cruce», pe care losif s-a grăbit să-l trimită la Sibiu prin Hagi Iane. în această 
privinţă trimite o nouă scrisoare, la 15 aprilie 1790, în care scrie : «Şi nici un răs
puns nu am luat în primire, ci mă rog dumitale să am răspuns mai întîi de pri^ 
mire ; al doilea de s-au găsit meşter aci, sau s-au trimis la altă parte, fiindcă-mi 
cere prea sfinţi [a sa] părintele să aibă ştire pentru aceasta».

Din 2 septembrie este o scrisoare a lui Hagi Constantin Pop către protosin- 
ghelul losif, în care este vorba de primirea «a două pungi cu bani, pecetluite şi aşa 
pecetluite vor sta păn[ă] le vei primi sfinţia ta». Atrage atenţia însă că atunci cînd 
le va cere, să trimită şi această scrisoare şi să se menţioneze persoana cui trebuie 
să le încredinţeze. Anunţă apoi că a comandat potirul, iar atunci cînd va fi gata 
îl va trimite arătînd şi preţul cît costă. în legătură cu această scrisoare, care a re
venit lui Hagi Constantin Pop, protosinghelul losif scrie, la 15 februarie 1791, să 
se dea «acele două pungi pecetluite, în care sănt taleri 800 bani turceşti şi galbeni 
deto 2000, peste două mii lei», în măna Nuţului, trimisul său.

In iulie 1791 Hagi Constantin Pop trece prin Rîmnic spre moşia sa din Gioroc 
ca să vadă cum merg treburile acolo, iar mai apoi ca să-şi aranjeze socotelile cu 
reprezentanţii săi din Oltenia. Protosinghelul losif se afla atunci la reşedinţa epis
copală, dar neştiind nimic despre trecerea prietenului său prin oraş, nu i-a ieşit 
în întîmpinare şi pentru aceasta îi scrie la 15 iulie, că îi pare foarte rău «fiindcă 
aveam a vorbi cîte cevaşi din porunca prea sfinţiei sale părintelui şi mai mult pentru 
dorirea ce aveam să mă întâlnesc că să te văz; şi aceasta o cunosc că pentru ne
norocirea mea s-a întîmplat». în scrisoare el îi cere să-i restituie «amanetu ce am 
trimis în anul trecut, în două pungi pecetluite ca să le dai în măna trimisului aces
tuia, ca să le dau şi eu ale cui sănt, căci omul are şi viaţă şi moarte». Este vorba de 
lucruri de valoare lăsate în păstrarea firmei Hagi Constantin Pop, pentru care, 
ca să fie restituite, îi trimite şi adeverinţa de primire. Prietenia îl obliga pe losif 
să spuie şi Păunicăi, soţia lui Hagi Constantin Pop, o vorbă bună şi să-i trimită un 
dar : «dumneaei cocoanii Hagicăi trimiţu părintească dragoste şi mă rog să primească 
acest testemel».

Alte scrisori nu mai avem pînă în septembrie 1792, cînd episcopul Filaret este 
înălţat în scaunul Mitropoliei din Bucureşti. Atunci el ia cu sine pe protosinghelul 
losif, care devenise un colaborator foarte apropiat şi pe care îl va înălţa arhiereu

26. N. Iorga, op. cit., p. 199.

27. Idem, op. cit., p. 200.
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şi apoi imediat episcop în locul liber al episcopiei de Sivas sau Sevastis, cum am 
văzut mai sus. La 17 noiembrie 1792 noul episcop scrie prietenului său din Sibiu : 
«Mă aflu şi eu sănătos aicea la sfănta Mitropolie a Bucureştilor, fiindcă aşa au 
binevoit D[u]mnezeu ca, cu schimbarea stăpînirii bisericeşti, să schimb şi eu locul»2*. 
Prin această scrisoare îl roagă să-i procure un ceasornic, «însă să bată ceasurile in 
clopot, după cum ceale de masă». Dă chiar unele recomandări asupra ceasornicului: 
«lucrul, înnăuntru, să fie sănătos, că de aceaia să face mare ; clopotul să sune fru
mos cănd va bate ceasurile, însă la fieşte ceas să bată singur, iară nu repetir ; şi 
împreună cu trimiterea lui să să trimită încă alte două chei, căci aicea, deacă să 
strică, nu să potrivesc altele». Semnează simplu, fără emfază : Iosif, episc. Sevastis 29.

Unul din principalele motive pentru care noul mitropolit îl luase cu sine pe 
Iosif era gîndul său de a reorganiza tipografia din Bucureşti şi de a începe o mare 
activitate pentru tipărirea cărţilor bisericeşti. Fostul protosinghel era un cărturar, 
care mînuia ca nimeni altul limba românească, turnată în tipare noi de stil şi gîn- 
dire ; el cunoştea perfect şi limba greacă. I se atribuie lui, şi pe bună dreptate, pre
feţele la cărţile tipărite la Rîmnic şi semnate de Filaret. Opera pe care o gîndea 
mitropolitul nu se putea realiza fără puterea de muncă şi priceperea noului episcop 
de Sevastis.

Hagi Constantin Pop îşi făcuse şi el un plan de tipărirea cărţilor bisericeşti 
pe care îl vedea realizabil cu sprijinul lui Filaret şi al prietenului său Iosif. Scrie 
deci mitropolitului, în mai 1793, că ar fi cazul să se retipărească Mineile lui Chesarie 
care se răspîndiseră şi se epuizaseră în ediţia de la Rîmnic. Acest gînd îl avea şi 
mitropolitul, numai că el voia s-o facă în tipografia din Bucureşti. Ştim acestea 
din scrisoarea fostului protosinghel datată din 19 mai 1793 : «Iară pentru tipăritu 
Mineilor lunovnice ce sănt a să tipări acii, am arătat preasfin. părintelui mitropo
litului — care trimite dum. molitvă şi părintească bl[a]goslov[enie] — şi mi-au 
dat răspunsul că şi prea sft. au făcut gătire a tipări aici la Mitropolie». El moti
vează în scrisoare hotărîrea mitropolitului, spre a convinge pe Hagi Constantin 
Pop : «şi cînd acii să vor tipări, după cum are preveleghiu tipografia de aici ca să 
nu fie primite cărţile dintr-alte ţări, atuncea pentru folos va fi numai din cele ce se 
vor vinde acolea în ţară». Iosif îi cere totuşi o informaţie relativă la costul tipa
rului, adică de cîtă «cheltuială poate să ţie un minei şi atuncea să va socoti şi să 
vă da dumitale cel desăvârşit răspuns». Iosif întrevedea chiar o soluţie ca să se 
tipărească Mineiele în Transilvania, dar să se menţioneze că au fost tipărite în 
Bucureşti.

Tot planul însă s-a năruit foarte repede, fiindcă — cum am văzut mai sus — 
Filaret n-a rămas în scaun de cît cîteva luni şi a trebuit să plece, iar urmaşul său 
nu s-a gîndit măcar o clipă să retipărească Mineiele, pe care ar fi vrut să le dea 
tiparului Nectarie, episcopul de Rîmnic, care îşi refăcuse tipografia.

In 1794 episcopul Iosif, cu spiritul său de bun şi priceput gospodar, era preocu
pat să-şi organizeze reşedinţa din Curtea de Argeş şi să înlăture lipsurile pe care 
le avea mînăstirea lui Neagoe Basarab, carex era socotită cel mai frumos locaş de 
rugăciune din ţară. în vara acestui an a trecut prin Curtea de Argeş sir Robert 
Ainslie, consulul Angliei la Constantinopol, însoţit de pictorul Luigi Meyer, care 
admirară biserica şi luară mai multe tablouri30.

La puţine zile după instalarea sa la episcopie, poate chiar în prima iarnă pe 
care o petrecea la Curtea de Argeş, episcopul Iosif se duce să-şi vadă pe mamă-sa, 
monahia Marta, care «vieţuia de mai mulţi ani ca schimnică într-un bordei, sub 
muntele de piatră al schitului Turnu». Cînd s-a aflat în împrejurimi «că e mamă 
de episcop şi presupuindu-se a avea bani», făcătorii de rele au bătut-o din care 
bătaie, după cinci zile, a încetat din viaţă31.

28. Idem, op. cit., p. 200.

29. Idem., op. cil., p. 201.
30. Epis. Grigore, Comorile Argeşului, Bucureşti, 1938, p. 6.

al. Mss. colecţia George Potra.
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La 13 decembrie 1794 episcopul Iosif scrie la Sibiu, cerînd «să mi se aducă 
de la Viena un ceasornic de masă... însă să fie lucru sănătos... cel ce mi s-au trimis... 
tot nu-şi vine în fire» 32.. La 13 mai 1795 comandă 6 topuri de hîrtie de scris, şi 2 
cărţi : un Ceaslov şi o Psaltire «de ceale mari»*. Tot în 1795 iunie 3 revine asupra 
hîrtiei şi spune că a plătit chiar costul ei unui «fecior de la tipografia lui chir 
Petru Bart», care venise la Argeş însoţit de un sas. îi trebuia hîrtie de format mare 
ca să facă din ea o condică în care să se copieze «toate cărţile (documentele) mo
şiilor şi de aceaia voiam ca să fie nişte hîrtie mai aleasă, mai sănătoasă şi mai mare 
de cit ceia ce iaste ordinaricon». Mai cerea de *asemenea sămînţă de napi fiindu-i 
necesară pentru hrana călugărilor «căci la noi părinţi avem mulţi şi carne nu mă
nâncă, ci cu rădăcini de acestea şi cu alte verdeţuri îş[i] măngăe trebuinţa de le
gumă». El se roagă însă ca această sămînţă să fie cumpărată «de la un om de omenie, 
că, de căte ori au cumpărat oricine sămânţă de la Sibii şi au sămănat, au eşit alte 
bolbotine : lauru, ştiri, urzici şi altele». Mai departe el dă informaţii despre ciuma 
care se întindea în această vreme : «boala ciumii urmează la Bucureşti şi la alte 
locuri mai ales la căteva sate ale Craiovei»33. Asupra hîrtiei revine la 4 iunie 1795, 
cînd cere pesmeţi şi cîteva sticle cu v in34.

Schimbul scrisorilor continuă în 1795 cu multe ştiri din ţară. După ultima 
scrisoare citată urmează alta din 6 iunie, în care îi scrie că lăcustele fac mari stri
căciuni în holdele ţării, deşi se fac încercări să fie stîrpite. «Am auzit că şi în Ia
lomiţa au ieşit şi în părţile Craiovei». De asemenea ciuma continuă să facă ravagii 
«la Bucureşti, şi mai ales în mahalaua Gorganului şi pe Podul Mogoşaei». Boala a 
pătruns şi în apropiere de Argeş : «la Fedeleşoiu era să se oprească înainte de Ru
salii, dar alaltăieri iarăşi a urmat, cum mi-a spus un negustor din Rîmnic». Şi ală
turi de ciumă au apărut şi lăcustele pînă în Lovişte, unde distrug «puţinul grău 
ce aveau nenorociţii creştini». Şi ciuma continua să facă victime, scrie episcopul 
la 25 iunie :. «suntem însă cu frică despre înspăimîntătoarea boală a ciumei, care 
s-a întins aproape în cele mai multe locuri ale acestei ţări ; numai Dumnezeu sfântul 
să se îndure, pentru că paza omenească este prea mică... La Craiova, după ştiinţa 
ce am luat, s-a aprins grozav ciuma ; a murit şi starostele Ioan de această boală. 
Erau nişte nemţi la han şi. înbolnăvindu-se, s-a ţinut ascuns şi după moarte i-au 
îngropat în pivniţă şi aşa s-a umplut oraşul, căci erau meşteri de fier şi de altele 
şi veneau la ei cei ce aveau nevoie». Scrisoarea este scrisă în greceşte, ca să nu fie 
citită de toată lumea şi să nu se alarmeze despre întinderea ciumei.

In aceiaşi zi episcopul Iosif trimite o scrisoare şi egumenului Neofit, care. 
cum am văzut mai sus, era în corespondenţă şi cu arhimandritul Partenie. Acestuia 
îi arată teama de ciumă, fiind «n-a rămas nădejde de fugă, ci numai în mila atot
puternicului Dumnezeu». Se pare că Neofit ar fi vrut să plece din Sibiu şi el îi 
spune «că sfântul nostru stăpăn e bucuros să te aibă lîngă sine, ştii prea bine, pen
tru că mi-a spus adesea».

In vara anului 1795 Hagi Constantin Pop încearcă să realizeze vechiul său 
plan de a retipări Mineiele lui Chesarie de la Rîmnic. în acest scop scrie, în greceşte, 
episcopului Iosif «că de mult aveam răvnă călduroasă ca să înnoesc amintirea 
răp[osaţilor] episcopi de Râmnic chir Chesarie şi chir Filaret, cu retipărirea celor 
douăsprezece Mineie, pentru folosul sufletesc al neamului nostru». îi aminteşte 
chiar de condiţiile pe care le fixase mitropolitul Filaret şi îi aprobase' costul : «iar 
preţul poate să coste un corp 3r\ cu bani turceşti, 36 de lei acolo, cu hîrtie de Sibiu, 
şi cu hîrtie veneţiană lei 47, iar poarta şi marca le vom pune ale Ţării Româneşti, 
cum orînduieşti prea sfinţia ta. Iată şi proba tiparului cum am de gînd a tipări 
acele cărţi»3n. Chestiunea nu putea fi rezolvată de cît de mitropolitul Dosoftei, care 
nu vedea cu ochi buni asemenea tipărituri. în afară de aceasta însuşi episcopul Iosif

32. N. Iorga, op. cit., p. 202.

33. Idem, op. dt.. p. 202.
34. Idem, op. cit., p. 203.

35. Adică toate cele 12 volume.

36. N. Iorga, op. cit., p. 205.
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ar fi vrut să introducă unele modificări în textele făcute de Chesarie, care aveau 
adaosuri slavone şi greceşti, păstrînd traducerea textelor clasice greceşti. De ase
menea ar fi vrut să tipărească, la Sibiu, o carte de rugăciuni scoase din Psaltire 
şi o slujbă pentru sfîntul Nifon. în această privinţă el scria într-o scrisoare gre
cească fără dată din 1795 : «Ca să nu stea tipograful de geaba, iată că trimit această 
carte de rugăciune, aleasă din toată Psaltirea şi, dacă-i place, poate s-o tipărească 
aşa cum e îndreptată de mine. Şi pentru munca ce am făcut, rămăne la alegere 
să-mi dea cît va vrea şi poate să ieau şi ceva cu banii, după preţul ce va costa. 
Nădăjduiesc să aibă trecere, pentru că n-a mai ieşit altă dată de subt tipar în ro
mâneşte, ci numai greceşti, odată, la Mitropolie. Numele tălmăcitorului şi tipogra
fiei am socotit că nu trebuie să se puie, ci dacă nu va vrea să o tipărească, mi-o 
va trimite înapoi cum i-o trimet»37.

Scrisorile continuă 3S destul de des în 1795. La 25 iulie dă ştiri despre ciuma care 
«triumfă în multe părţi», aflînd «de la Rîmnic că şi-a plătit obşteasca datorie dum
nealui păh[amicul] Jianu», rudă cu soţia lui Hagi Constantin Pop. îl mai roagă 
să întrebe pe tipograful Petru Bart» cît ar costa coala în bani turceşti, că nemţeşti 
nu se află», pentru o carte de tipărit. La 9 august39 îi scrie iarăşi despre ciumă şi-i 
precizează titlul cărţii pe care vrea s-o tipărească : Acolutia sf. Nifon al Constanti- 
7wpolei. Se pare că Hagi Constantin Pop este hotărît să tipărească Mineiele dar 
episcopul îi atrage atenţia «că în tiparul ce s-a făcut la Râmnic, scriitorul care a 
aşternut în manuscris acolutiile, a pus ce s-a întîmplat şi n-a urmat nici stilul Mi- 
neiedor romaice, nici al celor slavone, ci a pus ceva din cele muscăleşti, ceva din fila- v 
dele unor sfinţi care n-au acolutie, nici în cele romaice, nici în cele slavone şi pen
tru că se cîntă acolo la cele mai multe biserici din târguri la strana dreaptă gre
ceşte şi la stănga româneşte, e destulă cacofonie... Deci cînd se vor tipări de acum 
înainte au nevoie de îndreptare». El recomandă «să nu se puie numele tipografiei 
Sibiului, nu de alta, dar numai pentru bănuiala românilor care spun că sănt cărţi 
nemţeşti, cum ştie aceasta şi tipograful». El lămureşte că va scrie mitropolitului des
pre Mineie şi dacă el «va găsi cu cale, eu sănt bucuros să mă însărcinez cu îndrep
tarea ce spun, şi sănt şi muşteriu pentru cîteva exemplare, dacă pronia dumnezăiască 
mă va păzi neatins de această grozavă boală a măniei lui Dumnezeu». La 10 sep
tembrie 40 îi scrie că tipograful cere prea mult şi astfel nu poate tipări cartea, «pănă 
nu vedem ce are de gănd mitropolitul pentru Mineie... Altfel mă tem să nu-mi dea 
vină că am făcut împotriva părerii lui un lucru care-1 supără, căci acuma este o 
vreme de supărări şi de unde nu e nici o pricină, răsare una». Mai scrie despre 
cutia de argint în care să puie moaştele Sfîntului Nifon, despre nişte ceasornice 
care «sănt ale unor pustnici ce se află aici în plaiurile Episcopiei», despre ciuma 
care înspăimîntă», «pentru că această boală n-are credinţă» şi despre biserica cea 
mare a Episcopiei, care «e foarte frumoasă ca una ce este cunoscută în Ţara Ro
mânească şi în alte locuri, dar aşa e de rece încît ucide pe oameni». Sfîrşeşte scri
soarea anunţind că a început «o nouă biserică pentru iarnă cu numele sfântului 
Nifon şi celorlalţi sfinţi ale căror moaşte le avem şi nădăjduiesc că pînă la sfârşitul 
acestei luni va lua întregire clădirea».

La 22 septembrie 1795 chir Manasi aminteşte de «prea învăţatul fiu al lui Hagi 
Constantin Pop; cere nişte stofă pentru călugări şi «o materie de bumbac pentru 
giubea şi anunţă că arhimandritul Partenie este bolnav şi cere să i se facă o reţetă; 
mai cere şi un clopoţel de masă cu sunet frumos, căci mă căznesc să chiem copiii» 41*

Prin altă scrisoare din 28 septembrie cere tîrguieli (2 teflale aur, 1 oca făioară 
albă de Veneţia, fain, 5 oca cleiu şi 2 tuţumuri hărtioare cu cârmii roşu) pentru 
zugrăveli, «stricate din răzmiriţă». La 6 noiembrie scrie că a primit vopselele şi 
ceasornicul care este tot stricat ; la 17 noiembrie spune că «ciuma stăpâneşte totul

37. Ibidem.

38. Idem, op. cil., p. 205.
Idem, op. cit., p. 206.

40. Idem, p. 207.

41. Idem, p. 208.
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şi s-a întins şi în părţile Slatinei, în eparhia mea ; pe lîngă aceasta sufere lumea 
şi de războiul civil care urmează în părţile Vidinului şi Dumnezeu să fie milostiv, 
pentru că şi lipsă de bani mare urmează pentru săraci». Este nemulţumit de nişte 
hamuri pe care le-a primit, iar la 27 noiembrie face mai multe comenzi de tîrguieli.

Din decembrie 1975 sînt două scrisori : una de la 1 în care * confirmă că a 
primit «arariul cu patru perini ale hamurilor şi cu hăţurile de patru cai», de care 
«să fi ştiut că să va face atăta învăluială, m-aşi fi lipsit» ; şi alta din 16 în care scrie 
tot pentru hamuri şi că se duce la Slatina «pentru că încă n-a fost acolo».

Din 1796 sînt mai multe scrisori, cîteva scrise în greceşte, publicate de N* 
Iorga42. Cea dintîi este din 2 februarie, în care episcopul Iosif scrie despre intenţia 
sa de a tipări Teofilactul lui Chesarie : «este aceasta [carte]• foarte de folos pentru 
neamul nostru, care încă nu s-a tipărit niciodată în limba românească, adică tălcul 
dumnezeeştii şi sfintei Evanghelii de Teofilact, pe care şi răp. episcop Chesarie avea 
de gănd a o tipări..., dar l-a preîntâmpinat moartea şi lucrul a rămas». La 28 martie 
Hagi Constantin Pop primeşte o scrisoare de la un protejat al său, un copil anume 
Gheorghe, pe care-1 trimisese să intre în cinul călugăresc, care îi scrie că «am 
învăţat seamnele psaltichiei... şi căntu în bisearică de răsună mănfă]stirea... şi m-au 
făcut ipodiiacon»... dar cere algea pentru antereu, postav de nădragi şi bani de 
cheltuială.

La 20 iunie 1796 episcopul trimite bani pentru «dresul ceasornicului Viişorea- 
nului» şi îi fericeşte «pentru linişte şi pentru că nu aveţi frica boalii acesteia ce o 
avem noi de vreo doi ani». în scrisoarea din 16 iulie episcopul scrie că se ocupă cu 
«meremeturile (repararea) celor stricate din trecuta răzmeriţă» şi dă veste că «Gheor
ghie copilul, ce mi l-ai fost trimes în anul trecut, cu toate că s-au cunoscut de loc 
ee fel de ipochimen iaste, însă ca să nu mâhnesc pe dumneata, n-am însemnat 
nimic, ci l-am dat la dascal psaltu, ca să înveţe cântări cu meşteşugul psaltichiei... 
s-au bolnăvit de friguri, cu dureri de piept, şi aceasta s-a întâmplat din ataxiile lui/. 
După ce s-a însănătoşit a fost pusă să înveţe gramatica, dar «mai placsind pe un 
copil, iarăşi ardelean, au fugit într-o noapte şi făcând răvaş, au trecut pe la 
Căineni... Putea să mai smereduiască şi pe alţi copii, după cum au făcut celui ce l-au 
luat cu el». Hagi Constantin Pop, în răspunsul pe care-1 dă la această scrisoare, 
spune: «durerea pieptului zice să-i fi pricinuit din bătaia dascălului... Nu l-au dat 
în seama nimănuia cînd au fost păr. preaosf[in]ţitul la Bucureşti..., la gramatica 
grecească au zis precum că nu l-au trimis să înveţe. ... la cercetarea ce s-au făcut 
despre învăţătură, cu întoarcerea episcopului toate le-au ştiut ce au învăţat, ... nu a 
planisit numitul Gheorghe pa numitul ardelean Ion, ce Ion pre Gheorghe şi tot Ion 
au făcut carte mincinoasă».

In scrisoarea din 5 august episcopul Iosif scrie că se află la Piteşti şi că a trimis 
10 galbeni dascălului Atanaşie «pentru Gheorghe copilul, pentru dragostea dumitale 
şi a domnului doftorului Molnar» şi este gata să-l primească «oricînd să va trimite 
trecând cu vederea toate urmările lui de mai nainte». La 26 august cere din nou 
să trimeată pe Gheorghe la mînăstire ca să-l ia cu el la Bucureşti şi acolo să-l dea 
pe seama dascălului Mitropoliei. Cere apoi ca să se comande «la glăjărie» să facă 
un geam după o măsură pentru o icoană făcută după un izvod din Rosiia, «cu lucrul 
zugrăvelii foarte frumos». Scrisoarea următoare este din 3 septembrie şi prin ea 
vesteşte că trimite iarăşi ceasul la reparat; «până acum cu dreagerile ce i-am făcut 
am cheltuit încă pe jumătate din căt preţ am dat pe el».

La 4 octombrie, după întoarcerea din Bucureşti, nu găseşte pe Gheorghe la 
mănăstire; «precum se cunoaşte nu-1 mai trage inima să mai vie». Cere sticlele 
pentru icoană şi ceasornicul trimis la reparat. La 3 noiembrie scrie despre tipărirea 
lui TeofUact, ciupă textul stabilit de călugării moldoveni Gherontie şi Grigore, şi-i 
spune: «de-ţi iaste voia să faci o pomenire fără de moarte sufletului, în locul 
Mineielor să se tipărească Tălcul evangheliei, carele pănă acum n-au mai ieşit la 
lumină în limba noastră romănesacă cu tiparul». Cere răspuns fără zăbavă. în 
răspunsul său din 26 noiembrie, Hagi Constantin Pop îi spune că lipseşte tipograful.

42. Idem, p. 2Q9—217.
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Crede însă că nu se va putea tipări «fiindcă sînt multe cuvinte împotriva latinilor... 
şi nu crezu să să dea slobozenie de la gubernum».

In ianuarie 1797 episcopul era în Bucureşti, de unde scrie referindu-se tot la 
Tâlcul Evangheliei şi-i spune că «acei părinţi s-au întors la Ţara Moldovei şi iarăşi 
celui ce s-au dus la Viena să va pune la socoteala noastră, căci aştept şi sticlele 
să vie; după ce vor veni le voiu arăta cele scrise». Cere ca «cheltuiala ceasornicului 
ceale pentru icoane». Termină trimiţînd «molitvă şi părintească blagoslovenie «dum
neaei cocoanii hagicăi şi prea iubiţilor fii». La 14 iulie 1797 scrie că n-a primit 
răspuns cu privire la tipărirea Tâlcului evangheliei, iar la 26 august scrie din 
Curtea de Aregş cerînd să i se trimită «4 tefeale de aur şi trei testeale condeaie 
pentru treaba zugrăviei... ca să nu rămăe lucrul besearicii sfântului Nifon jos».

Am văzut mai sus că arhimandritul Partenie, fost egumen al mînăstirii pînă 
la înfiinţarea Episcopiei, moare la 20 septembrie 1797. El a fost înmormîntat în afara 
bisericii, în partea dreaptă a altarului. Episcopul Iosif pune pe peretele bisericii, lîngă 
mormînt, o inscripţie cu următorul text : «în dreptul acestui loc odihnesc oasele robu
lui lui Dumnezeu, Parthenie schimonahu, ce a fost egumen aicea 14 ani pănă la leat 1793 
cănd s-a făcut mănăstirea scaun de episcopie şi acum la leat 1797 septembrie 20 
au răposat, fiind prea sănţia sa chir Iosif întăiu episcop43.

Din 1798 sînt puţine scrisori, deoarece episcopul face multe călătorii la Bucu
reşti şi în eparhie. La 18 iulie întreabă de sănătate, fiindcă, «acum de vreo patru- 
cinci zile abia am scăpat din Bucureşti şi am venit la eparhie». Se roagă de iertare 
că n-a scris, fiindcă «atăta diastimă am zăbovit la Bucureşti, pentru că peristatica 
ale vremii mi-au stat înpotrivă». La 3 octombrie44 scrie să i se facă «un car bun, 
legat cu fier, că îmi trebuiaşte pentru calabalâcurile ceale trebuincioase cănd umblu 
prin eparhie şi cănd merg şi mă întorc de la Bucureşti... Acum sînt iar călător la 
Slatina, din poruncă domnească, pentru îndreptarea unei hotărnicii de moşie şi nici 
la culesul viilor nu pociu fi estim aici la episcopie».

Din 1799 sînt mai multe scrisori. La 14 februarie scrie din Bucureşti, bucu- 
rîndu-se că este gata carul comandat, dar «fiindcă drumurile sănt cu îngreuiare 
pentru multă zăpadă, va mai sta acolea pe loc pănă să va uşura şi atunci să va 
trimite pănă la hotar, căci de acolo iaste poruncit vatafu Constantin al plaiului 
Loviştii ca să mi-1 trimită la episcopie». Cere ca banii să-i plătească cuiva la Bucu
reşti «că poate să am zăbavă aici pănă după Paşti, mai vârtos acum cu aşteptarea 
domnului ce ne-au dăruit Dumnezeu».

La 23 aprilie 1799 episcopul dă ştiri despre Zamfirache 45 Pop, feciorul Hagiului, 
care se afla în Bucureşti la învăţătură, dar «pentru a fi la un conac şi la o masă cu 
dumnealui nu să poate însărcina», arătînd că n-are loc la «mănăstirea Doamnii 
Hălaşii unde se află acum şcoala». în scrisoarea din 7 mai îi scrie despre nişte 
socoteli ale preotului din Cîineni, iar în cea din 3 iunie îi scrie iar despre Zamfirache 
instalat la învăţătură, făgăduind că «în câtă vreame mă voi afla aici, nu voi 
lipsi cu cercetarea, întocmai după cum îmi scrii dumneata..., precum şi după ce mă 
voi întoarce la eparhie, iarăşi nu voi înceta şi prin scrisori». De asemenea în scri
soarea din 20 iunie continuă cu informaţiile: «Şi căt pentru Zamfirache, prea iubit 
Hui dumneavoastră, vestesc dumitale că se află sănătos întru epimilia învăţăturii şi 
dumnealui dascălul pune toată silinţa după cum s-au şi făgăduit şi mi-1 laudă zicând 
d'i are bună nădejde pentru procopsirea lui». Arată că a stat de vorbă cu Zamfirache 
si foarte mă bucur şi eu întocmai ca şi dumneata văzând bune semne la acest de 

Dumnezeu dăruit fiu al dumneavoastră, pe carele îl şi rog ca să-i păzească această 
u'ivnâ pănă cănd va face şi roadă bună, coaptă, a procopselii care să-i fie lui spre

43. Mss. colocţia Goorge Potra.
-14. N. Iorga, op. cit., p. 217.

^6. N. Iorga, op. d t p. 218.
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folos şi dumneavoastră spre bucurie». Cere 40 oca plumb, dar dacă se poate, să fie 
mai eftin de 50 parale ocaoa.

La 16 iulie se interesează iar de plumb, spunînd că trebuiesc trei sute oca, 
dar fiindcă este oprit la vamă «vom răbda pănă va face Dumnezeu milă a să mai 
potoli turburările». îi mai trebuie «60 ochiuri sticle pentru ferestre, să fie tăiate gata 
după această măsură... şi o cutie pesmeţi dulci pentru praznicul Sfintei Adormiri40». 
Scrisoarea următoare este din 10 august în care episcopul înştiinţează că a doua zi 
va fi «prăznuirea sfântului Nifon, patriarhul Ţarigradului, în beserica cea noao» şi că 
Hagi Constantin Pop va fi pomenit, fiindcă s-a «ostenit cu trimiterea celor ce am 
avut trebuinţă şi cu facerea cutiei în care i să păzeaşte cinstita mână». De asemenea 
îi spune că a făcut un chivot săpat şi poleit şi o cutie in care se păstrează capetele 
Sfîntului Nifon şi ale celor doi mucenici Serghe şi Vachus. Adaugă în greceşte: «Mă 
rog din tot sufletul, părinteşte, pentru dumneaei cocoana Păuniţa şi cu multă mul
ţumire pentru dulciuri [care] de sărbătoare o să se cheltuiască în cinstea dom
niei sale».

In anii care urmează scrisorile sînt mai puţine. Astfel, în 1800 martie 22, 
episcopul se plînge că este bolnav şi are mult de lucru cu «dregerea zugrăvelii la 
biserică, pentru care am tocmit zografii ca de la april înainte, având pace şi sănă
tate să să apuce». Care vopseli: «lazuru albastru, chinovar nepisatu, lazuru verde, 
chi lermeniu, ohră subţire, caluru piatră, un butoi de ulei, 20 teafeale... toate pentru 
sfânta beaserică cea mare a Episcopiei47». La 21 aprilie cere «un bucătariu, că aici, 
în pămîntul ţării s-au obicinuit a avea tot ţigani». 4 Cere şi «doao ciubuce ceară 
roşie, ca să am de pecetluit cănd voi scrie dumitale». Altă scrisoare este din 17 
noiembrie, în care cere vreo trei-patru oca «de riscă sau irişcă care se seamănă 
pe Ţara Oltului., .să se trimită pentru sămânţă, ca să-i prindem ruda, fiindcă la 
această casă mare este foarte trebuincioasă».

In primăvara anului 1800, episcopul Iosif construieşte în cuprinsul mînăstirii 
două fîntîni intrate în tradiţie ca fiind construite de meşterul Manole. Este sigur 
că izvoarele au existat, fiind poate captate primitiv, iar episcopul a făcut numai 
construcţia de piatră a celor două izvoare, pe care a pus cîte o inscripţie48 săpată 

în piatră.

La prima fintînă se pot citi versurile :

«Această apă limpede şi lină 
Din firea ei rece şi bună, 
Vederei mult veselitoare 
Şi setei potolitoare;
Din izvoarele adîncului 
S-au scos în faţa pămîntului 
De Iosif smeritul episcopul

Cu Meletie economul 
Ca cine va bea să mulţumească 
Şi pre ei să-i pomenească 
Că pentru aceasta s-a îndemnat 
Şi la acest loc bun o au mutat 
Unul adică dînd cheltuială 
Iar cellalt puind osteneală».

La a doua fintînă este inscripţia :

«Cursul apei din făntînă 
Cînd este rece şi bună 
La ea mult norod s-adună 
Ca setea să-şi potolească

Inima să-şi răcorească. 
Vederea să-şi veselească. 
Şi cine bea mulţumeşte 
Şi pe ctitori proslăveşte

46. Idem, p. 219.

47. Idem, p. 220.

48. M3S. colecţia George Potra.
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Cu toţii-i fericeşte Că îndată cum o au aflat 
într-acest loc o au mutât 
Bun lucru cu adevărat. 
Prea sfinţia sa stăpînul, 
losif întâiul episcopul 
Cu Meletie iconomul,
Căci şi aici s-au ostenit 
Şi nu puţin au cheltuit 
La cişmelele ce au făcut, 
Cum şi alte lucruri multe 
Cu mari cheltuieli făcute 
Pre afară şi în curte49.

Şi pînă când apa curge 
Pomenirea nu se stinge
Ci şi mai mult se adaoge
Că curge cu îndestulare 
Aceasta sfîrşit nu are 
Să ia să bea fiecare;
Acest izvor era tăinuit 
Din vechime negăndit
Pănă acum cănd s-au înoit, 
Făcîndu-se întîi cercare 
Pentru gustul care-1 are, 
Aşa au şi găsit cu cale

Din 1801 prima scrisoare e din 24 iulie în care episcopul losif scrie că se află 
în Craiova, unde zăboveşte mai mult pentru nişte reparaţii şi construirea unor case 
«ca sâ fie pentru primirea domniei la praznic, de vreame ce s-au făcut conac şi a nu 
proscalesi pe domni la praznic nu să poate». Crede «că abia pentru praznicul sfintei 
episcopii voi scăpa de aici». La 24 august este în Argeş de unde scrie despre popa 
Radu din Cîineni, după cît se pare un protejat al lui Hagi Constantin Pop : «pentru 
câştig au fugit la Căineni, acum zice că nici acolo nu are, apoi nu ştiu ce loc să-i 
mai găsesc să aibă venit». Mai scrie despre un împrumut pe care i l-a dat prietenul 
său din Sibiu, cu soroc de zece luni «socotind că la secere vor eşi bani de la ma
gazia de bucate». La 28 noiembrie episcopul scrie despre tipărirea unui Antologhion, 
un rezumat din Minele şi cere să vorbească cu tipograful Ioan Bart. «De-mi va da 
mîna, după preţul ce va cere, să dau cuvînt să se apuce de gătire şi eu încă să mă 
apuc de întocmire, a le face după cum îmi iaste scoposul».

Din 1802 nu s-au păstrat scrisori i50, iar din 1803 sînt puţine. La 20 aprilie acest 
an episcopul scrie că a terminat zugrăvirea tindei, fiindcă «am socotit că în zi
lele episcopiei meale să fie sfîrşit şi tinda sfintei biserici de zugrăvit, ca să nu ră- 
măie bălţat şi neisprăvit la cei ce vor fi în urma mea» 51. Trimite pe Ilie zugravul 
ca să cumpere cele necesare. Altă scrisoare este din 5 octombrie, în care episcopul 
losif arată că «într-aceste zile am pătimit frică de tâlhari carii, după cum vei fi 
înţeles, au omorît pe slugerul Viişorean[u] şi tot înprejur să află că au mai călcat 
şi pe alţii de atuncea pănă acum». Cere «de să află aici la Sibii materie de lînă, ce 
să numeşte camilot, fain, să fie faţa albastră sau mohorîtă».

Din 1804 sînt două scrisori. La 6 mai scrie din Bucureşti «fiind plecarea prea 
iubitului fiului dumitale cam de grab, n-am ştiut ca să fiu scris răspuns la cinstita 
scrisoarea dumitale ce mi-au adus. Camilotul nu-i place şi cere «de se va găsi 
negru, bun, de pînză, ca acela ce era mai scump la preţu, către taleri 3 nemţeşti, 
să mi se trimită pentru o rasă, coturi 12, cu ocazion ce se va întâmpla să vie aici 
la Bucureşti, să vie aici la Bucureşti sau şi la Argeş». Trimite o scrisoare către 
doctorul Molnar şi se roagă să se trimită aceasta imediat, chiar cu ştafeta, «că iaste 
trebuincioasă». Cealaltă scrisoare este din 24 august, scrisă din Argeş, şi episcopul 
răspunde la cererea lui Hagi Constantin Pop pentru un zugrav, care nu poate veni, 
fiindcă «iaste legat la alte părţi». Alt zugrav nu mai este, iar cei care se mai gă-

49. Mss. colecţia George Potra.
oO. Episcopul este amintit într-o scrisoare, din 22 septembrie, a lui Merkelius, publicată 

de D. Z. Furnică, op. cit., p. 207.

51. D. Z. Furnică, op. cit., p. 225—226.
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sesc sînt nişte cîrpaci. «La Bucureşti iaste unul grec ce din pricina cutremurului, 
fiind stricate besearicile, şi dregîndu-se, să întrec care să-l apuce mai întîiu». Mai 
cere un clopot cam de 15 oca «însă să fie material care să dea glas bun». Iar pe o
foaie alăturată scrie : «aşi avea trebuinţă şi de o căruţă de pe trei cai pentru tre
buinţa drumului» şi dă unele amănunte cum ar dori să fie lucrată. Ar vrea însă 
să ştie cît costă, «ca să ştiu de vine mai cu lesnire de căt la Bucureşti».

Cea mai mare parte din anul 1805, pînă la 11 octombrie cînd scrie scrisoarea, 
a stat în Bucureşti. Trimite o scrisoare ca să se dea lui Gheorghe Nicu Ioanu. 
Spune apoi că în acel an au fost în ţară «înnecări şi stricăciuni de roade... că s-au
luat oamenii de gînd pentru ale vieţii trebuinţe».

La 23 martie 1806 trimite urări în vederea sărbătorilor de Paşti şi textul 
Slujbei Sfîntului Nifon, pe care se roagă să-l dea lui Gheorghe Nicolau pentru ti
părire. Din 1807 s-a păstrat tot o singură scrisoare, datată din 13 decembrie, în 
care confirmă primirea unui antimis pentru sfinţire şi cere iertare că n-a trimis 
restul de bani, «după cum ne-ai fost scris în anul trecut, căci aşa au mers vremea, 
iar acum vom face împlinire peste puţină vreme».

Corespondenţa pare să înceteze cîţiva ani, fiindcă abia în 1811 apar iarăşi 
cîteva scrisori. Cauza acestui fapt poate să fie moartea lui Hagi Constantin Pop, 
întîmplată la 1 octombrie 1808. în scrisoarea din 8 martie 1811 cere să i se trimită 
anumite stofe după proba trimisă52. La 9 iunie mulţumeşte pentru «un brău be- 
sericesc cu pafta de argint înpodobită cu pietre albe», pe care l-a primit prin 
Agenţia Austriacă din Bucureşti, fără nici o scrisoare lămuritoare. Episcopul 
scrie : «deci de va fi pentru noi trimis, nu lipsim printr-aceste puţine scrise a face 
mulţămita ce se cuvine şi milostivul Dumnezeu să primească darul acesta ca întru 
miros de bună mireasmă în jertfealnicul cel mai presus de ceriuri. Iar noi, din 
partea noastră, nici odată, precum pănă acum, aşa şi de acum înainte, nu vom 
fi uitători cinstitelor numelor dumitale şi al răposatului, trecîndu-să şi dania 
aceasta în pomelnicul sfintei episcopii». Scrisoarea dă amănunte despre o mitră 
episcopală comandată mai nainte, cerînd ca iconiţele să fie de smalţ şi să aibă 
ca podoabe pietre preţioase (mărgăritare, diamante, briliante, ametiste şi sma- 
ragde), «fiindcă m-am apucat de fac o mitră mai bunişoară ca să rămăie celor după 
mine». Altă scrisoare este din 23 iunie şi se referă tot la mitră, dar mai răspunde 
la cererea protopopului Gheorghe, care ar fi vrut o liturghie arhierească ; el îi 
spune că asemenea carte nu se găseşte tipărită, ci doar una în manuscris «scrisă 
cu mîna în chipul tiparului»53 la episcopul Romanului din Moldova. La 28 iulie 
acelaşi an trimite doctorului Molnar un plic «cu coaiele ceale tipărite» pe care 
le-a corectat, iar la 11 august scrie tot despre mitră şi anume despre «iconiţele 
ceale ce am cerut a se face la Viena cu zmalţ». Mai cere «postavuri faine, posta
vuri de mijloc, undelemn franţusescu, siropuri de migdale şi de lămăe, siropu de 
rum, tacâmuri de porţelane felurite şi de cele mai bune, şampanii, pantofi după 
moda franţozască, ştrinfi de mătasă, ştrinfi de bumbac» 54. Ultimele două scrisori din 
1811 sînt : una din 15 decembrie, în care confirmă primirea iconiţelor, şi alta din
21 decembrie, prin care arată că a trimis iconiţele înapoi spre a fi montate la mitră 
şi 262 taleri în lei turceşti.

Din 1813 este o singură scrisoare, cu data de 17 ianuarie, în care îşi mani
festă bucuria, «pentru săvârşirea tipăririi Evangheliilor»! şi mulţumeşte pentru 
Evanghelia primită. Scrisoarea este adresată lui Zenovie Hagi Constantin Pop.

52. N. Iorga, Contribuţii la istoria Ut, române, p. 226.

53. Idem, p. 227.

54. Idem, p. 228
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O ultimă scrisoare este din 20 noiembrie 1816 în care episcopul Iosif scrie, 
desigur lui Zenovie Pop, arătîndu-i că Molnar cînd a tipărit Evangheliile «mi-a 
fost scris că are scopos a trimite 30 evanghelii din ceale tipărite la Buda ca să se 
împartă în dar pe la besearicile care voi socoti eu», însă el a murit şi n-a primit 
cărţile. îi cere să intervină pentru respectarea acestei făgăduieli. îi mai cere de 
asemenea să caute să obţină manuscrisul său cu Tălcuirea antifoanelor glasurilor, 
care fuseseră trimise să se tipărească la sfîrşitul cărţii, dar care nu s-au tipărit, 
nici n-au fost trimise înapoi.

❖

După 14 ani de păstorie, cînd probabil economisise ceva bani din veniturile 
ce i se cuveneau, episcopul Iosif construieşte o biserică în satul său natal Ma- 
laia, pe apa Lotrului, chiar pe locul părintesc. Biserica are următoarea inscripţie 53 
care, după cum reiese din text, a fost pusă după moartea înaltului ierarh. Şi 
anume : «Această sfăntă biserică cu patronagiul sfîntul ierarh Nicolae şi cu
vioasa Paraschiva s-au clădit din temelie de reposatul preaosfinţia sa Iosif, ar
hiereu Argeşului, în zilele blagocestivului domn Io Alexandru Ipsilante voivod 
la anul de la Adam 7315 [1807] iunie 5». în pomelnicul cel mare al bisericii din 
comuna Malaia se pot citi următoarele nume : «Iosif arhiereu, Stancu, Ion, Pătru 
ereu, Catrina, Stana, Theodosie arhimandrit, Ştefana monahia, Cozma arhiman
drit, Grigore arhimandrit, Grigore, Theodora monahia, Stoica, Marta monahia, 
Ilarion arhimandrit, Sofronie arhimandrit, Marin, Constantin, Radu, Nicolae, Şte
fana, Pătru, Petrică şi cu tot neamul lor»56.

De asemenea” în pomelnicul Schiturilor Stănişoara şi Turnu, cărora episcopul 
Iosif le-a dăruit multe cărţi bisericeşti, se poate citi : «Iosif arhiereu, Arsene mo- 
nahu, Marta monahia şi cu tot neamul lor»57.

In timpul păstoriei sale ca episcop de Argeş, cam cu un an înainte de moarte, 
episcopul Iosif primeşte Mînăstirea Cozia, cu toate metocurile sale «pentru a să 
păzi orînduiala ctitoriceştilor testamenturi şi neadormită pomenire a celor răposaţi 
ctitori». Cartea domnească dată de Alexandru Nicolai Şuţu, la 3 iunie 1819, cu
prinde următoarele dispoziţii esenţiale : «Fiindcă iubitorul de Dumnezeu, sfinţia 
sa episcopul Argeşiu, chir Iosif, din mica sa copilărie s-au aflat cu sîrguinţă slu
jitor sfintei mănăstiri Cozia din jud. Vîlcea... unde şi chipul călugăriei au primit, 
al cărui bun cuget cunoscîndu-se pornit spre sporirea şi înfrumuseţarea 'sfintelor 
lui Dumnezeu lăcaşuri s-au fost întocmită cele de mai jos arătate ponturi încă de 
la leat 1818 februarie 26 pentru mănăstirea Cozia cu metoaşele ei şi s-au fost 
dat» arhieriei sale. Hrisovul fixează drepturile şi îndatoririle arhiereului Iosif
în conducerea Mînăstirii Cozia, astfel : «Mănăstirea să o aibă pe chipul arhie
riei sale pănă la sfârşitul vieţii, făr de a o socoti metoh sau închinată Episco
piei Argeşului şi după petrecania sa să rămăie în ocărmuirea stăpânirii»; dacă
egumenul «nu va păzi cele de arhieria sa întocmite, arhieria sa să orînduiască 
igumen» ; să plătească anual 550 taleri şcoalelor şi 1200 lei la cutia milosteniilor 
sau cînd să va întâmpla (să ferească Dumnezeu !) boală de ciumă în ţară; să 
facă «dregerile şi meremeiurile ce vor fi trebuincioase atît în mănăstire, cît şi pe 
la acareturile de pe moşiile mănăstirii sau metoaşe»; egumenul va da socoteala 
numai arhieriei sale «şi vericănd, va fi trebuinţă, volnic este să o caute ; în caz 
de stricăciune «ori alte pagube mănăstirii sau vre-unui alt acaret al mănăstirii 
sau al metoaşe]or din vreo năvălire de vrăşmaşi şi de război ori de cutremur sau 
de foc pricinuit de vrăşmaşi sau hoţi, atunci întămplătoarea primejdie să o facă 
cunoscut stăpănirei spre a i se da voe să se împrumute să dreagă cele stricate la 
loc». Marele logofăt de Ţara de Sus este îndatorat să facă contract cu arhiereul

05. Mss. colecţia George Potra.
06. Mss. colecţia George Potra. 
&7. Idem.
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Iosif» cu ponturile de mai sus arătate»5S. Nu se cunoaşte pînă acum nici un do
cument în legătură cu Mînăstirea Cozia sub stăpînirea episcopului Iosif.

Păstoria primului episcop al Argeşului, mare ierarh şi mare cărturar al Bi
sericii Ortodoxe Române, încetează la 27 octombrie 1820, după cum se vede dintr-o 
însemnare anonimă pe o carte veche: «într-o zi miercuri, a doua zi de sfîntul Dimitrie, 
la 4  ceasuri din zi, s-au pristăvit prea sfinţia sa părintele episcop Iosif al Argeşului ş i  

s-au îngropat în mănăstirea «toţi Sfinţii», metoh al sfintei episcopii Argeş, prea 
fericitul mieu stăpăn»59.

ECONOMUL MELETIE (1800—1828)

Un alt slujitor al episcopiei de Argeş care poartă corespondenţă cu casa de 
negoţ Hagi Constantin Pop din Sibiu este Meletie. Despre acest călugăr nu avem 
prea multe date biografice. El apare documentar la Mînăstirea Argeş abia in 
1799 februarie 26, în scrisoarea ieromonahului Dorotei către Hagi Constantin Pop, 
cînd îi scrie că a fost desărcinat de episcopul Iosif din funcţiunea de econom şi 
în locul lui a fost numit Meletie. S-ar părea că acest Meletie să fi fost adus la 
Argeş chiar de episcopul Iosif, care îl cunoscuse cînd era protosinghel al Epis
copiei de Rîmnic. în adevăr în 1791, cînd episcop la Rîmnic era Filaret, obştea călu
gărească a Mînăstirii Hurezi cere ca în locul egumenului Rafael, bătrîn şi bolnav, să 
fie numit Pahomie. Un număr de călugări din această mînăstire semnează chiar 
o cerere către protosinghelul Iosif în această privinţă între care este şi Meletie 60. Ce
rerea a fost satisfăcută în urma intervenţiei protosinghelului către episcopul Fi
laret. S-ar putea ca Meletie de la Mînăstirea Hurezi să fi fost adus de episcopul 
Iosif la Mînăstirea Argeş şi la începutul anului 1799 să fi fost numit econom al 
mînăstirii. El rămîne în această funcţie şi după moartea episcopului Iosif.

Din scrisorile arhimandritului Dorotei aflăm că Meletie stătuse un timp oare
care la Sibiu, după cum se vede din scrisoarea din 28 octombrie 1821 : «dragostea 
dumitale mă sileşte a te supăra pentru trimiterea acestei scrisori unde scrie şi de 
va veni vreun răspuns mă rog a-1 enhirisi la păr[intele] iconomul, chir Meletie, 
prin carele şi aceasta' trimit». Meletie rămîne la Sibiu mai multă vreme. îl găsim 
astfel aici la 5 aprilie 1822 cum reiese din scrisoarea arhimandritului Dorotei către 
Stan Popovici : «...ca să iai osteneala dumneata a arăta cinstitului ţeh de fleşari 
ca după contractul ce îl avem, să binevoiască a să da acei taleri patru sute cinci
zeci, lei turceşti, în mâna părintelui iconom chir Meletie ca să mi-i trimită sf.[sa] 
aicea». La 28 ianuarie 1825 Meletie este tot la Sibiu, după cum reiese din scrisoarea 
arhimandritului din această dată : «Părintelui iconom Meletie mă închin cu dorită 
dragoste şi n-am primit răspuns de la ceia ce i-am scris dinaintea sărbătorilor».

De ce stă Meletie la Sibiu atîta vreme este greu să răspundem, fiindcă nu 
avem nici o ştire de nicăieri. S-ar putea să fi mers bolnav, să-şi caute sănătatea 
sau să fi fost însărcinat chiar de episcop cu vreo misiune. El avea un văr anume 
Tudoran, la Sibiu, în serviciul casei de negoţ şi este amintit, cum am văzut mai sus,
alături de episcopul Iosif, ca ctitor al celor două cişmele construite în curtea Mî
năstirii Argeş. în orice caz la începutul anului 1828, îl găsim bolnav la Piteşti, 
cînd nu mai semnează cu nici un titlu călugăresc, ci pune doar o cruce înaintea 
numelui.

Scrisorile sale cu casa de negoţ Hagi Constantin Pop nu sînt prea numeroase, 
deşi încep în 1800 şi sfîrşesc în 1828. S-au găsit numai cinci scrisori.

La 21 septembrie 1800 el scrie la Sibiu că are un nepot, copil de 15 ani, care 
«are şi ceva ştiinţă de carte elinească şi condei» pe care vrea să-l bage în servi
ciul casei, că «am socotit că la altă madea să nu-1 dau, făr de căt tot unde s-au

oS. Mss. colecţia George Potra.
&9. Idem.
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procopsit neamul nostru». în scrisoare mai cere şi sticle (geamuri) şi semnează 
«Meletie iconom Argeşanu».

Altă scrisoare este din 1801 noiembrie 10 şi în ea este vorba de nişte sobe 
pe care le-ar vrea vistierul Ioan din Piteşti, care este nepotul episcopului Iosif : 
«şi iată că-mi făcu acest răspuns care îl trimisei dumitale ca să te pliroforiseşti, 
fiindcă dumnealui scrie de trei sobe acum ca să să trimiţă».

A treia scrisoare este din 24 septembrie 1810. Economul Meletie trimite la 
Sibiu cinci sute de galbeni, dintre care «326 olandezi, 39 venetici şi 135 împără
teşti amândurora Evropi [ i ] lor». Alte amănunte lipsesc în scrisoare.

La 10 noiembrie 1814 Meletie scrie la Sibiu că «din pricina arderii sfintei 
episcopii, Dumnezeu ştie cătă stenohorie şi cheltuială ni s-au pricinuit». El cere 
să i se trimită o sobă de fier «ce avem trebuinţă la o casă mare de musafiri», (fiindcă 
celelalte case nu s-au gătit). Mai trimite un «ceasornic repetir să să dea la meaşter 
ca să-i puie un păr bun, că cel ce-1 are ieste scurt, din care pricină umblă înainte». 
Scrisoarea este adresată «lui chir Stan al cinstitei case Hagi Constantin Pop».

Ultima scrisoare este după 14 ani, scrisă din Piteşti, cu data 21 februarie 1828, 
în care Meletie se plînge că «mai tot bolnav m-am aflat din pricina aerului cei 
iute care întrece pă al Sibiului». Scrisoarea este adresată lui Zenovie Pop, rugîn-
du-1 să intervină pe lîngă Dincă Iovipale «de a-şi răspunde datoria ce are, că iată
mergem pă trei ani şi ştiut este dumitale cît şi dumnealui chir Stan ceia ce am
primit şi sorocu zapisului a fost numai un an». Dacă nu i se poate achita toată
suma «măcar dintrănşii a mi se înlesni cu acest ocazion care aduce scrisoarea la 
dumneata».

După 1828 nu se mai ştie nimic despre Meletie.

Tot în legătură cu Episcopia de Argeş mai scrie la Sibiu casei de negoţ Hagi 
Constantin Pop iconomul Calistrat de la Mînăstirea Argeş şi Teodosie stareţul 
Schitului Stănişoara.

Scrisoarea ieromonahului Calistrat poartă data de 26 iunie 1808 şi se referă 
la o datorie pe care acesta o avea la Sibiu. Reiese că autorul scrisorii era bine 
cunoscut de marele neguţător sibian, dar călugărul arată că ar fi plătit datoria : 
«mare aporie m-au coprins văzînd poliţa aceia care au adus-o chir Hristache, 
adecă ca să împlinescu acei 52 de zloţi nemţeşti, carii i-am şi răspuns dumnea
voastră la meşterul acela care a făcut muşcăturile». Explică cum a făcut plata şi 
sfîrşeşte : «iar eu mă rog ca să am iertăciune şi să nu fiu scos de supt nazarul 
dumneavoastră».

Ieromonahul Teodosie scrie la Sibiu două scrisori : Una poartă data de 8 sep
tembrie 1818 şi se referă la o biserică, ce-a construit la schit «şi avem bună nă- 
dejdie că, fără zăbavă, se va şi bolti». Cere ânsă să i se trimită la Dincă Ni- 
coliţă «cue de şindrilă», ca să poată termina construcţia. A doua scrisoare este 
din 26 martie 1820 şi cuprinde o cerere de zăbrele şi de un ceasornic «dar de 
ne-ar putea veni pînă la praznicul sfântului mucenic Gheorghie, fiindcă ne ieste 
hram». Semnează «Theodosie stareţ sfântului schit Stănişoara, cu toţi părinţii».

CONSIDERAŢII ASUPRA MATERIALULUI DOCUMENTAR

Corespondenţa inedită urmată între casa de negoţ Hagi Constantin Pop din 
Sibiu în ultimul sfert al veacului al XVIII-lea şi primul sfert al veacului al XIX- 
lea şi feţele bisericeşti care au condus Episcopia de Argeş în acest timp este 
un bogat izvor de diverse informaţii pentru cercetările istorice ale acestei vremi. 
Spre deosebire de documentele cu caracter public (hrisoave domneşti, anaforale, 
pitace, zapise, foi de zestre, diate etc.) scrisorile particulare, cu caracterul lor 
intim, deschis şi sincer, conţin mai mult adevăr istoric şi surprind mai în adînc 
evenimentele. Autorii scrisorilor oglindesc mai complet epoca în care trăiesc 
prin directa lor participare la evenimente şi prin impresiile culese din această
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participare aruncă o lumină mai puternică adevărului istoric. Pentru aceasta so
cotim că imensa arhivă a fostei case de comerţ din Sibiu este un foarte preţios 
izvor de informaţii pentru ultimele decenii ale epocii feudale din Ţara Românească.

Spre deosebire de documentele amintite mai sus — care în marea lor ma
joritate sînt seci, întovărăşite de formule stereotipe iniţiale şi finale — corespon
denţa particulară este variată, plină de miez şi cuprinzătoare de o limbă vorbită, 
curentă, care n-o întîlnim în actele oficiale. în ea găsim vorbe de duh, frumoase 
expresii populare, minunate exemple folcloristice, arhaisme dispărute din limbă, 
precum şi influenţele timpului cu cuvinte franţuzeşti, germane, transformate, sla
visme rămase încă din vremuri mai vechi şi multe cuvinte greceşti şi turceşti, din 
timpul domnitorilor fanarioţi, care au pătruns în limba cărturarilor şi chiar în cea 
vorbită a poporului.

Cîteodată pentru anumite chestiuni delicate, secrete, care nu trebuie să le 
cunoască toată l-amea, atunci cînd eventual scrisoarea ar cădea în mîna cuiva, 
respectivii scriu aceste pagini în criptogramă pe care numai cei care poartă nu
mita corespondenţă o pot înţelege.

Ca o curiozitate şi documentare vom da mai jos o serie de astfel de cuvinte 
rare, întîlnite în corespondenţa de care ne-am ocupat în acest studiu. Astfel :

ARHAISME : să nu să motoşească (mototolească, strice) ; săcnos (nervos) din 
fire ; dihonie, bolbotine, cusurul (restul) banilor să va împlini, etc.

SLAVISME : sin, po, ipac, etc.
CUVINTE DE ORIGINE FRANCEZA : amanet, parolă, ocazion, enteres.
CUVINTE DE ORIGINE GERMANA : cop, şfisgurt, şorogştiuc =  menghină, 

tejea (tefeale), tuţi, tuţunuri, ţeh «= breaslă.
CUVINTE GRECEŞTI Şl TURCEŞTI : amos, aporie, atahie, atihos, catorthositf 

diacopi, diaslimâ, diordosi, ejtihia, epimilia, epistasia, filodorma (filodorima), he- 
restimos, ipochimen, iporia, isnaf, madea, marafet, meremet, meremetisi, metaharisiy 
mizil-tatar, nazar, parachinisis, peristatica, pliroforisi, pliroforisit, poliloghisind, 
politivsesc, prerisisul, proerisit, proipon, regea, ruşfet, sclirotita, simfonia, steno- 
horie, stenahoriseşte, tamazlic, teslim, tropos, zaif, etc.

CONCLUZII

Corespondenţa casei de negoţ Hagi Constantin Pop din Sibiu, cu înaltele feţe 
bisericeşti ale Episcopiei de Argeş, pe care am prezentat-o în paginile de mai sus, 
ne dă posibilitatea să tragem interesante concluzii de valoare istorică pentru 
sfîrsitul orînduirii feudale din Ţara Românească. Varietatea materialului docu
mentar examinat ne face să împărţim aceste concluzii în mai multe grupe distincte, 
după cum urmează:

Elementul principal care domină această corespondenţă este negoţul. Marea 
majoritate a scrisorilor trimise de conducătorii Episcopiei de Argeş se referă la 
mărfurile de care avea nevoie episcopia şi pe care le furniza casa de negoţ Hagi 
Constantin Pop din Sibiu. Purtătorii acestei corespondenţe (Partenie, Dorotei şi 
Meletie), în afară de episcopul Iosif, au avut funcţii administrative şi s-au interesat 
îndeaproape de aprovizionarea cu tot felul de mărfuri şi materiale necesare 
construcţiilor şi reparaţiilor de la Episcopia de Argeş sau de la unele mînăstiri 
şi schituri din eparhie şi anume: cuie, geamuri, fier, vopsele şi alte articole necesare 
zugrăvirii, aramă şi cositor, pentru clopote. în afară de acestea mai comandau 
articole de îmbrăcăminte (postav, stofe, pînzeturi, ciorapi de mătase şi de bumbac, 
mănuşi, papuci etc.), medicamente, alimente speciale (dulciuri, pesmeţi, biscuiţi, 
vin, sirop de migdale şi de lămîie, untdelemn franţuzesc etc.) şi mijloace de trans
port (butci, căruţe, care mocăneşti, hamuri etc.) necesare călătoriilor la Bucureşti 
sau la drumurile de inspecţii făcute în eparhie. Se cereau deseori: hîrtie, cărţi, 
ziare. La aceste mărfuri de caracter uzual, care se procurau în mod obişnuit de 
pe piaţa Sibiului, se adăugau ceasornicele, de buzunar şi de perete, vase de por
ţelan, obiecte preţioase de cult, (mitre, cruci, sfeşnice, candelabre) şi butci luxoase 
care se comandau la Viena (Beci).
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Despre procurarea clopotelor, articol de primă necesitate pentru viaţa reli
gioasă, corespondenţa ne dă cîteva informaţii preţioase pentru începutul veacului 
al XlX-lea. Aflăm astfel că în Sibiu se afla vestitul clopotar, probabil sas, Gheorghe 
Volf (Wolf) care turna clopotele la locul unde era chemat, cu o metodă practică 
proprie, foarte apreciată şi dintr-un aliaj în care amesteca şi cositor de Olanda. 
Un frate al acestuia, care se ocupa cu acelaşi meşteşug, se afla stabilit la Bucu
reşti. Episcopiile şi marile mînăstiri preferau însă pe cel de la Sibiu. Aşa că 
Gheorghe Wolf a turnat clopotele de la Mînăstirea Cozia şi episcopia de Argeş, 
fiind plătit după greutatea clopotelor, cu 3 lei de oca.

O altă latură a negoţului pe care-1 făcea casa Hagi Constantin Pop cu Epis
copia de Argeş este schimbul de bani, împrumuturi şi depozitarea spre păstrare a 
oricăror sume de bani şi a diferitelor obiecte de valoare (bijuterii, odoare bise
riceşti, acte de proprietate etc.).

Casa de negoţ a lui Hagi Constantin Pop avea desigur construcţii solide şi 
încăpătoare, lipsite de umiditate, în care păstrarea celor depuse de boieri, feţe 
oisericeşti sau negustori se făcea în bune condiţii, iar siguranţa lor era asigurată 
(în afară de lacăte şi încuietori speciale) prin faptul că oraşul ca şi regiunea erau 
ferite de invaziile şi toate calamităţile care bîntuiau Ţara Românească.

Printre cele depuse la Sibiu s-au păstrat şi moaştele Sfîntului Nifon, din 
pricina evenimentelor care au turburat ţara între 1769—1790.

Corespondenţa pe care am prezentat-o confirmă o- străveche practică între 
locuitorii de pe cele două versante ale munţilor Carpaţi: transilvănenii (indiferent 
că erau români sau saşi) îşi trimiteau vitele la păscut pe plaiurile din Ţara Româ
nească. Arhimandritul Dorotei arendează ţehului fieşarilor (breslei măcelarilor) 
suhatul Toaca unde măcelarii din Sibiu păşteau vitele de tăiere, în timpul verii. 
Iar după pilda acestora însăşi Episcopia de Argeş sau unii dintre egumeni îngrăşau 
vite pe care le vindeau apoi la Sibiu, sau în altă parte.

Această îndeletnicire ne înfăţişează o nouă preocupare de caracter economic 
pe care o adoptă mînăstirile şi egumenii la sfîrşitul orînduirii feudale. Astfel ştirile 
cu privire la negoţul casei Hagi Constantin Pop cu Ţara Românească în epoca de 
destrămare a feudalităţii completează aspectul negustoresc al acestei epoci şi dă 
în multe privinţe precizări şi amănunte.

Altă grupă de concluzii se referă la ştirile noi pe care le aduce corespondenţa 
prezentată cu privire la unele evenimente social-politice petrecute între 1781—1827 
(războaie, invazii, răscoale, vizite domneşti în ţară, călători străini, ciumă, lăcuste, 
incendii, inundaţii, cutremure).

Astfel în vara anului 1785 au bîntuit în Ţara Românească două calamităţi : 
lăcustele şi ciuma. Lăcustele au produs mari stricăciuni în holdele ţării şi s-au 
depus neobosite silinţe pentru a fi stîrpite. în acelaşi timp ciuma a făcut numeroase 
victime, mai ales în populaţia oraşului Bucureşti, în mahalaua Gorganului şi pe 
Podul Mogoşoaei. Episcopul Iosif care în această vreme stă mai mult la Curtea 
de Argeş, se teme de boală şi crede că numai pronia cerească îl vă păzi de îm
bolnăvire.

In anul 1805 se aminteşte că ploile şi apele ieşite din matca lor au provocat 
înecări şi distrugeri mari şi au făcut «stricăciuni de roade... că s-au luat oamenii 
de gînd pentru ale vieţii trebuinţe».

Corespondenţa dă unele ştiri de amănunt cu privire la răscoala populară 
condusă de Tudor Vladimirescu. Astfel se arată într-o scrisoare că încă de la 6 
februarie 1821 băjenarii au umplut Schitul Berislăveşti. Amănuntele continuă la 
20 martie, la 6 aprilie şi la 2 iulie, cînd încă valurile băjenarilor nu se retrăseseră 
în matca liniştei. Ceea ce este interesant în legătură cu aceste ştiri despre răscoala 
populară este că şi arhimandritul Dorotei este stăpînit de teamă, şi ca să nu-i 
fie descoperită scrisoarea pe drum, îşi ascunde cuvintele în criptogramă. Teama 
sa este cu atît mai justificată cu cît băjenarii erau boieri, boiernaşi şi neguţători 
care fugiseră de mînia poporului, căutînd adăpost în schiturile, mînăstirile şi pădu
rile din munţii Argeşului.
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Altă grupă de concluzii se referă la personalitatea celor trei conducători aî 
Episcopiei de Argeş în corespondenţă cu casa de negoţ Hagi Constantin Pop. 
Figurile iui Partenie, Dorotei, Meletie, dar mai ales a episcopului Iosif, dobîndese 
din corespodenţă trăsături mai clare şi mai precise.

Arhimandritul Partenie a avut conducerea Mînăstirii de Argeş pînă la înfiin
ţarea episcopiei (1793). Şi cu toate că nu era un cărturar, nici un om de cultură* 
era un bun gospodar şi un prieten apropiat al lui Hagi Constantin Pop, pe care 
episcopul Iosif l-a apreciat în mod deosebit. Scrisorile lui lasă impresia unui 
bătrîn sfătos, pătruns de credinţă şi cu o judecată justă asupra omului şi a vieţii.

Arhimandritul Dorotei stă aproape treizeci de ani în treburile de conducere 
ale episcopiei. Nici el nu era un cărturar, dar se pricepea în afaceri de tot soiul 
şi era un bun gospodar. Este interesantă chestiunea «ruşfetului» ce dorea să aibă 
de pe urma arendării suhatului Toaca şi modul abil cum îl justifică atît faţă de 
Stan Popovici, conducătorul casei de negoţ din Sibiu, cît şi faţă de breasla mă
celarilor.

Economul Meletie, ca vechi cunoscut al episcopului Iosif se bucura de multă 
încredere din partea acestuia. Din această pricină el este numit în locul lui Dorotei,. 
în funcţia de econom al episcopiei. în această calitate Meletie ajută pe episcop în 
toate lucrările de reparaţii şi construcţii ce se fac în Eparhia Argeşului. Se pare 
că el este acela care ia iniţiativa construirii celor două şipote legate prin tradiţie 
de moartea meşterului Manole, constructorul Mînăstirii de Argeş.

Din punct de vedere administrativ prin mîinile economului Meletie treceau 
toate veniturile şi cheltuielile episcopiei; el era acela care făcea şi desfăcea toate 
treburile financiare din Eparhia Argeşului.

Ştiind că firma Hagi Constantin Pop are nevoie de mulţi bani pentru negus
toria şi afacerile sale de bancă, convine cu ea şi-i împrumută (8 iunie 1821) fru
moasa sumă de 2500 «galbeni împărăteşti drepţi la cumpănă», pe termen scurt, 
şi cu dobîndă de şase galbeni la sută pe an. Suma banilor adunaţi de economul 
Meletie în timpul serviciului său era foarte mare dacă ne gîndim la puterea lor 
de cumpărare. Nu e de mirare deci că din banii ce-a adunat a venit şi el cu o 
mică contribuţie la facerea celor două fîntîni ce a construit împreună cu epis
copul Iosif.

Corespondenţa episcopului Iosif cu casa de negoţ din Sibiu înfăţişează multe 
laturi caracteristice din personalitatea marelui chiriarh. Această corespondenţă 
ilustrează mai întîi prietenia dintre episcop şi familia Hagi Constantin Pop. Apoi 
vedem în primul episcop al Argeşului un gospodar foarte priceput, care face mari 
cheltuieli pentru construcţia şi reparaţiile necesare la voievodala ctitorie a lui Neagoe 
Basarab, pentru noua biserică din apropiere şi pentru toate edecurile mînăstirii.

Dar latura cea mai expresiv ilustrată de această corespondenţă este aceia de 
cărturar bisericesc şi de pasionat cercetător şi autor în domeniul cărţilor religioase.. 
Activitatea sa literară ni-1 înfăţişează ca un vrednic ucenic şi urmaş al mitropoli
tului Grigore şi al episcopului Chesarie de Rîmnic. El a fost de asemenea un cola
borator vrednic al mitropolitului Filaret, a cărei muncă de cărturar a fost mult 
ajutată de cultura şi cunoştinţele de limbă românească ale lui Iosif.

Mai putem observa că pentru toate serviciile pe care i le face casa de negoţ 
din Sibiu, episcopul Iosif se îngrijeşte de găzduirea şi buna învăţătură a lui Zam- 
firache (Zenovie) Hagi Constantin Pop trimis în Bucureşti la vestita şcoală de la 
Domniţa Bălaşa. Apoi trimite din cînd în cînd unele cadouri alimentare, scrisori cu 
vorbe bune, frumoase şi prieteneşti şi permanent îi anunţă că sînt pomeniţi la 
loc de frunte pentru toate daniile ce au făcut bisericii episcopale de la Argeş.

Corespondenţa primului episcop de Argeş, care ne aduce informaţii precise 
pe multe laturi ale personalităţii sale, scoate în evidenţă necesitatea unei mono
grafii complete a acestui mare episcop.

Concluziile nu se opresc aici; o analiză de amănunt a corespondenţei prezen
tate poate scoate în evidenţă şi alte concluzii.

Pro/. Dr. GEORGE POTRA
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ANEXE

I, Sorisori de Ia Iosif (1781—1813) protosinghelul episcopiei de Rîmntc, iar 
de Ia 1793 episcop de Argeş.

!

1781 aprilie 8. /Craiova]. Protosinghelul Iosif roagă pe Hagi Const. Pop
să-i trimită cit mai repede sfeşnicele ce i-au fost comandate.

Hs. Anesti.

t Pre cei ce a treia zi au înviat din morţi Hs., dătătoriul de viaţă, îl rog ca să 
păzească pe dumneata cu întreagă şi fericită sănătate şi cu toate cele spre folosul 
bun, sufleteaşte Şi trupeaşte. Ca după cum întru acest an ai prăznuit sfânta şi lu
minata zi înviare, zic, şi celelalte următoare praznice, asemenea să te învrednicească 
întru mulţi şi fericiţi ani întru toată eftihia.

După aceasta înştiinţez dumitale că prea sfinţia sa părintele episcopul nostru, 
la Paşti, au plecat la Bucureşti; şi la plecarea mi-au zis ca să fac despre partea 
prea sf.[inţie sale], heretismos pentru aceste sfinte zile ; şi trimite dumitale molitvă 
şi părintească blagoslovenie.

Şi deosebit mi-au zis pentru nişte sfeaşnice ce au fost scris dumitale ca să să 
facă ac i; — de să vor fi gătit, să să trimiţă aici la mine la Craiova.

Ci şi eu te poftesc de va fi putinţă să nu să zăbovească că ne sănt trebuincioase, 
iară cumva de nu să vor fi gătit, să să facă silinţă.

Şi mila lui Dumnezeu să păzească pe dumneata întru mulţi şi fericiţi ani cu 
sănătate şi să ne bucuri şi pe noi cu venirea dumitale aici, după cum am înţeles.

Şi sănt al dumitale rugătoriu cătră Dumnezeu şi părinte sufletesc

Iosif protosinghel episc.[opiei].
1781 aprilie 8.

[adresa pe verso în greceşte]

2

1790 martie 4. Craiova. Protosinghelul Iosif, după porunca episcopului, 
roagă pe Hagi Const. Pop să comande la Viena, după modelul trimis, o cruce 
de aur, ornamentată cu figuri smălţuite şi pietre preţioase, care să aibă şi 
un locşor unde să se pună moaşte.

Cu părintească dragoste mă închin dumitale.

î  Printr-această scrisoare mai întăiu cercetez pentru fericită sănătatea dumi
tale, ca bine vestindu-mi-să, să mă bucur.

După aceasta arăt dumitale că la plecarea mea de la Bucureşti, mi-au dat prea 
sfinţia sa părintele această cruce poruncindu-mi ca să pohtesc pe dumneata a să 
pune silinţă să să găsească un meşter, ori aici, ori la Vienna, ca să facă una ase
menea cu aceasta la chip, însă mai mare după izvod ce trimitu.

Ci dumneata vei îndatora pe prea sfinţia sa şi cu aceasta; şi ori aici ori la 
altă parte unde vor fi meşteri vreadnici a face acest lucru vei trimite. Şi cănd va

B. o. R. — 11
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fi mai cu lesnire, a să lucra de aur, aşa să va porunci. Şi cănd de aur să va lucra, 
trupurile celor răstigniţi să vor albi cu smalţ, ca să fie întocma cu peliţa omului; 
şi diamantul ce iaste deasupra, să fie mai mare şi frumos, asemenea cu rubinu- 
rile ce sănt la cornurile crucii să fie mai mari, asemenea cu diamantul. Şi jos unde 
sănt două găuri deschise să să facă loc a să pune niscareva moaşte. Şi mărgări
tarele ceale spînzurate să fie potrivite şi piatra de zamfir, ce iaste din jos spînzu- 
rată, să fie mai mare după potriva crucii.

Şi pentru toate acestea şi pentru lucru, cită cheltuială să va face, o vom îm 
plini dumitale cu mulţămită, numai mă rog ca să să facă lucru frumos şi temeinic, 
căci văz că prea sfinţia, foarte aminte îi iaste a să isprăvi mai curînd, fiindcă îmi 
scrie şi după ce am plecat de la Bucureşti.

De aceasta nu lipsiu, şi mila lui Dumnezeu să păzească pe dumneata cu toată 
bucuria fericirii, rămîind al dumitale părinte sufletesc.

Şi către Dumnezeu aprins rugătoriu şi serv- *.

losif protosinghel

1790 martie 4, Craiova.

Izvodul cel de hărtie să trimite numai pentru ca să să arate căt de m are  
să fie, dar lucrul să cere întocmai după cum iaste crucea, atăt în faţă cît şi în
dos, cu toate semnele ce are. Iară lanţul să va face numai unul mai groşcior,
mai sănătos.

Ladresa pe verso]:

Cinstitului şi al mieu întru duhul sfănt, prea iubit fiu sufletesc, dumnealui
Hagi Constantin Pop, cu părintească dragoste să să dea.

3

1790 aprilie 15. /Craiovay. Proigumenul losif reînnoieşte cererea în le
gătură cu crucea comandată, prin neguţătorul Hagi Iane din Craiova, deoa
rece n-a primit nici un răspuns dacă se poate face la Sibiu sau Viena.

Cu părintească dragoste mă închin dumitale.

t Mai întăi rog pre cel ce au înviat a treia zi din mormînt ca să te învred
nicească după cum ai prăznuit acum, asemenea şi la mulţi ani cu fericire.

In trecutele zile viind Hagi Iane aci la Sibii am fost trimis o cruce a prea 
sfinţii părintelui şi cu izvod, dup[ă] care să să facă altă cruce. Şi nici un răs
puns nu am luat de primire, ci mă rog dumitale să am răspuns mai întîi de pri
mire ; al doilea de s-au găsit meşter aci sau s-au trimis la altă parte, fiindcă-mi 
cere prea sfinţi [a sa] părintele să aibă ştire pentru aceasta.

De aceasta nu lipsii şi anii dumitale să fie de l[a] Dumnezeu mulţi şi feri
ciţi şi sănt al dumitale părinte sufletesc** şi gata la poruncile dumitale ***.

losif [proi[gumen].
1790 aprilie 15.

* Ce este subliniat e scris în greceşte.

** Scrisoare de forma unui bilet, fără adresă pe verso.

*** Ce este subliniat şi semnătura în greceşte. - '
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4

1791 iulie 15. Rîmnic. Protosinghelul Iosif regretă că nu s-a întîlnit cu 
Hagi Const. Pop cînd a fost la Rîmnic. Roagă să se dea omului trimis cele 
două pungi amanetate. Pentru soţia Hagiului trimite un testemel în dar.

Cu părintească dragoste mă închin dumitale cinstite şi al mieu întru Domnul 
prea dorite chir Hagi Constandine.

t La treacerea dumitale pe aici pe la Râmnic, aflăndu-mă aici în episcopie, 
nimenea nu mi* au făcut ştire ca să fiu eşit să mă întâlnesc, ci tocmai a doua zi 
am aflat, de care nu puţin m -am  întristat, fiindcă aveam a vorbi căte cevaşi din 
porunca prea sfinţiei sale părintelui şi mai mult pentru dorirea ce aveam să mă 
întâlnesc ca să te văz. Şi aceasta o cunosc, că pentru nenorocirea mea s-au 
întâmplat.

Acum, cu trimiterea acestui fecior al mieu, nu lipsesc a cerceta pentru fe
ricită şi mie mult dorită sănătatea dumitale. Şi, al doilea, pohtesc pe dumneata 
pentru amanetu ce am trimis în anul trecut, în două pungi pecetluite ca să le dai 
în măna trimisului acestuia, ca să le dau şi eu ale cui sănt. Căci omul are şi viaţă 
şi moarte. Şi trimisei adeverinţa dumitale ce mi s-au fost trimis atuncea pentru 
primirea amanetului. Şi foarte sănt mulţămit dumitale pentru păstrare pănă acum, 
rămâind şi eu îndatorat a sluji dumitale la ce-mi vei porunci.

Şi anii dumitale fie de la Dumnezeu mulţi şi cu norocire. A l dumitale ru- 
gătoriu cătră Dumnezeu şi slugă.

Iosif protosinghel
1791 iulie 15, din Râmnic.

Dumneaei cocoanii Hagicăi trimiţu părintească dragoste şi mă rog să pri
mească acest testemel.

De va avea trebuinţă feciorul mieu de ceva bani nemţeşti, să-mi târguiască 
căte cevaşi, să-i dai dumneata şi eu îi voi împlini unde mă vei orăndui.

Ladresa pe verso]:

Cinstitului şi al mieu întru Domnul, prea iubit fiu sufletesc, dumnealui Hagi 
Constandin Pop, cu părintească dragoste să să dea la Sibiu.

5

1795 septembrie 28. /Argeşy. Episcopul Iosif roagă pe Hagi Const. Pop 
să-i cumpere şi trimită anumite tîrguieli necesare pentru zugrăvirea bi
sericii episcopiei ce a fost ruinată în timpul răzmeriţei. Pentru primirea 
acestora s-a trimis un om anume în localitatea Cîineni.

După părintească dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimitem dumitale,

Kiindcă avem mare trebuinţă de aceste tărguiale pentru zugrăveale, ca să 
înni dregem ceale stricate din răzmiriţă, care nu s-au dres pănă acum, pohtesc 
l'iiască dragostea dumitale ca să ni să trimiţă. Căci înnadins trimiseiu om ca să 
.yr/A Ja Căi neani pănă să vor trimite de dumneata. Şi să mă erţi că prea te supăr 
pentru multe şi adeseaori. însă fiindcă ceale mai multe sănt tot pentru lucruri 
•ipn» slava lui Dumnezeu, vei fi şi dumneata împărtăşit pomenirii pentru oste
neală, întocma cu cel ce cheltuiaşte.
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De aceasta nu lipsii şi să fii dumneata blagoslovit.
A l dumitale părinte sufletesc

Iosif episcop Argeş [ului].
[17]95 septemvrie 28.

tărguialele

2 tefeale aur
1 oca făioară albă de Veneţia, fain
5 oca cleiu
2 tuţunuri hărtioare cu cârmii roşu, după această probă ce trimiseiu.

Lurmează două pagini scrise în greceşte]

[.adresa pe verso] :

Cinstitului şi mie iubit fiu sufletesc, dumnealui Hagi Constantin Popp, cu 
părintească blagoslovenie să să dea.

6

1795 decembrie l .  /Argeş/. Episcopul Iosif anunţă pe Hagi Const. Pop că 
a primit hamurile şi tot harnaşamentul ce comandase, pentru patru cai.

După părintească dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimiţu dumitale,
Astăzi am primit arariul [?] cu patru perini ale hamurilor şi cu hăţurile de 

patru cai, şi trei zăbale de fier. însă o perină tot nu avem la ce o pune, fiindcă 
hamul cel pocit care l-am  trimis să să prefacă, văz că nu s-au trimis împreună cu 
acestea. Să fiu ştiut că să va face atăta învăluială m-aşi fi lipsit şi de aceaste ha
muri. Si mă mir pentru ce să să facă alte patru perine în vreame că numai acel
ham era a să preface şi a i să pune perine.

Deci, iată că trimiţ înapoi ceale ce prisosesc, adică trei perine de trei hamuri
şi trei zăbale mici de fier, iar o perină s-au oprit aici pentru hamul acela care 
îl a ştep t; că o-aşi fi trimis şi pe aceasta, dar am socotit că să va trimite hamul 
pănă a nu ajunge pachetul acesta şi iarăşi să va face învăluială.

De aceasta nu lipsii şi să fii dumneata blagoslovit; al dumitale părinte 
sufletesc.

Iosif-Argeş
[ 1]795 dechemvrie 1.

Lscris pe margine]

Hamul acela prefăcăndu-săf să va trimite numai fără perină, iar şleaurile
ceale de cănepă să să trimiţă că nu s-au oprit aici, iar de să va fi trimis şi acelea
cu perini, vom trimite pe aceasta înapoi.

s (.pe verso fâră adresă, Incă cu următoarea însemnare făcută de firma H. C. Pop]:

1796 ianuarie 5.

I-am  răspuns şi i-am trimis şi hamurile şi un ceas.
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7

1797 ianuarie 20. /Bucureşti;. Episcopul Iosif înştiinţează pe Hagi Const. 
Pop că a primit ceasornicul ce fusese dat la reparat, precum şi geamurile 
pentru icoane.

După părinteasca dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimit dumitale.

Toate cinstite scrisorile dumitale ceale trimise mie de cănd mă aflu aici, 
aici la Bucureşti, cu dragoste am primit. însă tot avănd nădejde din zi în zi ca 
să merg la eparhie, căci de aici nu am atăta îndemânare ca să trimiţ ; acum pri
mind şi cea după urmă scrisoare, răspuns fiind pentru tălcul Evangheliei, şi bine 
vestindu-mi-să pentru fericită şi mie mult dorită sănătatea dumitale, foarte m-am  
bucurat. Iar pentru tălcul Evangheliei, fiindcă acei părinţi s-au întors la Ţara 
Moldovei şi iarăşi să vie, după ce vor veni le voiu arăta ceale scrise. Şi iată făcui 
răspuns şi tipografului.

Cheltuiala ceasornicului celui ce s-au dres la Vienna să va pune la soco
teala noastră, căci aştept şi sticlele ceale pentru icoane.

Dumneaei cocoanii Hagicăi şi prea iubiţilor fii trimiţu molitvă şi părintească 
blagoslovenie ; şi rămăiu al dumitale părinte sufletesc şi cu totul la poruncile 
dumitale  *.

Iosif episcop Argeş [ului].
1797 ghenarie 20.

Lfără adresă pe verso] :

8

1797 august 26. [Argeş]. Episcopul Iosif roagă pe Hagi Const. Pop să-i 
cumpere şi trimită foiţe de aur şi alte materii necesare la zugrăvirea bi
sericii Sf. Nifon. Banii pentru cumpărăturile de mai înainte au fost tri
mişi prin protopopul de Lovişte.

După părintească dragoste, molitvă şi blagoslovenie tri'miţ dumitale,

Nu lipsesc şi acum a cerceta pentru fericită sănătatea dumitale, şi după 
aceasta înştiinţez că în trecutele zile făcănd răspuns cinstitii scrisorii dumitale, 
te-am fost poftit ca să ni să mai trimiţă, acum mai în grab, 4 tefeale de aur şi trei 
testeale condeaie pentru treaba zugrăviei; adică o testea condeae mai supţiri şi 
alta mai de mijloc şi alta mai mari, căci acolo se găsesc făcute gata. Şi văz că 
pănă acum nu ni s-au mai trimis. Şi noi scrisoarea o am trimis prin Constandin 
Robescu ce s-au întâmplat atuncea a treace pe aicea.

Ci ori de s-au primit ori de nu s-au primit, ne rugăm acum de iznoavă să 
ni să trimiţă, ca să nu rămăe lucrul besearicii sfântului Nifon, jos.

Iară pentru banii tărguelilor celor pănă deunăzi, să fii încredinţat că i-am  
trimis la chir Anastasie lănariu, pe protopop [ul] de Lovişte.

De aceasta nu lipsiu şi să fii dumneata blagoslovit.
A l dumitale rugătoriu cătră Dumnezeu şi la porunci cu totul gata **.

Iosif-Argeş
[ 1 ] 797 avgust 26.

Ladresa pe verso]:

* Cuvintele subliniate sînt scrise în greceşte.

** Creceşte.
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Cinstitului şi al smereniei noastre întru duhul sfănt, fiu sufletesc, dumnealui 
Hagi Constantin Pop, cu părintească blagoslov[enie] să să dea la cetatea Sibiului.

Scrisoare pe hîrtie de format mare, groasă,, avînd în filigran stema oraşului Sibiu şi 

cuvîntul: ,,Hermanstadt“ .

9

1798 iulie 18. [Argeş]. Episcopul Iosif se scuză că n-a scris de multă 
vreme deoarece l-au împiedicat evenimentele şi o serie de treburi la Bucu
reşti. Roagă să i se trimită socoteala cumpărăturilor pe care nu le-a achi
tat pînă la acea dată.

După părintească dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimiţ dumitale,

t Cu scrisoarea aceasta mai întăiu cercetez pentru fericită sănătatea dumi
tale ca bine vestindu-mi-să, să [m ă] bucur cu sufletul şi cu inima ca unul ce
doresc. Pentru mine voind dragostea dumitale a întreba, din mila lui Dumnezeu,
,mă aflu sănătos. Şi acum de vreo patru cinci zile abia am scăpat şi eu de la
Bucureşti şi am venit la eparhie.

Foarte mă rog de ertăciune pentru căci n-am scris dumitale întru atăta 
diastimă  căt am zăbovit la Bucureşti, pentru că peristatica ale vremii mi-au stătut 
înpotrivă.

Dumneaei cocoanii Păunicăi şi prea iubiţilor fii ai dumneavoastră trimiţu 
molitvă şi blagoslovenie.

Şi cu aceasta sfârşind, rămăi al dumitale smerit rugătoriu cătră Dumnezeu
şi cu totul gata la porunci *

Iosif episcop Argeş[ului]

[ 1]798 iulie 18.

Pentru nişte tărguiale de anul trecut, ce mi s-au trimis mai pe urmă, pare- 
mi-se că sănt dator, dar nu ţiu minte căt, pănă voi găsi scrisoarea ; însă cănd îmi 
vei scrie mi să va însemna ca să nu fac greşeală.

Lfără adresă pe verso]; în greceşte.

10

1799 februarie 14. [Bucureşti]. Episcopul Iosif mulţumeşte lui Hagi Const. 
Pop pentru carul ce s-a făcut, dar îl roagă să mai amîne trimiterea lui, 
deoarece drumurile sînt grele din cauza zăpezii prea mari.

După părinteasca dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimitem dumitale,

Cinstită scrisoarea dumitale, de la 29 ale trecutei luni ghenar, cu dragoste 
am primit şi fiindu-mi bine vestitoare pentru fericită sănătatea dumitale, foarte 
m -am  bucurat slăvind pre atotputearnicul Dumnezeu dintru a căruia milă mă aflu 
şi eu sănătos, aicea la Bucureşti.

A m  înţeles şi ceale scrise pentru car, că s-au gătit, de care foarte mulţămesc 
dumitale pentru osteneală. Şi fiindcă acum drumurile sănt cu îngreuiare pentru

* Greceşte.
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multa zăpadă, va mai sta acolea pe loc pănă să vor uşura şi atuncea să va tri
mite pănă la hotar. Căci de acolo iaste poruncit vătafu Costandin al plaiului Lo- 
viştii ca să mi-1 trimiţă la episcopie. Iar pentru banii ce rămăiu datoriu din soco
teala ce mi s-au trimis, adică florinţi nemţeşti cincizeci şi unul şi creiţari 20, aioi 
neavând tropos a-i trimite, mă rog »ca să mă orăndueşti să-i număr aici la vreun 
•om al dumitale, sau priaten al dumitale, că poate să am zăbavă aici, pănă după 
Paşti, mai vărtos acum cu aşteptarea domnului ce ne-au dăruit Dumnezeu.

Şi să va însemna şi chiria pănă la hotar şi vama căt să va face.
De aceasta nu lipsiiu, iar darul lui Dumnezeu să fie cu dumneata şi cu toată 

cinstita familie cărora trimitem molitvă şi părintească blagoslovenie.
A l dumitale rugătoriu cătră Dumnezeu şi smerit părinte sufletesc

[11799 fevruarie 14.
Iosif episcop Argeş [ului]

Pentru banii ce rămăi dator, şi la chir Anastasie lănariul să pot da de la epis
copie, de să va fi aflănd tot în Lovişte.

ladresa pe versoJ:

Cinstitului şi mie întru duhul sfănt, iubit fiu sufletesc, dumnealui Hagi Cos
tandin Pop, cu părintească blagoslovenie şi cu cinste să să dea la Sibiu.

11

1799 iunie 20. [Bucureşti]. Episcopul Iosif înştiinţează pe Hagi Const. 
Pop că fiul său Zamfirache, care a fost luat sub ocrotirea lui la Bucureşti, 
este sănătos, învaţă bine, iar dascălul în grijea căruia l-a dat depune dra
goste şi stăruinţă pentru instruirea lui. Roagă să i se cumpere 40 ocale de 
plumb dacă costă mai puţin de 50 bani ocaua.

t După părinteasca dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimiţu dumitale.

Cinstită scrisoarea dumitale, de la 8 ale aceştii luni, cu dragoste am primit 
şi foarte m -am  bucurat de bună vestire pentru fericită şi mie mult dorită sănă
tatea dumneavoastră. A m  înţeles şi ceale scrise.

Şi căt pentru Zamfirache, prea iubit fiul dumneavoastră, vestesc dumitale 
că să află sănătos întru epim ilia  învăţăturii, şi dumnealui dascălul pune toată 
silinţa după cum s-au şi făgăduit, şi mi-1 laudă zicănd că are bună nădejde pentru 
procopsirea lui. Că deosebit de isteţime, dar şi bunătate din fire zice că are.

Am  ispitit şi eu pe copil de să stenohoriseşte de cevaşi aicea, sau .de-i vine 
dorire de părinţi sau de Sibii, şi mi-au răspuns cu faţă veselă că întru toate iaste 
mulţumit aicea, avănd înainte numai scoposul al învăţăturii. Şi foarte mă bucur 
şi eu întocmai ca şi dumneata văzănd bune semne la acest de Dumnezeu dăruit 
fiu al dumneavoastră, pre carele îl şi rog ca să-i păzească această răvnă pănă 
cănd va face şi roadă bună, coaptă, a procopselii care să-i fie lui spre folos şi 
dumneavoastră spre bucurie.

Am  văzut şi răspunsul ce au dat cătră dumneata cinstiţii neguţători pentru 
dania de bani a besericii de la Căineni, de care şi noi vom arăta preotului şi să
tenilor de acolo în ce chip au curs treaba aceasta.

Intr-aceste zile, ale lunii aceştia, nădăjduesc că voi câştiga şi eu voie ca să 
merg la eparhie ori la episcopie drept, ori la Slatina. însă ori de unde mă voi 
afla, pentru copil nu voiu înceta a cerceta şi cu ocazion ce să va întâmpla voi 
înştiinţa şi dumitale.
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De aceasta nu lipsii spre răspuns, iar anii dumitale rog a fi de la Dumnezeu 
înmulţiţi cu amândouă fericirile.

A l dumitale rugătoriu cătră Dumnezeu

Iosif episcop Argeş[ului]
[ 1 ]799 iunie 20.

[înăuntru scrisorii se mai află o hîrtie cu următoarea însemnare]:

Iarăşi cu părintească blagoslovenie

t Avem  trebuinţă de vreo 40 oca plumb la episcopie şi căutând aicea la  
Bucureşti s-a găsit numai la un loc, căte 50 parale ocaoa, şi iaste foarte prost» 
jumătate de un fel i jumătate de altul. Pentru care punem pe dumneata la oste
neală ca de să va fi aflând aci mai eftin, ca să vie ocaoa mai jos de căt 50 parale, 
să ni se trimiţă aceste patruzeci oca până la Căineni. Şi de acolo ni să va trimite 
de popa Costandin la episcopie.

Şi să fii dumneata blagoslovit; acelaş către dragostea dumitale

Iosif Argeş [ului]
[17]99 iunie 21.

Ori în ce chip voiu avea cinstit răspuns.

[adresa scrisorii pe verso]:

Cinstitului şi mie întru duhul sfănt, iubit fiu sufletesc, dumnealui Hagi Cons- 
îantin Pop, cu părintească blagoslovenie şi cu cinste să [să] dea la Sibii *.

12

1799 august 10. [Argeş]. Episcopul Iosif mulţumeşte lui Hagi Const. Pop 
pentru toate cumpărăturile şi daniile făcute bisericilor de la Episcopie, 
unde va fi pomenit. Cocoanei Păuniţa îi mulţumeşte pentru dulciurile tri
mise ce vor fi date cu ocazia prăznuirii Sf. Nifon.

Cu părintească dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimitem dumitale.

T Cinstita scrisoare a dumitale, scrisă de la 6 ale lunii, astăzi la 10 am primit 
împreună cu tărguialele care au venit toate deplin, de care foarte mulţămesc 
dumitale, pentru iubirea de osteneală ce apururea faci cu noi, rămăind îndatoraţi 
dumitale în toată vremea vieţii a nu pune la uitare facerile de bine prin sfintele 
jertve ce să săvârşesc în sfântul lăcaş al prea curatei Maicei lui Dumnezeu pu
rurea fecioarei Măriei, al căruia dar să fie cu dumneata şi cu toată cinstita familie.

Banii tărguialelor, din socoteala dumitale, vom avea purtare de grijă a-i trimite 
acum după praznic, prin popa Costandin de la Căineni, că acum aflăndu-ne asu
pra gătirii nu avusem vreame.

Măine la 11 ale lunii, avem prăznuirea sfântului I'Jifon patriarhului Ţarigra- 
dului, în beserică cea nouă la care şi dumneata mult te-ai ostenit cu trimiterea 
celor ce am avut trebuinţă şi cu facerea cutiei întru care i să păzeaşte cinstita 
mănă, pentru care pomenit eşti şi dumneata împreună cu alţii ce s-au ostenit şi 
au ajutorat.

* Hîrtie bună, albă, de format lung; pecete inelară în ceară şocolatie cu grăunţe aurii; 

în scut are o cruce iar pe margini iniţialele: 00. Q. O.
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Cu ajutorul D [o]m nului şi al sfinţilor am prefăcut şi cutia cinstitului cap 
al acestui sfânt şi ale sfinţilor doi mucenici Serghie şi Vahu [? ] . Şi li s-au făcut 
şi un chivot săpat şi poleit pentru a încăpea toate într-ănsul.

De aceasta nu lipsii spre răspuns şi mulţămesc pentru ceale trimise, iar anii 
dumitale să fie de la Dumnezeu înmulţiţi cu amândouă fericirile şi să fii bla
goslovit.

A l dumitale rugătoriu cătră Dumnezeu şi smerit părinte sufletesc

Iosif Argeş [ului]
[1]799 avgust 10. .

Să-mi crezi de scrisoare fiindu-mi de grab.

Mă rog din tot sufletul, părinteşte, pentru dumneaei cocoana Păuniţa şi cu 
multă mulţumire pentru dulciuri [care] de sărbătoare o să se cheltuiască in
cinstea domniei sale *.

[adresa pe verso]:

Cinstitului mie iubit întru duhul sfânt, fiu sufletesc, dumnealui Hagi Cos
tandin Pop, cu părintească blagoslovenie şi cu cinste să să dea la Sibii.

13

1803 aprilie 20. | Argeş]. Episcopul Iosif roagă pe Hagi Const. Pop să 
dea un însoţitor zugravului Ilie ce a fost trimis la Sibiu pentru a cum
păra văpsele pentru zugrăvirea tindei bisericii episcopale.

Cu Hs. au înviat, după părintească dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimi
tem dumitale.

t  Rugând pre acel înviat din morţi Hs. Dumnezeul nostru ca întru mulţi
ani să îmvrednicească pe dumneata a ajunge şi a prăznui luminat şi cu bucurie
(însoţite având amândouă fericirile) aceaste sfinte şi luminate zile ale sfintei în
vierii sale din morţi ce au trecut, căt şi cealelalte ce aşteptăm iarăşi stăpâneşti 
şi sfinte praznice, dăruindu-ţi toate cererile spre mântuire ; şi după [a]ceasta 
vremelnică şi trecătoare viaţă cea fără sfârşit şi bucuria drepţilor ce au plăcut 
lui din veac, amin.

După aceasta înştiinţez dumitale, că bine voind Dumnezeu de am scăpat mai 
curând de la Bucureşti înaintea sfintelor Paşti, cu toate că măna nu-mi prea 
dă, dar am socotit că în zilele episcopiei meale să ia sfârşit şi tinda sfintei be
serici de zugrăvit, ca să nu rămăe lucru bălţat şi neisprăvit la cei ce vor fi în urma 
mea. Şi pentru neputinţa neajungerii meale, am aruncat nădejdea la cel bogat 
intru îndurări, ca să trimiţă ajutoriul, cum au trimis şi la câte s-au săvârşit 
până acum.

Deci trebuinţă fiind pentru văpseli, iată că trimisem pe Ilie zograful nostru 
ca să târguiască după foaia ce au făcut. Poftim însă şi rugăm dragostea dumi- 
talc, ca după cum mai nainte, aşa şi acum să osteneşti cu bună-voire a orăndui 
un om din partea dumitale ca să fie înpreună cu dânsul la. tocmeala şi cumpă
rătura acestor văpseli.

Şi căţi bani vor trebui să să dea de la dumneata, pentru care făcăndu-să 
socoteală lămurită şi trimiţăndu-mi-să voi împlini cu mulţămită, ori aici, unde 
mă vei orăndui să-i dau, ori la dumneata să-i trimiţu.

* Foarte frumoasă pecete în ceară; cuvintele subliniate sînt scrise în greceşte.
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Dumneaei cocoanii Păuniţii şi prea iubiţilor fii ai dumneavoastră trimiţ 
molitvă şi părintească blagoslovenie. Fiind al dumitale rugătoriu cătră D [u]m [ne]zeu  
.şi gata la porunci *.

f  Iosif episcop Argeş[ului]
1803 aprilie 20.

Ladresa pe verso]:

Cinstitului şi mie întru duhul sfănt, iubit fiiu sufletesc, dumnealui Hagi 
Costandin Pop, cu părintească blagoslovenie şi cu cinste să să dea la Sibii.

14

1804 mai 6 [Bucureşti]. Episcopul Iosif roagă pe Hagi Const. Pop să-i 
cumpere 12 coţi de camilot negru pentru o rasă; mulţumeşte pentru pes- 
meţii ce i s-au trimis. Scrisoarea expediată pentru dr. Molnar să se tri
mită fără zăbavă, chiar prin ştafetă specială.

Cu părintească dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimiţu dumitale.

t Rugănd pre milostivul Dumnezeu ca să învrednicească pe dumneata a 
ajunge şi a prăznui la multe încungiurări de ani, cu bucurie şi cu fericită să
nătate, sfintele şi luminatele zile ale sfintei învieri.

Fiind plecarea prea iubitului fiului dumitale cam de grab, n-am ştiut ca să 
fiu scris răspuns la cinstită scrisoarea dumitale ce mi-au adus. Iar acum nu lip
sesc mulţumind pentru pesmeţii ce mi s-au trimis. Iar pentru chiria stătutului 
odoarălor la vamă, cu greşală am fost scris, din spunerea cu greşală a eclisiar- 
hului Dorotheiu, că iaste căte o groşiţă de o maje pe zi. Iar de aşi fi ştiut că iaste 
atăta de uşoară pe căt am plătit, aşi fi zis ca să ia numai ce ar fi fost mai de 
trebuinţă dintrănsele, iar cealelalte le-am fi lăsat acolo spre păstrare. însă acum 
fiindcă s-au âdus, să facă D[um ]nezeu milă cu noi, ca să le avem nestrămutate 
de la locul lor.

Pentru camilot de care mi-ai fost trimis mostra, am fost scris dumitale că 
nu am trebuinţă, iar acum mă rog ca de să va găsi negru, bun, de pănză, ca acela 
■ce era mai scump la preţu, căte taleri 3 nemţeşti, să mi să trimiţă pentru o rasă. 
coturi 12, cu ocazion ce să va întâmpla să vie aici la Bucureşti, sau şi la Argeş.

Această scrisoare cătră sior Molnar [e vorba de doctorul Molnar] mă rog a 
să da şi de nu va fi aici, să i să trimiţă de la casa dumitale, fără zăbavă, că iaste 
trebuincioasă.

De aceasta nu lipsim, iar anii dumitale rog a fi de la Dumnezeu înmulţiţi 
cu amândouă fericirile.

A l dumitale smerit rugătoriu cătră Dumnezeu.

Iosif episcop Argeş [ului]
1804 mai 6.

De nu va fi alt ocazion, să poate trimite cu ştafeta la sior Molnar **.

* Pecete în ceară de culoare oliv; cuvintele subliniate sînt scrise în gTeceşte.

Această scrisoare a fost publicată, cu unele greşeli, de Diun. Z. Furnică, Din istoria 
<comerţului la românif Bucureşti, 1908, p. 225—226. 

fără adresă pe verso.
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15

1804 august 24. [Argeş]. Episcopul losif răspunde lui Hagi Const. Pop 
că zugravul cerut pentru pictarea bisericii nu poate veni la Sibiu, fiind 
foarte ocupat, dar se va interesa de un altul la Bucureşti.

Cu părintească dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimiţu dumitale.

t Cinstită scrisoarea dumitale, de la 7 ale aceştii luni, cu dragoste am primit 
şi foarte m -am  bucurat pentru buna vestire de fericită sănătatea dumitale, pe 
care şi de acum înainte rog pre milostivul Dumnezeu ca să o păzească cu întregime.

Am  înţeles şi ceale scrise pentru un zograf de trebuinţa sfintei besearicii 
dumitale, pentru care vei şti că noi am avut unul dupeste Olt carele şi acum zu- 
grăveaşte la sfănta besearică şi poate într-această vară să apropie de săvârşire 
lucrul ce iaste, şi de va rămănea, puţin va rămănea.

Căruia i-am  g ră it ; şi aşa dă răspunsul : că iaste legat la alte părţi, şi ade
vărat iaste. Că epitrop chir Dinul David prea mult s-au mâhnit căci au venit aici, 
avănd o besearică neisprăvită şi mai iaste şi la Dinul Robescu besearica toată 
încă neîncepută.

Altul aicea, în partea locului, cu acest meşteşug de zugrăveală pe zid, nu să 
află, ci numai nişte cârpaci. La Bucureşti iaste unul grec ce din pricina cutremu
rului, fiind stricate besearicile, şi dregăndu-se, să întrec care să-l apuce mai întăiu. 
însă voi scrie acolo şi de va putea ca să vie acela, cănd va treace pe aici voi scrie 
dumitale cu dânsul.

Am  trebuinţă de un clopot ca de oca 15, ci de va fi cu putinţă aici, poftesc 
dragostea dumitale pentru ca să porunceşti să să facă, însă să fie material ca să 
dea glas bun. Si să-l leage să fie de tot gata cu limba lui ; şi să va trimite cănd 
va fi să vie niscareva cară, sau pănă aici, sau pănă la Căineni, la popa Costandin. 
Şi de acolo să va trimite de dânsul aici.

Dumnaei cocoanii Hagicăi şi prea iubiţilor fii ai dumneavoastră trimitem mo
litvă şi părintească blagoslovenie, fiind al dumitale rugătoriu cătră Dumnezeu.

f losif Argeş [ului]
1804 avgust 24.

Să mi să arate şi de căte oca au eşit aceale două sfeaşnice ale arhim [andritului] 
Nicodim, ca să ştim.

Iaste un policandru neghiob —  aşi voi să fac dintrănsul nişte sfeaşnice cum 
s-mi făcut ale arhim andritului] Nicodim Greceanul. Ci rog pe dumneata ca să 
pui să întreabe pe meşterul acela căte căt va ceare pe oca pentru lucru şi avănd
înştiinţare, aşa să trimiţu materia de aici.

I pe o foaie alăturată scrie următoarele]:

Aşi avea trebuinţă şi de o căruţă de pe trei cai, pentru trebuinţa dumnealui, 
m*wi încheiată ca o ladă, într-acest chip : la mijloc, din osie pănă în osie, o ladă 
nmiv fără despărţitoare la mijloc. Apoi, denapoi, o ladă pentru ale mâncării tre
buincioase ; şi dinainte, altă ladă pentru vasele cuhniei, însă dricul tot unul să fie, 
liir.i numai acestea două să aibă despărţituri de cea mare din mijloc şi să fie 
1111 11(*ljiL«i bine şi legată pe la colţuri cu fier. Şi deasupra să aibă capace cu chei
mi iin hi/ă, apoi pe deasupra coviltiriului carele să se îmbrace cu piale şi el încă
fh» nu dcşchiză la o parte, având ţăţăni.

IVntru care mă rog să orăndueşti pe cineva să vorbească cu meşterul. Şi mai 
itiliU mm nm înştiinţare, cu căt să poate face, ca să ştiu de vine mai cu lesnire decăt 
I m Ihiciircşti.

|u<ln*Mu pe verso]:
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Cinstitului şi mie, iubit fiu sufletesc, dumnealui Hagi Constandin Pop, cu 
părintească blagoslovenie şi cu cinste să să dea la Sibii *.

16

1806 octombrie. 11. Bucureşti. Episcopul Iosij urează sănătate întregii fa
milii a lui Hagi Const. Pop. ll anunţă că în Ţara Românească au fost 
inundaţii care au provocat stricăciuni şi pagube mari.

Cu părintească dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimiţ dumitale.

t Printr-aceste puţine rănduri, mai întăiu cercetez pentru fericită şi mie mult 
dorită sănătatea dumitale şi a dumneaei cocoanii şi a prea iubiţilor fii, ca bine ves- 
tindu-mi-să, să dau slavă lui D[u]m nezeu dintru a căruia milă, mă aflu şi eu 
sănătos aicea la Bucureşti, zăbăvindu-mă de la luna lui dechemvrie.

După aceasta pohtesc dragostea dumitale, ca să să dea această scrisoare la 
chir Gheorghie Nicu Ioanu, răspuns fiind la o scrisoare ce mi-au trimis. Şi să fi* 
dumneata blagoslovit.

A l dumitale rugătoriu cătră Dumnezeu şi spre porunci gata a slugi.

Iosif episcop Argeş [ului]
1805 oc-tomvrie 11. 4

De ale anului acestuia înnecări şi stricăciuni de roade crez că vei fi plirojorisit 
sau pănă şi în partea locului să fie urmat aseminea.

Dumnezeu să fie milostiv, ca să fie numai pănă la atăta, că s-au luat oamenii 
de gând pentru ale vieţii trebuinţe.

ladresa pe verso]:

Herr

Haggi Constandin Popp 
in

* # Hermanstadt

Cinstitului şi mie iubit fiu sufletesc dumnealui Hagi Costandin Pop, cu pă
rintească blagoslovenie şi cu cinste să să dea la Sibii **.

17

1806 martie 23. [Argeş]. Episcopul Iosif trimite urări de bine cu ocazia 
sfintelor sărbători de Paşti. Trimite pentru chir Gheorghe Nicolau ma-• 
nuscrisul lucrării Slujba Sf. Nifon ca să se tipărească.

Cu părintească dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimitem dumitale.

Multă vreame fiind de cănd nici am scris dumitale, nici am primit scrisoare 
de la dumneata. Şi aflăndu-mă doritoriu ca să aflu de fericită sănătatea dumnea-

* Scrisoare întărită cu două peceţi în ceară roşie: prima a episcopului, avînd iniţialele 

şi anul 1786 iar a doua pusă de vama de la Turnu-Roşu.

-** frumoasă pecete episcopală în ceară roşie, avînd literele I j Q .  0 , 0 .  (Iosif) şi anul 1793.
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voastră a tuturor, nu lipsiiu cu aceste puţine rânduri a cerceta, ca bine vestindu-mi-să, 
să mă bucur.

Şi fiindcă să apropie sfintele şi luminatele ale cei de bucurie şi de mântuire 
pricinuitoare învierii Domnului nostru Is. Hs. rog de la acelaş ca să te învredni
cească a ajunge şl a le prăznui luminat şi cu bucurie, acum şi la mulţi ani, cu pa- 
cinică stare şi cu bună norocire întru toate, împreună cu toţi cei iubiţi ai cinstitii 
familii dumitale, cărora părinteaşte le trimiţu molitvă şi blagoslovenie.

Fiind al dumitale rugătoriu cătră D[u]mnezeu, şi cu totul gata la porundi *.

1806 martie 23.
t Iosif episcop Argeş [ului]

Fiindcă am pus scopos, prin toată neputinţa, a tipări Slujba sfântului Ndfon, 
ale căruia sfinte moaşte le avem la episcopie, iată o trimisei cătră chir Gheorghie 
Nicolau, care mă rog să i să dea. Şi să am ertăciune de supărare.

18

1807 decembrie 13. [Argeş]. Episcopul Iosij anunţă pe Hagi Const. Pop 
că a primit antimisul pentru sfinţire şi l-a şi trimis înapoi. Cere iertare 
că nu a achitat datoriile ce are «căci aşa au mers vremea».

După părintească dragoste, molitvă şi blagoslovenie trimitem dumitale.

Cinstită scrisoarea dumitale, de la 30 ale trecutei luni noemvrie, cu dragoste 
primindu-o, foarte ne-am bucurit pentru fericită şi nouă mult dorită sănătatea du
mitale, pre care şi de acum înainte păzească-o milostivul Dumnezeu întru toată între
gimea. Iar pentru că nu ne-ai scris de multă vreame şi noi asemenea cerem ertă
ciune, de la dumneata, că n-am împlinit datoria aceasta.

Am  primit şi antimisul şi după cererea şi dorirea dumitale s-au sfinţit cu, darul 
duhului sfănt prin noi nevreadnicii ; şi s-au pus şi sfinte moaşte după orînduiala 
bisericii. Şi era a să slugi pă dânsul pănă în şapte zile, dar fiindcă ni să scrie ca să-i 
trimitem mai în grab, numai astăzi s-au slugit pă dânsul, iar celelalte şase zile să 
vor săvârşi acolo. Aceaste şapte zile să înţeleg a nu să face diacopi [? ] , iar sfintele 
slujbe au să să săvărşi neîncetat pănă cît va fi în starea lui sănătos.

Foarte ne rugăm a ne da ertăciune că n-am împlinit rămăşiţa de bani, după cum 
ne-ai fost scris în anul trecut, căci aşa au mers vremea, iar acum vom face îm
plinire peste puţină vreame.

Dumneaei cocoanii şi prea iubiţilor fii ai dumneavoastră trimitem molitvă şi 
părintească blagoslovenie. Şi rog pre milostivul Dumnezeu ca să vă învrednicească 
a ajunge şi a prăznui cu bucurie sfintele şi stăpăneştile praznice ce aşteptăm, acum 
şi la mulţi ani ; şi să fii dumneata blagoslovit.

Al dumitale rugător către Dumnezeu, gata la porunci *.

f  Iosif al Argeş [ului]
1807 dechemvrie 13.

Antimisul, neaflăndu-se alt ocazion, să trimise la vechilul de proipon [?] ot Ti- 
teşti în Lovişte ; scriindu-i ca cu bună cuviinţă să-l trimiţă la dumneata.

Sfinţiilor sale d. Vicariu i d. director, trimitem părintească blagoslovenie, 
dorindu-i.

»adresa x>e verso 1:

* [fără adresă pe verso]; cuvintele subliniate sint ?n greceşte.
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Cinstitului şi al smereniei noastre iubit fiu sufletesc dumnealiu Hagi Cos
tandin Pop, cu părintească blagoslovenie şi cu cinste să să dea la Sibiu *.

19

1811 iunie 9. [Argeş]. Episcopul Iosif mulţumeşe lui Zamfirache Hagi 
Const. Pop pentru briul bisericesc cu pafta de argint ce a dăruit. Roagă 
să se facă anumite cumpărături de la Sibiu sau Viena pentru o mitră 
episcopală.

După părintească dragoste, arhierească blagoslovenie trimitem dumitale.

t încă pănă ne aflam la Bucureşti am primit de la cinstita’ Aghenţie un plic 
scris cătră noi, în care am găsit un brău bisericesc cu pafta de argint înpodobită cu 
pietrii albe. Şi măcar că deosebită scrisoare n-au fost, dar văzănd numele dumi
tale în mijloc, cum şi icoana scrisorii pe plic deasupra, am cunoscut că iaste trimis 
de dumneata. Deci, de va fi pentru noi trimis, nu lipsim printr-aceste puţine scrise 
a face mulţămita ce să cuvine şi milostivul Dumnezeu să primească darul acesta ca 
întru miros de bună mireasmă în jertfealnicul cel mai presus de ceriuri-. Iar noi, din 
partea noastră, nici odată, precum pănă acum, aşa şi de acum înainte, nu vom  
fi uitători cinstitelor numelor dumitale şi al răposatului, trecăndu-să şi dania 
aceasta în pomealnicul sfintei episcopii.

Iar pentru materia de care scriseasem dumitale va rămănea de această dată, 
fără numai pentru ceale ce în deosebită însemnare arăt.

M ă rog ca să să scrie a să face atăt iconiţele de smalţ, căt şi pietrile, fiindcă 
m -am apucat să fac o mitră mai bunişoară ca să rămăie celor după mine.

A m  trebuinţă şi de cătva mărgăritariu şi aşi voi să ştiu cum să află la preţ 
în Viena, ca de va veni mai eftin, să scriu să mi să trimiţă.

De aceasta nu lipsiiu, iar darul Domnului şi al prea curatei sale Maici să fie 
cu dumneata.

A l dumitale rugătoriu cătră Dumnezeu şi părinte sufletesc.

f  Iosif episcop Argeş [ului]
1811 iunie 9.

Fiindcă tot iaste ca să să scrie la Vienna pentru lucrurile ce mă rog a să face, 
nu strică a cerceta şi pentru materie, atăt pentru cea de mătase, căt şi pentru cea 
de lănă, ca să ştim de să află şi cu ce preţu.

Lpe un bileţel introdus în scrisoare, se află următoarea însemnare]:

Pietrile să fie frumos tăiate, ca să fie arătoase, şi să le şi puie în căsuţe cu foae 
după obiceiu ; căsuţele să aibă codiţa despicată ca să să întoarcă în două părţi 
cănd să vor aşeza la mitră. Căci cănd iaste nedespicată codiţa şi să întoarce numai
la o parte, nu să aşează piatra bine la locul ei.

Numărul lor iaste arătat în ţiduliţa ce să trimite (de măsura lor căt să fie),
adecă 35 albe în loc de diamanturi, adecă birlianturi; şi 22 mohorîte în chipul
pietrii ce să numeşte amethisos, iar 6 verzi în chipul smaragdului.

Numele sfinţilor ce să ’ trimit însămnaţi a să face iconiţele de smalţ, măcar 
de sănt însămnate în iconiţe, dar ca să să cunoască mai bine, să însămnară şi deo
sebit, cu roşu, care după număr ce li se puse, să vor pune şi în iconiţe **.

* scrisoare întărită cu o pecete în ceară roşie; cuvintele subliniate sînt scrise în 

greceşte.
** [scrisoarea n-are adresă pe verso].
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20

1811 decembrie 15.[Bucureşti]. Episcopul Iosif anunţă pe Zamfirache Hagi 
Const. Pop că a primit cele 6 iconiţe smălţuite necesare mitrei episco
pale ; roagă să i se scrie cît au costat pentru a trimite banii.

După părintească blagoslovenie.

Prin dumnealui slug[er] Antonache H. Theohari am primit cutia cu iconi
ţele ceale cu smalţ zugrăvite, 6 la număr, şi cu pietrile ceale trebuincioase pentru 
mitră, pe deplin, făcute după izvoadele ce am dat. Pentru care foarte mulţămesc, 
rămăind îndatorat a nu uita facerea de bine.

Şi trimiţăndu-mi-să socoteala de căţi bani s-au cheltuit, voi răspunde unde să 
va răndui; rămăind al dumitale rugătoriu cătră D[u]m nezeu.

t Iosif episcop Argeş [ului]
1811 dechemvrie 15, Bucureşti *.

21

1811 decembrie 21. [Bucureşti]. Episcopul Iosif scrie lui Zamfirache 
Const. Pop că a trimis 262 lei turceşti costul celor 6 iconiţe smălţuite.

După părintească dragoste, arhierească blagoslovenie trimiţu dumitale.

Cinstita scrisoare a dumitale, de la 9 ale aceştia, cu dragoste primind, foarte 
m-am  bucurat de fericirea sănătăţii dumitale.

Am  înţeles şi ceale scrise pentru iconiţele ceale cu smalţ făcute la Beci, prin 
silinţa dumitale, de a cărora primire am făcut dumitale răspuns cu mulţămită şi 
l-am  trimis în săptămâna trecută prin dumnealui sluger Antonache Hagi Theohari. 
Iar ' acum după socoteala ce mi să trimite, am dat la dumnealui taleri 262r adecă 
două sute şasezeci şi doi, lei turceşti, ca să-i trimiţă dumitale, că la Sibii n-am avut 
mijloc eu a-i trimite de aici.

De aceasta nu lipsii spre răspuns şi să fii dumneata blagoslovit.
A l dumitale părinte sufletesc,

t Iosif episcop Argeş [ului]
1811 dechemvrie 21.

La socoteală văz aceaste condeae aşa :
6 tuţi pietrii, tuţim 10... 60... 63 ştucuri de pietri îmbrăcate în argint... 2,30... 157,30.
Nu m-am priceput şi să mi să desleage iporia, că alte pietri n-au fost, afară de 

c(»ulo legate cu argint-; şi întru o hărtiuţă 6 pietri nelegate, puţin albastre şi trei 
albe, care în socoteală nu sănt trecute.

Iadresa pe verso]:

Cinstit iubitului mieu fiu sufletesc dumnealui Hagi Costandin Pop, cu părin-
imncA blagoslovenie şi cu cinste să să dea la Sibiu.

•frumoasă scrisoare pe hîrtie albastră, fără adresă pe verso.
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22

1813 ianuarie 17. [Argeş]. Episcopul Iosif felicită pe Zamfirache Hagi 
Const. Pop pentru tipărirea Evangheliilor şi-i mulţumeşte pentru exem
plarul ce i-a trimis. In legătură cu o greşeală din Evanghelie a scris doc
torului Molnar.

După părintească dragoste, arhierească blagoslovenie trimiţu dumitale.

Cinstită fiască scrisoarea dumitale cu dragoste primind şi dintrănsa luănd bună 
vestire pentru fericită şi mie mult dorită sănătatea dumitale, foarte m-am bucurat.

Ăm înţeles şi ceale scrise pentru săvârşirea tipăririi Evangheliilor; de care 
foarte m-am bucurat, rugănd pre milos [tivul] D[u]mnezeu ca să blagoslovească 
acest d[u]mnezeesc lucru. Şi să primească osteneala dumneavoastră învrednicin- 
du-vă şi la alte faceri de bine ca acestea care sănt spre slava sfântului său nume 
şi spre folosul creştinătăţii.

Iar Evanghelia ce s-au trimis mie, în dar, astăzi o am primit, pentru care 
foarte mulţămesc rămăind îndatorat fieştii dragosti[i] dumitale.

Cinstitei dumneaei cocoanei Păunicăi, iubitei maicii dumitale, trimiţu părin
tească blagoslovenie şi încredinţată să fie că nu iaste pusă la uitare, împreună
cu toată cinstită familie, căt voiu fi întru această viaţă.

Cu atăta sfârşind, rogu ca darul şi blagoslovenia lui D[u]mnezeu să fie cu 
dumneavoastră, iar eu cu toată dragostea rămăiu al dumitale rugătoriu cătrâ Dum
nezeu, gata la porunci.

t Iosif episcop Argeş [ului]
1813 ianuarie 17.

Pentru o greşeală în Evanghelie, care neapărat cere îndreptare, am dat de ştire, 
excelenţei sale domnului Molnar.

Ladresa pe verso]:

Cinstitului iubitului mieu fiu sufletesc dumnealui Zinovie Hagi Costandin Pop,
cu părintească blagoslovenie şi cu cinste să să dea la Sibii *.

* frumoasă pecetc în ceară roşie; cuvintele subliniate sînt scriae în greceşte. 

Alte documente în legătură cu acest studiu vor fi publicate în numerele viitoare.
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AMINTIREA PREŞEDINTELUI 
GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ 

VA TRĂI VEŞNIC IN INIMA POPORULUI ROMÂN

La 19 martie 1965, a încetat din viaţă conducătorul iubit 
şi înţelept al poporului român, Gheorghe Gheorghiu-Dej, pre- 
şedintele Consiliului de Stat al Republicii Populare Române. 
Întregul nostru popor a trăit zile de adîncă şi neţărmurită du
rere, din clipa în care a aflat că inima celui mai vrednic fiu al 
său a încetat să mai bată.

Născut la 8 noiembrie 1901, la Bîrlad, într-o familie de 
muncitori9 Gheorghe Gheorghiu-Dej a început să muncească 
de la frageda vîrstă de 11 ani, cunoscînd direct oprimarea şi 
suferinţele poporului. însufleţit de cea mai caldă dragoste faţă 
de popor, Gheoi'ghe Gheorghiu-Dej şi-a închinat toată viaţa, 
toată puterea sa de muncă, luptei pentru libertatea poporului 
român, pentru independenţa reală a României, pentru instaura
rea unei orînduiri sociale noi, în care dreptatea să fie lege de 
temelie, şi pentru afirmarea demnităţii naţionale a statului 
român în viaţa internaţională.

Sub conducerea lui neînfricată, au fost cucerite victorii hotă- 
rîtoare, care au schimbat complet cursul istoriei poporului nostru 
şi i-au asigurat măreţele realizări de care se bucură şi cu care se 
mîndreşte astăzi. Sub conducerea lui Gheorghe Gheorghiu-Dej 
cei mai buni patrioţi au organizat şi au înfăptuit insurecţia 
armată de la 23 August 1944, — act istoric care a dus la elibe
rarea României de 'sub jugul fascist şi a deschis perspective 
largi pentru înfăptuirea celor mai nobile şi mai drepte aspiraţii 
ale poporului român. Şi tot sub îndrumarea înţeleaptă a lui 
Gheorghe Gheorghiu-Dej poporul nostru a dobîndit numeroase 
biruinţe, în mersul lui ferm spre progres, spre lumină, spre 
fericire. Instaurarea puterii populare, abolirea monarhiei şi pro
clamarea Republicii Populare Române, făurirea noii orînduiri 
sociale, care a înlăturat pentru totdeauna exploatarea omului 
de către om din viaţa poporului român, — iată numai cîteva 
din treptele pe care a urcat poporul nostru către culmea istoriei 
sale, în anii în care Gheorghe Gheorghiu-Dej i-a fost condu
cător înţelept şi iubit.



Toate înfăptuirile măreţe din ultimii douăzeci de ani de 
viaţă liberă ai României sînt strîns legate de înţelepciunea, de 
munca lui neobosită, de credinţa lui nezdruncinată în puterile 
de ci'eaţie şi de afirmare ale poporului român. Industria româ
nească aflată în plin avînt, cu uriaşe uzine şi fabrici, a căror 
producţie mereu crescîndă acoperă nevoile interne ale ţării siz 
dă posibilitatea unor tot mai largi schimburi comerciale cu alte 
ţări; agricultura noastră cooperatistă, înzestrată cu unelte me
canizate, care asigură recolte bogate, pentru bunăstarea ob
ştească; grija deosebită acordată sănătăţii popoi'ului, înflorirea 
culturală şi dezvoltarea fără egal a învăţămîntului, care asigură 
posibilitatea însuşirii valorilor ştiinţei şi culturii pentru tot 
tineretul ţării, — toate aceste înnoiri ale poporului român sînt 
indisolubil legate de activitatea neobosită a lui Gheorghe 
Gheorghiu-Dej.

Gîndul înalt, mintea clară, îndemnul stăruitor şi munca 
fără preget a lui Gheorghe Gheorghiu-Dej sînt, de asemenea, 
prezente în preţuirea deosebită pe care România a obţinut-o, în 
ultimii ani, în rîndurile tuturor ţărilor de pe pămînt. Prin slujirea 
consecventă a celei mai sfinte dintre aspiraţiile omenirii con
temporane, — pacea mondială —, prin acţiunile întreprinse de 
guvernul Republicii Populare Române pentru coexistenţa paş
nică, pentru colaborarea prietenească şi pentru respectul reci
proc al drepturilor tuturor statelor, prin contribuţiile pe care 
ştiinţa şi arta românească le-au adus la îmbogăţirea patrimo
niului cultural al lumii întregi, — România a dobîndit pe arena 
vieţii internaţionale, o cinstire pe care nu a avut-o niciodată 
în trecui.

Toate acestea explică unanimitatea cu care poporul român a 
înconjurat pe Gheorghe Gheorghiu-Dej cu dragostea sa curată 
şi cu recunoştinţa sa neţărmurită. Poporul întreg a simţit mereu, 
în ultimii ani, inima lui Gheorghe Gheorghiu-Dej bătînd, înfio
rată şi caldă lîngă inima sa; a simţit judecata lui sănătoasă şi 
clar-văzătoare îndrumîndu-l pe calea cea dreaptă; a simţit grija 
lui părintească lîngă înccn'dările sale în muncă; a simţit bucuria 
lui deschisă şi generoasă, lîngă bucuria propriilor sale biruinţe.

Iată de ce a fost adîncă şi fără de margini durerea grea pe 
care a trăit-o poporul român, în clipa în care, oprită de o boală 
nemiloasă a încetat să mai bată inima lui Gheorghe Gheorghiu- 
Dej, — inimă în care a încăput atîta omenie românească, atîta 
dragoste de ţară, atîta spirit de saci'ificiu pentru binele şi pentru 
fericirea întregului popor.

Cu aceleaşi sentimente de dragoste şi de recunoştinţă a luat 
parte şi Biserica Ortodoxă Română la neţărmurita durere a



poporului român provocată de neaşteptata încetare din viaţă 
a iubitului său conducător. Acordind o înaltă preţuire marilor 
realizări istorice obţinute de regimul democrat popular sub con
ducerea lui Gheorghe Gheorghiu-Dej, — realizări de ale căror 
binefaceri s-au bucurat în egală măsură şi clericii şi credincioşii 
Bisericii Ortodoxe Române —, slujitorii şi închinătorii altarelor 
ortodoxe din ţara noastră au ţinut să aducă, încăodată, omagiul 
lor cald şi recunoscător marelui fiu şi înţeleptului conducător 
al poporului român şi al României celei noi şi înfloritoare.

Ierarhii, preoţii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Române 
au încredinţat, cu acest dureros prilej, Conducerea de stat a 
Republicii Populare Române că vor munci şi de acum înainte, 
cu aceeaşi însufleţire, alături de întregul popor, pentru reali
zarea măreţelor ţeluri pe care Gheorghe Gheorghiu-Dej le-a 
deschis în istoria poporului român şi cărora el le-a închinat 
întreaga sa viaţă. Pe această cale, fiii Bisericii Ortodoxe Române 
îşi vor mărturisi, prin fapte, preţuirea şi dragostea lor faţă de 
marele şi iubitul conducător al poporului român, a cărui amin
tire va trăi veşnic în inimile tuturor.

REDACŢIA

TELEGRAMA TRIMISĂ CONSILIULUI DE STAT 
SI CONSILIULUI DE MINIŞTRI ALE R.P.R., 
"d e  c ă t r e  p r e a  f e r ic it u l  p a t r ia r h  

JUSTINIAN

Exprimînd sentimentele de adîncă durere cu care ierarhii, 
preoţii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Române au aflat trista 
veste a încetării din viaţă a preşedintelui Consiliului de Stat al 
R.P.R., Gheorghe Gheorghiu-Dej, la 19 martie 1965, Prea Feri
citul Patriarh Justinian a trimis Consiliului de Stat şi Consiliului 
de Miniştri ale Republicii Populare Române următoarea tele
gramă : •

CONSILIULUI DE STAT 
ŞI CONSILIULUI DE MINIŞTRI ALE R.P.R.

BUCUREŞTI

întreaga Biserică Ortodoxă Română este profund îndurerată 
de încetarca din viaţă a preşedintelui Consiliului de Stat al 
R.P.R., GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ.



Mare patriot, luptător hotărît pentru libertatea şi propă
şirea ţării, conducător luminat al statului nostru, GHEORGHE 
GHEORGHIU-DEJ a cucerit dragostea sinceră, preţuirea aleasă 
şi recunoştinţa neţărmurită a întregului popor român, pe care l-a 
călăuzit cu înţelepciune pe drumul făuririi vieţii celei nai de 
libertate şi dreptate, pe drumul slujirii cauzei sfinte a păcii şi 
colaborării în lume. Împărtăşind întru totul simţămintele po
porului nostru faţă de marele său fiu şi conducător, Biserica Orto
doxă Română exprimă pe această cale Consiliului de Stat şi 

Consiliului de Miniştri cele mai sincere condoleanţe în legătură cu 
încetarea din viaţă a preşedintelui GHEORGHE GHEORGHIU- 
DEJ şi încredinţează Conducerea de Stat a R.P.R. că toţi ierarhii, 
preoţii şi credincioşii ei vor munci şi în viitor pentru înfăptuirea 
măreţelor ţeluri pe care el le-a deschis în istcn'ia poporului român 
şi cărora el le-a închinat întreaga sa viaţă.

Amintirea lui GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ va rămîne 
veşnică în inimile şi în cugetele tuturor fiilor Bisericii Ortodoxe 
Române, — aşa cum este şi va fi pururea vie în inima întregului 
nostru popor.

Preşedintele Sfîntului Sinod

f JUSTINIAN
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

TELEGRAME PRIMITE 
DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 
ÎN LEGĂTURĂ CU ÎNCETAREA DIN VIAŢĂ 

A PREŞEDINTELUI 
GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ

In legătură cu dureroasa pierdere suferită de poporul român, 
prin încetarea din viaţă a preşedintelui Gheorghe Gheorghiu-Dej, 
— numeroase telegrame au fost primite de Prea Fericitul Patriarh 
Justinian, din partea unor conducători de Biserici sau persona
lităţi ale vieţii creştine de peste hotare, care îşi exprimă adînca 
lor părere de rău. Publicăm numai cîteva din aceste telegrame:



Telegrama Prea Fericitului GHERMAN. Patriarhul Serbiei :

Prea Fericitului JUSTINIAN,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

Cu ocazia morţii neaşteptate a Preşedintelui Consiliului de 
Stat al Republicii Populare Române, GHEORGHE GHEORGHIU- 
DEJ, rugăm pe Prea Fericirea Voastră să binevoiască a primi 
condoleanţele noastre sincere şi a transmite Guvernului şi po
porului Republicii Populare Române expresia compasiunii 
noastre.

Al Prea Fericirii Voastre frate în Hristos,

t GHERMAN 

Patriarhul Serbiei

i

* Telegrama Prea Fericitului VASKEN I. Patriarh Catolicos 
al tuturor armenilor :

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN, 

al Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

Cu adînc regret am aflat vestea dureroasă a stingerii din viaţă 
■a bravului om de stat şi fiu al poporului român GHEORGHE 
GHEORGHIU-DEJ, preţuit şi iubit de întreaga naţiune. A fost 
un mare spirit ziditor de ţară şi luptător pentru pace.

Bunul Dumnezeu odihnească-i sufletul în eterna împărăţie 
a păcii şi luminii.

în numele Bisericii Armene şi al Nostru personal rugăm să 
binevoiţi a transmite Onoratului • Guvern Român condoleanţele 
Noastre şi asigurarea celor mai sincere sentimente de înaltă con
sideraţie în acest ceas de mare doliu naţional pentru Biserica şi 
poporul român, primiţi din inima Noastră pornite doriri de bine, 
de pace şi prosperitate pentru binecuvîntata Patrie Română.

Cu frăţească îmbrăţişare creştină,

VASKEN I 

Patriarh Catolicos al tuturor armenilor



Telegrama Eminenţei Sale JAROSLAV ONDRA, secretarul 
general al Conferinţei Creştine pentru Pace :

Prea Fericirii Sale Patriarhului JUSTINIAN 
al Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

Sanctitatea Voastră, binevoiţi a primi, în numele Conferinţei 
Creştine pentru Pace, sentimentele noastre foarte sincere de con
doleanţe, cu ocazia morţii Primului Secretar al Comitetului Cen
tral al Partidului Muncitoresc Român şi Preşedinte al Consi
liului de Stat al Republicii Populare Române, GHEORGHE 
GHEORGHIU-DEJ.

Amintirea acestui remarcabil fiu al poporului român ne în
deamnă pe toţi să continuăm munca pentru un viitor mai fericit 
al omenirii şi pentru triumful păcii în lumea întreagă.

JAROSLAV ONDRA 
Secretar general al Conferinţei Creştine 

© pentru Pace



TELEGRAMA TRIMISĂ 
DOMNULUI CHIVU STOICA, 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE STAT AL R.P.R., 
DE SFÎNTUL SINOD AL BISERICII ORTODOXE ROMÂNE

Cu prilejul sesiunii anului 1965, din 21 aprilie, Sfîntul Sinod al Bisericii 
Ortodoxe Române a trimis Domnului Chivu Stoica, preşedintele Consiliului 
de Stat al Republicii Populare Române, următoarea telegramă :

Domniei Sale Domnului CHIVU STOICA, 
Preşedintele Consiliului de Stat ăl Republicii 

Populare Române

Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, întrunit în sesiune ordinară 
a anului 1965, exprimă Consiliului de Stat al Republicii Populare Române 
şi Domniei Voastre personal, tot devotamentul şi toată înalta preţuire, în- 
credinţîndu-Vă că ierarhii, clerul şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Române 
vor fi şi pe viitor, cu toate puterile lor de muncă şi cu toată rîvna lor sporită 
alături de poporul nostru muncitor în strădaniile sale nobile pentru cons
truirea vieţii celei noi şi fericite şi pentru biruinţa păcii în lumea întreagă.

Preşedintele Sfîntului Sinod

f JUSTINIAN
Patriarhul Biserieii Ortodoxe Române

m
/



TELEGRAMA TRIMISĂ 

DOMNULUI ION GHEORGHE MAURER, 
PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE MINIŞTRI AL R.P.R., 
DE SFÎNTUL SINOD AL BISERICII ORTODOXE ROMÂNE

Cu prilejul sesiunii anului 1965, din 21 aprilie, Sfîntul Sinod al Bise
ricii Ortodoxe Române a trimis Domnului Ion Gheorghe Maurer. preşedin
tele Consiliului de Miniştri al Republicii Populare Române, următoarea 
telegramă :

Domniei Sale Domnului ION GHEORGHE MAURER, 
Preşedintele Consiliului de Miniştri al Republicii 

Ponulare Române
Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, întrunit în sesiune ordinară * 

a anului 1965, cu simţăminte de înaltă preţuire faţă de Conducerea sta
tului nostru şi fală de Domnia Voastră personal, Vă încredinţează că ierarhii 
şi clerul Bisericii Ortodoxe Române, împreună cu toţi fiii credincioşi ai 
Bisericii vor stărui şi pe viitor cu aceeaşi hotărîre şi cu rîvnă sporită la îm
plinirea năzuinţelor poporului nostru muncitor pentru înfăptuirea bună
stării sale şi biruinţa păcii în lumea întreagă.

Preşedintele Sfîntului Sinod

; JUSTINIAN
Patriarhii! Bisericii Ortodoxe Române



SCRISORI IREHICE 
P/UTOEALE-HBŜ B

P A S T O R A L A  
TRIMISĂ CLERULUI ŞI CREDINCIOŞILOR 

DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 
CU PRILEJUL SFINTELOR PAŞTI DIN 1965

Ca în fiecare an, potrivit unei vechi tradiţii creştine, Prea Fericitul Pă
rinte Patriarh Justinian a adresat clerului şi credincioşilor, cu prilejul 
sfintelor sărbători ale învierii Domnului din anul 1965, următoarea scrisoare 
pastorală, cu învăţături şi povăţuiri duhovniceşti şi cu tradiţionalele urări 
pascale ;

«Rămîneţi întru Mine şi Eu întru voi. Precum 

mlădiţa nu poate să aducă roadă de la sine, dacă 

nu rămîne în viţă, tot aşa nici voi dacă nu ră

mîneţi întru Mine. Eu sînt viţa, voi sînteţi mlă-
diţele» (Ioan XV, 4—5).

Iubiţii mei fii sufleteşti,

HRISTOS A ÎNVIAT !

EI însuşi, în ultimul Său drum la Ierusalim, a spus ucenicilor Săi
«cele ce erau să I se întîmple», — zicînd : «Iată mergem sus la Ierusalim
şi Fiul Omului va fi vîndut arhiereilor şi cărturarilor care-L vor osîndi 
la moarte şi-L vor da pe mîna păginilor, care-şi vor bate joc de El, îl vor 
bate cu nuiele, îl vor scuipa si-L vor omorî; dar după trei zile va învia» 
(Marcu X, 32—34).

Şi ajungînd în Ierusalim, toate s-au împlinit precum le-a vestit Iisus. 
In a treia zi. după îngroparea Lui, venind la mormînt «Maria Magdalena 
şi Maria lui Iacob şi celelalte femei împi'eună eu ele» (Luca XXIV, 10)
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au găsit piatra răsturnată de la uşa mormîntului, iar în mormînt n-au 
găsit trupul Domnului Iisus. «Dar pe cînd ele erau în nedumerire... doi 
bărbaţi în haine strălucitoare s-au oprit în faţa lor şi le-a zis : pentru ce 
căutaţi pe Cel viu între cei morţi ? Nu este aici, ci a înviat. Aduceţi-vă 
aminte cum v-a vorbit pe cînd era în Galileea, cînd spunea că Fiul Omului 
trebuie să fie dat în mîinile oamenilor păcătoşi şi să fie răstignit, iar a 
treia zi să învieze. Şi ele şi-au adus aminte de cuvintele lui Iisus» (Luca 
XXIV, 5—8). «Şi pe cînd mergeau să vestească pe ucenici, iată Iisus le-a 
întîmpinat şi le-a zis : Bucuraţi-vă ! Iar ele venind aproape au cuprins 
picioarele Lui şi s-au închinat Lui. Atunci Iisus le-a zis : Nu vă temeţi! 
Duceţi-vă şi daţi de veste fraţilor Mei ca să meargă în Galileea; acolo 
Mă vor vedea» (Matei XXVIII, 9—10).

De atunci. în fiecare an, creştinii prăznuiesc această «zi sfîntă, praznic 
al praznicelor, sărbătoare a sărbătorilor» în amintirea învierii Domnului 
şi Mîntuitorului nostru Iisus Hristos. Izvor de bucurie, sărbătoarea În
vierii Domnului pune şi cîteva întrebări cugetelor noastre cu privire la 
viaţa noastră pămîntească şi la rostul Bisericii creştine în dobîndirea mîn- 
tuirii sufletelor noastre. Cu ajutorul Domnului Iisus. încerc să dau răs
puns la aceste întrebări, spre zidirea voastră sufletească, pentru ca deplină 
să vă fie bucuria acestei zile, iar roadele ei duhovniceşti să nu vă pără
sească niciodată.

Iubiţii mei fii sufleteşti,

Cînd şi-a început lucrarea Sa mîntuitoare pe pămînt. Domnul Hristos 
s-a adresat oamenilor vremii Sale cu aceste cuvinte : «Pocăiţi-vă, că s-a 
apropiat împărăţia cerurilor» (Matei IV, 17). Rostite nu de un om oare
care. ci de însuşi Fiul lui Dumnezeu, cuvintele acestea au răscolit adînc 
inimile oamenilor, astfel că «poporul care stătea în întuneric a văzut 
lumină mare şi celor ce şedeau în latura şi în umbra morţii lumină le-a 
răsărit» (Matei IV, 16). Coborînd în fiinţa lăuntrică a omului, lumina lui 
Hristos a fost înţeleasă ca o chemare sfîntă pentru prefacerea vieţii, 
pentru aşezarea ei pe alte temelii decît acelea ale lumii vechi. Chemînd 
pe oameni la pocăinţă, Mîntuitorul Hristos a înfăţişat, pentru vremea 
aceea şi pentru toate timpurile, o cale nouă pentru convieţuirea oame
nilor. — arătată limpede în cuvintele : «Aţi auzit că s-a zis celor de 
demult... Eu însă vă spun vouă» (Matei V, 21—22, 27—28. 31—32...).

«Celor de demult» le-a fost străin adevărul despre obîrşia comună a 
neamului omenesc. Ei n-au fost stăpîniţi de convingerea că toţi oamenii 
de pe pămînt sînt fraţi între ei, ca unii ce sînt fii ai aceluiaşi Părinte 
ceresc. Străini de ideea frăţiei universale, ei n-au văzut în fiecare din 
semenii cu care îşi împleteau viaţa un frate vrednic de cinstire şi de 
iubire. Dispreţ şi ură, nedreptate şi asuprire, dreptul celui mai tare. — 
iată legea care a domnit în lume pînă la Hristos Mîntuitorul. Care a grăit 
către oamenii timpului Său: «Aceasta este porunca Mea, să vă iubiţi unul 
pe altul, cum v-am iubit şi Eu pe voi» (Ioan XV. 12). că «Tatăl i'ostru 
unul este, cel din ceruri, iar voi sînteţi fraţi» (Matei XXIII. 8—9).
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Ceva mai tîrziu, Sfîntul Apostol Pavel, aflîndu-se în mijlocul areo
pagului din Atena, a spus: «Dumnezeu, Care a făcut lumea aceasta şi toate 
cele ce sînt într-însa, a făcut ăintr-un sînge întregul neam al oamenilor, 
ea să locuiască peste toată faţa pămîntului» (Fapte XVII, 24—26). Oriunde 
s-ar afla deci sub soare, oricare le-ar fi trăsăturile feţei şi culoarea pielii, 
oamenii de pe toată faţa pămîntului îşi au începutul «dintr-un sînge», 
sînt fraţi între ei şi îşi datorează unii altora: iubire, preţuire şi într-a- 
jutorare.

Dar rostul cel dintîi al venirii pe pămînt a Domnului şi Mîntuitorului 
nostru lisus Hristos a fost şi rămîne izbăvirea noastră 'de păcate şi din 
legăturile morţii veşnice. El a împlinit această sfîntă chemare, îndurînd 
pentru noi umilinţe şi patimi, cruce şi moarte. Fără de păcat, şi nemu
ritor ca Dumnezeu «Hristos, la ceasul hotărît, a murit pentru cei păcătoşi; 
sîntem răscumpăraţi acum pi'in sîngele Lui» (Romani V, 6—8), ne spune 
Sfîntul Apostol Pavel ; iar Sfîntul Apostol şi Evanghelist Ioan adaugă : 
«Sîngele lui lisus ne curăţeşte pe noi de tot păcatul. într-aceasta am cu
noscut iubirea, că El şi-a pus sufletul Său pentru noi» (I Ioan I, 7 ; III, 16). 
«Binecuvîntat fie Dumnezeu — zice şi Sfîntul Apostol Petru — Care după 
mare mila Sa, prin învierea lui lisus Hristos din morţi, ne-a născut pe noi 
din nou, spre nădejde vie, spre moştenire nestricăcioasă, neîntinată şi ne
veştejită» (I Petru I, 3—4).

Pentru a continua în lume lucrarea Sa mîntuitoare, Domnul nostru 
lisus Hristos a întemeiat pe pămînt Biserica, acest aşezămînt dumne
zeiesc «cîştigat cu însuşi sîngele Său» (Fapte XX, 28), precum grăieşte 
Pavel Apostolul către bătrînii comunităţii creştine din Efes. Biserica — 
continuînd în lume lucrarea întemeietorului ei — va trebui să propovă
duiască adevărul dumnezeiesc în toată curăţia lui, fără adăogiri sau ştir- 
bituri; va curăţi şi va sfinţi pe cei credincioşi prin Sfintele Taine şi-i 
va călăuzi spre limanul fericit al vieţii veşnice.

Mîntuitorul Hristos a încredinţat Bisericii Sale această putere, mai 
ales după învierea Sa din morţi, în răstimpul pe care a continuat să-l 
petreacă în apropierea ucenicilor iubiţi. Acum a spus El acestora : «Mer
geţi în toată lumea şi propovăduiţi Evanghelia la toată zidirea. Luaţi Duh 
Sfînt, cărora veţi ierta păcatele, le vor fi iertate; cărora le veţi ţine, vor 
fi ţinute. Eu cu voi sînt în toate zilele, pînă la sfîrşitul veacului» (Marcu 
XVI, 15 ; Ioan XX, 22—23 ; Matei XXVIII, 20).

Pentru a putea împlini în lume această sfîntă menire, Biserica — adică 
slujitorii şi credincioşii ei — trebuie să simtă necontenit, în sînul ei, pre
zenţa nevăzută a dumnezeiescului său întemeietor. Adevărul acesta a 
fost limpede arătat de Domnul nostru lisus Hristos, cu puţin timp înainte 
d(» moartea Sa, cînd a spus : «Rămîneţi întru Mine şi Eu întru voi. Precum 
tnlădiţa nu poate să aducă roadă de la sine, dacă nu rămîne în viţă, tot 
uşa nici voi, dacă nu rămîneţi întru Mine. Eu sînt viţa, voi sînteţi mlă- 
tUIrlv. Cine rămîne întru Mine şi Eu întru el, acela aduce roadă multă, 
•*«l fără Mine nu puteţi face nimic» (Ioan XV, 4—5).
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Două sînt învăţămintele de reţinut din aceste cuvinte. Intîiul pri
veşte grija Mîntuitorului Hristos pentru Biserica Lui, pentru viitorul ei. 
Vrînd să aşeze temeliile acesteia pe adevărul de neclintit al Dumnezeirii 
Sale, El a cerut urmaşilor Săi «să rămînă întru El», să nu se dezlipească 
de învăţătura Sa, să trăiască spiritual prin seva care urcă spre mlădiţele 
cele mai îndepărtate din tulpina trupului Său glorificat prin înviere. Al 
doilea învăţămînt priveşte urmările nefericite care pîndesc Biserica Mîn
tuitorului în cazul unei înstrăinări de învăţătura evanghelică. Cuvîntul 
Său îmbracă acum un veşmînt hotărît, zguduitor ca o ameninţare : «Fără 
Mine nu puteţi face nimic, — spune El —; dacă unul nu rămîne întru Mine, 
este lepădat ca o mlădiţă care s-a uscat: se adună, se aruncă în foc şi 
arde» (Ioan XV, 5—6).

Este vremea ca lumea creştină să ia aminte la înţelesul tainic al acestor 
cuvinte. Noi o spunem fără înconjur: Hristos nu e prezent acolo unde 
creştinii nu «Sînt una în Hristos» (Galateni III, 38) şi unde a fost uitată 
învăţătura Lui despre obîrşia comună a oamenilor ; El nu este prezent 
acolo unde este nesocotită porunca iubirii de oameni şi acolo unde mîini 
•vrăjmaşe pun în primejdie viaţa oamenilor şi prin arme ucigaşe prefac 
în ruine agonisita lor de mai multe generaţii. Nu se dovedesc «a fi rămas
în Hristos» şi a face parte din Biserica Lui, cei care îşi dispreţuiesc se
menii şi nu se ruşinează cînd îi asupresc ; cei care pîrjolesc pămîntul aproa
pelui lor şi doboară la pămînt căminele oamenilor paşnici, şcolile unde 
dobîndesc lumină copiii, spitalele unde aşteaptă vindecare bolnavii.

«Fericiţi sînt făcătorii de pace, că *aceia fiii lui Dumnezeu se vor 
chema», a spus Mîntuitorul Iisus Hristos (Matei V, 9). Este vremea deci 
ca acele căpetenii creştine ce se află în fruntea unor popoare creştine
să gîndească tot mai mult la datoria lor de creştini de a face auzită şi
trăită în toată lumea chemarea lui Hristos: «Pace vă las, pacea Mea o dau 
vouă» (Ioan XIV, 27).

Iubiţii mei fii sufleteşti,

Ca oameni trăitori pe acest pămînt, să ne întoarcem privirile acum 
şi spre nevoile noastre de fiecare zi. Sîntem în plină primăvară, anotimpul 
de care se leagă în bună parte soarta recoltelor. Se cuvine ca plugarul să 
iasă acum «la lucrul său şi la munca sa pînă seara», cum spune psalmistul 
(Psalm CUI, 23). Ogoarele ţării se cer muncite cu rîvnă, căci numai astfel 

-putem nădăjdui" la un belşug al roadelor pămîntului care să îndestuleze 
hrana tuturor.

Muncă răbdătoare şi susţinută se cere din partea fiecăruia pentru 
înflorirea ţării, oriunde ne-am afla rînduiţi de aşezările vieţii : în mine 
sau în păduri, în fabrici şi ateliere, pe şantierele de construcţii, în şcoli- 
şi laboratoare. Să dăruim ţării toată puterea noastră de muncă, căci aceasta 
va aduce fericire şi bunăstare în orice cămin.

«Izgoniţi răul, lipiţi-vă de ce e bine. In iubire frăţească, unii pe. 
alţii iubiţi-vă; în cinste, unii altora daţi-vă întîietate. La sîrgiiinţă- nu
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pregetaţi, cu duhul fiţi fierbinţi, pe Domnul slujiţi-b ca supuşii Lui. 
Bucuraţi-vă cu bucuria nădejdii, în suferinţă fiţi răbdători, la rugăciune 
daţi-vă toată stăruinţa... Pe cit stă în puterea voastră, trăiţi în bună pace 
cu toţi oamenii» (Romani XII, 9, 21 şi 18), aducîndu-vă aminte «că toţi 
sînteţi fii ai lui Dumnezeu, prin credinţa în Hristos Iisus» (Galateni III, 26) 
cel înviat.

«Binecuvîntat să fie Dumnezeu, Tatăl Domnului nostru Iisus Hristos, 
Care, după îndurarea Sa cea mare, ne-a născut din nou prin învierea lui 
Iisus Hristos din morţi» (I Petru I, 3). Amin !

Al vostru Părinte' sufletesc, de tot binele doritor şi pururea rugător 
pentru voi către Dumnezeu, vă spune încă o dată :

HRISTOS A ÎNVIAT !

t JUSTINIAN
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române



SCRISOAREA IRENICĂ TRIMISĂ DE PREA FERICITUL 

PATRIARH JUSTINIAN CU PRILEJUL SFTNTELOK 

SĂRBĂTORI ALE ÎNVIERII DOMNULUI DIN 1965

Prea Fericirea Voastră,
Prea iubite Frate în Hristos cel înviat,

Intîmpinînd ziua Învierii Domnului, din anul acesta, Biserica Ortodoxă 
Română şi Noi 'personal, cu dragoste frăţească, adresăm Prea Fericirii 
Voastre, precum şi episcopilor, slujitorilor şi credincioşilor Sfintei Biserici 
surori, vestirea îngerului, devenită salutarea milenară a tuturor creşti
nilor :

HRISTOS A ÎNVIAT !

In această sf întă zi, stăruie în cugetul nostru cuvintele rostite de Demnul 
în noaptea Cinei celei de taină, amintite de Sfîntul Evanghelist Ioan şi din 
care înţelegem că «...Iisus, iubind pe ai Săi, care erau în lume, i-a iubit 
pînă la capăt» (XIII, 1); că ucenicii Săi vor fi recunoscuţi de toţi ca atare, 
numai dacă v o r  avea iubire unii către alţii (XIII, 35); că El este tulpina 
viţei celei adevărate, iar ucenicii sînt mlădiţele şi precum mlădiţele nu 
pot aduce roadă decît dacă rămîn în tulpină, tot aşa şi ucenicii nu pot 
aduce roade decît dacă rămîn în El, căci fără El nu pot face nimic (XV, 1—6) 
şi că, în sfîrşit, rugăciunea Sa către Tatăl a fost ca toţi cei ce cred în El 
să fie una, precum El şi Tatăl una sînt (XVII, 21).

Amintirea acestor cuvinte sfinte trebuie să determine Bisericile creştine 
să ia seama ca trăirea lor să fie permanent numai în Hristos, păstrînd tot
deauna vie legătura iubirii frăţeşti între ele.

îndreptîndu-ne gîndul Nostru, în primul rînd, către Bisericile Ortodoxe 
surori, nu putem să nu mărturisim satisfacţia Noastră pentru eforturile, 
depuse de ele fără încetare, în scopul realizării apropierii şi cooperării 
frăţeşti cu toate celelalte Biserici creştine, culminînd cu hotărîrile luate în 
Conferinţa de amd trecut de la Rodos.

Noi avem nădejde tare că Mîntuitorul Hristos nu va lăsa, pînă la sfîrşit, 
Biserica Sa împărţită şi slăbită în lucrarea, pe care este chemată să o
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săvîrşească în mijlocul lumii contemporane, de a face pe toţi credincioşii 
săi să dobîndească mîntuirea, adusă de jertfa de pe cruce şi învierea cea 
de a treia zi a Domnului, şi de a contribui cu succes la pacea şi buna aşezare 
a lumii întregi.

Cu aceste gînduri, mărturisiri şi nădejdi, rugăm din tot sufletul pe 
Mîntuitorul şi apărătorul nostru cel mai mare şi Domnul ca să dăruiască 
Prea Fericirii Voastre, personal, precum şi episcopilor, preoţilor şi cre
dincioşilor Sfintei Biserici al cărei Arhipăstor sînteţi, harul Său mîntuitor 
şi mila Sa cea bogată, şi să învrednicească pe toate popoarele lumii de 
pacea Sa cea dreaptă şi adînc stătătoare.

Rămînem al Prea Fericirii Voastre, cu sentimente de înaltă stimă şi 
dragoste frăţească şi Vă îmbrăţişăm cu sărutare sfîntă în Hristos cel înviat.

f  JUSTINIAN
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române



SCRISORI IRENICE PRIMITE DE PREA FERICITUL 
PATRIARH JUSTINIAN, CU PRILEJUL SFINTELOR 

SĂRBĂTORI ALE ÎNVIERII DOMNULUI 1965

Scrisoarea irenică trimisă de Prea Fericitul Patriarh HRISTOFOR al 
Alexandriei şi al întregii Africi :

Prea Fericite Arhiepiscop al Bucureştilor, Mitropolit al Ungro- 
vlahiei, Locfiitoi' al Cezareii Capadociei şi Patriarh al Bisericii Orto
doxe Române9 Domnule JUSTINIAN, Frate iubit în Hristos şi îm
preună slujitor al smereniei Noastre9 îmbrăţişîndu-Vă în Hristos cel 
înviat9 cu multă bucurie Vă întîmpinăm.

Cel ce întocmai ca un osîndit a fost spînzurat pe Cruce de către cei 
nemulţumit ori, Dumnezeu-Omul, Mîntuitorul nostru, omorît fiind şi îngropat 
ca un om, a înviat, Dumnezeu fiind, din mormînt a treia zi, pentru că nu 
era cu putinţă să fie stăpînit de moarte El, Cel ce a dăruit viaţă celor din 
morminte şi prin învierea Lui cea purtătoare de viaţă a înveselit inimile 
tulburate ale credincioşilor Săi ucenici.

Cu simţirile curăţite, închinîndu-ne şi noi Mîntuitorului Hristos, Celui 
ce se găseşte în luminacea veşnică, venim pe calea gîndului, cu multă 
dorire şi dragoste sinceră, şi răspundem dragostei Voastre şi mult doritei' 
Voastre Prea Fericiri, prin Adevărat a înviat Domnul, şi îmbrăţişîndu-Vă 
frăţeşte, Vă urăm atît Vouă, cît şi sfinţiţilor Arhierei din jurul Vostim, şi 
turmei celei iubitoare de Dumnezeu3 ca bucuria care a izvorît din mcn'- 
mîntul cel gol al lui Hristos cel înviat să Vă fie de-a pururea.

Al Prea Fericirii Voastre frate iubit în Hristos,

f HRISTOFOR
Papă şi Patriarli al Alexandriei şi a l întregii Africi

Sfintele Paşti, 1965.
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Scrisoarea irenică trimisă de Prea Fericitul Patriarh TEODOSIE al 
Antiohiei şi al întregului Orient :

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Părinte,
Preaiubit în Domnul frate şi împreunăslujitor,

A sosit iarăşi pi'ilejul din fiecare an de a ne aminti despre îngrozitoarele 
patimi pe care le-a îndurat preaiubitul Iisus : batjocură, cuvinte de ocară, 
înţepăturile spinilor, străpungerile cuielor, împungerea cu suliţa pînă la 
însăşi moartea, adică moarte pe cruce, apoi îngropăciune în întunericul 
mormîntului, şi toate acestea pentru mîntuirea neamului omenesc. Cu slăvită 
Sa înviere, care a urmat apoi, El a întărit în credinţă pe nevinovaţii Săi 
Apostoli şi tot prin înviere le-a întărit convingerile lor, aşa încît ei avi 
devenit nişte luceferi strălucitori, care au cutreierat toate ţările lumii şi 
au luminat minţile oamenilor cu lumina învăţăturii Lui, deprinzîndu-i să 
mediteze la minunata răbdare în lucrarea misiunii Sale pentru mîntuirda 
neamului omenesc şi proprovăduireă Evangheliei dragostei şi a păcii între 
oameni, dîndu-ne astfel exemplu de urmat în viaţa noastră, pentru ca să 
ne învrednicim de împărtăşirea măreţelor bucurii ale învierii.

Aceste bucurii le dorim şi noi Preaiubitei Voastre Fericiri, ca o răs
plată pentru faptele Voastre înţelepte, apostolice, în opera mîntuirii sufle
telor binecuvînta\ilor Voştri fii sufleteşti, şi împreună cu imnograful să 
exclamăm:

«Ziua Învierii, şi să ne luminăm cu pi'ăznuirea, şi unul pe altul să ne 
îmbrăţişăm, şi să iertăm toate pentru înviere şi aşa să strigăm: Hristos a 
înviat din morţi, cu moartea pe moarte călcînd, şi celor din morminte viaţă 
dăruindu-le».

Darul lui Dumnezeu prin Paştile mîntuirii noastre să fie întotdeauna 
cu Noi şi în mijlocul Nostru. Amin !

Cu dragoste frăţească întru Domnul cel înviat,

i T E O D O S I E

Patriarhul Antiohiei şi al întregului Orient

Damasc, Pastile Domnului, 3965.

Scrisoarea irenică trimisă de Prea Fericitul Patriarh BENEDICT al 
Ierusalimului :

BENEDICT

Din mila lui Dumnezeu Patriarh al Sfintei Cetăţi a 
Ierusalimului şi a toată Palestina 

către 

JUSTINIAN

Prea Fericitul Mitropolit al Ungrovlahiei, Locţiitor al Cezareii 
. Capadociei şi Patriarh al Bisericii Ortodoxe Române,

îmbrăţişare sfîntă în Hristos Iisus cel înviat din morţi. I
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Lăudînd numele cel mai presus de orice laudă şi mai presus de orice 
nume al Mîntuitorului nostru Iisus Hristos, Cel ce a pătimit şi s-a îngropat 
şi a înviat a treia zi din morţi, Care ne-a învrednicit să ducem pînă la 
capăt cu uşurinţă drumul Postului şi ne-a adus în zilele acestea prea
cinstite ale aducerii aminte de pătimirea Sa cea de bunăvoie şi de slăvită 
Sa înviere cea făcătoare de viaţă, la sărbătoarea aceasta a sărbătoriloi' şi 
împărăteasă a praznicelor, purtînd şi noi făcliile aprinse în mîna, am încon
jurat, către miezul nopţii. împreună cu tot clerul Sfinţitei noastre Frăţie
tăţi şi cu pelerinii evlavioşi care au venit din toate părţile, preacinstitul 
şi de viaţă curgătorul Mormînt, în care Hristos a fost aşezat ca mort şi din 
care Soarele dreptăţii răsărind frumos a luminat toate cu lumina cea neîn
serată a sfintei Sale învieri şi aducînd apoi Jertfa cea nesîngeroasă, pe 
însuşi Mormîntul cel de viaţă primitor, ne-am rugat îndelung pentru bună
starea sfintelor lui Dumnezeu Biserici şi pentru unirea tuturor şi cu dra
goste frăţească am pomenit şi cinstitul şi preaiubitul nume al venerabilei 
Voastre Prea Fericiri. cerînd cu căldură de la Dumnezeu pentru Prea 
Fericirea Voastră sănătate trupească şi sufletească plăcută şi neîmpuţinată, 
iar pentru turma binecredincioasă cea încredinţată Vouă şi pentru lumea 
întreagă. pace adîncă şi nezdruncinată şi bogăţia binecuvîntărilor cereşti.

Şi acum, grăbindu-ne din Muntele cel sfînt al Sionului să trimitem, 
potrivit obiceiului celui sfînt şi vechi, această scrisoare de felicitare către 
înălţimea Voastră, care lucraţi la legătura cea neîntreruptă a dragostei 
frăţeşti reciproce, Vă întîmpinam cu salutul încîntător şi nespus de dulce: 
Hristos a înviat ! şi Vă felicităm din inimă, că Hristos a înviat, făcîndu-se 
începătură a celor adormiţi, rugîndu-ne Lui totodată, cu toată căldura. 
să Vă învrednicească să trăiţi ani îndelungaţi şi să propovăduiţi cuvîntul 
adevărului, să Vă închinaţi cu evlavie cinstitelor Lui Pătimiri şi să sărbă
toriţi cu bucurie Sfînta înviere cea din morţi, veghind şi conducînd spre 
păşunile mîntuitoare turma cea încredinţată de sus Vouă, spre slava şi 
lauda binecuvîntatului Său nume.

Rugîndu-Vă să împărtăşiţi frăţeşte Înalt Prea Sfinţiţilor Ierarhi din 
jurul Vostru, colaboratorilor şi tuturor celor ce se străduiesc în via Bisericii 
urările noastre pascale fierbinţi şi salutările noaste frăţeşti, Vă îmbrăţişăm 
din nou în Hristos cel înviat din morţi şi rămînem

Al venerabilei Voastre Prea Fericiri Frate iubitor în Hristos şi cu totul 
devotat,

t B E N E D I C T  

a l Ierusalimului

în Sfînta Cetate a Ierusalimului, Pastile, 1965.
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Scrisoarea irenică trimisă de Sanctitatea Sa ALEXEI, Patriarhul Mos
covei şi a toată Rusia :

Prea Fericirea Voastră,
şi întru Domnul Prea Iubite şi Prea Fericite Părinte,

HRISTOS A ÎNVIAT !

Cu inima plină de bucurie îmi îndrept către Prea Fericirea Voastră 
glasul de mîntuire izvorît din triumful Celui înviat, Mîntuitorul nostru.

Doresc sincer ca această sfîntă bucurie să fie deplină întru noi toţi* 
acei ce prăznuim această mare Zi a învierii, şi să ne întărească duhul nostru 
spre nevoinţe noi în sfînta noastră slujire pastorală.

Şi să se reverse peste noi binecuvîntările răsărite din Mormîntul Dom
nului celui înviat, şi viaţa şi pacea, — biruinţa credinţei şi nădejdea fericirii 
veşnice în curţile cele cereşti.

Al Prea Fericirii Voastre cu frăţească dragoste şi devotament întru 
Hristos,

f ALEXEI
Patriarhul Moscovei şi a toată Rusia;

Moscova, Pastile lui Hristos, 1965.

Scrisoarea irenică trimisă de Prea Fericitul Patriarh GHERMAN al 
Bisericii Ortodoxe Sîrbe :

Prea Fericite,
din toată inima Vă felicit cu urarea pascală :

HRISTOS A ÎNVIAT !

Vă felicităm de măreţul praznic al Învierii Domnului nostru I îs ils  

Hristos, cu o nedescrisă bucurie duhovnicească, pe Prea Fericirea Voastră, 
clerul Vostru şi credincioşii Bisericii Române surori, Vă îmbrăţişăm şi Vâ 
scrutăm frăţeşte.

Cu rugăciuni stăruitoare rugăm pe Domnul să ajute omenirii întregi . 
să dobîndească pace şi să asigure bunăstare Sfintei Sale Biserici.

Incredinţîndu-mă sfintelor Prea Fericirii Voastre rugăciuni, rămîn întru 
dragostea lui Hristos Domnul nostru cel înviat din morţi, întotdeauna de
votat Vouă Frate şi împreunăslujitor.

t GHERMAN
Patriarhul Serbiei

Belgrad, 1965.
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Scrisoarea irenică trimisă de Prea Fericitul Patriarh CHIRIL al Bisericii 
Ortodoxe Bulgare :

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite şi iubite întru Domnul Frate şi împreunăslujitor,

Cu dragoste Vă îmbrăţişez şi din toată inima Vă felicit,

HRISTOS A ÎNVIAT î

Cu bucurie şi cu plecăciune Vă adresez această felicitare pascală şi cu 
mare mulţumire către Cel înviat din morţi, Domnul nostru lisus Hristosr 
Care din belşug ne întăreşte şi ne umple de «toată bucuria şi pacea» 
(Rom. XV, 13).

Mormîntul cel pecetluit n-a putut să reţină pe Dătătorul vieţii şi Bi
ruitorul morţii. El a înviat şi s-a făcut începutul învierii tuturor, care 
sîntem răscumpăraţi de El.

Noi ne-am botezat în Hristos Domnul, creştem în bunăvestirea Luir 
ne sfinţim cu Sfintele Lui Taine şi ştim că cerul şi pămîntul vor trece, 
dar cuvintele Lui nu vor trece (Matei XXIV, 35); ştim că El este pururea 
cu noi (Matei XXVIII, 20); pentru aceasta cu inimi curate îl slăvim şi-L 
rugăm să dăruiască tuturor oamenilor pacea Sa (Ioan XIV, 27), ca să rămînă 
întru dragostea Lui, în bună învoire între ei, pentru bunăstarea pămîn- 
tească şi mîntuirea cerească.

Cu osîrdie rugăm pe Cel înviat, Dătătorul de viaţă, să Vă păzească 
pe Voi, Prea Fericite şi iubite Frate, în bună sănătate şi putere, să bine- 
cuvînteze cu pace şi bucurie sfinţita ierarhie, evlaviosul cler şi turma cea 
de Hristos iubitoare a Sfintei Voastre Biserici.

Mă încredinţez sfintelor Voastre rugăciuni,

t  C H I R I L

Patriarhul Bulgariei

Sofia, 9 aprilie 1965.

Scrisoarea irenică trimisă de Prea Fericitul EFREM al II-lea. Catolicos- 
Patriarh al Gruziei :

Prea Fericite,
Creştinii intîmpină cu o nespusă bucurie Sfintele Paşti şi cu aceeaşi 

bucurie salută pe fiecare dintre ei cu cel mai frumos salut dintre toate 
saluturile :

HRISTOS A ÎNVIAT !

învierea lui Hristos a adus omenirii cea mai mare fericire : a fost resta
bilită împăcarea — pierdută — dintre om şi Dumnezeu, s-a redat nemurirea.
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şi raiul pierdut; Hristos — prin învierea Lui — ne-a adus şi o altă feri
cire : pacea.

Este ştiut că fericirea este acolo unde este pacea..., iar unde nu este 
pace, acolo nu există fericire.

Cumplitul blestem şi înstrăinarea de Dumnezeu au apăsat greu asupra 
omenirii; toţi oamenii erau robi ai morţii, ai păcatului şi ai diavolului, 
şi ar fi rămas pentru totdeauna sub această grea apăsare, dacă Hristos n-ar 
fi înviat; însă El a înviat şi «a omorît moartea», El a înviat şi «iadul s-a 
robit», El a înviat «şi noi am înviat».

«Bine este cuvîntat Dumnezeu şi Tatăl Domnului nostru Iisus Hristos, 
Care, după mare mila Sa, a doua oară s-a născut pentru noi, spre nădejde 
vie, prin învierea lui Hristos Iisus din morţi» (I Petru I, 3).

Să-L slăvim şi să-I mulţumim, în veci !

ADEVĂRAT A ÎNVIAT HRISTOS !

Incredinţîndu-ne, noi şi sfînta turmă încredinţată nouă, sfintelor rugă
ciuni ale Prea Fericirii Voastre, cu adînc respect şi cu toată smerenia am 
cinstea să rămîn] cu draqoste frăţească,

^ t E F R E M  I I

Catolicos-Patriarh al întregii Gruzii

Tbilisi, Sfintele Paşti5 1965.



SCRISORI SI TELEGRAME DE FELICITARE 
PRIMITE DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

CU PRILEJUL SFINTELOR PAŞTI 1965

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Arhiepiscop MACARIOS, 
Intîistătătorul Bisericii Ortodoxe Autocefale Cipriote:

Prea Fericite Patriarh al României, Mitropolit al Ungrovlahiei' 
şi Arhiepiscop al Bucureştilor, Preaiubite şi mult dorite Frate şi îm
preunăslujitor, Domnule Justinian, îmbrăţişîndu-Vă frăţeşte în Dom
nul, cu multă bucurie Vă întîmpinăm.

Toate saltă astăzi de bucurie şi cu veselie cîntă, că Hristos, nimicind 
puterea morţii, a înviat a treia zi din mormînt.

Slăvind din adîncul sufletului pe Domnul cel înviat din morţi, Cel 
ce ne-a învrednicit să -ajungem iarăşi la această zi luminoasă în care 
«sărbătorim omorîrea morţii, nimicirea iadului şi începutul altei vieţi, 
veşnice», cu dor adînc venim în comuniune cu venerabila Voastră Prea 
Fericire, îmbrăţişîndu-Vă frăţeşte şi rostindu-Vă plini de bucurie cuvin
tele de biruinţă: «Hristos a înviat»; ne rugăm cu stăruinţă Mîntuitorului 
celui înviat, să Vă înmulţească anii Voştri pe pămînt, să Vă dea sănătate 
neîmpuţinată şi să reverse asupra Voastră mulţimea Sa de bunătăţi, dă- 
ruindu-Vă Bisericii şi turmei celei binecredincioase ca un Conducător 
şi îndrumător bun al lor.

Rugîndu-Vă să împărtăşiţi salutările noastre pascale frăţeşti , şi ură
rile noastre tuturor Prea Sfinţiţilor Arhierei care alcătuiesc Sfîntul Sinod 
din jurul mult iubitei Voastre Prea Fericiri, Vă îmbrăţişăm iarăşi în 
Hristos cel înviat şi rămînem

Al Venerabilei Voastre Prea Fericiri iubitor frate în Hristos,

f MACARIOS al Ciprului

în Sfînta Arhiepiscopie a Ciprului,

Sfintele Paşti, 1965.
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Scrisoare trimisă de înalt Prea Sfinţitul HRISOSTOM, Arhiepiscop 
al Atenei. Preşedintele Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe a Greciei :

Prea Fericite Patriarh al României, locţiitor al Cezareii Capa- 
dociei, Mitropolit al Ungrovlahiei şi Arhiepiscop al Bucureştilor, 
Frate iubit în Hristos Dumnezeu şi împreunăslujitor. Domnule 
Justinian, îmbrăţişîndu-Vă în Domnul, cu multă bucurie Vă în- 
timpinăm.

Cu harul dumnezeiesc ajungînd la cinstitele şi mîntuitoarele Patimi 
şi la învierea cea purtătoare de viaţă a Domnului, Dumnezeului şi Mîn
tuitorului nostru Iisus Hristos, aducîndu-ne aminte de toată Una, Sfîntă, 
Sobornicească şi Apostolească Biserică, sărbătorim laolaltă amintirea aces
tor mari şi suprafireşti evenimente.

împrejurările externe care în decursul veacurilor au schimbat de multe 
ori starea şi faţa lumii, nu au putut nicidecum să schimbe ceva în Sfînta 
noastră Biserică.

«Iisus Hristos ieri şi astăzi, Acelaşi şi în veci» (Evr. XIII, 8). Biserica 
întemeiată de El a fost şi va rămîne de-a pururea «stîlpul şi temelia ade
vărului» (I Timot. III, 15). Crucea şi Pătimirile lui produc cea mai adîncă 
reculegere în sufletele credincioşilor, iar învierea Lui din morţi, care con
stituie temelia credinţei noastre, se sărbătoreşte precum se cuvine, ca cel 
mai mare dintre evenemintele iconomiei divine.

Deci bucurîndu-ne împreună cu Prea Fericirea Voastră şi cu ceata 
Prea Sfinţiţilor Arhierei din jurul Vostru şi veselindu-ne împreună cu 
venerabilii Mitropoliţi din jurul nostru, care alcătuiesc Sfîntul Sinod al 
Prea Sfintei Biserici a Greciei, ne rugăm Celui ce a pătimit pentru noi, 
Mîntuitorului nostru Hristos, celui înviat din morţi, să apere şi să păzească 
Biserica încredinţată Prea Fericirii Voastre şi să aducă la desăvîrşire 
turma ei binecredincioasă, îndepărtînd de la ea orice acţiune potrivnică 
credinţei ortodoxe, care i s-a încredinţat ca moştenire sfîntă.

Cu acestea, îmbrăţişînd din nou pe Prea Fericirea Voastră ca dragoste 
neţărmurită, rămînem

Al Prea Fericirii Voastre iubitor frate în Hristos cu totul devotat.

t HRISOSTOM 
Arhiepiscopul Atenei

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Arhiepiscop GHEORGHE, 
Mitropolit locţiitor al Varşoviei şi al întregii Polonii :

Prea Fericirea Voastră.

Prea Fericite Părinte,

HRISTOS A ÎNVIAT !

«învierea Ta Hristcase Mîntuitorule, îngerii o laudă în ceruri şi 
pe noi pe pămînt ne învredniceşte cu inimă curată să Te slăvim» (Stihire 
Ia utrenia din ziua Paştilor).
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Rog pe Prea Fericirea Voastră să primiţi cu prilejul zilelor sărbăto
reşti ale Sfintelor Paşti cele mai sincere şi cordiale urări.

Mîntuitorul cel înviat, Care a vestit bucurie femeilor mironosiţe şi 
Apostolilor, să dăruiască Prea Fericirii Voastre sănătate şi pace sufle
tească, ajutîndu-Vă în activitatea Prea Fericirii Voastre, spre slava şi 
propăşirea Sfintei Biserici a lui Hristos.

Al Prea Fericirii Voastre, Prea Milostive Părinte şi Arhipăstor, prea 
supus ascultător,

t Arhiepiscopul GHEORGHE,
Mitropolit locţiitor al Varşoviei şi al întregii Polonii

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul DOROTEI, Mitropolit de 
Praga. şi al întregii Cehoslovacii :

Prea Fericirea Voastră,
Preaiubit în Domnul Frate,

«A înviat Hristos, bucuria cea veşnică!» Sînt cuvintele pe care le 
rosteşte mulţimea de credincioşi din întreaga lume cu prilejul prea lumi
natului Praznic al învierii Domnului.

O adevărată bucurie ne învăluie pe noi în aceste sfinte zile ale 
învierii lui Hristos. după toate chinurile pe care le-a suferit dumnezeiescul 
Martir şi pe care noi împreună cu fiii credincioşi ai Bisericii Ortodoxe 
le-am urmărit cu inima strînsă şi umilită în Săptămînă Patimilor — chw 
nuri care au întrecut orice suferinţă omenească.

In zilele acestea însă ale prea luminatului Praznic, noi vedem că 
totul s-a schimbat. Hristos a înviat ca un Biruitor şi a intrat întru slava 
Sa (Luca XXIV, 46). Acest extraordinar eveniment a adeverit fiinţa Lui 
dumnezeiască şi omenească şi a convins omenirea, care a crezut într-însul,. 
despre nemurirea sufletului, pentru răscumpărarea căruia El a gustat 
moartea pe Crucea de pe Golgota, pentru ca noi să trăim veşnic.

«Eu sînt învierea şi viaţa, cel ce crede în Mine, chiar de va muri* 
viu va fi» (Ioan XI, 25). Aceste profunde cuvinte îl cuceresc pe om cu 
un entuziasm nestăvilit către o viaţă plăcută lui Dumnezeu şi totodată 
spre o apărare a păcii generale. Domnul ne-a poruncit să purtăm pacea 
nu numai în sufletele noastre, dar să şi semănăm această sămînţă bine- 
cuvîntată în jurul nostru, printre oameni. Şi de aceea creştinii care parti
cipă la marea operă de apărare a păcii în lume, consideră acea activitate 
ca o îndatorire a lor religioasă, pentru care lucru Biserica noastră Orto
doxă îşi dă binecuvîntarea şi în felurite chipuri conlucrează cu ei, spriji- 
nindu-i în năzuinţele lor nobile.

Prin învierea Sa Domnul ne-a deschis uşile curţilor împărăţiei Sale 
celei cereşti şi prin aceasta le dă urmaşilor Săi putinţa de a gusta dinainte 
din bucuria veşnicei petreceri cu Dînsul în viitoarea şi nesfîrşita viaţă. 
Acestea sînt simţămintele unei vii petreceri cu Domnul, care prilejuieşte
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sufletelor noastre o tresăltare duhovnicească. Bucuria sărbătorii este aşa 
de mare, încît ea nu poate fi ţinută ascunsă în ascunzişurile inimii, şi de 
aceea se oglindeşte în salutări şi felicitări reciproce de dragoste frăţească.

Cu duhul Vă îmbrăţişez Prea Fericite, şi cu o sfîntă sărutare pascală 
Vă trimit căldurosul salut :

HRISTOS A ÎNVIAT !

încredinţindu-mă rugăciunilor de întîistătător ale Prea Fericirii Voastre, 
rămîn cu o nestrămutată întru Hristos ce] înviat dragoste, devotat,

f DOROTEI 

Mitropolit de Praga şi al întregii Cehoslovacii

Praga, Pastile lui Hristos, 1965.

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul PAAVALI, Arhiepiscopul 
Careliei şi al întregii Finlande:

Prea Fericirea Voastră.

Cu prilejul praznicului plin de veselie al Paştilor, cînd Domnul nostru 
cel înviat s-a arătat ucenicilor Săi timp de 40 de zile şi le-a vorbit despre 
împărăţia lui Dumnezeu (Fapte-I, 3), trimitem Prea Fericirii Voastre şi 
-Sfintei Voastre Biserici călduroasa salutare :

’ HRISTOS A ÎNVIAT !
ADEVÂRAT A ÎNVIAT !

Cu dragoste frăţească în Hristos,

t PAAVALI 

Arhiepiscopul Careliei şi al întregii Finlande
Pastile, 1965.

Scrisoarea trimisă de Prea Sfinţitul IOAN, Episcop de Saint-Denis, 
al Bisericii Catolice-Ortodoxe din Franţa :

HRISTOS A ÎNVIAT !

Prea Fericirea Voastră,

Clerul şi credincioşii Bisericii Catolice-Ortodoxe din Franţa Vă trimit 
urările lor creştineşti.

«Hristos a înviat, El nu mai moare», scrie dumnezeiescul Pavel, 
«moartea nu mai are putere asupra Lui» ; totodată Biserica Sa scapă, prin 
învierea Sa. de sub stăpînirea morţii. Ea, Trupul celui înviat este izvorul
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de viaţă pentru toate popoarele pămîntului, şi acelea care sînt zdrobite 
de cel rău, se ridică pentru viaţa veşnică. Ea adună într-o colaborare ar
monioasă mulţimea civilizaţiilor şi a limbilor.

Aşa cum cîntă Sfîntul Ioan Damaschinul, «din toate părţile aleargă 
de la apus, de la miazănoapte, de la mare şi de la răsărit fiii săi, ca 
nişte luceferi luminaţi de Dumnezeu, binecuvîntînd pe Hristos în veci !»

Biserica Catolică-OrtodoxâTdin Franţa, cea mai mică din marea familie 
ortodoxă, se uneşte în intonarea acestui imn universal şi rosteşte cu toată 
solemnitatea :

HRISTOS A ÎNVIAT !

Cerînd binecuvmtarea şi rugăciunile Voastre pentru ea, rămîn al 
Vostru devotat.

J  IOAN 
Episcop de Saint-Denis 

şi al Bisericii Catolice-Ortodoxe din Franţa
17 aprilie 1965.

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit SPIRIDON al 
Rodosului :

Prea Fericite,

Cu bucurie şi veselie duhovnicească vin respectuos, de slăvită şi stră
lucita zi a învierii Domnului, să aduc un salut de sărbătoare şi să supun 
Prea Fericirii Voastre felicitările mele frăţeşti, urîndu-Vă ca Domnul, 
Cel ce a înviat din morţi şi Care a călcat cu moartea pe moarte, să Vă 
apere şi să Vă păzească, dăruindu-Vă în acelaşi timp sănătate nezdrun
cinată, ca să puteţi sărbători ani îndelungaţi învierea cea purtătoare de 
viaţă a Lui, întru bucurie duhovnicească.

Cu acestea rămîn cu adine respect, sărutîndu-Vă dreapta,
Al Prea Fericirii Voastre, prea mic frate în Domnul,

t SPIRIDON al Rodosului
Rodos, 10 aprilie 1965.

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Arhiepiscop IACOB al Bise
ricii Greceşti din America de Nord şi America de Sud :

Prea Fericite,

• Cu prilejul apropierii sărbătorii de lume mîntuitoare a învierii din 
morţi celei purtătoare de viaţă a Domnului, adresez preaiubitei şi mult dori
tei Voastre Prea Fericiri salutul cel plin de veselie :

HRISTOS A ÎNVIAT !
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Vă urez ca harul, bucuria şi pacea, care au izvorît din Mormîntul 
cel de viaţă primitor, să însoţească întotdeauna pe venerabila Voastră 
Prea Fericire, întărindu-Vă să păstoriţi în linişte şi pace Prea Sfînta Bise
rică a României, cea încredinţată de la Dumnezeu Vouă şi turma ei cea 
binecredincioasă.

Fie ca Hristos, Dumnezeul nostru, Cel ce a zdrobit încuietorile cele 
veşnice şi a nimicit legăturile iadului şi a înviat din morţi, să ne învieze 
şi pe noi toţi împreună cu El, pentru ca în speranţă, în bucurie şi în pace 
să sărbătorim împreună învierea din morţi cea purtătoare de viaţă a Lui.

Cu adîncă dragoste în Hristos cel înviat, frate mai mic în Hristos 
şi cu totul devotat,

t  IACOB al Americii
15 aprilie 1965.

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul ELIE KARAM. Mitropolitul 
Libanului :

Prea Fericirea Voastră,

HRISTOS A ÎNVIAT !

Părinte Preaiubit în Hristos,

Cu bucurie Vă felicit de glorioasa înviere a lui Hristos, urez Bisericii 
şi poporului Vostru toate darurile divine şi rog pe Dumnezeu să Vă dea 
sănătate şi viaţă îndelungată.

Cu smerenie,
t  ELIE KARAM 

Mitropolitul Libanului
'23 aprilie 1965.

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit ELY SALIBY 
al Beyrutului — Liban :

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Părinte,

Ne simţim profund fericiţi după petrecerea Marelui Post al Păresi- 
milor, mult folositor pentru suflet, însoţit de rugăciuni care izvorăsc din 
sufletul credincios şi inima smerită şi care este ca şi o armă pentru lupta 
duhovnicească şi un binecuvîntat mijloc de apropiere de Dumnezeu. în 
aceeaşi fericită stare am fost şi atunci cînd au început amintirile despre 
mîntuîtoarele Patimi şi pregătirile pentru solemna sărbătorire a lumi
noasei lui Hristos învieri, prin care au răsărit din mormîntul sfînt razele 
role strălucitoare ale răscumpărării, care vestesc omenirii mîntuirea şi
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adevărata împăcare cu Milostivul şi Dreptul Ziditor. De aceea sîntem foarte 
fericiţi să ne adresăm Prea Fericirii Voastre cu o sinceră şi cordială feli
citare de Sfintele şi Marile Paşti, rostind:

HRISTOS A ÎNVIAT !

Noi rugăm neîncetat pe Dorinul Dumnezeu să Vă dea viaţă îndelun
gată penau binele şi înflorirea Bisericii Ortodoxe şi pentru ca Prea Feri
cirea Voastră să rămîneţi neîncetat Cîrmaciul acela iscusit, care conduce 
corabia mîntuirii la limanul paşnic şi liniştit.

îmi îngăduiţi, Prea Fericite, să sărut dreapta Voastră sfîntă, să mă 
încredinţez sfintelor Voastre rugăciuni şi să Vă cer binecuvîntarea Voastră 
apostolică.

t ELY SALIBY 
Mitropolitul Beyrout-ului

19 aprilie 1965.

Scrisoarea trimisă de Înalt Prea Sfinţitul NICODIM, Mitropolit de 
Leningrad şi Ladoga:

HRISTOS A ÎNVIAT ! 

întru această numită şi sfîntă zi, cînd cerurile şi pămîntul duhov- 
niceşte dănţuiesc, slăvind pe Cel după trei zile înviat din morţi — Mîn
tuitorul lumii — împărtăşindu-mă şi eu de această sfîntă bucurie şi cu 
cuget curat venind către a- Voastră Prea Fericire, Vă aduc această 
cordială felicitare pascală.

Din suflet Vă doresc ca lumina cea pururea fiitoare şi neinserată 
a purtătoarei de lumină învieri a lui Hristos, necontenit să fie cu mult 
preţuita Voastră Prea Fericire, întărindu-Vă în înalta Voastră slujire 
a Sfintei Biserici dreptmăritoare.

t NICODIM 
Mitropolit de Leningrad şi Ladoga

Paştile lui Hristos, 1965.

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit PIMEN al Cru- 
tiţelor şi Colomnei :

HRISTOS A ÎNVIAT !

Cu toată bucuria felicit pe Prea Fericirea Voastră de praznicul plin 
de lumină al prealuminoasei lui Hristos învieri, sărutîndu-Vă cu săru
tare pascală şi .rugînd cu osîrdie pe Dătătorul de viaţă cel înviat ca să 
umple din belşug pe Prea Fericirea Voastră cu cerească bucurie şi să 
msufle în inima Voastră cele mai fructuoase năzuinţe, spre binele Bise
ricii şi fiilor ei credincioşi.
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ADEVĂRAT A ÎNVIAT !

Al Prea Fericirii Voastre sincer admirator şi rugător către Domnul,

‘  ̂ t PIMEN,
Mitropolit al Crutiţelor şi Colomnei
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Telegrama trimisă de Înalt Prea Sfinţitul Mitropolit IOASAF, Exar- 
liu l Ucrainei:

Prea Fericitului JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

HRISTOS A ÎNVIAT !

Salut călduros pe Prea Fericirea Voastră, cu prilejul Marelui praz
nic al Învierii celei luminoase a lui Hristos.

f Mitropolitul IOASAF 
Exarhul Ucrainei

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul DOSOFTEI, Arhiepiscop 
de Ohrida şi Scoplie şi Primul Mitropolit al Macedoniei :

«Şi nouă ne-a dăruit viaţă veşnică».

Praznicul luminos al învierii să Vă aducă pace, bucurie şi dragostea 
lui Hristos, pentru ca încă mulţi ani să prăznuiţi şi să gustaţi din bine
facerile aduse de învierea Domnului nostru Iisus Hristos.

Cu bune dorinţe,
t DOSOFTEI 

Arhiepiscop de Ohrida şi Scoplie 
şi Întîiul Mitropolit al Macedoniei

Scrisoârea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit SOFRONIE
al Durostorului şi Cerveniei:

Prea Fericirea Voastră,

în aceste zile prea îmbucurătoare ale învierii, cînd «toată făptura 
se veseleşte şi se bucură că Hristos a înviat şi iadul s-a surpat», din
toată inima Vă felicit cu străvechea urare creştinească:

HRISTOS A ÎNVIAT !

H. O. R. — 3
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Fierbinte rog pe Cel înviat să Vă dăruiască sănătate deplină cu 
viaţă liniştită şi să binecuvînteze truda Voastră, pentru slava Sa şi 
pentru folosul Sfintei Biserici surori Ortodoxă Română întru mulţi an i!

încredinţîndu-mă sfintelor Voastre rugăciuni, rămîn al Prea Feri
cirii Voastre împreunăslujitor întru Hristos Iisus,

t SOFRONIE 
Mitropolitul Durostorulwi şi Cerveniei

Ruse, 22 aprilie 1965.

Telegrama trimisă de înalt Prea Sfinţitul MAXIM, Mitropolitul Lo- 
veciului :

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN 
al Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

HRISTOS A ÎNVIAT !

Mă încredinţez sfintelor Voastre rugăciuni,

f Mitropolit MAXIM

Telegrama trimisă de înalt Prea Sfinţitul CLIMENT, Mitropolit de 
Stara Zagora:

Prea Fericitului JUSTINIAN 
Patriarhid Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

De sfînta sărbătoare pascală felicităm pe Prea Fericirea Voastră cu 
vestea cea bună şi mîntuitoare:

HRISTOS A ÎNVIAT !

Din inimă Vă urăm ca Dătătorul de viaţă cel înviat din mormînt 
cu harul Său Să Vă întărească şi cu îmbelşugare să Vă ajute pentru o 
slujire rodnică şi îndelungată a Sfintei Biserici.

t CLIMENT 
de Stara Zagora

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit NICODIM al 
Slivenului:

HRISTOS A ÎNVIAT !

In această prea luminoasă şi însemnată zi a creştinilor, cînd prăz- 
nuim biruinţa vieţii asupra morţii, cu inima plină de bucurie cerească
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felicit pe Prea Fericirea Voastră, cu prilejul Sfintelor Paşti şi rog pe 
Dumnezeu să Vă întărească cu hainii Său cel atotputernic, ca să conduceţi 
cu tot mai bune rezultate Biserica Română soră şi să se ajungă 3a vic
toria păcii şi a înţelegerii între toate popoarele.

Intru mulţi* ani !
Al Prea Fericirii Voastre frate în Hristos,

t NICODIM 

Mitropolit de Slwen
Pastile, 1965.

Telegrama trimisă de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit PIMEN al Ne- 
vrocopolei :

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN 
al Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

HRISTOS A ÎNVIAT !

Cu frăţească dragoste şi cu o sfîntă sărutare pascală felicit pe Prea 
Fericirea Voastră de luminosul praznic al Paştilor lui Hristos de lume 
mîntuitor.

ADEVÂRAT A ÎNVIAT HRISTOS !

t PIMEN 
Mitropolit de Nevrocopole

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit IACOB al Ati
cei şi Megaridei :

Prea Fericite Frate în Hristos.

Cu dor frăţesc îmbrăţişînd pe mult iubita Voastră Pi'ea Fericire, mă 
rog ca Mîntuitorul cel înviat să Vă binecuvînteze din belşug şi să umple 
viaţa Prea Fericirii Voastre de bucuria învierii Lui.

Frate iubitor în Hristos cu totul devotat,

t IACOB 
Mitropolitul Aticei şi Megaridei

Kifisia, Pastile, 1965.
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Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit DAMASCHIN 
al Demetriadei :

Prea Fericite,

Cu prilejul luminatei sărbători a Paştilor, adresîndu-Vă un căl
duros salut de' învierea Domnului, urăm din tot sufletul, Prea Fericirii 
Voastre, sănătate, îndelungare de zile spre binele Prea Sfintei Maicii 
noastre Biserici.

Cu acestea, invocînd rugăciunile Voastre cele bine primite de Dum
nezeu, sărutăm cinstita Voastră dreaptă şi rămînem,

Frate mai mic. plin de respect,

t DAMASCHIN al Demetriadei
Volo, 17 aprilie 1965.

Telegrama trimisă de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit PANTELEIMON 
al Tesalonicului :

Prea Fericitului JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

în Hristos Domnul nostru cel înviat, frăţeşti salutări şi urări.

t PANTELEIMON al Tesalonicului

i '
Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit BARNABA al 

Kitrului :

Prea Fericite,
Cu ocazia de lume mîntuitoarelor sărbători ale Patimilor şi învierii 

Domnului, trimit respectabilei şi iubitei Voastre Prea Fericiri respec
tuoase urări de îndelungare în zile, pentru binele Sfintei noastre Biserici. 

Cu respect şi dragoste în Domnul,

t BARNABA al Kitrului 
Katerini, Pastile, 1965. x

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit METODIE al 
Kerkyrei şi Paxelor :

Prea Fericite Părinte,

Şi de anul acesta al bunătăţii lui Dumnezeu, de sărbătoarea Sfintelor 
Paşti — a învierii Dumnezeu-Omului şi Domnului nostru Iisus Hristos —
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salutînd cu respect pe Prea Fericirea Voastră, cu îmbucurătoarele cu
vinte «Hristos a înviat !», Vă îmbrăţişez schimbînd cu Prea Fericirea 
Voastră sărutarea frăţească în Hristos cel înviat. Vă rog, totodată, să 
primiţi urările frăţeşti ale smereniei mele, pe care să le îmbinaţi cu 
acelea ale Prea Fericirii Voastre, în rugăciunea către Dumnezeu-Omul 
cel înviat din morţi, pentru restabilirea păcii şi dragostei în lume.

Cu cel mai adînc respect,
Prea mărunt frate în Hristos şi împreunăslujitor,

t METODIE al Kerkyrei şi Paxelor
Pastile, 1965.

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit IACOB al 
Mitilenei :

Prea Fericite,

Cu prilejul sărbătorii celei purtătoare de lumină a învierii Domnu
lui, urez Prea Fericirii Voastre ca Domnul nostru Iisus Hristos, Cel ce a 
înviat din morţi şi a dăruit lumii viaţă, să Vă dăruiască sănătate şi pu
tere, întru ani îndelungaţi, spre binele Prea Sfintei Biserici în fruntea 
căreia Vă găsiţi şi spre slava credinţei noastre ortodoxe.

Cu acestea, invocînd rugăciunile cele bine primite de Dumnezeu şi 
binecuvîntările Prea Fericirii Voastre, în ajutorul meu şi al iubitei mele 
turme de credincioşi, rămîn

Cu cel mai adînc respect,

t IACOB al Mitilenei 
Mitilene, 25 aprilie 1965. ?

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul Arhiepiscop CIPRIAN, de 
la Serviciul Patriarhiei din Moscova pentru relaţiile bisericeşti externe:

Prea Fericirea Voastră,

HRISTOS A ÎNVIAT !

Primiţi felicitările mele cordiale şi sincere dorinţe de bine cu prilejul 
marelui praznic al învierii Domnului nostru Iisus Hristos.

Al Prea Fericirii Voastre nevrednic ascultător,

t Arhiepiscop CIPRIAN 
Serviciul Patriarhiei din Moscova 
pentru relaţiile bisericeşti externe

Moscova, Pastile lui Hristos, 1965.
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Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul LEONID, Arhiepiscop de 
Perm şi Solicamsk :

Prea Fericirea Voastră,
Prea Sfinţite Părinte,

Vă felicit Prea Fericite, de luminatul praznic al învierii lui Hristos 
ş: duhovniceşte Vă împărtăşesc pascala sărutare a păcii şi bucuriei :

HRISTOS A ÎNVIAT !

Prea smerit mă rog de binecuvîntare şi mă încredinţez sfintelor 
Voastre rugăciuni.

f LEONID,
Arhiepiscop de Perm şi Solicamsk 

Perm, Pastile lui Hristos, 1965. N

Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul MIHi\IL, Arhiepiscop de 
Stavropol.:

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Părinte,

HRISTOS A ÎNVIAT !

Binevoiţi a primi urarea mea sinceră cu prilejul luminatului praznic 
al Sfintelor Paşti şi cele mai bune dorinţe pe care Vi le cerem în rugă
ciunile noastre.

Al Prea Fericirii Voastre nevrednic către Domnul rugător,

t MIHAIL 
Arhiepiscop de Stavropol

Telegrama trimisă de înalt Prea Sfinţitul PAVEL, Arhiepiscop de 
Novosibirsk :

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN 
al Bisericii Ortodoxe Române

HRISTOS A ÎNVIAT !

Felicit pe Prea Fericirea Voastră de prea luminatul praznic şi rog 
pe Mîntuitorul cel înviat să Vă dăruiască sănătate, bun spor în toate 
şi mulţi ani.

t PAVEL 
Arhiepiscop de Novosibirsk
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Scrisoarea trimisă de înalt Prea Sfinţitul BORIS, Arhiepiscop orto
dox al Miinchenului şi al Germaniei:

Prea Fericirea Voastră,

în numele preoţilor, diaconilor şi credincioşilor noştri, urez Prea 
Fericirii Voastre, clerului şi poporului, cele mai alese bucurii pentru 
Duminica Paştilor şi sărbători binecuvîntate.

Al Prea Fericirii Voastre devotat,

t BORIS 
Arhiepiscop oi'todox 

al Miinchenului şi al Germaniei
19 aprilie 1965.

Scrisoarea trimisă de Prea Sfinţitul PITIRIM, Episcop de Voloco- 
lamsk :

Prea Fericirea Voastră,

HRISTOS A ÎNVIAT !

Primiţi şi urarea mea pascală cu cele mai bune şi sincere doriri de 
pace şi bucurii binecuvîntate întru Domnul Iisus Hristos cel înviat, pentru 
Prea Fericirea Voastră, pentru binecinstitorul cler şi pentru poporul 
dreptcredincios al Bisericii Voastre,

Cu profund respect şi cu dragoste întru Hristos, şi cu rugăciune 
pentru sănătatea şi îndelunga Voastră înzilire.

t PITIRIM 
Episcop de Volocolamsk

PaştUe Iui Hristos, 1965.

Scrisoarea trimisă de Prea Sfinţitul PIMEN, Episcop de Saratov 
şi Volgograd :

«Hristos a înviat din morţi, cu moartea pe 

moarte călcind şi celor din morminte viaţă dă- 

ruindu.le».

Prea Fericirea Voastră,

Prea smerit Vă rog să primiţi fiasca mea şi în acelaşi timp sărbă
toreasca felicitare de marele praznic al creştinilor din toată lumea — 
luminoasa lui Hristos înviere.

HRISTOS A ÎNVIAT !

Hristos Domnul, Cel ce a înviat din morţi să ne sfinţească pe noi 
toti şi să Vă. trimită Prea Fericirii Voastre şi Bisericii al Cărei Întîistă- 
tător sînteţi, binecuvîntarea Sa3 pace şi nesfîrşită bucurie duhovnicească.

Cu sinceră întru Hristos dragoste,
t, PIMEN 

Episcop de Saratov şi Volgograd
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Scrisoarea trimisă de Prea Sfinţitul MACARIE, Episcop de Srem 
(R. S. F. Iugoslavia) :

Prea Fericite,

HRISTOS A ÎNVIAT !

Hristos a înviat, cîntă îngerii şi oamenii; în toate bisericile se sărbă
toreşte slujba învierii, în zori de zi, în sunetul clopotelor răsună cîntarea* 
bisericească : «Acum toate s-au umplut de lumină : şi cerul şi pămîntul. 
şi cele dedesubt. Toată făptura să prăznuiască învierea lui Hristos, întru* 
care ne întărim».

Pacea şi bucuria minunatei Învieri a umplut şi inimile şi sufletele 
noastre, pentru că Mîntuitorul. prin învierea Sa din morţi, ne-a dăruit 
viaţă veşnică.

Impărtăşindu-Vă Prea Fericirii Voastre acest sentiment de bucurie,. 
Vă trimitem din Sionul sîrbesc urările noastre sincere şi afectuoase.

HRISTOS A ÎNVIAT !
f MACARIE 

Episcop de Srem
SremskKKarloviţ, Sfintele Paşti, 1965.

Scrisoarea trimisă de Prea Sfinţitul NAUM, Episcop de Zletovsc şi. 
Strumiţa (R.S.F. Iugoslavia) :

Prea Fericirea Voastră,

«A venit ceasul ca să se proslăvească Fiul Omu

lui» (Ioan XII, 23).

Aşa să-L preaslăvim şi noi prin faptă, după cum şi Cel înviat pe- 
noi pe toţi ne-a înviat trupeşte şi duhovniceşte, făcîndu-ne să pătrun
dem în idealul evanghelic al învierii noastre şi în întreaga operă mîn- 
tuitoare a Dumnezeu-Omului, Hristos Iisus. Acestea toate să ne înţe- 
lepţească, pentru ca împreună cu toţii, frăţeşte să ne unim prin dumne
zeiasca şi neţărmurita Sa dragoste, care să ne înţelepţească pe toţi prin. 
sărbătoarea pascală, pentru ca să fim departe de orice neînţelegere şi 
mai ales să scăpăm de îngrozitoarele fapte de la Hiroşima şi Nagasaki. 
Pentru o lucrare şi o misiune nobilă ca aceasta şi cu credinţă în izbîndă, 
să îndrăznim cu toţii la Dumnezeu, fiindcă Hristos ne-a iubit «şi pre- 
Sine s-a dat pentru noi prinos şi jertfă lui Dumnezeu» (Efes. V, 2).

Cu aceste dorinţe, mă închin şi în acest an — ca şi mironosiţele către* 
Cel înviat —, şi din suflet Vă felicit cu triumful şi biruinţa vieţii :

h r is t o s  a  Î n v ia t  \
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Cu smerenie duhovnicească mă încredinţez sfintelor Voastre rugă
ciuni arhipăstoreşti şi Vă rămîn supus întru Hristos cel ce a înviat, 
smerit şi devotat împreună-liturghisitor mai mic frate.

t NAJJM 
Episcop de Zletovsc şi Strumiţa

' Scrisoarea trimisă de Prea Sfinţitul ANTONIE, Episcop de Prova 
(R. P. Bulgaria) :

Prea Fericirea Voastră,

«Astăzi toată făptura se veseleşte şi se bucură, că Hristos a înviat 
şi iadul a surpat».

Cu această bucurie pascală mă grăbesc şi eu să felicit pe Prea Feri
cirea Voastră, să Vă urez sănătate deplină, pace sufletească şi belşug de 
bucurie «de la Izvorul cel pururea curgător».

h r is t o s  a  În v ia t  !

Mă recomand sfintelor rugăciuni ale Prea Fericirii Voastre şi rămîn 
al Vostru, întru Hristos, fiu duhovnicesc.

t ANTONIE 
Episcop de Prova

Vidin, 1965.

Scrisoarea trimisă de Prea Sfinţitul VAS1LE, Episcop de Vroţlav 
şi Şceţin (R. P. Polonă) :

Prea Fericirea Voastră,
. Prea Fericite Părinte Patriarh al Bisericii Ortodoxe Române,,

Binevoiţi a primi cele mai sincere felicitări ale noastre; cu prilejul 
marelui praznic al Paştilor.

h r is t o s  a  În v ia t  j

Vă felicităm smerit de luminatul praznic al învierii Mîntuitorului 
nostru şi rugăm pe Domnul şi Dumnezeul cel înviat ca bucuria Voastră să 
fie neîmpuţinată şi viaţa îndelungată, spre folosul şi binele Sfintei 
Biserici şi binecinstitorului Vostru popor.

Cu cel mai profund respect, al Prea Fericirii Voastre întru Hristos 
mai mic şi smerit împreunăslujitor,

t VASILE 
Episcop de Vroţlav şi Şceţin
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Scrisoarea trimisă de Prea Sfinţitul METOD, Episcop de Mthailovsk 
(R. P. Cehoslovacă) :

Prea Fericirea Voastră,

Cu dragoste frăţească şi devotament Vă felicit, Prea Fericite, de 
înălţătoarele şi plinele de bucurie sărbători, şi fierbinte rugăm pe Mîn
tuitorul cel înviat ca El să dăruiască Prea Fericirii Voastre sănătate 
deplină şi ani mulţi, spre propăşirea Sfintei noastre Biserici Ortodoxe.

HRISTOS A ÎNVIAT !

Cerîndu-Vă sfintele Voastre rugăciuni, rămîn supus şi devotat,

t METOD, 
Episcop de Mihailovsk

Scrisoarea trimisă de Prea Cuviosul Arhimandrit JUVENALIE, loc
ţiitor al Preşedintelui Serviciului Patriarhiei din Moscova pentru rela
ţiile bisericeşti externe :

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Părinte,

HRISTOS A ÎNVIAT !

Adresîndu-mă Prea Fericirii Voastre ca un fiu duhovnicesc, Vă aduc 
smerită urare cu prilejul purtătorului de lumină praznic al Sfintelor 
Paşti.

Să vă dăruiască din plin Domnul cel înviat pe Prea Fericirea Voastră 
cu bucuriile cereşti pascale şi cu daruri şi puteri depline, spre slava 
Bisericii lui Hristos.

Cerîndu-Vă binecuvîntări şi sfintele Voastre rugăciuni de Întîistâ- 
tător. rămîn cu profund respect şi fiască dragoste întru Hristos cel înviat,

Arhhnandrit JUVENALÎE 

Locţiitor al Preşedintelui Serviciului Patriarhiei 
din Moscova pentru relaţiile bisericeşti externe

Moscova, Pastile lui Hristos, 1965.

Scrisoarea 'trimisă de Prea Cuviosul Arhimandrit PLATON, Loc
ţiitor de Stareţ al Lavrei Troiţa-Serghieva din Zagorsk:

HRISTOS A ÎNVIAT !

v Rog pe Prea Fericirea Voastră să primiţi din partea mea fiască şi 
smerită felicitare de purtătorul de lumină şi plin de bucurie praznic al
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Sfintelor Paşti. Dorindu-Vă de la Domnul milele Sale cele mari, să pe- 
treceţi în sănătate deplină, urîndu-Vă tot binele.

Al Prea Fericirii Voastre, prea supus ascultător,

Arhimandrit PLATON 

Locţiitor de Stareţ al Lavrei Troiţa-Serghieva

Scrisoarea trimisă din partea Academiei duhovniceşti şi Seminarului 
din Moscova (Zagorsk) :

Prea Fericirea Voastră,

HRISTOS A ÎNVIAT !

In ziua în care Sfînta Biserică sărbătoreşte învierea lui Hristos, Care 
a omorît moartea şi ne-a dăruit nădejde într.-o viaţă veşnică, Academia 
duhovnicească şi Seminarul din Moscova felicită călduros pe Prea Feri
cirea Voastră cu cuvintele bucuriei veşnice creştineşti, şi în rugă
ciunile lor Vă doresc ajutorul lui Dmunezeu în activitatea Voastră, spre 
binele Bisericii lui Hristos.

Cerînd sfintele rugăciuni ale Prea Fericirii Voastre, rămînem cu 
fiască dragoste întru Hristos cel înviat.

Rectorul Academiei duhovniceşti şi Inspectorul Academiei duhovniceşti 
al Seminarului din Moscova şi al Seminarului din Moscova,

t FILARET FILARET
Episcop de Dimitrovsk . Docent Arhimandrit

>
Secretarul Consiliului Academiei,

A .. OSTAPOV 
Profesor şi Protoiereu

Telegrama P. C. Prot. Prof. LAZAR MILIN, Decanul Facultăţii 
ortodoxe de teologie din Belgrad :

Prea Fericitului JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

în numele Facultăţii de teologie a Bisericii Sîrbe şi în numele meu 
personal, urăm Prea Fericirii Voastre sănătate şi bucurie de sfintele 
sărbători ale învierii Domnului.

HRISTOS A ÎNVIAT !
Decan

' i Dr. LAZĂR MILIN
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Telegrama Prea Sfinţitului Episcop NICOLAE al Macariopolei, rec
torul Academiei teologice din Sofia :

Prea Fericitului JUSTINIAN 

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

Cu bucurie pascală felicit pe Prea Fericirea Voastră cu prilejul praz
nicului învierii lui Hristos.

Rog pe Cel înviat din morţi să Vă dăruiască viaţă paşnică şi înde
lungată, pentru păstorirea credincioşilor Sfintei Biserici Române.

HRISTOS A ÎNVIAT !

f NICOLAE al Macariopolei

Scrisoarea trimisă de P. C. Prot. SIMEON CONSTANTINOV-CIUN- 
GAROV, protosul bisericii Uspenia din Asenovgrad (Bulgaria).

Prea Fericirea Voastră,

HRISTOS A ÎNVIAT !

Smerit Vă felicităm de luminata bucurie a învierii lui Hristos, — 
Pastile nostru.

Sărutăm patriarhiceasca şi sfînta Voastră dreaptă,

Protoiereu SIMEON CONSTANTINOV-CIUNGAROV 
Protosul Bisericii Uspenia din Asenovgrad (Bulgaria)

Scrisoarea trimisă de P. C. Arhim. FILARET VITALIS, predicator în 
oraşul Preveza (Grecia):

Prea Fericirea Voastră,
/

Cu adînc respect vin, cu ocazia mîntuitoarelor Paşti ale lui Hristos, 
Dumnezeul nostru, plin de dragoste fiască şi de desăvîrşit devotament, 
înaintea Prea Fericirii Voastre, ca să Vă urez smerit şi din adîncul inimii 
ca sărbătoarea aceasta să reverse asupra Prea Fericirii Voastre darurile 
cele dumnezeieşti, binecuvîntările cerului şi toate cele dorite, cu sănă
tate şi putere multă, spre binele Prea Sfintei noastre Biserici a lui Hristos 
celui înviat.

O dată cu acestea, Vă încredinţez că V-am trimis de curînd, în semn 
de cinste, umila mea lucrare Fotios II, marele şi strălucitul patriarh al
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Ccnstantinopolului, şi sărutînd cu adînc respect cinstita dreaptă a Prea 
Fericirii Voastre, rămîn,

Prea mic fiu al Vostru în Hristos cel înviat,

f Arhim. FILARET VITA! ÎS 
Predicator-Preveza

Sfintele Paşti, 1965.

*

Scrisoarea trimisă de compozitorul bulgar, P. DINEV, din Sofia:

Prea Fericirea Voastră,

Cu un simţămînt de profundă stimă, cinstire şi fiască dragoste către 
Prea Fericirea Voastră, eu şi soţia mea din suflet Vă felicităm de lumi
natul praznic - al învierii Domnului şi sincer Vă dorim sănătate, înde- 
lungare de zile şi succes în lucrarea Voastră arhipăstorească.

Fie ca Domnul cel preaînalt şi pe viitor să întărească dreapta Voas
tră, spre înţeleapta cîrmuire a destinelor Bisericii Ortodoxe Române.

Sărutîndu-Vă dreapta Voastră sfîntă, Vă cerem patriarhiceasca bine- 
cuvîntare,

PETRU şi NINA DINEV

Sofia, 25 aprilie 1965.

Scrisoarea trimisă de Domnul DIMITRIE PAPPAS, Subsecretar de 
Stat permanent la Ministerul Afacerilor Străine al Greciei :

Prea Fericirea Voastră,

Amintindu-mi, în zilele acestea. în chip cu totul deosebit de Sfînta 
noastră Biserică, care prăznuieşte strălucit cel mai mare eveniment istoric, 
al învierii celei purtătoare de viaţă a MîntuitoruljLii, adresez Prea Fericirii 
Voastre felicitările, saluturile şi urările mele cele mai călduroase şi res
pectuoase. Cu acestea, cerînd binecuvîntările Prea Fericirii Voastre, Vă 
sărut dreapta,

DIMITRIOS PAPPAS

Scrisoarea trimisă de Domnul C. S. CONSTANTINOPULOS, fost 
Guvernator al Sfîntului Munte Atos în timpul sărbătoririi Mileniului 
(1963):
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Amintindu-mi în aceste zile sfinte în chip cu totul deosebit de Bise
rica noastră Ortodoxă, adresez Prea Fericirii Voastre cuvinte călduroase de 
felicitare cu prilejul învierii Mîntuitorului şi solicit binecuvîntările Prea 
Fericirii Voastre,

C. S. CONSTANTJNOPULOS
Pastile 3965.

*

Scrisoarea trimisă de Arhiepiscopul de Canterbury Dr. MICHAEL 
HAMSEY, Mitropolit şi Primat al Bisericii Anglicane :

Prea Fericirea Voastră,
Iubite Frate în Hristos,

«HRISTOS A ÎNVIAT !»
«ADEVĂRAT A ÎNVIAT /. ALELUIA !»

Înainte de răstignirea Sa, Domnul nostru Iisus Hristos a prezis, zi
când : «Eu cînd mă voi înălţa de' la vâmînt. voi trape la Mine pe toti» 
(Joan XII, 32). .

In starea Sa de umilinţă din Vinerea Mare, oamenii n-au putut sa 
vadă în El pe împăratul slavei. Cu toate acestea, a treia zi rodul ascuns 
al jertfirii Sale pe cruce a devenit vizibil.

Prin puterea şi slava Tatălui, El a fost înviat triumfător din mormînt. 
Biruitoarea Sa înviere a descoperit pe Iisus din Nazaret ca pe Mîntuitorul 
cel preamărit, Căruia aparţine «toată puterea în cer şi pe Dămînt» (Matei 
XXVIII, 18).

Mai întîi Hristos cel înviat s-a arătat ucenicilor Săi aleşi şi le-a dat 
curaj să fie martori apostolici ai Săi. Apoi mărturia credincioasă a Bise
ricii Sale şi-a răspîndit pretutindeni graiul său şi a făcut pe oamenii din. 
multe ţinuturi să dea mărturie că «Iisus este Domn».

Acum cînd sărbătorim Sfintele Paşti, ne unim în credinţă cu mulţi
mile nenumărate ale acelora pe care Hristos cel preamărit i-a atras la Sine 
însuşi. Trimitem din nou Vouă, iubite Frate în Hristos, şi tuturor cre
dincioşilor Voştri salutarea acestei sărbători pline de bucurie :

«HRISTOS A ÎNVIAT !»
«ADEVĂRAT A ÎNVIAT ! ALELUIA !»

Atotputernicul Dumnezeu să Vă binecuvînteze pe Voi, clerul şi pe toţi 
credincioşii Voştri şi Hristos cel înviat viu şi prezent să rămînă în mij
locul Vostru şi să Vă păstreze în iubirea Sa. prin puterea Sfîntului Duh.

Cu dragoste şi urări frăţeşti,
Al Vostru iubitor frate în Hristos,

f MICHAEL 
Arhiepiscop de Canterbury.

Primat al Angliei şi Mitropolit
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Telegrama trimisă de Prea Fericitul VASKEN I, Patriarhul suprem 
şi Catolicos al tuturor armenilor :

Prea Fericitului JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

Prăznuind luminata şi sfînta înviere a Mîntuitorului nostru Hristos, 
cu multă bucurie Vă felicităm şi Vă aducem mărturia dragostei Noastre 
frăţeşti, precum şi urări de mulţi ani, de fericită arhipăstorire peste drept- 
credincioşii români.

HRISTOS A ÎNVIAT !
Fie pace pe pămînt

f VASKEN I 
Patricirh-Catolicos al armenilor

Scrisoarea trimisă de Prea Sfinţitul Episcop DIRAYR MARDIGHIANr 
Şeful Eparhiei Armeano-Gregoriene din R. P. Română

Prea Fericirea Voastră,

Cu bucuria cea mare şi deplină prilejuită de măreţul praznic apro
piat al învierii Domnului, îngăduiţi să Vă întîmpin personal, şi din par
tea Consiliului Eparhial şi a tuturor credincioşilor şi slujitorilor Bisericii 
Armene, pentru a Vă aduce Prea Fericirii Voastre biruitoarea vestire 
pascala :

HRISTOS A ÎNVIAT !

Învierea Domnului nostru Iisus Hristos a dăruit lumii triumful vieţii 
asupra morţii, iar după învierea Sa Mîntuitorul le-a vestit ucenicilor Săi 
pacea. Acesta este supremul mesaj, prin care Hristos cel înviat a îndru
mat popoarele pe calea frăţiei, chemîndu-le la o convieţuire în duhul blîn- 
deţii şi al dragostei reciproce, cu nepreţuitul îndemn lăuntric de a preface 
•^săbiile în fiare de pluguri şi lăncile lor în seceri» (Isaia II, 4).

Slăvită fie deci sfînta înviere a lui Hristos, care a învrednicit pe 
oamenii muritori cu temeinica nădejde a unei vieţi fericite şi veşnice !

Luminat de aceste înălţătoare gînduri pascale, din adîncul inimii rog 
pe Domnul cel înviat să dăruiască Prea Fericirii-Voastre deplină sănătate 
şi viaţă îndelungată, fericire şi pace, întru slava Sfintei Biserici Ortodoxe 
Komâne şi spre bucuria şi mîndria tuturor Bisericilor surori.

Cu dragoste în Hristos cel înviat, rămîn al Prea Fericirii Voastre de
notat şi smerit frate întru Domnul.

t Episcop DIRAYR MARDICHIAN 
Şeful Bisericii Armene din R.P.R.
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Scrisoarea trimisă de Dr. M. NOVAK, Patriarhul Bisericii Cehoslovace: 

Prea Fericirea Voastră,

Cu frăţească dragoste Vă trimitem sincere felicitări cu ocazia sfintelor 
şi îmbucurătoarelor sărbători şi Vă rugăm să primiţi din partea mea, din 
partea organelor de Conducere ale Bisericii Cehoslovace şi din partea 
tuturor credincioşilor noştri, călduroase urări de bine şi de sănătate.

Fie ca dragostea şi mila Celui răstignit şi înviat, slăvitul nostru Domn 
Iisus Hristos, Care ne uneşte pe noi toţi şi a învins forţele întunericului 
şi ale morţii, să sălăşluiască asupra noastră, cei care rămînem necontenit 
cu gîndul la marea familie a fiilor Lui, la propăşirea şi înflorirea Bisericii 
Lui şi la întărirea păcii, aşa de necesare pentru viaţa tuturor oamenilor 
din lumea întreagă.

HRISTOS A ÎNVIAT !

Cu adînc respect şi devotament pentru Prea Fericirea Voastră, ră
mînem întru dragostea lui Hristos

al Vostru,

Dr. M. NOVAK 
Patriarhul Bisericii Cehoslovace

10 aprilie 1965.

Scrisoarea trimisă de LAURISON LIVINGSTON SCAIFE, Episcop pro
testant (episcopal) al New-York-iilui de Vest, preşedinte al Consiliului 
pentru relaţiile cu Bisericile de Răsărit :

Prea Fericirii Sale JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române,

Urări şi pace în Dumnezeu Tatăl şi Domnul nostru Iisus Hristos.

Intrînd în Sărbătoarea Sărbătorilor cu prăznuirea biruitoarei învieri 
a Domnului nostru dintre cei morţi, felicităm pe Prea Fericirea Voastră 
cu pace şi iubire din partqa Bisericii Episcopale. ' '

îndeosebi noi sîntem datori să preamărim pe Tatăl nostru din ceruri 
pentru glorioasa înviere a Fiului Său, Iisus Hristos Domnul nostru, ade
văratul miel pascal, care a fost dat pentru noi şi a ridicat păcatul* lum ii; 
Care prin moartea Sa a călcat moartea şi prin învierea Sa la viaţă a fost 
dobîndită pentru noi viaţa veşnică.

în fiecare duminică de peste an, în Biserica Episcopală clerul şi cre
dincioşii noştri se unesc cu clerul şi credincioşii Bisericii Ortodoxe pentru 
sărbătorirea învierii lui Hristos în sfîntă comuniune cu El, prin primirea
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sfîntului Său Trup şi Sînge, rugîndu-ne ca să fim neîncetat călăuziţi 
pe calea adevărului, ca să păstrăm credinţa în unitatea duhului, în legătura 
păcii şi în sfinţenia vieţii.

De Paşti îndeosebi ne bucurăm că am înviat din moartea păcatului 
spre viaţă de sfinţenie şi ne unim în cuget cu fraţii noştri creştini de pre
tutindeni, rugînd pe Dumnezeu să ne călăuzească pe toţi oamenii în calea 
păcii şi să dăruiască în curînd Bisericii Sale integritatea pe care El o voieşte 
şi care este nădejdea noastră şi ţinta noastră.

Cu toate bunele urări şi cu rugăciuni pentru sănătatea şi prosperitatea 
Prea Fericirii Voastre, a Bisericii Voastre şi a credincioşilor, sîntem al 
Vostru iubitor frate în Hristos,

LAURISTON LIVINGSTON SCAIFE 
Episcop al New-Y ork-ului de Vest, 
Preşedinte al Consiliului pentru 
Relaţiile cu Bisericile de Răsărit

Scrisoarea trimisă de Eminenţa Sa ADOLF WISCHMANN, preşe
dinte al Bisericii Evanghelice din Germania : .

Cu prilejul marii sărbători a biruinţei divine asupra urii şi distrugerii 
dintre oameni, Vă trimite sincere urări în comuniunea ecumenică,

Al Prea Fericirii Voastre devotat,

ADOLF WISCHMANN 
Preşedinte

Scrisoarea trimisă de Domnul GERALD GOTT1NG, secretarul gene
ral al Uniunii Creştine-Democrate (R.D.G.):

Prea Fericirea Voastră,

Cu prilejul sărbătoririi Paştilor transmit Prea Fericirii Voastre şi în 
persoana Sa, venerabilei Voastre Biserici, cele mai cordiale salutări. Cu 
aceasta unesc cele mai bune urări pentru binele personal al Prea Fericirii 
Voastre. Fie-Vă dăruită în oficiul plin de răspundere al Prea Fericirii Voas
tre pentru acţiunea Sa în vederea menţinerii păcii o sănătate bună şi bo
gată putere de creaţie.

Mesajul sărbătoririi Paştilor ne aminteşte triumful vieţii asupra 
morţii. *E1 ne îndeamnă îndeosebi pe noi creştinii să păşim totdeauna şi 
pretutindeni pentru păstrarea şi promovarea vieţii şi să ducem împreună 
cu toate celelalte puteri umaniste lupta împotriva puterilor care — în scopu
rile lor imperialiste — ameninţă pacea.

Datorită politicii de pace dusă cu succes de statele socialiste, rapor
tul de puteri în lume se schimbă tot mai mult în favoarea puterilor păcii.

3 .  O .  R .  —  4
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Putem avea de aceea siguranţa că oamenii iubitori de pace din toate po
poarele vor reuşi să obţină victoria finală a păcii asupra războiului.

Cu distinsă consideraţie,
GERALD GOTTING

Pastile 1965.

Telegrama trimisă de Pastorul Dr. FRANKLIN CLARK FRY, preşe
dintele Comitetului Central al Consiliului Ecumenic al Bisericilor :

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN 
al Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

HRISTOS A ÎNVIAT ! ALELUIA !

FRANKLIN CLARK FRY

Telegrama trimisă de Dr. W. A. VISSER’T HOOFT, secretarul general 
al Consiliului Ecumenic al Bisericilor :

Prea Fericitului JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

BUCUREŞTI

HRISTOS A ÎNVIAT !

Domnul Păcii să dăruiască Prea Fericirii Voastre şi credincioşilor Bi
sericii Voastre bucuria învierii şi a păcii.

VISSER’T HOOFT

Scrisoarea trimisă de Pastorul J. N. ONDRA. secretarul general al 
Conferinţei Creştine pentru Pace :

Prea Fericirea Voastră,

Cu prilejul sărbătorilor Paştilor, sărbătorile biruinţei Domnului nos
tru, îmi permit să salut pe Prea Fericirea Voastră cu vestea plină de bucurie

IISUS HRISTOS A ÎNVIAT !

învierea Sa înseamnă pentru viaţa noastră personală începutul împă
răţiei lui Dumnezeu şi în acelaşi timp ea ne obligă, atîta vreme cît sîntem
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sub har, să trăim şi să lucrăm după exemplul dat de Domnul nostru, adică
în duhul pocăinţei şi al iubirii reciproce. Slujirea lumii şi a omului ne
îndeamnă să ne străduim în a da mărturia creştină pentru ca viaţa ome
nirii să fie menţinută şi viitorul ei să se desfăşoare în pace. Cu adevărat 
Iisus Hristos a înviat !

Domnul cel biruitor să binecuvînteze lucrarea Prea Fericirii Voastre. 
Cu expresia sentimentelor mele cele mai respectuoase şi profunde,

* J. N. ONDRA
Secretar general

Praga, 12 aprilie 1965.
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SFINŢIREA SFÎNTULUI ŞI MARELUI MIR

In ziua de 22 aprilie a.c. (Joia săptămînii Patimilor), s-a oficiat la 
catedrala Sfintei Patriarhii, cu o solemnitate deosebită, slujba sfinţirii 
Sfîntului şi Marelui Mir, necesar pentru nevoile Bisericii noastre. Eve
niment de mare însemnătate în viaţa religioasă a Bisericii Ortodoxe, 
deoarece Sfîntul Mir este indispensabil pentru săvîrşirea Tainei Mirungerii 
şi pentru sfinţirea bisericilor şi a antimiselor, sfinţirea Mirului constituie 
totodată una dintre formele de manifestare a autocefaliei Bisericii Orto
doxe Române. Pînă la recunoaşterea acesteia de către Patriarhia Ecume
nică de la Constantinopol (1885), Biserica noastră primea de regulă Sfîntul 
Mir de la Patriarhia Ecumenică, iar de cîteva ori l-a adus, cu mari greutăţi 
şi cheltuieli, de la alte Biserici autocefale. Pentru prima oară s-a făcut 
sfinţirea Sfîntului Mir de către Sinodul Bisericii Ortodoxe Române, în 
catedrala Mitropoliei din Bucureşti, la 25 martie / 9 aprilie 1882 (deci cu 
trei ani înainte de recunoaşterea de fapt a autocefaliei), iar de atunci sfin
ţirea s-a repetat la diferite intervale de timp, după nevoie. De la 1921 
Biserica noastră a sfinţit Sfîntul Mir şi pentru Biserica Ortodoxă Bul
gară, pînă la recunoaşterea autocefaliei ei de către Patriarhia Ecumenică 
şi reînfiinţarea Patriarhiei Bulgare.

Anul acesta, s-a făcut sfinţirea Sfîntului Mir pentru a 11-a oară de 
la recunoaşterea autocefaliei Bisericii noastre şi pentru a patra oară în 
timpul păstoririi Prea Fericitului Patriarh Justinian.

Potrivit rînduielilor tradiţionale ale Ortodoxiei, sfinţirea Sfîntului şi 
Marelui Mir a fost săvîrşită şi acum de către membrii Sfîntului Sinod, în 
frunte cu Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, în cadrul liturghiei 
Sfîntului Vasile cel Mare din Joia săptămînii Patimilor, după ce se efec
tuaseră, în prealabil, amestecarea şi fierberea numeroaselor balsamuri, mi
rodenii şi esenţe, care intră în compoziţia materiei Sfîntului Mir alături 
de untdelemn şi vin şi care se fierb, după anumite rînduieli, în primele 
trei zile din săptămîna Patimilor.
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Slujba Sfintei Liturghii (care în această zi se oficiază împreună cu 
Vecernia din Vinerea Patimilor) a început la orele 9 dimineaţa, cînd soborul 
arhieresc a coborît din palatul patriarhal şi a intrat în catedrală. Sub 
protia Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, soborul a fost alcătuit 
din II.PP.SS. mitropoliţi : Iustin al Moldovei, Firmilian al Olteniei şi 
Nicolae al Banatului şi P.P.S.S. episcopi: Chesarie al Dunării de Jos, 
Antim al Buzăului. Partenie al Romanului si Huşilor. Valerian al Oradiei. 
Teoctist al Aradului, Teofil al Cluiului si P.P.S.S. epiccopi-vicari patriar
hali Antim Tîrgovişteanul si Visarion Ploieşteanul, aîutati de preoţii şi 
diaconii catedralei patriarhale. A fost de faţă şi P. S. episcon Iosif al 
Rîmnicului si Argeşului. Răspunsurile au fost date de Corala Sfintei Pa
triarhii. diriiată de Dl. Conf. univ. N. Lungu.

Cele două vase în formă de amfore, cu Mirul pregătit pentru sfinţire 
se aflau aduse dinainte în sfîntul altar. Dut)ă intrarea soborului în sfîntul 
altar. înainte de «Sfinte Dumnezeule», conform mduielilor tipiconale, Prea 
Fericitul Patriarh a citit prima din cele patru rugăciuni de sfinţire a Mi
rului, iar I.P.S. Mitronolit Iustin pe a doua. La ieşirea cu Darurile (voho- 
dul marp) vasele cu Mir au fost transportate în procesiune de către arhi
mandriţii din soborul slujitorilor, care le-au adus pînă la uşile împărăteşti, 
de unde au fost luate de P.P.S.S. arhierei si depuse pe Sfînta Ma^ă. După 
Axion, Prea Fericitul Patriarh a citit ultimele două rugăciuni şi formulele 
sacramentale pentru sfinţirea Mirului.

La sfîrşitul Sfintei Liturghii. Prea Fericitul Patriarh Justinian a rostit 
următoarea cuvîntare, în care a arătat rostul şi însemnătatea Sfîntului 
Mir şi a sfinţirii lui în viaţa religioasă a creştinilor ortodocşi:

înalt Prea Sfinţiţi Părinţi Mitropoliţi,
Prea Sfinţiţi Părinţi Eviscovi,
Prea Cucernici Părinţi şi Iubiţi Credincioşi, ___ _________

Bunul Dumnezeu ne-a învrednicit să săvîrşim astăzi, potrivit rînduielilor 
sfinte ale creştinătăţii Ortodoxe, sfinţirea Sfîntului si Marelui Mir trebuitor 
pentru nevoile reliqioase ale' Bisericii Ortodoxe Române. Un asemenea 
eveniment nu are loc decît la anumite intervale — mai lunqi sau mai 
scurte — de timp, el constituind un moment de mare însemnătate în viaţa 
oricărei Biserici Ortodoxe autocefale; se cuvine deci să amintim pe scurt, 
cu acest prilej, ce este Sfîntul şi Marele Mir şi care este rostul şi însemnă
tatea lui în viaţa religioasă creştină.

*

In convorbirea sa cu fariseul Nicodim, Mîntuitoi'ul a spus, între 
altelea că «de nu se va naşte cineva din apă şi din Duh, nu va putea 
să intre în împărăţia lui Dumnezeu» (Ioan III, 5). Potrivit acestor dumne
zeieşti cuvinte, Sfinţii Apostoli au socotit că Taina Botezului prin apă nu 
este îndestulătoare pentru intrarea cuiva în creştinism şi pentru dobîndirea
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mîntnirii, ci ea trebuie împlinită, confirmată sau întărită şi pecetluită prin 
o a doua taină, care să dea noilor botezaţi împărtăşirea Sfîntului Duh, pe 
oare ei îl primiseră în chip văzut la Cincizecime. Şi cum în Legea Veche 
semnul văzut al împărtăşirii oricărui dar spiritual era punerea mîinilor peste 
capul primitorului, Sfinţii Apostoli îşi puneau şi ei mîinile peste capul 
noilor creştini, pecetluind astfel botezul lor şi primirea Duhului celui de 
viaţă dătător, chiar dacă botezul îl săvîrşiseră alţii (vezi, de exemplu : 
Fapte VIII, 14—19; X , 47, 48; XIX, 1—7). Dar întrucît tot în Legea Veche 
confirmarea aleşilor Domnului, care trebuia să joace un rol de seamă în 
viaţa poporului ales — preoţi, împăraţi şi prooroci — să făcea şi prin ungerea 
lor cu untdelemn binecuvîntat de către Arhiereu sau Marele Preot. Curînd 
punerea mîinilor ca semn văzut al săvîrşirii celei de a doua taine a fost 
înlocuită prin ungerea noilor botezaţi cu untdelemn sfinţit, mai ales că, 
de la o vreme, ceice crezuseră în Hristos, care înseamnă «uns», au hiat 
numele d,e creştini, adică «unşii» sau aleşii credinţei celdj, noi, Lucrul 
acesta s-a întîmplat chiar din vrernea Sfinţilor Apostoli şi în cărţile Sfintei 
Scripturi a Noului Testament este adesea vorba de «ungerea», pe care o 
primeau cei botezaţi întru Hristos (II Cor. I, 21—22; I Ioan II, 20,27).

Numărul creştinilor crescînd mereu, de la o vreme Sfinţii Apostoli nu 
mai puteau fi ei înşişi peste tot şi încredinţau această misiune urmaşilor 
lor la conducerea primeloi' comunităţi creştine, adică episcopilor; numai 
aceştia aveau dreptul de a sfinţi untdelemnul folosit la taina confirmării 
batezului sau a ungerii, precum se vede lămurit din canonul 6 al Sinodului 
de la Cartagina (secolul al IV-lea).

La început, episcopii făceau ei înşişi ungerea celor botezaţi. Cu timpul 
însă, numărul comunităţilor sau al parohiilor creştine înmulţindu-se treptat, 
episcopii nu mai puteau face ei înşişi ungerea fiecărui nou botezat în parte 
şi de acee'a au transmis acest drept preoţilor, prin mijlocirea undelemmdui 
sfinţit de ei, adică de episcopi, adăugîndu-se treptat untdelemnului şi alte 
diferite elemente şi căpătînd denumirea de Sfîntul şi Marele Mir.

Sfîntul şi Marele Mir este deci materia necesară săvîrşirii celei de a 
doua sfinte taine: Taina Mirungerii, prin care se împărtăşeşte celor botezaţi 
puterea şi harul Sfîntului Duh, necesare pentru întărirea şi creşterea lor 
în viaţa duhovnicească şi în virtuţile creştine. Sfîntul Mir se face din 
untdelemn curat de măsline, amestecat cu vin curat şi cu multe şi felurite 
balsamuri, esenţe şi aromate — în număr de 38 — cele Tnai multe fiind 
produsul unor arbuşti şi plante care cresc în Orient. După tradiţia statorni
cită în Bisericile Ortodoxe, amestecul acestor materii se pregăteşte şi se 
fierbe cu o rînduială solemnă în primele trei zile din săptămîna Patimilor, 
fiind apoi sfinţit de către soborul tuturor episcopilor eparhioţi din ţară, 
în frunte cu Intîistătătorul Bisericii, în Joia aceleiaşi săptămîni, la liturghia 
Sfîntului Vasile cel Mare, aşa cum am făcut şi noi azi, după care se împarte 
prin mitropolii şi episcopii, tuturor bisericilor, spre a fi folosit de către 
episcopi la sfinţirea bisericilor şi de către preoţi la taina mirungerii. Fără 
el, taina mirungerii nu se poate săvîrşi şi deci nici botezul n-ar fi deplin.

Ne putem da deci seama de marea însemnătate a Sfîntului Mir în
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viaţa religioasă ortodoxă: tfără el nu poate fi creştinism adevărat şi deplin. 
Fiiind sfinţit de arhierei, care sînt uimaşii legiuiţi ai Sfinţilor Apostoli 
la conducerea Bisericii, Sfîntul şi Marele Mir are puterea şi harul pe care 
le avea însăşi punerea mîinilor sfinţilor Apostoli peste primii creştini, 
după cum spune Simeon Arhiepiscopul Tesalonicului (Despre Sfintele Taine. 
cap. 43). Prin ungerea cu el, noul botezat devine creştin adevărat şi deplin, 
un nou Hristos, adică uns al Domnului, vrecum spune marele teolog bi
zantin Nicolae Cabasila din secolul al XlV-lea (Despre viaţa în Hristos. 
cartea Ul), pentru că ungerea aceasta este semnul împărtăşirii noului 
creştin cu darurile Sfîntului Duh, Care s-a pogorît în chip văzut. mai întîi 
asupra Mîntuitorului la Botez şi apoi asupra Sfinţilor Apostoli la Cinci- 
zecime şi care acum se dă tuturor creştinilor, după botez, sub chipul văzut 
al Sfîntului Mir. El este «armătura Sfîntului Duh», cum îl numeşte Sfîntul 
Chirii al Ierusalimului, în secolul al IV-lea (Cateheza III mistagogică, 
cap. 1—4). Prin mulţimea şi varietatea mirodeniilor din care este făcut, 
Sfîntul Mir simbolizează mulţimea şi felurimea darurilor şi a puterilor 
Sfîntului Duh, care pun în lucrare diferitele virtuţi creştine (Simeon al 
Tesalonicului, op. cit., cap. 65 si 71). El este în acelaşi timp semnul şi 
pecetea lui Hristos, desryre care Solomon proorocind, a zis: «Mir vărsat este 
numele Tău!» (Cînt. Cîntărilor I, 2). Se amestecă în alcătuirea lui balsa
murile cu care se ungeau trupurile morţilor spre a le feri de putrezire, 
deoarece acestea aminte'sc şi de mirul cel de mult preţ, cu care femeia 
păcătoasă a uns picioarele Domnului înainte de patima Lui, precum şi de 
mirurile cu care Iosif şi Nicodim împreună cu mironosiţele au uns trupul 
Domnului înainte de îngroparea Lui.

Amestecate în compoziţia Sfîntului Mir, acestea fac dintr-însul «o pa- 
văză duhovnicească a trupului şi mîntuire a sufletului», cum spune Sfîntul 
Chirii al Ierusalimului (Cateheza III mistagogică, cap. 7), ferindu-le de stri
căciunea morţii, cu care diavolul a pus stăpînire peste oameni, prin păcatul 
protopărinţilor, cum zice Sfîntul Gherman, patriarhul Constantinopolului 
din secolul al VîII-lea (Descrierea bisericii şi explicarea tainică a sfintei 
liturghii).

Se face sfinţirea Sfîntului şi Marelui Mir în Sfînta şi Marea Joi, la 
liturghia care se săvîrşea odinioară seara după vecernie, pentru două mo
tive: întîi pentru că, cu o zi mai înainte, facem pomenirea femeii celei 
păcătoase care a uns cu mir de mult preţ picioarele Domnului şi al doilea 
pentru că sfinţirea strînge în jurul sfîntului altar pe preasfinţiţii arhierei 
ca odinioară pe sfinţii Apostoli în jurul Mîntuitorului şi al mesei de la Cina 
cea de taină, pe care o prăznuim în această Sfîntă şi mare zi şi la care 
Domnul a învestit pe Sfinţii Săi ucenici cu puterea preoţiei, dîndu-le 
porunca de a săvîrşi — ei şi urmaşii lor — necurmat, în Biserica creştină, 
slujba sfintei liturghii şi amintirea Patimilor şi a Jertfei Sale pentru 
mîntuirea oamenilor, zicîndu-le: «Aceasta să faceţi întru pomenirea mea!» 
(Luca XXII, 19).

Pînă la o vreme, dreptul de a pregăti şi sfinţi Sfîntul şi Marele Mir în 
creştinătatea ortodoxă îl păstrase pentru sine numai Patriarhul Ecumenic
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de la Constantinovol, căre îl îmvărtea avoi tuturor Bisericilor Ortodoxe 
naţionale. care stăteau sub autoritatea canonică a Patriarhiei Ecumenice. 
Pe măsură ce Bisericile Ortodoxe naţionale şi-au dobîndit autocefalia adică 
neatîmarea de Patriarhia de Cons+antinovol şi puterea de a şe conduce 
sinpure, ele au cavăta.t şi drevtul de a-şi sfinţi sinaure Sfîntul şi Murele Mir 
necesar ventru nevoile proprii. In Ţara Romanească sfinţirea Sfîntului şi 
Marelui Mir s-a făcut pentru mima dată de către Sinodul Bisericii Ortodoxe 
Române la Mitropolia din Bucureşti la 25 martie 1882. iar de atunci în
coace la diferite date, atunci cînd. a fost nevoie. Din 1921 Biserica noastră 
a sfinHt Sfîntul Mir şi pentru Biserica bvlaară, vînă la reînfiinţareai Pa
triarhiei Bulnare $i recunoaşterea autocefaliei acesteia de către Patriarhia 
din Constantinopol.

Este acum pentru a 11-a oară cînd se săvîrseste la noi sfinţirea Sfîntului 
şi Marelui Mir si ventru a patra oară de la venirea Smereniei Noastre la 
cîrnw Bisericii Ortodoxe Române.

*

Se cuvine deci să aducem slavă şi mulţumire lui Dumnezeu pentru 
că ne-a învrednicit să săvîrsim si azi un act atît de însemnat în viata r e l i 

gioasă. a; Bisericii noastre străm.oseşti, autocefale si independente. Sfîntul 
Mir. stfinfit astăzi vrin puterea dumnezeiască a Sfîntului Duh. invocat rrrin 
ruoăciunile Smereniilor noastre, va merae la toate eviscoviile si bisericile 
ortodoxe din tară, ducînd în ele nu numai împărtăşirea darurilor Sfîntului 
Duh. ve care le conţine, ci si semnul văzut al leoăturii a c e s t o r  biserici cu 
Scaunul vatriarhol a l  tării, fiind deci simbolul unitătii Bisericii noastre şi 
t o t o d a t ă  al leoăiuHi ei de continuitate neîntreruvtă cu Biserica întemeiată 
d e  Sfinţii Avostoli, de la care purcede în ultimă linie puterea sfinţitoafe 
a Sfîntului si Marelui Mir.

Adudnd mulţumiri celor care ne-au ajutat să ne pi'ocurăm materiile 
necesare pentru preaătirea Sfîntului Mir şi binecuvîntînd pe sfinţiţii slu
jitori care s-au ostenit cu preaătirea si cuviincioasa lui fierbere, ne aducem 
astăzi aminte cu pietate' şi de vrednicii înaintaşi ai noştri de odinioară 
la conducerea acestei Sfinte Biserici, care aduceau Sfîntul Mir cu atîta 
greutate şi cheltuială, de la alte Biserici, precum şi de cei din veacul trecut, 
care s-au trudit şi au stăruit pentru dobîndirea autocefaliei şi a dreptului 
de a ne sfinţi noi singuri Sfîntul Mir.

Dumnezeu să le dea neturburată odihnă în împărăţia Lui!
Iar colegilor mei de* arhierie, II.PP.SS. şi PP.SS. membri ai Sfîntului 

Sinod, care s-au ostenit astăzi împreună cu mine la săvîrşirea acestei sfinte 
slujbe, precum şi tuturor preoţilor şi credincioşilor Sfintei noastre Biserici 
care vor folosi acest Sfînt Mir, să le dea Domnul zile bune şi îndelungate, 
întru toate bunăsporire, pace şi întărire în Hristos Domnul, Căruia, îm
preună cu Tatăl şi cu Sfîntul Duh, se cuvine toată slava, cinstea şi închi
năciunea, acum şi pururea şi în vecii vecilor. Amin.
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După cuvîntarea Prea Fericitului Patriarh Justinian, vasele cu Sfîntul 
Mir au fost luate şi duse de către sobor în paraclisul palatului patriarhal, 
unde s-a făcut polihroniu pentru Prea Fericitul Patriarh şi pentru membrii 
Sfîntului Sinod. LI. P.P.S.S. şi P.P.S.S. arhierei au trecut apoi în cabinetul 
de lucru al Prea Fericitului Patriarh, unde au semnat actul înscris pentru 
adueere-aminte în Condica Sfîntă a Patriarhiei.

Prin solemnitatea şi fastul deosebit pe care l-a dat acestei sfinte slujbe 
mulţimea arhiereilor slujitori, ca şi prin instructiva cuvîntare, rostită, 
pentru prima dată la un astfel de prilej, de către Prea Fericitul Părinte 
Patriarh Justinian, sfinţirea Sfîntului şi Marelui Mir din anul acesta a 
lăsat o impresie neştearsă în amintirea tuturor celor care au avut bucuria 
de a participa la acest important şi înălţător act sacramental din viaţa 
religioasă a creştinătăţii ortodoxe.

Pr. Prof. ENE BRANIŞTE



LA MOARTEA ACADEMICIANULUI PROFESOR 

PROTOFRESBITER DR. ŞTEFAN ŢANCOV

Duminică 21 martie. Biserica Ortodoxă Bulgară. în frunte cu Prea 
Fericitul Patriarh Chirii, a adus un ultim omagiu celui mai mare teolog 
aj ei din prima jumătate a veacului nostru. Protopresbiteru] Academician 
Profesor Dr. Ştefan Ţancov. *

La doliul Bisericii Ortodoxe Bulgare surori iau parte toate Bisericile 
Ortodoxe, în general, lucrarea şi opera Academicianului Profesor Ţancov 
fiind de mult socotite un bun al Ortodoxiei întregi ; Biserica Ortodoxă 
Română are motive speciale să socotească această pierdere ca a sa proprie 
şi participă îndurerată la ea.

Celelalte confesiuni creştine, care şi-au mărturisit preţuirea aleasă 
pentru această lucrare şi operă a lui prin doctoratele pe care i le-au oferit, 
admirînd în teologul Ţancov mai ales pe unul dintre pionierii ecume- 
nismului în lumea întreagă 1, sînt, fără îndoială, sensibile la pierderea luptă
torului pentru apropierea şi unirea Bisericilor în iubire şi adevăr.

Cariera Părintelui Profesor Ţancov a mers într-o impresionantă linie 
ascendentă. Absolvent al şcolii teologice din Samocov. în 1899, doctor în 
teologie al Facultăţii de la Cernăuţi şi doctor în drept al Universităţii din 
Zurich (1915—1918). a început o strălucită carieră profesorală la Facul
tatea de teologie din Sofia. în anul 1922 şi o va desfăşura timp de mai 
bine de patru decenii, fiind decan între 1922—1924 şi între 1938—1939 
şi Rector al Universităţii de stat din Sofia în anul 1941.

Părintele Profesor Ţancov s-a făcut cunoscut în toată Ortodoxia şi în 
teologia creştină de pretutindeni prin publicaţii de o importanţă deosebită 
în domeniul dreptului bisericesc şi în domeniul dogmatic, şi mai ales printr-o 
acţiune complexă pe teren ecumenist, prin publicaţii, conferinţe şi parti
cipare la adunări cu caracter ecumenist.

Amintim aici o parte a principalelor sale lucrări de drept canonic şi 
administrativ-bisericesc : Dreptul Bisericesc; Organizarea şi conducerea 
Bisericii Ortodoxe Bulgare ; Dreptul de căsătorie bulgar; Biserica ; Este 
Exarhul cap al Bisericii Bulgare ? — studiu canonic publicat în «Ziarul

1. H. L. Henriod, Stephan Zankov, ein Vorkămpfer der Oekumene m die ortlio- 
doxen Welt, în «Oekumenische Profile-Gestalten der Einen Kirche in alter Welt», 
caietul II/l, 1956, p. 10—16.
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Bisericesc», în 1911, nr. 1. 6. 8. 10—12 şi 19—32 ; Biserica Ortodoxă Bulgară 
de la eliberare pînă azi, în «Anuarul Facultăţii de teologie», tomul al XV-lea 
(1938— 1939), p. 1—372 ; Dreptul şi Biserica, în «Anuarul Facultăţii de 
teologie», t. I, din 1923— 1924. p. 65—106 ; Statul şi Biserica, în «Anuarul 
Facultăţii de teologie», anul VIII (1930—1931), p. 307—340, etc.

Venind în întîmpinarea dorinţei teologilor străini de a cunoaşte de- 
aproape nu numai organizarea Bisericii Ortodoxe în general şi a celei Bulgare 
în special, ci şi principiile înalte, din epoca ecumenicităţii Bisericii creştine, 
rare stau la temelia ei. Părintele Academician Profesor Ţancov a publicat 
în nemţeşte cîteva studii care dezvăluie o concepţie profundă de ordin 
teologic şi care i-au rezervat un loc de cinste în teologia creştină de pre
tutindeni din prim jumătate a veacului nostru. Amintim printre ele pe 
cele care descriu situaţia şi prefacerile din Biserica Bulgară : Die Verţassung 
der Bulgarischen Orthodoxen Kirche, publicată la Ziirich, în 1918 şi Die 
Vervcandlung der Bulgarischen Orthodoxen Kirche (la Iialle. în 1920, XXII. 
288), Raportul dintre Stat şi Biserică a fost expus cu o competenţă mult 
apreciată în-străinătate în studiul publicat în «Anuarul Facultătii de teo
lo g ie  din Sofia», tomul al XlV-lea (1936—1937) sub titlul Nation, Staat, 
Welt und Kirche in Orthodoxen Osten, din care cap. I a fost tradus în 
limba engleză cu titlul Nation and Church, în colecţia «Curch and comunity» 
clin Londra. 1937. p. 128—168.

Părintele Profesor Ţancov este unul dintre marii pionieri ortodocşi, 
care, îngroziţi de perspectivele unui nou cataclism, după primul război 
mondial — şi viitorul le-a dat cu prisosinţă dreptate —, au întins mîna 
frăţeşte oricui, dar mai ales creştinilor din toate Bisericile, pentru ca 
într-o colaborare frăţească, dincolo de tot ceea ce-i desparte, să ajute 
!a oprirea lucrării satanice de distrugere totală a vieţii de pe pămînt.

Intr-un spirit autentic ecumenist, Părintele Profesor Ţancov a învă
luit toate celelalte Biserici Ortodoxe într-o dragoste dovedită în toate 
împrejurările ; ea s-a manifestat însă într-un mod incomparabil mai pu
ternic faţă de Biserica noastră, de care-1 legau nu numai anii petrecuţi la 
studii la Cernăuţi şi strînse legături de rudenie, ci şi prietenii nedesminţite. 
de o viaţă, călită în lupte comune pe teren ecumenist. Un cuvînt deosebit 
merită respectul şi recunoştinţa cu care a răspuns Părintele Profesor Ţan
cov la dovezile de înaltă preţuire pe care i le-a arătat de la prima în- 
tîlnire Prea Fericitul Patriarh Justinian, al cărui oaspete de onoare a fost 
ori de cîte ori venea în ţara noastră — şi, spre bucuria noastră, venea destul 
de des. Aşa se explică de ce Părintele Profesor Ţankov s-a ocupat cu 
multă simpatie de Biserica noastră, făcînd în mai multe rînduri studii 
asupra organizaţiei ei. Amintim pe cel dintîi : Organizarea Bisericii Orto
doxe Române, publicat în «Anuarul Academiei teologice din Sibiu», t. al 
III-lea (1925—1926), p. 295—348.

Părintele Profesor Ţancov şi-a desăvîrşit studiile în străinătate şi a 
fost in contact cu instituţii şi persoane reprezentative ale celorlalte Biserici 
creştine. Formaţia sa ecumenică s-a săvîrşit paralel cu însăşi formaţia
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sa teologică, pe temei ortodox, şi în contact şi în deplină cunoştinţă de 
cauză despre realităţile din feluritele Biserici creştine.

El a fost din generaţia teologilor care erau convinşi că o cunoaştere 
mai aprofundată a Ortodoxiei, atît de ignorată în adîncurile de taină ale 
fiinţei ei, de protestanţi de tipul Harnack şi de romano-catolici de tipul 
Jugie, ar apropia fără îndoială celelalte Biserici de continuatoarea învă
ţăturii, cultului şi organizării autentice, ale Bisericii primare. Expunerea 
splendidă a acestor comori acumulate în cele opt veacuri ecumenice în 
Biserica creştină a făcut-o el în cele şase prelegeri admirabile, ţinute la 
Universitatea din Berlin şi publicate la Berlin în limba germană (cu titlul 
Das Orthodoxe Christentum des Ostens — sein Wesen und seine geqen- 
wărtiae Gestalt, 1928). Traducerea ei în alte limbi de circulaţie universală, 
ca limba engleză, în afară de cea bulgară şi cehă, arată ce importanţă 
deosebită i s-a dat. Este capodopera lucrărilor sale. care reliefează erudiţia, 
profunzimea de gîndire şi însuşirea celor mai înalte concepţii ale doctrinei 
şi vieţii ortodoxe, avînd în centru pe cele dogmatice. Nu este de mirare 
că Părintele Profesor Tancov s-a făcut cunoscut în întreaga teologie creş
tină printr-o lucrare care avea prea puţine contingente cu propria-i spe
cialitate : Domeniul organizatoric este schimbător, numai principiile mari, 
conducătoare, sînt statornice, pe cînd elementul doctrinar rămîne de-a 
pururea imobil ; de aceea teologii celorlalte Biserici se întreabă mai ales 
în ce măsură se pot apropia cele imutabile.

Părintele Profesor Ţancov ştia acest lucru şi s-a ocupat cu multă 
osîrdie de cele dogmatice. Aceasta este explicaţia faptului că în 1943, la 
14 mai, a tinut în limba germană la fosta Facultate de teologie din Bucu
reşti o conferinţă despre Probleme şi teme actuale ale teoloaiei şi Bisericii 
Ortodoxe («Aktuelle Probleme und Aufgaben der Orthodoxen Theologie 
und Kirche»), în care punea într-un mod original şi foarte pătrunzător 
una dintre problemele stabilite pentru următorul congres panortodox de 
Congresul Profesorilor de Teologie ortodoxă de la Atena din 1936, şi anume 
aceea despre Tradiţie în teologia noastră. Tot astfel cu prilejul tipăririi 
unui volum omagial închinat Mitropolitului Nicolae Bălan al Ardealului, 
Părintele Ţancov a publicat un studiu adînc asupra «sobornicităţii» Bise
ricii.

A avut, de altfel, o octivitate publicistică intensă. Cadrul acestui 
articol omagial nu ne permite decît să amintim cîteva din revistele bulgare 
şi străine la care şi-a dat colaborarea mult apreciată, cu privire la pro
blemele puse de mişcarea ecumenică mai ales: «Duhovnaia cultura» (Cul
tura duhovnicească), «Pregler» (revistă), «Tărkoven Vestnik» (Ziarul Bi
sericesc) ; «Internationale Kirchliche Zeitschrift» (Berna), «Una Sancta» 
(Stuttgart) ; «Oekumenisches Jahrbuch» (Zurich-Leipzig ; «The Student 
World» (Geneva). A colaborat, de asemenea, la unele colecţii, sau volume 
colective ca: Reunion chretienne (Paris, 1933); Die Kirche und das Staats- 
problem in der Gegenwart (Berlin), 1935) ; Die Stockholmer Weltkirchen- 
konjerenz (Berlin, 1926), etc.
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Erudiţia teologică a părintelui Profesor Ştefan Ţancov era vastă : 
citea neîncetat şi era la curent cu gîndirea teologică greacă şi mai ales 
rusească din epoca modernă şi contemporană, ca şi cu toate curentele 
literaturii teologice, publicată în principalele limbi europene. Avea o 
cultură generală remarcabilă care îi dădea posibilităţi nebănuite de pre
zentare a concepţiilor sale, ceea ce a contribuit la succesele sale în teologie.

Nu este de mirare că o asemenea carieră a fost sărbătorită după cu
viinţă atît de Biserica Bulgară cît şi în celelalte Biserici, chiar din afara 
Ortodoxiei. întreaga Biserică Ortodoxă Bulgară în frunte cu Sfîntul Sinod 
şi Întîistătătorul ei, Prea Fericitul Patriarh .Chirii, l-au înconjurat cu cea 
mai aleasă dragoste şi cu cele mai mari onoruri la sărbătorirea a 75 şi 80 
de ani; a fost solicitat să rămînă la catedră pînă după 80 de ani şi a fost 
toată viaţa parohul catedralei Alexandru Nevski din Sofia. Ne bucurăm că 
putem aminti că la aceste sărbătoriri organizate de Biserica Ortodoxă 
Bulgară au participat şi celelalte Biserici Ortodoxe — şi a noastră în pri
mul rînd, prin articole omagiale şi prin felicitări din partea Prea Ferici
tului Patriarh Justinian, atît în numele Bisericii Ortodoxe Române, cît 
şi al Prea Fericirii Sale personal.

Nici Bisericile neortodoxe, precum am arătat mai sus, nu au rămas 
nesimţitoare la activitatea multilaterală a acestui fiu al Bisericii Ortodoxe. 
A fost teologul cu şapte doctorate ; în afară de cele două, amintite, patru 
universităţi şi o academie au crezut că se cinstesc cinstindu-1 pe Profesorul 
Ţancov şi Biserica sa cu doctoratul «honoris causa» : Universitatea din 
Atena (1936), din Oxford (1937), din Berlin (1940), Academia teologică 
din Sofia (1953) şi Facultatea de teologie din Budapesta (1955).

Evlavia Părintelui Profesor Ţancov era adîncă şi discretă: ea îi dădea 
autoritatea unei misiuni doctorale, pe care a manifestat-o în toată cariera 
sa de dascăl şi în activitatea sa ecumenistă. La Conferinţa Panortodoxă de 
la Rodos, din septembrie 1961, care a fost ultima sa manifestare publică 
mai importantă în străinătate, a ţinut o frumoasă prelegere asupra pro
blemei de drept care se discuta în comisia respectivă.

Pe cît era de pe deplin voios, în relaţiile sale cu prietenii şi în viaţa 
de toate zilele — bucurie de copil care şi-a făcut datoria şi care aşteaptă 
cu încredere răsplata de la Tatăl ceresc —, pe atît era de exigent faţă de 
sine cînd trebuia să săvîrşească lucrul lui Dumnezeu, lucrul Bisericii.

Făcînd totul dintr-o convingere adîncă, convingerea aceasta iradia în 
afară, impunea şi convingerea la rîndul ei. De aceea ne simţeam bine în 
societatea lui; şi ne simţeam bine ştiind că la Sofia stă de veghe un mare 
fiu al Bisericii Ortodoxe.

*

Părintele Profesor Ţancov nu mai este printre no i; nu mai este cu 
trupul; a depus pana şi a intrat întru bucuria Domnului său pe care 
L-a slujit cu credinţă.

Sentimentul cu care l-am urmărit la plecarea dintre noi • este de 
regret, dar şi de mulţămită lui Dumnezeu: A fost un destin împlinit, de
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candelă care-şi consumă încet, pe deplin, uleiul sfînt pentru ca lumina ei 
să facă să strălucească icoana lui Hristos vie şi puternică. A muncit cu 
sîrg pînă la vîrsta patriarhală şi ucenicii lui sînt astăzi conducătorii desti
nelor Bisericii sale, de la preoţi de ţară, pînă la membri ai Sfîntului Sinod.

Dar el rămîne de-apururi viu printre noi prin exemplul unei vieţi 
pe deplin dăruite marii cauze a apropierii, a colaborării şi a unirii Bise
ricilor, pentru împlinirea marilor idealuri ale omenirii de astăzi şi pentru 
propovăduirea unicului adevăr creştin care este acela al Bisericii Ortodoxe.

Opera sa rămîne în patrimoniul teologiei Ortodoxe ca un bun de 
mare valoare, care o cinsteşte şi-i cinsteşte memoria: Opera eorum sequun- 
tur illos».

Părintele Profesor Ţancov avea un adevărat cult al prieteniei. Grija 
cu care întreţinea în scris şi prin vizite legăturile personale cu cei apro
piaţi sufleteşte era unică. A venit în mod special să-l viziteze pe profe
sorul Vasile G. Ispir pe patul de suferinţă şi, la vreme, de cîte ori venea 
în Bucureşti, prima vizită o făcea profesorului Şerban Ionescu, pentru a-1 
mîngîia cu lacrimi în ochi în cumplita boală care-1 ţintuise la pat vreme 
îndelungată.

Genul său epistolar reflecta o mare bogăţie sufletească servită de o 
sensibilitate rară şi de o imaginaţie vie.

Aceia dintre noi, pe care ne onora cu vizitele şi cu corespondenţa, 
păstrăm o amintire neştearsă despre sensibilitatea omului şi creştinului 
la frumuseţea unei prietenii curate, legate de o comuniune de lucrare, 
de preocupări şi simţiri, manifestată în scris şi prin vizite.

Prietenia aceasta şi-a manifestat-o în diferite rînduri, faţă de Bise
rica şi de poporul nostru şi de conducătorii lor. Voi evoca acum la sfîrşit 
numai două dintre aceste momente :

Intr-una din neuitatele sale vizite la Institutul teologic din Bucureşti, 
din vara anului 1955, întorcîndu-se de la Budapesta, unde fusese încununat 
cu al şaptelea doctorat, a amintit la masa pe care i-o oferise corpul pro
fesoral legăturile de veacuri care au împletit istoria bulgarilor cu a româ
nilor şi a încheiat : '«Nu, Dunărea nu ne-a despărţit niciodată, ci ne-a 
unit totdeauna !»

Acum, la sfîrşit, recitesc cu emoţie o parte din răspunsul pe care 
Părintele Academician Profesor Protopresbiter Dr. Ştefan Ţancov însuşi 
îl trimetea, la 15 august 1956, Prea Fericitului Patriarh Justinian, la 
felicitările adresate de Întîistătătorul Bisericii Ortodoxe Române la săr
bătorirea a 75 de ani şi a 50 de ani de activitate în slujba Bisericii. 
Aceste rînduri minunate dezvăluie raţiunile acestei prietenii care leagă de-a 
pururea nu numai pe oamenii singuratici, ci şi pe cele două Biserici surori 
şi cele două popoare vecine 2 :

«Socotesc ca o plăcută datorie a mea, Prea Fericite, scria Părintele 
Profesor Ţancov printre altele, să Vă încredinţez că preţuiesc adînc această 
atenţie şi bunăvoinţă arhipăstorească şi caldă, a Voastră şi a Sfîntului

2. A se vedea acest frumos text, integral, tradus de regretatul I. Iufu, în «Bise
rica Ortodoxă Română», LXXIV (1956), nr. 12, p. 1158—1160. __
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Sinod prezidat de Prea Fericirea Voastră, faţă de smerenia mea, şi mă 
bucură din toată inima, deoarece în ea văd sensul luminos al legă
turilor istorice adinei, pline de iubire şi dătătoare de viaţă, care prin 
dumnezeiescul har unesc .şi încălzesc raporturile reciproce frăţeşti dintre 
cele două Biserici Ortodoxe Naţionale — surori sfinte — română şi bulgară 
şi dintre cele două popoare evlavioase ale noastre.

Aceste sfinte legături ale comuniunii frăţeşti au fost şi rămîn su
portul şi inspiraţia smereniei mele pentru o astfel de comuniune şi pentru 
colaborarea cu Sfînta Biserică Ortodoxă Română şi cu luminaţii ei arhi- 
păstori şi slujitori.

întotdeauna cu bucurie şi recunoştinţă îmi amintesc şi arăt cu ce 
dragoste părintească am fost primit şi înconjurat atît de către înaintaşii 
Prea Fericirii Voastre — Prea Fericiţii adormiţi Patriarhi Miron şi Nico
dim, — cît şi de către Prea Fericirea Voastră, precum şi de către alţi 
arhipăstori, feţe bisericeşti şi de către colegii mei profesori de la înaltele 
instituţii teologice din Bucureşti şi Sibiu, cu ocazia întîlnirilor şi comu
nicărilor noastre de serviciu şi profesionale.

Ştiu, ca delegat al Bisericii Ortodoxe Bulgare pe lîngă Biserica Orto
doxă Română, nu numai că Biserica Ortodoxă Română a răspuns cu dra
goste frăţească la nevoia şi rugămintea Bisericii mele Bulgare pentru 
Sfîntul Mir, dar — ceea ce este şi mai important şi de remarcat — că 
Sfînta Biserică Română, încă înaintea ridicării nenorocitei schisme de 
deasupra Bisericii Bulgare, cea dintîi a intrat în deplină comuniune cu 
Biserica Ortodoxă Bulgară şi a făcut de cîteva ori demersuri stăruitoare 
pentru înlăturarea formală a acestei schisme triste.

Dar şi astăzi comuniunea celor două Biserici surori este la fel de 
apropiată şi cordială, atît în sfintele sentimente reciproce de abundentă 
dragoste, cît şi în iniţiativele şi acţiunile evlavioase pentru slava lui 
Dumnezeu, pentru înflorirea evlaviei şi facerii de bine între popoarele 
noastre ortodoxe, precum şi pentru pace şi bună stare în lume.

Acestor sfinte legături istorice de curată dragoste pentru cele două 
Sfinte Biserici ale noastre şi eu, personal, Prea Fericite, le datoresc 
marea cinste şi bucuria de a fi fost invitat să ţin prelegeri la Facultatea 
de teologie din Bucureşti şi la Academia teologică din Sibiu, să fiu 
oaspetele lor şi să leg, încă de acum cîteva decenii, relaţii colegiale, cordiale 
şi frăţeşti cu profesorii de la amintitele două înalte instituţii teologice 
române. Şi sînt pe deplin încredinţat că, în urma binecuvîntării binevoi
toare date de către Prea Fericirea Voastră, şi de către Prea Fericirea Sa 
Patriarhul Chirii pentru o colaborare activă între Institutele teologice 
ale Sfintelor Biserici Române şi Academia teologică Bulgară, aceste legă
turi şi relaţii frăţeşti între cele două Biserici ale noastre surori, cu în
drumările şi ajutorul puterii bisericeşti diriguitoare, vor contribui încă 
şi mai mult la o dezvoltare dătătoare de viaţă şi prosperitate a popoarelor 
noastre dreptcredincioase.

Pătruns şi însufleţit de aceste legături şi relaţii istorice frăţeşti 
între cele două Sfinte Biserici surori-vecine, eu cu modestie, dar cu credinţă
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şi sîrguinţă, m-am străduit, Prea Fericite, să studiez fidel şi viaţa şi dez
voltarea Bisericii Române şi să arăt şi altora, ca să le fie exemplu, părţile 
ei bune şi luminoase în evlavie, organizare, facere de bine şi progres 
general.

Astfel, prin anul 1926, eu am scris şi am publicat modesta mea lucrare : 
Organizarea Bisericii Ortodoxe Române. Iar plăcuta mea posibilitate de 
a lua parte la vizitarea Sfintei Patriarhii Române de către Biserica noastră 
Ortodoxă Bulgară în cursul anilor 1954 şi 1955 şi de a mă bucura de ospita
litatea părintească a Prea Fericirii Voastre, a sfinţiţilor Voştri ierarhi şi 
feţe bisericeşti, ca şi a prea iubiţilor mei colegi de la Institutele Voastre 
teologice, mi-au dat posibilitatea din nou de a studia buna organizare con
temporană şi viaţa Sfintei Biserici Române. Şi cred că în curînd va ieşi de 
sub tipar noul meu studiu despre organizarea contemporană şi viaţa Sfin
tei Biserici Române.

Prea Fericite, mult stimate Arhipăstor, mi-am permis în prezenta 
scrisoare fiască de mulţumire să subliniez unele fapte, din care să se 
justifice a’firmaţia mea, că binevoitoarele felicitări arhipăstoreşti şi urările 
de bine ale Prea Fericirii Voastre faţă de smerenia mea m-au mişcat în 
adevăr adînc şi m-au bucurat din toată inima, deoarece le-am simţit, cu 
inima şi cu sufletul, că vin de -la un prim Ierarh, Arhipăstori şi fraţi ai 
Sfintei mele Biserici mame, amîndouă unite de multe secole, iar astăzi 
încă şi mai viu şi mai pline de iubire.

Cu caldă rugăciune către Domnul, Atotmilostivul, din inimă mă rog 
pentru deplină sănătate şi tot succesul în activitatea arhipăstorească a 
Prea Fericirii Voastre, pentru propăşirea înfloritoare a Sfintei Biserici 
Ortodoxe Române surori, pentru o comuniune sfîntă de dragoste frăţească 
şi colaborare a celor două Biserici Ortodoxe surori, pentru o ascensiune 
luminoasă a Sfintei noastre Biserici Ecumenice şi pentru slava Domnului 
Dumnezeu şi Mîntuitorului nostru Iisus Hristos».

Dumnezeu să-l odihnească în pace şi veşnică să-i fie pomenirea !

Prof. N. CHIŢESCU
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PATRIARHIA MOSCOVEI

SĂRBĂTORIREA SANCTITĂŢII SALE PATRIARHULUI ALEXEl AL MOS
COVEI ŞI A TOATA RUSIA, CU PRILEJUL ÎMPLINIRII A DOUĂZECI DE ANI
DE s l u j ir e  p a t r ia r h ic e a s c A. — In ziua de 4 februarie 1965, Biserica 
Ortodoxă Rusă a înscris o dată importantă în istoria sa: împlinirea a două
zeci de ani de slujire patriarhicească a celui de al XlII-lea Patriarh al 
Moscovei şi a toată Rusia — Sanctitatea Sa Alexei.

Sărbătorirea acestei date jubiliare a început — încă din seara zilei de 
3 februarie — prin săvîrşirea slujbelor divine solemne — a vecerniei, 
privegherii, utreniei şi liturghiei — de către ierarhii Bisericii Ortodoxe 
Ruse, în bisericile Lavrei Troiţa-Serghieva din Zagorsk şi în principalele 
biserici din Moscova.

Sărbătorirea oficială a avut loc în sala de festivităţi a Academiei 
duhovniceşti din Moscova în prezenţa Intîistătătorilor şi a reprezentanţilor 
Bisericilor Ortodoxe surori, a ierarhilor Bisericii Ortodoxe Ruse, a mem
brilor clerului, a membrilor corpului didactic şi a studenţilor Academiilor 
duhovniceşti. Au fost de faţă, de asemenea, preşedintele Consiliului pentru 
treburile Bisericii Ortodoxe Ruse pe lîngă Consiliul de Miniştri al U.R.S.S., 
V. A. Kuroedov şi P. V. Macarţev, membru în Consiliu.

Prot. Prof. A. D. Ostapov, de la Academia duhovnicească din Moscova, 
a vorbit despre «Drumul vieţii Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei», iar 
Docentul Academiei duhovniceşti din Moscova C. E. Scurat a înfăţişat 
«Activitatea de slujitor şi predicator a Sanctităţii Sale Patriarhul Alexei».

După citirea adresei de felicitare din partea Sfîntului Sinod al Bise
ricii Ortodoxe Ruse ş; înmînarea darului din partea Sfîntului Sinod — un 
panou cu portretele celor 13 patriarhi ai Bisericii Ortodoxe Ruse — au- 
urmat cuvîntările de felicitare din .partea Intîistătătorilor şi reprezentan
ţilor Bisericilor Ortodoxe surori şi din partea Guvernului U.R.S.S. prin 
preşedintele Consiliului pentru treburile Bisericii Ortodoxe Ruse pe lîngă 
Consiliul de Miniştri.

Tuturor a răspuns Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei, amintind toate 
treptele slujirii sale, trepte ale pregătirii, pe care a trebuit să le urce 
pentru a împlini cu dăruire chemarea de patriarh.

h o. R. — l
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Solemnitatea s-a încheiat cu o manifestare artistică a studenţilor Aca
demiei duhovniceşti.

In ziua de 5 februarie Consiliul pentru treburile Bisericii Ortodoxe 
Ruse pe lîngă Consiliul de miniştri al U.R.S.S. a organizat la Moscova o 
recepţie în cinstea Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei al Moscovei şi a 
toată Rusia la care au luat parte Intîistătătorii şi reprezentanţii Bisericilor 
Ortodoxe surori, membrii înaltului cler şi reprezentanţi ai autorităţilor. 
Cu acest prilej, Secretarul Comitetului Sovietic pentru apărarea păcii, 
M. I. Kotov, a scos în evidenţă activitatea desfăşurată de Sanctitatea Sa 
Patriarhul Alexei în slujba păcii, şi s-au rostit toasturi în sănătatea săr
bătoritului.

SCHIMBĂRI ÎN CONDUCEREA UNORA DIN ORGANELE SUPERIOARE 

b is e r ic e ş t i şi a l e  UNOR e p a r h ii . — Sfîntul Sinod permanent al Bise
ricii Ortodoxe Ruse, în şedinţa din 22 decembrie 1964, a luat următoarele 
măsuri pentru bunul mers al vieţii şi activităţii bisericeşti :

a) Mitropolitul Pimen al Crutiţelor şi Colomnei, solicitînd să fie eliberat 
de la conducerea treburilor Patriarhiei 'din Moscova pentru a-şi putea 
îngriji sănătatea, a fost înlocuit cu Arhiepiscopul Alexei al Talinuiui şi 
al Estoniei, care, în vederea îndeplinirii acestei sarcini, a fost eliberat de 
sarcina de vicepreşedinte al Serviciului Patriarhiei din Moscova pentru 
relaţiile bisericeşti externe.

b) In funcţia de vicepreşedinte al Serviciului Patriarhiei din Moscova 
pentru relaţiile bisericeşti externe a fost desemnat conducătorul Misiunii 
duhovniceşti ruse la Ierusalim, Arhimandritul Juvenalie Parascov, care a 
fost eliberat de această însărcinare.

c) Conducerea Misiunii duhovniceşti Ruse la Ierusalim a fost încredin
ţată locţiitorului conducătorului Misiunii, egumenul Ermogen Orehov, 
care a fost ridicat la rangul de arhimandrit.

d) In urma decedării protoiereului profesor Constantin I. Rujiţki, a 
fost chemat la conducerea Academiei duhovniceşti şi a seminarului din 
Moscova Episcopul Vienei şi Austriei Filaret Denişenco, acordîndu-i-se 
titlul de episcop de Dimitrov.

e) La conducerea Eparhiei Vienei şi Austriei a fost trecut Episcopul 
Saratovului şi Volgogradului Vartolomeu, iar în locul acestuia a fost de
semnat locţiitorul de egumen al Lavrei Troiţa-Serghieva din Zagorsk — a 
cărei conducere o exercită Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei — Arhiman
dritul Pimen Hmelevski, care va fi hirotonit arhiereu la Lavra Tr’oiţa- 
Serghieva.

f) Locţiitor de egumen al Lavrei Troiţa-Serghieva din Zagorsk a fost 
numit egumenul Platon Lobancov.

v iz it a r e a  b is e r ic i i o r t o d o x e  SÎRBE d e  c ă t r e  r e p r e z e n t a n ţ i 
a i b is e r c ii o r t o d o x e  r u s e . — Mitropolitul Nicodim al Leningradului 
şi Ladogei împreună cu întreaga delegaţie a Bisericii Ortodoxe Ruse la 
Conferinţa a treia Panortodoxă de la Rodos şi cu Episcopul Ilia Samocmed-
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ski — delegatul Patriarhatului Gruziei la Conferinţa de la Rodos — au 
vizitat, între 27 §i 29 octombrie 1964. Belgradul şi Biserica Ortodoxă Sîrbă. 
In timpul acestei vizite oaspeţii au fost primiţi de Prea Fericitul Patriarh 
Gherman, în prezenţa unora dintre ierarhii Bisericii Ortodoxe Sîrbe.

ASPECTE DE LA SĂRBĂTORIREA JUBILEULUI ACADEMIEI DUHOVNI

CEŞTI DIN MOSCOVA. — Academia duhovnicească din Moscova a sărbătorit 
în chip solemn, în ziua de 14 octombrie 1964 — cînd în Biserica Ortodoxă 
Rusă se prăznuieşte Acoperămîntul Născătoarei de Dumnezeu, care a fost 
ales patron al Academiei — împlinirea a 150 de ani de activitate în Lavra 
Troiţa-Serghieva din Zagorsk.

La şedinţa solemnă închinată jubileului, care a avut loc în aula Aca
demiei — în faţa prezidiului format din membrii Sfîntului Sinod perma
nent şi alţi ierarhi ai Bisericii Ortodoxe Ruse, Patriarhul-Catolicos Vasken I 
al tuturor Armenilor, Patriarhului Armean de Ierusalim Egheşi, rectorii 
Academiilor duhovniceşti din Moscova şi Leningrad, conducătorul dele
gaţiei profesorilor teologi greci din Salonic, precum şi Sanctitatea Sa Pa
triarhul Alexei şi reprezentanţii Consiliului pentru treburile Bisericii 
Ortodoxe Ruse pe lîngă Consiliul de Miniştri al U.R.S.S. şi în faţa nume
roşilor oaspeţi —, Rectorul Academiei Prot. C. Rujiţki, Sanctitatea Sa 
Patriarhul Alexei şi Prot. Prof. A. Ostapov au prezentat viaţa şi activi
tatea Academiei duhovniceşti din Moscova în cursul celor 150 de ani de 
activitate în Lavra Troiţa-Serghieva din Zagorsk, iar docentul V. A. Sarîcev 
a susţinut prelegerea festivă intitulată «Apostolicitatea Bisericii şi studiul 
teologic».

Academia duhovnicească din Moscova a fost deschisă în anul 1687 şi 
s-a numit în primii ani Academia elino-grecească, avînd ca primi dascăli 
pe fraţii greci Sofronie şi Ioanichie Lihuda (care a fost şi primul ei rector). 
In 1694 — după expulzarea nejustificată a dascălilor greci — începe o 
perioadă de decadenţă, care încetează prin aducerea, de către mitropolitul 
Ştefan Iarovski, a dascălilor de la Academia din Kiev, prin venirea cărora 
în Academia din Moscova pătrunde nu numai limba latină şi metoda lati
nească de predare, ci şi într-o largă măsură pătrunde şi spiritul scolastic 
apusean : din Academie elino-grecească, ea devine Academie slavono-lati- 
nească, apoi slavono-greco-latinească, care a fost transformată de mitro
politul Platon Lavsin în Academia duhovnicească şi mutată în Lavra Troiţa- 
Serghieva din Zagorsk, Ia 1 octombrie 1914.

Istoriceşte, viaţa şi activitatea Academiei duhovniceşti din Moscova 
în cei 150 de ani trecuţi se împarte în trei perioade : de la 1814 pînă la 
1869; de la 1870'pînă la 1919 şi de la 1944 pînâ în prezent.

Din cauza primului război mondial Academia duhovnicească şi-a în
trerupt activitatea.

Reînfiinţată în 1944 ca Institut teologic cu sediul în Moscova, în 1948 
se reorganizează ca Academie duhovnicească şi îşi reia sediul în Lavra 
Troiţa-Serghieva din Zagorsk.
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■ MOARTEA PROT. PROF. CONSTANTIN IVANOVICI RUJIŢKI, RECTORUL' 
ac ad e m ie i d u h o v n ic e ş t i  d in  m oscova . — în ziua de 18 noiembrie 1964 
a încetat din viaţă, la vîrsta de 77 de ani, Protoiereul Profesor Constantin 
Ivanovici Rujiţki, doctor în teologie, rector al Academiei duhovniceşti şi 
al Seminarului din Moscova, preşedintele Comitetului didactic al Patriarhiei 
din Moscova, vicepreşedinte al Asociaţiei «U.R.S.S. — Grecia»-, care şi-a 
dăruit toată viaţa slujirii Bisericii, îndeplinind mulţi ani diferite ascultări, 
începînd cu modesta slujire de preot de parohie rurală ca să ajungă pînâ 
la înaltele slujiri amintite mai înainte.

NOUL RECTOR AL ACADEMIEI DUHOVNICEŞTI ŞI AL SEMINARULUI DIN 
MOSCOVA. — în urma morţii prot. prof. Constantin I. Rujiţki, fostul rector 
al Academiei duhovniceşti din Moscova, Sfîntul Sinod permanent al Bise
ricii Ortodoxe Ruse a desemnat ca rector pe Episcopul Filaret al Dimitro- 
vului şi vicar al Eparhiei Moscovei.

BISERICA ORTODOXĂ CEHOSLOVACĂ

ALEGEREA NOULUI ÎNTÎISTATâ TOR AL BISERICII ORTODOXE DIN 
CEHOSLOVACIA. — în zilele de 23 şi 24 octombrie 1964 au avut loc lucrările 
celui de al IV-lea Sinod local al Bisericii Ortodoxe Cehoslovace, la care 
au luat parte 70 de delegaţi clerici şi mireni din cele patru eparhii, şi nu
meroşi oaspeţi. Sinodul a luat în discuţie: raportul asupra activităţii Bise
ricii Ortodoxe Cehoslovace în aplicarea hotărîrilor luate la Sinodul al II-lea 
care au dus la temeinica organizare a Bisericii pe baza autocefaliei, la 
întărirea legăturilor cu celelalte Biserici Ortodoxe şi la recunoaşterea 
însemnătăţii Bisericii Ortodoxe Cehoslovace între celelalte confesiuni 
creştine — datorită participării Bisericii ortodoxe în Consiliul Ecumenic al 
Bisericilor din Cehoslovacia; raportul asupra evoluţiei istorice a activităţii 
Bisericii Ortodoxe Cehoslovace în Mişcarea ecumenică şi în Mişcarea creş
tină pentru pace. Au mai fost prezentate rapoarte asupra mersului vieţii reli
gioase şi bisericeşti în eparhii şi asupra învăţămîntului teologic.

După aceea Mitropolitul Ioan a cerut Sinodului să-l elibereze de sarcina 
de Întîistătător cu titlul de Mitropolit de Praga şi ai întregii Cehoslovacii 
şi a propus să fie ales ca Întîistătător Arhiepiscopul Dorotei ai Preşovului, 
care a şi fost ales în unanimitate.

La înscăunarea noului Întîistătător al Bisercii Ortodoxe Cehoslovace 
care a avut loc duminică 25 octombrie 1964, în catedrala Sfinţilor Chirii şi

• Metodie din Praga, au luat parte — în afară de credincioşi, cler şi ierarhi 
ai Bisericii Cehoslovace şi de reprezentanţii tuturor Bisericilor şi confe
siunilor eterodoxe din Cehoslovacia — delegaţii ale Bisericilor Ortodoxe din 
Rusia, Polonia, Serbia şi Bulgaria.

I. V. G.



CONFERINŢA DE LA ADDIS ABEBA 
A BISERICILOR ORTODOXE ORIENTALE 1

Conferinţa de la Addis Abeba, care — aşa cum s-a subliniat — «este 
rezultatul devoţiunii, al zelului creştin şi al ardoarei de înfăptuiri măreţe 
ale Majestăţii Sale împăratului Haile Selassie I al Etiopiei» 2. şi-a ţinut 
lucrările între 15 şi 21 ianuarie 1965.

Proiectată într-o perspectivă mult mai largă. Conferinţa de la Addis 
Abeba trebuia să fie precedată de o Conferinţă pregătitoare, cu partici
parea a cîte doi reprezentanţi de fiecare Biserică Ortodoxă Orientală şi 
Ortodoxă Răsăriteană, urmată apoi de Conferinţa Căpeteniilor Bisericilor 
Ortodoxe Orientale şi, în fine, încununată de conferinţa comună a Căpe
teniilor Bisericilor Ortodoxe Orientale cu Căpeteniile Bisericilor Ortodoxe 
Răsăritene. Abţinerea Bisericilor Ortodoxe Răsăritene de limba greacă 
de a participa la această Conferinţă a făcut cu neputinţă realizarea ei în 
forma în care fusese proiectată la început. S-a realizat numai o Conferinţă 
a Căpeteniilor Bisericilor Ortodoxe Orientale, fapt, totuşi, deosebit de im
portant, dacă ţinem seamă că Bisericile acestea, în tot trecutul lor de peste 
1.500 de ani, s-au întîlnit acum la o consfătuire comună, pentru prima dată.

Cum s-a ajuns la ideea convocării Conferinţei? — Potrivit aşezământului 
de bază al statului etiopian, împăratul Etiopiei nu este numai conducătorul 
politic al statului, ci în acelaşi timp şi conducătorul lui religios. Fără a fi 
investit cu puterea sfinţitoare, el este conducătorul suprem al Bisericii din 
punct de vedere administrativ. Conştient de acest atribut al puterii sale, 
Împăratul Haile Selassie I, încă de la suirea sa pe tron, s-a devotat ridicării 
prestigiului Bisericii Etiopiene. Cu tact şi cu perseverenţă, el a izbutit mai 
întîi să o scoată de sub îndelungata tutelă a Bisericii Copte din Egipt, i-a 
creat o ierarhie naţională, a făcut din ea o Biserică liberă într-un stat liber 
şi, în cele din urmă, a ridicat-o la rangul de Patriarhat, izbutind să păstreze

1. Terminologa folosită de Conferinţa de la Addis Abeba pentru desemnarea 
bisericilor Ortodoxe este aceasta: pentru Bisericile Ortodoxe calcedoniene : Bisericile 
Ortodoxe Răsăritene, iar pentru Bisericile Ortodoxe necalcedoniene : BisericHe Orto
doxe Orientale.

2. Darea de Seamă a I. P. S. Mitropolit Nicolaos al Axumului, asupra Confe
rinţei de la Addis Abeba, trimisă Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, 1.
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şi mai departe aceleaşi bune raporturi cu Biserica Coptă-Mamă, de sub 
tutela căreia a emancipat-o. Concomitent, împăratul Haile Selassie I a 
urmărit realizarea unor legături din ce în ce mai strînse, atît cu Bisericile 
Ortodoxe Orientale, care s-au separat de trunchiul viguros al Ortodoxiei, 
prin nerecunoaşterea Sinodului al IV-lea Ecumenic de la Calcedon, cît şi cu 
celelalte Biserici Ortodoxe Răsăritene, care au rămas credincioase Sinodului 
al IV-lea Ecumenic, ca şi tuturor celorlalte, care au urmat după el. De 
altă parte, participarea Bisericii Etiopiei la Consiliul Ecumenic al Biseri
cilor şi suflul de înţelegere şi de apropiere dintre Biserici, promovat de 
Mişcarea ecumenică, au deschis noi orizonturi, zelosului împărat al Etiopiei, 
în programul său de realizări bisericeşti. Biserica lui Hristos, a afirmat 
împăratul în diferite ocazii, trebuie să se dovedească prezentă în socie
tatea contemporană. Azi, cînd puterile politice depun sforţări pentru uni
tatea dintre oameni, Bisericile sînt datoare să se străduiască şi ele pentru 
această unitate. Dar unitatea dintre oameni nu este cu putinţă fără unitatea 
dintre Biserici. Unitatea Bisericilor ar putea să ajute unitatea dintre oameni. 
O Conferinţă a Bisericilor, care să discute apropierea dintre Biserici, ar 
ţinti direct la unitatea dintre Biserici, iar indirect la unitatea dintre oameni.

Gîndurile acestea ale împăratului Etiopiei se conturau din ce în ce 
•mai clare. în timp ce la Conferinţa Comisiei Consiliului Ecumenic al Bise
ricilor pentru «Credinţă şi Constituţie», care s-a ţinut la Montreal, în 
august 1963, reprezentanţii Bisericilor Ortodoxe Răsăritene şi ai Bisericilor 
Ortodoxe Orientale hotărau convocarea unei consfătuiri bilaterale a unor 
teologi, reprezentanţi ai acestor Biserici. în vederea stabilirii de contacte 
mai strînse între Bisericile lor, în viitor.

Consfătuirea neoficială a reprezentanţilor teologi ai celor două grupuri 
de Biserici a avut loc în august 1964, la Aarhus, Danemarca. Constatările 
acestei consfătuiri, consemnate într-o declaraţie comună, sînt deosebit de 
încurajatoare: «înţelegerile greşite, moştenite, au început să se lămurească. 
Cincisprezece veacuri de înstrăinare nu ne-au dus pe căi rătăcite de la 
credinţa Părinţilor noştri... Ne-am găsit într-un deplin acord în ce priveşte 
esenţa dogmei hristologice. Am văzut acelaşi adevăr exprimat prin termi
nologii diferite, folosite de fiecare parte... Ambele părţi s-au dovedit că 
urmează temeinic învăţătura Bisericii celei una, neîmpărţită, aşa cum este 
exprimată de Sfîntul Chirii». Iar la sfîrşitul declaraţiei se spune : «Rezul
tatul final este de o însemnătate crucială pentru toate Bisericile din Răsărit 
şi de asemenea din Apus, ca şi pentru unitatea întregii Biserici a lui Iisus 
Hristos... în acest scop, noi supunem respectuos Bisericilor noastre rodul 
muncii noastre comune de trei zile. Rămîn (necercetate) multe probleme 
practice...» 8.

Constatările consfătuirii neoficiale de la Aarhus au întraripat şi mai 
mult dorinţele de bine ale împăratului Haile Selassie. El a tras concluziile 
de rigoare, că o întîlnire a tuturor Căpeteniilor de Biserici Ortodoxe Răsă
ritene şi Ortodoxe Orientale este nu numai cu putinţă, ci este chiar bine?

3. Minutele şi documentele de la Aarhiis-Danemarca, 1964, p. 33.
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venită, pentru realizarea unei cunoaşteri reciproce şi apropieri dintre Bi
serici şi şi-a luat sarcina să realizeze el singur, la Addis Abeba, capitala 
statului său, această întîlnire istorică, suportînd toate cheltuielile în legă
tură cu ea.

Anunţarea Conferinţei de la Addis Abeba şi trimiterea invitaţiilor. —̂  
Cu ocazia vizitelor de stat făcute în Bulgaria, România şi Iugoslavia în luna? 
septembrie 1964, împăratul Haile Selassie I a vizitat şi pe Întîistătătoriifj 
Bisericilor din aceste ţări, cărora le-a anunţat Conferinţa de la Addis Abeba,j 
din ianuarie 1965 şi pe care i-a invitat personal să participe la această! 
conferinţă.

înapoiat în capitala sa, împăratul a purces la trimiterea invitaţiilor 
oficiale: prin ambasadorii săi, afară de cele adresate Patriarhatelor istorice 
din Răsărit, Bisericii Greciei şi Bisericii Ciprului, pe care le-a trimis, printr-o 
ambasadă specială, alcătuită dintr-un ministru al său, un ierarh al Bisericii 
Etiopiei şi un teolog. Potrivit unei note. ataşate mesajului de invitare, 
scopul Conferinţei de la Addis Abeba era precizat în modul următor :

Ca Bisericile Ortodoxe: « 1 ) Să se apropie unele de altele şi să înveţe 
să se înţeleagă mai bine, prin întărirea relaţiilor mutuale; 2 ) Să examineze 
problemele comune care se prezintă înaintea lor şi să găsească mijloacele 
unor eventuale soluţionări; 3 ) Să găsească mijloacele de a întreţine relaţii 
permanente între ele; 4) Să formeze şi să numească un comitet care să 
trateze chestiunile fundamentale, în aşa fel, încît să ducă la consolidarea 
raporturilor mutuale; 5 ) Să stabilească o colaborare în problemele păcii 
în lume». Deci, un contact personal al Conducătorilor de Biserici, crearea 
unor raporturi reciproce frăţeşti, o apropiere mai strînsă, în vederea sco
pului mai îndepărtat: unirea dintre Biserici şi o colaborare în domeniul 
problemelor vieţii practice. Discutarea diferenţelor dogmatice serioase 
dintre Biserici era cu desăvîrşire exclusă.

Invitaţiile împăratului Haile Selassie I au fost foarte bine primite de 
către Căpeteniile Bisericilor Ortodoxe. Aceasta cu atît mai mult, cu cît, 
încă de la cea dintîi Conferinţă Panortodoxă de la Rodos,' Bisericile Ortodoxe 
înscriseseră, printre temele Prosinodului şi problema realizării apropierii 
dintre ele şi Bisericile necalcedoniene, iar problema aceasta se bucurase de 
acelaşi interes şi din partea celorlalte două Conferinţe Panortodoxe de la 
Rodos.

Totuşi, Bisericile Ortodoxe de limbă greacă şi-au anunţat rînd pe rînd, 
abţinerea de a participa la Conferinţa de la Addis Abeba prin căpeteniile lor, 
şi dorinţa de a trimite la această Conferinţă numai observatori, în timp ce 
ele s-au arătat din ce în ce mai dispuse pentru începerea cît mai urgentă a 
dialogului cu Roma şi s-au agitat continuu în această direcţie.

Neputindu-se realiza întîlnirea, la cel mai înalt nivel, a tuturor Căpe
teniilor Bisericilor Ortodoxe, la Addis Abeba, Secretariatul General al 
Conferinţei a încunoştiinţat Bisericile Ortodoxe Răsăritene că, în ceea ce 
priveşte participarea lor, Conferinţa de* la Addis Abeba se amînă, urmînd 
să se întrunească o a doua Conferinţă. în acelaşi scop. la o dată «care va
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fi acceptată de toate Bisericile Ortodoxe». In felul acesta, Conferinţa de la 
Addis Abeba s-a ţinut între 15 şi 21 ianuarie 1965 numai cu participarea 
Bisericilor Ortodoxe Orientale.

Lucrările Comisiei pregătitoare a Conferinţei. — Cu cîteza zile Înainte 
de începerea Conferinţei propriu-zise şi anume la 9 ianuarie 1965, s-a 
întrunit la Addis Abeba Comisia pregătitoare a Conferinţei, care avea să 
definitiveze ordinea de zi şi unele chestiuni în legătură cu bunul mers al 
Conferinţei. Comisia pregătitoare a fost constituită din următorii membri 
din suitele Conducătorilor de Biserici.

Din partea Bisericii Etiopiei: Arhiepiscopul Filip de la Ierusalim. 
Preotul Samuel Terrefe (licenţiat al Facultăţii de teologie din A+ena) şi 
Dr. Getatsu Haile (profesor-asistent la Facultatea de arte a Universităţii 
din Addis Abeba).

Din partea Bisericii Copte: Episcopul Samuel (de la Serviciile sociale 
şi ecumenice ale Bisericii Copte) şi Mirrit Gali arheolog.

Din partea Bisericii Armene: Arhim. Dr. Mersep Krikorian (Ecimiadzin) 
şi Episcopul Karekin Sarkisian (Cilicia).

Din partea Bisericii Siriene: Rabban Saliba Samon (Biserica Antiohiei), 
Preotul Dr. losif şi Preotul Dr. V. C. Samuel de la Colegiul teologic din 
Addis Abeba (Biserica Indiilor).

Lucrările Comisiei pregătitoare au fost secrete. Comisia a stabilit ca 
prezidarea şedinţelor Conferinţei să se facă rînd pe rînd de către Biserici, 
începînd cu Biserica Etiopiei şi a luat în discuţie punctele iniţiale de pe 
ordinea de zi, pe care modificîndu-le, le-a transformat în următoarele 
şase teme:

1 . Modul şi mijloacele rezolvăm problemelor care privesc Bisericile în 
parte şi în comun;

2. Modul şi mijloacele de conlucrare în ceea ce priveşte formarea 
teologică;

3. Probabilităţi de lucru în comun pe tărîmul evanghelizării;
4. Raporturile cu celelalte Biserici;
5. Formarea unui mecanism pentru păstrarea continuă a raporturilor 

dintre Biserici, şi
6 . Pacea şi dreptatea în lume.

Sosirea participanţilor la Conferinţă. — In ziua de 13 ianuarie 1965 
au sosit pe aeroportul din Addis Abeba: Patriarhul Ignatie-Iacovos al 
Bisericii Siriene a Antiohiei, Catolicosul Koren al Bisericii Armene din 
Cilicia şi Catolicosul Basilios-Evghenios al Bisericii Siriene a Indiilor. 
A doua zi a sosit Catolicosul Vasken I al Bisericii Armene de la Ecimiadzin. 
Cît priveşte Patriarhul Chirii al Bisericii Copte din Egip, acesta, din cauză 
de boală, nu a putut veni decît la 16 ianuarie. Tuturor oaspeţilor sosiţi li 
s-au dat onoruri împărăteşti, fiind întîmpinaţi, la aeroport, de împăratul 
Etiopiei însuşi.
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Desfăşurarea lucrărilor Conferinţei. — Inaugurarea Conferinţei s-a 
făcut în chip festiv, în ziua de 15 ianuarie 1965, în prezenţa împăratului 
Haile Selassie I, a membrilor familiei imperiale, a Consiliului de Miniştri, 
a Corpului diplomatic şi a altor mulţi demnitari şi clerici din Etiopia, în 
sala «African Hali», din Addis Abeba. sub lozinca «Uniţi în Credinţă».

In cuvîntarea sa inagurală, împăratul Haile Selassie I a caracterizat 
prezenta la Addis Abeba a Căpeteniilor de Biserici ca o manifestare a 
dorinţei creştine comune după unitate. El a declarat că din primele zile ale 
urcării sale pe tron, a considerat drept o datorie a sa, să cheme Bisericile 
care aparţin aceleiaşi turme la o Conferinţă. A recomandat Căpeteniilor 
de Biserici unitate în duh şi fermitate în lucrare. Puterea constă în uni
tate. iar reuşita este un rod al conlucrării. «Timp de veacuri, a zis împă
ratul, Bisericile noastre Ortodoxe au trăit fără contacte şi fără comuniunc 
între ele. Este probabil ca despărţirea lor în două lagăre să fi avut un 
motiv serios, dar este probabil ca si să nu fi avut. în orice caz, noi trăim 
într-o epocă, în care diferendele politice sînt discutate în Conferinţe şi toţi 
caută pacea şi rezolvările prieteneşti. Biserica este chemată astăzi să 
săvîrsească ceva asemănător». Probabil ca Conferinţa aceasta să nu fie 
în stare să ajungă aici şi acum la rezultate definitive. Este însă de datoria 
Căpeteniilor de Biserici să înceapă să caute modalitatea şi mijloacele de 
împăcare şi de conlucrare între ele. în legătură cu problemele arzătoare 
ale omenirii ceasului de faţă. împăratul a subliniat că, într-o epocă în care 

se inventează arme dintre cele mai distrugătoare, datoria Bisericilor este 
să se roage şi să dea tot sprijinul lor omenirii care flămînzeşte după pace. 
Pe latura aceasta de preocupări există teren de conlucrare cu toate Bise
ricile. Lucrarea creştină în lume a suferit mult de pe urma dezbinării 
creştinilor. Ajutate de Biserică, ţările pot realiza mult mai mult pentru 
fericirea oamenilor. După ce împăratul a subliniat datoria Conducătorilor 
de Biserici. în calitate de urmaşi ai Apostolilor, de a lucra pentru îmbună
tăţirea raporturilor dintre cler şi popor, dintre Biserică şi societate, a 
invocat ajutorul lui Dumnezeu asupra Conucătorilor de Biserici întruniţi 
în Conferinţă, oa în duh de prietenie şi de concordie să găsească rezolvarea 
comună pentru problemele comune.

în continuare, la această inaugurare festivă au mai luat cuvîntul Pa
triarhul Ignatie-Iacovos al Bisericii Siriene din Antiohia şi Catolicosul 
Vasken I al Bisericii Armene — Ecimiadzin, după care s-a dat citire tele
gramelor de salut şi de urări la adresa Conferinţei, din partea Consiliului 
Ecumenic al Bisericilor, care şi-a ţinut cam în acelaşi timp sesiunea Comi
tetului său Central în Nigeria; din partea Patriarhului Ecumenic Atenagora, 
care printre altele şi-a exprimat nădejdea într-o întîlnire, într-un viitor 
apropiat a tuturor Bisericilor Ortodoxe şi din partea Prea Fericitului 
Patriarh Justinian al Bisericii Ortodoxe Române, care subliniind însemnă
tatea Conferinţei de la Addis Abeba din punct de vedere creştin, a scos 
în evidenţă rolul împăratului Etiopiei în realizarea acestei Conferinţe, feli- 
citîndu-1 pentru fericita iniţiativă în slujba Bisericii Ortodoxe.
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După inaugurarea festivă, Conferinţa şi-a început lucrările porpriu-zise. 
Nu a fost admis nici un fel de observator la lucrările Conferinţei, care s-au 
ţinut într-un spirit de dragoste cu adevărat familiară şi care au durat 
cu anumite întreruperi din zilele de sărbătoare, cînd Căpeteniile prezente 
ale Bisericilor au participat la diferite slujbe religioase, pînă în ziua de 
21 ianuarie 1965, cînd, tot în chip festiv, a avut loc închiderea Conferinţei.

La lucrările Conferinţei au participat următoarele delegaţii:
1. Delegaţia Bisericii Etiopiei, condusă de Arhiepiscopul Teofil de 

Harar ;
2. Delegaţia Bisericii Siriene din Antiohia. condusă de Patriarhul Igna- 

tie-Iacovos ;
3. Delegaţia Bisericii Siriene din India, condusă de Patriarhul Basilios- 

Evghenios al Indiilor ;
4. Delegaţiile Bisericii Armene, conduse de Patriarhul Catolicos Vas

ken I .de la Ecimiadzin şi Patriarhul Catolicos Koren din Cilicia.
5. Delegaţia Bisericii Copte din Egipt, condusă de Patriarhul Chirii.
Hotărîrile la care Conferinţa a ajuns după cinci zile de strădanii

fructuoase au fost consemnate într-un act, potrivit modului cum acestea 
au figurat pe ordinea de zi. Ele sînt precedate de o expunere introductivă, 
în care se exprimă convingerea că întîlnirea aceasta a Căpeteniilor Bise
ricilor, care s-a realizat acum la Addis Abeba va constitui pîrga unor noi 
adunări ale Bisericilor în viitor, menite să pună din nou în evidenţă uni
tatea Bisericii creştine, aşa cum a fost exprimată aceasta în timpul prime
lor trei Sinoade Ecumenice, cînd toată Biserica creştină era una şi‘ ne
despărţită.

Cuprinsul hotărîrilor Conferinţei. — Hotărîrile asupra temelor discu
tate sînt expuse pe larg în actul final. Astfel:

La tenia I (Lumea cea nouă şi Bisericile noastre) : . •
— S-a aprobat ca fiecare Biserică să desemneze cîte o comisie specială 

pentru studierea ideologiilor şi teoriilor contemporane, iar expunerile co
misiilor acestora să fie aduse in faţa unei noi Conferinţe, care se va întruni 
în curînd.

.— S-a hotărît instituirea de către fiecare Biserică a unor comisii în 
legătură cu problemele de cult, cu postul etc. Aceste comisii vor încu- 
noştiinţa despre rezultatele cercetărilor şi concluziilor lor şi comisiile ce
lorlalte Biserici.

— S-a propus constituirea unei comisii speciale în vederea unificării 
calendarului Bisericilor.

La tema II (Conlucrarea în ce priveşte formarea teologică) :
— S-a subliniat că cultura teologică este necesară nu numai clericilor, 

ci şi laicilor care voiesc să participe la lucrarea Bisericii.
— S-a recomandat alcătuirea unui program teologic unitar, pe care 

apoi fiecare Biserică să-l modifice potrivit cu tradiţiile şi necesităţile 
ei locale.
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— S-a recomandat schimbul de studenţi şi înfiinţarea unui Centru 
superior de studii teologice.

— S-a insistat asupra folosului desăvîrşirii studiilor în şcolile supe
rioare străine.

La tema III (Conlucrarea în ce priveşte evanghelizarea) :
— Conferinţa a recunoscut necesitatea evanghelizării, ca o continuare 

a operei din trecut a Bisericilor, şi a insistat ca în vederea acestui scop să 
‘fie pregătiţi lucrători vrednici de această sarcină.

La tema IV (Raporturile cu cclelalte Biserici):
— Conferinţa de la Addis Abeba a stăruit mult asupra temei aces

teia, care constituie adevăratul ei pivot. De aceea şi hotărîrile la care s-a 
ajuns sînt de o deosebită însemnătate, pentru că ele ne dau măsura exactă 
a modului cum Bisericile Ortodoxe Orientale înţeleg aceste raporturi în 
momentul de faţă şi pentru viitor. Vom înfăţişa deci mai pe larg hotărîrile 
asupra acestei teme.

Conferinţa s-a ocupat: a) de raporturile cu Bisericile Ortodoxe Răsă
ritene, b) de raporturile cu Biserica Romano-Catolică şi c) de raporturile 
cu celelalte Biserici din Consiliul Ecumenic al Bisericilor.

a) Raporturile cu Bisericile Ortodoxe Răsăritene. — «Deşi — se spune 
în hotărîre —, ca unii care ne interesăm de creştinătate, avem în minte 
unirea cu toate Bisericile, totuşi, din punctul de vedere al celei mai strînse 
asemănări şi înrudiri spirituale cu noi. avem nevoie să cultivăm diferite 
feluri de apropiere cu ele. Gînjdul acesta ne determină să ne ocupăm, în ce 
priveşte primii paşi ai noştri de chestiunea raportului nostru cu Biserica 
Ortodoxă a Răsăritului. Noi avem aceeaşi credinţă şi am avut aceeaşi comu
niune cu ea, pînă la Sinodul de la Calcedon, 451. cînd a survenit des
părţirea...». -«Cît priveşte certurile hristologice, care au provocat despăr
ţirea, nădăjduim că studierea în comun. în spirit de reciprocă înţelegere,- 
poate să reverse lumină asupra poziţiilor pe care le avem şi unii şi alţii. 
Astfel, hotărîm să dobîndim un nou studiu despre învăţătura hristologică, 
începînd cu tot istoricul ei. Studiul acesta poate fi făcut de teologii noştri, 
ţinînd seama de studiile anterioare asupra temei acesteia, ca şi de întîlnirile 
de consfătuire neoficiale, din cadrul Consiliului Ecumenic al Bisericilor, 
între timp noi aprobăm ca Bisericile noastre să caute raporturi mai strînse 
şi să conlucreze cu Bisericile Ortodoxe Răsăritene, pe tărîmul problemelor 
practice».-

b) Raporturile cu Biserica Romano-Catolică. — «Şi cu Biserica Ro
mano-Catolică noi avem aceeaşi credinţă şi am avut aceeaşi comuniune pînă 
la Sinodul Ecumenic de la Calcedon, cînd a survenit despărţirea. Ne bu
curăm de conştiinţa pe care Biserica Romano-Catolică a început să o 
dovedească cu privire la ea, în ce priveşte nevoia de a recunoaşte celelalte 
Biserici şi îndeosebi pe cele Ortodoxe din Răsărit. Avînd deci în vedere 
spiritul acesta nou, noi propunem să ajungem la convorbiri cu Biserica 
Romano-Catolică, pentru o înţelegere mai strînsă. în ce priveşte raporturile
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faţă. Cuvintele rostite de Împăratul Haile Selassie. cu ocazia Conferinţei: 
«este probabil ca despărţirea Bisericilor să fi avut vreun motiv serios dar 
este probabil ca şi să nu fi avut»; convingerea exprimată de el în cuvintele: 
«Credem în binecuvîntarea lui Dumnezeu că, mai de vreme sau mai 
tîrziu, raporturile vor fi restabilite», precum şi hotărîrea, potrivit căreia: 
«Conferinţa de la Addis Abeba este un început, iar nu un sfîrşit, este primul 
pas. după care va urmă altul, întrucît într-un viitor nu prea îndepărtat 
se va realiza întîlnirea şi cu celelalte Biserici» sînt pline de încurajare 
pentru toţi aceia care urmăresc cu interes unitatea Ortodoxiei.

Pr. OhIMP N. CĂCIULĂ
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OPTZECI DE ANI DE LA DOBÎNDIREA AUTOCEFALIEI 
BISERICII ORTODOXE ROMÂNE

— 25 APRILIE 1885—25 APRILIE 1965 —
*

În ziua de 25 aprilie 1965 s-au împlinit optzeci de ani de cînd patriarhul 
ecumenic Ioachim IV (1884—1886) scria mitropolitului Calinic Miclescu, 
primatul României (1875—1886) că, printr-un tom patriarhal şi sinodal, 
emis de Patriarhia Ecumenică, Biserica Ortodoxă Română a fost recu
noscută «autocefală şi întru toate de sine administrată». Cu acest prilej, 
în cele ce urmează, voi încerca, pe de 6  păl*te,""sa inTa'ţişez împrejurările 
în care Biserica noastră strămoşească şi-a dobîndit autocefalia, iar pe de 
alta, să arăt însemnătatea acestui fapt în viaţa ei de mai apoi.

Se ştie că, oficial, mitropoliile Ţării Româneşţi şi Moldovei au luat 
fiinţă în ann 1359 şi respectiv' 1401, în împrejurări care acum sînt bine 
cunoscute. Aceste acte de seama dlfl istoria lor s-au săvîrşit cu aprobarea 
Patriarhiei Ecumenice şi de aceea, vreme îndelungată, ele s-au socotit în 
dependenţă de aceasta, stînd aproape în tot timpul în strînse' relaţii cu 
ea. In această situaţie, ceie două Biserici româneşti trebuiau să ţină legă
tura dogmatică cu Scaunul patriarhal din Constantinopol şi să recunoască 
jurisdicţia canonică a ierarhului de acolo; uneori trebuind chiar să pri- 
fimîsca VlâUKii trimişi din Ţarigrad.

Deşi prin actele sinodale şi patriarhale de recunoaştere a fiinţării lor, 
cele două mitropolii româneşti erau obligate să respecte o asemenea stare, 
totuşi nu trebuie scăpat din vedere faptul că «Bisericile naţionale din 
ambele Principate române se bucurau «ab antiquo» de independenţă admi
nistrativă internă, autonomie bisericească, nerecunoscînd altă autoritate 
dinafară decît supremaţia şi jurisdicţia canonică a Patriarhului din Cons- 
tantinopol şi aceasta numai în materie de d^gmă^si disciplină». Era, prin 
urmare, mai mult o dependenţă nominală, nu efectrv̂ tTTTn" schimb, în inte
rior, era o «^utonomie completă». Această dependenţă obliga pe cei doi 
ierarhi români sa pomeneasca pe Patriarhul Ecumenic la liturghie şi să-i 
înscrie numele în diptice, să-i ceară binecuvîntarea şi recunoaşterea



B ISER IC A  ORTODOXA ROMANA

^canonică, după alegerea, confirmarea şi înscăunarea lor — cînd Patriar- 
TM^Ecumenic da aşa numitul ecdosis —, să ia mirul de la Constantinopol 
şi, în unele cazuri, să se supună judecăţii bisericeşti a ecumenicului, cum 
s-a întîmplat cu mitropoliţii ungrovlahi Luca, Ştefan, Teodosie, Antim 
Ivireanul, Neofit al II-lea, ş.a.

Pe cît se cunoaşte acum, în linii mari, acestea erau «semnele vizibile 
prin care se manifesta dependenţa de patriarhie. încolo Patriarhul Ecu
menic nu avea nici un amestec în afacerile lăuntrice ale bisericii moldo
vene sau muntene» 1. Deşi, cum s-a văzut mai sus, numărul acestor semne 
era destul de redus, totuşi ele sînt în măsură să arate că Bisericile din 
principatele române nu aveau încă o independenţă deplină, deci nu erau 
autocefale. ' " '—

/■' dezvoltarea lor în ceea ce priveşte organizarea, starea materială şi 
{ mai ales culturală le îndreptăţea însă pe deplin la o asemenea situaţie. 
\ La acest lucru au gîndit desigur pe la finele secolului al XVI-lea voievodul 
|moldovean Ieremia Movilă şi fratele său, Gheorghe, mitropolitul Sucevei, 
jcînd au cefut patriarhului” alexandrin Meletie Pigas (t 1601), locţiitor şi 
/al Scaunului ecumenic, să consimtă la ridicarea Bisericii moldoveneşti 

/  la rangul de arhiepiscopie şi solicitaseră pentru mitropolitul Moldovei 
\ dreptul de a purta mantie arhierească, obţinînd, deocamată, numai mantia 
| şi încă mantie cu «patru rîuri», cum aveau patriarhii scaunelor aposto- 
I lice2. Tot deplina independenţă a Bisericii sale a avut, desigur, în minte 
Vşi mitropolitul Ungrovlahiei, Antim Ivireanul, cînd, prin anii 1710—1711, 

scriind, plin de mîhnire, Patriarhului Ecumenic, Atanasie al V-lea (1709— 
1711), protesta cu energie împotriva amestecului necanonic al patriarhului 
Hrisant al Ierusalimului (1707—1731) în treburile bisericii Ţării Ro
mâneşti

Mai mult, acum mai bine de un veac, cînd mişcările pentru dobîndirea 
autocefaliei Bisericii noastre erau în toi, se susţinea că, cel puţin, Biserica 
.Moldovei a fost recunoscută «autocefală sau neatîrnată» cu cîteva veacuri 
mai înainte. între altele, în sprijinul acestei afirmaţii se aduceau : a) actul 
sinodic — trimis în secolul al XV-lea de împăratul bizantin Ioan al VH-lea 
Paleologu (f 1448) voievodului Alexandru cel Bun (1400—1432) al Mol
dovei şi mitropolitului Iosif Muşav (t c. 1415) 4 —, prin care Mitropolia 
Moldovei ar fi fost scoasa de sub ascultarea oricărui scaun ierarhic ortoj 
dox, fiind aşezată a fi «ca un_patriarh»; b) afirmaţia prinsă în glava 391 
din Pravila cea mare a lui Matei basarab, tipărită la Tîrgovişte în anul 
1652, cum că «acum» Mitropolia Moldovei «nici orhideanilor se pleacă,

1. N. Dobrescu, Studii de Istoria Bisericii Române contemporane. 1. Istoria Bi
sericii dTh România (1850—1895), Bucureşti, 1905, p. 9, 16—17.

2. Diac. Niculae I. Şerbănescu, Legăturile patriarhului Meletie Pigas cu ţările 
române, în «Biserica Ortodoxă Română», LXIV (1946), p. 370—371.

3. v. «Biserica Ortodoxă Română», LXXIV (1556), p. 848—850.
4. Acest act este amintit într-o însemnare a mitropolitului Gheorghe al Mol

dovei din anul 1723. V. Pr. Prof. Liviu Stan, Pravila lui Alexandru cel Bun şi vechea 
autocefalie a Mitropoliei Moldovei, în «Mitropolia Moldovei şi Sucevei», XXX II (1960), 
p. 178—180.
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micLţarigrădeanului» 5: c) mărturia lui Dimitrie Cantemir că «mitropolitul 
.Moldovei ocupă în Biserica răsăriteană_o vrednicie cu totul deosebită, pe 
care alţii (mitropoliţi) nu o au. Căci el, deşi nu se numeşte patriarh, totuşi 
nu este supus nici unui patriarh»6; şi d) firmanul, sultanului Abd-ul 
Hamid I (1774—1789) din anul 1200 al Hegirei, care, «pe temeiul vechilor 
privilegii a Moldaviei», hotăra ca «patriarhul de Constantinopol să nu 
aibă nici o putere asupra mitropolitului (Moldovei)» 7.

Chiar dacă, potrivit acestor probe, am admite că în anumite perioade 
de timp din trecut, Biserica moldoveană şi poate şi cea valahă se vor fi 
■aflat în stare de «neatîrnare» faţă de vreun scaun ierarhic din lumea 
ortodoxă, totuşi ele nu şi-au putut-o păstra, mai ales în secolul al 
XVIII-lea, cînd în ţările noastre s-a instaurat regimul turco-fanariot, şl, 
mai cu seamă că, în acea vreme, nici cele două principate române nu-şi 
căpătaseră încă independenţa politică. Cert este că pe la jumătatea seco
lului al XlX-lea Bisericile naţionale din ambele principate române nu 
•aveau încă o independenţă deplină şi că probele de mai sus au fost 
în măsură să entuziasmeze şi să îndemne la luptă pe cei ce doreau ca 
Biserica noastră să-şi capete autocefalia.

Pe cît cunosc, mişcarea pentru obţinerea autocefaliei Bisericii Orto
doxe Române a pornit în acelaşi timp cu mişcarea pentru unirea Princi
patelor române. Ea a fost mai activă în Moldova şi înclin să cred că la 
deschiderea ei a dus, oarecum, încercarea Patriarhului Ecumenic de a se 
«amesteca în afacerile lăuntrice ale Bisericilor din principate». Spre ade
verire, vom aminti că în anul 1848, patriarhul ecumenic Antim «supunea 
judecăţii sale bisericeşti» pe mitropolitul Ungrovlahiei. Neofit al II-lea, 
pentru cunoscutul său amestec în revoluţia din acel an8. Nouă ani mai 
apoi, în 1857, alt patriarh ecumenic, Chirii al VH-lea (1855—1860), scria 
mitropolitului Sofronie Miclescu al Moldovei (1851—1860), atrăgîndu-i 
atenţia asupra atitudinii sale prounioniste, îndemnîndu- 1  «să se pună 
bine cu guvernul local» şi încheind prin a- 1  ameninţa cu luarea de «măsuri 
mai grave» 9. Intervenţia aceasta a patriarhului, prin «care se ţintea la o 
influenţare asupra conduitei» mitropolitului Sofronie Miclescu, a provocat 
«o protestare generală în Moldova» şi ea a grăbit începutul luptei pentru 
recunoaşterea autocefaliei Bisericii româneşti. — luptă care, precum am mai 
spus, în ţara de dincolo de Milcov s-a purtat cu mai mult avînt. Chiar în 
acest an, 1857, arhimandritul Neofit Scriban a tipărit la Paris, o broşură 
intitulată : Scurtă istorisire şi hronologie despre Mitropolia Moldaviei,

5. Pravila lui Matei Basarab cu Canoanele sfinţilor Apostoli intitulată îndrep
tarea Legei, ed. Ioan M. Bujoreanu, Bucureşti, 1885, p. 221.

6. D. Cantemir, Descrierea Moldovei, ed. Gheorghe Adamescu, Bucureşti, f. a., 
p. 149.

7. Arhim. Neofit Scriban, Scurtă istorisire şi hronologie despre Mitropolia Mol
daviei, Paris, 1857, p. 26. Dintre lucrările generaţiei de acum un veac, care aduceau 
aceste argumente întru dovedirea autocefaliei bisericii Moldovei, mai amintim: 
Pr. Grigorie Musceleanu, Sfîntul Sinod şi indipendinţa Bisericii Române, Bucureşti,
1865, p. 15—42.

8. Arhiva Sf. Sinod, Dosar nr. 75, f. 401 v.t 416 v.; N. Dobrescu, op. cit., p. 9.
9. N. Dobrescu, op. cit., p. 17.

B. O. R. — 6
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căutînd, prin cuprinsul ei, să răspundă «la tendinţa patriarhului d-a. 
încălca autonomia Bisericii moldovene» şi în acelaşi timp, încercînd «să 
aducă probe despre autocefalia Bisericii moldovene, ceea ce, fără îndoială,
— precum observa istoricul N. Dobrescu —, era un lucru prematur mai 
ales pentru acele vremi, cînd măcar n-aveam nici independenţa politică»10- 

{ în toamna aceluiaşi an, fraţii Neofit şi Filaret Scriban, arhimandriţii 
j Melchisedec Ştefănescu şi Calinic Miclescu şi iconomul D. Matcaş, depu
ta ţ ii clerului în divanul ad-hoc, precum şi alţii dintre deputaţii laici de 
\ aici au pus deschis problema autocefaliei Bisericii Române. In acest scop, 
"în sînul divanului s-a format o «Comisiune bisericească», care avea să se 
ocupe de «viitoarea organizare a Bisericii Române». De îndată^ aceasta, 
sprijinindu-se pe unele străvechi mărturii privitoare la autocefalia Bisericii 
Moldovei, — amintite deja mai sus —, şi totodată «luînd în privire» faptul 
că «patriarhul de Constantinopol... încearcă a jigni neatîrnarea chiriarhilor 
Bisericilor Principatelor», exercitînd «de multe ori chiar şi în cauze 
politice înrîuriri necuvenite asupra mitropoliţilor», şi socotind că «unirea. 
Principatelor cerută de ambele adunări ad-hoc trebuie să centralizeze şi 

. autoritatea bisericească a acestor ţări. în care religia ortodoxă a Răsăritului 
este dominantă» 11. a întocmit «un proiect de încheiere» asupra chestiu
nilor atingătoare de «înfiinţarea unei autorităţi sinodale centrale pentru 

, trebile duhovniceşti ale Bisericii Române», pe care, în ziua de 4 noiembrie 
1857, prin deputatul D. Rallet, l-a supus în dezbaterea Adunării diva
nului ad-hoc.

După ce aceasta i-a făcut cîteva amendamente — unele propuse de 
arhimandritul Melchisedec —, a «rostit» şi votat în unanimitate o seamă 
de «dorinţi», printre care, în ceea ce ne priveşte, se prevedea: «Recunoaş
terea neatîrnării Bisericii Ortodoxe a Răsăritului din Principatele Unite> 
de orice chiriarhie, păstrîndu-şi însă unitatea credinţa cu Biserica Ecume
nică a Răsăritului in privinţa dogmelor» 12.

Pe cît ştiu, acum se cerea pentru prima dată, în mod oficial, recunoaş
terea «neatîrnării» Bisericii Române. Lupta astfel începută nu s-a oprit 
aci. Intre timp, pe temeiul încheierii de mai sus, «Comitetul clerical» din 
Adunarea ad-hoc «înjghebează 14 punturi de dorinţi», care să servească 
«de bază la viitoarea organizare a ţării şi a clerului». Aceste «dorinţi». la. 
20 decembrie 1857, prin arhiereul Filaret Scriban, au fost aduse în faţa 
Adunării, urmînd apoi să fie înaintate Comisiei internaţionale. Adunarea 
le ia în discuţie,' le adaugă unele amendamente, le votează în unanimitate, 
le subscrie şi ceva mai tîrziu le înfăţişează Comisiei europene de la Bucu
reşti, care, la rîndu-i, le prezintă, în vara anului 1858, Conferinţei din 
Paris. Relativ la problema ce urmărim, «dorinţele» votate în Adunarea 
ad-hoc, în cel dintîi punct al lor, cereau în mod expres : «Autocefalia bise
ricească a Moldo-României fiică şi membru a unei sfinte şi soborniceşti

10..N. Dnbresr.u, op. cit-, p. 28.
11. D. A. Sturdza şi C. Colescu-Vartic, Acte şi documente relative la Istoria 

renaşterii României, VI, 1, Bucureşti, 1896, p. 154.
12. Ibidem, p. 152—160 (proces-verbal nr. 14 din 4 nov. 1857).
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şi apostolice Biserici de Răsărit, al cărei cap şi începător este Domnul şi \ 
Dumnezeul nostru Iisus Hristos, mărturiseşte şi păzeşte fără schimbare 1 
toate dogmele şi sfintele canoane apostolice şi sinoadele, precum şi toate 1 

sfintele tradiţii, conformîndu-se în totul cu credinţa Bisericii Răsăritutm 1 
pentru care şi pe viitor, la caz de nevoie, pentru păstrarea unităţii credin- l 
ţei, cînd sfîntul Sinod va găsi de cuviinţă, să se poată consulta în dogme ' 
cu Biserica Ecumenică» 13.

Conferinţa de la Paris însă în convenţia întocmită în anul 1858 nu 
s-a ocupat şi de problema religioasă din Principatele române aşa că «do
rinţa» de mai sus- a «Comitetului clerical», din Adunarea ad-hoc- a rămas, 
deocamdată, cu adevărat o^«simplă dorinţă».

Anul ce a urmat, 1859*7 cum se ştie, marchează începutul formării sta
tului naţional român, al cărui conducător, domnitorul . Alexandru. /• ,Quza 
(1859—.1866), între alte măreţe înfăptuiri, pline de folos pentru naţiune, 
a îmbrăţişat cu multă căldura şi problema religioasă din Romînia acelei 

' vremi, căutînd, mai ales, să ridice Biserica Ortodoxă Romînă. In acest 
scop, el a încercat să-i dea o nouă organizare, — rupînd-o însă. oarecum., 
cu tradiţia —. şi s-o scoată de sub tutela oricărei autorităţi ecleziastice 
străine. Căci, — cum observa istoricul A. D. Xenopol —, Vodă Cuza «nu 
să mulţămia numai cu înlăturarea călugărilor greci din mînăstirile Româ
niei. El dorea să mîntuie Biserica ţarii îndeobşte de supremaţia grecească, 
pentru a smulge astfel şi ultimele viţe pe care rădăcinile domniilor fana
riote le mai lăsase încă' în pămîntul României» 14. El dorea în ţara sa o 
Biserică independentă, autocefală. Vaza la care ajunsese în acel timp 
Biserica Română, faptul că ea, repetăm, vreme îndelungată s-a bucurat 
de o perfectă independenţă administrativă internă, — fiindcă n-a recu
noscut decît în natură de dogmă supremaţia şi jurisdicţia canonică a 
Scaunului patriarhal din Constantinopol —, sprijinul material ce a dat 
şi încă mai da comunităţilor ortodoxe din Orient, precum şi progresele 
realizate de ea în toate domeniile de activitate, o îndreptăţeau pe deplin 
la aceasta.

Prins de alte treburi de stat însă, Vodă Cuza, în primii ani de domnie, 
nu s-a putut ocupa, mai cu deosebire, şi de .Biserică şi de aceea unificarea 
celor două Biserici naţionale s-a făcut ceva mai tîrziu decît cea a Princi
patelor. x4.cest lucru a produs oarecare nelinişte în rîndul unora dintre 
clericii, care nu renunţaseră încă la lupta pentru autocefalia Bisericii lor. 
In anul 1862 parte din aceştia au cerut în scris deputaţilor din «legala repre- 
zentaţiune a naţiunei» să se facă şi pentru Biserica Română o administraţie i 
centrală în frunte cu un sinod, ceea ce, desigur, avea să aducă şi neatîr- \ 
narea e i35.

13. Ibidem, p. 428—429 (proces-verbal nr. 30 din 20 dec. 1857).
14. A. D. Xenopol, Istoria Românilor din Dacia Traiană, ed. III, voi. XIV, 2, 

Bucureşti (1930), p. 41.
15. V. «Biserica» Foae religioasă morală (Bucureşti), II (1863), nr. 21 din 20

octombrie, p. 161—162.  ̂ .

L_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
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De bună seamă, întâmpinarea lor a avut darul să grăbească luarea unor 
măsuri privind Biserica. In mesajul de deschidere a sesiunii 1863—1864 a 
Adunării elective a României, rostit la 3 noiembrie 1863, domnitorul Ale
xandru Cuza arăta că, între altele, acesteia i se va prezenta şi «Legea pentru 
unirea Bisericii Române, care pînă astăzi prin organizaţiunea ierarhiei sale 
este încă în stare de separ aţiune» 16. în primele zile ale anului următor, 
1864̂  a şi apărat un proiect de lege, privind «unirea şi reorganizarea 
Bisericii Ortodoxe din România», elaborat de guvern, în care, în legătură 
cu independenţa ei se prevedeau, în primele două articole, următoarele :

1 . «Biserica Ortodoxă Română, întemeiată pe canoanele sinoadelor 
ecumenice, se numeşte una, sfîntă, catolică şi apostolică, fiică şi membru 
a marei Biserici a Răsăritului, a căreia cap şi începător e Domnul şi Dum
nezeul nostru Iisus Hristos, ...mărturiseşte şi păzeşte fără schimbate toate 
dogmele şi canoanele apostolice şi sinoadele, pi'ccum şi toate sfintele tradiţii, 
conformîndu-se în totul cu credinţa Bisericii răsăritene. Biserica! României 
poate dar şi în viitor a se consulta în privinţa dogmelor cu Biserica Ecu
menică din Constantinopol, însă cînd sinodul ţării va găsi de cuviinţă.

2. «Biserica Română e independintă de oricare Biserică (autoke- 
falos); ea se va administra de chiriarhul României Unite, care va purta 
titlul de Primate al României, de doi mitropoliţi şi de mai mulţi episcopi» 1T.

Alături de acest proiect oficial, au mai circulat şi altele, ieşite probabil 
din pana unor clerici ai vremii, toate însă prevăzînd la loc de frunte auto
cefalia Bisericii Române. Unul, de pildă, îşi începe primul articol aşa : 
«Biserica Română este neatîrnată» şi mai departe adaugă: «Nici un trimis 
al patriarhului (din Constantinopol) nu poate, fără autorizarea domnito
rului, a exersa pe pămîntul român nici o funcţiune în numele Patriarhului 
în privinţa Bisericii Române» 18. Iar altul, întocmit probabil de binecunos
cutul arhimandrit Ghenadie'Ţeposu, mai apoi episcop de Argeş şi primul 
preşedinte al comitetului de redacţie al revistei Biserica Ortodoxă Română, 
prevedea, între altele, că:

1 . «Biserica Română de ritul ortodocso-răsăriteană, fiind fundată pe 
temelia Apostolilor (Matei, XVI, 18; I Cor. III, 11; Efes. II, 20) este inde
pendentă de orice înrîurire exterioară (Matei XXIII, 8—10; Gal. V, 1); ea 
confesă nealterat simbolul nicean şi toate dogmele dezvoltate dintr-însul 
şi stă în relaţie confesională cu Biserica cea, mare din Constantinopol şi cu 
toate Bisericile de acelaşi rit», şi:

2 . «Biserica Româna, fiind independentă în administraţia ei, se va cons
titui pe baze conforme cu ale statului român şi clerul ei va avea drept de 
cetăţean înaintea legilor» 19.

Aflînd. desigur, de ceea ce se pregătea cu privire la noua organizare

16. V. Ibidem, nr. 24 din 10 nov. 1863, p. 181; Suplement la Monitorul Oficial,
nr. 219 din 3 nov. 1863, p. 915.

17. «Biserica», III (1864), nr. 2 din 12 ian. 1864, p. 13.
18. Ziarul «Dîmboviţa» (Bucureşti), VI (1864), nr. 15 din 12 iun. 1864, p. 60.
19. Ibidem, nr. 26 din 8 iulie 1864, p. 102; «Biserica», III, (1864), nr. 23 din 12

iulie 1864, p. 174.
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a Bisericii Române, dar mai ales amărît din pricina secularizării averilor 
mînăstireşti, făcută de Vodă Cuza în decembrie 1863, patriarhul ecumenic 
Sofronie (1863—1866), la 8  februarie 1864, scria plin de mîhnire mitropo
litului Nifon, imputînd guvernului introducerea unor reforme religioase 
potrivnice Ortodoxiei şi îndemnînd pe mitropolit să sfătuiască pe domn 
«la cunoştinţa datoriilor sale creştineşti şi domneşti» şi cerîndu-i să ia 
măsuri contra reformelor sale. Pe deasupra, scrisoarea patriarhului vădea 
clar tendinţa acestuia de a se amesteca în treburile lăuntrice ale Bisericii 
Române 20.

Din răspunsul mitropolitului Nifon, dat la 30 aprilie 1864, relativ la 
problema ce urmărim, vom reţine pasajul în care acesta «pune în vedere pa
triarhului» că «biserica fiică — recte Biserica Română — a fost întotdeauna 
independentă, în ceea ce priveşte activitatea ei internă». Cînd «progresul 
naţiunii şi treapta dezvoltării sale intelectuale vor reclama oarecare îmbu
nătăţiri referitoare la starea internă, asigur pe Sanctitatea Voastră că Bise
rica Română, lucrînd în deplina sa libertate, nu va nesocoti vecinicile ei 
legături ce există intre dînsa şi Biserica mamă» 21. înaltul ierarh se aşeza 
deci pe Tradiţia de veacuri a deplinei independenţe administrative interne 
a Bisericii ce păstorea.

Precum se vede, drumul spre autocefalia Bisericii strămoşeşti era încă 
destul de anevoios. Vodă Cuza însă n-a dat înapoi. Cu toată intervenţia 
patriarhului ecumenic din 8  fevr. 1864, către finele aceluiaşi an, la 3 decem
brie 1864, el a sancţionat «Decretul organic pentru înfiinţarea unei autori
tăţi sinodale centrale pentru afacerile religiei române», în care, în primul 
articol se prevedea că: «Biserica Ortodoxă Română este şi rămîne indepen
dentă de orice autoritate bisericească străină, întru tot ce priveşte orga
nizarea şi disciplina» 22. Era pentru prima dată cînd statul român. în mod 
oficial, legifera neatîrnarea Bisericii noastre strămoşeşti. Acest duh de in
dependenţă se va resimţi în aproape toate legiuirile bisericeşti făcute la noi 
pînă ce ni s-a recunoscut definitiv autocefalia, acum optzeci de ani.

Cum era de aşteptat, patriarhul ecumenic Sofronie, la începutul anului 
1865. scria. în termeni destul de aspri, domnitorului Alexandru I. Cuza, 
imputîndu-i, între altele, şi «proclam^rpa Hp gin^ a autocefaliei Bisericii 
Române» 23. Răspunzîndu-i, în luna februarie a aceluiaşi an, Vodă Cuza îi

20. Arhim. Fotie Balamaci, Documente. Corespondenţa între Patriarhia din 
Constantinopol şi mitropolitul Ungrovlahiei D. D. Nifon, între domnitorul Al. I. Cuza 
şi între toate Bisericile Ortodoxe cu privire la legile aprobate de către guvernul 
român pentru sinodul din anul 1864, Bucureşti, 1913, p. 5—8; «Ecclesia», I (1866), 
nr. 9 din 9 oct. 1866, p. 68—70; N. Dobrescu, op. cit., p. 128—129.

21. Arhim. Fotie Balamaci, op. cit., p. 9; «Ecclesia», I (1866), nr. 10 din 23 oct.
1866, p. 75— 76; N. Dobrescu, op. cit., p. 128; A . D. Xenopol, op. cit., p. 38.

22. «Monitorul Oficial», nr. 273, din 6 dec. 1864, p. 1297— 1298; Arhim. Fotie 
Balamaci, op. cit., p. 10— 11; «Preutul» Foaie bisericească (Iaşi), IV (1864), nr. 9 din 
19 decembrie 1864, p. 67—t>8; Decret organic pentru mfiiţarea unei autorităţi sinodale 
centrale pentru afacerile religiei române, Bucureşti, 1865, p. 4.

23. N. Dobrescu, op. cit., p. 130.
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arăta «că Biserica Româna e neatîrnată de orice Biserică streină în ce pri
veşte organizarea şi disciplina», avînd acest drept «ab-antigug», cum dove
desc o seamă de străvechi mărturii. Totodată domnitorul declara că este 
hotărît să rămînă pe poziţia sa şi că va respinge «orice ingerinţă anticanonică 
a oricărei Biserici sau cap de biserică străină în afacerile de administraţie 
şi disciplină a Bisericii autocefale Române, voind ca Biserica Romînă să 
aibă o expresie legală în stat şi în Biserica răsăriteană rangul şi indepen
denţa de care întotdeauna s-a bucurat în faţa celorlalte Biserici Ortodoxe» 24.

Surprins de răspuns, patriarhul ecumenic, la începutul lunii aprilie 
1865, a adunat Sinodul patriarhal în Constantinopol şi în hotărîrea luată, 
între altele, se constata că «proclamarea de la sine a Bisericii Române ca 
independentă» este contrară canoanelor şi vechii tradi.ii a Bisericii25. 
După aceasta, de îndată patriarhul a trimis în ţară pe arhimandritul Eus- 
taţiu Cleobul, ca să discute cu cei în drept problemele în litigiu, dar mi
siunea lui a eşuat. La sosire, el a înmînat domnitorului Cuza şi mitropo- 
liţilor Nifon al Ungrovlahiei şi Calinic Miclescu al Moldovei cîte o scrisoare 
din partea ecumenicului, toate trei purtînd data: 17 aprilie 1865 şi vădind 
şi de- astădată, în mod limpede, tendinţa Patriarhului Ecumenic de a se 
amesteca în treburile interne ale Bisericii Române 26.

Totodată patriarhul Sofronie a încunoştiinţat despre situaţia biseri
cească din România şi pe celelalte trei Patriarhate orientale şi a scris şi 
Bisericilor din Rusia, Grecia şi Cipru; tuturor cerîndu-le părerea în legă
tură cu ea 27.

între timp, domnitorul Cuza şi mitropoliţii Ungrovlahiei şi Moldovei 
au răspuns scrisorilor patriarhale din 17 aprilie 1865. în răspunsul său din 
12 mai 1865, mitropolitul Nifon, cu toate «observaţiunile duhovniceşti» 
ce-i făcuse ecumenicul, nu ezită să apere independenţa Bisericii sale, 
scriindu-i : «Biserica Romană, Prea Sfinte, duvă cum cunoaşteţi, a fost 
din vechime şi~cu totul independentă in ceea ce priveşte administrarea ei. 
Iar proiectele de legi în contra cărora Prea Sfinţia Voastră a ridicat puter
nic vocea să, nimic alta nu săvîrşesc decît să consfinţească din nou un lucru 
ce în realitate există; să canonizeze mai sigur această stare de lucruri» 2S.

Aceeaşi dîrză hotărîre întru apărarea independenţii Bisericii Române 
reiese şi din răspunsul domnitorului Cuza, purtînd data: 10 iulie 1865. 
Acesta mai întîi critică purtarea arhimandritului Eustaţiu Cleobul în 
Romînia, apoi arată că, în calitatea sa de domnitor care poartă pe umeri 
«povara neamului românesc atît a celui trecut cît şi a celui viitor» este 

f dator să apere «de orice ispite vechea autocefalia a Bisericii dacice». După 
\ aceasta, «avînd în mîini sfintele canâane», care «mai mult aprobă decît 
''se luptă cu independenţa noastră bisericească», demonstrează ecumenicului

24. N. Dobrescu, op. cit., p. 130—131, citind: Uricariul, voi. X, p. 367—395.
25. «Ecclesia», I (1866), nr. 11, p. 83—84; nr. 12, p. 91—93; nr. 13, p. 101—103; nr.

14, p. 109—110; nr. 15, p. 115—117; Arhim. Fotie Balamaci, op. cit., p. 16—31.
26. Arhim. Fotie Balamaci, op. cit., p. 31—38.
27. Ibidem, p. 67—70; Cf. «Ecclesia» I (1866), nr. 4 din 12 iunie 1866, p. 26—28.
28. Arhim. Fotie Balamaci, op. cit., p. 66—67; N. Dobrescu, op. cit., p. 121.
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că «prin dreptăte, prin obicei, prin datinile consfinţite din veacuri ale 
Bisericii dacice, prin drept, zic, şi de obicei şi prin datini recunoscute de 
întreaga Biserică şi mai ales de Biserica din Constantinopol..., românii 
în chestiunile bisericeşti şi acum ca şi întotdeauna au stat în limitele orîn- 
duielilor canonice şi în ciclul deciziunilor şi drepturilor, pe care le-a dobîndit 
statul faţă de biserica sa, naţională în toate timpurile şi în orice loc al 
lumii ortodoxe».

Referindu-se la hotărîrea sinodului patriarhal din aprilie 1865, în mod 
categoric, scrie că pe aceasta «ca una care se atinge de drepturile vechi 
ale Bisericii dace independente nu pot s-o primesc. Şi ca un principe 
creştin al României o resping în numele clerului şi poporului şi voi lupta 
în contra ei cu armele puternice şi neînvinse ale legilor şi ale canoanelor». 
Mai departe domnitorul apără în faţa ecumenicului principiile legii orga
nice din 1864, făcindu-i cunoscut că «independenţa proclamată în primul 
articol al legii noastre nu este o inovaţie zadarnică, ci există de mult, 
că Biserica Română sau dacă niciodată în decursul veacurilor n-a fost 
supusă Bisericii din Constantinopol şi că, în fine, această independenţă 
nu este condamnată de niciun canon al sfintei noastre Biserici». Dimpotrivă, 
cuprinsul acestui articol «arată şi adevereşte un lucru aşa de vechi cît 
poate fi de vechi şi ci'eştinismul românilor, că, adică, Biserica noastră 
d,acă a existat întotdeauna independentă de orice altă biserică şi anume 
de cea din Constantinopol», lucru ce în parte «se explică prin istorie, 
adică prin şirul întîmplărilor politice, care au rupt Dacia de la statul 
bizantin».

După ce aminteşte ecumenicului că din punct de vedere canonic, 
o Biserică este liberă să facă ce vrea în cuprinsul graniţelor sale şi după 
ce cu vechi mărturii probează independenţa Bisericii Române, el atrage 
atenţia că Patriarhia din Constantinopol «n-a făcut niciodată legi pentru 
Biserica Românească, ci numai a dat binecuvîntare la alegeri de ierarhi 
făcute în ţară», ce^a ce nu se împacă de fel cu «dreptul de autoritate şi de 
amestec pe care ea şi-l pretinde acum».

După această magistrală apărare a autocefaliei Bisericii româneşti, 
domnitorul Cuza, mărturisindu-şi respectul ce poartă scaunului ecume
nic, — cu care. sincer, vrea să trăiască în înţelegere —, şi dorinţa ca Bise
rica Ortodoxă Română «să se păstreze nemişcată în ceea ce priveşte legă
turile ei canonice adevărate cu celelalte Biserici, 'care, ca şi noi, venerează 
ci'edinţa Qrtodoxă», încheie: «Şi dacă, pe de altă parte, am hotărîrea de 
a~respinge amestecul anticanonic al oricărui Sf. Sinod strein, al oricărei 
Biserici streine sau al oricărui şef bisericesc strein în ceea ce priveşte 
administraţia şi succesiunea Bisericii Române autocefale, pe de altă parte 
însă voi fi totdeauna gata să primesc aceea ce voievozii români ortodocşi 
au primit cîndva..., adică să consider pe Prea Sfinţia Voastră ca perso
nificarea vie a acelei unităţi bisericeşti care produce gloria şi puterea 
bisericii... Declar Prea Sfinţiei Voastre că voi rămîne credincios la rela
ţiile spirituale vechi ale Bisericii, la exemplul respectului şi supunerii
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către sfîntul Scaun ecumenic pe care mi le-au dat predecesorii mei şi per 
care mi le dau încă azi prinţii care conduc popoare supuse religiei creştine 
Vreau însă ca Biserica Ortodoxă Română să aibă o exprimare legală în stat,, 
iar în Biserica de Răsărit gradul şi acea independenţă pe care a dobîndit-o 
de mult faţă de celelalte Biserici Ortodoxe, căci numai aşa va putea 
face bine naţiei...» 20.

O asemenea atitudine dîrză, manifesta în răspunsul său la scrisoarea 
din 17 aprilie 1865 şi mitropolitul Moldovei Calinic Miclescu, care, deşi 
cu situaţia neclarificată încă, în ceea ce priveşte şederea sa pe scaunul 
vlădicesc de la laşi, totuşi nu se sfia să arate patriarhului ecumenic 
Sofronie că: «Biserica Română de mult era cu desăvîrşire independentă 
în ceea ce priveşte partea sa administrativă. Proiectele de legi în contra 
cărora se ridică cu putere vocea Înalt Prea Sfinţiei Voastre, pe de o parte- 
desăvîrşesc încă mai mult... independenţa despre care este vorba, iar pe 
de alta orînduiesc această situaţiune a lucrurilor în mod mai clar» 30.

Astfel de răspunsuri hotărîte însă au iritat şi mai mult pe patriarhul 
ecumenic şi de aceea în scrisoarea trimisă la 8  octombrie 1865 domnitorului 
Cuza el critica în chip violent reformele bisericeşti ale acestuia, apăra 
hotărîrea Sinodului patriarhal din aprilie 1865, încerca să reafirme auto
ritatea sa asupra Bisericii Române, căutînd a prezenta chiar şi temeiuri 
istorice, atrăgea atenţia domnitorului că n-ar fi fost cazul să discute în 
scrisoarea sa «despre proclamarea proprie (a autocefaliei) şi mai ale& 
despre suspecta independenţă» a Bisericii Române şi lăsa să se înţeleagă 
că e dispus a lua şi alte măsuri mai severe31.

La acestea însă nu s-a mai putut ajunge, deoarece, precum se ştie.,
în ziua de 1 1  februarie 1866 domnitorul Alexandru I. Cuza a fost silit, 
să-şi părăsească tronul. La ieşirea din domnie, prin atitudinea lui hotărîtă, 
purtată în şir de mai mulţi ani, lăsa lupta pentru independenţa Bisericii 
străbune ajunsă la un aşa stadiu, încît ea nu mai putea da înapoi. Şi nici 
n-a dat. Păşindu-se pe drumul deschis de el, începînd de acum şi pînă
la 1885. în parte din legile ce s-au dat Bisericii Ortodoxe Române şi chiar
în corespondenţa ei oficială, de multe ori s-a folosit titlul de «autocefală»^ 
deşi, precum se ştie, nu fusese încă recunoscută ca atare.

Dacă schimbările petrecute în primele luni ale anului 1866 în tînăra 
Românie au făcut să se renunţe la parte din legiurile bisericeşti decretate 
sub domnitorul Cuza, intrucît acestea produseseră tulburare în ţară şi 
aduseseră încordare în relaţiile cu Patriarhia Ecumenică, ele însă nu au 
dus şi la renunţarea la lupta pentru dobîndirea autocefaliei Bisericii Or
todoxe Române. Chiar în prima lună după înlăturarea lui Vodă Cuza,. 
în martie 1866, Consiliul de Stat prezenta Constituantei un proiect de lege* 
organică pentru Biserica Ortodoxă Română, în care la articolul al doilea 
se prevedea că : «Biserica Ortodoxă a României este şi rămîne autocefală*

29. Arhim. Fotie Balamaci, op. cit., p. 70—86.
•30= Ibidem, p* 87—88.
31. Ibidem, p. 88—98.
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liberă şi nedependinte de orice biserică străină, întru toate ce priveşte 
organizarea şi disciplina ei» 32.

Apoi, Constituţia — legea de bază a statului —, promulgată la 30 iunie 
lfififij înscria în cel de al 2 1 -lea al său articol următoarele, cu privire la. 
problema în cauză : «Biserica Ortodoxă Română este şi rămîne neatîrnată 1 
de oi'ice chiriarhie streină, păstrîndu-şi însă unitatea cu Biserica Ecu- \ 
menică a Răsăritului în privinţa dogmelor» 33. Pe temeiul celor prevăzute 
în celelalte alineate ale aceluiaşi articol din Constituţie, s-a purces la 
întocmirea unei noi «legi organice pentru Biserica dreptcredincioasă ro
mână», din care nu aveau să lipsească prevederile privind independenţa 
(autocefalia) ei. La începutul anului următor — 23 ianuarie 1867 —, de 
pildă, guvernul a «propus» Senatului un «proiect de lege organică pentru 
Biserica Grtodoxă Româna» 34. Acest proiect, care la articolul 2 prevedea ţ 
că: «Biserica Ortodoxă a României este şi rămîne auotcefală, liberă şi 1 
independentă de orice Biserică streină întru tot ce priveşte organizarea 
şi disciplina ei» 35. timp destul de îndelungat a fost «cenzurat în ţară din 
toate părţile, in mod sever» 36. Nici unul din cei ce s-au ocupat de el 
însă n-a renunţat la principiul autocefaliei Bisericii străbune.

După mai bine de doi ani de discuţii, proiectul, prevăzînd în primul 
articol că «Biserica Ch'todoxă Română... este şi rămîne independentă de 
orice Kyriarchia străină...»37, a fost votat de Senat la 2 iunie 1869 şi 
după aceasta a fost trecut la Camera legislativă 3,8. Indeplinindu-se aceste 
forme şi mai înainte ca proiectul să devină lege, capul statului, la 16 de
cembrie 1869 ^  — în taină — l-a trimis la Constantinopol, pentru ca 
patriarhul ecumenic. Grigorie al Vl-lea (1866—1871) «să-şi facă observările 
sale» asupra lui. Cum era de aşteptat, «observările» acestuia, trimise la 
Bucureşti la 25 ianuarie 1870, lăsau încă să se întrevadă pretenţiile lui 
asupra Bisericii Române. cerînd ca în viitoarea lege să se înscrie dreptul 
său de recunoaştere pentru mitropolitul ales după datina ţării, dreptul
său de a fi pomenit la liturghie şi totodată obligaţia de a se procura ^
Sfîntul Mir la Constantinopol40.

Scurt timp după primirea răspunsului de la Patriarhia Ecumenică, 
această corespondenţă a început a fi «viu criticată» de susţinători^ înfocaţi 
ai autocefaliei care susţineau că ea tinde la «o nouă aservire a Bisericii 
Române faţă cu Patriarhia»41. Cu toate acestea, spre sfîrşitul anului

32. «Ecclesia» II (1867), nr. 2 din 9 febr. 1867, col. 42—43.
33. Ioan M. Bujoreanu, Colecţinne de legiuirile României, vechi şi noi, I, Bucu

reşti, 1873, p. 14.
34. «Ecclesia», II (1867), nr. 1 din 29 ian. 1867, col. 3; «Biserica Română». Foae 

religioasă morală (Bucureşti), VII (1872), nr. 6 din 6 februarie 1872, p. 3.
35. «Ecclesia»..., ibidem, col. 4; «Biserica Română»..., ibidem, p. 3.
36. Cf. «Ecclesia» II (1867), nr. 5 din 5 martie 1867, col. 86, 94; «Românul», 

XIV, (1870), din 2—3 martie 1870, p. 185, 189—190.
37. Arhiva Sf. Mitropolii, Dosar nr. 5601 (f. 48/1871), f. 114.
38. Cf. ibidem, f. 113 v.
39. Cf. «Românul», XIV  (1870), p. 190.
40. Ibidem.

, 41. Ibidem, p. 189—190; N. Dobrescu, op. cit., p. 135—136.
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1872, la 14 decembrie, proiectul devine lege organică pentru Biserica 
Română, fără însă ca ea să însereze în cuprinsul său yreuna din pretenţiile 
ridicate de patriarhul Grigorie al Vl-lea. Deşi în lege. — spre a nu se provoca 
noi nemulţumiri patriarhiei ecumenice —. s-a renunţat la articolul privind 
«independinţa» Bisericii Române, întîlnit în proiectele amintite, totuşi din 
toată întinderea sa reiese limpede acest spirit de «neatîrnare». Articolul 8 . 
de pildă, tratînd despre Sfîntul Sinod, nu spune alta decît că el este 
*<membru al sfintei Biserici Ecumenice şi apostolice a Răsăritului, al 
căreia cap este Domnul nostru Iisus Hristos», păstrînd «unitatea în pri
vinţa dogmelor şi a canoanelor ecumenice cu Biserica din Constantinopole 
şi cu toate Bisericile Ortodoxe» 42. Nimic deci despre vreo dependenţă 
de vreuna din aceste Biserici. Mai mult, în legea de faţă, ori de cîte ori 
s-a ivit prilejul, Biserica Română este numită de-a dreptul «autocefală» 4S. 
Deşi această calitate nu-i fusese încă de drept recunoscută^ ea existînd 
doar de fapt, totuşi începînd din decembrie 1872, mai ales, a fost des 
folosită în titulatura oficială a Bisericii noastre 44.

După ce legea organică a fost aprobată, mitropolitul primat Nifon a 
scris despre aceasta patriarhului ecumenic Antim al Vl-lea (1871—1873), 
trimiţîndu-i textul ei şi «exprimîndu-şi speranţa că o va găsi bună». 
Patriarhul răspuns n-a dat, dar n-a ezitat a satisface unele cerinţe ale 
legii, dîndu-şi, de pildă, asentimentul la hirotonia de arhierei ce aveau 
să poarte titulatura unor oraşe din ţară, cum cerea legea 45.

Această situaţie însă n-a durat decît cîţiva ani. In anul 1878, cînd ţara 
noastră lupta cu destule greutăţi după războiul ce purtase cu turcii, 
Sinodul român, «prin o epistolă foarte respectuoasă», a solicitat patriar
hului ecumenic binecuvîntarea pentru hirotonia, a trei arhierei. Acesta, 
gîndind că în o asemenea situaţie pentru ţară, ar putea ridica iarăşi pro
blema secularizării averilor mînăstireşti, a încercat să tărăgăneze lucru
rile şi totodată a început «să. arate şi oarecare îndoieli şi critice asupra 
legii organice», al cărei text, în timpul corespondenţei, urmată cu acest 
prilej, i se trimisese din nou46.

In scrisorile primite de astă dată de la Patriarhia Ecumenică, pro
blema ce urmărim poate fi semnalată de două ori : Mai întîi în «epistola» 
din 8  decembrie 1879, în care după ce se arată că populaţia ortodoxă din A 
Dobrogea trece sub jurisdicţia spirituală a mitropolitului Ungrovlahiei. 
se afirmă că aceasta — Mitropolia Ungrovlahiei — «se află sub suprema 
suzeranitate spirituală a prea sfîntului nostru Tron apostolic şi ecumenic 
din Constantinopol» 4T. Şi apoi în scrisoarea din 13 februarie 18.79, unde

42. «Biserica Ortodoxă Română», I (1874—1875), p. 83.
43. v. Art. 8, 9, 12.
44. Arhiva Sf. Mitropolii, Dosar nr. 5603, (f. 24/1873), f. 1, 8, 12, 36, 52; nr. 5604 

<(f. 46/1874) f. 1, 2, 3, 17 v.ţ 20. 26, 29.
45. v. N. Dobrescu, op. cit., p. 174.
46. Cu scrisoarea mitropolitului priîmat Calinic Miclescu din 20 iulie 1879, cf. 

Arhiva Sf. Sinod, Dosar nr. 72, f. 99, 101.
47. «Ortodoxul», Foaie eclesiastică, redactată de dr. G. Zottu (Bucureşti), 

i  (1880), p. 137—138.
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patriarhul ecumenic Ioachim al III-lea (1878—1884), după ce obiectează 
că organizarea Bisericii Ortodoxe Române, aşa cum reiese din legea 
trimisă, «este bazată pe o temelie care nu este în fiinţă şi nu există, adică 
pe aceea a autocefaliei Bisericii Mitropoliei Ungrovlahiei» 4‘8, se întreabă: 
«Dar cum şi cînd şi în care mare şi sfînt sinod şi prin ă cărei Biserici 
binecuvîntare s-a făcut aceasta (autocefalia)? Căci nici a noastră mare 
Biserică a lui Hristos, nici o alta din Bisericile patriarhiceşti şi autocefale 
de pe pămînt nu ştie un asemenea lucru, nici nu cunoaşte Mitropolia Ungro
vlahiei (deci nu biserica României), ca autocefală. Şi Sfinţia Ta ştie şi 
cunoaşte bine atlt din istorie, cît şi din orînduiala Bisericii că asemenea 
lucruri de obicei se fac şi se hotărăsc în mod convenabil şi după orînduiala 
care a domnit de la început în Biserica Ortodoxă a lui Hristos».

Cuvintele de încheiere a scrisorii, prin care patriarhul Ioachim al III-lea 
arăta că scrie «din datoria ce avem de a îngriji de Bisericile particulare 
si din sincera dorinţă pentru perfecta regularitate şi buna rînduialâ a 
lucrurilor bisericeşti de acolo»49, lăsau iarăşi să se întrevadă tendinţa 
acestuia de a se amesteca în treburile Bisericii noastre, asupra căreia el 
încă susţinea că are autoritate.

Astfel de afirmaţii, obiecţii şi pretenţii nu puteau fi trecute cu ve
derea. Şi într-adevăr primatul român, Calinic Miclescu (1875—1886), răs- 
punzînd, mai întîi, unei scrisori a patriarhului Ioachim al III-lea din 13 de
cembrie 1879, îi scria între altele şi următoarele : «In fine rog pe Sfinţia 
Voastră să-mi îngăduie a exprima adînca mea întristare pentru cele ce 
scrieţi în privinţa autocefaliei Bisericii Ortodoxe Române. Fără să mă 
încerc a arăta dreptUfiie rbe care se bucură Biserica Română ab-antiquo. 
cred că e deajuns a invoca faptul că România e un stat indevendent în . 
toate privirile, pentru a demonstra că autocefalia Bisericii noastre este 
un fapt incontestabil şi indiscutabil. Sfinţia Voastră întrebaţi, cînd şi în 
care sfînt şi mare sinod s-a recunoscut această autocefalie. La aceasta voi 
răspunde cu respectuoasă întrebare: dacă există vreun canon care să arote 
modul cum şi autoritatea de care se recunoaşte autocefalia unei Biserici. 
Principiul, cum că cele relative la organizarea bisericii se schimba o dată 
cu schimbările politice, este recunoscut în modul cel mai evident de 
sinoadele ecumenice şi istoria bisericească ne dă numeroase dovezi despre 
respectarea sa. Mărturisesc cu toată sinceritatea că niciodată n-am putut 
crede că Sfinţia Voastră în recunoscuta-i înţelepciune va voi cîndva să 
pună în dubiu autocefalia (Bisericii) noastre pe care sîntem deprinşi a o 
privi, şi cu drept cuvînt, ca un fapt incontestabil» 50.

Şi primatul român nu s-a oprit aci. Printr-o altă scrisoare din 16 
ianuarie 1880 5  L, el s-a ridicat şi împotriva afirmaţiei patriarhului ecu
menic din 8  decembrie 1879, cum că Mitropolia Ungrovlahiei «se află sub 
suprema suzeranitate spirituală» a Scaunului Ecumenic şi întorcîndu-i

48. Ibidem, p. 140.
49. Ibidem.
50. Ibidem, p. 141—142.
51. cf. Ortodoxul», an. I (1880), sem. II, nr. 1, p. 4.
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răspuns, printre altele, îi spunea că această «expresiune nouă şi neobi
cinuită pentru noi» înfăţişează voinţa patriarhului «de a nu recunoaşte 
deplina independenţă a Bisericii noastre, precum şi tendinţa de a intro
duce în Biserica Ortodoxă un principiu cu totul strein spiritului ei — prin
cipiul absolutismului — pe care predecesorii Sfinţiei Voastre l-au combătut 
altădată cu atîtea argumente puternice şi cu deplin succes». Apoi adăuga: 
«Ne vedem dar siliţi a repeta Sfinţiei Voastre că Biserica Română cu toată 
bunăvoinţa ce are ca, pe lîngă unitatea în dogme ce o leagă cu întreaga 
Biserică Ortodoxă, să aibă şi legăturile cele mai intime de dragoste cu 
acel prea sfînt Tron Ecumenic, totuşi are sacra datorie de a apăra inde
pendenţa ei necontestată şi mai cu seamă acum din toate privirile incon
testabilă, recunoscînd împreună cu toate Bisericile autocefale Ortodoxe 
ca unic cap suprem al ei, pe marele Păstor, Domnul ^nostru Iisus Hristos» 52. 
Acest schimb de scrisori între cei doi ierarhi ortodocşi dezvăluie, -pe de 
o parte, «pretenţiunea patriarhului de a .privi România ca o provincie 
bisericească a Patriarhiei», — accentuînd drepturile sale asupra Bisericii 
Române —. iar pe de alta «demnitatea cu care mitropolitul Calinic Mi- 
clescu a apărat autocefalia Bisericii noastre, dovedind cu temeinice argu
mente că patriarhul nu are nici un drept de a se amesteca în treburile ei».

Atitudinea dîrză şi hotărîtă a primatului român a făcut pe patriarhul 
ecumenic Ioachim al III-lea să fie mai potolit. în răspunsul său, întors la 
28 aprilie 1880, scria cu privire la autocefalia Bisericii Române, urmă
toarele: «Marea noastră. Biserică a lui Hristos nici că s-a gîndit vreodată, 
nici că se gîndeşte să contesteze absolut şi în principiu autocefalia prea 
sfintei Biserici Ortodoxe din România». Dimpotrivă, «această Biserică ca
o mamă bună şi iubitoare ce este, se bucură, se înveseleşte duhovniceşte... 
şi simte realmente o adevărată şi adîncă bucurie pentru copiii săi, cînd 
fac progrese...». Şi după aceasta, adaugă: «Absolut dar, sau precum se 
zice, obicinuit, in pn'incipiu nu socotim nici contestată, nici contestabilă 
autocefalia prea sfintei Biserici Ortodoxe a Sfinţiei Voastre, ci contestate 
şi contestabile considerăm principiul şi modul cu care Sfinţia Voastră 
crede că această, autocefalie se capătă. O Biserică oarecare ca să devie şi 
să se numească şi să fie recunoscută de toţi autocefală în sînul celei una, 
sobornicească şi apostolească Biserică, nu este destul numai independenţa 
sa politică, nici uniunea ei dogmatică cu cea sfîntă şi sobornicească bise
rică..., nici legătura iubirii care este caracterul cel comun şi indispensabil 
al oricărei fiinţe creştine, ci, pe lîngă coexistenţa acestora9 se mai cere 
imperios şi actul de consacrare bisericească. Niciodată, nici în istoria veche, 
nici în cea modernă, nici o Biserică nu s-a proclamat de sineşi autocefală, 
cel puţin pe cît noi ştim».

Recunoscînd că intr-adevăr în trecut Bisericile Române au avut unele 
drepturi deosebite faţă de alte Biserici Ortodoxe particulare, patriarhul 
Ioachim al III-lea încheie cerînd ca în viitor Biserica Ortodoxă Română 
să-i recunoască cel puţin drepturile formulate de Scaunul Ecumenic în

52. cf. «Ortodoxul», I (1880), nr. 9, p. 253—254.
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ianuarie 1870, cu prilejul rostirii ce făcuse asupra conţinutului proiectului 
legii organice votată în decembrie 1872 5î*.

Cînd lucrurile păreau a lua o întorsătură mai favorabilă, mai cu 
seamă după ce şi ţara noastră îşi cucerise independenţa de stat, o seamă 
de noi fapte vin să înăsprească din nou raporturile cu Patriarhia din 
Constantinopol, întîrziind pentru cîţiva ani dobîndirea oficială a autoce
faliei Bisericii străbune. Acest act, al autocefaliei însă, de mulţi fiind dorit 
a se împlini cît mai curînd, s-a purces la unele fapte menite să ducă — în
tr-un fel sau altul — la grabnica lui rezolvare, astfel: în ziua de 9  martie 
1882, în Cameră, discutîndu-se' modificarea legii organice din 1872, s-a 
cerut şi «rădicarea la treapta de patriarh a primatului Bisericii Române», 
arătîndu-se că «acest desiderat» este «cu totul legitim şi conform cu marea 
desvoltare şi însemnătate politică ce a luat statul nostru» 54.

Apoi, în a 25-a zi a aceleiaşi luni martie din anul 1882, ierarhii 
Bisericii Române au sfinţit pentru prima dată în ţară, la Mitropolia din 
Bucureşti, Sîîntul şi Marele Mir 55, lucru ce putea fi socotit ca o încercare 
a unei totale desprinderi de sub jurisdicţia canonică a Patriarhiei Ecu
menice, în timp ce aceasta încă nu-şi dăduse consimţămîntul său la 
aşa ceva.

Aflînd cele ce se făcuseră la Bucureşti, patriarhul ecumenic Ioachim 
al III-lea s-a supărat la culme şi, la 10 iulie 1882, 'printr-o «epistolă pa
triarhală şi sinodicească, lipsită cu desăvîrşire de spiritul dragostei, cu 
care trebuie să se adreseze Bisericile Ortodoxe una către alta» 5 6  — cum o 
califica în faţa Sfîntului Sinod mitropolitul primat Calinic Miclescu, — şi 
adresată «mitropolitului Ungrovlahiei şi tuturor celorlalţi ierarhi din 
România», — deci nu preşedintelui Sfîntului Sinod şi primatului Ro
mâniei, — învinuia Biserica Ortodoxă Română de unele inovaţii, mustra 
aspru pe primat şi accentua din nou drepturile sale asupra acestei Bi
serici 57.

«Patriarhiceasca epistolă» a fost adusă în discuţia Sfîntului Sinod 
în şedinţa sa din 23 octombrie 1882. S-a hotărît să i se întoarcă răspuns 
ş.i s-a ales o Comisie sinodală în frunte cu mitropolitul Iosif Naniescu al 
Moldovei (1875—1902). care să-l întocmească58. Sarcina alcătuirii lui a 
fost lăsată însă eruditului episcop de Roman, Melchisedec (1879—1892 .̂ 
membru şi el în comisie. Acesta a întocmit un temeinic raport — devenit 
apoi act sinodal —, prin care, cu puternice argumente istorice şi teologice, 
spulberă una cîte una acuzaţiile aduse de Patriarh Bisericii Române. 
Stăruie mai cu seamă asupra dreptului de a sfinţi Sfîntul şi Marele Mir

53. «Ortodoxul», I (1880), sem. 2, nr. 1, p. 9—12.
54. «Monitorul oficial al României. Desbaterile Corpurilor legiuitoare», nr. 73

din 10/22 martie 1882, p. 1162—1164.
55. V. Arhiva Sf. Sinod, Dosar nr. 75, f. 3, 28, 46 v. 93 v., 122 v.; «Ortodoxul»,

IV (1883), nr. 1 din 1 ianuarie 1883, p. 1—5.
56. Arhiva Sf. Sinod, Dosar nr. 75, p. 93 v.
57. Ibidem, ff. 379—383 (text grecesc cu traducere românească), «Biserica 

Ortodoxă Română», VI (1882), p. 736—737.
58. Ibidem, f. 124 v.
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şi asupra autocefaliei Bisericii străbune. Cît priveşte ultima problemăr 
învăţatul ierarh încearcă, mai întîi, o istorie, pe scurt a legăturilor dintre 
Biserica creştină de pe pămîntul românesc şi Patriarhia Ecumenică. Vor
beşte apoi despre întemeierea mitropoliilor noastre, relevînd cum românii 
au apărat întotdeauna autonomia lor bisericească de «încercările arbi
trare» ale Patriarhiei de a o încălca, precizează că «încălcările patriarhiei 
în drepturile noastre autocefale, datează mai ales din timpul domniei 
fanarioţilor», aminteşte jertfele materiale ale Bisericii Române pentru 
ajutorarea comunităţilor ortodoxe de sub dominaţia turcească şi arată că, 
di^pă anul 1821, în «epoca renaşterii noastre naţionale, politice şi bise
riceşti», Biserica Ortodoxă Română a devenit Biserica unui «stat liber 
şi' independent», care Biserică îşi va apăra autocefalia, aşa cum a făcut-o 
şi în trecut. Continuînd, înfăţişează încercările făcute de Patriarhia Ecu
menică. de a ştirbi independenţa Bisericii Române, începînd mai ales de 
Ia 1848 încoace, prezintă cele petrecute cu privire la biserică în anii domniei 
Iu: Cuza şi după aceea pînă la anul 1882 şi relevă că acesta este «în scurt 
istoricul autocefaliei Bisericii Române, pe de o parte — avută şi practicată 
de români neîntrerupt ca o demnitate inerentă unei naţiuni autonome 
şi apărată cu zel şi pietate de toate generaţiunile trecute în curgere de mai 
mulţi secoli; pe de altă parte — combătută şi îngînată de Patriarhia de 
Constantinopole. deşi ea nu are în favoarea sa decît poate unele cazuri 
regretabile din domnia fanarioţilor sau reminiscenţe de pe atunci». După 
aceasta încheie capitolul de faţă, spunînd: «Pe temeiul istoriei noastre ro
mâne, pe temeiul legislaţiei noastre moderne, pe temeiul demnităţii statului 
român şi al demnităţii naţiunei române, (Sfîntul Sinod) declară sus şi 
tare că Biserica Română Ortodoxă a fost şi este autocefală în cuprinsul 
teritoriului României şi nici o autoritate bisericească streină nu are drept 
a ne impune ceva. Nu avem nevoie a fi din nou recunoscută de cineva 
autocefalia noastră bisericească; ea este un fapt istoric îndestulător pentru 
noi şi pentru cei ce ne iubesc şi voesc a fi cu Biserica şi cu statul nostru 
în relaţiuni amicale. Astfel stăm şi astfel vom sta cît va fi în noi o suflare, 
şi nimic nu ne va urni din această poziţiune».

«Declarăm, totodată. că noi, apărînd autocefalia Bisericii! noastre de 
orice presiune dinafară, nu voim a ne despărţi de întregimea Bisericii 
Ortodoxe. Noi păstrăm aceleaşi doctrine' bisericeşti, aceeaşi disciplină, 
acelaşi cult divin, care le-am moştenit de la părinţii noştri şi care sînt 
comune Bisericii Ortodoxe din toate ţările. Noi recunoaştem în Patriarhia 
de Constantinovole un centru moral, de unde trebuie să purceadă direc
ţiunea în chestiunile de interes general al întregii Bisericii Ortodoxe, în 
'privinţa dogmelor, a disciplinei, a cultului. Patriarhia poate, la trebuinţă 
a ne_ consulta şi pe noi în asemenea materii; putem şi noi în asemenea 
cazuri să o consultăm. Patriarhul este socotit de noi ca primul ierarh al 
Bisericii Ortodoxe şi mitropoliţii noştri îl pomenesc la sfintele servicii, 
implorîndu-i de la Dumnezeu, pace, sănătate, onoare, viaţă îndelungată 
şi povăţuire a Bisericii pe calea cea dreaptă. Vom primi de la acest centru 
bisericesc, cu dragoste chiar, povăţuiri spirituale de folos naţiunei şi Bise-
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ricvi noastre. Dorim insă ca corespondenţa noastră bisericească să fie în 
formele obişnuite la noi şi cerute de demnitatea reciprocă» .

Acest întemeiat şi cuprinzător raport, devenit, repetăm, act oficial al 
Sfîntului nostru Sinod, ai cărui membri l-au aprobat şi semnat în şedinţa 
din 23 noiembrie 1882, în februarie 1883, prin Ministerul de Externe, 
a fost trimis la Constantinopol, ca răspuns la scrisoarea patriarhală şi 
sinodală din 10 iulie 1882 60. Prin felul cum el înfăţişa şi fundamenta 
problemele aduse în discuţie, a «contribuit foarte mult a determina pe 
patriarh să mai cedeze din pretenţiunile sale». •

Intre timp, patriarhul ecumenic Ioachim al III-lea, cel ce scrisese cu 
atîta pornire la Bucureşti, s-a retras din scaun. Urmaşul său, Ioachim al 
IV-lea (1884—1886), era; se pare, animat de mai bune sentimente faţă 
de Biserica noastră, pe al cărei primat, la 27 octombrie 1884, îl şi vestea 
despre alegerea sa în fruntea Patriarhiei Ecumenice61. Noul patriarh ecu
menic. — pe care D. A. Sturdza, ministrul de Culte român din anul 1885, 
cunoscîndu- 1  îndeaproape, spunea că era «un arhiereu demn de această 
înaltă poziţiune, un bărbat luminat, creştin plin de osîrdie, păstor atent al 
turmei lui Hristos». — din «propria lui iniţiativă a făcut propunerea de 
a recunoaşte autocefalia Bisericii Române».

în această situaţie, la Crăciunul anului 1884 s-a început o nouă cores
pondenţă între patriarhie şi guvernul şi primatul român «pe un ton cu 
mult mai domol din partea Patriarhiei», care, corespondenţă, de astă dată, 
avea să încununeze de succes o luptă purtată cu stăruinţă de înaintaşii 
noştri timp de mai bine de 30 de ani.

Cu toată atitudinea binevoitoare a patriarhului, trebuia lucrat cu pru
denţă. din pricina intrigilor ce să ţeseau «pe malurile încîntătoare ale Bos
forului». Fostul ministru de Culte al României, D. A. Sturdza, părtaş la 
tratativele din 1884—1885 şi deci cunoscător a multe din secretele lor, 
istoriseşte chiar că însuşi patriarhul Ioachim al IV-lea, «se temea de 
indiscreţiuni care să împiedice realizarea dorinţei sale, căci recunoaşte
rea independenţei Bisericii Române era legată de rezolvirea mai multor 
chestiuni delicate asupra cărora urmau încă discuţiuni». Şi teama lui era 
îndreptăţită, deoarece cele două părţi voiau soluţionarea problemei în 
sensuri diferite : partea română cerea «recunoaşterea necondiţionată a 
autocefaliei Bisericii naţionale» în timp ce «împrejurimea patriarhului 
ţinea încă la oarecari restricţiuni».

Ia ţară, la rezolvarea problemei în cauză era interesat atît guvernul
— care însă singur nu putea face nimic, — cît şi clerul român «prin 
înalţii lui reprezentanţi, prin episcopat». Spre a se grăbi lucrurile, pre
cizează fostul ministru de Culte, «se ţinu în februarie 1885, o adunare 
secretă la Mitropolia din Bucureşti, la care luară parte mitropoliţii şi 
episcopii ţării». Aci, «înainte de a intra la vorbă, arată el, toţi făcură

59. Ibidem, f. 384—420; «Biserica Ortodoxă Română», VI (1882), p. 738—757; 
Constantin C. Diculescu, Episcopul Melchisedec, Bucureşti, 1908, p. 63—66.

/60. Ibidem, f. 375—377: «Ortodoxul» IV (1883), nr. 11 din 13 martie, p. 81—82.
61. «Revista Teologică» (Iaşi), II (1884—1885), nr. 39 din 16 decembrie 1884, p. 312.
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legămînt solemn, ca nimic din cele ce aveau a se pertracta să nu fie divul
gate, pînă ce cu voia şi cu binecuvîntarea Celui de Sus, chestiunea nu 
va fi rezolvită». în această adunare s-au formulat «cererile episcopatului 
român către Patriarhie d-a se recunoaşte autocefalia» şi «în taină» s-a 
redactat scrisoarea către Patriarhul Ecumenic, — contribuind la întocmirea 
ei episcopii Melchisedec al Romanului şi Iosif Gheorghian al Dunării de 
Jos (1879—1886).

După aceasta, s-au mai urmat cîtva timp «tractative între Bucureşti 
şi Scaunul Ecumenic» pînă ce «formulele» s-au primit «anticipat de 
ambele părţi» 62. Numai de acum s-a putut purcede la schimbul corespon
denţii necesare în asemenea situaţie. La 20 aprilie 1885 pleca spre Constan- 
tinopol, — însoţită de o adresă a ministrului D. A. Sturdza —, scrisoarea mi
tropolitului primat Calinic Miclescu, prin care acesta cerea formal patriar
hului ecumenic loachim al IV-lea să dea binecuvîntarea şi să acorde auto
cefalia Bisericii Ortodoxe Române.

în adresa sa, ministrul de culte scria ecumenicului că-i trimite 
scrisoarea mitropolitului primat, îşi arăta satisfacţia că, dîndu-se curs 
favorabil cererii primatului «se vor stabili relaţiuni cordiale între Bise
rica autocefală a României şi Prea Sfîntul, prea venerabilul şi întîiul 
Tron patriarhicesc al Bisericii Răsăritului» şi-i mulţumea «pentru spi
ritul, plin de bunăvoinţă şi pentru simţămintele înalte ce aţi arătat în 
aceste împrejurări pentru a ajunge cu toţii la un rezultat atît de priincios 
pentru unitatea şi pacea sfintei Biserici a Răsăritului»63.

La rîndul său* mitropolitul primat Calinic Miclescu scria patriarhului 
ecumenic loachim al IV-lea, aducîndu-i, mai întîi. în mod oficial, la 
cunoştinţă că «în unire cu datinele cele vechi, Biserica Ortodoxă a 
României a fost declarată, bucurîndu-se de o independenţă egală cu aceea 
a celorlalte Biserici oMtocefale..., primind pentru trebuinţele bisericeşti„ 
ale statului direcţiunea administrativă şi disciplinară unicamente de la 
Sfîntul Sinod..., preşezut în mod permanent de mitropolitul Ungrovlahiei 
pnmat al României». Apoi, în numele Sfîntului Sinod, cerea ecumenicului 
să binevoiască «a da binecuvîntarea Voastră acestui fapt, săvîrşit în 
interesul religiunii şi a recunoaşte Biserica autocefală a României ca soră
*de acelaşi rit şi de aceeaşi credinţă întru toate», şi-l ruga să comunice 
«acest fapt celorlalte trei Scaune patriarhiceşti ale Răsăritului şi tuturor

62. Pentru toate acestea, să se vadă: I. Kalinderu, Episcopul Melchisedec. Dis
curs de recepţîune la Academia Română cu răspuns de D. A. Sturdza, Bucureşti, 
1894, p. 90—92 (Răspunsul lui D. A. Sturdza).

63. Arhiva Sf. Sinod, Dosar nr. 78, f. 20 v.—21; Acte privitoare la autocefalia 
Bisericii Ortodoxe Române, Bucureşti (Ministerul Cultelor şi a Instrucţiunii Publifce), 
1885, p. 5 (Se va cita: Acte). Menţionăm că actele autocefaliei s-au mai publicat în 
«Revista Teologică» (Iaşi), III (1885—1886), nr. 13, p. .97—99; nr. 14, p. 105—110; nr.
26 p. 201—203 şi nr. 41, p. 321—323, «Biserica Ortodoxă Română», IX, (1885), p. 
336—354; 533—557; P21—933; «Ortodoxul», VI (1885), nr. 23, p. 177—182; nr. 30, p. 233— 
235; nr. 49, p. 385—395, şi «Almanahul Cultelor pe 1892», Bucureşti*, 1892, p. 27—37.
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Biseiicilor Ortodoxe autocefale, pentru ca acestea să îmbrăţişeze şi ele 
-şi să salute Biserica autocefală a României ca soră de aceeaşi credinţă 
creştinească ortodoxă, urmînd comunicarea lor frăţească cu dînsa în 
Duhul Sfînt şi unitatea credinţei».

Mai departe mitropolitul primat asigura pe ecumenic că «Sfîntul 
Sinod al Bisericii autocefale a României ţine a conserva intacte dogmele 
sacre ale sfintei noastre credinţe ortodoxe şi Tradiţiunea bisericii, va 
avea totdeauna îngrijirea de a da Prea Sfîntului Tron ecumenic şi pa- 
triarhicesc din Constantinopol, conform cu canoanele şi cu învăţătura 
Bisericii, întîietatea de onoare... şi de a se pomeni de către preşedintele 
Sfîntului Sinod în întîiul loc, după obiceiul stabilit, numele patriar
hului, care-şi are reşedinţa pe Tronul ecumenic şi apostolic al Răsări
tului... şi va sta întotdeauna în legătură dogmatică şi canonică cu prea 
sfîntul Tron ecumenic ca şi cu celelalte Biserici Ortodoxe autocefale»3 
pentru «a se menţine prin mijloace canonice şi legale unitatea cre
dinţei» 64.

Cum s-a arătat, la patriarhie «terenul era pregătit de mai înainte».
Primind scrisoarea mitropolitului primat, patriarhul ecumenic a adu

nat de îndată Sinodul patriarhal cu care a hotărît să încuviinţeze cele 
cerute de ierarhul român. Apoi s-a alcătuit tomosul patriarhicesc, prin 
care «Biserica Română era declarată, în mod oficial, autocefală, din partea 
Patriarhiei din Constantinopol».

După aceasta, patriarhul ecumenic Ioachim al IV-lea, — în ziua de 
25 aprilie 1885, — prin reprezentantul român la Constantinopol, 
G. GhicaG5, întorcea răspuns la Bucureşti, scriind atît ministrului de 
culte, D.^A. Sturdza. cît şi primatului, şi trimiţînd, o dată cu scrisorile,t 
şi tomosul de autocefalie.

Ministrului îi arată că i-a primit scrisoarea, că a rezolvat favorabil 
cererea primatului român şi-i mulţumea «pentru lăudabilul zel», ce de
pune «pentru consolidarea relaţiilor cordiale dintre Biserica autocefală 
a României şi Biserica noastră cea mare a lui Hristos» 66.

Mitropolitului primat îi făcea mai întît cunoscut că i-a citit scrisoarea, 
prin care «în numele Sfîntului Sinod al prea sfinţiţilor arhierei ai Româ
niei», cerea ca «Biserica noastră cea mare a lui Hristos să acorde bine- 
cuvîntarea ei prea sfintei Biserici a României şi să o recunoască ca auto
cefală şi soră omodoxă şi de aceeaşi credinţă întru toate». Apoi îi arăta 
că. «luînd în considerare», împreună cu Sinodul său patriarhal, cererea 
trimisă şi. «chibzuind asupra ei», a găsit-o «întemeiată şi dreaptă şi cores
punzătoare cu asezămintele bisericeşti». De aceea, primind-o, cu iubire 
frăţească, a păşit la «alcătuirea şi subsemnarea sfîntului şi legalului tom 
patriarhal şi sinodal, pi'in care, cu bucurie sufletească, binecuvîntăm pe 
prea sfînta Biserică a României, recunoscînd-o autocefală şi întru toate

64. Arhiva Sf. Sinod, Dosar nr. 78, f. 18 v.—20v. Acte, p. 7—8.
65. Cf. «Ortodoxul», VI (1885), nr. 21 din 2 iunie 1885, p. 165—166.
66. Arhiva Sf. Sinod. Dosar nr. 78, f. 22; Acte, p. 9—12.
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de sine administrată şi proclamînd pe sfîntul ei sinod de frate prea iubit 
în Hristos». Mai departe îl încunoştiinţa că îi trimite tomosul, îl vestea 
că, «potrivit prescripţiunilor vechi», a comunicat «acest fapt îmbucurător 
şi tuturor celorlalte Biserici Ortodoxe autocefale», şi încheia cu felicitări 
pentru primat şi pentru Biserica Ortodoxă Română, care «ţine cu tărie 
divinele dogme, sfintele canoane şi tradiţiunile nepătatei noastre credinţer 
ilustrîndu-se în fapte bune şi prosperînd în credinţă sub conducerea spi
rituală cea neadormită şi plăcută lui Dumnezeu a Sfîntului ei Sinod» 6 7  _

Tomosul de autocefalie, sosit la Bucureşti, o dată cu scrisorile de mai 
sus, este din aprilie 1885. Lipsindu-i data de zi, se poate presupune că 
a putut fi întocmit în timpul cînd se purtau «tractativele» secrete, amin
tite mai sus.

Vorbind mai întîi de unitatea credinţei bisericii lui Hristos şi arătînd 
că treburile administrative şi judecătoreşti ale acesteia se pot modifica 
«în vedere cu poziţiunea ţărilor» lucru la care marea Biserică nu se 
împotriveşte, tomosul înfăţişează apoi modul cum a ajuns la Patriarhie 
cererea mitropolitului primat Calinic, prin care, pe temeiuri «drepte şi 
legitime», solicită marei Biserici «binecuvîntarea şi recunoaşterea» Bise-
3 icii Române ca autocefală şi cum el, patriarhul, a «primit această cerere 
ţi dorinţă ca dreaptă şi conformă cu aşezămintele bisericeşti». După 
aceasta adaugă: «Aşadar, după ce am deliberat cu Sfîntul Sinod cel de 
\pe lîngă noi..., declarăm, ca Biserica Ortodoxă din România să fie şi să 
Ise zică şi să se recunoască de către toti neatîrnată si autocefală. adminis-
I trîndu-se de propriul şi Sfîntul său Sinod, avînd de preşedinte pe Înalt 
iPrea Sfinţitul... mitropolit al Ungrovlahiei şi primat al României, cel 
ţlupă vremi, nerecunoscînd în propria sa administrăţiune internă nici 
o altă autoritate bisericească, fără numai pe capul Bisericii Ortodoxe 
fcelei una, sfîntă, sobornicească şi apostolească, pre Mîntuitorul Dumne- \
zeu-omul....  Şi aşa Biserica Ortodoxă a Romîniei, fiind tare întemeiată
pe piatra cea din capul unghiului a credinţei noastre..., o recunoaştem 
prin acest sfînt, patriarhicesc şi sinodal tom, autocefală şi de sine admi
nistrată întru toate şi proclamăm pe Sfîntul ei Sinod frate în Hristos prea 
iubit, bucurîndu-se de toate prerogativele şi de toate drepturile chiriar- 
hiceşti inerente unei Biserici autocefale; încît, în toată podoaba biseri
cească, ordinea şi în toate celelalte iconomii bisericeşti să se administreze 
şi să se conducă de sine, neîmpiedicată şi în toată libertatea, conform cu 
Tradiţiunea continuă şi neîntreruptă a Bisericii soborniceşti Ortodoxe şi tot 
astfel să se cunoască de către celelalte Biserici Ortodoxe ale pămîntului 
şi să se numească cu numele Sfîntului Sinod al Bisericii României».

Continuînd. tomosul preciza că : «Sfîntul Sinod al Bisericii României 
dator este a pomeni în sfintele sale diptice, dupre Tradiţiunea veche a 
sfinţilor... părinţi, pe prea sfîntul Patriarh Ecumenic, pre ceilalţi pa
triarhi, precum şi pe toate Bisericile lui Dumnezeu ortodoxe şi să se 
înţeleagă direct cu prea sfîntul Patriarh Ecumenic, cu ceilalţi patriarhi

67. Arhiva Sf. Sinod, ibidem, f. 21—22; Acte, p. 13—16.
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şi cu toate sfintele lui Dumnezeu Biserici Ortodoxe în toate chestiunile 
importante canonice şi dogmatice, care au trebuinţă de o chibzuire mai 
generală şi mai comună, după sfîntul obicei al părinţilor, păstrat de la 
început» şi îndatora pe preşedintele Sfîntului Sinod al Bisericii României 
să trimită «gramatele sinodale necesare către pi'ea sfîntul Patriarh Ecu
menic şi către ceilalţi prea sfinţi patriarhi, precum şi către toate Bise
ricile Ortodoxe autocefale», fiind şi el «în drept a primi aceleaşi de la 
aceştia».

Şi încheie, binecuvîntînd «pre iubita sa soră în Hristos, Biserica auto
cefală a României» şi chemînd «din abundenţă asupi'a evlaviosului popor, 
celui din păzită de Dumnezeu ţară a României, sfintele daruri şi harurile 
din isvoarele cele nesecate ale Părintelui ceresc, invocînd, atît pentru ei, 
cît şi pentru fiii lor din neam în neam, tot binele şi amîndouă mîntuirile» e8.

*

Aşa şi-a dobîndit şi de drept autocefalia, acum optzeci de ani, Biserica 
Ortodoxă Romînă, — urmare firească a cuceririi independentei de stat 
de către tînăra Românie, în anul 1877 —, răsplătindu-se astfel o plină cie 
frămîntări luptă, purtată cu stăruinţă timp de aproape 30 de ani. Cu anul 
1885. cînd Patriarhia Ecumenică ne-a acordat autocefalia, «nemaiputînd-o 
împiedica», Biserica Ortodoxă Română, precum observa iarăşuisţoyicul N. 
I^obrescu, «intră, formal şi oficial, în concertul Bisericilor Ortodoxe auto-* 
cefăle'şi egal îndrituită cu acestea» G9.

în timp ce din Constantinopol se trimeteau la Bucureşti aceste inte
resante acte, aici se făceau pregătiri pentru adunarea Sfîntului Sinod, spre 
a lua cunoştinţă de ele. în mesajul de deschidere, capul statului anunţa 
înaltului for că «autocefalia seculară a Bisericii Ortodoxe Române a căpătat 
binecuvîntarea sanctităţii Sale Patriarhului Ecumenic şi că astfel pozi- 
ţiunea Bisericii Române, egal îndreptăţită cu celelalte Bisericii Ortodoxe 
autocefale, surorile ei de aceeaşi credinţă şi de acelaşi rit, se află bine- 
definită» şi-şi exprima speranţa că Biserica Ortodoxă Română «stînd astfel 
în poziţiunea ei firească se va întări şi se va dezvolta înlăuntru prin strînsa 
unire a membrilor acestui Sfînt Sinod şi prin dragostea creştinească a 
tuturor slujitorilor altarului» 7°.

68. Arhiva Sf. Sinod, ibidem, f. 22 v.—24; Acte, p. 17—23. Tomosul era frumos 
scris pe pergament cu cerneală colorată, avînd sigiliu îndoit, prins cu şnur de mă
tase roşie şi albă. în afară de patriarhul ecumenic Ioachim, mai era semnat de : 
Nicodim al Cizicului, Calinic al Halchedonului, Neofit al Adrianopolei, Sofronie 
al Amasiei, Procopie al Melenicului, Nichifor al Aritimnei, Chesarie al Moglenei, 
Antim al Debrei şi Velizei, Gavriil al Samosului şi Ignatie al Litiţei, membrii sino
dului patriarhal. Pierdut pentru un timp, el a fost găsit în anul 1910. (v. «Biserica 
Ortodoxă Română», XXXIV  (1910—1911), p. 721—724, unde se dă şi o fotocopie).

69. N. Dobresru, np. rit, p. .378*;
70. Arhiva Sf. Sinod, Dosar nr. 78, f. 11—12; Acte, p. 3—4; «Monitorul Oficial», 

nr 26 din 4 mai 1885, p. 537.
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Sinodul s-a deschis în ziua de 1 mai 1885 şi, după cuvîntarea preşe
dintelui, mitropolitul Calinic Miclescu. în care acesta şi-a mărturisit bucuria 
şi mulţumirea pentru înfăptuirea măreţului act al autocefaliei 71, ministrul 
Cultelor, D. A. Sturdza, a comunicat înaltului for «tomosul patriarhal pen
tru autocefalia Bisericii noastre Ortodoxe Române şi corespondenţa urmată 
în această prwinţă între guvernul şi primatul României cu marea Bise
rică din Constantinopol, ca un fapt îmbucurător pentru Sfîntul Sinod, 
pentru Biserica Română, cît şi pentru întreaga ţară» 72.

După cinci zile tomosul şi corespondenţa amintită s-au citit — în 
traducere românească — în şedinţa Sfîntului Sinod din 6  mai 1885 73, cu 
care prilej mitropolitul Moldovei, Iosif Naniescu a exprimat bucuria şi 
recunoştinţa celor prezenţi pentru «acest mare act bisericesc» şi a mul
ţumit tuturor celor ce s-au ostenit pentru înfăptuirea lu i’74. Totodată 
ministrul de culte, D. A. Sturdza, relevînd importanţa acestui fapt în viaţa 
Bisericii Ortodoxe Române, a lăudat «simţul înalt al Sanctităţii sale Pa
triarhului de Constantinopol Ioachim al IV-lea, care s-a ridicat mai 
presus de toate piedicile şi a recunoscut drepturile ab-antiquo ale sfintei 
noastre Biserici» şi a promis publicarea tomosului şi a corespondenţei 
respective 75, ceea ce a şi făcut 76.

A doua zi, 7 mai 1885, Sfîntul Sinod, la propunerea episcopului Mel
chisedec al Romanului, a hotărît să se trimită patriarhului ecumenic 
Ioachim al IV-lea o scrisoare de mulţumire şi să se încunoştiinţeze şi cele
lalte Biserici Ortodoxe autocefale despre obţinerea autocefaliei de către 
Biserica noastră 77.

Dînd urmare acestei însărcinări, la 30 mai 1885, mitropolitul primat 
Calinic Miclescu scria patriarhului ecumenic Ioachim al IV-lea, arătîndu-i 
cele ce s-au petrecut în Sfîntul Sinod după primirea tomosului de auto
cefalie, asigurîndu-1 că Biserica Ortodoxă Română «va trage din această 
binecuvîntare... o nouă putere pentru a îndevlini a sa sfîntă misiune» şi 
va întări şi mai^mult relaţiile sale cu Patriarhia Ecumenică, exprimîndu-şi 
fericirea că sub păstoria lui s-a îndeplinit «un act de aşa inare importanţă 
pentru Biserica Ortodoxă Română» şi adresîndu-i «mulţumiri pentru dra
gostea ei'eştinească şi frăţească arătată cu această ocaziune» 76.

Totodată primatul român îndrepta scrisori vestitoare — adăugînd şi 
tomosul cu corespondenţa respectivă — şi către celelalte 11 Biserici omo- 
doxe autocefale existente pe atunci —. înştiinţindu-le despre recunoaş
terea autocefaliei Bisericii Ortodoxe Române de către Patriarhia Ecume

71. Arhiva Sf. Sinod, Dosar nr. 78, f. 8, 11 v., 49, 52; «Monitorul oficial», nr. 
37 din 19 mai 1885, p. 789.

72. Arhiva Sf. Sinod, ibidem, f. 49, «Monitorul oficial», ibidem, p. 789.
73. Arhiva Sf. Sinod, ibidem, f. 19 v.
74. Ibidem, f. 24 v.—25.
75. Ibidem, f. 25 v.—26.
76. în anul 1885, cînd a tipărit actele autocefaliei, în broşura citată mai sus 

la nota nr. 63.
77. Arhiva Sf. Sinod, Dosar nr. 78, f. 64.
78. «Biserica Ortodoxă Română», IX  (1885), p. 553—554.
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nică. mărturisind bucuria «ce resimte omodoxa Biserică a României» cu 
acest prilej şi exprimîndu-şi nădejdea că acest fapt va «afirma» şi mai 
mult «consolidarea relaţiunilor dogmatice şi canonice ce pururea a legat 
şi leagă Biserica noastră, de acea sfîntă Biserică ce cu atîta demnitate 
reprezentaţi» ’79.

Potrivit uzului şi întru împlinirea rugii ce-i făcuse primatul Româ
niei, Calinic Miclescu, prin scrisoarea sa din 20 aprilie 1885, patriarhul 
ecumenic Ioachim al IV-lea, la 25 aprilie 1885, — deci tot în ziua cînd scria 
la Bucureşti —, a trimis cîte o enciclică. — însoţită de tomosul de auto
cefalie cu corespondenţa respectivă —, către celelalte Patriarhate şi Bise
rici Ortodoxe autocefale, făcîndu-le cunoscut că, la cerere, Patriarhia 
Ecumenică a recunoscut Biserica Ortodoxă a României «autocefală şi de 
sine administrată în toate şi la toate», iar «pe sfîntul ei Sinod l-a pv'oclamat 
iubit frate în Hristos». In acest scop, «eliberînd un sfînt tomos patriarhi- 
cesc şi sinodic anunţătoriu al tuturor acestora, am întărit şi consolidat 
pentru totdeauna această faptă bisericească pentru conservarea veşnică 
şi nestrămutată a unităţii dogmatice şi a celorlalte relaţiuni şi puncturi de 
unire între această Biserică şi între marea noastră Biserică a lui Hristos şi 
celelalte Biserici autocefale Ortodoxe».

Comunicînd «această faptă bisericească, săvîrşită prin harul lui Dum
nezeu», cere «frăţeşte» de la respectiva Biserică să recunoască «pe prea 
sfînta Biserică a României ca autocefală şi de sine administrată în toate 
şi tot deodată să adresaţi şi Iubirea Voastră rugăciuni călduroase către 
prea bunul Dumnezeu..., pentru ca această prea sfîntă Biserică autocefală 
să rămînă totdeauna neclintită, în sfînta noastră credinţă ortodoxă şi în 
veneratele noastre tradiţiuni strămoşeşti, spre a prospera duhovniceşte 
n spre a produce roade demne de sfînta ei menire» 80-

Rînd pe rînd. mai apoi, Bisericile Serbiei 81, Ierusalimului 82, Eladei s'\ 
Cidrului 8 4  şi Qiisiei1 85 au scris la Bucureşti, recunoscînd noua situâţie a 
Bisericii Ortodoxe Române, felicitînd-o pentru dobîndirea autocefaliei şi 
rugînd «pre Mirele cel ceresc... să o întărească şi să o acopere cu sfîntul 
şi puternicul său braţ, spre a rămânea neclintită în unirea credinţei şi cb 
păstra cu tărie divinele dogme şi sfintele canoane şi tradiţiuni ale credin
ţei noastre celei neprihănite» 86, şi spre «mărirea, glorificarea şi întărirea 
sfintei noastre credinţe şi spre sfinţirea şi liniştea întregei comunităţi 
ortodoxe» 87.

79. Ibidem, p. 557.
80. Ibidem, p. 555—556.
81. Ibidem, p. 922—923 (cu data 31 iulie 1885).
82. Ibidem, p. 924—927 (cu data: 24 august 1885).
83. Ibidem, p. 928—929 (cu data: 7 octombrie 1885).
84. Ibidem, p. 930—931 (cu data: 14 octombrie 1885).
85. Ibidem, p. 932—933 (cu data: 31 octombrie 1885).
86. Din scrisoarea patriarhului’ Nicodim al Ierusalimului (Ibidem, p. 926—927).
87. Din scrisoarea lui Sofronie al Ciprului (Ibidem, p. 931).
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Aci se poate socoti încheiat acest mult zbuciumat capitol din trecutul 
Bisericii noastre. Avînd binecuvîntarea şi aprobarea Patriarhiei Ecume
nice şi recunoaşterea Bisericilor omodoxe, Biserica Ortodoxă Română era 
de acum. din 25 aprilie 1885, cu adevărat «independintă de orice autoritate 
bisericească streină», cum foarte hotărît decretase Alexandru I. Cuza 
în anul 1864; era autocefală. Şi s-au scurs de atunci optzeci de an i!...

Azi, la împlinirea a aceşti optzeci de ani trebuie accentuat faptul că 
dobîndirea autocefaliei la 25 aprilie 1885 — act de mare însemnătate în 
istoria Bisericii noastre străbune — reprezenta încununarea a aproape 18 
veacuri de viaţă creştină, — la început mai mult sau mai puţin răspîn- 
dită —, pe pămîntul nostru românesc ; reprezenta de asemenea încunu
narea a peste (300 de ani de viaţă bisericească organizată în cele două ţări 
româneşti din stîngă şi din dreapta Milcovului, în care timp multe fapte 
de cultură, sub toate aspectele, s-au săvîrşit şi multe acţiuni de bine în fo
losul celor nevoiaşi s-au purtat; reprezenta totodată, «recunoaşterea fap
telor de îndelungată milostenie revărsate cu mînă largă asupra întregii 
creştinătăţi din Răsărit»; reprezenta Ţrfopla nri 1 pr| cînd Biserica 
românească era «adăpost şi sprijin pentru cetele de vlădici şi patriarhi care 
poposeau la noi după milă şi ajutor»; reprezenta, în sfîrşit, consfinţirea 
/unei independenţe de drept, că. de fapt ea exista în Biserică noastră 
( «ab-antiquo», cum toarte ădesea s-a afirmat în timpul stăruitoarei lupte 
pentru autocefalie din secolul trecut, înfăţişată în cele de mai sus.

Dobînaind autocefalia, Biserica Ortodoxă Română a căutat să cores
pundă acestei, noi situaţii ce i se crea. In cei optzeci de ani ce s-au scurs 
de atunci, ea a realizat progrese însemnate în toate domeniile de acti
vitate. Potrivit obligaţiei ce-i revenea ca biserică autocefală, a intrat în 
legătură cu toate celelalte biserici Ortodoxe. cu care a păstrat şi păstrează 
neatinsă unitatea dogmatică şi canonică. Scrisori, vestind alegeri şi înscău
nări de întiistătători în Bisericile omodoxe şi scrisori irenice cu prilejul 
marilor sărbători creştine sau şi cu alte ocazii, au circulat şi circulă, cu 
regularitate între Bucureşti şi celelalte scaune ierarhice ale întîistătătorilor 
ortodocşi.

In virtutea aceleiaşi calităţi de biserică autocefală, Biserica Română 
a început a sfinţi, nestingherită. Sfîntul şi Marele Mir în ţară ; sfinţirea 
din acest an, 1965, fiind cea de a 11-a în cei optzeci de ani, cîţi s-au scurs 
de la 25 aprilie 1885 încoace, pin anul 1921 şi cît timp nevoia a cerut, 
ea a dat Sfîntul Mir şi Bisericii Bulgare. în vremea cînd aceasta era în si
tuaţia de a nu şi-l putea sfinţi singură.

In cele opt decenii de autocefalie. în cuprinsul Bisericii noastre s-au 
ridicat biserici multe şi s-au refăcut sfinte locaşe. unele minunate piese 
de arhitectură, avînd uneori neîntrecute lucrări de zugrăveală bisericească.

Continuîndu-se vechiul duh cărturăresc, atît de vestit în trecutul nos
tru bisericesc, de la 1885 încoace în Biserica Ortodoxă Română s-au ti
părit cărţi de cultură teologică şi de zidire sufletească, s-au întocmit şi s-au 
dat în tipar noi tîlmăciri ale Sfintei Scripturi, s-au înfiinţat muzee de artă
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bisericească şi biblioteci, s-au înmulţit şcolile teologice de toate gradele 
şi a înflorit învăţămîntul religios.

Paralel cu aceasta, Biserica noastră de optzeci de ani încoace dă la 
iveală şi o seamă de reviste, ale căror pagini, în afară de materiale de spe
cialitate, dezbat şi felurite probleme de istorie şi cultură românească, pline 
de interes chiar şi pentru cercetătorii dinafara Bisericii. Aceste reviste* 
editate în bune condiţii tehnice şi cu o aleasă ţinută ştiinţifică, sînt pre
ţuite nu numai în ţară, ci şi peste hotare 88.

Din anul 1893, cînd s-a votat Legea clerului mirean şi a seminariilor 
şi pînă în anul 1949, cînd s-a aprobat Statutul pentru organizarea şi func
ţionarea Bisericii Ortodoxe Române, Biserica noastră şi-a întocmit felu
rite legi, statute şi regulamente, după care apoi a reglementat organizarea 
şi funcţionarea, atît a ei proprie, cît şi a instituţiilor sale. în legătură cu 
aceasta, amintim că în anul 1925, ca o preţuire a rodnicilor sale strădanii, 
puse şi în slujba Ortodoxiei, şi ca o urmare firească a creşterii numărului 
credincioşilor ei, survenită în cunoscutele împrejurări de după primul 
război mondial. Biserica Ortodoxă Română a fost ridicată la treapta de 
patriarhie, întîistătătorul ei luînd titlul de patriarh ; se împlinea astfel 
doleanţa exprimată în parlamentul ţării în ziua de 9 martie 1882̂ .

Dornică să susţină întărirea Ortodoxiei şi să vadă retăcindu-se uni
tatea creştinătăţii, Biserica Ortodoxă Română a căutat să întreţină legă
turi frăţeşti atît cu Bisericile Ortodoxe, cît şi cu cele eterodoxe. Ierarhi 
de ai ei au vizitat Patriarhatele orientale, Biserica Greciei, Sfîntul Munte 
al Atosului şi chiar Biserica Angliei. După al doilea război mondial, pa
triarhul Nicodim a călătorit la Moscova şi a primit vizita Sanctităţii Sale 
Alexei, patriarhul Moscovei şi a toată Rusia, reînnodîndu-se. astfel, firul 
vechilor legături dintre cele două Biserici. Prea Fericitul Patriarh Justi
nian a vizitat, de mai multe ori, chiar, Bisericile Ortodoxe din Rusia, 
Bulgaria, Serbia şi Grecia şi a participat, în fruntea unei delegaţii a Bi
sericii Ortodoxe Române, la sărbătorirea mileniului Sfîntului Munte Atos. 
La rîndul său, Biserica noastră a fost vizitată de delegaţii bisericeşti din 
Antiohia. Alexandria. Rusia, Bulgaria, Grecia, Serbia şi chiar din partea 
Patriarhiei Ecumenice.

în afară de aceasta, Biserica Ortodoxă Română a fost părtaşă şi la 
iniţierea unor conferinţe ortodoxe, cum au fost cea de la Constantinopol 
din anul 1923 şi cea de la Vatoped din anul 1930 ; iar în ultimul timp a 
participat la Consfătuirile Panortodoxe de la Rodos.

Militînd pentru paşnica trăire a Bisericilor Ortodoxe, Biserica noas
tră a stăruit ani în şir pentru împăcarea Bisericii Ortodoxe Bulgare cu 
Patriarhia din Constantinopol, ceea ce pînă la urmă i-a aucces.

Şi întrucît această paşnică trăire o dorea şi în sînul întregii creştină
tăţi, Biserica Ortodoxă Română n-a stat nepăsătoare în faţa încercărilor 
de a se apropia de Ortodoxie, făcute mai ales de Biserica Vechilor Ca
tolici şi de cea Anglicană. Delegaţii ei au fost de faţă la multe din con

88. V. d. p. aprecierile S. S. patriarhului Athenagoras al Constantinopolului. 
(«Biserica Ortodoxă Română», LXVII (1951), p. 263—264).
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ferinţele celei dintîi şi la parte din congresele celei din urmă. între 1  şi 8  

iunie 1935 a iniţiat şi a ţinut la Bucureşti Conferinţa româno-ortodoxă- 
anglicană, încheiată cu bune rezultate pentru netezirea punctelor deose
bitoare dintre anglicani şi ortodocşi.
/ După primul război mondial, cînd Mişcarea ecumenică, începută mai 
pinainte, a păşit la o mai susţinută activitate pentru apropierea Biseri
cilor creştine. Biserica Ortodoxă Română. încă din ziua de 30 iunie 1919, 
şi-a dat adeziunea de intrare în această Mişcare 89. Glasul delegaţilor ei 
a răsunat la Stokholm, la Lausanne, la Oxford, la Edinburg şi în alte părţi 
unde această Mişcare a ţinut şedinţe, pledînd pentru unirea bisericilor 
creştine. Totodată ea a fost prezentă şi în Alianţa Mondială pentru înfră
ţirea popoarelor prin biserică, în care deasemenea solii ei au ridicat glas 
în acelaşi scop. Cît timp Mişcarea ecumenică şi-a desvoltat activitatea 
în marginile ţelului ce, iniţial, îşi propusese, Biserica Ortodoxă Română 
a lucrat în rîndurile ei.

Cînd aceasta însă a încercat să se abată de la scopul pentru care fusese 
creată, ea s-a retras. A stat în expectativă pînă la cea de a treia Adunare 
generală a Mişcării ecumenice, ţinută la New Delhi în anul 1961, cînd, 
convingîndu-se că aceasta a revenit la ţelul său iniţial, a cerut reprimirea 
în Mişcare. Reprimită, ea activează cu stăruinţă în rîndurile ei. căci vrea 
ca iarăşi «toţi să fie una». Delegaţi de ai săi, aleşi în feluritele secţii ale 
Mişcării, participă cu regularitate la şedinţele de lucru ţinute în diferite 
ţări ale globului, în timp ce secretarul general al Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor, W. A. Visser’t Hooft a fost de curînd oaspetele Bisericii 
noastre..

Deosebit de aceasta, Biserica Ortodoxă Română este prezentă şi în 
alte mişcări^ şi conferinţe creştine, iar unii din profesorii Institutelor sale 
teologice sînt chemaţi să ţină prelegeri de specialitate la diferite facultăţi 
teologice din Occident.

Toate cele aci sumar înşirate au ridicat prestigiul Bisericii noastre, 
în afară, la un nivel neîntîlnit pînă acum. Prin această acţiune îndru
mată şi susţinută intens de Prea Fericitul Patriarh Justinian, Biserica 
Ortodoxă Autocefală Română este din ce în ce mai bine cunoscută şi pre
ţuită de lumea creştină de dincolo de hotarele patriei noastre.

Tot pe plan extern vom aminti că Biserica Ortodoxă Română este 
membră a Conferinţei Creştine pentru Pace, în ale cărei foruri sînt aleşi 
şi reprezentanţi ai clerului ei. ,

în acelaşi timp, este prezentă şi activează cu rezultate pozitive şi în 
marea mişcare de mase, care este Lupta pentru pace. Reprezentanţii ei 
n-au lipsit de la nici un Congres al partizanilor păcii de pînă acum. Prin 
graiul acestora, — atît în ţară, cît şi peste hotare, — vocea ei s-a auzit, 
îndemnînd la pace între oameni şi popoare şi ridicîndu-se pentru condam
narea războiului şi pentru a povăţui pe toţi la convieţuire paşnică.

89. V. Pr. Niculae Şerbănescu, Biserica Ortodoxă Română şi Mişcarea Ecume
nică, în «Ortodoxia», XIV (1962), p. 116.
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In sfîrşit, menţionăm că în ultimele două decenii din aceşti optzeci 
de ani, istoria Bisericii Ortodoxe Autocefale Române a mai înscris în pa
ginile sale şi alte fapte de mare însemnătate. In toamna anului 1948. sub 
păstoria Prea Fericitului Patriarh Justinian şi ca urmare a părinteştii 
sale chemări, acei fraţi ai noştri, care, cu două vercuri şi jumătate în urmă 
fuseseră rupţi de către Biserica Romei din trupul Ortodoxiei ardelene, 
folosindu-se de libertăţile acordate de statul nostm democrat popular, 
au renunţat la unirea cu Roma şi s-au întors în^sîrTTtT'Bîsericii Ortodoxe^ 
Române. Astfel s-a realizat întregirea Bisericii Române de peste munţi 
şi s-a pus sfîrşit unei stări de lucruri nefireşti de acolo, care, de multe, 
ori, a picurat dezbinare în sufletele populaţiei valahe de la nord de Carpaţi.

Doi ani mai apoi, în anul 1950. spre «mîngîierea evlaviei adînci şi 
păstrarea unităţii de închinare a credincioşilor», Biserica Ortodoxă Ro
mână a purces la generalizarea cultului, pe întreg cuprinsul ei, a sfinţilor 
ale căror sfinte moaşte se păstrează de veacuri pe pămîntul patriei noas
tre. O dată cu aceasta, pentru prima dată în istoria ei, Biserica Ortodoxă 
Română a canonizatei pe primii.sfinţi, ieşiţi din tulpina neamului nostru 
românesc. Aceste fapte, de necontestată valoare istorică, s-au putut săvîrşi 
mai cu seamă în virtutea drepturilor pe~care ea le-a dobîndit în momentul 
în care i s-a recunoscut calitatea de Biserică autocefală 90.

Acum, la împlinirea a optzeci de ani de la dobîndirea autocefaliei Bi
sericii noastre, cade-se, mai întîi, să îndreptăm gînd de pioasă pomenire 
pentru toţi acei ce s-au nevoit întru obţinerea ei şi apoi să rugăm pe Cel 
de Sus ca Biserica Ortodoxă Autocefală Română, care sub păstoria Prea 
Fericitului Patriarh Justinian, «prin înfăptuiri de uimitoare rodnicie», 
înscrie una din paginile sale cele mai alese, fără încetare să crească şi să 
înflorească, spre a contribui şi mai mult la binele şi fericirea credincioşilor 
ei, fii ai unei naţii cu dragoste de muncă şi iubitoare de pace.

Preotul NICULAE I. ŞERBĂNESCU

90. Cf. Pr. Prof. Liviu Stan, Despre autocefalie, în «Ortodoxia», V III (1956)r 
p. 391—394.



DIN ACTIVITATEA CONFERINŢEI CREŞTINE 
PENTRU PACE

| 2 — 5 MARTIE 1965 | Lucrările Comitetului de lucru, la Sofia

în urma invitaţiei făcute de Prea Fericitul Patriarh Chirii al Bulga
riei, s-au ţinut la Sofia, între 2 şi 5 martie a. c., lucrările Comitetului de 
lucru al Conferinţei Creştine pentru Pace.

La aceste lucrări au participat peste treizeci de delegaţi, membri ai 
Comitetului de lucru şi ai Secretariatului Internaţional al Conferinţei, 
veniţi la Sofia din toate continentele. Biserica Ortodoxă Română a fost 
reprezentată prin I. P. S. Mitropolit Nicolae Corneanu al Banatului, 
membru în acest Comitet. Dintre ceilalţi participanţi amintim pe Prof. 
J. L. Hromadka, decanul Facultăţii Evanghelice Komenski din Praga şi 
preşedinte al Conferinţei, I. P. S. Mitropolit Nicodim al Leningradului şi 
Ladogei, Episcop Tibor Bartha (R. P. Ungară) şi Prof. G. Casalis (Franţa) 
vicepreşedinţi, I. P. S. Mitropolit Maxim de Loveci (R. P. Bulgaria). 
I. P. S. Mitropolit Nifon Saba din Liban, Pastor J. N. Ondra, secretar 
general al Conferinţei, etc.

Programul sesiunii de lucru a cuprins informarea asupra activităţii 
desfăşurate de Conferinţa Creştină pentru Pace după cea de a doua 
Adunare mondială din iunie-iulie 1964, discutarea .posibilităţilor de lucru 
ale Conferinţei în condiţiile situaţiei generale actuale, măsuri ce trebuie 
luate în vederea organizării sesiunii de lucru a Comitetului consultativ 
al Conferinţei, care va avea loc la Budapesta. în octombrie a. c. De ase
menea, s-a rezervat un loc important informaţiilor privind modul în 
care au fost primite în diferite ţări şi Biserici documentele întocmite 
de cea de a doua Adunare mondială din 1964.

Lucrările sesiunii s-au deschis în seara de 2 martie prin discursul 
Prof. J. N. Hromadka, urmat de raportul I. P. S. Mitropolit Maxim de
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Loveci asupra problemei ecumenice şi politice internaţionale actuale, care 
pot interesa Conferinţa Creştină pentru Pace.

O preocupare permanentă a fost găsirea unei teme centrale pentru 
lucrările Comitetului consultativ, care se vor desfăşura în octombrie a. c. 
la Budapesta. In urma discuţiilor s-a fixat ca temă centrală : Solidari
tatea şi cooperarea pentru dreptate şi pace, urmînd ca referatul principal, 
prezentat de Prof. J. L. Hromadka şi celelalte coreferate să privească 
această problemă sub tot mai multe aspecte. Prin tema aceasta se urmă
reşte scoaterea în evidenţă a îndatoririlor ce revin creştinilor zilelor 
noastre în eforturile depuse de întreaga omenire cinstită pentru ca în 
lume să domnească dreptatea şi pacea. Intre coreferatele care se vor 
susţine la Budapesta, cel din partea Bisericilor din Europa aderente la 
Mişcarea creştină pentru pace urmează a fi prezentat de I.P.S. Mitropolit 
Nicolae Corneanu al Banatului.

Cu prilejul acestei sesiuni de lucru s-a admis şi intrarea unui 
reprezentant al Bisericii Ortodoxe Române în Secretariatul internaţional 
al Conferinţei, la cererea făcută mai înainte de Biserica noastră şi însu
şită de Secretariatul internaţional în şedinţa sa din 2  martie a. c., tot 
la Sofia.

In încheierea discuţiilor purtate de Comitetul de lucru al Conferinţei 
cu prilejul sesiunii de la Sofia, s-au dat publicităţii mai multe documente : 
Declaraţia privind O. N. U., Declaraţia privind evenimentele dhi Vietnam, 
Poziţia faţă de prescrierea crimelor naziste şi un Comunicat.

In declaraţia privind poziţia Conferinţei Creştine pentru Pace faţă 
de evenimentele din Vietnam se condamnă orice intervenţie armată care 
calcă pacea şi libertatea acestei ţări, putînd ameninţa pacea generală, şi 
se lansează un apel cerîndu-se încetarea intervenţiei militare în această 
ţară, declarîndu-se în încheiere: «...Avem datoria de creştini nu numai 
de a ne ruga fără încetare ca Dumnezeu să acorde tuturor popoarelor şi 
în primul rînd poporului din Vietnam o pace dreaptă, ci şi de a înmulţi 
eforturile ca să fie înlăturat războiul şi să fie instaurată domnia păcii».

Cerînd guvernului vest-german să nu aplice pentru criminalii na
zişti prescrierea' crimelor, Comitetul de lucru al Conferinţei justifică ast
fel atitudinea sa : «Încetarea dreptei pedepse ar avea un efect demora
lizant asupra întregului popor. Cei tineri ar afla cu mare greutate sensul 
adevărat al dreptăţii, dacă asemenea acte anterioare ar rămîne nepe
depsite... Nu vorbim astfel din dorinţă, de răzbunare. Aceste crime nu 
pot fi ispăşite nici printr-o condamnare politică, nici prin mari pedepse. Ştim 
că ultima judecată se află în mîinile Aceluia care este Stăpînul vieţii 
şi al morţii, Care vede în adîncul inimilor noastre şi cunoaşte motivele 
acţiunilor noastre».

Biserica Ortodoxă Bulgară, care a organizat sesiunea de lucru de la 
Sofia a Comitetului de lucru al Conferinţei Creştine pentru Pace, a 
acordat o mare preţuire acestei lucrări şi participanţilor la ele. Astfel, 
la 3 martie, a avut loc. în sala mare a Mitropoliei din Sofia, o întîlnire 
intre membrii Comitetului de lucru cu Prea Fericirea Sa Patriarhul
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Chirii, cu membrii Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Bulgare, cu cler 
ortodox, profesori şi reprezentanţi ai vieţii publice din capitala bulgară. 
La această întîlnire prietenească, Prea Fericirea Sa Patriarhul Chirii a 
salutat pe membrii Comitetului de lucru, vorbind despre sarcinile Bise
ricilor în slujba păcii şi a frăţietăţii internaţionale.

Lucrările sesiunii de lucru de la Sofia s-au încheiat la 5 martie, iar 
la 7  martie, toţi participanţii la lucrări au asistat la săvîrşirea sfintei 
liturghii ortodoxe de către un sobor de clerici ruşi, bulgari şi antiohieni, 
în catedrala patriarhală din Sofia. A slujit I.P.S. Mitropolit Nicodim 
al Leningradului şi Ladogei, iar la sfîrşitul slujbei au rostit cuvîntărir 
în care s-au elogiat eforturile pentru pace ale creştinilor de pretutin
deni, Prea Fericirea Sa Patriarhul Chirii şi I. P. S. Mitropolit Nicodim 
al Leningradului şi Ladogei.

Sesiunea de lucru de la Sofia a Comitetului de lucru al Conferinţei 
Creştine pentru Pace se înscrie pe linia manifestărilor active ale acestei or
ganizaţii creştine creată pentru vestirea şi consolidarea mesajului păcii pre
dicat în numele Evangheliei Domnului nostru Iisus Hristos-Domnul Păcii. 
Reuşita acestor lucrări constituie o nouă confirmare că forţele păcii, care 
depun eforturi pentru coexistenţă paşnică, cooperare şi pace generală, sînt 
azi tot mai puternice. Este o constatare îmbucurătoare care dă satisfacţie tu
turor creştinilor, deoarece idealul creştin al mîntuirii este indisolubil legat 
de idealul de pace şi înţelegere între oameni. —  y j Georgescu).

| 8—10 APRILIE J Lucrările Comisiei teologice, la Leningrad

în zilele de 8.9 şi 10 aprilie 1965 a avut loc. la Leningrad, sesiunea 
de lucru a Comisiei pentru studiul problemelor teologice din cadrul 
Conferinţei Creştine pentru Pace.

Din partea Bisericii Ortodoxe Române au lucrat în această comisie : 
P. C. Pr. Prof. Ioan Coman de la Institutul teologic din Bucureşti, care 
este şi secretarul comisiei, P. C. Pr. Prof. Isidor Todoran, de la Institutul 
teologic din Sibiu, şi P. C. Pr. Gh. Soare, consilier patriarhal.

La lucrările Comisiei au participat reprezentanţi şi membri ai urmă
toarelor Biserici: Uniunea baptiştilor din Polonia, Uniunea baptiştilor din 
U.R.S.S.. Biserica Evanghelică A. B. din Slovacia, Biserica Evanghelică din 
Berlin-Brandenburg (Berlin R.D.G.). Biserica Evanghelică din Berlin-Bran- 
denburg (Vest), Biserica Evanghelică a fraţilor cehi,'Biserica Evanghelică 
din Hessen-Nassau (R.F.G.), Biserica naţională Evanghelică din Baden 
R.F.G.), Biserica Evanghelică luterană din Estonia (LT.R.S.S.), Biserica Evan- 
ghelică-Luterană din Letonia (U.R.S.S.). Biserica Evanghelică-Luterană din 
Saxonia (R.D.G.), Biserica Evanghelică-Luterană din Suedia, Biserica Evan
ghelică-Luterană din Polonia, Federaţia Bisericilor Evanghelice din Uruguay, 
Biserica Metodistă din Marea Britanie, Patriarhia Moscovei. Biserica 
Reformată din Olanda, Biserica Ortodoxă a Antiohiei. Biserica Ortodoxă 
a Poloniei. Biserica Protestantă din Togo (Africa). Biserica Reformată
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a Franţei. Biserica Reformată din Ungaria. Biserica Reformată naţio
nală din Lippe-Detmold (R.F.G.), Biserica Ortodoxă Română, Federaţia 
Bisericilor Evanghelice din Elveţia. Biserica Ortodoxă Siriană din India, 
Biserica Unită a lui lisus Hristos din Statele Unite ale Americii.

Au participat de asemenea :
Din partea Comitetului de lucru al Conferinţei Creştine pentru Pace :
I.P.S. Mitropolit Nicodim al Leningradului şi Ladogei, Prof. Georges 

Casalis din Franţa, Arhiepiscopul evanghelic-luteran din Estonia Jan 
Kiivit şi Arhimandritul Juvenalie, vice-preşedintele Serviciului Patriarhiei 
din Moscova pentru relaţiile bisericeşti externe.

Din partea Secretariatului internaţional al Conferinţei Creştine 
pentru Pace :

Prot. Prof. A. S. Buievski, din partea Patriarhiei Moscovei, Pasto
rul Z. Pawlic. membru al Uniunii baptiste din Polonia, A. N. Stoian — 
Uniunea Baptistă din U.R.S.S., Arhimandritul Filaret. profesor la Aca
demia duhovnicească din Moscova, Prot. P. Socolovski, reprezentantul 
Patriarhiei Moscovei pe lîngă Conferinţa Creştină pentru Pace, N. Za- 
bolotski şi K. M. Komarov. profesori la Academia duhovnicească din 
Leningrad.

Ca invitaţi au mai participat un număr de 18 personalităţi de dife
rite confesiuni creştine şi din diîerite ţări.

Lucrările Comisiei teologice s-au desfăşurat în sala festivă a Aca
demiei duhovniceşti din Leningrad, sub conducerea preşedintelui Comisiei 
Dr. Arend van Leeuwen, membru al Bisericii Reformate olandeze.

Tema principală a sesiunii Comisiei teologice a fost : Întruparea lui 
lisus Hristos şi răspunederea comunităţii pentru lume, cu subtemele:
1 . Comunitatea în societatea care se schimbă continuu, şi 2. Problema 
fundamentării teologice a acţiunii politice a creştinilor. Un interes deo
sebit a prezentat pentru participanţii la sesiune şi tema: Teologie, istorie, 
eshatologie.

O sarcină' importantă a participanţilor la sesiune a fost pregătirea 
teologică a şedinţelor Comitetului consultativ pentru continuarea lucrării 
Conferinţei Creştine pentru Pace, care se va ţine între 11 şi 13 octombrie 
1965. la Budapesta, cu tema principală : Solidaritate şi colaborare pentru 
dreptate şi pace pe temeiul textului biblic : «Fericiţi făcătorii de pace» 
(Matei V. 8 ).

Sesiunea a fost deschisă prin cuvîntarea I. P. S. Mitropolit Nicodim 
al Leningradului şi Ladogei, care a arătat legătura strînsă între învăţă
tura creştină despre pace şi dogma centrală a creştinismului : întruparea 
Iriului lui Dumnezeu.

Prin întruparea Mîntuitorului ne-a fost dată descoperirea desăvîrşită 
a iubirii lui Dumnezeu. Iubirea lui Dumnezeu s-a coborît din ceruri pe 
pămînt în persoana Mîntuitorului Hristos. care s-a întrupat şi s-a făcut 
văzut oamenilor, ca să le arate drumul de la păcat şi necunoaştere, spre 
sfinţenie şi adevărata cunoaştere a lui Dumnezeu.
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Prin întruparea Fiului lui Dumnezeu, s-a descoperit tuturor ade
vărul că toţi oamenii sînt membri ai unei mari familii, fii ai Tatălui 
ceresc şi fraţi, în vinele cărora curge acelaşi sînge şi care trebuie să
fie legaţi puternic prin dragoste.

Istoria omenirii — a spus I. P. S. Sa — nu este un lanţ de fapte fără 
sens, ci plină de sens şi însemnătate. Ea începe pe pămînt şi este îndru
mată spre împărăţia lui Dumnezeu. Istoria se întemeiază pe pace. adevăr 
şi dragoste. Omul trebuie să fie purtătorul păcii în întreita sa poziţie : 
cu Dumnezeu, cu conştiinţa sa şi cu aproapele său, chiar cel mai în
depărtat.

Cu cît adîncim mai mult sensul întrupării şi opera Mîntuitorului
Hristos pe pămînt — a spus I. P. S. Sa —, cu atît ne dăm mai bune
seama de însemnătatea datoriei morale care ni se impune prin unitatea 
Lui în slujire., care temeiniceşte pacea.

Din preţuirea lui Dumnezeu pentru om — indiferent de condiţiile 
de naştere, educaţie, limbă, culoare — se impune răspunderea creştinilor^ 
pentru apărarea păcii, ca cea mai înaltă îndatorire a vieţii omeneşti şi 
cea mai necesară condiţie a dobîndirii împărăţiei lui Dumnezeu.

Un creştin care mărturiseşte că Hristos s-a întrupat «pentru a noas
tră mîntuire» nu poate privi indiferent primejdia unui război, rapor
turile sociale neumane şi asuprirea rasială, atitudini care sînt împotriva 
năzuinţelor fireşti ale oamenilor, care trebuie să se bucure în comun de 
libertate şi respectarea drepturilor şi condiţiilor existenţei umane.

în încheiere I.P.S. Sa a urat ca Domnul Hristos cel întrupat, împă
ratul adevărului şi al păcii să încununeze lucrările acestei comisii cu 
binecuvîntarea cerească.

Intrîndu-se în ordinea de zi a sesiunii, s-au citit referatele asupra 
temei principale de următorii membri ai comisiei: P.C. Pr. Prof. Ioan 
Coman. din partea Bisericii Ortodoxe Române; P. C. Prot. L. Voronov, 
din partea Bisericii Ortodoxe .Ruse ; Prof. Malici Lachmann, din partea 
Bisericii Evanghelice a fraţilor cehi din Cehoslovacia ; Prof. Hans Ruh,, 
din partea Federaţiei Bisericilor Reformate din Elveţia ; Pastorul Th. 
Lorenzmeier din partea Bisericii Reformate din Lippe-Detmold ; Prof. 
Gordon Rupp, din partea Bisericii Metodiste din Marea Britanie.

După citirea referatelor, au urmat amănunţite discuţii teologice în 
legătură cu tema principală, discuţii în care diferiţi vorbitori şi întreaga 
comisie au căzut de acord în recunoaşterea faptului că voinţa lui Dum
nezeu îndeamnă pe creştini să-şi ia asupra lor răspunderea în toate 
problemele care privesc binele omenirii.

Concluziile lucrărilor Comisiei teologice au fost apoi concretizate 
într-un Comunicat, din care se desprind următoarele :

— Sensul teologic şi importanţa morală a întrupării lui Dumnezeu 
îndatorează pe creştini să-şi lege viaţa lor personală şi socială de temeiu
rile dumnezeieşti ale dragostei şi păcii. De aci urmează marea răspundere 
a creştinilor pentru pace. această condiţie fundamentală pusă de Dum
nezeu pentru viaţa omenească.
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— Creştinii nu pot sta indiferenţi faţă de acţiunile care duc la înăs
prirea raporturilor internaţionale. In momentul de faţă ei sînt adînc 
neliniştiţi de situaţia din Asia de sud-est, unde conflictele locale se pot 
transforma uşor într-un război mondial şi unde este distrusă de mîna 
omenească viaţa multor oameni pentru a căror mîntuire a venit Hristos.

—Creştinii trebuie să fie neliniştiţi faţă de opresiunile sociale şi 
rasiale care continuă în diferitele părţi ale lumii şi faţă de încercările 
de a înăbuşi lupta popoarelor pentru independenţă. Problema întrupării 
a fost discutată în legătură cu răspunderea noastră creştină faţă de situa
ţia din acele părţi ale pămîntului în care vechile orînduieli s-au prăbuşit, 
iar cele noi nu s-au consolidat încă. Sînt părţi ale globului, în care 
oamenii mor de foame şi în care analfabetismul şi o totală nesiguranţă 
prezintă probleme foarte serioase.

In sfîrşit, potrivit sarcinii ei, Comisia teologică a pregătit şi raportul 
pentru Comitetul de lucru al Conferinţei Creştine pentru Pace şi a schiţat 
perspectivele activităţii ei în viitor.

Paralel cu desfăşurarta lucrărilor sesiunii Comisiei teologice, în ca
drul programului stabilit, delegaţii prezenţi au participat la diferite 
slujbe religioase, recepţii şi vizite. ,

Astfel, în ziua de miercuri 7 aprilie s-a oficiat slujba vecerniei şi 
sfintei liturghii, în catedrala Sfîntul Nicolae din Leningrad, iar în ziua 
de duminică 1 1  aprilie a. c., s-a oficiat slujba vecerniei şi sfintei liturghii, 
în catedrala Sfînta Treime din Leningrad.

In cadrul aceluiaşi program, delegaţii au participat la recepţiile date 
de 1. P. S. Mitropolit Nicodim la Academia duhovnicească, în zilele de 
miercuri 7 aprilie şi duminică 11 aprilie, după săvîrşirea sfintei liturghii. 
Iar în seara zilei de 12 aprilie, după încheierea lucrărilor, Dl. V- A. 
Kuroedov, preşedintele Consiliului pentru treburile Bisericii Ortodoxe 
Ruse de pe lîngă Consiliul de Miniştri al U.R.S.S., a oferit o recepţie 
pentru toţi participanţii la lucrările Comisiei teologice.

In cadrul acestor recepţii, au luat cuvîntul cîte un membru din fie
care delegaţie, din partea delegaţiei Bisericii Ortodoxe Române vorbind 
P. C. Pr. Prof. Ioan Coman.

în tot cursul desfăşurării lucrărilor Comisiei teologice, atît prin nive
lul la care a fost prezentat referatul principal, cît şi prin intervenţiile 
şi discuţiile purtate, delegaţia Bisericii Ortodoxe Române a adus o con
tribuţie reală, apreciată în chip deosebit de toate celelalte delegaţii 
străine, — în adoptarea rezoluţiei finale a acestei sesiuni. — (Pr- Dr- Gh. /. 
Soare).



VIATA ŞI ACTIVITATEA CULTURAL-TIPOGRAFICĂ 
A EPISCOPULUI MITROFAN AL BUZĂULUI *

Sfîrşitul secolului al XVII-lea şi începutul celui de al XVIII-lea, 
formează o epocă de mare renaştere culturală în Ţara Românească1. 
Limba românească luptă acum din răsputeri spre a se impune definitiv în 
Biserică şi în scrierile religioase2  ; pentru aceasta se apropie tot mai 
mult de sursele greceşti, căci acum nu se mai iau cărţile slavone ca ori
ginale, ci cele greceşti 3.

Unul dintre ierarhii români din această perioadă, renumit prin 
învăţătura, prin lupta lui de a introduce limba românească în Biserică 
şi îndeosebi prin activitatea lui tipografică, este harnicul episcop al Bu
zăului. Mitrofan.

Acest neobosit slujitor al tiparului în limba română, care a lucrat 
întîi cu marele mitropolit al Moldovei, Dosoftei (1671— 1686) şi apoi cu 
minuanatul şi iscusitul Antim Ivireanul (1708—1716), ne este cunoscut

* Această lucrare de seminar, în cadrul cursurilor pentru titlul de magistru în 
teologie, a fost alcătuită sub îndrumarea P. C. Pr. Prof. Alexandru Ciurea, care a şi 
dat avizul să fie publicată.

1. în timpul îndelungatei domnii a lui Constantin Brîncoveanu (1688—1714), 
lucrează în Ţara Românească cinci tipografii: Bucureşti (1678), Buzău (1691), Snagov 
(1696) Rîmnic (1705) şi Tîrgovişte (1708). Vezi la: Pr. G. Cocora, Tipografia şi tipăriturile 
de la Episcopia Buzăului, 4n «Biserica Ortodoxă Română», LXXVIII (1960), nr. 3—4, 
p. 286.

2. I. Bianu, Despre introducerea limbii româneşti în biserica românilor, Bucu
reşti, 1904, passim; N. Iorga, Istoria Bisericii Române şi a vieţii religioase a românilor, 
voi. II, Bucureşti, 1930, p. 8—9, 12; Idem, Istoria literaturii române 'în secolul al 
XVIII-lea (1688—1821), voi. 5, Bucureşti, 1901, passim; Sextil Puşcăria, Istoria lite
raturii române, voi. I, Sibiu, 1921, p. 88; N. Cartojan, Istoria literaturii române vechi, 
voi.' III, Bucureşti, 1945, p. 213.

3. C. Solomon, Biblia de la Bucureşti (1688), Tecuci, 1932, p. 6; N. Cartojan, 
op. cit., p. 213.
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doar din puţinele ştiri, pe care le aflăm în cărţile tipărite de el între 
anii 1681—1702.

Deşi a avut o activitate multiplă totuşi nu putem spune că Mitrofan 
s-a bucurat de o atenţie deosebită din partea istoricilor. De aceea în lite
ratura noastră religioasă nu se află nici o monografie completă şi temei
nică, în care să găsim expusă pe larg activitatea tipografică şi rolul proe
minent pe care l-a avut acest mare cărturar la introducerea limbii româ
neşti în Biserică 4.

In lucrarea de faţă ne propunem să înfăţişăm mai pe larg decît pînă 
acum viaţa şi activitatea episcopului Mitrofan, subliniind mai ales aportul 
adus de el la introducerea limbii româneşti în Biserică prin tipăriturile 
sale de la Buzău, pe baza ştirilor pe care le aflăm în cărţile tipărite de 
el şi a documentelor, în care el este amintit ca episcop la Huşi şi apoi 
la Buzău.

• I. PRIMA PARTE A VIEŢII ŞI ACTIVITĂŢII :

IN MODDOVA

Mitrofan egumen la Mînăstirea Bisericani, tipograf la Iaşi şi episcop 
de Huşi. — Despre Mitrofan ştim că era moldovean de origine, iar în a doua 
jumătate a secolului al XVII-lea îl întîlnim egumen la Mînăstirea Bise
ricani 5  din Moldova, care avea hramul «Bunavestire» 6. .

Nu cunoaştem nimic amănunţit despre anii săi de ucenicie, însă 
cariera lui ulterioară i-o putem urmări bine în operele sale.

Mitrofan a întreprins de tînăr călătorii pentru a învăţa meşteşugul 
tipografiei, dar nu ştim unde. Că a călătorit cu acest scop se vede din 
prefaţa Octoihului tipărit la Buzău în anul 1700, unde mărturiseşte sin
gur cum a învăţat meşteşugul tipografiei «care den tinereţile mele multe

4. E vrednic de amintit în această privinţă doar articolul lui I. Bianu: Mitrofan, • 
Episcopul Huşilor şi al Buzeului, mare tipograf (1681—1702), în «Almanahul graficei 
române», Craiova, 1927, p. 44—49, în care Mitrofan e prezentat sumar ca tipograf la 
Iaşi şi Mînăstirea Cetăţuia, unde tipăreşte unele cărţi greceşti, şi apoi la Bucureşti şi 
Buzău, unde sînt amintite unele cărţi tipărite aici. Studiul nu ne relatează însă nimic 
despre activitatea administrativ-gospodărească a episcopului Mitrofan de la Buzău 
şi nici nu ne sînt prezentate mai amănunţit toate cărţile tiţpărite aici.

A se vedea şi: Daniela Bratu, Tipografii de la Buzău, în «Glasul Bisericii», XVIÎ 
(1958), nr. 8, p. 727—739 şi Pr. G. Cocora, art. cit., p. 286—288.

5. Istoria Bisericii Române — Manual pentru Institutele teologice (prescurtat, 
Jst. Bis. Rom. — Manual...) voi. II, Bucureşti, 1957, p. 70 şi 199; N. Iorga, Istoria 
Bisericii Româneşti, ed. II, voi. î, p. 398 şi voi. II, p. 178, Bucureşti, 1928—1930; 
N. Dobrescu, Istoria Bisericii Române, curs litografiat, Bucureşti, 1909—1910, p. 67.

6. Despre istoricul Mînăstirii Bisericani, ctitoria lui Ştefăniţă Vodă din prima 
jumătate a secolului al XVI-lea, a se vedea la: Arhim. Partenie, Ochire istorică 
asupra fondării (originei) monastirii Bisericani, Bucureşti, 1863 şi Gh. Balş, Bisericile 
şl mînăstirile moldoveneşti din veacurile al XVII-lea şi al XVIII-lea, Bucureşti, 
1903, p. 278—279.

B O. R. — 8
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locuri umblîndu şi cu multă osteneală căştigîndu-1 », a fost apoi ocupaţia 
sa de căpetenie.

El îşi începe lucrarea de tipograf şi corector de cărţi la anul 1680, 
sub conducerea mitropolitului Dosoftei, care urmărea înfăptuirea idea
lului ca toate cărţile de slujbă să fie tipărite în întregime în limba 
română, înlăturînd' cu totul pe cea slavonă, neînţeleasă nici de preoţi şi 
nici de popor. De aceea a şi tipărit el două ediţii de Liturghiei' numai 
româneşte, traduse din greceşte 7.

Întîia pomenire despre Mitrofan o aflăm în Psaltirea slavo-rom^nă 
a lui Dosoftei, tipărită la Iaşi în aprilie 1680. La sfîrşitul cărţii (foaia 
212 v.), se spune slavoneşte că tipărirea ei s-a făcut de ieromonahul Mi
trofan de la sfîntă Mînăstire Bisericani. Tp$AOAK>KÎ*i\\ iumat i\\HTpo#dNa
«ptWOHâXa WT CKATOH MOHdCTNpH K*C*pHKaHH

La sfîrşitul Molitvelnicului tipărit la 1681 de mitropolitul Dosoftei 
(p. 132), se spune : «Tipăritu-s-au în casa s-tei Mitropolii în Iaşi la anul 
1681 (7189). Mai în 20. Meşterul tiparelor smereni, Ermonah Mitrofan de 
sv<j>nta Mănăstire de Bisericani. Tiparnicii Ursulu şi Nicolai» 9.

Aceeaşi muncă a depus-o Mitrofan şi la Viaţa şi petrecerea sfinţilor, 
tipărită în patru volume între anii 1682—1686, căci la sfîrşitul tomului 
doi (f. 84) Dosoftei scrie : «Şi sosîndu pănă aicia, rugămu pre milostivulu 
Dumnezău să ne spodobască şi înainte alte şiase luni să le putem face, 
iară ce om hi gresitu s-avemu iertare de la iubiţii lui Hristos şi svinţii 
cititori, că noi ca neşte prostaci, pe cît am biruitu a grăi în limba rumă- 
nească, am nevoitu de-am scrisu cumu ne-am îndreptatu milostivulu 
Dumnezeu, de pre izvoade greceşti. — Smeritulu Dosoftei, Mitropolitu 
Sucevei. Şi tiparnicii, Ermonahu Mitrofanu făcătorul tipareloru cu ucenicii 
săi Pavelu şi Ursulu, Andrei» 10.

7. I. Bianu, art. cit., p. 48. Prima ediţie a Liturghierului a apărut în anul 1679, 
iar a doua ediţie în 1683,

în anul 1680, s-a tipărit la Bucureşti de mitropolitul Teodosie Liturghierul pe 
ideea conservatoare: de a se păstra limba sfîntă cea slavonă şi- a se traduce româneşte 
numai indicaţiile tipiconale, «iată liturghia toată a o prepune pe limba noastră şi a o 
muta, nici am vrut, nice am cutezat». Vezi: Sextil Puşcariu, Istoria literaturii române, 
epoca veche, ed. Il-a, Sibiu, 1930, p. 100.

8. I. Bianu şi Nerva Hodoş, Bibliografia Românească Veche (prescurtat, B.R.V.), 
tom. I, 1508—1716, Bucureşti, 1903, p. 230.

9. I. Bianu, art. cit., p. 45 şi G. Ionescu, Activitatea tipografiei Mitropolitane 
din Iaşi, în «Noua revistă română», nr. 39, (1901), voi. IV, p. 103.

10. B.R.V., I. p. 245. Traducerea acestei opere a fost făcută «de pre greceşte şi de 
pre sîrbeşte», în cea mai mare parte după Sinaxarele lui Maximos Margunis, apă
rute la Veneţia 1607, după Cronografele lui Dorotei al Monembaziei (Veneţia, 1631) 
şi Matei Cigala (Veneţia, 1637) şi după Noul Paradis al lui Agapie Landos (Veneţia, 
1664). Vezi: Al. Piru, Literatura română veche, ed. Il-a, Bucureşti, 1962, p. 191 şi 
Istoria literaturii române, editura Academiei R.P.R. (prescurtat, Ist. Ut. rom., edit. 
Acad.), voi. I, Bucureşti, 1964, p. 447.
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La 15 mai 1680, Dositei, patriarhul Ierusalimului, ajungea, prin 
Ţara Românească, la Iaşi, unde a primit de la domnitorul Gheorghe Duca 
o danie de 20.000 lei, sfeşnice de aur şi închinarea către Patriarhia din 
Ierusalim a noii sale ctitorii de lîngă Iaşi, Mînăstirea Cetăţuia11. Aici 
Dositei înfiinţează tipografia grecească.

în Istoria patriarhilor Ierusalimului a lui Dositei (Cartea XII, cap. 
XII, 1, p. 1236) se spune, referitor la înfiinţarea acestei tipografii : -«Iar 
în anul 1680 — spune însuşi patriarhul Dositei —, fiind la Iaşi şi văzînd 
pe moldoveni că au tipografie, iar grecii nu, muream de necaz. Iar Dum
nezeu, conducătorul şi săvîrşitorul celor bune, ne aduce pe un român 
ieromonah anume Mitrofan şi i-am dat şasezeci de lei şi ne-a construit o 
tipografie nouă...» 12.

Tipografia moldovenească de care e vorba aci, este cea a mitro
politului Dosoftei. Acesta, cu banii lui Duca Vodă (16 noiembrie 1678—
4 ianuai’ie 1684), căpătase acum de la Ioachim, patriarhul Moscovei, prin 
spătarul Nicolae Milescu «literele ruseşti mărunte, rotunde, aduse de 
diacul Ionaşco al Bilăi... cu care se începu tiparul cărţilor româneşti la 
1679, de meşterul rus Vasile Stavniţki, ajutat pentru săpăturile în lemn 
de faurul român sau ţigano-român Stancul şi pe lîngă ei de un Mitrofan, 
din noua mînăstire a Bisericanilor... şi de ucenicii săi, Ursu, Niolae şi 
Andrei» 13.

Tipografia grecească pe care Mitrofan i-o înjghebă lui Dositei, cu 
banii lui Duca Vodă, era de mare însemnătate pentru greci, pentru că nu 
exista alta în tot Răsăritul14. Chirii Lucaris înfiinţase mai înainte una 
la Constantinopol, dar n-apucase să tipărească decît două-trei scrieri 
polemice şi fusese aruncată de turci în mare, la intervenţia iezuiţilor.

La această tipografie de la Mînăstirea Cetăţuia, Mitrofan publică 
în greceşte în anul 1682 : întîmpinarea Prea Fericitului şi prea înţeleptului 
Patriarh al marelui şi sfîntului oraş Ierusalim, chir Nectarie, în contra 
argumentelor aduse de fraţii din Ierusalim prin magistrul lor Petru, 
despi'e pi'imatul Papii. Tipărită acum întîia oară în respectabila patriar- 
hicească şi domnească mînăstire a sfinţilor şi glorioşilor întîi corifei 
Apostoli, numită Cetăţuia, în anul mîntuirii 1682, luna lui iulie în Iaşii 
Moldovei». La p. 255 se spune: ÊxvjKô r] napa xoi5 ev 'IeQo^ovaxoig Mrj-
TQocpavog (s-a tipărit de ieromonahul Mitrofan) 15.

Deci Mitrofan cunoştea bine greceşte şi de asemenea slavoneşte.
In octombrie 1683, Mitrofan tipăreşte cartea lui Simeon al Tes-alo- 

nicului : «Dialog contra ereziilor şi despre credinţa noastră, singura cre

11. P. P. Panaitescu, Patriarhul Dositei al Ierusalimului şi mitropolitul Dosoftei 
al Moldovei, în «Biserica Ortodoxă Română», LXIV (1946), nr. 1—3, p. 100.

12. B.R.V., I, p. 257; D. Stăniloaie, Viaţa şi activitatea patriarhului Dosoftei al 
Ierusalimului şi legăturile lui cu Ţările Române, teză de doctorat, Cernăuţi, 1927, 
p. 23 (afirmă că i-a dat 600 de groşi lui* Mitrofan, iar nu 60 lei).

13. N. Iorga, Ist. Bis. Rom., voi. I, p. 394; N. Dobrescu, op. cit., p. 68.
14. D. Stăniloaie, op. cit., p. 24; Ist. lit. rom., edit. Acad., p. 340.
15. B.R.V., I, p. 251.
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dinţă adevărată a creştinilor, despre sfintele rînduieli şi taine ale Bise
ricii, despre dumnezeiasca Biserică, arhiereii, preoţii şi diaconii din ea ... 
despre sfînta liturghie, explicarea simbolului credinţei ortodoxe a creş
tinilor ... împreună cu acestea explicarea orînduielii bisericeşti a prea 
înţeleptului şi prea învăţatului mitropolit al Efesului, Marcu Eugenicu-..», 
cu cheltuiala lui Duca Vodă, cînd Mitrofan apare ca episcop al Huşilor 1(i.

Cu acelaşi titlu apare el şi în fruntea cărţii, tot greceşti, tipărită în 
anul 1685: Slujba sfinţilor martiri Sergiu şi Vachu, unde la sfîrşit (p. 
2 2 ) se poate citi : .. . «jtapa toi5 ©EoqpilsaraTo'u ’Ejuaxojte'u Xonauru xuQioi) 
Mr|TQoqp&vov<;» (de către iubitorul de Dumnezeu Episcop al Huşilor, chir 
Mitrofan)17.

îngrijitor şi corector a fost Ioan Molivdul din Heracleea sau Perint.
Meritele cîştigate pe tărîmul tiparului, precum şi sprijinul mitropo

litului Dosoftei, îl ridică pe Mitrofan în scaunul de episcop al Huşilor, 
în anul 1683.

Este amintit pentru prima dată ca episcop la Huşi la 11 ianuarie 
1683 (7191), cînd Duca Vodă, domnitorul Moldovei, scuteşte «sv<^f>nţiei 
sale rugătoriului nostru părintelui Mitrofan Ep<0>sc<°>pul de Huşi, 
un cojocariu şi un meserciu... de camănă». Deasemenea scuteşte sfintei 
episcopii «şi o crăşmă mare sau două mici, ca să fie în pace, de camănă 
şi de besmen şi de cepărie, de toate acestea să fie în pace, precum au 
fost obiceiul şi în zilele altor domni mai n<ain>te de noi» 1<8.

La 4 mai 1686 (7194) îl găsim încă episcop la Huşi, fiind însemnat 
în documentele din acest an împreună cu ceilalţi ierarhi ai ţării, cu 
mitropolitul Dosoftei, cu episcopul Sava al Romanului şi cu episcopul 
Misail al Rădăuţilor, anume în aşezămîntul făcut de Constantin Can
temir (1685—1693) negustorilor din Iaşi, prin care-i scuteşte de unele 
dări19.

Dar în curînd episcopatul lui a încetat la Huşi. Vremurile de ;atunci 
nu erau prielnice pentru o muncă liniştită de carte, din cauza războaielor 
dintre turci şi creştini.

II. A DOUA PARTE A VIEŢII ŞI ACTIVITĂŢII :
IN ŢARA ROMÂNEASCA

1. Episcopul Mitrofan tipograf la Bucureşti

In urma expediţiei regelui polon, Ioan Sobieski, în Moldova în anul 
1686, episcopul Mitrofan, ca adept al politicii mitropolitului Dospftei,

16.- Ibidem, p. 273. _ ■ - •
17. Ibidem, p. 277.
18. Arh. St. Buc., Episcopia Huşi, ms. 543, f. 108.
19. A se vedea documentul la: Theodor Codrescu, Uricarul sau colecţiune de di* 

ferite acte care pot servi la istoria românilor, voi. II, ed. Il-a, Iassi, 1889, p. 36—38* 
Hrisovul lui C. Cantemir I Bătrînul de la 1686 e scris pe pergament cu litere 
chirilice.
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care îmbrăţişase cauza creştină, de teama domnitorului Constantin Can- 
temir. pribegi în Ţara Românească şi se puse în slujba activităţii rodnice 
a lui Şerban Contacuzino (1678—1688) şi a lui Constantin Brîncoveanu 
(1688—1714) 2 0 .

Aici el ajunse conducătorul tipografiei domneşti de la Bucureşti2 1  

şi a fost îngrijitorul şi revizuitorul (corectorul) Bibliei de la 1688 2 2  cea 
mai de seamă lucrare de cultură bisericească din secolul al XVII-lea. 
Pe ultima foaie nepaginată a Bibliei se poate citi : «A totu meşteşugul 
tipografiei şi îndireptăriî cuvintelorn româneşti ostenitoriu. de Dum- 
nezău iubitorulu Mitrofanu Eoiscopulu de Huşi. Şi s-au început acestu 
dumnezăescu lucru în luna noiemvrie, anul de la începutul lumii 7196 
(1687) şi s-au săvîrsitu în septevrie anul 7197 (1688)»23. In continuarea 
însemnării, episcopul Mitrofan cere iertare, împreună cu ucenicii săi24, 
pentru greşelile de tipar din cartea de fată. Anfim Ivireanul nu a cunoscut 
meşteşugul tipografiei la aducerea lui în ţara noastră, ci şi-a făcut uce
nicia la Bucureşti, pe lîngă episcopul Mitrofan, conducătorul tipografiei 
domneşti. La numirea acestuia ca episcop al Buzăului. Antim a luat con
ducerea tipografiei, a cărei grijă a purtat-o pînă în anul 1694. Nu este 
exclus nici ca Antim să fi învăţat şi frumuseţea limbii româneşti, tot de 
la episcopul Mitrofan.

După aceasta, Mitrofan tipăreşte la Bucureşti în septembrie 16̂ )0, 
în greceşte, scrierile de polemică ale lui Meletie Sirigul : Întîmpinare la 
principiile catolice şi la chestiunile lui Chirii Lucaris şi ale lui Dositei al 
Ierusalimului: Manual în contra rătăcirii calvine 25, într-un singur volum. 
Această carte a fost tipărită cu cheltuiala lui Constantin Brîncoveanu 
«de către prea iubitoriul de Dumnezeu Episcop fost al Huşilor, chir Mi
trofan» 26. Deci la anul 1690, Mitrofan nu-şi mai păstra titlul de «episcop 
al Huşilor», ceea ce arată că-şi pierduse nădejdea întoarcerii în scaun, 
îngrijitor şi corector a fost Mihail Macri din Ianina.

20. Melchisedec Episcopul, Cronica Huşilor şi a Episcopiei cu aseminea numire. 
Dupre documentele Episcopiei şi alte monumente ale Ţerei; Bucureşti, 1869, p. 147.

21. Ist. Ut. rom., edit. Acad., p. 531.
22. Vezi participanţii la tipărirea Bibliei din 1688 în: Istoria României, editura

Academiei R.P.R., voi. III, Bucureşti, 1964, p. 274; Ist. Ut. rom., edit. Acad., p. 451; 
N. Cartojan, op. cit., p. 216; Al Piru, op. cit., p. 215—216; ş.a.

23. A se vedea mai pe larg data începerii şi terminării Bibliei din 1688, la: C.
Solomon, op, cit., p, 47—48.

în 1682 se tipăreşte la Bucureşti Evanghelia, iar în 1683 Apostolul, ambele în
limba română şi constituind o dovadă indiscutabilă că pe vremea lui Şerban Can
tacuzino, în timpul serviciului religios, pericopele din Evanghelii şi Apostolul se 
citeau de preoţi şi cîntăreţi în româneşte, pe lîngă cazania care se citea încă din 
timpul lui Matei Basarab. Serviciul liturgic însă se oficia mai departe în slavoneşte.

24. Unul din acei «ucenici» e ieromonahul Chiriac Moldoveanul, care a tipărit 
in româneşte Evanghelia, Bucureşti, 1682 si Molitvenic, Bălgrad, 1689.

25. B.R.V., I? p. 315.
26. Ibidem. Numele lui Mitrofan la sfîrşitul acestei opere se înseamnă aşa: 

llapâ toO 0so<piX otocto ’Emoxojxoo 7ipu>iv Xouotou, xuptou MYjtpc^dvous".
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In anul următor, 1691, tipăreşte Mărgăritare, titlu sugestiv dat minu
natelor cuvîntări ale celui mai mare predicator din Răsăritul ortodox, 
Sfîntul Ioan Gură de Aur. traduse de fraţii Şerban şi Radu Greceanu. 
însemnîndu-şi numele la sfîrşit în chip aşa de duios :«La tot meşteşugul 
lucrului acestei sfinte cărţi şi al diorthosirii limbii rumâneşti, priimito- 
riul de osteninţe. Mitrofan, proin Episcopu Huşskii» 27.

2. Mitrofan episcop al Buzăulwi

a) Alegerea şi activitatea administrativ-gospodărească. — Pentru toate 
aceste merite deosebite şi cu sprijinul fraţilor Greceanu, la 10 iunie 
1691 Mitrofan a fost ales episcop de Buzău.

în Condica Sfîntă a Ungrovlahiei din acest an (1691) 3 , fost .trecut 
actul următor :

«De vreme ce de D</u^>mnezeu iubitoriul ep<0>scopul Buzăului 
chir Grigorie, mai nainte cu puţină vreme şi-a dat cea de obşte datorie... 
am dat voie celor ce aici s-au aflat arhierei să facă socoteală cu voinţa 
şi cu poru<^n^>ca noastră, ori pre care ar alege să-l facă ep<j>scop la 
eparhiia Buzăului. Şi adunîndu-se ei în beserica Mitropoliei... ca să 
facă sfat, întîi au pus pre iubitoriul de D<Cu^>mnezeu ep<0!>scopul proin 
Huşilor, chir Mitrofan ; al doilea pre prea cuviosul ieromonah Iosif ; al 
treilea, pe prea cuviosul ieromonah Parthenie. Dirept aceia s-au scris 
această mărturie în sf<Tî^>ntul Condic al Mitropoloei Ungrovlahiei şi s-au 
iscălit cu mîinile lor. Vleat 1691, iun<Cie^> 10»28.

O dată cu urcarea pe scaunul episcopal, Mitrofan desfăşoară la Buzău 
o activitate multiplă. El se îngrijeşte de buna gospodărire a Schitului 
Bonţeşti, din ţinutul Rîmnicu-Sărat 29, ctitoria sa. precum şi a episcopiei 30,

27. Ibidem, p. 321.
28. Arhiereul Ghenadie Enăceanu (Craioveanu), Condica Sintă a Mitropoliei 

Ungro-Vlahiei. Publicată după original, voi. I, Bucureşti, 1886, p. 65—66. Actul se 
află reprodus şi la: Daniela Bratu, art. cit., p. 728—729.

29. Arh. St. Buc., Secţia Istorică, Episcopia Buzăului. Pentru schitul Bonţeşti 
a se vedea documentele din: 23 aug. 1694 (7202) — P. 59/5 şi ms. 173, f. 470; 25 oct. 
1694 (7203) — ms. 173, f. 470 v.; 27 oct. 1694 (7203) — ms. 173, f. 471; 12 noiem. 1694
(7203) — Jbidem, f. 471—471 v.; 17 ian. 1695 (7203) — Ibidem, f. 471 v. şH P. 59[24;
27 iun. 1695 (7203) — P. 59/25; 27 iun. 1695 (7203) — P. 59/19; 26 iun. 1696 (7204) — P. 
59/27 şi ms. 173, f. 472; 4 noiem, 1696 (7205) — P. 59/28; 18 mai 1698 (7206) — P. 8/14;
12 mai 1701 (7209) P. 59/30; 22 dec. 1701 (7210) — ms. 173, f. 438.

30. Vezi documentele din: Arh. St. Buc., Ep. Buzăului: 11 iun. 1694 (7202) — P. 
82/2 şi ms. 172, f. 177—178; 29 oct. 1694 (7203) — P. 27/46 şi ms. 172,1 j. 440; 20 ian. 1696
(7204) — P. 26/67; 4 ian. 1699 <7207) — P. 71/8, şi P. 71/10; 28 ian. 1699 (7207) — P.
59/31; 10 noiem. 1699 (7208) — P. 10/56; 2 iul. 1699 (7207) — P. 71/11; 14 mart. 1700
(7208) — P. 27/52 şi ms. 172, f. 442; f 15 mart. 1702 (7210) — ms. 173, f. 77 v.

A se vedea şi documentul din 1692 (7200) la: Acad. R.P.R., P. CXXIV/115; cf. 
Toma G. Bulat, Istoricul episcopiei Buzăului, manuscris, Bucureşti, 1960, p. 171—172.
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prin diferite cumpărături făcute sau danii primite ; de asemenea el judecă 
din porunca domnitorului Constatnin Brîncoveanu — potrivit obiceiului 
de atunci —, unele neînţelegeri, pentru diferite moşii, între unii boieri 
si moşneni sau numai între boieri31. Toate aceste lucruri la cunoaştem 
din numeroase documente în care este amintit numele episcopului Mi
trofan.

b) Activitatea tipoprafică a episcopului Mitrofan la Buzău. Cărţile 
tipărite. — Episcopul Mitrofan este renumit nu atît pentru griia lui în legă
tură cu buna chivernisire a treburilor gospodăreşti ale Episcopiei de la 
Buzău, cît mai ales prin tipăriturile sale de acolo.

îndată dună instalarea ca eniscon la Buzău. Mitrofan a înfiintat tipo
grafia «domnească» 32. cu spriiinul domnitorului Constantin Brîncoveanu.

La această tinografip. într-un răstim o de numai 11 ani. au ieşit la 
lumină peste 2 0  de cărţi bisericesti. tipărite cu o iuţeală uimitoare, ceea 
ce dovedeşte o muncă foarte încordată. Toate aceste cărţi, frumos şi în
m iit  tinărite sînt închinate marelui domn Constantin Brîncoveanu prin 
lungi scrisori tipărite în fruntea lor şi prin versuri de închinare la stema 
domnească.

Episcopul Mitrofan. ca ucenic al mitropolitului Dosoftei. era adeptul 
curentului de românizare a limbii bisericeşti. însă acest lucru nu se putea 

face deodată : întîi, pentru că trebuia traduse cărţile în româneşte si 
aceasta era o muncă migăloasă, de lungă durată şi de răspundere; iar 
în al doilea rînd, trebuia să se lupte cu adepţii celorlalte curente (cel 
slavonie şi cel grecesc).

Ideea păstrării limbii slavone, ca limbă sacră, stăpînea încă în cărţile 
noastre de slujbă tipărite pînă atunci. Aşa au fost prin urmare tipărite 
şi cărţile lui Mitrofan, care a fost silit să urmeze pilda mitropolitului 
Teodosie, punînd în româneşte numai rînduielile de tipic, sinaxarele şi 
paremiile, — traduse din greceşte —, în cărţile de slujbă care le-a tipărit 
el la Episcopia Buzăului, iar cîntările şi rugăciunile lăsîndu-le în limba 
slavonă.

31. Vezi documentele din: Arh. St. Buc., Ep. Buzăului: 11 iun. 1695 (7203) — P. 
1/29 şi ms. 172, f. 120 şi 120 v.; 22 ian. 1656 (7204) — P. 26/68 şi 69 şi ms. 172, f. 
51—52; 2 oct. 1697 (7206) — P. 31/68; 4 aug. 1698 (7206) — P. 48/102 şi ms. 172, f. 53 v. 
54; cf. Toma G. Bulat, op. cit, p. 179; 5 noiem. 1698 (7207) — P. 56/19; 16 apr. 1699 
(7207) — P. 56/20; 28 iun. 1699 (7207) — ras. 172, f. 49; 10 dec. 1659 (7208) — P. 33/33; 
21 apr. 1700 (7208) — ms. 171, f. 244 V.—245 şi 20 apr. 1702 (7210) — P. 48/142.

32. Aceasta se menţionează în: Pravoslavnica Mărturisire (1691), Liturghier 
(1702) şi învăţătura preoţilor pe scurt (1702).

în prefaţa Octoihului, Buzău, 1700, episcopul Mitrofan arată că tipografia 
«măcar că cu ajutorul lui Dumnezeu pren mîinele mele s-au făcut, iară de la măria 
ta îi iaste însufleţirea şi viaţa şi pentru aceia se cuvine să se zică că iaste cu tot a 
măriei tale». «
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Totuşi, episcopul Mitrofan a tipărit, după cum vom vedea, în româ
neşte unele rugăciuni, partea citită din- Sfînta Scriptură (apostolul şi 
evanghelia) şi unele ectenii (mari şi mici). în majoritatea cărţilor de ritual, 
fără să o spună în prefeţele sau în tabla de materii a cărţilor respective.

în ordine cronologică, cărţile care au fost tipărite la Episcopia Bu
zăului, în timpul păstoriei episcopului Mitrofan (1691—1702), sînt ur
mătoarele :

1 . Pravoslavnica Mărturisire a săborniceştii şi apostoleştii Besericii 
Răsăritului. Dupre grecească, den porunca prea luminatului şi prea înnăl- 
ţatului Domnu, Ioan Costandin B. Basarabii Voevodu întoarsă în limba 
rumânească, de Radul Logofăt Greceanul. Ispravnic osîrnic fiindu, ca si 
la al alte cîte s-au scos si s-au tipărit aici în ţara prea sf<Ti^>ntitul. chir 
Teodosie. Mitropolitul Ţării, iproci. Tipăritu-s-au în tipografiia Domnească, 
la Eniscouiia de la Buzău la anul dc la zidirea lumii 7200 (1691) în luna 
lui Dichemvrie, 2 33.

In 4° cu 4 + 2 0 0  pagini. Scrisă cu alfabet chirilic34.
După foaia de titlu urmează două prefeţe, în prima, logofătul Radu 

Greceanu arată că a tradus şi tipărit această carte în româneşte, din po
runca domnitorului. Ea cuprinde dobmele ce se află în Mărturisirea de 
credinţă ortodoxă a lui Petru Movilă, mitropolitul Kievului. în conti
nuare el arată că a fost a.iutat la traducerea acestei opere de către fratele 
său Serban şi stolnicul Constantin Cantacuzino.

A doua prefaţă, semnată tot de Radu Greceanu. este adresată către 
«pravoslavnicii cititori», pe care-i îndeamnă cu căldură să urmeze învă
ţăturile cuprinse în Pravoslavnica mărturisire. «Ceteşte-o dară, şi iară o 
ceteşte, ca să înţelegi; şi de mai multe ori o vei ceti. mai bine vei şti 
şi vei cunoaşte bătuta cale a credinţei pravoslavnice şi a prea sfintei şi 
adevăratei Besericii Răsăritului, care duce la vecinică vieaţă».

Cartea este împărţită în trei capitole : credinţă, nădejde şi dragoste. 
Primul capitol cuprinde 126 de întrebări şi răspunsuri, al doilea 63 de 
întrebări şi răspunsuri, iar al treilea 72 de întrebări şi răspunsuri.

2. Triod slavo-român, Buzău, 1697. Existenţa acestei cărţi este însă 
nesigură, caci nu cunoaştem nici un exemplar 35.

33. Vezi şi: B.R.V., I, p. 321. Prezentarea sumară sau numai lista cărţilor 
tipărite la Buzău între anii 169J—1702 găsim şi la: G. Ionescu, Tipografia de la 
episcopia Buzăului..., p. 199—217; Pr. G. Cocora, art. cit., p. 301—303; Daniela Bratu, 
art. cit., p. 730—733; N. Cartojan, op. cit., p. 223

34. A se vedea prezentarea cărţilor cu foaia de titlu şi verso la toate cărţile
tipărite la Buzău între anii 1691—1702, în: B.R.V., I, p. 321—322, 365—366, 377, 395—
396, 402—403, 411, 412, 414, 433—434, 435—436, 539.

35. Menţionată doar de V. Popp, Disertaţie la tipografiile româneşti în Tran
silvania şi învecinatele ţări, Sibiu, 1838, p. 70 şi de Timotei Cipariu, Crestomaţia seau 
Analecte literarie dein cărţile mai vechi, XXV, — Vezi şi B.R.V., I* p. 347.
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3. Mineiul tipărit de episcopul Mitrofan, Buzău, 1698.
1 2  volume in folio cuprinzînd vieţile sfinţilor şi slujba celor 1 2  luni 

ale anului. Volumul întîi este intitulat :
«Mineiulu luna lui Septevrie care acum întîi s-au tipărit, cu tipicul 

şi paremiile şi sinaxariul pe limba rumânească. Den porunca şi toată chel
tuiala, prea luminatului Domnu ; Io Constantinu Basarabă Voevoda. Oblă- 

duitoriu a toată Ţara Rumânească. Mitropolit fiind a toată Ţara, Chir 
Theodosie şi s-au tipări tu în sf<Tî^nta Ep<0^>sc<cC>pie de la Buzău în 
anul de la zidirea lumii : 7206 (1698). însuşi episcopul Buzăului chir Mi- 
trofanu, fiindii tipografu» 36.

In folio, cu 2 + 139 foi. După foaia de titlu, uremază o scrisoare a 
mitropolitului Teodosie adresată domnitorului Constantin Brîncoveanu. 
în ea, pentru a justifica tipărirea acestor Mineze, mitropolitul spune :

• «pentru că erau învăţăturile tipicului şi ale orînduialilor la Mineiu scrise 
cu mîna. pre limba slavonească, iară preoţii noştri de pe la sate nici de 
cum întelegînd limba aceea, orînduialile besericii nu să făceau deplinii, 
-nici vieţile sfinţilor să citiiau, ascultătorii neîntelegînd şi prooroceştile 
citanii. aramă sunînd era, au ţimbale strigînd să auziia». Iar darnicului dom
nitor îi spunea : «... măcar că mulţi domni au venit şi au trecut şi nici 
unul pînă astăzi nici în gînd au pus, nici au cercat, ce dentru toti s-au păzit 
numai la Măria ta... că mare folos aceasta au adus provoci a vnicilor».

La foaia 132 se fac două înştiinţări de eniscopul Mitrofan. în prima, 
episcopul îşi cere iertare pentru greşelile făcute la tipărirea Mineielor, 
din cauza oboselii sau a neatentiei, sau «altele pentru supărarea nontii, 
că şi noaptea o am făcut-o în unele vremi în loc de zi». în a doua înştiin
ţare, arată că la traducerea acestor Mineie din greceşte a luat parte şi 
logofătul Radu Greceanu 37.

Volumele următoare au exact acelaşi titlu, afară de numirea lunii.
Scrisoarea de dedicaţie şi înştiinţările n-au mai fost reproduse la 

celelalte volume 38.
4. Evhologhionu adecă Molitvenicu carele cuprinde întru sine toată 

treaba Besericii ce să cuvine preoţilor, aşezată de sf<^i^>nţii Ap<Costo^>li 
şi de purtătorii de D<^u^>mnezeu Părinţi. în zilele luminatului Domnu 
şi oblăduitoriu a toată Ţ<a>ra rumânească, Ioanii Constantinii Basa
rabii Voevoda, cu bl<^a^>gosloveniia Prea Sf<0^>nţitului Părinte, Chir

36. Vezi şi: B.R.V., I, p. 365.
37. Vezi şi: Ist. lit. rom., edit. Acad., p. 569; Al. Piru, op. cit., p. 290; N. Car-

tojan, op. cit., p. 218.
Două volume din Mineie tipărite la Buzău în 1698, au fost găsite de episcopul

Melchisedec, la Mînăstîrea Bisericani?, avînd pe ele unele însemnări (de donaţie).
Vezi: Melchisedec, episcopul Romanului, Notiţe istorice şi arheologice adunate 
de pe la 48 monastiri şi biserici antice din Moldova, Bucureşti, 1885, p. 81.

38. Luna octombrie are 152 foi, noiembrie 164 foi, decembrie 173 foi, ianuarie 
186 foi, februarie 117 foi, martie 120 foi, aprilie 98 foi, mai 101 foi, iunie 108 foi, iulie 
116 foi şi august 132 foi.
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Theodosie, Mitropolitul a toată Ţ<a>ra Rumânească, acum tipărită întîi 
în sf< î>nta Ep<i>scopie de la Buzău. în anul de la zidirea lumii 7207 
(1699') pren osteneala a însuşi Episcopului de Buzău. Chir Mitrofanu 30.

în 4°. cu 9 + 298 foi +11 foi nenumerotate la sfîrşit, cuprinzînd 
sinaxarul. în prefaţa adresată către cititori, episcopul Mitrofan arată că 
a tipărit această carte «...ce iaste de mare treabă în toate zilele şi la totu 
ceasulu. văzîndu smerenia noastră că sîntu preoţii tării noastre lipsiţi şi 
încă mai alesu că cele mai dinainte tipărite nu sîntu cu tipiculu româ- 
nescu. dreptu aceia m-am îndemnatu de am tipări tu cu toate învăţăturile 
rumâneşti pentru înţelegerea tuturoru...». Mai departe. arată că păcatul 
strămosesc se şterge prin botez, iar păcatele următoare prin pocăinţă si 
molitvele de dezlegare «ce se citesc de la preoţi cu venirea darului 
D ^u ^hu lu i celui luminătorii!».

Cartea are în româneşte : indicaţiile tipiconale. partea citită din 
Sfînta Scriptură si multe rugăciuni, iar în slavoneşte partea cîntată şi o 
parte din mpăriuni

Dună doi ani. în 1701. se tipăreşte o nouă ediţie a Molitvelnicului. 
avînd acelaşi număr de pagini si cuprins ca cel din 1699 40.

5. Octoihu ce să zice Osmoglasniculu care acumu întîiu s-au tipăritu. . 
den porunca si toată cheltuiala prea luminatului Domnii. To Constantinii 
Basarabii Voevnda. Mitropolit fiind a toată Ţara. Chir Theodosie. Şi s-au 
tinărit în s f^ î^n ta  ErxTi^sciCo^pie de la Buz<Cău^>, în anul de la 
zidirea lumii 7208 H700^41.

Tn folio. 3 + 299 foi.
în prefaţă, episcopul Mitrofan glorifică pe Constantin Brîncoveanu. 

domnitorul care a snriiinit si aiutat la propăşirea culturală a Tării Româ
neşti. Spre încheierea prefeţei arată cum a învăţat el meşteşugul tipografiei.

Cartea are tipicul în româneşte, iar cîntările în slavoneşte, ca si 
Mineiele (.1698). Ea cuprinde de asemenea şi unele viniete şi gravuri42.

La foaia 299 v. găsim o înştiinţare a episcopului Mitrofan. în care-si 
cere scuze pentru greşelile de tipar, aproape identice cu cea de la Mineiul 
din 1698. ’ ^

6 . Triodion ce să zice Tripesneţă. care acumu întîiu s-au tipăritu. den 
porunca şi cu toată cheltuiala prea luminatuluit Domnii. Io Constantinii 
Basarabii Voevoda. Mitropolit fiind a toată ţara, Chir Theodosie. Şi s-au 
tipărit în sf< î>nta Ep<i>scopie de la Buz<ău>. în anul de la zidirea 
lumii 7208 (1700) 43.

39. B.R.V., I, p. 377. '
40. B.R.V., J, p. 411.
41. B.R.V., p. 395.
42. A se vedea spre exemplificare f.: 75, 110, 182, 216, 293 (aici se află un serafim, 

în care distingem iniţialele: M. E. (Mftrofan Episcop).
43. Vezi şi: B.R.V., I, p. 402.
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In folio, cu 3+ 712 pagini. După foaia cu titlu, urmează prefaţa iscă
lită de mitropolitul Teodosie, în care, făcînd o comparaţie între evreii luaţi 
în robia babilonică şi creştini, arată că noi trebuie să-l slăvim pe Dumnezeu, 
prin cîntările cuprinse în Triod.

Cartea are în româneşte : indicaţiile tipiconale, paremiile. sinaxarele, 
apostolul (p. 602), rugăciunea pentru binecuvîntarea sălciei la Florii (p. 
498) şi alte rugăciuni (p. 560—563), iar cîntările şi restul rugăciunilor în 
slavoneşte. Dacă acestea se păstrau încă în forma tradiţională, nu trebuie 
să se creadă că-1 îndemna pe episcopul Mitrofan numai frica de a strica 
Ortodoxia sau de a călca datinile, ci mai ales «greutatea de a pune cuvinte 
româneşti pe melodiile obişnuite» 44.

In lucrarea sa, episcopul tipograf a avut în jurul său o serie de buni 
ucenici, care, fiind prea modeşti, n-au îndrăznit să-şi pună şi ei numele 
alături de dascălul şi episcopul lor, Mitrofan.

De aceea, pînă la tipărirea Triodului de la 1700. nu găsim nici un alt 
nume de tipograf sau gravor, cu toate că ei au existat în mod sigur, căci 
cărţile apărute sub directa conducere a episcopului tipograf Mitrofan. nu 
puteau fi opera unei singure persoane, dacă ţinem seama de numărul lor 
mare şi de rapiditatea cu care s-au tipărit. De la 1700 cunoaştem o serie 
de ucenici ai episcopului Mitrofan. Astfel. în Triod găsim unele gravuri 
reprezentînd diferite scene biblice din Vechiul si Noul Testament, semnate 
de : I ivah n ku  K k . 1700 (Ioanichie Bacov 1700). precum şi alte gravuri46.

De la pagina 693 a Triodului începe, în româneşte, «Viaţa Măriei Eqip- 
teanca», care ţine pînă la sfîrşitul cărţii. La sfîrşit (p. 712), episcopul 
Mitrofan face o comparaţie plastică (pe care o găsim şi la Biblia din 1688, 
ca şi la alte cărţi tipărite de el), pentru a arăta nerăbdarea ce l-a stăpînit 
pînă la terminarea tipăririi Triodului: «Prepumu dorescu să sosească la 
vadulu celu cu adăpostire, care sîntu bătuti de valuri întru luciulu mării, 
aşa am doritu şi eu să sosescu la sfîrşitulu cărţii aceştiia. Tuturoru întru 
pravoslovie, plecatu, de obşte rugătoriu. iubitoriul de osten£le, Mitrofanu, 
Episcopulu Buzăului».

7. Pentico star ion care are întru sine slujba ce i se cuvine lui. Care 
acum întîiu s-au tipărit, din porunca şi toată cheltuiala prea luminatului 
Domnu, Io Constantinu Basarabii Voevoda. Mitropolit fiind a toată Ţara, 
Chir Theodosie. Şi s-au tipărit în sf< î>nta Ep<i>scopie de la Buz<ău>, 
în anul de la zidirea lumii 7209 (1701) 46.

In folio cu 2 +1 5 9  foi. Prefaţa aparţine mitropolitului Teodosie, în 
care-şi exprimă recunoştinţa faţă de domnitor pentru sprijinul acordat la 
tipărirea Penticostarului.

44. Vezi N. Dobrescu, op. cit., p. 72 şi N. Iorga, Ist. Bis. Rom., II, p. 15.
45. A se vedea spre exemplificare p.: 405, 493, 510, 524, 533, 546, 566, 599, 607. 

De asemenea întîlnim pe multe pagini cîte un serafim, în care se dîsting iniţialele: * 
M. E. (Mitrofan Episcop) — Vezi p.: 598, 685 şi 692.

46. Vezi şi B.R.V., I, p. 412 şi 538—539.
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Cartea are în româneşte: indicaţiile tipiconale, sinaxarele, paremiile, 
rugăciunea de la Paşte pentru binecuvîntarea cărnii. brînzei şi oulelor 
(f. 7 v.), slujba plecării genunchilor de la vecernia din Duminica Rusaliilor 
pînă la stihoavnă (f. 130 v.— 135), iar partea cîntată în slavoneşte. La 
sfîrşit (f. 159 v.) se află o înştiinţare a episcopului Mitrofan despre gre
şelile de tipar. ' -

în interiorul cărţii sînt numeroase gravuri semnate de Ioanichie 
Bacov si Nionla Ioan 47.

8 . Psaltirea, a fericitului prorocii şi împăraţii a lui Davidu, cu cînte- 
cele lui Moisi si cu psalmi izbrani (aleşi-mărimuri) la praznice, cu para
clisul nrea c i^nsti^ tii si cu Pascalii, care s-au tipărit întru sf<T>nta 
E p ^ i^sc ^o ^p ie  a Buzăului. în zilele prea luminatului Domnii Io 
Constantinii Basarahau Voevod. Cu b l^a^g^oslo^ven iia  Prea Sf<^f>n- 
ţitului Chir Theodnsie. cu mila lui Dumnezău Mitropolit a toată Ungro- 
vlahia. La anul 7909 (1701) 48.

în 4°. cu 6  4- 220 foi. Dună foaia de titlu, urmează pe trei foi o prefaţă 
semnală de episcopul Mitrofan, în care arată că a tipărit această carte, 
«fiindu si linsă de aciasta pre la Beserici de aciastă dată si pre la scoale 
pentru învătătura copiilor». Pe următoarele două foi se află o «rînduială» 
de felul cum trebuie citită Psaltirea, cuprinzînd si cîteva ruăciuni. Pe foaia 
fi v. e o gravură reprezentînd pe împăratul Da vid.

De la foaia-1 la 169 sînt cuprinşi cei 150 psalmi, în slavoneste. avînd 
dună fiecare catismă unele tropare şi cîte-o rugăciune în româneşte. De 
la foaia 170 la 182 sînt cele «nouă cîntări ale lui Moise», în slavoneste. 
De la foaia 183 la 200, .mărimurile cu prinelele praznioilor împărăteşti si 
a altor sfinţi mari. în slavoneşte. De la foaia 201 v. la 208 se cunrinde 
«Paraclisul Sf. Fecioare Maria». în slavoneşte.- De la foaia 209 începe 
Pascalia, care este în limba română.

La foaia 220 se poafe citi: «Pren osîrdiia şi pren nevoinţa a iubito- 
riului de ostenele: Mitrofan Episcopul de Buzău».

9. învătătura preotiloru pe scurţii. De şapte taini ale Besericii. cu 
drepte, dovediri den pravila sf<^f>ntilorii Părinţi. Acum tipărită în zilele 
prea luminatului şi înălţatului Domnii şi oblăduitoriu a toată Ţ<Ca^>ra 
Rumânească, Ion Constantinii B. B. Voevodulii. cu porunca şi cu toată 
cheltuiala a Prea Sf<0^>ntitului Mitropolit, Chir Theodosie.

în tipografia domnească, în sf<^î^>nta Episcopie de la Buzău la anul 
d 3  la zidirea lumii 7210 (1702).

în 4°, cu 32 foi numerotate. Cartea este în întregime în limba română, 
în ordine sînt descrise Tainele: botezul, mirungerea, preoţia, pocăinţa, 
împărtăşania (în două capitole), după care se mai dă altă învăţătură inti
tulată: «Pentru Pastile ce faceţi la ziua învierii D<o>mnului H<risto>s.

47. A se vedea spre exemplificare foile: 1, 18 v., 51, 52, 72, 86, 98, 107 v., 
125 v., 145.

48. Vezi şi B.R.V., I, p. 433 şi Paraschiv Popescu, Teodosie mitropolitul Ungro
vlahiei. Teză de licenţă, Bucureşti, 1898, p. 54.
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Şi daţi oamenilor anaforă cu vinu..,». După aceasta urmează celelalte două 
taine: căsătoria şi maslul. După foaia de titlu, urmează pe două foi o intro
ducere a mitropolitului Teodosie, în care arată preoţilor din cuprinsul 
mitropoliei importanţa celor şapte Taine rînduite de însuşi Iisus Hristos. 
După aceasta se descrie fiecare taină în parte, arătîndu-se importanţa ei 
şi modul cum trebuie să se administreze.

Din această carte s-a tipărit o ediţie specială pentru Moldova. Textul 
este aceiaşi; chiar şi înştiinţarea tipărită ca prefaţă este identică, afară 
de numele mitropolitului : «Antonie, Arhiepiscopu şi Mitropolit a toată 
Molaavna», in locul mitropolitului Teodosie 4y.

10. Sf<Cî^>nta şi dumezăiasca Liturghie a sf<^î^>ntului Ioanu Zla- 
toustu, a marelui Vasilie şi a sf< j>ntuiu i Grigorie dvoeslov, care iaste 
Prejaesştenna. Care acum de nou s-au tipărit şi in lumină s-au dat, întru 
folosul tuturor preoţilor şi diiaconilor, ca să poată pre lesne a sluji cum 
să cade pre rînauiaia ei, den izvoadele greceşti, tipicul pre limba româ
neasca, scosu şi tocmiiu din porunca şi osiraiia împreună şi toată chel
tuiala a prea cinstitului jupan Şărbanu Cantacuzino Vel Păharmcu. Intru 
zilele prea luminatului bl<^a>gocestivului Domnu Io Constantinii Basa- 

rabu Voevoda. lndireptîndu cirma sf<j^>ntei Beserici prea sf^ i^n ţitu lu  
Chir Theodosie A rh iep^ i^sc^o ^pu l a toată Ungrovlahiia. Tipăritu- 
s-au în si<^i.>nta H)p< î^>scopie ae la Buzău, în tipograf na domnească. 
La anul de la zidirea lumii, 7'ZiU (1702) 50.

In 4U, cu 4 + 202 foi. Prefaţa aparţine paharnicului Şerban Cantacu
zino oi, în care vor Deşte despre creaţie şi darurile pe care le-a dat Dum
nezeu omuiui. In încheierea prefeţei arată că s-a hotărît să tipărească 
această carte cu cheltuiala lui, întru cît a văzut lipsa ei din biserici cărora 
le-o împarte în dar.

Cartea are foarte multe părţi în româneşte. Astfel, în afară de indi
caţiile tipiconale, are rugăciunea amvonului — întîi în slavoneşte şi apoi 
în româneşte — la liturghia Sfîntului Ioan Hrisostom (f. 48 v.—49), a 
Sfîntului Vasile cel Mare (f . 87 v.—88) şi a Sfîntului Grigore Dialogul 
(103—104).

49. A se vedea deosebirea dintre ediţia pentru Moldova şi cea pentru Ţara Ro
mânească, în B.R.V., voi. IV, p. 215—216.

Cartea aceasta este reprodusă în «Biserica Ortodoxă Română», 1903—1904, 
p. 1220—1238, 1336—1351; anul 1904—1905, p. 33—56, 136—152 şi în fragmente în 
«Biserica Ortodoxă Română», 1890—1891, p. 703—711, cu comentarii de Const. 
Erbiceanu.

50. Vezi ,Şi B.R4V., p. 435 şi C. Erbiceanu, Liturghierul din 1702, în «Biserica 
Ortodoxă Română», X III, p. 157̂ -164.

51. Această prefaţă a paharnicului Şerban Cantacuzino a fost publicată şi de 
C. Erbiceanu, în «Biserica Ortodoxă Română», X X IX  (1905—1906), p. 1341—1345.
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De asemenea se mai află în româneşte rugăciunea colivei (pentru vii 
şi morţi) — (f. 105—106). De la foaia 112 începe Molitvele vecerniei, avînd 
cele opt rugăciuni ale vecerniei în româneşte şi rugăciunea binecuvîntării 
celor cinci plini (litie), iar restul cîntărilor în slavoneşte. La foaia 128 v. 
începe Molitvele utreniei avînd în româneşte cele 12 rugăciuni ale lumi
nării, iar partea cîntată în slavoneşte. _

• între foile 146—164 se află rînduiala din Duminica Pogorîrii Sfîntului 
Duh în întregime în limba română. Tot în româneşte se mai găsesc în 
Liturghier «Pravila cătră d<^u^>mnezăiasca Cuminecătură» (cu cele 12 
molitve numerotate) şi patru molitve : ale Sfîntului Ioan Hrisostom, Sfîn
tului Vasile cel Mare şi Sfîntului Simeon M'etafrast (2 ) — (de la f. 180 
înainte). La foaia 199 începe o «învăţătură către preoţi», despre modul 
cum trebuie să slujească sfînta liturghie, tot româneşte 52.

în afară de cele menţionate mai sus, restul cîntărilor şi rugăciunilor 
din Liturghier sînt în slavoneşte.

La fcaia 202 v. se află următoarea însemnare: «Tipăritu-s-au aceste 
sf<0>nte Liturghii pren nevoinţa şi multa osteneală a lui Mitrofan 
Ep<0>scopul de Buzău».

în interiorul cărţii se află unele gravuri ocupînd cîte o pagină întreagă, 
reprezentînd pe Sfîntul Ioan Hrisostom (f. 13 v.), Sfîntul Vasile cel Mare 
(f. 51 v.), semnată de AnjxrjTQiog — 1698 53, Sfîntul Grigorie (f 92 v.) 
semnată de IwaHHKit,  precum şi alte gravuri mai m ici54.

11. Molitvele vecerniei, Buzău. 1702.
Este o broşură în 4°, cu 23 foi numerotate 55.
Deşi nu a fost nicăieri menţionat numele lui Mitrofan, sînt cu sigu

ranţă tot opera lui (probabil că in timpul tipăririi episcopul Mitrofan era 
bolnav).

La sfîrşit (f. 23) se poate citi: «Tipăritu-s-au aceşti trataji, cu molit
vele carele le cetescu preoţii seara la psalmulu celu de vecernie şi la 
psalmii utrănii şi cu alte rînduiale ale vecerniei şi ale utr<^ă>nii, cu 
blagosloveniia şi cu porunca Părintelui Chir Theodosie Mitropolitul a 
toată Ţara Ungrovlahiei. Leat 7210 (1702)».

Cartea are în româneşte primele opt rugăciuni ale vecerniei, plus două 
la sfîrşit, iar restul cîntărilor în slavoneşte.

Tot la Buzău au mai fost tipărite: Molitvele vecerniei şi utreniei, 
1703—1704 şi Psaltirea, 1703 (tipărită de ierod. Grigore Rîmniceanul şi 
Ursul gravor), deci după moartea episcopului Mitrofan, dar probabil că 
manuscrisele traduse din greceşte s-au făcut încă din timpul vieţii lui 
Mitrofan.

52. Vezi: Ene M. Branişte, Liturghierul: studiu istorico-liturgic, teză de licenţă, 
în manuscris, Bucureşti, 1938, p. 147—150.

53. Această gravură a lui Dimitrios a fost întrebuinţată şi în. alte Liturghii ti
părite la Snagov, Tîrgovişte şi Bucureşti.

54. Vezi foile: 6. 172, 179 v. (ultima e iscălită de «Ursulu»).
55. Vezi şi B.R.V., I, p. 539 şi IV, p. 29; Daniela Bratu, art. cit., p. 733.
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Pe latura aceasta culturală, în afară de bogata activitate de tipăritor 
şi traducător în româneşte, mai putem aminti îndemnul şi sprijinul mate
rial acordat de episcopul Mitrofan lui Teodor Corbea, fiul ieromonahului 
Ioasaf de la Braşov, pentru alcătuirea primului dicţionar latin-român 
din ţara noastră : Dictiones latinae cum valachica interpretatione.
Acest dicţionar, păstrat azi în manuscris la Biblioteca Universităţii din 
Cluj, se întinde pe 377 pagini, cu textul pe două coloane. Cuvintele lati
neşti sînt scrise cu caractere latine, iar cele româneşti cu chirilice. Tradu
cerea a fost făcută după Lexiconul latino-ungar al lui Albert Molnâr 56.

Cărturarul şi harnicul episcop tipograf. Mitrofan, moare spre sfîrşitul 
verii sau începutul toamnei 1702. căci la 3 octombrie 1702 este ales episcop 
al Buzăului un ucenic al său, anume «dascălul Chir Damaschin, carele s-a 
arătat a fi de folos la această sfîntă episcopie» 57.

*

O dată cu moartea episcopului Mitrofan tipografia domnesacă de la 
Buzău îşi încheie prima perioadă de rodnică activitate în domeniul tipă
ririi cărţilor bisericeşti, cu care ea a umplut un mare gol.

Activitatea episcopului Mitrofan în acest domeniu este deosebit de 
însemnată, pentru faptul că a tipărit cărţile de ritual cu indicaţiile tipi- 
conale, partea citită din Sfînta Scriptură (paremii, apostol şi evanghelie), 
sinaxarele, numeroase rugăciuni şi unele ectenii (mari şi mici) în româ
neşte, contribuind astfel masiv la introducerea limbii române în Biserică. 
Mai mult, episcopul Mitrofan a căutat ca textul să fie cît mai corect tipărit 
şi tradus şi în acest scop l-a verificat după izvoarele greceşti.

Fireşte, tipăriturile lui ar fi fost de mult mai mare folos vieţii bise
riceşti şi culturii noastre româneşti, dacă ar fi fost scoase pe deplin în 
româneşte, după ideea mitropolitului Dosoftei, căci preoţimea noastră nu 
mai înţelegea slavoneşte. Dar aceste tipărituri slavo-române reprezintă 
tocmai faza de tranziţie spre oficierea întregii slujbe în româneşte, epis
copul Mitrofan fiind astfel unul dintre precursorii de seamă ai introducerii 
definitive a limbii române în Biserică.

Cărţile imprimate de episcopul Mitrofan se remarcă prin grija şi fru
museţea tipăririi; paginile, în general, sînt încadrate în chenare de com
poziţie tipografică, avînd în interior (o parte dintre ele) unele viniete şi 
gravuri, care vor servi ca motive decorative şi în cărţile tipărite mai 
tîrziu.

El a format în jurul său o adevărată şcoală de ucenici şi meşteri tipo
grafi, atît în Moldova, cît şi în Ţara Românească, care l-au ajutat apoi în 
toată activitatea sa tipografică. Dintre aceştia cunoaştem pe: Pavel, Ursul,

56. Vezi: Gr. Creţu, Cel mai vechi dicţionar latin românesc de Teodor Corbea, 
în «Voinţa Naţională», Bucureşti, 1905; Ist. Ut. rom., edit. Acad., p. 550; N. Cartojan, 
op. cit., p. 229.

57. Ghenadie Enăceanu (Craioveanu Arhiereul), Condica Sfîntă..., p. 91 şi Ist 
Bis. Rom. — Manual.., p. 200.
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Nicola, Ioan, Andrei, Ioanichie Bacov, Chiriac Moldoveanul, Dimitrios etc. 
şi dintre care unii vor continua exercitarea acestui meşteşug şi după 
moartea episcopului Mitrofan (cum e cazul cu ierom. Chiriac Moldoveanul, 
Ursul, ş. a.)-

Am căutat să reconstituim aici, pe baza puţinelor ştiri pe care ni le-a 
lăsat el însuşi sau pe care ni le-au transmis alţii despre el, viaţa de neîn
cetată şi rodnică muncă, în folosul Bisericii şi al patriei, a unui ierarh 
român de la sfîrşitul secolului al XVII-lea şi începutul celui de-al XVIII- 
lea, pe cît de harnic şi învăţat, pe atît de modest şi puţin cunoscut de către 
urmaşi. Vom fi bucuroşi dacă cercetări ulterioare vor aduce ştiri noi pentru 
cunoaşterea mai completă şi mai amănunţită a vieţii şi activităţii episcopului 
Mitrofan al Buzăului, a cărui luminoasă figură se înscrie cu cinste printre 
ctitorii de vrednică pomenire ai culturii şi limbii româneşti.

Magislrand TURCU NICOLAE



POMELNICUL MINĂSTIRII ARGEŞULUI

Importanţa pomelnicelor pentru studiul istoriei nu este nevoie să fie 
demonstrată. Sînt numeroase cazurile cînd ele nu servesc numai cultului 
şi genealogiei, ci şi istoriei politice şi social-culturale fie prin rubricile sub 
care sînt înscrise numele, fie prin arătarea motivelor pentru care au fost 
trecute în pomelnic. Este adevărat însă că orientarea în aceste liste nlr 
este uşoară. Uneori provoacă dezamăgire, datorită faptului că cele mai 
multe s-au păstrat în copii tîrzii şi au adaosuri care pun în încurcătură 
pe cititor pe de o parte, iar pe de alta editorii lor nu au putut observa şi 
lămuri toate divergenţele posibil să existe. Cu toate acestea, pentru 
unele perioade istorice, pomelnicele sînt unicele documente care aduc măr
turii valabile.

Pomelnicul Mînăstirii Argeşului este unul din documentele cele mai 
preţioase ale istoriei noastre fiindcă provine de la cea mai veche reşedinţă 
mitropolitană a ţăriix. El nu ni s-a păstrat în original ci în trei copii succe
sive, din care partea cea mai veche din prima copie aparţine secolului al 
XVII-lea 2. Această copie formează arhetipul următoarelor două copii din 
1785 şi 1809. Acestea, în âfară de materialul copiat din arhetip, au şi po
melnice proprii. O cunoaştere integrală printr-o ediţie critică am socotit 
că este folositoare şi suficient de justificată 3.

A1. Odobescu, în timpul călătoriilor sale arheologice din 1860—1861, 
a cunoscut aceste pomelnice, dar notele sale au fost publicate postum mult

1. A. Sacerdoţeanu, Vechimea 'mVn&stirii Argeşului, «Biserica Ortodoxă Română», LV I (1938) 
nr. 11—12, p. 162—lf»5; Idem, Legăturile mitropoliei Ungrovlahiei cu Transilvania şi Moldova, 

Ibidem, LXXVTI (1959) nr. 7—10, p, 889—890; Idem, Cancelaria mitropoliei Tării Româneşti 

şi slujitorii ei pînă la 1830, „Glasul Bisericii0, XV III (1959), nr. 7—12, p. 642—545.
2. Vezi descrierea A; f. 11 r., o însemnare într-un ornament arată că s-a scris în anul 

1651; v. infra nr. 35.

8. Aceasta cu atît mai mult cu cît li se pierduse urma. V. Drăghiceanu, (Curtea dom- 

7iească din Argeş, în «Bul. Com. Mon. Ist.», X—XVI (1917—1923), Bucureşti, 1923, p. 25) amin

teşte că primul pomelnic era “la Arhivele Statului, iar I. C. Filitti (Despina, Princesse de 

Valachiet fille prtsumâe de Jean Brankovitch, în «Revista Istorică română», I  CLS31), p. 248)f 

npune că acest pomelnic La fost pus la dispoziţie, spre cercetare de profesorul Onciul. Toate 

trei pomelnicele în vremurile tulburi din 1916 au fost încredinţate spre păstrare lui D. Onciul, 

atunci director general al Arhivelor Statului, de episcopul de Argeş. El le-a ţinut sub chete, 

In casa de fier tot timpul şi tot aşa urmaşul său la direcţie pînă în 1938, cînd aflîndu-le sub

semnatul, le-am integrat colecţiei de manuscrise a Arhivelor Statului sub numerele 742-T-744,
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mai tirziu. Pe lîngă o scurtă descriere a fiecăruia reproduce amestecat 
lista domnilor, pomelnicul lui Matei Basarab şi cîteva boiereşti, cu sur
prinzătoare greşeli de lectură 4. Faptul acesta obligă şi mai mult la edi
tarea lor.

Ediţia de faţă a avut în vedere toate trei manuscrisele, pe care le folo
sim sub următoarele sigle :

A — scris de Anonimi în secolele al XVII -lea şi al XVIII-lea.
G=* copia lui Ghiurca Rîmniceanul din 1785.
D ™ copia lui Dionisie Eclesiarhul din 1809.
Copia Â  a fost reprodusă în întregime, nu în ordinea din manuscris, 

ci reconstituind la fiecare rubrică ordinea cronologică în măsura în care 
a fost posibil. Aceasta m-a obligat şi la crearea a trei rubrici deosebite : 
pomelnicul despoţilor sîrbi (nr. 8 ), al boierilor intercalaţi în şirul dom
nilor (nr. 40) şi al boierilor (nr. 47), cărora nu le-am găsit o justificare să-i
leg de rubrica specială (nr. 43), la care pot fi o continuare. De asemenea 
am ţinut seama de ierarhia socială : domni, arhierei şi clerici, boieri şi 
laici de rînd sau mireni, la fiecare păstrînd expunerea cronologică cînd a 
reieşit din text. Pomelnicele fără dată s-au trecut la sfîrşitul grupului din 
care fac parte. După acelaşi criteriu' s-au reprodus şi pomelnicele ulte
rioare primilor doi copişti. ©

Copia G a fost confruntata cu copia A şi corespondenţele au fost 
arătate în aparat. în general copia este fidelă, dar ordinea coloanelor nu 
a fost respectată, ceea ce măreşte confuzia. Ghiurca Rîmniceanul are însă 
şi lecturi deosebite. Pe cele mai interesante le-am trecut în aparat şi am 
scos în evidenţă adaosurile lui. Am reprodus însă în întregime textele 
care aparţin numai acestui manuscris (II, G., nr. 125—217).

Ghiurca de obicei traduce atît rubricele slavone cît şi termenii spe
ciali ca : doamna (rocn^A^), sora (ciCTpa) împărăteasa (iţapHiţd) etc.

La copia D am urmat procedeul de la copia G. Această copie par
ţială prezintă puţină importanţă, fiind mult simplificată şi redusă. Pro- 
babil că fiind grea orientarea în primele două copii în care erau pomelnice 
din toate perioadele episcopul Iosif a vrut să aibă un pomelnic mai practic- 
scoţînd din el ceea ce socotise căzut în desuetudine. Şi de aici am reprodus 
tot ce s-a adăugat la vechile pomelnice cum şi toate pomelnicele noi (III, 
D, nr. 218—235).

în modul acesta ediţia noastră cuprinde toate textele existente în 
toate copiile5.

Prima copie s-a făcut după un original- slavon în ale cărui foi sau 
rubrici copistul nu s-a putut descurca. în special în rubrica domnilor

4. Al. Odobescu, Episcopia de Argeş, în «Convorbiri literare» X L IX  (1916), p. 1119—1125 

(pomelnicele).

5. Al. Odobescu, Episcopia de Argeş, p. 1120—1121, mai văzuse un al 4-lea pomelnic «mai 

mic scris prost cu mîna într-o carte de mucava» pe care era scris: «Ax;est pomelnic s-au 

prefăcut după cel mare al ctitorilor şi s-au pus toate numele acelea dintr-acesfca întocmai după 

cum este Intrînsele, însă osebit de daniile şi <le polecrlle lor, acelea nu s-au scris Iar celelalte 

întocmai s au pu9 toate numele, Climent Eclesiar Sfînt. mănăstiri Argeş*.
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introduce pomelnicul despoţilor sîrbi (v. nr. 8 ) şi al unor boieri (v. nr. 40), 
iar la arhiepiscopi şi mitropoliţi (v. nr. 9) pune în frunte pe Mitrofan pa
triarhul Alexandriei (probabil cel din 1636—1637) şi un inexistent Nifon 
al Ierusalimului ; aici credem mai degrabă într-o lectură greşită în loc 
de Constantinopol. Lista prezintă o contaminare între lista mitropoliţilor 
şi a episcopilor de Rîmnic, lipsind însă mitropoliţii de la început. In tot 
cazul, acest vechi pomelnic exista cînd a fost înscris Radul cel Frumos, 
scriitorul simţindu-se dator să adauge «star», adică bătrînul, la primul 
Radul voievod. Cea mai mare parte însă a fost compusă în timpul lui 
Neagoe Basarab şi sub urmaşii săi imediaţi 6.

Limba originalului a fost slavonă, pe care a transcris-o şi primul 
copist. Ea prezintă elemente morfologice şi lexicale vechi, interesante 
pentru istoria limbii slavo-române, cu toate inconsecvenţele grafice ale 
copistului. Intre expresiile de relevat este şi a\ h p ra h h h rK K - k A k i ţ h ( v .  nr. 79), 
ca şi întrebuinţarea sinonimelor >k *n a ,  >k h t m  n h i ţ a ,  nc>AP$>K i*  şi c $ n p $ > K N H M ,a  

pentru «soţie». Cu toate acestea am socotit util să reproduc în slavoneşte 
titlurile rubricilor, pentru nume şi unele lămuriri adăugate lor, transcrie
rea în alfabet latin fiind suficientă. Traducerea rubricelor am dat-o în 
aparat, după copia lui Ghiurca Rîmniceanul (G) în general corectă, şi 
am intervenit numai acolo unde acesta a omis să o facă. Unde acestea 
lipsesc, înseamnă că textul fiind obscur, l-am lăsat în slavoneşte pentru a

i se găsi explicaţia, cum este a rsapi; (v. nr. 43 f. 20 r.).
Pentru datarea primei copii avem unele elemente certe. Dacă men

ţionarea anului 1651 poate fi presupusă ca început, legarea manuscri
sului în timpul egumenului Ghenadie arată încheierea lui. Acest Ghenadie 
a fost egumen la Argeş în anii 1687— 1716 7, însă legarea a avut loc la 
începutul acestei egumenii, iar către sfîrşit s-a făcut înlocuirea f. 9— 1 0 . 
Din conţinutul acestor foi nu reiese că ar fi fost interes să dispară anumite 
pomelnice. Deoarece primul copist înscrie în lista arhiepiscopilor şi pe 
Ştefan, 1648—1653 înseamnă că în această vreme el încă transcria şi adăuga 
pomelnicul.

Informaţiile pe care le cuprinde pomelnicul Mînăstirii Argeşului depă
şesc cu mult ceea ce aşteptăm de la o astfel de lucrare. Aşa de pildă, în 
pomelnicul domnilor apar înrudiri numeroase pe lîngă nume care se cer 
lămurite, ca Braţul voievod sau Dumitru voievod, ori în bogatul pomelnic 
al despoţilor sîrbi 8. Acelaşi lucru se observă şi la numeroase pomelnice 
boiereşti. Dar de cel mai mare interes este lista cu 73 nume de boieri 
morţi în luptele cu turcii (nr. 41), cei mai mulţi arătaţi cu dregătoria 
pe care o aveau şi cu locul de origine. între ei sînt şi zece femei şi doi 
preoţi care după cum rezultă din context, au participat la lupte. Data

6. Ambele liste pot face obiectul unei cercetări speciale pe care nu o putem întreprinde acum.

7. Pr. N. Şerbănescu, Mitropolitul Teodosie al Tării Româneşti, în «Studii Teologice», IV 

(1962), v. 231, n. 8,

8. Identificarea unora a încercat-o I. C, Filitti, Despinja, Prtncesae de Valachie,.., p. 

349-350.
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acestui episod aparţine epocii lui Radul de la Afumaţi 9. La toate acestea 
se adaugă numeroase pomelnice de mireni anonimi (nr. 79—80, 8 6 — 8 8 ).

De asemenea sînt numeroase danii de obiecte de cult: poias şi cruce 
de argint (nr. 11), sfită (nr. 14), patrafir (nr. 23), linguriţe (nr. 32), stihar 
(nr. 33) şi altele (nr. 55, 60, 63, 128, 129, 135, 146, 148, 154, 157, 159, 160; 
162, 163, 165, 187— 194, 220). Pentru păstrarea odăjdiilor este amintită 
donaţia unei lăzi de chiparos (nr. 177). Sînt şi danii de moşii şi de munţi, 
iar uneori şi de ţigani.

Daniile de cărţi nu sînt rare : Ceaslov românesc (nr. 12), Ceaslov mare 
(nr. 30), Minei (nr. 37), Evanghelie (nr. 97), cărţi greceşti (nr. 144, 145) 
şi altele (nr. 51 şi 208). Alăturea de acestea apare şi legătorul de cărţi popa 
Ion (nr. 111), ca şi răscumpărarea de la turci a unei Evanghelii şi a pomel
nicului însuşi, pierdute în timpul războaielor.

Daniile băneşti, de vite sau de stupi de albine, sînt amintite atît 
de des, încît nu este cazul să le mai arătăm anume

Cu totul caracteristice sînt legăturile pe care le au ardelenii cu Mînăs
tirea Argeşului : boieri din Ţara Oltului (nr. 61), rîşnoveni (nr. 119) şi 
bîrseni (nr. 123). Tot astfel faptul că se fac înmormîntări în mînăstire 
(nr. 71, 76. 162).

în sfîrşit sînt şi două pomelnice de ofiţeri ruşi, care vor fi fost la 
mînăstire în timpul războaielor cu turcii, în secolul al XVIII-lea (nr. 77—
78 şi poate nr. 124).

Cîteva informaţii se dau şi pentru schiturile mînăstirii, dar mai inte- • 
resante sînt cele privitoare la reparaţii şi construcţii din nou, paraclis, 
foişor, clopotniţă, cum şi la restaurarea unor clopote. Acestea devin im
portante pentru istoria arhitecturii.

Din toate acestea rezultă că pomelnicul Mînăstirii Argeşului devine 
un document informativ de mare valoare. Onomastica de bogată colora
tură se adaugă şi ea la aprecierea valorii lui.

DESCRIEREA MANUSCRISELOR

A. Pcrrnelnicul Mînăstirii Argeşul, 37 foi (din care f. 31—37 albe). 
Secolele al XVII-lea şi-al XV'III-lea.

Arh. St. Buc., ms. nr. 742.
Acefal. Hîrtie de trei feluri: groasă cu filigran ancora în cerc timbrat 

cu o frunză de trifoi, în două variante (f. 1 —7, 1 2 , 19—21), mai subţire, 
diversă, în filgran cu leagăn şi stupi (f. 8 , 11, 13, 15 şi 25), cu arici sau 
şoarece în scut oval (f. 14, 16, 17 şi 27) şi cu zgripţor (f. 28) şi turcească 
de două calităţi cu filigran trei semilune.

Ms. prim a fost mutilat de timpuriu. Mai întîi i s-a smuls f. 3, care 
a fost între f. 2 —3 de acum (de regulă roşul din rubrici lasă urme pe pa
gina dimpotrivă, ceea ce nu se vede pe f. 2  v., căreia deci îi urma o pagină

9. Un pomelnic asemănător şi la Mînăstirea Govora; cf. A. Sacerdoţeanu, Pomelnicul ml- 

nâstirid Govora, în ^Mitropolia Olteniei», X I I I  (1961), nr. 10—12, p. 804; v. şi p 789—790,
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fără rubrică), căci nu se putea constitui coală de 5 foi. Apoi a venit- o 
mutilare după legarea ms.. cînd s-au tăiat două foi şi s-au lipit, altele 
(actualele f. 9— 1 0 ) peste firul de cusătură al legăturii. Urme din vechea 
rubricare se văd pe f. 8  v. F. 13 de asemenea înlocuieşte alta vechc.

Llniatură seacă, verticală şi orizontală, apare numai la f. 9 — 1 0  şi 18 
formînd trei coloane de care nu se ţine seama la scris. La scrisul mai 
vechi pare să fi fost liniatură cu creion, ştearsă apoi.

Textul este în slavoneşte (şi ruseşte) şi româneşte, deci scrisul este 
cirilic. Se disting trei condeic principale : 1 . scris în două variante :
a) mare, semiuncia] (f.l —3 r., 4 r.—v., 6  r. şi 14 r.; b) acelaşi duet în 
caractere mai mici (f. 7—9, 11 r., 12 r., 14 v.. 15 r. — 16 r„ 19 r. — 22 r., 
23 r. — 26 v). Notă dominantă semnul de închidere format din două puncte 
urmate de semnul repetării( : — ). Caracteristic pentru variaţia scrisului 
aceleeaşi persoane o constituie însemnările marginale sau interliniare, 
în care' scrisul tocat tinde către cursiv (f. 2 2  i\. 23 r.) ; pare să aparţină 
altei mîini. 2. Altă mînă dar aceeaşi şcoală grafică (f. 9—10, 18 r .— 19 r.). 
Reduce caracterele semiunciale. înmulţeşte literele capitale şi -introduce 
clemente de cursivă în rînd (T) şi în suprascriere (M şi P). Întrebuinţează 
semne pentru locul însemnărilor marginale. Sfîrşeşte totdeauna prin închi
dere cu punct. Se apropie de scrisul caligrafului Nicola ierei. 3. Al treilea 
condei se găseşte în două locuri (f. 13 r.—v. şi 17 v.). E lipsit de perso
nalitate. dar constituie o dovadă de cum se pot imita scrisurile, căci acest 
scriptor doreşte să imite pe primul.

Menţionăm că majoritatea înseninărilor marginale apai’ţin scripto- 
rului respectiv. Cele mai vechi sînt slavoneşti (f. 6  v.—21 r.) dar şi româ
neşti (f. 14 v.). Cele ale scrisului 2  sînt în cursivă elegantă. însemnările 
ulterioare sînt specificate la locul respectiv.

Celelalte scrieri sînt variate, foarte diferenţiate unele de altele, rustice 
şi grosolane pe alocuri (f. 1 1  v., 1 2  v., 28 r.), cu vădită tendinţă de imitare 
în altele (f. 17 v., 21 v.). Multe pomelnice vor fi fost scrise de titularii lor. 
Acest lucru este sigur pentru mocanii din Ardeal (f. 29 r.—v.), deosebiţi 
de ceilalţi atît prin duetul grafic cît şi prin limbă şi semne.

Se foloseşte cerneala neagră, acum decolorată inegal şi roşie pentru 
rubrici şi iniţiala fiecărui cuvînt; parţial şi la marginalii.

Ilustraţia, existentă numai la partea mai veche, ridică mult valoarea 
manuscrisului. în general se compune din frontispicii de arabescuri, vre
juri şi flori multicolore, unele încadrînd portrete iconografice (f. 1  r., 
în medalion IC—XC bust. bunecuvîntînd şi ţinînd în stîngă Evanghelia 
deschisă în care stă scris: npÎHAMT* kt* MH'k kcm tp 8 >k,mw4 jmc*a\, A3 kn; («Veniţi 
la Mine toţi cei osteniţi, eu vă...») ; f. 3, r., cap. de chinez chel din care 
pornesc vrejuri adunate deasupra pe care stă un corb cu cruce în cioc ; 
f. 4  r. în centru o cristelniţă din care pornesc două ramuri întoarse apoi 
sub o cruce cu IC—XC n h  — ka între braţe ; f. 6  r, vrejurile pornesc lateral 
din captele a doi bărbaţi cu barbă despicată ; f. 7 r. arabesc ; f. 11 r. 

arabesc în mijlocul lăsat alb avînd asphG nuc (== scris în anul
7159 < 1651 »  ; f. 12 vrejuri simple ; f. 14 r. vrejurile pornesc lateral din
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capetele a două femei încoronate ; f. 16 r. ramuri bogate în frunze şi fructe 
pornesc dintr-un vas de flori ; f. 19 r. portret mare în cîmp rotund înca
drat în arabescuri şi flori, reprezintă MP—0Yorantă cu pruncul în faţă, 
de o parte şi de alta nAdTNT* paTS oypang —  hk şi marginal w npnacTa
MdTH KO>KIA OyCAWIUH A\0 AHKkl H A\HAOCTI* 04Gb CBOHy H flpf H A\H ’ O,
Preacurată Maica lui Dumnezeu, ascultă rugăminţile robilor tăi şi 
primeşte darurile>; f. 22 r. variantă la f. 12 r.; f. 23 r. vrejuri cu flori, 
în mijloc în medalion IC—XC în picioare predicînd ţinînd Evanghelia cu 
stînga pe paginile căreia este scris : npiHAmf SAaroMHCTHKMH o t k m  a>oia\ 
MdCA^A Veniţi, binecuvîntaţii tatălui meu şi moşteniţi^ iar alături : 
ApiiRO ai|ji n i C’HTKopHT nAtvAi no^KaiTK  nocfriHU h ktv o r n i i  kt^kp'kui.ih 

< =  Copacul care nu rodeşte se cuvine a fi tăiat şi aruncat în foc^>; f. 25 r. 
arabesc. în afară de acestea mai sînt înflorituri marginalii, care marchează 
de obicei alineate şi sînt sugestive. Prin scris şi tehnică toate acestea apar
ţin primului copist.

Ornamentica ulterioară (f. 5 r., 12 v. şi 17 v.) nu prezintă importanţă.
La f. 27 v. o însemnare, ştearsă apoi :
«Din început era cuvîntul şi cuvîntul era la Dumnezeu şi Dumnezeu 

era cuvîntul. + Acest era la început la Dumnezeu, toate prin trînsul s-au 
făcut şi fără de dînsul nimica nu s-au făcut ce s-au făcut+».

• Legătura de la începutul secolului al XVIII-lea în piele castanie (290 X 
193 mm) cu chenare compuse imprimate în aur. în fată: uoAX’knhkSa a\t*- 
nivCTHpiH apunuSAgH— *pA\. tva\. în mijloc vinietă cu MP— 0Y cu 
pruncul ţinut pe braţul stîng, cu cîte un înger de o parte şi de alta. în 
spate, în mijloc, o rozetă în aur compusă din floarea soarelui stilizată.

G. Pomelnicul Mînăstirii Argeşului prescris de Petrache Ghiurca 
R.îmniceanul, în anul 1785.

‘ Arh. St. Buc., ms. nr. 743, cu 55 foi.
«Pomelnicul10 sfintei şi dumnezăeştii mănăstiri Argeşu. acum a doora 

prescris în' zilele prea luminatului domn Io Mihai Şutul voevod şi mitro
polit a toată Ungrovlahiia chiriu chir Grigorie, 'cu osîrdia şi toată chel
tuiala sfinţii sale părintelui arhim. sfintei mănăstiri chir Parthenie, la nul 
mîntuirii 1785.

Prescrisu-s^au dar de Petrache Ghiurca Rîmniceanul în mănăst. 
Argeşu». *

Hîrtie groasă lucioasă, filigrană 3 semilune şi RFAT. Foliotarea actuală 
(1—56) cu creion roşu începe cu forzetul 1, dar nu cuprinde şi pe ultimul. 
F. 52—54 albe. Cuprinde 10 coaie (305x225 mm) de cîte foi : 4—2—6—3 
(lipsă o foaie între f. 16—17) —8—8—6—8—3 (lipsă o foaie între f. 48—49) 
—7 (lipsă o foaie între f. 55—56). La origine mai avea o coală de 4 foi 
la sfîrşit, cum arată fragmente şi firul de cusătură la legătură.

Liniatura seacă apare uneori, mai ales la scriptori ulteriori. Ghiurca 
pare să se fi orientat după vărgătura hîrtiei.

Scrisul aparţine lui Ghiurca în cea mai mare parte (f. 2—10 r.. 11.
13 r.. 14—24 r., 25—46 r.,) unui imitator al său (f. 12 v.. 13 v.. 24 v. şi

10. In orig, pomonenicul Con suprascrie).
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38 v.) şi altui imitator (f. 10 r.). însă apar şi multe mîini diferite (f. 18 r.,
22 i\, 28 v.. 38 r...39 v., 40 r.—v.. 41 r.5 42 v., 44 r.—51r.).

întrebuinţează cerneală neagră şi roşie.
Manuscrisul are o ilustraţie bogată în cerneală şi în culori. în mare 

parte imitînd pe cea din primul manuscris (A).
Cea mai interesantă este poarta manuscrisului, compoziţie de şase

medalioane iconografice. înconjurate cu frunze de acant, avînd în frontis
piciu pe Dumnezeu Savaot.

Medalionul de sus cuprinde Adormirea Maicii Domnului cu inscrip
ţia : f] xoliivotc t t )c  0(eoto)xo{)T— IC—XC.

în stînga : a) 0(eo)î>— Thoma primeşte brîul. b) 6 Syioc SeQylos
—  6 f iy io g  S e q y io c .

în dreapta : a) Apostoli caută pe Precista la mormînt. b) 6 ctyioc B&- 
Xoc — 6 fiytos Bowxoc.

Jos : 6 fiytoc Nricpov —  o KovaiavTnvovjt6Xf(oc.

Fol. 8 r. : IC—XC. ~ "
Fol. 12 r. : Sf. Vasile arhiereu.
Fol. 13. v. : Sf. Meletie. arhiepisc. Antiohiei 1812.

Fol. 14 r. : MP— 0Y (imitaţie după A).
Motive florale : f. 3 r. (între curpeni în monogram POC) ; alte 15 în 

padinile următoare. Arabescuri şi viniete numeroase. Desene neterminate 
f. 30 r. şi 51 r. Lucrează cel puţin două mîini.

La f. 1 v. exerciţiu de scris :
«Aceste sfinte icoane s-au făcut de sfint părintele [ai'him. sfintei m.l 

Par<teni'e> arhimandrit ig<\mien^> m<Cănăstirii^> Ar<Cgeş> şi pof
tesc pre fiestecarele [cine s-ar îndemna a face] a împodobi [cu] aceste 
sf. ico<ane^> cu coroane de argint să nu facă pentru ca să nu să strice 
icoanele că aşa am socotit [pentru le] va fufti (sîc) cinevaşi să le împo
dobească cu candele şi altele asemenea acestora».

Legătura în piele maro închis, coperta de mucava (310x250 mm). 
Chenare în impresiune în aur şi sec. avînd în faţă la mijloc Răstignirea, 
iar în spate Maica Domnului cu pruncul ; în colţuri Evangheliştii.

Reproducem numai pomelnicele care nu figurează în primul (A).
D. Pomelnicul Episcopiei Argeşului scris de Dionisie Eclesiarh în 

anul 1809.
Arh. St. Buc., ms. nr. 744.
«Pomelnic al Sfintei episcopii Argeşu, într-acest chip aşezat, sco- 

ţîndu-să numele aceste din pomelnicul ctitorilor pentru mai înlesnirea 
pomenirii la proscomidie, scriindu-să dupe altu pomelnic vechiu asemene, 
în zilele păstorii turmei ceii cuvîntătoare a preasfinţii sale chir Iosif, 
episcop al Argeşului, la leatul 1809».

Hîrtie groasă cu filigrane deosebite : «1808» şi figură care nu se poate 
vedea fiind sub cusătură ; cu FRANCISCUS PRIMUS înscris în cerc ; şi 
fără filigrană (f. 50—51)).

Liniat sec şi în creion. Scris libraria de două mîini (a 2-a f. 6 v.,
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8 r.—v.} 9 şi 48 r.) şi adaosuri de altele (f. 48—51). Rubrici şi iniţiale 
în roşu.

Coala de 4 foi numerotate cu cifre 1—10, însă f. 9 şi 17 au fost lipite 
cu următoarele iar foile 18—19 sînt intercalate. Reclamă de 1—3 litere 
la fiecare pagină.

La f. 47 v. însemnarea: «3262 nume într-acest pomelnic s-au scris în 
dar de rrine Dionisie Eclis.».

Fol. 3 r. şi 8 r. sigiliu rotund : fl flPţKini.
Legătură nouă fără importanţă (225x190 mm).
Reproducem numai aceea ce nu figurează în primul pomelnic (̂ 4).

T E X T U L  P O M E L N I C I L O R

I (A)

[Fol. 1 r.) —  G u  C E A T U t  H EO/KfcCTEfcNfcJH 

nO M txH H Kb M0H\CTbJjJ\ f lp rC LU t^  

Ô cneNU npHHcrue Boroj>oAHU.e.
3  A* KTO )<0m€T B7>riHC\TH C€ C2>

BA\r0CA0EtNUMb M0N\CTblj>CKWM CfcH €CT 

8tnHC\HL K H lrU  ÎKHB0TNU)C; AH KTO

Ei» nm ueT ce no ceo*m 8 jcotcnlw  bc3 b a &to  

CA0R«h UM  C2>H tCT HCflHC&Nb HC K N trb ?KH- 

K0THU)<.

[l.J —  3 a «  homhh\wtc« rocnoA^fW -

IIOMKNH r 0Cn0AH ABUJC j>AG CB0H)C.

<Acest sfînt şi‘ dumnezeiesc pomelnic 

al Minăstirii Argeş, hramul Adormirea 

preacuratei Născătoare de Dumnezeu.

Aici, dacă cineva se va înscrie cu 

binecuvîntarea mînăstirii, acela rămîne 

scris în pomelnice; iar dacă cineva se 
va înscrie după voia sa fără binecu- 
vîntare, acela să fie scos din pomel- 
nice>.

<Aici se pomenesc domnii]>.
<  Pomeneşte doamne sufletele robi

lor tă iu > .

[Fol. 1 r. col. 1]. — Io Basarab voevodu | Io Alexandru voevodu | Io Radul 
voevodu star.

Fol, 1 v. col. lj. — Io Mircea voevodu | Io Dan voevodu ] Io Vlad voevodu 
Io Radul voevodu | Io Basarab voevodu | Io Radul voevodu | Io Vlad voevodu.

[2. —  Fol. 1. col. l j .  —  Io Neagoe voevod i 12 =  gospodja ego Despina. *
[Fol. l r. col. 2]. — Io Theodosie voevod | Io Ion voevod | Io Braţul voevod, 

gospodja ego Ioanna | Io Petru voevod.
[Fol. 1 r. col. 1]. — Io Moisi voevod | Io Radul voevod, gospodja Roxanda | Io 

Vladislav voevod.
[3 . —  Fol. 2 r. col. 1]. —  noMtiNH rocnoAH a 8 llk

Io Dragomir voevod | Io Vintilă voevod i gospodja ego Rada | Io* Drăghici 
voevod | Io Petru voevod | Io Marco voevod | Io Mirce voevod | Io Petraşco voevod | 
Io Petru voevod | Io Dumitru voevod | Io Mihail Voevod i matr ego monahia Theo-

11. G. f. 8 r. om. textul slav şi rm-i dă traducerea,
12. 7 corectură p^ste To,
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fana i gospodja ego Stanca i dăşter ih Frisofic lt} (sic) | Io Nicula voevod | io Cos- 
tantin voevod i gospodja ego Maria | Io Şerban voevod i gospodja ego Elina.

*

[Fol. 2 r. col. 2j. Io Marco voevod Mlădii | Io Dimitr voevod nareceni Mircea
[Fol. 2 v. col 1] i dăşter ih Anca.

[Fol. 2 v. col. 1]. — Io Simeon voevod i gospod ja ego Melania | Io Iii aşi voevod | 
Io Mihail voevod sînove pocoinago Simeonu voevod | lo Gavriil voevod | Io Alexan
dru voevod | Io Radul voevod | Io Iliaşi voevod i gospodja ego Elena î ced ih 
Roxanda i Balaş 11 i Susana | Io Leon voevod | Io Radul Voevod i gospodja Victoria 
suprujniţa gospodara Leon voevod i cidiţi i Andriiana i Gheorghie.

*

îo Ştefan voevod i gospodja ego Asanina i cedi ih Litar 15 i Costandin.

/Fol. 2 v. col. 2]. — Io Vlad voevod i sini ego Radul i Neagu.

♦

Io Alexandru voevod i gospodja ego Ilina | lo Radul voevoda i snu 'ego îo 
Alexandru voevoda.

*

îo Radul voevoda i gospodja ego Arghira | îo Alexandru voevod.

*
Io Matthei Basarab voevod i gospodja ego Elina.
[4, — Fol. 3 r.J. — 3A* noMtxĤ Tcc poAU KAM'o'ibcrWÊ ro roiiicA*^

K0€K0A*‘16. nOMtvHLI TOCnOAH ASlUt CBOHX K’h LUptTBH CH :
Barbul. Preda | Prăvul. Vlăsan | Neagoslava. Barbul | Marga. Harvat | 

Neaga. Marga | Vlăsan. Maria | Matthei. Calia | Stanca. Datco | Danciul. 
Peia | Datco. Radul | Radul. Despina | Calia.

[5. —  Fol. 33 v.J. —  <CAltă mină mai tîrzie^> | Udrişte logofet. Păuna | Mariia.
Despina | M athei17.

[6,- — Fol. 18 v.J. — Io Şerban voevod i gospodja ego Mariia i sinovi ih : lo 
Gheorghie voevod, Io Costandin voevod, gospodja Mariia, gospodja Casandra, gos
podja Zmaragda, gospodja Elena. | Acesta au dat vinăriciul ot Alămăneşti18.

[7. — Fol. 18 v.J. — Io Costandin voevod i gospodja ego Marica i sînovi ih:
Io Costandin voevod, Io Ştefan voevod, Io Radul voevod, Io Matei voevod, gos
podja Stanca, gospodja Mariia, gospodja Ilinca, gospodja Safta, gospodja Ancuta,
gospodja Balaşa, gospodja Zmaragda. | Acesta au dat de la vama ot Zimnice milă 
la mănăstire pe an tl. 25019.

•[8. Pomelnicul despoţilor sîrbi. Fol. 1 v. col. 1). —  S-ti cneaz Lazar20. | Io 
Ştefan voevod21 | Despot Ghiurghia | Gospodja Mara mati ego | Gospodja Irina | 
Despot Ştefan | Grăguri brat ego | Despot Ioann | Gospodja Elena.

13. To Mihail voievod şi mania lui monahia Teofana şi doamna lui Stanca şi fiica lor

Florica.
14. D: Vasîa.

15. D: L irta/
16. O. f. 10 r. trad. Aici să pomeneşte neamul mării sale lo Mathei Basarab voievod. 

G. include si adaosul.
17. D. f. 3 r — 4 r. reproduce numeleţ omiţînd cîteva şi contopeşte pomelnicul lui Matei 

Basarab cu al lui Udrişte din care omite pe Pauna şi Despiiia, continuînd cu numele 

din nr. 218.
18. G. f. 24 r. citeşte Alimăneşti.

19. G.t ibidem.
20. a. f. r .

21. Margmaî: Mo!d<^ovaj>. I
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[Fol. 1 v. col. 2]. — Gospodja monahia Platonita | Gospodja monahia Sofro- 
nia | Gospodja Maria dăşti st-go Ioanna | Gospodja Mara | Gospodja Erina I 
Mara ţariţa Cantacuzina sestra ei | Despot Lazâr | Gospodja Elina | Aranita ! 
Gospodja Mara j Despina i Ghiura | Stepan i Anghelina | Elia i Rădici22 | 
Dumitra i Nicola | Trina i ceda ih | Mara i ceda ih | Prezviter Stancîul23 | Gospodja 
Anca mati ego.

*

[Fol. 2 r. col. 2]. — Gospodja i deviţa Anca | Gospodja i deviţa Neacşa24.
[9. — Fol. 4]. — 3 A.® noMtxĤ tTct \jr<UnHCh;8nu h  MHTjJonoAHTH a5. rocnwi

CKOH^t» K’h  L l> jK T K H  CM .*

Mitrofan patriarh Alexandrischi | Nifon patriarh Ierusalimschi | Arhiepiscop 
losif | Arhiepiscop Marco | Arhiepiscop Ilarion | Arhiepiscop Simeon | Arhiepiscop 
Theodor | Arhiepiscop Pahomie | Arhiepiscoc (sic) Nifon | Arhiepiscop Theolipt | 
Arhiepiscop despot Maxim | Arhiepiscop Dorothei | Arhiepiscop Grigorie | Arhi
episcop Paisie | Arhiepiscop Grigorie | Arhiepiscop Efrem | Arhiepiscop Serafim | 
Arhiepiscop Evthimie | Arhiepiscop Evstratie | Arhiepiscop Ilarion | Arhiepiscop 
Dionisie | Arhiepiscop Luca | Arhiepiscop Grigorie | Arhiepiscop Theofil | Arhi
episcop Gerasim | Arhiepiscop Ştefan.

<C Adaosuri^: Arhiepiscop Varlaam Coziian. [J^ctxkhcq ho€M hl ./3CM. 

Arhiepiscop Theodosie Coziian. Dat un rînd de odăjdii It. 7216 | Episcop Ştefan 
Ribnic | Episcop Daniil Striham ; ct|>mih8wiik 3cua€ uoa.,w<wh < — înstrăinîndu-se

jri tai'a Moldovei]>20.
f i o .  — - F o l .  6 j .  —  IlO M U NM Q TCt \ p \ l M M IA p H T H  L HPBm SNW . MOM KHH l’CCHOAH

a Suk tkohjc 27.
Ieromonah Manasia | Ieromonah Pahomie biv ban | Ieromonah losif | Ieromonah 

Dionisie | Ieromonah losif | Ieromonah Anthofiie | Ieromonah Macarie | Ieromonah 
Spiridon | Ieromonah Ghenadie | Ieromonah Savathie | Ieromonah Theofan | Ieromo
nah Matthei | Ieromonah Vasilie | Ieromonah Theodor | Ieromonah Ignatie | Iero
monah Onofrei | Ieromonah Gavriil | Ieromonah Theofil | Ieromnoah Manasia | Iero
monah Hariton | Ieromonah Amfilofi | Ieromonah Mihail | Monah Daniil | Iero
monah Daniil | Monah Isaia | Ieromonah Chirii | Ieromonah Macarie |* Monah Ev
thimie | Monah Nifon.

<^Adaosuri^>: Arhimandrit Leontie j Arhimandrit Vasilie f\At KtA*|>HHivz> ii mT 
TtHyHj»H < =  Pentru bederniţă şi cînci tingiri> | Arhimandrit Sofronie28,

[11. — Fol. 9 v.j. Ghenadie ieromonah egumen ot Argeş. Dat un poias de sîrmă
cu capetele de argint şi 1 cruce de argint poleită29.

[12. —]. Varlaam arhimandrit: dat un Ceaslov rumânesc | Daniil ieromonah. 
Mihail «sin ego monah30.

[13. — Fol. 16 v.j. — Pomenicul părintelui arhiemandritului Sofronie care a fost 
igumen | Arhimandritu Sofronie | Mariia eriţa. Dobre | Nedelco. Mara | Marii a. 
Vasilie j Sanda. Neaga31.

22. In  text: h

23. D om. rîndurile cu Platonita, Sofronia, Erina şi Stanciul.

24. Aceste două rînduri vin după «Io Şerban. voevod i gospodja ego Elina».

25. G. f. 11 trad.: Aici să pomenesc patriarhii ?i m itropoliţii. Lista e dată in altă ordine 
şi omite adnotările slavone.

26. D t î. 5 v.—6 r. pune in frunte, de altă m ină, pe Anania şi copistul continuă cu nr. 219.

27. G. f. 13 r. trad. Pomelnicul arhimandriţilor şi al igiunenilor. Lista are omisiuni, însă

ad. Pomenicul părintelui Damaschin. Vezi G. nr. 128.

28. D. f. 6 v. dă numai numele u ltim ilor trei şi adaugă v. nr. 220.

29. C. î. 18 r.

30. G, f. 37 v.
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[14. — Fol. 9 v.]. — Nichifor arhimandrit egum. sfintei mănăstiri Argeşi. (Au
făcut o sfită de stofă cu stihar, cu poias, cu paftale de argint i alte multe odoară) 32

[15. — Fol. 10 r.y. — Isaiia eromonah egum. ot Argeş. (Dech. 8 dni 1766 dat 50 
stupi, 1300 taleri de au plătit mănăstire de datorie i alte vite)33.

[16. — ]. — Partenie eromonah.
[17. — ]. (Dionisie ieromonah igum. Argeş) <$ters> 1770 oct. 3 dni. Acest 

Dionisie minte că n-au dat nimic şi să nu-1 pomeniţi că încă şi pîn-acum stau bani 
venitul mănăstirii, stau la dînsul.

<^Altă mind^>. Şi încă nici aşa nu l-au chiemat ci popa Dragomir l-au chiemat 
ca pre un blestemat care nici în staul n-au întrat, ci numai cu terci s-au adăpat.

[18. — Fol. 9 v.]. Iosif ieromonah proegumen Tismenii prodîtele ego Hristi’na
monahiia: dat o Evanghelie slovenească ferecată34.

[19. — Fol. 7 r.—9 r.J. — 3a« noMr6NHKb U|?omon\\ivu, U^oaim^onwm, ihnokvvm 35. 

fJOMUMH rOCnOAH A 8 iu t T K 0H)C K7> U .\ jK T K H  Cil 36.

Ieromonah Gherasim, Iierodiacon Agathon | Ieromonah Ioanichie. Ierodiacon 
Marco | Ieromonah Maxim. Monah Theodosie | Ieromonah Samoil. Monah Paho- 
mie | Ieromonah Chiriac. Erodiacon Paisei | Ieromonah Mardarie. Monah Daniil I 
Ieromonah Paisie. Monah Agathon | Ieromonah Dorothei. Monah Mardarie | 
Ieromonah Ioil. Monah Romii | Ieromonah Visarion. Monah Ioil | Ieromonah
Iacov. Monah Mathei | Ieromonah Silivestr. Monah Sava | Ieromonah Gavriil. Iero
diacon Flavian j Ieromonah Veniamin. Monah Calist | Ieromonah Juveniamin. 
Monah. Manasia | Ieromonah Dorothei. Monah Iosif | Ieromonah Serapion. Monah 
Leontie | Ieromonah Grigorie. Monah. Calivit | Ieromonah Dionisie. Monah Do
rothei | Ieromonah Sava. Monah Simeon | Ieromonah Simeon. Monah Pahomie ] 
Ieromonah Maxim. Ierodiacon Lavrentie | Ieromonah Sava. Monah Paladie | Iero
monah Ilarion. Monah Daniil | Ieromonah Grigorie. Ierodiacon Moisi [ Iero
monah Vasilie. Ierodiacon Theofil | Ieromanh Ghenadie. Ierodiacon Ştefan | Iero
monah Theofan. Monah David | Ieromonah Evthimie. Diacon Grigorie | Ieromonah 
Onofrie. Monah Amfilofie | Ieromonah Theofan. Monah Gherasim | Ieromonah 
Mardarie. Monah Evthimie | Ieromonah Paisie. Monah Marco \ Ieromonah Pa
homie, Ierodiacon Visarion | Ieromonah Porfirie. Monah Pahomie [ Ieromonah 
Proterie. Monah Laz'ar | Ieromonah Dorothei. Monah Cozma | Ieromonah Vasi
lie. Monah Anthonie | Ieromonah Gavriil. Monah Evstratie | Ieromonah Theo
fan. Monah Ştefan | Ieromonah Theodor. Ierodiacon Isaia | Ieromonah Efrem. 
Monah David | Ieromonah Iov. Ierodiacon Dorothei [ Ieromonah Savatie. Monah 
Vavila | Ieromonah Ilarion- Monah Macarie | Ieromonah Evsevie. Monah Pavel | 
Ieromonah Theofan. Monah Theofan | Ieromonah Grigorie. Monah Nifon | Iero
monah Lavrentie. Monah Spiridon | Ieromonah Varlaam. Monah Anania | Iero
monah Gheorghie. Monah Mihail | Ieromonah Nicodim. Monah Spiridon j Iero
monah Mihail. Monah Dionisie | Ieromonah Grigorie. Monah Nicandru | Ieromonah 
Macarie. Monah Mardarie | Ieromonah Calevit. Monah Ioil | Ieromonah Ioaann. 
Monah Eleazar j Ieromonah Sftneon. Monah Ioil | Ieromonah Grigorie. Monah 
Visarion | Ieromonah Spiridon. Monah Nicodim | Ieromonah Vasilie. Ierodia
con Procopie | Ieromonah Theodosie. ' Monah Parthenie | Ieromonah Iacov. Monah 
Nichita | Ieromonah Macarie. Monah Athanasie- | Ieromonah Evthimie. Monah 
Macarie | Ieromonah Ilarion. Erodiacon Damaschin | Ieromonah Dorothei. Monah

32. O. f. 38 i\, ulterior ad. i alte multe odoară] i vinericif.il ele la Ştefăneşti i munţii de 

)a Nucşoara ce au fost împresuraţi i alte faceri de bine.

33. După însemnarea ce urmează după paranteza aceasta, scrisă marginal în cartuş de

forma stupului, s-ar referi la Dionisie. Prin scris şi cerneală ea aparţine lui Isaiia,- însă a

prilejuit adnotările de Ia Dionisie, care relatează probabil o stare de fapt.
34. a . f. i r  r

3-5. G. f. 15 r. traci.: Aici să pomenesc ieromonaşii şi ierodificonii şi monaşii D. fol. 7

iY—.12 v V. ni*. 221—225 pentru adăugiri.

36. Traci.: Pomeneşte Doamne sufletele robilor tăi în împărăţia ta.
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Nicodim | Ieromonah Anastasie. Erodiacon Agathon | Ieromonah Sofonie (sic). 
Monah Theodosie [ Ieromonah Spiridon. Monah Eleazar | Ieromonah Porfirie't. 
Monah Arsenie | Ieromonah Manasia. Monah Spiridon | Ieromonah Sava. Iero- 
diacon Anthonie j Ieromonah Chirii. Monah Paisie | Ieromonah Theodor. Monah 
Savaftie] | Ieromonah Efrem. Monah Dionisie | Ieromonah Maxim. Monah Iosif ! 
Ieromonah Vasilie. Monah Grigorie | Ieromonah Calitiv. Monah Nichita I Ieromo
nah Amfilofi. Monah Anania | Eromonah Theofil. Monah Varlaam | Eromonah 
Daniil. Monah Onofrie | Eromonah Macarie. Monah NeofH | Eromonah Daniil. 
Monah Varlaam | Eromonah Pavel. Monah Filipo (Eromonah Varlaam. Monah 
Lazar I Eromonah Theodosie. Monah Avxentie | Eromonah Epifanîe. Monah Si- 
meon | Eromonah Vasilie. Monah Maxim I Eromonah Evstratie. Erodiacon Leon- 
He ! Eromonah Spiridon. Monah Vasilie | Eromonah Iacov. Monah Pahomie I Ero- 
rnon«h Mihail. Monah Simeon | Ermonah Hariton. Monah Gherasim f Ermonah 
Dorothei. Monah Joan | Ermonah Efrem. Monah Lavrentie I Ermonah Sava. Mo
nah Maxim | Ermonah Vasilie. Monah Serghie I <Clnterliniar^> Monah Nifon l 
Eromonah Grigorie. Monah Andonie I Eromonah Lkontie. Monah Ghervasie I 
Eromonah Tosif. Monah Dorothei I Eromonah Meletie. Monah Evthimie I Eromo
nah Arsenie. Monah Mararie | Eromonah Filothei. Monah Onofrie ( Eromonah 
Tosaf. Monah Efrem | Eromonah Iova. Monah Athanasie | Eromonah Melchi
sedec. Monah Nicodim ( I Eromonah Varlaam. Monah Sava [ <^Interliniar^> 
Erodiacon Efrem I Eromonah Arsenia. Monah Rafail | Eromonah Mitrofan. 
Monah Ioanichi'a |<? Altă mină:^> Eromonah Efrem. Erodiiacon Varlaam I Ero
monah Savatie i oteţi ego, dat un patrafir | <CAltâ mină:^> Daniil monah. Evstra- 
t.ie monah. Nicodim ierodiacon | Lazar monah. Pahomie monah. Antonie iero
monah | Ilarion monah. Ilarion monah. Mercurie ierodiacon | Ethimre monah. 
Ieremia monah. Ieremiia monah | Zahariia monah. Evthimie monah. Serafim 
monah: dat un felon [ Isaia monah. Maxim monah. Theofil monah | Simeon 
monah. Serghie monah. Gherasim ierodiacon | Ghervasie monah. Gavriil mo
nah. Avxentie ierodiacon | Ethimie monah. Pahomie monah. Iosif ieromonah : 
dat lei 10 şi un Trebnic | Samuil monah. Ignatie monah. Mihail monah | Ie
remia monah. Antonie monah. Calist monah | Isaiia monah. Calevit monah | 
Visarion monah. Ignatie monah | Nifon monah. Rafail ieromonah | Vasilie monah. 

Nicodim ieromonah h cub ero : dat o sfită şi un stihar37.

[20. — Fnl. 13 r.]. Ieromonah Serafîm. Dat 2 boi.
[21]. — Ieromonah Varlaam p*A‘i sahn AOffitu < =  Pentru o lin

guriţă de argint>.
[22.]. — Ieromonah Ananiia igumen ot Brîncoveni.
<CA Ită mtnă:^>
[23]. —  Ieromonah Nicodim: Nam. Ana < tăiat: h a ^ î^ h h h  *t o  > .  Dat patrahir 

verde de frînghie cusut cu sîrmă.
[24]. — Avramiie eromonah. Dat tl. 15.
[25]. — Zahariia monah. Dat vin vedre 100.
[26]. — Varlaam eromonah. Dat ughi 5.
[27]. — <Tâtat:> Avxentie eromonah.P*ah *ahh mmus (<)*j>*Bpi>H<Pentru o cupă 

de argint>. <CRescris numai numele de altă mină:^> Axentie eromonah |
<CAltă mînă:^>
[28]. — Gherasim ierom.
[29]. — Ştefan monah38.

37. O. f. 17 v. ad.: Nicodim ierodiacon. Antonie ierodiacon. Mercurie ierodiacon. Ieremia 

monah. Serafim monah, dat un felon. Theofil monah. Gherasim ierodiacon. Avxentie ierodiacon. 

Tosif ieromonah^ dat lei 10 şi un Trebnic.

38. O. f. 19 v. cuprinde toate numele dar simplifică adnotările.



D iN  TRECUTUL B IS E R IC II tiOÂkTK®

[30. — Fol. 14 %>.]. — Monah Ieremiia, Muşa, Mihai, Voica, Monah Damas- 
chin. Au dat tl. 46, un Ceaslov mare, un toc de tipsii de cositor şi un rozor de vie 
la Goleşti. Mai dat lei 30 la heleşteul ot Tătarul3V.

[31. — Fol. 28 r.j. — Pomelnicul a răpăsutului (sic) Ionichie monahul Tic- 
vianul | Vii. Ilinca. Eiisafta monahia. Costandin. Costin. Savta. Savta, Gheorghie. 
banda. Grigorie. Matei | Morţi. Ionichie monah. Gligorie. Catrina. Mitrofană mo
nahia. Victori’a monahia. Savta. Ion. Şi cu tot neamul lor j (Au dat danie sfintei 
mănăstiri via de la Ciuteşti)40.

[32. — Fol. 9 v.J. — Nicodim ieromonah. Mihai monah. Iulie 21 dni 7259, dai
o lingură de argi'nt la sfîntul potiri. Iulie 6 dni 7262, i-am mai dat o linguriţă de
argintu la sfînta priceştanie41.

[33. —Fol. 27 r.j. — Antonie monah. Nastea. Acesta au dat tal. 20 pentru un 
stihariu dieconesc. 1791.

[34. — Fol. 28 v.j. — Anania ermonah.. Păuna prezvitera. Gheorghie. Stanca. 
Şerban erei. Maria prezvitera cu tot neamul lor | Acesta au ajutat la dregerea schi
tului Robaia şi la chilii cu^tl. 107.

135. — Fol. 11 r.j. —  ̂ ihk <  =  Scris în anul 7159> 3a* nowuiumt

HHOKbjMA 42 | flOM'fcHH rO v ilO A H  A<*W * J'AKbl V-tiO* iio U,̂ CTKH CH : Mo
nahia. Sarra. Varvara. Maria | Elisavtha. Maria. Sofronia. Platonida | Evdo- 
chia. Varvara. Anghelina. Efrosina | Romana. Elisavtha. Marina. Anghelina | 
Piatonita. bolroma Anghelina. Elisavtha | Athanasia. Thoida. Magdalina. 
Praxia | Anna. Salomia. Elisavtha. Magdalina | Anastasia. Maria. Maria. ' 
Elisavtha j Salomia. Agripini. Filothea. Marta j Evdochia. Maria. Elisavtha. 
Efrosina Maria, Vitalia. Maria. Salomia | Magdalina. Marta. <Arîaos;> 
Ecaterina: dat o moară de la oraş. Monahiia Mariia.

[36. — Fol. 10 r.j. — Aici să pomenesc preoţii™:
Visarion erei. Simeon. Rădici. Iacov. Semcul. Radoe. Dumitru. Frîncul. Neacşa. 

Thoma. Ştefan. Oprea. Stanciul. Cîrstea. Radul. Manea. Oprea. Albu. Marco. Vladul.
Negoia. Gavriil. Manta. Iane. Datco. Stanciul. Radul. Draghici. Dima. Sima. Gheor
ghie. Neagoe. Opriş. Oprea. Chiriţa. Evthimie. Draghici. Dragomir. Costandin. Opriş. 
Barbu. Dumitru. Dumitru. Oancea. Neagoe. Dumitru. Costandin. Parascheva. Ruc- 
sanda. Costandin. Dima.

[37, — Fol. 17 r.j. — Pomelnicul Nicăi diiacon ot Argeş 44.
Vii: j Cozma arhiereu | Barbul
Morţii: Nica diiacon | Stanca diaconeasa | Danciul. Damaschina monah j 

Gherghie ereul j Anna ereiţa | Vasilie eromonah j Floarea. Barbul | Şi cu tot 
neamul lor. (Au dat un Minei rum. şi tl. cincizăci şi un copil de ţigan, Costandin).

[38. — Fol. 9 v.j. — Radul ierei. Neacşa | Stoica ierei. Dana. Avgust 20 dni
leat 1794, dat vaci 4, stupi 5, oi 6, boi 2 45.

[39. — Fol. 12 r.j £$as rwwHH&toTcţ np^SHT^UiV's h AUWHHii,e *6. j noM'tHH tocroah 

A 8 im  k h  c h ‘. Neaga. Armenca. Voica. Stanca J Muşa. Maria. Nes-

tora. Vişa | Anca. Stana. Varvara. Stana | Mariia. Voica. Rada. Stana ‘ 
Ivana. Evdochia. Stanca.

[40. —]. — <CBoieri intercalaţi în şirul domnilor>.

39. a . f. 20 v.
40. G. /. 42 r. simplifică.
41. O. f. 27 v.

42. O. f. 19 v. trad.: Pomelnicul călugăriţelor. D. f. 20—21 v. şi nr. 226.

43. O. f. 18 v. aceeaşi listă, tnsă Sima în loc de Dima, D. f. 17 v.—18 r. v. şi nr. 227.
44. O. f. 36 r.: Pomennicul răposatului Nicăl ierodiacon. Om. copil de ţigan Costandin.

a. f. 28 r.

46, O. f 18 vt trad,: Aici să pomenesc preotese şi diaconiţe. D. f. 20 r. v, şl nr. 217.
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/Fol. 2 r. col. 2j lJ. — Jupan Vlaicul | Jupaniţa Stana | Jupan Petru | Jupan 
Dragomir | Jupaniţa Marta | Jupaniţa Maria | Jupaniţa Calea | Jupan Stan | Rab 
bojii Dămian | Jupan Badea i Nehtana48 | Anca i Neagu. Moş | Şerban i pod- 
rujie ego Anca.

*

/Fol. 2 v. col. 2] ‘10. — Stanciul i Visa | Stan. Balomir | Pana i Manta.
141. — Fol, 4 r.J. — 3 a* noM«H8mc soM&fbi koh noruBouie wt no
K'Bjjy jCjJHCTUHCKbit. noM̂ HH rocno am aBulic j?\Bb cbohjc50: Neagoe vist. Stanciul por

tar. Gherghii vist. Vladislav cliuci | Baldovin. Dumitru vist. Thoma pîrc. Dra- 
gomir spat. j Drăghici. Neniul portar. Vlaicul Şerbănescu. Radul ot Tatuleşti | 
Tudor logof. Radul dvor. Captare log. Dan Scurtul | Boica sugear (sic). Drago- 
mir vist. Văsiiu ot Fîntînele. Dan Horghev | Stanciul Furul51. Badea Chicoş. 
Radul ot Bojurani. Gostea cliuci' j Danciul Navrap. Stanciul ot Mîrşu. Ivan ot 
Şinteşti. — Sibiiu comis | Oncea vist. Gherghina Danciulov. Harvat logofet. — 
Cocora dvornic J Neagoe spat. Sîna vist. Udria dvornic. — Gherghina pehar | 
Diicul i Stanca. Neagoe spat. Bogdan.. Brata | Stanca, suprijniţ eg. Radul. 
Freja | Mihail. Neaga. Stoica. Voica Cotescu | Stanciul. Boloşin. Rusa. Braţul | 
Nicola log. Badea. Cazan i Stanca suprijniţ | Daniil. Bronitschi. Buica suprijniţ. 
Radul. Iovan | Blra. Dumitru. Ierei Oprea i Anca suprijniţ | Voino i Neaga, 
i Stana, i Neacşa | Vuc. ierei Vuc. Ţveatco. Vuia | Petru. Mihail. Peia

[42. — Fnl. 23 r.]. — noMUNoKTcc kcahku eoai^o. noM'tniH rocnoAM aSijk

csoh)c Kft u>j)CTKH ch : 5‘i p îrvui ban. Drăghici dvor. Neagoe vistiiar. Dragau pos
telnic | Dragomir spatar. Manea vel dvornic. Tudor vel logofet. Radul vel ban | 
Thoma ban. Vlăsan vist. Balaur log. Triful log. | Şerban stolnic. Radul vel 
spat. Danciul peharnic. Badea post. | Dragul post. Tudor post. Măican spat. 
Cîrstea vist. | Izvoran stol. Diicul comis. Vladul ban. Dumitru pîr. 53 | Balica 
med<el>nici. Jitian stol. Prodan med<el>nici. Barbul Datcov54 | Stan me- 
d<el>nici. Şuica dvornic. Dragomir sugear. Stoica şatrar | Radul Paşadia. Dra- 
ghici comis. Udrişte post. Danciul | Radul. Stănilo. Şerban dvor. Radul | Pecnea 
pîrc.53. Turcin cliuci. Dumitru. Giura peh. 56 | Ioncea. Pahulea stol. Manea 
armaş. Pătru sugear | Peia portar. Radul portar. Coadă cliuci. . Radovan pîrc. | 
/Fol. 23 v.j Mihnea. Dragotâ pîrc. Cîrstea ban. Anna | Dan. Stana. Cîrsta. 
Maria ] Grigorie. Cherana. Neaga. Ancuţa | Thoma. Anghelina. Badea. Pe- 
trana | Alexandru. Ţinte. Cătălină. Fira. Neaga j Maria. Radul. Muşa. Radul. 
Anna. Stana. Salomia | Zlata. Catelina. Balcea. Neaga | Anna. Dumitraşco. 
Neagoia. Şerban | Neaga. Radul. Neacşa. Andrei | Pîrvul.' Vilaia. Mihail 
Drăghici | Ion. Necşa. Dumitru. Caliman | Pîrvul. Radul. Bărbuţă. Predă’ | 
Nega. Ela. Rădici. Despina | Negoiţă Stepan. Stana. Anglina | Dobrovoe. Du
mitru. Nicula. Erina | Moma. Coman. Vlaicul. Dobre | Petru. Nicola. Dra
gomir. Fera | Theodora. Marta. Maria. Stana | Simeon. Voica. Calea. Stana |

47. După. «gospodja i dăviţa Neacşa» din pomelnicul despoţilor sîrbi şi înainte de «To

Marco voevod Mlădii». »

48. Sau «Nethana» fiind scris j cu x  suprascris pe T.

49. După «Io Vlad voevod i sinu ego Radul i Neagu» şi înainte de «Io Alexandru voevod 

i gospodja ego Tlina»,
50. Aici să pomenesc boierii care au pierit în luptele cu agarenji pentru credinţa creştina. 

Q. f. 29 om.

51. Corectură tîrzie în «Stanciulea» şi şters Furul.

52. G. f. 30 r.—32 r.; f. 30 r. trad.: Aici s& pomenesc boerii cei mari.

53. G. f. 30: Dumitru post.

. 54. G. £. 20: ani Datco.

55. G. f. 30: Pecuea Brincovean,

56. G, t  30: Ghiura păfc.
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Măican. Kadul. Stanca. Dumitru | Pătru. Datco. Şerban. Stanciui | Anca. Ra- 
domir. Negoia. Draghici | Crăciun. Marco. Nenul. Petraşco | Barbul. Pirvul. 
Radul. Datco j Ion. Theodor. Melanie. Dima | Petru. Gheorghii. Necula | 
Şerban. Vilae. Barbul. Preda | Mihaiu. Radul. Dragana. Nanul | Vlaicul. Ne
gul. Muşa, Dragomir | [Fol. 24 r.J Petraşco. Vlaicul. Tatul. Stanciui | Badea. 
Dedul. Stana. Stan | Stoian. Stanca. Vlaicul. Stoica | Pîrvul. Anca. Ruja.
Radul | Vilcean. Etru. Zlatar. Anna j Datco. Samfira. Calota. Anna | Avraarn.
Nichifor. Costandin. Mihai. Vasilie | Costandin. Tudor. Slamna. Radul | Stanca.
Stroe. Preda. Tudor | Socol. Radul. Maria. Danciul | Sima. Neacşa. Pîrvul. 
Marta | Dragomir. Neacşa. Stana. Elina | Vilaia. Alexandru. Neacşa. Dumi
tru | Maria. Radul. Cătălină. Maria | Roxanda. Stanca. Elina. Anca | Ma
ria. Athanasie. Maria. Stroe | Mihalce. Stana. Dămian. Stanca | Crîstea. Du-
mitraşco. Mihalce. Nicula | Manta. Iania. Radul. Ilina | Radul. Neacşa. Stana.

Anca. Mitrea. Necşa | Draghici. Marina. Stanciui. Despina | Stanci’ul. Ca
lina. Laudat | Vasilie. Maria. Pano. Borcea | Maria. Muşa. Neagoia | Necşa.
Dumitru. Stanciui. Dragoia | Zveniş. Vucmir. Stanca. Ivan | Grigorie. Chera.
Miroslav. Rada | Ion. Calea. Pătru. Ivana | Dima. Marica. Paraschiva. Necşa | 
Miho. t Stanco. Vişan. Stanco | [Fol. 24 v.J Anghelina. Radul. Pauna. Şerban j 
Bunie. Chiiajna. Anghelina. Necşa | Oprea. Voica. Ni'cola. Chiiajna | Fota. 
Mître. Preda. Udrişte | Dima. Petru. Dimitrie | Vasilie. Mihai. Hîrsova. Ni
cula | Stana. Erina. Paraschiv. Elena | Radul. Marula. Grigorie. Cherana |
Mihaliţa57. Radul. Dimitru. Stanciui. Despina. Vişa | Conda. Mathei. Sam-
i’ira. Maria | Radul. Tatomir. Necşa. Gherghii | Vladae. Despina. Ion. Oprea)
Maria. Leca. Nasta. Mathei | Stanca. Dumitraşco. . Voica. Panu j Preda. Ne 
goia. Maria. Kaicin | Stanca. Ivana. Muşa. Despa | Podure. Chiajna. lonu |
Evstratie, Elena. Radul. Şerban | Neaga. Şerban. Dumitru | Stan. Stanca. Chirca. 
Asimina | Hristodor. Euvdochia. Stanislav. Niculcea | Bornemisa Laslo58 | 
Draghici. Datco. Anca. Nedelco j Sora. Voda. Spahiiul. Elina | Voica. Dan. 
VTlada Despa. Petra. Cîrstea. Vulca. Neacşa Ioanaşco. Iania | Angliei. Neacşa. 
Voica. Nicula | Chiajna. Paraschiva. Athanasie. Mihalce.

[43. —  Fol. 19 r.J. nouenSsTcc coaa jil 59. iiom’Chh i’ociioah aBuic

£% U,\j>CTRH CM :

Pîrvul. Danciul. Radul. Barbuiţa | Preda. Ion i Anuşca. Sava j Jitian. 
Buliga. i Stana. Dobroe j Muşa. Mogoş. Neacşa. i Senta | Barbul. i Negrită, 
i Vasea. Negrea | Mandea. Radul. Ivaşco. Iancul | i Milea. i Stanciui. i Stan.
Sina i Boba | Miclea. Radul. Sima. Danciul | Draghici. i Dragan. i Tudor. Cer-
nat | Radul. Badea. Stoica. Pîrva j Vladul. i Neacşa. Anthonie. Giura j
/Fol. 19 v.J Vuc. Dimitri, Bialiga. Triful | Voislav. Radul. Tihul. Radul dvor-
nic | Bojidar. Mogoş. Pîrvul ban. Muşa | Vladul. Petru. Mîican. Balaur lo-
gofet | Tatul. Stan. Şerb. Şuica | Badea. Muşa. Once. Stanciui | Tatul, Stan. 
Vlaicul. i Stana | Once. Manea. Neacşa. Staico | Dragomir. Radul. Petru, i
Voica | Marga. Albul. Rada. Scurtul | Voica. Badea, i Stan. Dan | Chera.
Tudor. Dumitra. Dumitru | Radul. Dragomir. Stana. Neagoe | Cracea. Radul. 
Vintilă, i Calea j Chera. Radul, i Dada. Văsiiu | Gostilia. Tudoran. Drago
mir. Calina | Elena. Dumitru. Calea. Dragomir | Radul. Cracea. Coadă. Staico | 
i Voica. Theodosie. i Neacşa. i Mara | i Neaga. Ţigan. Petru. Vlaicul | Mirce. 
Mihnea. Stancul. Calciul | i Stana. Voico. i Chera, i Gherghina | Vlăcan. Stan
ciui. » Dumitru. Andrei | i Rada. Costandin. Stana. Dumitra j Tudor. Iovaan. 
Petru. Stepan | lancea, i Mara. Sîmeon. Dumitru | Stoica. Stan. i Mara. Vladul | 
Neagoe. Stoica. Petru. Radoslav | i Anna. Dragoş i Catelina. Miloşin | Braţul.
Costandin. Bărcan vel comis. Stroe Buzescu. [Fol. 20 r.J Radul. Radul. Vintilă.

57, G. f. 32: Mihalcea.

58, In  text cu roşu: R 0 P H 6  A l HO il Afli* Ai). Tot 0(1 trei num€'9i la G. î. 32, 

lu.s&: Lasta.

59, O,. £, 25—27 trud.; Aici să pomenesc boerii,
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Petru | Stoian. Mihul. Dumitru. Ivan post. | i Ruja. Preia. Ivaniş. Avraam |
Ion. i Neacşa. Ozea. Berinca | i Neaga. Dumitru. Iovana. David i Rada j
Nicolo. Stanca. Petru. Dumitru otetu ego | i Theodora. Bogdan. Vance stolnic
Bancea | Stanciul. Mihai. i Neacşa mati. ego i Neagoe vel camar. | i Anca. i
Stana. Sora. Vladul | Jupanasa Visa. Jipa. Vladul. Gherghii i ViŞa | Dumitru.
Ilie. Mihail. David | Ianca. i Avraam. i Miho. Pamvo | i Marco. Marco. Ne-
goiţă. Ivan post | Petru. Alb. Dumitru. I Stana | Mitraşco. Tudor. Bodea.

° k
Lazar | i Zoica. i Vişa. i Muşa. Petraşco | \ rg\ Frîncul. Stanciul.Vlăsan.

1—1 "a
Stan Şcheos logof | \ Martin. Radul. Dunav Dobrota. Vlasul | Manta,

i Vişa. i Daniţa. i Vlaicul | Theodosie. Stana. Anghel. i Vasilie | Vîlcan.
Manea. Stoica i Miha. Vlad i Boja i Anca | Dragomir. i Cniajnia. Ilă i Calea. 
Martin i Neaga | Dragomir. Dragomir. Oncea. i Calea | Stoica, i Dobra. i
Petru. Dragomir | i Anca. Stoica. Olac i Stanca. Tatul | Neagoe. Radul. Radul.
Dumitraşco | i Neacşa. Anca. Bobinca. Neacşa | Manoil. Iania. Stamată. Tu-
doran | Anca. Maria. Voica. Marula | Gherghina. Laudat. Elina. Rale | [Fol. 
20 v.J. Udrişte. Neacşa. Dragomir. Necşa | Stanca. Petră. Manta. Maria | Des- 
pi'na. Slavna. Vladae. Voica | Ivan. Ion. Stanca. Hrîsta | Pasca. Vişa. Anca. 
Negoiţă | Bustichi. Dan. Doda. Barbul | Radul. Stanca. Vişa. Apostol | Mih-
nea. Braţul. Mara. Necşa j Barbul. Tudora. Mihalco. Rada | Giurca. Mara.
Erina. Despot | Grăgur. Despot. Ion. Elina | Mara. Erina Cantacuzina. Des
pot | Irina. Aranită. Mara. Anca | Mihai. Pana. Marco. Stanca | Vîrban.
Iania. Muşa. Stoica | Anca. Udrişte. Dobra. Radul | Marina. Voica. Tudora.
Despot | Ştefan. Maria. Lazar. Ivan | Stana. Theofan. Voica. Maria | Marco.
Stanca. Stroe. Sima | Gherghii. Tudora. Bîra. Ivan | Gherghii. Caplea. Rada. 
Mihai | Comana. Opriş. Crăciun. Anca | Borce. Voico. Oprea. Oprinş | Vladul. 
Maria. Staico <^coreclat din Stoica>. Stanca | Stanciul. Stana* Gheorghie. Lam- 
ba | Dima. Voico. Stana. Oprea | Muşa. Vîrban. Sora. Lapadată' | Stana.
Manta. Vlaico. Radul | Dumitru. Stoica. Dedul. Stanca | [Fol. 21 r.J. Radul.
Opriş. Ţugulia. Roman | Voica. Stanciul. Gherghina. Draguşa | Oncea. Dra- 
guce.a

[44. — Fol 21 r.J. — Ot Vladeni | Dragomir. Maria. Laudat, Anca | Arsenife. 
Arma. - /

*

Matha. Ora. Aniţa. Mara Ageta | Laura. Ghiiura. Pauna, Anca,
*

Vladul. Velica. Stanciul. Dragoia | Crăciun. Anca. Preda. Radul | lani-
achi | Fraţila. Cale. Ioanaşco. Evda Anca.

Papa. Elina. Draghici. Caterina | Fota. Despina, Vasilie. Maria^ | Anca. 
Voica. Costandin. Opriş | Negul. Stana. Dobra. Stoica. Anca | Paraschiva. Fiera. 
Voica. Stanca | Muşat. Samfira. Caplea. Voica.

*

Necşa. Mara. Evthimie. Stana | Mitrea. Oprea.

[45. — p o l  21 r.J. — ka” koto()m c 8 t  Laudat. Sava. Dragomir.

Tudor | Tudor. Vlaicul. Radul. Condilă | Lazar. Once. Dumitru. Iania | Albul. 
Badea. Anghelat. Arsenie | Neagoia. Zaharia. Ivan. Costandin | popa Gheor- 
ghii.. popa Stanislav. Pi'rvul. Stepan | Dumenică. Ivan. Dragomir.

46. — Fol. 21 v.J. — Costea. Zegorina. Galaction. Deva | Rada. Pasida. Iania. 
Dumitru | Papa. Neacşa. Udrea. Radul. Muşa | Ilia. Ivana. Stepan. | Slavna | 
Oprea. Samfira. Gherghii.

60. 24 boieri care sînt hotărnici, G. om.
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[47. — Fol. 15 r.) *<Boieri> 61. Stoica. Badea. Radul. Opriş | Ţigul. Roman. 
Nîcula. Voica | Stanciul. Gherghina. Andrei. Grigorie | Cheraria. Şerban. Stan.
Pavlea | Maria. Sora.

*

Stoica < corectat: Staico>. Illea. Neaga. Stanciul | Tudora. Stoica. Miera.
David | Stanca. Dragomir. Stoica. Datco | Badea. Buica. Ion. Ghera | Mogoş.
Negrită. Radul. Neacşa | Stan. Negrea. Ivaşco. Varvara | Neagoe. Manta. An
drei. Manoil | Stepan. Pauna. Vladul. Anca | Calina. Radul. Caplea. Mihai |
Dragomir. Stana. Stana. Vîrjoghii | Nicula. Nenul. Caplea. Ielica <^corectat din 
Ilica> [ Stana. Pătru. Radoslav. Stana | Dobra. Radul. Anca. Iania | Gheor-
•ghii. Dragomir. Tudora. Stana | Gavriil. Anca. Voico. Mira | Athanasie. Du
mitra. Comna. • Maria | Ierona. Drâguşin. Neaga. Stanciul | Stanciul. Hamza.
Tudoi*. Stana | Voico. Stana. Pătru. Dedul | Luca. Iania. Iania. Maria | Radul.
Preda. Stroe. Preda | Cătălină. Maria. Mara. Samfira Leca | Grajdana. Vlada.
Şerbu. Andra. Stana | Mirce. Petriaman. Şerban. Stana. Avraam | Visa. Dula.
Radul. Neaga. Anca.

*

[Fol. 15. J. — Grajdana. Costandin. Preda. Dumitru62 | Stana. Bade. Vîl-
can. Ieresom | Arsenie. Pirvul. Neacşa. Pătru | Marica. Neacşa. Vilaia. Di-
m a63 | Stanca. Barbul. Stanca. wu.h Danduruc | Dimitră. Stana. Maria. Pătru 

Şegarcea | Ban Udrea brat Grajdaniî | <5 Marginal pe 7 rînduri de la Grajdana la 
brat GrajdaniO>\ Radi 1 cădelniţă, 1 svita, 1 Minei mare cumpărat tl. 17. Stathii. Hrista. 
Aspra. Athanasie | Aspra. Fera. Stroe. Vişa | Stana. Preda. Pauna. Socol.

*

Marula. Elina. Costa. Apostol | Drosul. Nedelco. Bogdana. Ivana | Marica.
Maria. Elina. Erina | Tijidor. Curtisa. Cale. Stana | Maria. Dimitrie. Chiejna. 
Dimitraşco | Tudora. Duca.

î?î

Maria. Irina. Calist. Dimitraşco | Mitra. Dimitrie. Mihaiu. Nicola' | Ne
delco. Stroe. Ion. Chiros [ Laudat. Anca. <* loc alb >  lanul | Theodoru. Stana.
Maria. Theodos | Preda. Vasiile. Hrisov. Vasilie | Bogdan. Vişa. Draghici. Ar
senie [ Theoodru. Dimitrie. Dima. Dima | Irina. Paraschiva. Fera. Udrişte.

*

Stathie. Hristo. Elina. Vucomir | Curtesa. Chiejnia. Fota. Pătru | Ianiul. 
Stana. Ilina. Stana | Deadul. Stoica. Stanca. Badea.

[48. — Fol. 15 r.J. <^adaos interliniar de trei mîini^> : Monahia Salomi'a. Gligorie 
clucer, Ion snu ego | Stanca. Matei — Preda sin Costandin : dat Şegarcea 64.

[49. — Fol. 16 r.]. 3A* noM'fcHXwm r(Jbu.H u.\pHrpACKbi h rijJOMH 65. Hom'&nh rocnoAH 

ABiue ckoh)( B7i lujjctkh cm : Manoil Cantacuzino. Duca ot Ianina. Manta post. | 

Ianea vel vest. Ghinia post. Ghiorma ban. Ocsotea aga | Ianachi stol. Ghina vist. 
Hareta. Nicola stol | Pratea. Ianea. Tudora. Dragoli | Voica. Voica. i Nea- 
goslav. Dezde | <CAdaos>. Paraschiva Hagi. Gheorghie. Zafira.

61. G. f. 21—22, cu schimbări de nume : Cătălină ] Ecatei’ina. Anca ] Nica. Iania ] Ene, 

Stanciul ] Danciul. Curtisa ] Turtisa. Duca ] Luca. Elina ] Elena. Dima ] Sima. Fiera ] Chiera.

62. G. f. 21 v.—ad.: Dat o cădelniţă.

63. G. ibidem, ad.: Dat un Menei.

64. La G. f. 22 r., acest pomelnic devine: Grigorie clucer i fiu-său Mathei. Salomia mo

nahia. Stana. Dat Şegarcea.

65. La G. f. 22 v. trad.: Aici să pomenesc grecii ţarigrădeni. Lecturi diferite: Duca ot 

Ianina ] Luca ot Iania. Pratea ] Cirstea.

B. O. R. — 10
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[50. —  Fol. 16 r.J. moaaob€NU ««. JJoM'fcHH rocnoAH A S im  ţ\E, cbch)C B2> u.\~
ĉtbh ch: Maxim. Ureche. Mitrofana. Ion | Anghelina. Urechi. Nestor. Mihail |

Cătălină. Stana. Radul. Marula | Radul. Mara.
[51. — Fol. 14 r.J. 3At noMUNMOTce xosjnhimut 67 nou^HH rocnoAH aBulis j?\GLJ ckoĥ  : 

Neaga mati voevod. Neagoita buna | Theodora. Voica. Neacşa. Anca | Maria i
Neacşa. popadi Voica. i Rada | Stan. i Voica. Marina. Rada | Marina. Maria. 
Efrosina. Neacşa | Voica. Anca.

[52. —  Fol. 17 v.J. —  Aicea se pomenesc Brîncovenii 68. Preda. Pauna | Papa. 
Stanca <adaos> : Bălaşa | Matheiu. Barbul | Costandin. Mariica.

[53.]. — Aicea să pomenesc Cocorăştii09. Vlad. Despa. Radul. Monahie Mag- 
dalina. Mihaiu. Mihna. Vlad. Voica. Ilie. Dospina. Păuna. Drăghiciu. Despa. Marula. 
Dospina. Radul. Preda Stan. Grăjdana. Mariia. Marga. Iordachie. Mihaiu. Ili'na.

[54]. — Aicea să pomenesc Creţuleştii70. Mariia. Matei. Costandin, Safta, Rada. 
Alixandra. Maria. Barbul. Mariia. Smaragda. Neagolea. Radul. Pan. Tudosie. Pan 
Dumitraşco. Casandra. Ancuta. Pan Pîrvul. Vişa. Radul. Iordachi. <adaos>: Gos- 
podja Safta.

[55]. Fol. 10 v.J. — Filipeştii71. Dat 1 felon, 2 stihare,,1 petrahil, rucaviţe,
1 orar, 1 toc de tipsii mari de cositor, 1 toc de taere şi oi 30. Mathei. Anastasiia. 
Lupaşco. Tudosca. Chiriiac. Altxandra. Mathei. Safta. Mariia. Ion. Sandul, Ilie.. 
Ioannu. Neacşul. Chiajna. Sava. Samfira.. Dumitraşco. Dospina.

[56]. — Goleştii72. Silivestru monah. Vişa. Costandin. Matei. Ilinca. Ancuţa. 
Radul. Mariia.Mathei. Pan. Marica.

[57. Fol. 21 v.J. — Goleştii. Oprea post. Anca. Radul. Ta tulea | Gorghia. 
Evthimie. Stroe. Stoian Nicola. Gheorghie. Anca. Stana | Staiu. Ceama. Ius- 
van. Tatul73.

[58. — Fol. 18 r.J. — Pomenirea neamului dumisale lui Manolache Lambrino74. 
Andronache. Ilinca i snu ego Sofiia. Marica. Gheorghie. Marula. Alixandru. Zmaranda. 
Costandin.

Vii: Manolache. Balaşa i snu ego.
[59. — Fol. 10 v.J. Mălureni 75. Dat partea de moşie din Muşeteşti. Leca. Stana. 

Drăguşin. Nastea. Nicoară. Elena. Dragomir. Ioan. Şerban. Alexandru. Iordache. Cos
tandin. Semea.

[60. — Fol. 13 v.J. — <5Fără titlu^>16. Vladul. Stanca. Şerban | Mihalcia. Ioasaf 
ieromonah. Pentru un rînd de odăjdii | Ianciul ierei. Calea iereiţa | Iosif ieromonah. 
Pentru o cădelniţă de argint | Ierei Radul. Albul. Calin | Anghelina. Ion. Cherana | 
Pahomie ieromonah. Stan | <AZtâ mînă^> : Damaschin monah.

[61. — Fol. 12 v.J. — Aicea pomenescu-se boiarii din Ţara Oltului carii ungu
reşti sînt: Radul, Stanca, Radul, Neacşa, Dat lei-80 lt. 7208 77.

66. G. f. 22 v .— tra.: Aici se pomenesc moldoveni. In ^â  s c h in ib ă :  Cătălină 3 Ecaterina. 
Mara ] Sara.

67. G. f. 20 v. trad.: Aici să pomenesc jupînesele. Cu omisiuni f i lectura Nica, în loc 

de Anca.
68. G. f. 23 r.

69. G. i. 23 r.

70. G. f. 23 r. însă Pan ] Pană.

71. G. f. 19 r. \
72. <7. f. 19 r.

73. Partea subliniată adaus de două mîini.

74. G. f. 24 r. citeşte: Manolache Brîncoveanu.
75. <7. f. 19 r. •

76. Ci. f. 20 r.

77. G. i. 39 r., în altă ordine.
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[62. — Fol. 12 r.y. — Hristea capit. Neagoe. Ilinca. Ştefan. (Noem. 1 dni 7261: dat 
oi 20 mînzări, 2 vaci i 2 boi tineri i tl. 4) <^Adaos^>: Marina. Ştefană | <?ters> 
Sina. Petrică. Joiţa 78.

[63. — Fol. 5 r.y. — Pomenecu dumnealui şatrar | Iordache Neculescu. Avgust 22 
dni 1769. (Au dat sfintei mănăstiri o candilă de argint şi au făcut corona de argint la 
Maica Precista).

Vii. Lordache. Mariia. Dimitrache. Mariia. Ruxanda. Anastasiia. Mariia. Elena. 
Asan, Alexe. Iosif. Costandin. Iordache. Ianache. Mihai. Arghira. Nicolae. Aleco. Toma. 
Bălaşa. Asanache.

Morţi. Iordache. Păuna. Safta. Gheorghie. Alexandru. Grigorie. Nicolae, Marica. 
Ilinca. Radul. Iordache. Paisie monah. Safta <adaos>: Gheorghie Iafita. D ima79.

[64. — Fol. 11 v.]. — Pomenicul Strîmbenilor.'
Morţi. Ioan. Grigorie. Andrei. Safta. Nastasiia. Tănasie. Şărban. Nicolae. Costan

din. Ancuţa. Şărban.
• Vii. Moria. Bălaşa, Elena. Casandra. Nicolae. Alerandru. Elena. Zoiţa.

Au dat sfintei mănăstiri: 1 sfită | 1 stihariu | 1 petrahil | 1 păreche rucaviţe |
1 procoveţ de cele mari. | Martie 8, 1774 80.

[65. — Fol. 30 r.j. — Pomenicul lui Bucur Boeriu ot Domneşti de dania ce au dat 
sfintei mănăstiri Argeş. 1792 martie 9 dni. (Dat danie oi zece şi un cîrlan de cal 
de 2 ani).

Vii. Nicu. Erei Radul. Chirvăsiia. Sava. Ioan ficior Nicului. Paraschiva. Rachila. 
Moisă. Adam.

Morţi. Bucur. Ioana. Theodor. Radu. Bucura. Theodor. Marina monahia. Ioan. 
Ionaşcu. Ana. Stoica. Mariia. Şi cu tot neamul lor.

[66. — Fol. 5 v.]. — Pomelnicul dumnealui răposatul Barbul Vulturescu. (Au 
dat la sfînta mănăstire danie trei ţigance: una Marica ţiganca lui Vasilie vizitiu 
i Catrina ţiganca Ochii ţigan şi au mai rămas să mai dea încă una).

Cei vii. Costandin. Grigorie.
Cei pristăviţi. Diicul. Mariia. Iordache. Ilinca. Barbul. Mariia. Nicolae. Gheor

ghie.. Cu tot neamul lo r81.
[67. — Fol. 22 v.]. — Pomenecul alu dumnealor Vultureştilor... ru (?).
Vii. Costandin. Gligorie. Damaschin.
Morţi. Diicul. Ilaria. Iordache. Reica. Barbul. Maria. Gheorghie. Neculae.
Am dat că mi s-au îngropat tată-miu şi mumă-mea şi un frate în sfînta mă

năstire.
1 ţigancă Marica care au luat feciorul lui Pătru ţigan.
1 ţigancă Catrina care au luat Stoica Ochea, iar două au rămas ca să o mai 

dau datori sfinţii mănăstiri Argeşul 82.
[68. — fol. 12 v.]. — Pomenicul logofătului Iordachie Berindescul. Iordachie. 

<iŞters şi scris cui cerneală ştersăturii: Ionichie monah. Filothia monahia. Misail 
monah. Gheorghie>. Dat 100 stînj. de moşie ot Copăcel lîngă Valea Rea dinsus de 
Măneşti pe Argeş. Şi au mai: dat o fune de moşie din hotaru Bărbăteştii dinjos de 
Zăgoneni însă stînj <Zoc aZb>. .Iar mai dat o roată de moară în apa Argeşului, 
roata cea din jos de cătră apus83.

[69. — Fol. 11 v.]. — Tudor judeţu. Despa. Gherghe erei. Niţu diiacon. Petco. 
Mariia ereţia. Mira. Ana.

Tudor erei. Sima. Ioana. Vilaia <*şierse: Hriza. lori>.

78. O. f. 39 r., om partea ştearsă.

79. G. f. 37 r. omite data şi schimbă: şatr. ] medelnicer, ianache ] Enache, Iafita ] Nafita.

80. G. f. 38 v.: Aicea să pomenesc Strîmbenii; om. data.

81. G. f. 37 r., schimbă redacţia.

82. Scris seeolul al XTX-lea şi şters in întregime.

83. G. f. 29 v.: Valea Rea] Valea Răi; Iar mai dat] Iar au mai dat. Stanca,

Mihail, Panteîeimon, Pumitrana Jon, Safta.
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Au dat sfintei mănăstiri moşiia din Valea Danului ce o au cumpărat de la 
Robie 84.

['70. — Fol. 21 v.]. — Bucşăneşti. Vucmir. Stanca | Ivan. Neaga | Vătaţi.
llina <adaos: Călina> | Albul. Mihul. Samfira. Acestea s-au scris pentru un clopot
carele iaste mai mare in mănăstire85.

[71. — Fol. 18 r.J. — Dragomir căpit. Bucşănesou... 86. Catrina. Costandin. Arsenie. '
Mareş. Stana. Safta. Mira sin ego. | Au dat stupi şase, oi 10, i pac stupi 4, vacă 1, 
bivoliţă 1, tl. 10 la foişor cel naltu. Insă cînd voi muri să mă îngroape aici locul 
tănine-mieu în mănăstire Argeşul | <$Partea subliniată e ştearsă şi înlocuită marginal 
de aceeaşi mină cu>: în mormîntul moşi-mieu Paraschivii.

[72. — Fol. 14 v.J. — Aicea iaste pomenicul jupînului Neculîi ot Piteşti, pentru 
rozoare de vie 5 la Piteşti: Dumitru. Nanta. Necula. Anca87.

[73. —]. Duminică Pitişteanul. Patna. Catrina. Manole | Despa. Ion. Gher
ghina | Catina. Patru. Gheorghie. Necula | Mira. Mariia. Neacşa dat oi 2088.

[74. — Fol. 18 r.J. — Iordache. Safta. Radul. Mariia. Constandin. Smaragda | 
Thoma. <adaos> Nicolae | Mariia. Stanca. Costandin. Iordache. Ştefan | Anna. 
Costandin. Matei. Radul. <Ccidaoŝ > Zmaragda. Mariia.

[75]. — Udrea. Păuna. Costandin. Ion. Sofiica. Thoma. Şerban. Maria. Au închinat 
schitul Robaia cu toate moşiile lui.

[75]. — Paraschiva. Visa. Au dat boi 4, iape 4. vaci cu lapte 4 şi s-au îngropat 
în biserică 89.

[77]. — Fol. 27 r.J. — 3*  3Aj^8He rocnoAHHX noAnoMcogNHK* $[HCKj>08\ < =  Pen

tru sănătatea domnului locotenent colonel Measbrov> |

G© c))HW. ©A€N8. fljKtNHH. 28 A*K\Gj>fl 1771 TOA*.

[78]. —  3\  3A*f0K€ Io\KHM*,

[79. — Fnl. 25 r.—26 r.J. noM'fcN̂ Tce MHjJtNWM EtMj/fcM flow'fcNH rocnoAH

a Bluc ckoĥc u>jKTBH ch : Braţul. Rada | Costea. Rahiliia | Mihail. Thoma. Dan

Dragotă i Voie j Nedelco. i Zoica. Armanca. Călmăţui | Bejana. Ştefan. Laţco. 
Aranit | Neag. Ivan. i Criveţ. Neagoe | Petru. Stana, i Voica. Stana | Drago
mir. i Stoica. Olivera. Radul | Şerb. Radul, i Petru. Stoica | Ianoş. i Mihaiu. 
Milcul. .Voicil i Dobra | Radoslav. Dumitrana. Stanciul. Petru. Iacov >| Digna. 
Stanislav. Şerban. i Neacşa | Radul. Manea. Oncea. i Rada | Stanciul. Ion. Stan
ciul. Cîrstea i Mara [ Stoica. Ivan. Olivera. Ivan | Vlada. Manea. | i Capotă.
Babat | Dumitru. Bâlciul. Radul, i Neaga | Dumitru Leţe Fătul, i Voica91 | Stroe. i 
Stanislav. Matthei. Stavar i Dobra | Stoica. Vasiiu. i Stoica. Anita i Radul | Coiţa. 
Slavna. Voico. i Neaga | Toader. i Stanca. Giurca. i Mara | Dan. Voico. Neaga. Ghena- 
che | Stoica. Calciul. Sin. i Neaga | Ivan. Tatul. i Anca. Slavna | Vladul. i Dumitru. 
Oprea, i Muşa | Cherana. Visa. i Stanca. Cîrstea | Luca. Pătru. Neaga, i Calina | Anca. 
Şerban. i Muşa. Stan i Radul | Mara. Milos. Petru. Neaga i Vişa | Ivan. i
Stoiana. Dragna. Stoicea | Prodana. Neagoslava92. Cerbul. Cernica | Nedelco. 
Frîncul. Stancul. Vladul | Vladul. Stanciul. Dumitru. Marga | Boba. Costandin. 
Elena. Neacşa | Dafina. Coşuta. Nedelco. Vlada | Ilie. i Barbul. Costea. Mero.

84. G. f. 38 r. : Robie] Robiei.

85. G. f. 27 v.: Acestea... mănăstiri] pentru un clopot.

86. G. f. 23 v.: transcrie: ...au dat stupi 6, oi 10, vacă 1, bivoliţă l f tal. 10 la foişorul
cel nalt, i pac stupi 4.

87. G. f. 20 v.

88. G. f. 40 r.: Pătra ] Petna; Manole ] Manolache.

89. G. f. 23 v.

90. Aici se pomenesc mireniij literal ar trebui «mirenii în straie albe» sau «mirenii
albi». G. f. 32 y. om. D. f. 21 v —48 r. (v. nr. 228).

91. Scris la Început: «i Voivoica», a tăiat cu o linie subţire literele «voivo», deci ră-

mîne i Ica.

92. Corectură peste «Neagoslav»
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Stepan | Dumitru. Isiicul93. Moş. Voinea. i Andrea | Boica. i Chera, i Ivan.
Mihnea | Voica. i Dobra. Manea, i Dadul | Dobra i Stana. Stroe. i Neaga I
Nicola. Costea. i Boba. Ivaşco i Cătălină | Muşa. Steful. i Dumitra. Dadia. i Negruşa | 
Radul. Rafail. Dedul. Stanca | Stoica. Badea. Radul. Oprişa | Tugulea. Roman. Voica. 
Nicola | Stanciul. Gherghina. Manea. Draguşa | Vrabie. Oprişa. Stanimir. Bail. 
Dobra | Cîrstea. Lupul. Ţigan, i Neacşa | Once. Stoian. Badea. Praveţ | Vişa. 
Muşa. Stoica. Neacşa | Dragana. Borce. Badina. Udre | Radul. Sima. Udrişte. 
Chiajnia | Şerban. Despina. Cazan. Neaga | Pauna. Maria. Despina. Matei.

[80. — Fol 26 r.J. — Jupan Radul Elina. <raargmaZ> Buzescul.
[81]. — Jupan Draguşin vel peh. Dragana. Stan | Gorgan. Nicola. Dimitri.

Maria | Ancuţa. Radul. Elina. Despina | Pauna. Radul. Aspra. Fota.
[82]. — Vîlcul logof. Maria. Maria.
[83]. — Bunea slugear Grajdana.
[84]. — Jupan Radul. Vladul. Despina. Radul Rudenul | Aspra. Maria.
[85.]. — Jupan Socol. Marula. Theodosie. Dumitra | Mathei. Ilina | Dumi- 
[86. — Fol. 26 r.J. — Răzvan. Dragan. Sorcă. Iona | Maruşca. Nenciul. Stana.

neca. Nicula. Theodora. Chiriac iuzbaş | Gherghina. Pătru. Oprea. Radul.
Radul | Zoica. Ştefan. Chera. Negoia | Bucur. Ivan. Stana. Radul | Dobra.
Velisar. Mărgărită. Nicola | Cuzi. Elina. Erac. Uremuzi | Ion. Stana.

[87]. — Cernat. Dobra. Alexandru. Danciul | Anna. Radul. Ion. Stanimir | 
Stanislav. Stana. Stanca. Pahomie | Stanca. Dobrea. Rada. Sima | Dajul. Oprea. 
Stanuic.

[88]. — Benga. Rafail. Stana. Stanislav | Nicolce. Coman. Andrei. Nica.
Condilo | Dragoia. Boiana. Mathei.

[89]. — De la Baia Capitan9i. Poznan. Stoian. Martha. Vuc. | i Iacov. Comino.
[90]. — Cliuci. Ghiura. Martha. Mărgărită. Manda | Damian. Neacşa. Ar-

manca. Iovan | Anca. Lupul peh. Lauş. Ioviţa.
[91]. — Tudoran. Preda. Marga. Căpitan Mihai. Roxanda | Ot Cfeplia Ma

thei Marga. Dumitraşco. Draghici | Marian. V^dul. Dragonea. Paraschiva | 
Preda. Iudita. <^lcZaos>: Cepar Dumitru. Caplea | Marin. Maria. Stoian95.

[92. — Fol. 9 v.J. — Ivaşco. Elena 96.
[93. — Fol. 21 v.J. — Au dat bivoli 2: Stoian. Samfira. Stoian. Caple. Stoica. Sam- 

fira. Apostol. Vişa97.
[94]. — Pentru clopotul cel mare şi pentru mănăstirea Robaia. Sava şifar. 

Sivera. Oancga. Radul. Mihai. <iAdaos:^> Voica. Marica. Udrişte. Preda Voie9S.
[95]. — Leat 7185. Au întărit obştia mănăstirii Argeşului. Toma. Radul vel ban. 

Sofiica. Marica. Serban. Matei.
[96] — Udrişte logofăt. Dospina. Matei99.
[97]. — Istodie. Anna. Dat o Evanghelie rusească cu slova mare. Păuna. Moşa. 

Rusca. Stana 10°.
[98]. — Dat iepe 2, lei 13, taere 11: Gherghi. Stanca.
[99]. — Tal. 22 pol.: Vladul. Armeanca.

93. sau «i Siicul».
94. De al Baia capitan scris marginal cu roşu; se poate deci referi şi la Dragoia.

95. G. f. 32 v.—34 v., care mai adaugă:
a) Nedelco. Bogdana. Hristian. Ivan | Radul. Neaga. Arsenie. Ana | Voica. Elena.

Dimitrie. Maria | Păuna. Radul. Draguşin. Radul | Stan. Aspra. Anca. Nicola | Goran.

Voica. Gherman. Radul | Caplea. Dragomir Radul. Despina | Draghia. Fota. Marin. 

Rada.

b) Despa. Ioan. Dimitrie. Sofica | Chiera. Maria. Oancea. Maria monahia.

96. G. f. 18 r.

97. G. f. 27 v.

98. G. f , 28 r. : Aici să pomenesc cei ce au zidit din temelie schitul Robaia.
99. a. f. 28 r.
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[100]. — Pentru Domneşti: Tudor. M ariica101.
[101]. — Au dat danie o iapă cu m înzu: Alexandru, M a r ia 102.
[102]. — Au dat danie 2 vaci cu lapte: Leca, M ihail. Ana. H ie ra103.
[103]. — Dat 2 boi, 2 vaci, 4 oi, 4 stupi, 2 oca de ceară: Ianachie. Ianachie. Ion.

Nana. Ierna. Samfira.
'  [104.— ]. — Leat 7255 avgust 25 dni. Anghelet. Rada. Pătru. Stamca. Ioan. Au  

dat 2 boi, oi 28 şi moşiia de la Cerboreni, care iaste de cumpărătoare a jup. Pătru
i snu ego Ioan, că s-au îngropat în  m ănăstire104.

[105. — Fol. 29 r.J. — Serban, Stanca. Dat stupi 10 şi o lingură de argint.
[106]. — Dumitraşco. Dumbravă. Rada. Neacşa105. Ioana. Pentru hrisovul ce am  

făcut radi vinăriciul ot A lăm ăneşti106.
[107]. — Preda ot Şuiei. Dat ughi 5.
[108]. — Pavel monah. R adu l/Sora . Rada. Pîrvul. Chira. Dat oi 44 şi din ho

tarul Bărbăteştilor sej. 1212 şi 2 livezi la Goleşti în  Cornet.
[109]. — Pavlache vel ban. Mărgărita. Mihalache. Neacşa. Matei. Costandin. 

Elena. Stanca. Ion. Despa. Radi Buneşti zaher107.

[110]. — Badea. Neacşa. Grigorie. Costandin. Cazan. Dat Vătăşeştii.
[111]. — Ierei Ion Legătoriul.
[112. — Fol. 29 r.J. — Ion. Sora. Stan. Ion. Radul (2). Stana. Stoica. Dat oi cu 

mei 20.
[113]. — Dragomir. Au fost slugă mănăstiri.
[114]. — Bucşă. Dat un berbec.
[115]. — Bucur. Mariia. Iarca. Stan i snu ego. Dat oi cu mei 15 108.

[116]. — Bucşă. Ionaşco. Neacşa (2). Ghiorghe. Ion. Oncea. Bucura. Ghiorghiţă.
Maria. Stoica. Nastea. Anca. Aldea. Radul (2). Stoica (2). Coman. Brînduşa. Iona. 
Naşta. Anca. Dat un berbece. A u  dat oi 15 109. Iar mai dat oi cu miei zece. Iar m ai
dat oi cu miei 10. Iar m ai dat oi cu miei 10. Iar m ai dat oi m ari cu mici. Iar au m ai
dat 1 cal.

[117]. — Radul. Neacşa. Bucur. Radul. Bucura. Stanca. Radul. Bucura. Pentru 
că au dat oi 10.

[118]. — Oprica. Mariia. Dobra. Oprea. Stan. Dat oi zece cu m ie i110.
[119]. — Fol. 29 v.]. — Pomelnicul Radulu i Văşcei din  Rîşnov. Radul. Mariia.

Radul. Radul. Mariia. Stan. Alde. Mariia. Cu tot neamul lui. Dat oi cu miei 20 şi 

un cal.
[120]. — Popii lu i Bunghez. Brînduşa. Radul. Radul (2). Stanca. Manea. Pătru.

Dat oie 20 cu mei. M ai dat un cal bun. Dat oie 7 cu miei.
' [121]. — Costandin. Muşa. Dum itru Muşoi. Stanca i snuvi ih. Dat oie 25.

[122]. — Pomenicu Marcineştilor pentru muntele Bîndea: Neagoe, Mirea. Stan
ciul. Ana. Ion. Neacşa. Costandin. Aldea. Dobra. Neagoe. Bogdana. Şi cu tot neamul 

lor. Mai 21 dni 1759.
[123]. — Bîrsenii ce ţin m unţii m ănăstirii şi au dat milostenie m ănăstirii într-acest 

-an 1766 martie 6. Radu. Vişoi, Agapie, Bucur. Dat oi 20, m iiale 20. M ăilat. Vasîlca.

îo i. a. f. 27 v.

102. a. f, 27 v.

103. G, f. 28 r.
104. G. f. 28 r.: Au dat... mănăstire]. Acesta au dat moşiia de la Cerbureni, care iaste de 

cumpărătoare de la jup. Petru i a fiiu-său Ioan; au mai dat doi boi şi oi 28, ca în veci să să 

pomenească.
105. Neacşa scris pe loc răzuit: N este din scrisul vechi. ,

106. G. f. 35 v. Alimăneşti.

107. G. f. 35 v. trad.: Pentru zaherea la Buneşti.

108. V. şi G. nr. 150.

109. In text:

110. Nr. 112—118; G. f. 42 r.—43 r. om. au fost slugă mănăstiri. ,
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Bucur. Măilat. Dat oi 15. miiale 15. Stoia. Vişoi. Mihai. Dat oi 15, miiale 15, şi 1 
cal bun 111.

[124]. — Fol. 3 v.]. — <CInceputul sec. X JX>. Pătru, Alicsandru — viei | Grigo
rie. Petru Yasilovici | Dimitrie Ivanovici | Evdochim Stepanovici | Simion Ste-
ponavici.

II (G).

[Fol. 2 r.J. — Pomennicul sfintei şi dumnezăeştii mănăstiri Argeşu, acum a 
doora prescris în zilele prea luminatului domn Io Mihai Suţul voevod şi mitropolit 
a toată Ungrovlahiia chir iu chir Grigorie, cu osîrdia şi toată cheltuiala sfinţii sale 
părintelui arhim. sfintei mănăstiri chir Parthenie, la anul mîntuirii 1785.

Prescrisu-s-au dar de Petrache Ghiurca Rîmniceanul în mănăst. Argeşu.
[125. — Fol. 3 r.]. — Predosloviia pomennicului acestuia.
Adevărată înştiinţare adecă învăţătură înnainte fu pusă noao de sfinţii apos

toli şi de sfinţii părinţi ai legii vechi şi ai darului celui nou s-au arătat ca să facă
pomenire după cei morţi zile 40. Şi încă mai de bună voe pentru sărăciia sau lipsa 
preste an să să facă în toate săptămînile zilei <Zoc aZb>. Iar de iaste poruncit oa
menilor mireni pentru suflete a da milostenie mănăstirilor pentru cei vii sau pen
tru cei morţi şi ei din negrijă sau din necredinţă nu dau şi, cum ar fi întru ponos, 
nu cred sfînta scriptură şi cu al său suflet prin scara cea de mîntuire către Domnul 
Dumnezeu nu vrură a să apropiia, de aceia vor da răspuns în celalalt veac, înnain- 
tea feţii nefăţarnicului judeţ, carele va să dea fieştecăruia [F. 3 v.] după lucrul lui. 
încă şi aceluia osîndă va sosi, carele el părinţilor lui pomenire n-au făcut şi vecinilor 
lui. După moartea aceluiaşi însuşi pomenirea lui va peri.

Aşijderea sau în lăcuinţa sfîntului loc, îndecă (sic) în mănăstire sau la biserici, 
arhimandricii şi egumenii sau protopopii şi popii sau protodiiaconii şi diaconii 
sau ispravnicii şi toţi oamenii besericii cariii slujesc la sfînta casă hrănindu-se şi 
luînd milostenii şi pentru sufletele acelora, pre Dumnezeu nu roagă, sau cu negrija 
mănăstirii pentru sufletele cele pristăvite parastas şi liturghii nu slujescu din luni 
spre marţi, de miercuri spre joi, de vineri spre sîmbătă, sau sobornicul adecă po
melnicul acesta nu să va pomeni în toate duminecile; de aceştea marele Ioan Zla- 
toust zice să fie spre dînşii greotatea besericescă şi la înfricoşata zi a judecăţii ei 
nemiluiţi vor fi.

Drept aceia bunilor creştini spre treaba Besericii avuţiia voastră să dati spre 
pomenirea sufleteloru voastre şi a părinţilor voştri, spre ertare păcatelor, că spre 
omul blînd şi îndurat iubeşte Dumnezeu şi de lucrurile lui nu-şi aduce aminte, că 
aşa zice Eclisiastul: «Cît sînt de frumoase milosteniile în vremea scîrbei, ca norii 
de ploae întru vremea secetii».

Aceste cărţi sfinţitoare şi folositoare de suflet întru care să scrisără cei ce 
vor să-şi ajute sufletele lor întru înfricoşata şi marea zi a groaznicei şi cutremu
ratei judecăţi a lui Hs. şi cu aceste cărţi a să izbăvi de munca de veci şi a să face 
părtaş în ceata celor aleşi cărei au plăcut lui Hs. şi [F. 4 r.] au ostenia pentru Dum
nezeu şi au pătimit pentru împărăţiia cerească şi pentru a sa mîntuire luînd cu
nuna neputrejunii şi fură moşteni împărăţiei cereşti. Pentru aceasta Doamne Dum
nezeule, pentru rugăciunile maicii tale şi ale tuturor sfinţilor, mă învredniceşte 
a fi moştean împărăţiei cereşti, a vedea şi a mă îndulci neurmatei luminii tale 
şi bucuriei cei nespuse, căriia să scrisără cei ce iubesc sufletul său, vrînd a vedea 
cetatea cea de sus, Ierusalimul, aşteptînd mila lui Dumnezeu, pohtind viiaţa cu Hs. 
întru împărăţiia cerească, care au gătitu Dumnezeu celor ce iubesc pre Dînsul, care 
ochiul n-au văzut şi urechia n-au auzit şi la inima omului n-au întrat. Ca cine va 
avea neam şi rudenii şi copii mici, să le lase lor să facă pomenire în urmă, că de 
acestea marele Ioan Zlatoust zice: «De vor fi niscar copii furi sau tîlhari, ca să 
piarză ei pomenirea părinţilor săi şi vor fi pustii şi fără pomenire, iarăşi şi acestora 
pomenire va peri în veci»; deci, cine va înplini aceste, adecă această poruncă a 
sfinţilor apostoli şi a sifnţilor părinţi, ca să facă pomenire celor morţi. • - -

111. Nr. 119—123; G. f. 43 r.—v. om. titluri şi date.
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Iată dar a această pomenire petrece în veci, ale cărora nume sînt scrise în 
cărţile aceste, pînă cîndu va fi lumea şi sfintele beserici, pentru carii să aduce cea 
fără de sînge jertfă pentru toţi creştinii cei drept credincioşi, pînă la sfîrşitul lumii 
aceştiia, pînă cîndu va veni judecătoriul cel dreptu Hs. Dumnezeul nostru şi va da 
fieştecăruia după lucrul lui.

[F. 4 r.]. Iar de aceasta scrisăm voao păstorilor turmei lui Hs., adecă arhie
reilor, igumenilor, dascălilor, ca veri cine dintru acei carii sînt de turma voastră, 
cu sărăcie sufletească va fi petrecînd şi se va pristăvi dintru această viiaţă şi veţi 
zice căci n-au dat mai mult, iată pentru aceasta dar nu-1 vom scrie la sobornic, adecă 
la pomelnic. Drept aceia dar, iată că nu sînteţi păstori ci naemnici. Dar cum veţi 
cuteza să ziceţi înnaintea lui Dumnezeu la înfricoşata judecată: lata eu-şi coconii 
miei şi rugăciunile ce sînteţi datori n-aţi făcut pentru dînşii. Sau oarecine de va 
avea avuţie şi să va pristăvi iar besericii lui Dumnezeu nu va da, sau duhomnicului 
său, ci va lăsa neamului său celui trupesc, şi voi să răspundeţi de păcatul acela 
ce au iubit de la aceia să aibă, după cum zice Domnul nostru Is. Hs^ că cel ce sa- 
mănă în trup din trup va secera putrejune, iar cel se samănă în suflet, de la suflet 
va secera viiaţa de veci. Iar tu păstorule al cuvîntătoarelor oi cu de-adinsul să 
aibi grijă de sufletele lor, ca să zici cu îndrăzneală înnaintea lui Dumnezeu: Iată 
eu şi coconii miei.

Şi de va avea cinevaş de dumnezeiasca slujbă cum s-ar zice dumineca de lene 
sau din negrijă nu va pomeni pre cei ce sînt scrişi în cărţile acestea, însuşi el ne
pomenit va fi înnaintea lui Dumnezeu, după cum zice Domnul nostru Is. Hs. «cu 
ce cumpănă cumpăniţi cu aceia să va cumpăni voao», adecă cu dreapta judecată- 
a lui Dumnezeu.

[F. 5 r.] Deci, de să va pristăvi cinevaşi dintru această lume avînd şi copii, 
fraţi, nepoţi, prieteni sau care iaste credincios bărbat poftind cele sufleteşti şi ace
lora să cade rămăşiţele cele de avuţie a spune şi a da cinstitelor şi sfintelor biserici 
spre tocmeală şi înfrumuseţare, scriindu-se numele lor la sfîntul pomelnic al acei 
beserici. Iar după aceia şi altor posluşnici ai beserici a da să cade, să aşa scrie 
Sfîntul Apostol Pavel, dascălul a toată lumea, zicînd: «Cei ce slujesc altariului din 
altari să mănînce, iar cei ce slujesc besericii din beserică să mănînce», iar altele ce 
sînt avuţii de prisosit să cade săracilor fraţilor lui Hs. a le da, pentru că aşa punerile 
legilor, adecă temeliile zic: «cel ce dă săracilor împrumută pre Dumnezeu şi însutit 
va lua şi viaţa de veci va moşteni».

O, amar celor ce vieţuiesc aici iar de sine şi de sufletele sale nu-ş aduc aminte, 
pradă, fac silă, obidesc pre alţii şi strîng cu nedreptate întru viiaţa lor besericii 
lui Dumnezeu nu dau, nici slugilor besericii, nici săracilor, nici pre gol îmbracă, 
nici pre bolnav cercetează şi eşind din lumea aceasta porunceşte a îndrepta oa
menilor iară într-acestaş chip ca şi el, prădătoriu şi nemilostivi şi el să bucură de 
acea strînsoare rea şi cu nedreptate aşa socotind în minte că prietenul sau ve
cinul mieu el singur n-au împărţit în viaţa lui, doară elu ştie de unde iaste luoată 
din dreptate au din nedreptate, iar eu nu ştiu cui voi să împarţ. Deci în gînd 
ca acesta fiind [F. 5 r.] într-aceia vreme cade spre dînsul îngerul satanii carele iaste 
rădăcina iubirii de argint şi învăţînd zice: «O, bune oame, acesta ţi'e Dumnezeu ţ-au 
dat pentru ale tale bune lucruri: stăpîneşte, mănîncă, bea şi-ţi hrăneşte copii ca să 
moştenească în urma ta şi ei în urma vieţii tale vor da şi vor înpărţi».

Iar el făr-de minte, becesnicul, priimind înaintea sa înşălăciunea drăcească, 
fu bucuros şi începu a stăpîni şi după aceia trăi mulţi ani întru mîncare şi bău
tură fărde măsură şi aşa, eşind dintru această lume, porunceşte muerii şi feciorilor 
fără îndoire să înpărţîţf ale mele cele striine.. Iar muerea rămîind în urma băr
batului său începe a să socoti cu copii zicînd aşa: «Feţii miei ! Iată ce au socotit 
fără omenie părintele vostru şi al mieu bărbat. Au poruncit avuţiile lui şi ale mele 
să le împărţim besericii lui Dumnezeu şi săracilor iar pre mine şi pre voi lasă 
săraci. Adevărat, nu iaste bun sfatul bărbatului mieu, ci feţii miei, eu am socotit 
aşa, într-acestaşi chip, că am atîta avuţie, să iau un om bogat şi pre mine mă va 
îndrăgi şi pre voi vă va iubi şi vă va hrăni». Şi cu acel gînd sufletele lor în iad 
sînt muncite iar copii rămîn în sărăcie şi în lipsă, cum zice Eclisiast: «Pomenirea
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acestora cu sunet peri» şi Luca evanghelistul zice: «De acestea ce să înbogăţesc 
fără minte îi va arunca Dumnezeu pre ei în minte netrebnică a face cele ce nu să 
cad». Tit apostolul zice întru poslaniile sale: «Fraţilor, să nu uitaţi în urma voastră 
cele ce ati făgăduit lui Dumnezeu şi sfinţilor, pentru că aşa ca focul vor arde
ale tale cele lumeşti [F. 6 r.] şi în ispită duce şi după moarte te dă muncii care
n-are sfîrşit».

Pomeneşte doamne sufletele celor ce au iubit sfintele tale beserici şi au făcut 
pomenire pentru sufletele celor morţi şi adăpară pă slujitorii besericii şi pre săraci
şi-i hrăniră şi deteră milostenie pentru părinţii lor.

Pomeneşte doamne sufletele celor ce au dat sfntelor tale beserici avuţii, cărţi 
sate şi moşii.

Pomeneşte doamne sufletele celor ce s-au nevoit pentru sfintele tale beserici 
şi pentru pravolslavnica credinţă srngele lor vărsară şi sufletele lor pusără, la 
războaie ucişi şi în tabere răniţi; pre cei ucişi cu arma prin cetăţi şi prin sate şi 
pre cei arşi cu foc şi pre cei necaţi în ape şi în tot chipul au perit şi pre cei ro
biţi şi în temniţe închişi şi întru amărîciunea robii de foame şi de sete şi de go
liciune, muriră spurcaţi, neluînd ispovedanie, nici prea curatele taini.

Pomeneşte doamne cu nespuse tocmelele tale sufletele cărora i-au hrăpit apa 
şi mulţimea grindinei şi zăpada, gerul cumplit şi vîntul şi pămîntul i-au împresurat 
şi cu rană purtătoare de moarte şi de cutremurul pămîntului s-au prăpădit şi marea 
înfurtunîndu-să şi pre cei arşi de fulgere şi de tunete ucişi.

Pomeneşte doamne sufletele celor în căi pre mare şi în ape s-au înecat şi în 
pustii au rătăcit, în munţi şi în peşteri şi în prăpăstiile pămîntului; de sus din co
paci şi din rîpe, de la vrăjmaşul au căzut.

Pomeneşte doamne sufletele tuturor pravoslavnicilor creştini [F. 6 v.], ace
lora ce fiind cuprinşi de frică cu mîinile sale s-au junghiat sau s-au sugrumat, sau 
cu beţie sau cu otravă, sau ucişi de cai sau din pizmă sînt ucişi.

Pomeneşte doamne sufletele celor ce112 întru clevetire şi urgie şi în legături 
şi în temniţe închişi de mai marii lor şi de sete şi de foame şi de toată nevoia fiind 
cuprinşi, moarte luară.

Pomeneşte doamne sufletele celor osîndiţi la moarte după vină sau nevino
vaţi şi moarte de nevoe au luat.

Pomeneşte doamne sufletele celor ucişi pre căi de tîlhari şi de păgîni şi de 
gadini şi de hieri şi de pasări113 mîncaţi şi de hieri răniţi.

Pomeneşte doamne sufletele tinereilor celor nebotezaţi, carii s-au născut din 
părinţi pravoslavnici şi au murit.

Pomeneşte doamne sufletele tuturor pravoslavnicilor creştini, ale călugărilor 
şi ale mirenilor şi pre cei morţi cu moarte năpraznică, bătrîni şi tineri. Tu ştii, 
doamne, numele lor. Cu trîmbiţa cea după urmă să-i înviezi şi stării cei de-a 
dreapta să-i învredniceşti şi în sălaşele drepţilor să-i sălăşluieşti.

Odihneşte doamne sufletele celor ce au eşit din viaţa aceasta şi cu tot felul 
de moarte s-au sfîrşit.

Că tu eşti învierea, viaţa şi odihna celor ce au eşit din lumea aceasta, cu 
dumnezăeştile tale tocmele toţi pravoslavnicii creştini, Hristos Dumnezeul nostru 
şi ţie mărire să înnălţăm părintelui şi fiiului şi sfîntului duh, acum şi pururea şi în 
vecii vecilor, amin.

Pomeneşte doamne sufletele răposaţilor robilor tăi şi roabelor tale carii mai 
nainte au răposat şi cu dumnezăiasca mîna ta pre cel zidit întîi, pre strămoşul nostru 
Adam şi pre [F. 7 r.] strămoaşa noastră Ewa şi tot neamul ce s-au născut dintru 
ei şi ti-au cunoscut pre tine făcătorule şi ziditoriule, cel ce eşti adevărat Hs., Dum
nezeul nostru, după voia ta în lege şi mai nainte de lege şi cu credinţă ţ-au slujit 
si au mărit numele tău cel sfînt şi cuvios, al părintelui şi al fiiului şi al sfîntului 
duh, ce este una troiţă, pre toţi carii s-au pristăvit întru buna credinţă, cei ce pu
rurea sînt pomeniţi robii tăi.

112. Urmează „sînt“ şters.

113. In text «pasărimă».
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Pomeneşte doamne sufletele preasfinţiţilor patriiarşi.
Pomeneşte doamne sufletele sfinţiţilor mitropoliţi.
Pomeneşte doamne sufletele iubitorilor de Dumnezeu episcopi.
Pomeneşte doamne sufletele pravoslavnicilor împăraţi şi împărătese şi ale 

coconilor lor.
Pomeneşte doamne sufletele credincioşilor domni şi doamne şi ale coconilor lor.
S-au scris de postelnic Petrache Ghiurca Rîmnicean.
[126. — Fol. 41 v.J. Pătru, Ilina, Sima, Martin, Neacşa, Maria, (Dat jup. Martin 

ot Piteşti ti. 20 ajutor la zidu din clopotniţă pînă în paraclis, lt. 7245 mart 9).
[127]. Savatie monah. Vîlsan. Stanca. Tudor. Vasilie. Rafail ieromonah. Du

mitru. Marin. Dobra. (Dat doao rozoare de vie în Goleşti. 1766 iun. 5.
[128. — Fol. 12 v.]. — Pomennicul părintelui Damaschin arhimand. carele 

au fost aicea igumen | Mihail ieromonah | Damaschin ieromonah | Arsenie iero
monah | Ghermano ieromonah | Olimbiada monahia | Pavel monah | Anastasia 
monahia | Radul | Platonida monahia | Ioanichie monahu | Roman monahu | 
Damaschina monahia | Vasilie ieromonah |

(Au dat un sfînt potiriu mare cu discosul şi cu zveazda şi 1 cădelniţă mare
i 1 ibricel pentru proscomidie i 2 sfeşnice pentru sfînt prestol, toate de argint, i 1 
cruce pentru o sfeştanie cu mărgăritari i 1 epitrahil de stofă vechiu cu 6 iconiţe 
cusute cu mărgăritari şi un stihariu de stofă albă cu flori de fir i de mătase care 
s-au făcut sacos, i 1 candelă de argint la răspetie i 12 părechi cuţite de argint 
cu lingurile lor pentru masă i un polieleu de alamă poleit alb cu 12 sfeşnice i 1 

sfită de stofă roşie fără fir, ipac altă sfită de Damasc roşie i 1 stihar diaconesc ipac 
de stofă roşie fără fir, i 1 stihar preoţesc de dimie i 2 epitrahile de stofă verde 
cu fir i 1 orar diaconesc de catifea roşie i 1 păreche rucaviţe de stoflă i un ibric 
de alamă la umivalniţă.

[129. — Fol. 14 r.—v.J. — Aici să pomeneşte neamul robului lui Dumnezeu 
Parthenie arhimandrit igumenul sfintei mănăstiri Argeşul şi părinţii arhierei carii 
să afla într-acea vreme şi ctitorii la doao mănăstiri, unde au fost numitu mai sus 
igumen şi părinţii duhovnici la carii s-au ispovedit de ale sale greşale, carele au 
învălit mănăstirea cu plumb şi au făcut patru brîne de piatră la temelia mănăs
tirii. Au mai făcut vase de argint, însă 1 sfînt potir cu discos şi cu zvezdă, doao 
cutii la sfintele moaşte, artoforion, chivot şi o evanghelie ferecată cu argint peste 
tot şi icoanele cele mari înpărăteşti i altele mai mici cu praznicele peste an i alte 
odoară şi odăjdii şi 1 epitrafion zugrăvit pe sandal. Au mai dat într-acest an tal.
o mie să dreagă zugrăveala oltariului şi a besericii peste tot pînă la pragul tinzii 
cu aur, cu văpsele bune cum au fost, cum şi icoana Platiteva deasupra uşii be
sericii, au cumpărat şi 1 policandru mare şi frumos de alamă şi s-au pus în sfînta 
beserică. Şi în urma răşmiriţii din zilele mării sale Io Nicolae Petru Mavrogheni 
voevod s-au făcut alte sfinte icoane cu a sa cheltuială (nefiind igumen). Şi poli
candru şi alte odoară de s-au împodobit beserica cu 2 cutii de argint a S. Muc.
S.erghie şi a S. Muc. Tatiiana şi uşa bis<ericii> cea săpată. I Grigorie arhiepiscop 
Grigorie arhiepiscop | Filaret arhiereu | Cozma arhiereu ( Serafim arhiereu 
Parthenie arhim. | Damaschin arhim. | Paisie ieromonah | Irinarh shimonah 
Sava ieroshimonah | Athanasie ieromonah | Varlaam ieromonah | Pimen iero
monah | Iosaf ieromonah | Ionaşco ierei | Maria prezvitera | Iacov. Ioan. Pavel | 
Dionisie ieromonah | Io Neagoe voevod | Despina doamna | Ivaşco (ctitoru mănăs
tirii Viereşul) | Sandul (ctitoru mănăstirii Brăslăveşti) | Arhiereu Grigorie | Par
thenie arhiereu j Chesarie arhiereu | Nichifor arhimandrit | Isaia ieromonah | Petru 
ierei | Sora prezvitera | Nichifor ieroshimonah | Vartolomei ieroshimonah | Pavel 
ieroshimonah | Sofronie ieromonah | Dionisie ieromonah | Nichifor ieromonah | 
Mihail monah | Salomia monahia | Ioanichie ierom. | Mihail monah | Maria. Hri- 
zea | Floru ierei | Radul ierei | Petru (scriitorul pomennicului).

[130, — Fol. 42 r.]. — Dimitrie, Ioann, Hagi Doncea. Ioanna. (Aici se pome
neşte Ioan de la Oreava, carele au răscumpărat acest pomelnic şi cu o liturghie
de la turci fiind înstreinate în Ţara Turcească în vremea răzmiriţii şi le-au adu»
la leat 1793).
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[131]. — Radul (1794 april 1-i. Pristăvitu-s-au robul lui Dumnezeu Radul Bu- 
deşteanul, şi au dat danie sfintei episcopii o bivoliţă).

[132. ~  Fol. 45 r.J. — Aici. să pomeneşte cluceriu Ştefan Balotă, care au dat 
la casele cele de sus de la fuişor tal. 120 i doao bivoliţe cu lapte i o măhramă de 
tulpan cu sîrmă. Gheorghe. Zmaranda. Iordache. Sanda (2). Ioan (2). Păuna. Mira. 
Ene. Enache. Ştefan. Balotă. Iordache. Despa. Costandin. Pîrvul. Serban. Matei. 
Ilinca (2). Maria. Zmăranda. Stanca. Gheorghe (2). Maria. Matei. Scarlat. Grigore. 
Zoiţa. Dumitraşco. Ştefan monah. Chiraţa. Filothia monahia. Arsenie. Sima. Dra
gomir (2). Zmaranda. Mareş. Zamfira. Dragomir. (Au mai dat Mira, fata lui Ştefan 
Balotă cu bărbatul său căpitan Ianache Orbul, o moşie de la Bumbueşti din Lovişte, 
danie sfintei episocpii Argeş, pentru a lor vecinică pomenire, la anul 1794 iulie 17).*

<CAltă ?nma:> Şi muntele Cioreacu tot în Lovişte dat tot de Mira Băloteasa.
[133. — Fol. 46 v.J. — Stanciul. Theodor. Maria. Badea. Dumitraşcu. Dimitrie 

ierei. Badea. Hrizea. Sima ierei. Ioan. Dragomir. Ioan. Ioana. Iana. Şi cu tot neamul 
lor. (Aceştia au dat doao epe danie sfintei episcopii. 1795, ianuar 26 dni).

[134.—]. — Vasilie. Grigorie arhiereu | Anna. Cozma arhiereu | Varvara. 
Filaret arhiereu | Theodor. Gavriil arhiereu | Dimitrie. Sofronie arhiereu | 
Iosaf ieromonah | Ioanichie ieromonah | Anna. Ecaterina | Petru. Cu tot neamul 
lor. (Aceştiia au dat tal. 100 în urma răşmiriţii pentru dresul temeliei besericii. 
1795 fev. 24 dni).

[135. — Fol. 47 r.J. — Onufrei monah | Maria prezvitera | Avraam ierei | 
Safta prezvitera | Ana. Parascheva. Elena | Cu tot neamul lor | (Aceştiia au
dat 18 galbeni împărăteşti pentru prefăcutul candelilor besericii. 1795 martie 20 dni).

[136]. — Lazar. Nastasiia. Dimitrie. Ilie. Elisavet. Grigorie. Costandin. Che- 
raţă. Zoiţa. Hristea. Mariia. Gheorghie. Ioann. Evthu. Ştefan. Petru. Sanda. Mihail. 
Mariia. Radu. Savva. Cu tot neamul lor. (Acestea au dat 2 boi. 1795. I pac mai dat
2 boi i doao vaci).

[137]. — Costandinş. Ioana. (Dat 2 vaci fătate şi 2 mînzaţi).
[138]. — Trandifar. Floarea. Ioan (2). Bucura. (Dat 2 capete de oi).
[139]. — Stan. Oprea. Evdochia. Parascheva. Şi cu tot neamul lor. (Acestea au 

dat o vacă mare. 1795 avgust 20).
Vii: Petru. Eva. Gavriil. Ellena.. Şi cu tot neamul. (Acestea au dat doi junei).
[140. — Fol. 47 v.J. — Radul ierei. Mathei. (Aceştia au dat tl. 30 la facerea 

besericii ceii noao, adecă la paraclisul cel din naintea besericii cei mari114.
[141]. — Zoiţa. Costandin. Scarlat. Casandra. Elleni. Mihai. Zoiţa. Ioan. Nico

lae, cu fraţii şi cu părinţii lor. Au dat tl. 100 ajutoriu iarăşi la facerea besericii ceii 
noao şi pentru a lor vecinica pomonire, li s-au scris şi numele aicea. 1795 noemv. 19 
<^Adaos sub Elleni:^> Această Eleni au mai dat tl. una sută la zugrăvitu tîmplei115.

[142]. — Radul. Bucura. Rahila. Avraam. Radul. Marica şi cu tot neamul lor.
Aceştia au dat zece oi danie sfintei episcopii. 95 dechev. 3.

[143]. — Cosma monah. Au dat danie o vacă.
[144. — Fol. 38 r.J. — Neofit ieromonah. Gheorghie. Eufrosina monahia. (Acest 

Neofit arhim. au dat sfintei episcopii cărţile elineşti care anume să arată la sfîr
şitul cărţii. Au lăsat la sfîrşit şi tal. 500 pentru o parisie la sfintele slujbe. Au ră
posat la anul 1797 mai 17.

[Fol. 56 v.J. — însemnare pentru cărţile elineşti care au afierosit sfinţii epis
copii răposatul arhimandrit chir Neofit nomicos încă în viiaţă fiind. 1796 iulie 2*.

Ta oo.uaxa:
1 IlaX aiâ  8coc0 *̂xy] x a x a  xot)£ suSoji^xovxa.
2 xo|ioi Y] osipâ xo5v rcaxăpcov xy)£ TtaXaias 8ta{H>xrj£.
3 xouot, Ixspa oeipd'Ttov Ttaxspoav x6 *PaXx>5piov.
1 §x£pa osipa â'.ţ xov rcpocpjxrjv ’Hoatav.
1 §x£pa asipâ s£c xiv 8>Jxatov ’Ico6.
1 pi6Xiccpiov âgr/YYjxrjy.ov x«v BaaiX siâv.

114. Partea subliniată adaos de altă mină contemporană cu prima.

115. Adaosul de aceeaşi mînă cu adaosul de la pomelnicul precedent al Radului ierei. J
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1 Exepov xd aojia  xcov dcajiccxtov.
1 jJLsyaţ xojioc xou BouXŢap£a£ â^fyjXoO xoO guay^eXCcu x a l aîţooxoXcu.
1 Sxepov xou auxoO el$ xccg npdţsiţ xwv dcrcooxoXâjv.
2 xou oi auvo5r]xcc.
5  xojjloi xou 0eo8cop£iGU.
3 xVjjioi ’lcooyjcp Bpusv'iou.
1 xou Ka)voxavx(voi) ’ApusvojiouXou vg|Uxov.
1 ol Xoyoi xou 0SOXOXI.
1 ot Xoyot xou Maxapfou IlaxjaCou.
1 xurctxfcv rcaXatov xf); âxxXr)oiaoxix>5c &xoXou$'ia£.

26

[145. — Fol. 38 r.J. — Anastasie. Nicolae. Zoi. Mihail. Şi cu tot neamul loiv 
(Acestea au dat doao tomuri greceşti, Chiriacodromionu).

[ 146. — Fol. 48 r.J. — Pomenicul dumnealui paharnicului Vintilă Prejbeanu.
(Vii:) f  Vintilă. f  Efrosina. f  Maria. Scarlat. Zmaragda. Ioan.
(Morţi:) Mihai. Hristiana. Alexandra monahiia. Preda. Ilinca. Badea. Safta. 

Costandin. Ecaterina. Dimitrie. Elleni. Ioan. Sultana. Panaghiot. Zmaragda. Maria. 
Efrosini. Chichilia. Dimitrie. Ioan. Elenni. <CAdaos:^> Vintilă. Erfosina. Mariia. 
Dumitru. Stanca. Frusina.

(Au făcut 4 poale de icoane de maldeh. verde de beteală galbenă şi 
sîngilul de ghermesut cu flori de fir i o poală de iconostas asemenea i o perdea 
la sintele uşi cele împărăteşti numai de maldeh. Toate acestea la acelaşi paraclis 
din nainteaf beserieii cei mari. Lt. 1797. oct. 30).

[147]. — Pomelnicul zugravilor.
Vii. Pafnutie monah. Mihai brat ego. Mariia.
Morţi. Nemfodora monah. Ioan. Grigorie şi cu tot neamul lor.
(Din osteneala sa şi cu cheltuiala prea sf. părintelui epis. argeşiii chir Iosif au

zugrăvit patru icoane din artica bisericei mari dupre cum să văd puse pîntre
stîlpi, însă numai pre o parte. Avg. 15, 1798).

[148. — Fol. 38 v.J. — Panaghiot. Stamate. Calomira. (1798 oct. 30. Acest chir 
Panaghiot au dat sfintei beseriti a sfintei episcopii un sfînt potiriu mare cu di's- 
cosul şi zvezda lucrate la Roşia şi o cădelniţă i un ibricel pentru proscomîdie şi doao 
sfeşnice pentru sf. prestol, toate de argint şi o cruce veiohe cu mărgăritare i un 
epitrahil de stofă vechiu cu 6 iconiţe cusute cu mărgăritari i pietricele, un stihariu 
stofă vechiu cu flori de fir i de mătase i guri de argint).

[149. — Fol. 47 v.J. — Blagoe. Zoiţa, cu fiii şi cu părinţii lor. Dat la paraclisul
cel nou tl. 100 la lt. 1801 noemv. 30.

[150. — Fol. 46 r.J. — Bucur. Maria. Ioana. Petru. Anna. Costandin. Nicolae. 
Stan. Ioana. (Dat 20 oi danie, leat 1803 septemv. 23.

[151. — Fol. 42 v.J. — Veniamin arhiereu mitropol. Mold. Chesarie ieromonah. 
Grigorie. Maria. (Dat 1 tom tipărit cu tîlcul evangheliei sfînt. Theofilact. < I t>  806).

[152]. — Thoma. Maria. Maria. Savina. Anna. Vasilie. Thoma. Marco. Stana. 
Mariia. Şi cu tot neamul (Dat un cal şi oi 10, 1806).

[153. —Fol. 48 v.J. Vii. Anăstase.. Costandina. Lefterache. Stanca.
Morţi. Adrei. Laţco. Dumitru. Ianco. Caii.
(Acestea au dat tl. 50, — <2t> 807).
[154]. — Gheorghie. Ilinca. (Dat un epetrahil de atlaz cu flori de fir. 807).
[155]. — Dumitru. Mariia. Dumitru. (Acestea au dat dante sf. episcopii 1 cal 

galben <Zt> 807.).
[156]. — Ştefan. Zoiţa şi cu fiii lor. (Dat tl. 100 de s-au adaos la poleialn 

tîmplei. 1810).
[157. — Fol. 40 r.J. — Samuil arhimandrit. Nicolae. Sultana. (Au dat un rînd 

de procoveţe ruseşti cusute cu fir şi heruvi'mi zugrăviţi pe catifea roşie. 1811 mar. 25).
[158. — Fol. 28 v.J. — Anghel ierei. Ioana. Au dat 700 de a cumpărat moşila 

din Frasin, de la diacomu Petrişor. 1811.



D IN  TRECUTUL B IS E R IC II NOASTRE 325

[159. — Fol. 46 r.J. — Ecaterina şi cu părinţii ei. (Au făcut perdeao cea mare de 
la uşa bisericii de covor de Lipţsca. 1811).

Eleni şi cu părinţii ei. (Au făcut cinci candele mari de argint. 1811).
[160. — Fol. 46 v.J. — Ioan. Ecaterina. (Dat o cruce de argint poleită şi un 

sfeşnic cu 3 bucele de madem poleit cu argint. 1811).
[161. — Fol. 48 v.J. — Petru diacon. Maria diaconeasa. Vasilie ierei. Anca 

iereiţa. Maria prezvitera. Balaşa <C.adaos: Dumitru ierei>. (Au vîndut moş<iia> 
din Frasin cu silişte de pruni cu preţ mai jos, alăturea cu a episcopiei. 811).

[162. — Fol. 24 v•/. — Pomenicul sfint. arhim. proin Anionoşanul, carele călu- 
gărindu-să aicea în mantie şi sfîrşindu-se leat 1812 iulie 23t s-au îngropat aicea în 
sfînta episcopie, lăsînd danie acestea:

Adecă: 10 capete de cai cu mare cu mic, 6 boi, un care mare ferecat cu fier 
cu toate ale lui; o sfită de atlaz greu cu flori de fir, un stihar de atlaz greu cu 
vărgile tot de fir, un epitrahil asemenea, 1 colan cu paftale de argint poleite, 
o păreche rucaviţe de atlaz greu cu halcale de argint, 2 bederniţe cu clăstecuri 
de fir, cu bucceau lor şi un sepet de Lipţca. Dositei arhim. | Daniil iero
monah | Anna prezvitera | Nicolae ierei | Gheorghie ierei' | Mihail. Dimitrie | 
Ioan. David | Sultana. Mariia | Safta. Ioana | Costandin. Ioan.

[163. — Fol. 13 v.J. La leat 1812 au dat sfintei episcopii doao cruci de argint 
poleite lucrate supţire şi cu pietricele şi mărgeanuri mici şi şase părechi cuţite 
de argint cu lingurile şi furculiţele lor. Iconomu S. Episcopii j Meletie ierodiacon | 
losif ieromonah j Theodor ierodiacon | Marica | Mihalcea | Floarea | Maria.

[164. — Fol. 29 v.J. — Aici să pomeneşte răposatul Iordache Coif eseu biv vel 
stolnic înpreună cu tot neamul său, carele au închinat sfintei episcopii Argeş 
moşiia Ioneştii sud Vlaşca, prin diiata sa, la anul <Zoc alb>. Gheorghe, Ecoterina. 
Gheorghie. Athanasie. Ioan. Ioan. Theofilact. Şi cu tot neamul lor.

Pentru acest răposat nou ctitor îndatorim pe părinţii sfintei episcopii ca osebit 
de pomenirile cele ce să fac pentru fericiţii ctitori, să facă în fieştecare an la luna 
lui octombrie 16 zile, după sfînta liturghie parastas cu colivă şi cu cupă de vin 
pomenind numele cele arătate mai sus şi cînd vor cînta vecinica pomenire să lovească 
in clopote, f losif episcop Argeş.

[165. — Fol. 40 r.J. — Theofilact ieromonah. Savva ieroshimonah. Ursul. Evdo- 
cliia. Chirii. <^Adaos: Agafia. Maria. Anastasia. Ioana. Ioann. Ilie>. 1814. Au dat o 
păreche telegari de s-au vîndut cu 400 de lei, ipac o cruce de cimşir săpată de s-au 
lorecat cu cheltuiala episcopii însă preţu lemnului tl. 60. ipac altă cruce de argint 
cu scaun lucrată în sîrmă frumos poleită şi doi şerpi deasupra în vîrfu cumpărată 
ai 200 lei.

[166. — Fol. 41 r.J. — Rafail ieroshimonah. (Cînd s-au vărsat clopotu cel mare 
nu dat un clopot spart de 17 oca de s-au amestecat şi s-au pus la pomenic. 1814).

[167. — Fol. v.J. — Dorothei ieromonah. Martha monahia116. Ionaşcu iereu. (Au 
dat o sută de lei de au făcut un felon şi un stihariu diaconesc de cele ruseşti cu firu). 
Mai dat tl. 250 şi la vărsarea clopotelor după arderea episcop. 1814.

O sută de lei au mai dat la zidirea clopotniţei. 1818.
Au mai dat şi 75 stinj. de moşie de la Muşateşti ce i-au fost cumpărat de la 

Oancea Calotă otam. 1819.
[168. — Fol. 22 r.J. — Stoian Hagi. Acest Hagi Stoian ot Craiova au dat lei 700 

imim 1818.
[169. — Fol. 49 r.J. — Radu Golescu. Zoiţa. (1818. Au ajutat la zidirea clopotniţei 

«'ii 500 lei).
[170]. — Constandin Ghica. Ruxandra. (Au ajutat la zidirea clopotniţei cu

000 lei).
[171]. — Nifon monah. Magdalina monahia. Vişan. Stanca. Bunea. ioann. (Acest 

Nifon monah de aicea călugăr, acum martie 18 lt. 1819, la sfîrşit au lăsat sf. epis- 
«opli 318 lei).

116. Scris peste ierodiacon şi dieconeasa
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[172. — Fol. 49 v.]. — Pomelnicul dumnealui Ioniţă Gamuloiu ce să numeşte 
pe călugărie ,Ioanichie monah. Acesta au dat danie sfintei episcopii Argeş moşiia 
Stoeneşti pe apa Dî-mboviţi sud Muscel, şi tal. 5855. — 1819 maiu 14. Ionichie monah. 
Zmaranda. Radu, Neacşa. Mihalcea. Prodana. Panait. Gherasim ieromonah. Manda, 
Ilie. Catrina. Ioan. Costandin. Nedelcu. Stancea. Mariia. Stoica.

[173. — Fol. 49 r.J. — Iordache ierei. Nicolae ierei (2) Gheorghe ierei. Floarea 
prezvitera. Anna prezvitera. Ioan. Mihaiu. Sofiia. (1820. Au dat ajutor la clopot
niţe tl. 200).

174. — Fol. 49 v.J. — Mihail. Ana. Damian. Ioana. (Acesta au dat un cal. 1820).
[175. — Fol. 48 v.J. — Dometie monah. Theodora. Leonti'e monah. Paraschiva. 

(Dat tl. 50 la poleiala tîmplei). <Adaos:> tl. 336 ipac cînd au murit. 1820.
[176]. — Ioan ierei. Theodora. Dobre. Ioan. Marin. Theodor. Calina. (Dat tl. 15 

şi jumă. tftt la tîmplă).
[177]. — Serapion ieroshimonah. Dat tl. 30 de s-au cumpărat o ladă de chiparos 

pentru odăj<dii>.
[178. — Fol. 50 r.]. — Gheorghie. Theodora. Mariia. Roman. Mihail. Caliţa. (Acesta 

au dat 2 boi. 1821 noev. 16).
[179]. — Ioan Diaconu. (Acesta au dat 2 boi. 1821).
[180. — Fol. 49 v.J. — Gherasim ierodiacon. (Acesta au dat sfintei episcopii 

danie tal. 100 şi o iapă i o vacă. 1821).
[181. — Fol. 50 r.J. — Bogoslov ieromonah. Stroe. Zoiţa prezvitera. Mariia. Ioan. 

Costandin. (Au dat 5 pogoane de loc în cîmpul Cerburenilor şi 2 boi i o vacă. 1822).
[182]. Domeţie monah. Ioana. Danii. Ana. Parascheva. (Au dat tal. 100 de au 

făcut un stihar diaconesc, 2 boi, 2 stupi, 1822).
[183. — Fol. 18 r.]. — Vlaicu. Chiriac. Maria, Elica. Gavriil. Elica. Sandru. 

Neagoe. Irina monahiia. Ghtorghie. Acesta au dat danie sfintei episcopii doi boi 
mari, 1822.

[ 184. — Fol. 50 r.y. — Popa Ghiţă ce să numeşte pe călugărie Grigorie ieromonah. 
Ioan erei. Gheorghie erei. Mariia eriţa. Stanca eriţa. (Au dat o livadă de fîn în partea 
Sasului, ca de 10 oameni. 1823 iul. 30).

[185. — Fol. 40 v.]. — Marco. (Postelnic Pavel au dat o livadă de fîn în Valea 
Muşii). 1823.

[186. — Fol. 49 r.y. — Ioil ieromonah.'Bălaşa eriţa. (Acesta au dat tal. 48. 1824).
[187. — Fol. 49 v.]. — Ganciu. Vasina. (Acesta au dat o linguriţă de argint. 

1825 Dechev. 1).
[ 188, — Fol. 22 r.]. — Nănuţ. Zoiţa. Acesta au dat o cupă cositor bise

ricii. 1825,
[189. — Fol. 50 v.]. — Theofan monah. Dumitru, Badea. Petru. (Acesta au dat 

tal. 50. 1826 mart. 15).
[190. — Fol. 50 r.y. — Costandin. Marica. (Răsti. Acesta au dat o poală de 

serasir. 1826).
[191. — Fol. 50 v.]. — Oprea. Maria. (Oprea Pop din Sălişte au dat un rînd 

de odăjdie. o masă de lînă în vărgi, un aer. 828 mai 12).
[192. — Fol. 50 r.y. — Grigorie. Elena. Mariia. Spiridon. Sevastiţa. Nicolae. Gri

gorie. Iana. Dache.
Morţi: Chiriţă. Sultana. Mariia. Vineţena. Ioan. Mariia. Sultana. Gheorghie. 

Elenca. Ianache. Ecaterina. (Aceştia au dat una poală roşie la Sfîntul pristol în bisericii 
cea mare leat 1836).

[193. — Fol. 51 r.y. — Pomelnicul preaosfinţii sale părintelui episcop chir Samuil 
Sinadon Tărtăşescu.

Costandie arhiereu. Dinisie (sic) arh. Samuil arhiereu. Nicolae. Pashale. Ilie. 
Ecaterina. Theodora. Paraschevi. Si cu tot neamul lor.

(Preasfinţiea sa părintele episcop Sinadon chir Samuil au hărizit scaunului 
Sfintei episcopii parte din personalele sale odăjdii arhiereşti, adecă 18 bucăţi: 1 mitr-rt 
cusută peste tot cu fir alb şi galben cu patru evanghtlişti cu mărg<ăritari> şi alt** 
petre verzi şi în creştet o cruce polei<tă> cu aur şi cu topazuri, aşăzată într-o cutir
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2. Sacos de canovăţ alb cu flori de fir grele galben, cu polul de pe zmalt cu şireturi 
de fir, cu clopoţei poleiţ cu aur şi căptuşit cu cutnie albă. 3. Alt sacos asemenea, 
iar polul căptuşit cu cutnie roş. 4. Omofor nare de raser alb sadea cu 4 cruci bune, 
polul asemene, şireturi galbene şi ciucuri de fir. 5. Omofor mic de atlaz alb, cu 
crucile şi polul cusute greu. 6. Epetrahir asemenea. 7. Pereiche rucaviţe albe cusute 
peste tot cu fir şi cu halcale de argint. 8. Bederniţă pă atlaz alb, cu cruce în mijloc 
şi şireturi grele de fir şi ciucuri asemenea. 9. Poias de şireturi grele galbene.
10. Stihar arhieresc de stofă grea, cu fir şi cu şireturi grele pă poale. 11. Stihar 
diaconesc de stofă albă cu flori de fir şi mătase. 12. Alt stihar diaconesc asemenea.
13. Orari asemenea. 14. Alt orari asemenea, de stofă şi c.l. 15. Stihari pentru anagnoşi 
(sic) tot de stofă albă cu flori de fir şi de mătase. 16. Altul asemenea de stofă şi fir 
şi cellate (sic). 17. Potnoji cusut pă postav alb. 18. Altul asemenea cusut [pă] tot pă 
postav alb. Anul 1847 mar. 9).

[194. — Fol. 12 r.y. — Pomelnicu d-lui Vasile Dimitrescu Ploeşti. Au dăruit o 
poală cusută greu cu fir şi flori de penele sfintelor moaşti 1872 decemvrie 1.

Vii. Dumitru. Niculai. Vasili. Silie. George. Angel. Ilina. Anica. Alexandru şi 
tot neamu.

Morţi. Bălaşa. Alexandru. Alexandra. Costandin. Gligore. Marica. Păuna. Mihail. 
Sofica. şi tot neamu.

[195. — Fol. 10 v.]. — Pomenecul maicăi Theodosiei care au dat la sfînta episdopie 
tal. cincisute însă tal. treisute cincizeci pentru şindrilit unor odăi şi tal. o sută
cinci zeci cu care s-au cumpărat grîu. Au mai dat şi o candelă de argint tot la
episcopie.

Vii. Theodosia ishimonahia. Iane. Ioan. Theodor.
Morţi. Theodor. Ilie. Maria. Anghilina. Ilie. Iordan. Ilie. Costandin. Alexie. 

Maria.
[196. — Fol. 22 r.y. — Iosif ieromonah. Maria presvitera. Stan diacon, Serafima 

diaconeasa: au dat gonitori, dooă livezi de fîn lîngă moşia Bumbueşti în Lovişte.
[197]. — Grigorie. Stanca | Chirca. Radu | Ioan. Sima diacon | Mariia cu tot 

neamu lor.
Acest Grigorie Chirca au dat danie casa cu locu ei din oraşu Argeşi i o livade 

cu prudul ei din partea Sasului.
[198. — Fol. 34 v.]. — Gherghe. Maria. lene. Neaga. Dumitru. Dumitra. Chera.

(Pentru 1 cădelniţă i 1 peschiri).
[199. — Fol. 35 r.y. — Albul. Boica. Ierei Mihnea. Ioan. Paraschiva. Gherghe. 

Ivan. Anca. Anca. Macarie monah. Rada. (Pentru o bucată de vie dennaintea slom- 
nului pimniţii de la Goleşti şi pentru viia de la Dumitrul al Gramei).

[200]. — Mihalache. Dospina.
[201]. — Mathei. Dumitru. Simeon. Athanasie monah. Visa. Ilinca, Maria. Păuna. 

Danciul. (Pentru că au dat un vad de moară la Piteşti).
[202]. — Radul Vişii. Din nepotul. Bucura. (Au dat tal. cincizeci).
[203], — Dragomir. Văsia, Serbu. Gherghe. Maria. Neacşa, Gherghe. (Dat 

partea lor de moşie ot Zăgoneni).
[204]. — Manul. Apostol. Condişa. Dima. (Dat doao candele de argint).
[205]. — Fol. 36 v.]. — Pomennicul dum. Gheorghe Buşcăiescul vel sluger i al 

dum. Ioniţă Buşc. i al dum. State Buşc. vel clucer za arie carii au dat sfintei mănăstiri 
moşiia de la Goleşti, tot hotarul dumnealor sud Argeş, i viia tot din Goleşti ce iaste 
părintească i o circiumă gata şindrilită pă pimniţă de piatră în tîrg, ce iaste de 
nimpărătoare cu locul ei înprejur, unde au şezut Leca, i tal. să îndrepteze viia,
I patru cai i patru iepe cu mînzi i patru boi i 40 oi mari i 30 de stupi. Ioan. Safta. 
Xoiţa | Iordache. State. Grigorie | Anuţa. Safta. Ruxanda | Iordache. Ilinca. 
<!heorghe. Serban. Barbul. Costandin. Caterina. Ioana. Sandul. Maria. Măr- 
tfArita. Costandin.

[206. — Fol. 41 r.y. — (Pentru şaizeci stînjeni de moşie de la Scurta): Cale. 
Ilinca. Bălaşa. Răducan | Alexandru. Păuna. Istrate. Matei | Drăgana. Hrizea.
i lorbul. Dospina | Tudorache. Gheorghe. Necula. Matei | Pană. Maria. Elena.
* ‘ostandin | Stoica. Paraschiv. Elexandra (sic). Calotă | Ilinca. Costandin.
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Sanda. Ene | Grigorie. Nica. Elena. Neaga | Gheorghe. Dobriţa. Necula. Bălaşa | 
Nicolae. Maria. Tudorache | Stan. Dumitra. Măinea. Zamfira | Sanda. Zoita. Păuna.

[207. — Fol. 41 r.J. — Tudor. Danciul. Pavel. Pîrvu. Ioan. Necula. (Boierii carii 
au fost la hotărnicie de au ales moşiia Bîrca).

[208]. — Ieronim. Ana. Procopie. Stanca. (Acesta au dat un Testament rusesc, 
adecă Sfînta Evanghelie şi Apostol).

[209. — Fol. 41 v.J. — Ioan hagiu. Ilie. (Aceştia au dat o cîrstelnită de cositoriu 
sfintei mănăstiri).

[210. — Fol. 44 r.J. — Costandin. Oprea. Dumitru. Dumitru. Candit. (Dat oi 25, 
miele 25 i tl. 30).

[211]. — Bucur. Sîntion. Cîrstea. Nicula. (Dat oi 25 i miele 25 i tl. 30).
[212]. — Cei ce au ajutat cu şindrilă la învălitu mînăstirii. Mihai ierei. Stana 

prezvitera. Gheorghie com. (Dat 10.000) | Furduescu. Gheorghe. Elena. Aanastasiia. 
(Dat. 10.000).

[213. — Fol. 44 v.J. — Dionisie monah. Ghenadie monah. Stanca prezvitera. 
(Aici să pomeneşte Ghenadie monah ot Argeş, ce s-au călugărit aici la mănăstire 
şi au dat danie 3 rozoare de vie şi partea lui de moşie ce i să va veni din hotarul 
Bărbăteştilor puindu-şî numele într-acest pomenic).

[214]. — Theodor. Iordache. Badea. Despra. Ioan. Costandin. Nicolae. Stanca. 
(Aici să pomeneşte Tudorică cupeţ care au vîndut sfintei mănăstiri o vie în tal. 50
şi făcînd preţul vii mai mult i s-au pus numele aici).

[215. — Fol. 45 v.J. — Pomennicul părintelui popii Gheorghe de la satu Drăghici 
sud Cîmpulung, care au dat danie la Topliţa sj. 200, ca să facă beserică. Gheorghe 
ierei. Stanca iereiya | Ioan ierei. Badea ierodiacon | Stanca. Badea | Costandin 
ierei | Rada. Vasilie ieromonah | Anastasia monahia. Necolae. Maria | Stanca 
prezvitera. Iordache | Costandin ierei. Ioana.

[216]. — Ignatie ieromonah. Iustina monahia. Stefania shimonahia. Iosif. Maria. 
Ispas. (Aceştia au dat 50 de lei şi o vacă).

[217. — Fol. 46 r.J. — Macarie monah. Dumitru. (Au dat Macarie înpreună
cu Dumitru nepotu-său o livadă de pruni la beserică în deal).

III (D)

[Fol. 2 r.J. — Pomelnic al sfintei episcopii Argeşu, într-acest chip aşezat, sco- 
ţîndu-să numele aceste din pomelnicul ctitorilor pentru mai înlesnirea pomenirii 
la proscomidie scriindu-să dupe altu pomelnic vechiu asemene, în zilele păstorii 
turmei ceii cuvîntătoare a preasfinţii sale chir Iosif, întîiul episcop al Argeşului, 
la leatul 1809.

[218]. — Domnii şi doamnele <v. nr. 1—4, după care Fol. 4 v. — 5 r. adaugă>. 
Pătru. Arghira. Gheorghe | Grigorie. Nicolae. Nafta | Dimitrie. Aleco. Dima | Ev- 
dochim. Thoma. Costandin | Simeon. Balaşa. Grigorie | Iordachie. Asanache. 
Dineul (sic) | Maria <Zoc alb> < l̂oc alb> | Ruxanda. Iordache. Mariia | Anas
tasia. Păuna. Iordache | Maria. Safta. Ilinca | Elena. Gheorghe. Barbul | Asan. 
Alexandru. Maria | Alexie. Grigorie. Nicolae | Iosif. Nicoale. Gheorghie | Co
standin. Marica | Dima. Ilinca | Iordache. Radul | Ianache. Iordache | Mihail. 
Safta.

[219]. — Arhierei <v. nr. 9, după care Fol. 6 r. adaugă>. — Cozma. | Grigorie | 
Grigorie | Cozma | Filaret | Gavriil | Sofronie | Iacov | Veniamin | <CMîini 
deosebite>  Dionisie. Iosif. Grigorie. Ilarion. Tot arherei : Samoil. Nectarie. Gri
gorie. Neofit.

[220. — Fol. 6 v.J. — Arhimandriţi <v. nr. 10, după care adaugă:>  Leontie. 
Dosithei. Samuil | Vasilie. Anania. Dorotei | Sofronie. Anania. Silvestru | So
fronie. Dosithei. Vlasie | Nichifor | Damaschin | Neofit | <^AdăogirC>\ Ştefan, 
Silvestru; Silvestru au dat un rînd de odăjdii de stoflă nouă, bună. Ghelasie.

[221. — Fol. 12 r.J. — Ierodiiaconii | <Adaos :>  Dorothei. Paisie eroshidiiacon.
Ilie.
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[222. — Fol. II v.j. —: Ieromonaşii | < Adaos :>  Meletie, Bogoslov. Iosif. Paisie. 
Daniil. Dosithei. Serghie. Ignatie. Bogoslov. Samuil. Iona. Grigorie. Grigorie. So- 
fronie. Iacov. Nifon. Rafail. Isaiia. Isihie. Damaschin. Theofilact. Isidor. Iosaf. Ioil. 
Tanasii. Manasia. Cozma. Irinarh. Ilarion. Athănasie. Ioanichie. Gherman. Atonie : 
acesta au dat un rînd de odăjdii de stoflă bună fiind protopop la Dejăşti la anul 1852.

[223. — Fol. 7 v.j. — Ieroshimonahi <om. lista veche. v. nr. 19>.' Arsenie. 
Theofilact. Evthimie | Athanasie. Savva. Isaiia | Serapion. Rafail | Arsenie. 
Pahomie.

[224. — Fol. 9 r.J. — Shimonahii : Parthenie. Sava. Isaac. Evthimie. iosif. 
[225. — Fol. 14 r.J. — Monaşii :
<^Adaos Ioanichie. Nifon. Ruvim. Ioanichie. Dometii. Gherasim. Theofan. 

Onisifor. Ştefan. Antonie. Grigorie. Theofan. Theodosie. Methodie. Roman. Nifon. 
Nicon. Ioanichie. Gherontie. Pahomie. Calistrat. Veniamin. Manoil. Methodie. Do
sitei. Chesarie. Zinovie. Enochentie. Dometie. Macarie. Elarion. Dometie. Silvestru. 
Nectarie. Gherontie. Isaia. . Ilarrion. Chesarie. Zahariia. Varnasufie. Theodosie. Ni
chifor. Theofan. Iosif. Miron.

[226. — Fnl. 21 v.j. — Călugăriţele <v. nr. 35>.
<CAdaos :>  Martha, Filothia. Magdalina. Ştefana. Iustina. Irina. Zilotisa. Şte

fana. Iostina. Melania.
227. — Fol. 19 v. — 20 r.J. — Preoţii i preotesele <v. nr. 36>.
<CAdaos :> Gheorghie. Nicolae. Gheorghie. Ioann. Preda. Păuna. Ioann. Ioanna. 

Sofiia. Floarea. Anna. Dimitrie. Dumitru. Badea. Petru. Costandin. Nicolae. Anghel. 
Vîlcul (2) Vişa. Ioana (2). Barbu. Vasilie. Anca. Dumitru. Maria (2). Balaşa. Petru. 
Nicolae. Gheorghe. Stan. Serafima. Neagoe. Zoiţa.

[228]. — Mirenii <fv. nr. 78>.
Adaos: Fol. 21 ?\]> Gheorghe. Gligore. Ioan.

/Fol. 47 — 48 v . j117. — Ioan. Ecaterina. Radu. Mihail. Dimitrie. Ioan
.2). Grigorie. Eleni. Ecaterina. Theodora. Ioan. Parachiva. Ecaterina. Iosif. Maria. 
Vişa. Marica. Mihalcea. Floarea. Maria (2). David. Costandin. Stanca. Stavru. Ioan. 
Vîlcul. Theodora. Theodosie. Ştefan. Theodor. Zoiţa. Ivana. Ispas. Stroe. Niculae. 
Stana. Sultana. Zoiţa. Aga. Marica. Dobre. Stoica. Calina. Maria. -Ioan. Sultana. 
Marin. Maria. Mariia. Ioana. Radul. Marica.

Evstatnie. Stanca. Gheorghe. Mihail. Dimitrie. Panteleimon. Dumitrana. Ursul. 
Evdochiia. Chirii. Agafiia. Ilie. Mariia. Anastasiia. Ioana. Ioan. Ioan. Safta. Co
standin <Cadaos: Filipeseu>. Stoian. Marcu. Costandin. <C adaos: au fost căminar>. 
Vasilie. Radu. Zoiţa. Constandin. Ruxandra. Vişan. Stanca. Bunea. Ioan. Ispas. 
Iosif, Maria. Zmaranda. Radul. Neacşa. Mihalcea. Prodana. Panait. Manda. Ilie, 
Catrina. Costandin. Ioan. Nedelcu. Stancea. Maria. Stoica. Ioan. Mihaiu.. Nicolae. 
Vlaicu. Chiriachi. Maria. Elena. Şandru. Gheorghie. Gavril. Elenca. Zoiţa. Irina 
monahia. Mihail. Ana. Damiian. Ioana. Stoe. Maria. Ioan. Costandin. Nănuţ. 
Zoiţa. Ruxanda. Costandin. Mandica. Radu. Maria. Grigorie. Maria. Costandin. 
Safta. Dimitrie. Costandin. Mihail. Elena. Nicolae. Salomia. Maria. Ioan. Ioana (2). 
Oprea. Maria. Dimitrie. Ioan. Nicolae. Dimitrie. Stana. Dimitrie. Pavel. Stan. Achim. 
Tarsiţa. Sofia. Maria. Stana. Coman. Stanca. Bucur. Ispas (2). Toma. Antimiia. 
Maria (3). Ioan (4). Dimitrie. Martin. Maria. Maria.

[229.Fol. 49 r.—v.]. — Aicea să pomenesc lăcuitorii satelor din Lovişţe. Cei 
ce au dat oi la slinta episcopie spre pomenirea lor.

(Satul Robeşti pentru oi 18): Ioana. Alexie. Costandin ierei. Stanciu. Gheorghe. 
Ioan. Martin diacon. Anghel ierei. Vasilie. Ioan ierei. Nicolae. Dumitru. Alexie.

(Satul Rac-oviţă pentru oi 23) : Sanda. Constandin. Mihăilă. Stoica. Gheorghie. 
Stan. Sima. Costandin. Rada. Anghel. Barbu. Barbu. Ioan. Mitu. Neculae. Necolae. 
Anghel — Ghiîă. Anca. Vasilie.

117. Fol. 17 v., după copierea pomelnicului vechi (v. nr. 79)ţ se notează: «3262 nume într-acest 

pomelnic s-au scris în dar de mine Dionisie Eclis», după care urmează adaosul scris de altă mină.
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(Satul Bumbueşti pentru oi 19): Dumitru. Radul erei. Coman. Dinul. Ioia- 
Toader. Bucur. Ioan erei. Martin. Stoica. Opriş. Badea. Oprea. Dumitru. Iorea:. 
Nicola.

(Satul Perişani pentru oi 14): Dumitru. Ioan. Mitul. Mihăilă. Mira. Enaiche. 
Nicolae. Mihăilă. Crăciuna. Ilinca. Mihai erei. Petre.

(Satul Boişoara, pentru oi 16): Leon erei. Din. Oprea. Nica. Dumitru. Ioan.. 
Iosif. Dumitru. Petre. Martin.

[230. — Fol. 50 r.J. — Pomelnicu ctitorilor moşii Ioneştilor, să să pomenească 
totdeauna la sfînta leturghie şi în toţi anii. la octovre 16 să să facă parastas trâ~ 
gîndu-se şi clopotele. Leat 1814.

Vii. <Cloc alb^>. Morţi: Gheorghe. Ecaterina. Gheorghie. Athănasie. Ioan. I<k-.m_ 
Theofilact. Rosandra. Safta. Şi cu tot neamul lor.

[231. — Fol. 50 v.J. — <Fără titlu>.
Vii. Cornilia. Sevastiţa. Dumitru. Dumitrana. Teodor. Zoiţa şi cu tot neaîtiu. 
Morţi. Răducan. Elenca. Dumitru. Nicolaie.
[232. — Fol. S r.—v.J. — Pomelnicu răposatului clucer Vintilă Prejbean. 1837. 
V ii: Ioan. Safta, Matei, Mariia. Profira. Scarlat. Iacov. Cu tot neamul lor. 

Alicsandru. Mihai. Alecsandru. Gheorghe. Grigore. Costandin. Barbu. Ioan. Cu 
tot neamul.

Morţi. Vintilă. Efrosina. Dumitru. Nicolae. Hristiiana. Alecsandra monahiia. 
Safta. Dimitrie. Sultana. Zmaranda. Ilinca. Efrosina. Preda. Stoica. Cîrstiian. Mihai. 
Ilinca. Badea. Costandin. Ecaterina. Elena. Ioan. Panaghiot. Maria. Efrosia. Di
mitrie. Ioan şi cu tot neamul dumnealui cluceriului Vintilă Prejbean.

[233. — Fol. 51 v.]. — 1840 maiu 26. Pomelnicul dumnealui coconului Ianache 
Cornăţan.

Vii. Ioan. Maria. Nicolae. Alexandru. Sevastiţa. Maria. Elenca. Luxandra.
Morţii. Matei. Ecaterina. Alexandru. Grigorie. Dimitrie. Grigorie.
[234]. — 1840 mai 26. Pomelnicul dumnealui cocoani Lucsandra Budişteanca.. 
Vii. Lucsandra. Costandin. Casandra, Zoiţa. Chera.
Morţii. Dumitru. Grigorie. Radu (2). Zoiţa. Gheorghe. Elenca. Maria. Zoiţa.. 

Anastasia. Pavel Voica. Despina. Dobra. Maria. Neaga. Ioan. Cu tot neamul lor. 
[235. — Fol. 51 r.J. — Pomelnicu protopopului Necolae Ungurelu. 1860, apr. 11, 
Vii. Necolae preotu. Vlada preoteasa. Ioan. Mariţa. Ioan.
Morţi. Mathei preotul. Ilinca preoteasa. Zamaranda. Anastasîia. Alexandru. 

Cu tot neamul lor.

AURELIAN SACERDOŢEANU
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MONUMENTE RELIGIOASE GRECEŞTI DIN SECOLUL 
AL VI-LEA î. d. Hr. PÎNĂ IN  SECOLUL I d. Hr. 

DESCOPERITE PE TERITORIUL TĂRII NOASTRE 
IN  ULTIMII 20 DE ANI *

în anul 1948, Academia Republicii Populare Române a început o 
intensă muncă de săpături arheologice şi cercetări istorice, care au dat 
rezultate de cea mai mare importanţă, sintetizate apoi în monumentala 
lucrare colectivă în cinci volume care poartă titlul Istoria României.

Pentru partea mai veche a istoriei ţării noastre, aportul cel mai de 
seamă în privinţa informaţiilor a fost adus, desigur, de cercetările arheo
logice. care au luat o mare amploare, prin deschiderea de numeroase şan
tiere de săpături şi prin publicarea unui foarte bogat material arheologic 
descoperit şi studiat cu îngrijire. De unde înainte existau în România 
6—8 şantiere arheologice care activau între 2—6 săptămîni pe an şi cu 
un sprijin redus din partea conducerii ţării, astăzi există zeci de astfel 
de şantiere, sprijinite şi subvenţionate larg de statul nostru democrat- 
popular, şi o întreagă serie de publicaţii arheologice care fac cinste cul
turii româneşti.

Cele mai multe cercetări arheologice s-au făcut, cum era şi firesc, 
în Dobrogea, despre care s-a spus că este un vast muzeu arheologic în 
aer liber. S-au efectuat, desigur, cercetări arheologice în această regiune 
şi înainte de 1944, mai ales sub conducerea marelui arheolog român Vasile 
Pîrvan, dar în ultimii 20 de ani aceste cercetări s-au extins foarte mult şi 
au dat rezultate deosebit de importante.

* Lucrare de seminar în cadrul cursurilor pentru titlul de magistru, alcătuită 
fiub îndrumarea P. C. Diac. Prof. Emilian Vasilescu, care a dat şi avizul pentru 
publicare.
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Cum unele din descoperirile arheologice făcute în Dobrogea au legă
tură cu studiul istoriei-religiilor, prezentăm monumentele religioase greceşti 
din secolul al Vl-lea î.d.Hr. pînă în secolul I d.Hr.. descoperite în Dobrogea 
în ultimii 20 de ani. urmînd ca. într-o altă lucrare, să continuăm cu cele 
din epoca romană. • .

• Socotim însă necesar să însoţim această prezentare cu o scurtă notă' 
istorică preliminară asupra cetăţilor vest-pontice-Histria, Tomis şi Callatis,
— ale căror vestigii religioase din epoca mai veche le prezentăm, nădăj
duind ca din această prezentare şi din explicaţiile ce o însoţesc să reiasă 
imaginea cît de cît clară a vieţii spirituale trăită odinioară de grecii 
de pe coasta de vest a Pontului Euxin.

*

în secolele al VH-lea şi al Vl-lea î.d.Hr., Dobrogea era locuită de 
triburi geto-dace. Cronologic, ne aflăm în perioada mijlocie a Hallstattului, 
cînd aristocraţia tribală, dornică de lux şi înavuţire, întreţinea legături 
comerciale cu Asia Mică şi Rodos, cu oraşele Corint. Chios-. Samos. Atena, 
Clazomene şi Milet. Oferind grîne, miere, ceară, peşte şi chiar sclavi \ 
şefii triburilor geto-dace primeau în schimb vin şi untdelemnul grecesc 
mult căutat, vase pictate în Rodos şi Corint şi arme. Comerţul de tranzit 
va căpăta o mare dezvoltare începînd din secolul al IV-lea î. d. Hr. O 
parte din negustorii greci veniţi aici pentru schimburi comerciale se sta
bilesc pentru totdeauna pe ţărmul de vest al Pontului Euxin. După ei, 
corăbieri şi colonişti — în număr din ce în ce mai mare — ocupă aceste 
pămînturi. unii .pentru a-şi cîştiga existenţa, alţii pentru a-şi mări avuţia. 
Această emigrare şi întemeiere de colonii — tocmai în epoca în care în 
Grecia aveau loc importante transformări social-economice: lichidarea 
vestigiilor gentilice şiv trecerea la societatea sclavagistă — joacă un rol 
important în istoria veche prin lărgirea orizontului lumii greceşti şi prin 
înrîurirea pe care au exercitat-o noii veniţi asupra populaţiilor autohtone 
sub raport cultural şi economic.

Dar dacă aici grecii au găsit condiţii favorabile obţinerii hranei şi a 
unei vieţi mai bune, au avut. în schimb, de înfruntat, nu de puţine ori, 
cruzimea năvălitorilor, care pustiau noile lor oraşe. Astfel. în jurul anului 
514 î. d. Hr.. Dai'ius (521—485). în fruntea unei expediţii persane, jefuieşte 
cetăţile-poriuri de pe malul apusean al Mării Negre, iar oraşele Histria, 
Tomis şi Callatis sînt martorele unor distrugeri de proporţii impresionante.

Pe la mijlocul secolului al IV-lea, împinse de sarmaţi. triburile 
scitice din nordul Mării Negre caută să pătrundă în Dobrogea. Filip al 
II-lea. regele Macedoniei (359—336). care dorea să se substituie atenie- 
nilor-în dominarea cetăţilor bazinului pontic, se foloseşte de acest prilej

1. Cîteva secole maî tîrziu, în Grecia — la Atena — Mxoţ (dac) şi (get) 
sînt termeni sinonimi cu acela de sclav (Istoria României, voi. I, Bucureşti, Ed. Aca
demiei R.P.R., p. 172).
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. şi, la anul 339, î. d. Hr., în fruntea unei armate. învinge pe sciţii conduşi 
de Ateas, adăugind aceste ţinuturi, după visul său. imperiului macedo
nean. Situaţia de dependenţă se va accentua şi se va agrava în timpul 
€lomniei satrapului Lysimach, devenit rege al Traciei (306—281). Din pri
cina birurilor grele şi a atitudinii sale autoritare, cetăţile greceşti din Do- 
brogea, în fruntea cărora se afla Callatis, participă la revolta coloniilor de 
pe coasta tracă : Odessos, Apollonia şi Mesembria. După moartea satrapului, 
oraşele vest-pontice îşi recapătă libertatea.

între anii 280— 218 î. d. Hr., are loc penetraţia celtă în Balcani 2 şi 
năvălirea bastarnilor la gurile Dunării :j.

'După o perioadă calmă, sub domnia lui Mithridate al Vl-lea Eupator, 
din Pont, oligarhia cetăţilor dobrogene face o alianţă cu acesta contra 
romanilor. în anul 71— 72, Mithridate e înfrînt iar cetăţile din vestul 
Pontului Euxin sînt cucerite de trupele romane conduse de guvernatorul 
Macedoniei, Terentius Varro Lucullus. După numai 10 ani, grecii dobro
geni, asupriţi, se aliază cu geţii şi bastarnii, înving pe guvernatorul Mace
doniei şi restabilesc liniştea în aceste ţinuturi.

Împrejurările i-au permis lui Burebista, regele dacilor, să-şi extindă 
frontierele imperiului său pînă la malul Mării Negre, incluzînd în noul 
regat coloniile Histria, Tomis şi Callatis.

Către anul 29— 28 î. d. Hr., romanii întreprind noi acţiunii în cursul 
inferior al Dunării, recuceresc teritoriile pierdute cu zeci de ani în urmă 
şi, astfel, Dobrogea este din nou încorporată imperiului roman. Începînd 
de la această dată. religia şi politica cetăţilor pontice vor fi aceleaşi cu 
ale imperiului roman.

Deoarece societatea omenească de pe teritoriul patriei noastre a intrat 
destul de tîrziu în cîmpul preocupărilor literare ale scriitorilor antici greci, 
cu excepţia cîtorva sărace şi laconice mărturii, istoria vremurilor mai vechi 
se completează pe baza cercetărilor şi descoperirilor arheologice. Porate 
se vor fi scris rînduri frumoase despre aceste ţinuturi, mai ales după înte
meierea oraşelor-state de tip sclavagist : Histria, Tomis. Callatis, dar în 
curgerea vremii aceste vestigii au pierit, ori s-au păstrat din ele frag
mente răzleţe, uneori prea puţin lămuritoare. De aceea, pe baza descope
ririlor arheologice, vom încerca să surprindem cîte ceva din viaţa reli
gioasă a locuitorilor acestor trei colonii greceşti.

Istoria a demonstrat că ori de cîte ori se constituie o diaspora, ea caută 
să păstreze cu sfinţenie obiceiurile şi să ţină cu tenacitate pasul cu noul 
din cetat-ea-mamă. Aici. în Pontul stîng, viaţa culturală şi religioasă a 
pulsat intens. Deşi adversităţi de tot felul s-au abătut asupra acestor 
colonii greceşti, este semnificativ faptul că, după mai multe veacuri trăite 
printre «barbari», limba coloniştilor a rămas de o corectitudine remar
cabilă. şi aceasta nu numai în actele oficiale, ci şi în documentele epi- 
grafice funerare sau dedicatorii-votive. Aici au trăit oameni care au dat 
însemnate şi reale contribuţii culturii greceşti din acea vreme.

2. Constantin Freda, Callatis, Bucureşti, Ed. Meridiane, 1963, p. 10.
3. Em. Condurachi, Histria, ed. a Il-a, Bucureşti, Ed.. Meridiane, 1962, p. 8.
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în această perioadă, de care ne ocupăm, convieţuiesc influenţîndu-se 
reciproc religia autohtonilor traci şi cea tradiţională a grecilor. Astfel, 
în epoca elenistică, cultul Dioscurilor (feciorii lui Zeus, Castor şi Pollux), 
divinităţi protectoare -ale corăbiilor şi ale populaţiilor marinăreşti din 
Pontul de vest. s-a contopit cu cel al Marilor Zei din Samothrace. Acest 
din urmă cult, numit şi al Cabirilor — cu învăţături şi rituri destinate 
numai iniţiaţilor — a împrumutat elemente din religia Dioscurilor, care 
la rîndul ei a fost influenţată de «Zeul-Cavalerul trac», de unde va fi luat 
şi tipul iconografic 4. Este un fenomen similar cu cel al lui Meva; ©eog, 
a cărui personalitate misterioasă, ca şi a Cabirilor. avea să fie plăsmuita 
din elemente greco-trace.

Alături de aceste divinităţi care au fuzionat între ele, mai întîlnim 
unele, de origine grecească, care şi-au păstrat fiinţa şi atributele esenţiale, 
neparticipînd. ca celelalte, la sincretismul religios. In Histria, spre exemplu, 
Apollo, protectorul cetăţii Milet, era adorat ca vindecător sau medic (’lrjtQog) 
împreună cu Artemis şi Latona, sora şi mama tămăduitorului. Afroditei, 
lui Zeus Polieus, lui Helios. lui Hermes şi Maicii Zeilor (Mr)t^Q0eâ>v) li se 
dădea aceeaşi cinstire. Şi despre Dionysos şi Poseidon Heliconios se poate 
spune că au fost în mare cinstire în aceste cetăţi, deşi pînă acum mărtu
riile referitoare la ei sînt destul de sărace.

Studiind monedele descoperite, constatăm că la Tomis. alături de 
alţi zei, era adorată şi o divinitate feminină înfăţişată cu atribute deo
sebite ; ceea ce ne face să nu fim siguri dacă este vorba de Demeter. zeiţa 
roadelor, sau de Maica Zeilor, de multe ori fiind însoţită de Dioscuri.

Deşi se observă dependenţe şi influenţe, uneori puternice şi intere
sante, între elementele religioase trace şi greceşti, trăsătura caracteristică 
a religiei acestor cetăţi rămîne în mare măsură ataşamentul la cultele 
tradiţionale.

D E S C O P E R I R I  A R H E O L O G I C E

I. HISTRIA

Oraşul Histria este situat pe malul lacului Sinoe, la 50 km nord.de 
Constanţa, şi este întemeiat spre sfîrşitul secolului al VH-lea î. d. Hr. de 
colonişti greci din Milet 5. Pînă în 1914, nici o descoperire arheologică 
nu trădase locul unde se aflau ruinele vechiului oraş. în acel an, Vasile 
Pîrvan, în urma săpăturilor, dă la lumină zidul cetăţii 6. Pînă în 1949 însă 
descoperirile arheologice au adus o contribuţie restrînsă, «adeseori de na
tură pur factică» 7, la cunoaşterea istoriei acestei colonii din vestul Mării

4. Istoria României, I, p. 209.
5. Istoria României, I, p. 167.
6. Em. Condurachi, op. cit, p. 5.
7. I. Nestor, Principalele realizări ale arheologiei româneşti, în «Studii şi cer

cetări de istorie veche» (în continuare S.C.I.V., anul XI, 1960, nr. 1, p. 14.
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}3egre. După această dată, cercetările fiind organizate mai temeinic, au 
^eos la lumină numeroase monumente ale Histriei.

Urme arheologice din epoca veche a cetăţii Histria au fost desco
perite la circa 600 m. vest de cetatea romană tîrzie. în această zonă se 
aflau ruinele unor edificii, împodobite potrivit artei greceşti din acea 
vreme. în urma unei revolte a păturii mijlocii contra oligarhiei aristo
cratice — care, după mărturia lui Aristotel. ar fi avut loc în acest timp — 
i?e obţine o constituţie democratică sclavagistă, după care începe să se 
dezvolte producţia atelierelor locale'8. Ca mărturie a înfloririi artei, în 
2 ona sacră a Histriei, alături de alte edificii, se află Templul Afroditei.

1. Templul Afroditei. — în raportul său preliminar asupra săpăturilor 
iâcute la Histria. Vasile Pîrvan emite ipoteza, întemeiat pe descoperirea 
r;nei serii de resturi ceramice — vase şi statuete de teracotă din epoca 
-greacă veche —, că «în această parte a cetăţii a fost încă din secolul al 
"/II-lea î. d. Hr. un templu al Afroditei». 9. Această ipoteză n-a fost insă 
Ti'uctificată, rămînînd doar în sfera purei intuiţii personale. După părerea 
acestui cercetător,, templul a fost construit din lemn şi vălătuci. Dintele 
'vremii l-a ros. în secolul al Vl-lea î. d. Hr.. preoţii templului au făcut o 
revizie a obiectelor sacre şi a tezaurelor acestuia. îndepărtînd pe malul 
mării obiectele cu mai mică valoare sau chiar fără valoare. Mîlul arun
cat de valuri pe ţărm le-a acoperit şi, astfel, ele au ajuns pînă în 
zilele noastre. Că acest templu a fost închinat zeiţei Afrodită, este .o afir
maţie a lui Pîrvan care a trecut de stadiul ipotetic, confirmată în zilele 
noastre pe baza recentelor descoperiri.

în campania de săpături arheologice din anul 1950 10 s-a descoperit 
templul, care însă nu era din lemn şi vălătuci, ci din blocuri de calcar, 
in anul 1951, ruinele au fost degajate în întregime. Templul, de formă 
dreptunghiulară — specific edificiilor religioase greceşti — prezintă o 
curiozitate : nu e orientat în direcţia EV — cum se aşteptau arheologii — 
ci în direcţia SE-NV, în sensul lungimii. Această orientare însă nu e 
Jipsită de precedente11. S-a păstrat din edificiu baza (xqeîus) , construită 
din blocuri de calcar, de dimensiunile: 1 m lungime, 0,40 m lăţime, şi 
9,20 m grosime — înconjurată de trepte, pe care se înălţa cella (sanc
tuarul). Blocurile, cu suprafeţele bine şlefuite, se sudau prin simpla forţă 
de adeziune, iar colţurile erau fixate prin scoabe metalice. Lărgimea in
trării cellei este de 1,75 m. Intrarea se făcea prin sud. Din cellă se pătrun
dea într-un pronaos de dimensiunile 6,25 m X 3.50 m. între pronaos şi

8. Em. Condurachi, op. cit., p. 8.
$. A doua campanie de săpături la Histria, în «Anuarul Comisiei Monumentelor 

3'storice», Bucureşti, 1915, p. 199—200.
10. A se vedea Raportul preliminar de săpături, în S.C.I.V,, II, 1, 1951, p. 

J34—138.
11. Dacă templele greceşti erau de cele mai multe ori astfel orientate încît sta- 

7uia divinităţii să poată privi spre răsărit, templele închinate zeilor chtonieni eraua 
orientate spre vest sau chiar spre nord, ca de exemplu sanctuarul lui Apollo din. 
Bassai, lîngă Phigalia, sau cele două temple ale Cabirilor din Samothrace. (Histria, 
Monografie arheologică, voi. I, Bucureşti, Ed. Academiei R.P.R., 1954, p. 246, nota 2)*
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naos se pare că n-a existat uşă. Periholul (jisQipota)?) 12 sau balustrada 
şi templul sînt contemporane. Locaşul propriu'-zis măsoară în lungime 
19.50 m. iar în lărgime .14.10 m 1?\

O problemă destul de delicată, căreia nu i s-a putut da o dezlegare 
satisfăcătoare pînă acum. o prezintă descoperirea, între peretele vestic 
al. naosului ş i*zidul care-1 desparte de pronaos, a unui puţ circular cu 
diametrul de 1.20 m.- -Ghizdurile .puţului, construite din piatră — insufi
cient cioplită pentru a forma o suprafaţă plană — coboară pînă la 2 m 
sub nivelul pardoselii, apoi puţul e săpat în stîncă, în formă de clopot, 
adînc de aproximativ 4 m.14. Cercetătorii fixează construcţia, din punct 
de vedere logic. după distrugerea acestui edificiu religios şi înlocuirea lui 
cu o zidire de utilitate pur profană 15. Cenuşa, bîrnele arse şi pietrele înne
grite de foc — găsite în puţ — duc la presupunerea că templul a dispărut 
in urma unui incendiu.

Asupra utilizării puţului s-au făcut numeroase presupuneri. Deoarece 
pînă la cercetarea întregului conţinut al lui nu se poate spune un cuvint 
sigur în această problemă, ne mulţumim să arătăm cîteva din ipotezele 
pe care specialiştii au căutat să le pună în valoare. S-a spus că ar putea 
fi vorba de un puţ propriu-zis, . de o cisternă. Replica n-a întîrziat. S-a 
născut o întrebare destul de firească: de ce s-a ales pentru aceasta tocmai 
naosul ? Dacă s-ar afla indicii despre existenţa în acest loc a unui izvor 
înzestrat cu virtuţi neobişnuite, cu calităţi terapeutice, întrebarea nu s-ar 
mai pune sau răspunsul n-ar mai fi atît de greu de dat. ştiindu-se că 
despre o asemenea fîntînă, «kallichoroş», vorbeşte şi Pausanias 1(3, făcînd 
din ea centrul unor rituri speciale celebrate de femeile din Eleusis. N-ar 
surprinde alegerea locului nici dacă ar fi vorba de un puţ sacrificial. 
Zeităţilor chtoniene li se săpau asemenea puţuri în numeroase temple

12. Peribolul este construit aici din blocuri mici de calcar de 1 mX0J5 
Faptul că blocurile de piatră au fost lucrate cu mai puţină grijă în partea dinspre 
mare dovedeşte că peribolul folosea în acelaşi timp drept dig, care proteja de valuri
acest complex monumental (Em.: Condurachi, op. cit., p. 12).

13. A se vedea Raportul preliminar, în S.C.I.V., II, 1, p. 136—137; D. M. 
Pippidi, Gli Scavi nella zona sacra di Histria. Stadio attuale, în «Dacia», N.S., nr. VI-, 
1962, p. 145.

14. Această particularitate, semnalată de arheologi, care face ca puţul să se
mene cu un vas mare în formă de amforă (reg. chiup), se întîlneşte la o serie de 
â̂ ay'.atYjpta (clădiri sau si'mple gropi sacrificiale) din G-recia, Asia Mică şi' Italia.
La originea ei stă credinţa străveche că tartarul ar avea forma unui pithos, în care 
se înfig «rădăcinile pămîntului şi ale mării neroditoare», cum spune Hesiod în 
Theogonia, 726—728 (Histria, I, p. 266, nota 3).

15. Pentru construcţia puţului într-o epocă mai tîrzie pledează faptul că în
adîncurile lui s-au găsit resturi de ceramică din epoca romană tîrzie, cu striuri 
orizontale, şi că în peretele ghizdului s-a folosit şi o bază de coloană mutilată. îm
prejurarea că un segment din circomferinţa puţului se încadrează în zidul vestic
al cellei — nu alăturat ca fiind construit mai tîrziu, ci făcînd parte din grosimea
lui — pledează pentru contemporaneitatea puţului cu edificiul. (A se vedea, mai 
pe larg, aceste ipoteze în Histria, I, p. 256).

16. Histria, 1, p. 257. •
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greceşti. Acelaşi lucru, pe o scară mai restrînsă, se întîmpla şi în unele 
locaşuri închinate unor zei uranieni ca : Apollo, Artemis, Hera 17. Avînd 
în vedere proporţiile aproape neobişnuite ale acestui puţ, alţi cercetători 
au fost înclinaţi să ci'eaclă că este vorba de o ascunzătoare a unui tezaur 
său depozitul ofrandelor credincioşilor 1S.

Descoperirile făcute nu ne ajută să încercăm o descriere sumară, nici 
a stilului şi ornamentaţiei coloanelor care susţineau edificiul, nici a deco
raţiei plastice a acestui monument. V. Pîrvan, în 1915, a descoperit un 
fragment de teracotă policromă. Campania din 1951 a dat la iveală alte 
două fragmente, care s-au legat cu cel al lui Pîrvan. reconstituindu-se o 
antefixă sub forma unei gorgone. ornament arhitectural aşezat la marginea 
inferioară a acoperişului de olane al unei case şi reprezentînd un monstru 
mitologic închipuit cu un cap de femeie cu şerpi în loc de păr. Se pare- 
că coloanele au fost construite din lemn, căci altfel nu se poate explica 
dispariţia cu desăvîrşire a oricăror urme 19.

Sub pardoseala naosului şi pronaosului s-au găsit nouă amfore mari 
(0.75 m înălţime, în medie), aşezate în grupuri de cîte trei, îngropate cu 
gura în jos neîntrebuinţate, depuse ca ofrandă 20. Toate fac parte din 
aceeaşi familie, fiind lucrate dintr-o argilă obişnuită, constelată cu mică 
şi datînd — după toate probabilităţile — din secolul al V-lea î. d. H r21. 
Această foiTnă de decoraţie are înrudiri cu cea dezvoltată în această vreme 
în atelierele rodo-ioniene. Acest templu a fost comparat de specialişti cu 
cel al lui Zeus din Labranda şi are analogii cu templul Atenei Polias din 
Priene 22.

2. Templul Marelui Zeu (0t-6; Msya;).— în campania din 1956—1957 
au fost scoase la lumină, în urma săpăturilor, un număr de elemente arhi
tectonice aparţinînd unui mic templu construit în stil doric din marmură 
frumoasă de Thassos, uşor patinată, datînd din epoca elenistică. Pe arhi
travă 2:3 se află o inscripţie care ne face cunoscut că templul fusese con-

17. A se vedea M. Launey, Le sanctuaire et le culte d’Heracies ă Thasos, Paris, 
1944, p. 172—174.

18. Asemenea gropi s-au găsit de cele mai multe ori în afara templului, dar o 
inscripţie din Cos, datînd din jurul anului 300, ne lasă să bănuim că s a ordonat 
-construirea unui tezaur în templul lui Asklepios dîn această insulă (Histria, I, p. 258, 
nota 2).

19. După mărturia lui Pausanias (V.16.1), o parte di'n faimosul Heraion din 
Olimpia era, încă în zilele lui, din lemn (Histria, I, p. 261, nota 1).

20. Histria, I, p. 263.
21. Em. Condurachi, op. cit., p. 14.
22. Ibidem.
23. Arhitravă, partea inferioară a unui antablament, care se sprijină pe ca- 

pitelele coloanelor, iar antablamentul, un element de arhitectură clasică aşezat la 
oartea superioară a unui zid sau deasupra unui şir de coloane.
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sacrat lui „0e&; Mkyaţ" u de un thassian, Peisistratos, fiul lui Mneisis- 
tratos25. * *

O parte din blocurile arhitravei, cornişei 26 şi frontonului 27 au fost 
găsite aproape intacte. Sub ele, un strat gros de cenuşă şi cărbuni păstrează 
amintirea distrugerii edificiului. Multe dintre pietrele mai mici au fost în
trebuinţate de romani, mai tîrziu, ca material de construcţie. Alături de 
acestea, tamburii coloanelor — mutilaţi sau ciopliţi în scopul unei reuti- 
■izări — au avut aceeaşi soartă.

Acest templu, primul monument de o reală valoare artistică, din mar
mură, descoperit într-una din coloniile greceşti ale Pontului Euxin, este 
de o fineţe excepţională în execuţie şi, totodată, unicul monument ele
nistic care atestă legtăurile cu elementele metropolitane chiar după 
moartea lui Alexandru cel Mare. Caracterele sale arhitecturale, ca şi 
inscripţia de pe epistil, au permis să se dateze construcţia în prima 
jumătate a secolului al III-lea î. d. Hr.

Pînă acum, în campaniile din 1950 şi 1956 2,8, au fost descoperite 
următoarele piese ale acestui edificiu:

a) Patru tamburi29 de coloane, cu spărturi adînci, înjumătăţiţi 
pentru o mai uşoară refolosire. Dintre aceştia, unul a fost găsit în 1950 
:ntr-o cameră amenajată în chip de cuptor în secolul al IV-lea d. Hr. 30. 
Alţi doi au fost descoperiţi în anul 1956 31, iar ultimul a fost găsit în 
1957 într-un zid din epoca romană.

b) O inscripţie votivă sculptată pe două dintre cele trei blocuri ale 
epistilului şi avînd următorul cuprins 32 :

,,(ri8ioioTQaTog MvTjaiaTQdTou Odaio? 08wi 
ţMsydXcoi [e]jil iepeco EEvocpdQous toO

’AitoMamo'u"33).

24. 0ebţ ueva; (Marele Zeu) este o zeitate sincretistă traco-greacă, al cărei cult 
a fost foarte răspîndit în oraşele Pontului stîng de-a lungul epocii elenistice. Este 
una din primele zeităţi adorate la Histria.

25. A se vedea Raport asupra activităţii şantierului Histria în Campania 1956 
Kcap, Sectorul templului grec, de Victoria Eftimie), în «Materiale şi cercetări arheo
logice» (în continuare, Materiale), V, 1959, p. 287; D. M. Pippidi, Les fouilles d*Istros 
(1914—1957), în «Bulletin de Correspondance Hellenique» (în continuare, B.C.H.), 
LXXXII (1958), I, p. 347, nota 1).

26. Cornişă, un element component al antablamentului în arhitectura clasică, 
aşezat la partea superioară a acestuia, a cărui' structură şi decoraţie sînt specifice 
stilului de arhitectură folosit.

27. Fronton, un element de formă triunghiulară în arhitectura clasică, mărginit? 
de o cornişă, care încununează faţadele unui ediifciu al cărui acoperiş este format 
din două pante.

28. Materiale..., V, 1959, p. 287.
29. Tambur, porţiune de cilindru gol interpus între o cupolă şi arcurile sau 

zidurile care limitează un spaţiu boltit.
30. Materiale..., IV, 1957, p. 12, nota 2 şi pl. II.
31. Materiale..., V, 1959, p. 269, pl. II/ l
32. D. M. Pippidi, Gli scavi..., p. 150, fig. 11.
33. Peisistratos, fiul lui Mneisistratos, thasianul, a închinat această zidire Zeu

lui celui Mare, în zilele preotului Xenochares al lui Apollonios.
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c) Un bloc din friză 34 cu două triglife 35 şi o metopă 36.
d) Două fragmente ale frontonului, decorate cu două profiluri deli

cate şi uşor reliefate.
e) Două blocuri mari din cornişa frontonului.
f) Două fragmente ornamentale ale părţilor laterale cu mutuli37, 

,~utae S8 şi micul cap de leu pentru scurgerea apei.
g) Un mare bloc, uşor trapezoidal. cu găuri pătrate pe una din 

ieţele sale.
S-a permis reconstituirea lungimii totale a faţadei templului: puţin 

ynai mare de 7 m. Se ştie, de asemenea, că intercolonamentul 39 central 
i;l templului era de circa 2,24 m.

Mulţi cercetători au căutat să descopere tainele acestui,,Meyag 0eog“, 
dar. în ciuda numeroaselor eforturi, rezultatele sînt astăzi nesatisfăcă- 
:,oare. divinitatea rămînînd prea puţin cunoscută40. Această greutate 
'dne din faptul că nu posedăm nici un text care ar putea să explice ra
portul dintre acesta şi alţi zei şi nici vreo statuie care să rezolve problema 
iconografiei.

S-a recurs, prin analogie, la MeyaJ.oi 0so't din Samothrace, care 
'-au bucurat de cinste şi la Histria. Nu s-au adus lucruri noi nici pe 
această cale, deoarece şi aici, lipsind descoperirile, şi-au făcut apariţia, 
:n locul lor, nenumărate ipoteze. Că este vorba de un sincretism între 
zeii panteonului tradiţional şi divinităţile trace, e un fapt neîndoielnic, 
Jar ce şi cît a dat şi a primit din religia tracă şi cea greacă acest Meyag 
■0e&s, rămîne încă un semn de întrebare. Se cunoaşte în regiunea localităţii 
Odessos41 un zeu asemănător, sub numele de 0s6g Msyotg AeQ^ag, al 
^rui cult era larg răspîndit la populaţiile trace, deoarece această 
divinitate subpămînteană avea asemănări cu Zeul Cavaler, îndrăgit 
;le populaţia Dunării de jos42, şi amintea prin numeroase trăsături 
de Pluton şi Serapis. El a intrat în panteonul divinităţilor din Samo- 
ihrace. alături de care a fost adorat şi de care nu s-a mai putut separa43. 
:n orice caz, prezenţa la Histria a unui Mey«S Qz°ţ alături de zei ai

34. Friză, element component al antablamentului, cuprins între arhitravă şi 
jornişă.

35. Triglifă, ornament al frizei dorice, care se repetă la intervale egale.
36. Metopă, fiecare dintre suprafeţele netede sau cu basoreliefuri aflate între 

:riglifele unei frize dorice.
37. Mutul, un fel de scoică, midie. Aici ornament de această formă.
38. Guttae, picături, clopoţei, ca podoabe la stilul doric sub triglife.
39. Intercolonament, porţiune dintre coloane.
40. A se vedea şi Em. Condurachi, Zeul Mare de pe monedele din Odessos, în 

.^Cronica numismatică şi arheologică», Bucureşti, 1939, p. 148—153. A. Salac, Le 
gr and Dieu d’Odessos — Var na et Ies mysteres de Samothrace, în B.C.H., Llţ, 1*928, 
p. 395—398; Radu Vulpe, Histoire ancienne de la Dobroudjaf Bucureşti, 1938, p. 233 
ş. u.; V. Pîrvan, Getica, o protoistorie a Daciei, Bucureşti, 1926, p. 520 ş.u.

41. G. Kazarov, Md^a; 8eoţ •O&yjoitcov în Pauly-Wissowa, «Real-Encyclopădie der 
Klassischen Altertumswissenschaft», Stuttgart, 1931, voi. XV, 1, col. 226.

42. Ibidem, col. 228.
43. A. Salac, op. cit., p. 397. [
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panteonului tradiţional grec. ca. Apollo şi Poseidon. în vremea cînd se 
ridica, după toate probabilităţile, templul ^aiio^oayaov, este semnifica
tivă, aşa după cum semnificativă e şi prezenţa trăsăturilor dioscuriene 
în inscripţiile elenistice.

3. Necropola tumulară. — în cadrul cercetărilor din 1960 s-au desco
perit şi au fost cercetate o serie de morminte tumulare 44 din regiunea 
de plajă a lacului Sinoe şi Histria, adică în zona în care aceste complexe 
tumulare erau ameninţate cu distrugerea de inundaţiile de toamnă şi 
primăvară.

Din grupul situat în vestul cetăţii s-au cercetat doi tumuli de dimen
siuni mijlocii (Movila VII în 1956, cu diametrul maximum de 13,30 m, 
şi Movila VIII în 1956, cu diametrul maximum de 18.11 m, înălţimea 
fiecăreia, în medie, fiind 1,20 m.

în movila VII s-au găsit resturi de ceramică, în formă de evantai, 
trei recipiente, o cană cu firnis 46 roşu şi un mic borcan de tip Latene, 
lucrat cu mîna dintr-un material' necorespunzător şi insuficient ars. 
Deoarece în restul mormîntului n-au fost găsite alte obiecte, se crede că 
este vorba de un mormînt cenotaf 47 datînd din a doua jumăttae a seco
lului I î. d. Hr. pînă în a doua jumătate a secolului al II-lea d. Hr.

Movila VIII, situată la circa 8 m spre SE de prima, avea o formă 
mai aplatisată. După cercetarea acestui tumul s-au inventariat obiectele 
găsite (fragmente de ceramică grecească, resturi de lemne arse, o stra
chină înaltă, cu firnis roşu, şi fragmente dintr-o cană de sticlă de formă 
paralelipipedică) şi s-a tras concluzia că aici este vorba de o groapă de 
ofrandă.

Puţin deplasat de centrul movilei s-a găsit mormîntul propriu-zis, 
unde sub o masă de cioburi de diverse feluri, se aflau resturile unui 
schelet (oasele picioarelor şi o parte din craniu). Deoarece mormîntul nu 
cuprinde alte obiecte, se crede că este vorba de o groapă care a adăpostit 
doar părţi ale corpului celui decedat.

Movila notată cu numărul IX. săpată în 1955. pare să intereseze 
întrucîtva. S-a săpat pe sectoare, în formă de cruce, şi s-a constatat că 
în partea 'nordică a fost construit din bolovani şi lespezi de piatră un 
inel. Ringul a fost ridicat numai în partea vestică şi adăposteşte un 
mormînt de incineraţie în formă ovală. Pe fundul gropii s-a găsit o mare 
cantitate de oseminte arse care zac aici. singure, fără alte obiecte de 
inventar. De notat că cercul de piatră, construit mai tîrziu. a distrus un 
mormînt de inhumaţie, care. la rîndul său, se afla pe o movilă mai veche, 
în mormîntul distrus s-a găsit o amforă de tip rodian (secolele al II-lea— 
al III-lea d. H.) poate făcînd parte din inventarul mormîntului. La

44. Tumul, movilă conică sau piramidală, făcută din pămînt sau din piatră, 
pe care popoarele din antichitate o înălţau deasupra mormintelor.

45. Materiale...',. V, 1959, p. 303.
46. Firnis, soluţie făcută din ulei vegetal şi oxizi metalici.
47. Cenotaj, monument funerar ridicat în amintirea unei persoane care a de

cedat şi ale cărei oseminte se găsesc în alt loc sau au dispărut.
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0.40 m mai jos de deschiderea mormîntului de incin^raţie. în centrul 
ringului, s-au găsit : cenuşă, cărburi şi oseminte carbonizate. Pereţii 
puţului sînt tare şi adînc înroşiţi, indicînd o combustie puternică, atribuită 
rugului funerar48.

Nu putem sfîrşi această scurtă prezentare a cetăţii greceşti Histria fără 
să spunem cîteva cuvinte despre urmele legăturilor dintre colonişti şi băş
tinaşi. In multe centre din Dobrogea, ca Tariverde. Tuzla, Satu-Nou, 
Nuntaşi ş. a., se găsesc materiale localnice laolaltă cu elemente greceşti 
care arată «intensitatea şi caracterul» 40 îndelungatei întrepătrunderi între 
noii veniţi şi autohtoni5,0. Concepţia nouă care inspiră ultimele lucrări51 
din acest domeniu e aceea potrivit căreia grecii n-au avut raporturi spo
radice cu «barbarii», ci e vorba de «un proces istoric complex şi îndelun
gat» 32. în care cele două elemente s-au influenţat reciproc şi «în egală 
măsură» 53 în ce priveşte diferite domenii de activitate, ca artele plastice, 
credinţele religioase, viaţa de toate zilele etc. S-au găsit de pildă în cimi
tirele din Satu -Nou. Cernavoda şi Constanţa resturi de băştinaşi incineraţi, 
îngropaţi în urne. uneori de producţie locală, alteori în amfore greceşti 
de import.

în Muzeul din Histria se află un document (inv. nr. 370) pe o stelă 
de marmură cu fronton şi acrotere 54. bine conservată, de dimensiunile 
1.67 mX0.46 mX0.13 m. descoperită în zona sacră a cetăţii, lîngă 
altarul lui Zeus Polieus. Descoperirea s-a făcut în cadrul campaniei de 
săpături din 1959. După caractere se poate data din secolul al III-lea 
î. d. Hr. 55. Ne aflăm în faţa unui «decret al sfatului şi al poporului», care 
conferă lui Diodoros. Procritos si Clearchos — pentru rîvna cu care au 
înfruntat primejdiile în ţară străină ca soli la Zalmodegikos 5G — titlul de

48. Materiale..., V, 1959, p. 304.
49. I. Nestor, art. cit., p. 15.
50. Muzeul de arheologie Constanţa. Lucrare alcătuită de un colectiv condus de 

V. Canarache. Ed. Sfatului Popular al Reg. Dobrogea, 1961, p. 27.
51. Despre sondajele de la Tariverdi, Rapoarte preliminarii ale săpăturilor, pu

blicate în S.C.I.V., III, 1952, p. 269—272; IV, 1953, 1—2, p. 129—135; V, 1954, 1—2, 
p. 100—108; VI, 1955 3—4, p. 543—548; Materiale..., \V, 1957, p. 77—78; V, 1959, p. 
318—323. Despre localitatea Zmeica şi regiunea lacului Sinoe, în S.C.I.V., IV, 1953, 
1—2, p. 138—145.

52. D. JVJ. Pippidi, Ştiri noi despre legăturile Mistriei cu geţii, în S.C.I.V., XI, 
1960, 1, p. 39.

53. Em. Condurachi, Cu privire la raportul dintre autohtoni şi greci în aşe
zările sclavagiste din Dobrogea, în S.C.I.V., II, 1951, 2, p. 45.

54. Acroteră, mic piedestal aşezat în vîrful sau la extremităţile unui fronton, 
pentru a susţine un ornament, o statuie etc. Poate' fi şi un element decorativ de pe 
acest piedestal.

55. D. M. Pippidi, art. cit., p. 42.
56. Numele pe care i-1 dă textul, cu rădăcina Zalmo, pe care-o întîlnim şi în 

numele principalului zeu al geţilor — Zalmoxis —, şi elementul deg, atestat în ono
mastica tracă din nordul Dunării şi raportat de I. I. Russu la radicalul dheguh =  a arde 
(Limba traco-dacilor, Bucureşti, 1959, p. 64), ne permite să credem că este vorba 
de un conducător al unei uniuni tribale gete, de mare autoritate, care tratează cu 
histrienii de pe o poziţie dacă nu superioară cel puţin egală.
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binefcători ai obştii şi sînt încununaţi, ei şi urmaşii lor, cu cunună de au: 
3a toate spectacolele de teatru, iar hegemonii primesc sarcina să suprave
gheze sculptarea prezentului decret pe două lespezi, dintre care una să s-£ 
aşeze «în agora, în faţa porticului, iar cealaltă în preajma altarului lui 
Zeus Polieus» 57.

Menţionarea locului de statuare a celor două inscripţii ne ajută sâ 
cunoaştem două din cele mai importante construcţii ale epocii clasice 
greceşti şi elenistice: agoraua şi templul.

Cultul lui Zeus Polieus trebuie să se fi numărat printre cultele divi
nităţilor principale ale cetăţii, întrucît un document faimos menţioneazâ 
sacerdoţiul acestei divinităţi printre demnităţile obţinute de everget către 
jumătatea secolul I î. d. Hr. 5,8. «Primind cununa lui Zeus Polieus şi înde
plinind preoţia în chip satisfăcător (Aristagoras fiul lui Apaturios), a me
ritat lauda tuturor cetăţenilor» 59. Documentul a fost găsit la 10 km de 
Histria, spre sud — în linie dreaptă — acolo unde în epoca romană se* 
afla un sătuleţ, o suburbie, făcînd parte din teritoriul cetăţii, numit Vicus 
Celeris 60 şi datînd din secolul I î. d. Hr., cam de la anul 50 61. Următoarele- 
campanii arheologice efectuînd noi săpături vor descoperi, poate, şi resturi 
ale vreunui templu închinat .lui Zeus Polieus.

Aruncînd o privire retrospectivă asupra monumentelor descrise, con
statăm că, în ce priveşte artele plastice, documentele sînt incomplete şi 
nesatisfăcătoare, cu toate că ateliere şi meseriaşi au existat şi au lucrat 
pentru cult. Acestora se datoreşte statuia lui Apollo Tămăduitorul, a cărei 
bază. din marmură neagră, s-a păstrat, dar care a fost restaurată numai 
datorită reprezentărilor monetare. Cea mai mare parte a producţiei acestor 
ateliere se referea însă la sculpturi de dimensiuni reduse: frize frumos 
ornamentate, reprezentînd, în relief, scene mitologice sau figuri făcînd 
parte din panteonul tradiţional: Muze, Victorii, Artemis la vînătoare. 
Apollo cu lira ş. a.

Evident, acestea toate mărturisesc starea de religiozitate a credincio
şilor pentru care erau lucrate, credinţa lor înrădăcinată în divinitate şi 
dorinţa ca imaginea acesteia să fie în fiecare cămin şi uneori, să-i înso
ţească şi în viaţa de dincolo de mormînt.

Pe meleagurile Greciei trebuie deci căutată sămînţa acestor credinţe' 
în care se născuseră coloniştii şi cu care emigraseră, reuşind să păstreze 
acest fond de credinţe şi obiceiuri străvechi, care va dăinui, topindu-se 
apoi la căldura noii religii aduse de Mîntuitorul, creştinismul.

57. . [â]v vq âY0P[£ oxoâţ, ty)V n p b  xoO [pjwnofli xou At[6 ]̂ xou IIoX'.*iî)£*
(D. M. Pippidi, art. cit., p. 44).

58. D. M. Pippidi, Notes d’epigraphie pontique, în «Dacia», N. S., I, 1957, p. 166~
59. A Tou I I o X i 4(!)£ d v a X a p w v  oxs<pavov x a i  fepioct|isvo£ s u a pfioxoţ 6tc6 7idcvTa)v âTiTjVf.Sr,, 

•uov t ioX s it w v  (D. M. Pippidi, Ştiri noi..., p. 51).
60. V. Pîrvan, Histria, VII, Bucureşti, 1923, p. 79—81.
61. A se vedea controversele asupra fixării datei la D. M. Pjppîdi, Notes d’epigra

phie..., p. 167—168.
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II. TOMIS

In cercetarea vechiului oraş grecesc Tomis ca şi în aceea a Calla- 
tis-ului, specialiştii au întîmpinat mari greutăţi, deoarece ruinele acestoi 
cetăţi se află, în cea mai mare parte, sub construcţiile actualelor localităţi 
Constanţa şi Mangalia.

Pînă la mijlocul secolului al III-lea î. d. Hr., izvoarele literare şi arheo
logice sînt destul de vitrege în ce priveşte colonia milesiană Tomis 63. Se 
ştie că, la început, Tomisul a fost o factorie (âjAjioQia), un post de escală € - 
al corăbiilor greceşti, devenit apoi colonie (amnv.tat) în secolul al Vl- 
lea î. d. Hr. 65. Concurenţa şi presiunea exercitată de Histria şi Callatis 
asupra Tomisului au făcut din el o posesiune a lor, alternativ sau simultan.

In multe cetăţi greceşti, cu precădere în cele milesiene, în epoca de 
care ne ocupăm, exista o magistratură politic-statală: eponymatul6<:. 
Preotul lui Apollo, cel ce dădea numele anului, era eponymul cetăţii şi 
se numea rege (paatXeix;), avînd atribuţii, în primul rînd. de natură 
religioasă. Este aceeaşi organizare, pusă în acord cu împrejurările, pe care 
o găsim şi în metropolele greceşti de unde s-au revărsat aceşti colonişti.

în anul 1956, din întîmplare — în urma lucrărilor edilitare efectuate 
de Sfatul Popular Constanţa — s-au descoperit cîteva materiale arheo
logice pe care le vom descrie în continuare. Astfel, pe Bulevardul Repu- 
blicii s-au găsit trei sarcofage 67, dintre care numai cel din mijloc a fost 
salvat, colateralele fiind distruse înainte de sosirea experţilor la faţa lo
cului. Mormîntul a fost făcut din plăci de calcar. în formă de «casă», cu 
dimensiunile: lungime 2 m, lăţime 0,95 m, înălţime maximă 1.20 m, gro
simea medie a plăcilor 0,11 m. Adîncimea faţă de nivelul actual a fost de 
4,10 m şi orientarea spre SV—NE. «Arca» era prevăzută în partea de NE 
cu o fereastră de dimenisiunile: 0,40 m X 0,35 m. Scheletele erau aşezate 
direct pe pămînt, în partea inferioară a arcei neexistînd o placă spre a 
servi drept bază. în interior au fost găsite scheletele unei perechi — 
poate soţ şi soţie — culcaţi pe spate cu mîinile încrucişate pe piept. Fe
meia era aşezată în dreapta bărbatului. Sarcofagul cuprindea următorul 
inventar: două lacrimarii 6-8 din sticlă de culoare verzuie, depuse lîngă

62. în timpul împăratului Constantin cel Mare, oraşul va căpăta denumirea de 
Constantia sau Constantiana, pentru ca în timpul ocupaţiei turceşti să fie numit 
Kustendje.

63. Istoria României, I, p. 168.
64. Ibidem.
65. A se vedea Iorgu Stoian, Tomitana, contribuţii epigrafice la istoria cetăţii 

Tomis, Bucureşti, Ed. Academiei R.P.R., 1962, p. 17; Em. Condurachi, Histria, I, 
p. 10; S.C.I.V., I, 2, .1950, p. 238 ş.u. Istoriografia burgheză fixează data întemeierii 
coloniei în secolul III î.d.Hr. (Istoria universală, I, (traducere din limba rusă), Bucu
reşti, 1958, p.

66. I. Stoian, op. cit., cap. IV, Magistraturile tmnitane, p. 148 ş. u.; acelaşi, 
în legătură cu eponymatul la Tomis, în S.C.J.V., XI, 2, 1960, p. 303 ş. u.

67. Materiale..., V, 1959, p. 735
68. Lacrimariu, vas din care se turnau lichide preţioase picătură cu picătură.
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craniul feminin. în dreapta; o ulcică de pămînt cu un opaiţ suprapus în 
dreptul gleznei piciorului drept al aceluiaşi schelet. Ulcica şi opaiţul au 
fost lucrate dintr-o pastă fină de culoare roşie-cărămizie. avînd aplicată o 
tortiţă. în dreapta craniului masculin au fost găsite două lacrimarii de 
sticlă. în dreptul piciorului stîng stăteau: un lacrimariu perfect conservat 
şi o ulcică fără opaiţ. Deoarece inventarul mormîntului n-a cuprins şi 
monede, care ar fi uşurat datarea, s-a recurs pentru aceasta la. ulcică şi 
opaiţ, care aparţin sfîrşitului secolului I şi începutului celui de al II-lea 
d. Hr.

In aprilie 1962, pe locul vechii gări Constanţa. în timp ce se făceau 
săpături pentru turnarea fundaţiei unui mare imobil, s-a găsit un depozit 
cu 24 piese sculptate — dedicate unor divinităţi ca: Asclepios. Dioscurii. 
Dionysos. Mithra. Cavalerul trac şi alte divinităţi — aşezate cu grijă 
într-un şanţ adînc70. Această descoperire este de o mare importanţă 
pentru istoria cultelor de la gurile Dunării*. Stratigrafie însă nu se poate 
fixa timpul cînd au fost aşezate aici aceste piese. Recurgîndu-se la datele 
istorice cunoscute, se poate emite ipoteza că ele au fost depuse aici de unul 
sau mai mulţi credincioşi păgîni o dată cu triumful creştinismului. Dar, 
deoarece aceste importante monumente depăşesc în timp epoca de care 
ne ocupăm, nu facem prezentarea lor aici.

III. CALLATIS

Cetatea Callatis a fost întemeiată de dorienii Heracleii Pontului71 
pe la sfîrşitul secolului al Vl-lea î. d. Hr. 72 în primii ani de domnie ai 
regelui Amyntas I al Macedoniei, după ce au fost consultaţi preoţii sanc
tuarului lui Apollo din Delfi. Oraşul este situat la 44 km spre sud de 
Constanţa. Atît vizitatorului cît şi cercetătorului, această colonie gre
cească de pe malul de vest al Pontului Euxin îşi dezvăluie cu dărnicie 
rămăşiţele unui oraş, de două ori şi jumătate milenar, cu o civilizaţie 
aproape tot atit de avansată ca aceea a Histriei.

Dacă pentru perioada întemeierii aşezării callatiene — sfîrşitul seco
lului al Vl-lea şi începutul celui de al V-lea î. d. Hr. — nu avem decît 
foarte puţine date. în ce priveşte secolul al IV-lea acestea sînt mai nume
roase şi variate 7S. încă nu s-au descoperit pînă în prezent monumente 
impunătoare din această epocă; în schimb, cîteva elemente de cultură
— ceramică, monede, diferite obiecte uzuale — ne permit să facem unele 
constatări .asupra culturii acelei vremi la Callatis.

Către anul 300 î.d.Hr.. oraşul trece printr-o epocă de înflorire. Se 
bate monedă, din argint, care poartă pe avers capul lui Heracles. iar pe 
revers înfăţişează o tolbă cu săgeţi, un arc. o măciucă şi spice. Mai tîrziu,

69. Materiale..., V, 1959, p. 754.
70. Gabriela Bordenache, Contributi per una storia dei culţi e delVarte nella Torni 

d'etă romana, în «Studii Clasice», VI, Bucureşti, Ed. Academiei R.P.R., 1964.
71. Radu Vulpe, La Dobroudja ă travers Ies siecles, Bucureşti, 1939, p. 8.
72. Istoria României, I, p. 167.
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între secolele al II-lea şi I î. d. Hr., oraşul a emis monede, din bronz, pe 
al căror avers apar Dionysos, Apollo, Atena, Hermes, Demeter etc., iar 
pe revers îşi fac loc atributele caracteristice ale acestor divinităţi, alături 
de numele prescurtat al oraşului care le pusese în circulaţie, KAAA sau 
KAAAA. Tot în această vreme, în Callatis se produce cea mai mare cantitate 
de statuete din teracotă, care prin perfecţiunea execuţiei dovedesc că aici 
numeroase ateliere şi-au însuşit în plăsmuirea acestora tehnica cetăţilor 
metropolitane din Grecia şi Asia Mică, în special a Tanagrei (Grecia), care 
atinge culmea creaţiei plastice în această ramură, devenind celebră în 
special prin figurinele feminine oare erau la modă în acea vreme. Ele
ganţa corpului, trăsăturile armonioase ale feţii, draparea şi coafura fac 
din ele adevărate opere de artă. Din lipsa unor documente auxiliare mai 
explicite, nu ne putem pronunţa încă, cu convingere, dacă acestea vor 
fi avut sau nu semnificaţie religioasă.

Săpăturile arheologice au început la Callatis din pragul secolului al 
XX-lea. In 1901, P. Polonic a constatat existenţa zidului împrejmuitor al 
cetăţii şi cîteva vestigii în partea de nord 74. La începutul anului 1915, 
D. M. Teodorescu, efectuînd sondaje în partea de .NE a cetăţii, a descoperit 
ruinele unei construcţii din vremea stăpînirii romane. între anii 1924 şi 
1942 s-au mai făcut săpături de către Th. Sauciuc-Săveanu, iar între 
1930 şi 1931 de către Radu Vulpe şi Vladimir Dumitrescu.

în 1949— 1950, un grup de cercetători ai Academiei R.P.R. a executat 
săpături la zidul de apărare şi necropola tumulară a cetăţii. în anii 1959— 
1962, în timpul construirii noului oraş Mangalia, s-au făcut noi şi impor
tante descoperiri. Dar. deoarece nu toate acestea fac obiectul cercetării 
noastre, vom căuta să ne oprim privirile numai asupra unor elemente 
cu caracter religios.

în partea de nord a vechii cetăţi se află cimitirul, care datează din 
secolele al IV-lea—al II-lea î. d. Hr. Săpăturile efectuate aici au dat la 
iveală o serie de morminte al căror rit este deosebit de interesant.

Populaţia de origine greacă, căreia îi aparţin monumentele, a între
buinţat atît ritul inhumaţiei cît şi pe cel al incineraţiei. în ceea ce priveşte 
mormintele de inhumaţie constatăm existenţa mai multor sisteme de 
îngropare, după cum urmează:

1. Cel mai frecvent este tipul de morminte în gropi, placate cu blocuri 
sau lespezi de piatră cioplită, acoperite cu cripte din piatră sau calcar.

2. Morminte lucrate din blocuri mari, cioplite numai în interior şi la 
punctele de legătură, mai puţine şi mai deosebite.

3. Morminte înconjurate de ţigle mari, acoperite, rareori, cu lespezi.
4. Gropi simple, în care au fost depuse, poate, coşciuge din lemn.

73. Herodot, care cunoştea şi cita adesea — în scrierile sale — cetăţi din nordul 
şi estul Pontului Euxin, trece sub tăcere colonia callatiană. Ea apare mai tîrziu 
sub acest nume la numeroşi scriitori ca Ptolomeu, Strabon, Memnon, Ovîdiu ş.a., care 
confirmau originea ei doriană. Pliniu cel Bătrîn este singurul care ne informează 
cit cetatea purta numele de Cerbatis sau Acerbatis (C. Preda, op. cit., p. 8),

74. C. Preda, op. cit., p. 29.
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5. Interesante şi demne de remarcat sînt şi înmormântările copiilor 
în amfore.

în general, scheletele sînt orientate în direcţia EV, întinse pe spate 
şi cu mîinile întinse de-al ungul corpului. Uneori apar excepţii, ciudate 
pentru vremea aceea: schelete aşezate pe o parte, cu picioarele strînse, 
în poziţie chircită.

Constatăm, de asemenea, că în timp ce mormintele bogaţilor erau 
somptuoase, cele ale săracilor erau simple gropi, mai puţin costisitoare, 
uneori chiar la poalele movilelor celor înstăriţi.

Şi ritul incineraţiei apare destul de des. Folosit cu precădere de geto- 
daci, acest rit capătă şi la greci o importanţă, dar care rămîne pe un plan 
secundar. E destul de greu de precizat dacă printre elementele greceşti 
se află şi unele băştinaşe. Pentru ofrandă se îngropau, împreună cu urna, 
vase de lut, obiecte de podoabă, statuete din ceramică, amulete.

Urnele acoperite şi grupate formau cunoscutul «cîmp de urne». Se 
pare că obiceiul incinerării stă în legătură cu credinţa în foc şi în puterea 
lui de purificare. S-ar putea ca în conştiinţa acestor oameni să fi sălăşluit 
aceeaşi credinţă ca aceea a grecilor din epoca homerică, după care viaţa 
de dincolo era socotită ca tristă, Hadesul neoferind decît o stare de inacti
vitate, de latenţă lipsită de orice conţinut şi mai ales de fericire.

In cazul înhumării, avem de-a face, negreşit, cu o altă concepţie despre 
lumea de veci. Orientarea mortului ne vorbeşte despre credinţa în puterea 
şi cinstea ce se acordau divinităţilor uraniene. îngroparea împreună cu po
doabele şi simbolurile activităţii sau cinstei ce li s-a acordat morţilor în 
viaţa pămîntească, denotă credinţa într-o lume viitoare în care defunctul 
îşi continua activitatea şi trebuie să-şi justifice faptele din viaţa de aici. 
De aceea se îngropau alături de ele unelte şi vase de ritual, pentru ca, 
acolo, în sînul pămîntului, să muncească şi să aducă jertfe zeului.

In campania arheologică din 1959—1961 s-a descoperit în vestul actua
lului stadion din Mangalia, sub o movilă de pietre de calcar, săpat la 1,50 
m sub nivelul solului antic şi acoperit cu trei lespezi de piatră, un mormînt 
care conţinea un papirus. Mormîntul este înconjurat de un cerc de piatră 
cu diametrul de 14 m. In pămîntul care acoperea mormîntul s-au găsit 
patru vase greceşti cu firnis negru, ornamentate cu palmete75, iar pe 
lespedea care acoperea mormîntul au fost găsite fragmente dintr-o coro
niţă făcută din frunze din bronz şi bobiţe de ceramică fixate pe un cadru 
din os, toate suflate cu aur, imitînd cununa de lauri din antichitate. Res
turi dintr-o coroniţă asemănătoare au fost găsite şi în mormînt. Aici s-au 
mai descoperit urme dintr-o ţesătură şi un papirus scris în limba greacă. 
Trimis laboratorului pentru descifrare, din cauza proastei stări de conser
vare, manuscrisul n-a rezistat derulării. Acesta este primul document de 
acest fel descoperit în ţara noastră. Cercetătorii presupun că, după obi
ceiurile vremii, cel îngropat a fost unul din oamenii de vază ai oraşului

75. Palmetă, motiv ornamental stilizat, alcătuit din mai multe frunzuliţe aşe
zate simetric faţă de o tijă, de o frunzuliţă centrală etc.
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sau, poate, un scriitor a cărui operă a fost aşezată lîngă el, ori un cetăţean 
care a adus servicii importante cetăţii; fapt -pentru care a primit cununa 
de laureat.

Mediul cultivat, în care activitatea literară se bucura de aleasă pre
ţuire, a făcut ca, o dată cu cel decedat, să fie îngropat, în acelaşi mor- 
mînt, textul unei opere care, poate, l-a făcut celebru pe defunct în viaţa 
sa pămîntească. După recipientele găsite, mormîntul a fost datat în a doua 
jumătate a secolului al IV-lea î. d. Hr. 76.

Puţin mai la sud de acest monument s-a găsit un altul, de incineraţie, 
colectiv. Intr-un cadru de piatră (12x6 m) se află trei ruguri pentru arde
rea cadavrelor; săpate la 0,30 m sub pămînt, într-o formă albiată. In 
partea de dedesubt a acestor ruguri s-au găsit cenuşă, lemne arse şi resturi 
de oase, precum şi numeroase cioburi ceramice greceşti. Pe două din aceste 
ruguri s-au găsit depuse două coroniţe asemănătoare celei găsite în mor
mîntul cu papirus. O movilă de pămînt acoperea întregul mormînt, care, 
după părerea specialiştilor, datează cam din a doua jumătate a secolului 
al IV-lea î. d. Hr.

S-a mai descoperit un mormînt de copil în vîrstă de pînă la doi ani. 
Pereţii acestui mormînt sînt placaţi cu ţiglă şi mormîntul este acoperit 
cu o lespede de piatră. în interior s-au găsit cîteva urme din schelet şi un 
numeros inventar constînd din: «21 statuete mici, din ceramică aurită, 
de dimensiunile 3—5 cm, reprezentînd dansatoare, Sirene cîntînd din lire 
şi Victorii cu aripile deschise, 60 năsturaşi, unii în formă de rozetă, alţii 
în formă de struguraşi, porumbei, 4 medalioane redînd capete de meduze'77, 
protome 78 de grifoni 79 înaripaţi, luptători cu scut şi coif, mărgele, trei 
vase de alabastru, unul din ceramică cu capacul ornamentat cu figuri 
roşii pe fond negru înfăţişînd doi grifoni înaripaţi şi două busturi de fe
meie80. Se pare că este vorba de un copil al unuia din potentaţii cetăţii, 
îngropat în acest mormînt în a doua jumătate a secolului al IV-lea î. d.Hr.

In partea de sud a actualului oraş s-au găsit, în 1961, cinci morminte. 
Patru dintre ele erau grupate două cîte două şi despărţite prin blocuri de 
piatră. Inventarul, printre altele, cuprindea: două coliere din aur, două 
perechi de cercei, două oglinzi, un inel din aur cu piatră roşie, flori de 
ceramică cu petale colorate în alb şi albastru ş.a.

în afară de acestea, la Callatis au mai fost găsite următoarele obiecte: 
o amuletă din sticlă datînd din secolul al III-lea sau al II-lea î.d.Hr. *81, 
o friză de marmură reprezentînd pe zeiţa Artemis la vînătoare ’82, o sta

76. C. Preda, op. cit., p. 34.
77. Meduză, fiinţă mitologică, imaginată ca o femeie cu şerpi în loc de păr 

şi despre care se credea că preface în stane de piatră persoanele la care se uită.
78. Protomă, ornament sub forma unui bust de om sau a părţii anterioare a 

unui animal.
79. Grifon, monstru mitologic cu trup de leu şi cu aripi, cap şi ghiare de vultur, 

MotiV decorativ reprezentînd acest monstru.
80. C. Preda, op. cit., p. 35.
81. Ibidem, fig. 6.
82. Ibidem, fig. 17ţ
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tuie de marmură din epoca elenistică, o criptă de mormînt din marmură 
(secolul al III-lea—al II-lea î.d.Hr.) reprezentînd' două personaje sculptate 
în registrul mijlociu şi avînd gravată în partea inferioară a plăcii o inscrip
ţie funerară, datînd din secolul al IV-lea î.d.Hr.r83. Arta atelierelor de ce
ramică arsă din epoca elenistică a produs numeroase statuete — unele pic
tate —. reprezentînd personaje feminine, cu drapajul bogat şi frumos or
namentat, ajunse la noi întregi sau, de multe ori, numai busturile. Ex
presia feţei şi trăsăturile anatomice le ridică pe un plan superior, uneori 
apropiindu-le de realele valori artistice. Aici este, desigur, locul să men
ţionăm o teracotă reprezentînd pe zeiţa Cybela, în poziţie tronîndă, datînd 
din secolul al IV-lea—al III-lea î.d.Hr.-84.

Descoperirile arheologice din ultimii 20 de ani făcute în cetăţile 
greceşti de pe malul de vest al Pontului Euxin au adus reale şi importante 
contribuţii la cunoaşterea vieţii spirituale a locuitorilor oraşelor Histria, 
Tomis şi Callatis.

Credinţa religioasă în aceste cetăţi din diaspora a fost — şi a conti
nuat să rămînă de-a lungul secolelor de care ne-am ocupat — legată de 
obiceiurile tradiţionale greceşti.

Coloniştii, populînd noile teritorii, au adus cu ei sămînţa credinţei 
în care s-au născut şi pe care, păstrînd-o, au predat-o generaţiilor noi. 
Această credinţă, aici, pe malul vest-pontic, a creat opere de artă pentru 
uz religios: temple, obiecte de cult, reprezentări miniaturale ale diferi
telor divinităţi. Multe dintre aceste obiecte de artă au ajuns pînă la noi 
într-o bună sau mai puţin bună stare de conservare.

Cultele tradiţionale greceşti, venind în contact cu cele ale autohto
nilor, le-au influenţat sau au fost influenţate de ele. Unele divinităţi, 
avînd un ritual mai sărăcăcios, s-au văzut nevoite, în această simbioză, să 
împrumute diferite practici de la alte divinităţi cu care se înrudeau prin 
atribute. Acest proces merge uneori atît de departe încît, depăşind limitele 
simplelor influenţe, trece în stadiul sincretismului, în care asistăm la plăs
muirea unor noi zei cu caracteristici mixte şi adoratori comuni.

Magistrand DUMITRU RĂDUNĂ

83. Ibidem., fig.
84. Ibidem, fig. 40.



O DVEKĂ NECUNOSCUTĂ DE LA PETRU ŞCHIOPUL

Un loc de seamă în istoria artelor noastre feudale îl au broderiile 
religioase, din rîndul cărora cel mai mare număr îl deţin epitaf ele, urmate 
de epitrahile. procoveţe şi apoi dvere, al căror număr restrîns, dintre care 
cele mai cunoscute sînt cele de la Mînăstirile Putna şi Slatina, ultimele fă- 
cînd parte din tezaurul restituit de către U,R.S,S.; se măreşte cu aceasta 
pe care o semnalăm acum.

Provenienţa. — In prezent, dvera se află la Episcopia Buzăului, adusă 
în anul 1959 de la fosta Mînăstire Coteşti, din comuna cu acelaşi nume, 
situată la o depărtare de circa 16 km de oraşul Focşani.

Donatorul a fost, în mod cert, domnitorul Moldovei, Petru Şchiopul, 
în prima domnie (1574—1579), în anii 1576 sau 1577, însă înainte de
23 noiembrie, cînd domnia i-a fost întreruptă pînă la 1 ianuarie 1578 de 
către Nicoară Potcoavă.

Inscripţia, formînd un singur rînd, sub scena «Anastasis» are urmă
torul text :

KAroHeTBflro rlîHn n m u e r o  îcă i istp h  kătg> talie.
«A BINECREDINCIOSULUI .DOMNULUI NOSTRU IO PETRU VOE- 

VOD LA LEAT 7085 (1576—1577).

Cui a fost donată. — Dacă în privinţa donatorului, datorită inscripţiei 
de mai sus, nu poate fi nici o îndoială, în schimb, aceeaşi inscripţie, prin 
laconismul ei, dă naştere la mai multe ipoteze.

Domnitorul Petru Şchiopul a fost înzestrat cu simţul frumosului, do
vedit prin singura ctitorie — Mînăstirea Galata — care are «o importanţă 
foarte mare în istoria arhitecturii moldoveneşti îrjsemnînd o cotitură şi 
un moment hotărîtor în evoluţia ei» 1.

A fost, în acelaşi timp, şi un larg sprijinitor al mînăstirilor din mun
tele Atos 2, dovedindu-se, totodată, şi un înţelegător al nevoilor Bisericii

1. G. Balş, Bisericile moldoveneşti din veacurile al XVI şi XVIII-lea, Bucu
reşti, 1932, p. 9 şi 15.

2. Marcu Beza, Urme româneşti în Răsăritul ortodox, Bucureşti, 1935, p. 16, 18,
43, 74 şi 91 ; Preot Dr. Teodor Bodogae, Ajutoarele, româneşti la mînăstirile din Sfîntul 
Munte Athos, Sibiu, 1941.
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din Moldova, făcînd reparaţii şi adăogiri la biserica Sfîntul Gheorghe din 
Suceava şi la Mitropolia din Iaşi 3.

Toate acestea conchid că Petru Şchiopul căută să fie pe linia strălu
ciţilor săi înaintaşi pe scaunul Moldovei, mai ales că era muntean, frate 
cu Alexandru al II-lea, fiul lui Mircea sin Mihnea cel Rău, ajuns domn 
aici prin subminarea lui Ioan Vodă cel Viteaz.

Aceasta a căutat s-o concretizeze mai ales prin înzestrarea singurei 
sale ctitorii cu întinse şi mari moşii, cît mai ales cu o mulţime de odoare, 
catagrafia Mînăstirii Galata, din 25 noiembrie 1588, consemnînd că poseda 
la acea dată, 16 covoare de la voievod, 52 tepsi de la voievod, 25 talgere şi 
5 mese, toate «de la voevod», precum şi zavese şi dvere 4.

Să fi fost dăruită această dveră ctitoriei sale, Galata, care la facerea 
catagrafiei amintite poseda şi o dveră mare, roşie cu «rotele» şi două 
poale, în tindă, de damasc «cu obraze» şi «1 împărătească cusută cu 
sîrmă» ?

Ipoteza nu e exclusă şi atunci ea ar fi aparţinut însă vechii biserici, 
care. situată mai în vale. s-a dărîmat şi a fost reclădită apoi în deal, dar 
după 24 iunie 1577, cînd ctitorul cerea bistritenilor 15 sau 16 meşteri 
necesari pentru construirea unei mînăstiri5. Şi cum o asemenea dveră 
cerea migală şi răbdare, lucrîndu-se în interval de 2—5 ani 6, ea a fost 
lucrată în timp ce se construia prima biserică şi a fost terminată în anul 
1576. Dvera a trecut apoi în noua biserică, unde a stat pînă în a doua ju
mătate a secolului al XlV-lea cînd, Galata fiind transformată în închisoare, 
odoarele au luat calea altui locaş, iar aceasta, printr-un călugăr de acolo, 
a ajuns la Coteşti. în imediata apropiere a Milcovului.

Datorită apropierii Mînăstirii Coteşti de Jiliştea din comuna Slobozia 
Ciorăşti, unde Ioan Vodă cel Viteaz a înfrînt. în aprilie 1574. armata 
domnitorului muntean, Alexandru al II-lea şi a fratelui său. Petru Şchiopul, 
pretendent la tronul Moldovei, se poate emite ipoteza că în amintirea scă
pării sale cu fuga la Brăila şi a fratelui său, Alexandru, care a fost apărat 
de moarte cu jertfa clucerului Albu Golescu'7, a donat mînăstirii din apro
piere această dveră. Supoziţia nu poate fi însă luată în seamă, pentru că 
începuturile Mînăstirii Coteşti nu sînt decît abia din secolul al XVIII-lea, 
prima atestare • documentară cunoscută fiind din 12 ianuarie 1757 8.

Cum însă în Mînăstirea Coteşti au fost călugări ruşi aduşi de stareţul 
Vasilie şi apoi în anul 1819 au fost mutate aici călugăriţele de la Minăs- 
tirea vecină, Bonteşti9, despre care un hrisov al lui Alexandru Ioan

3. Constantin C. Giurescu, Istoria Românilor, voi. II, Partea întîia, ediţia a IlI-a, 
Bucureşti, 1940, p. 239—240.

4. Documente pentru istoria României, veacul XVI, Moldova, III, p. 402—404.
5. Constantin C. Giurescu, op. cit., p. 238.
6. Repertoriul monumentelor şi obiectelor de artă din timpul lui Ştefan cel 

Mare, Editura Academiei R.P.R., 1958, p. 283.
7. Constantin C. Giurescu, op. cit., p. 207—209.
8. Arhivele Statului Bucureşti, Episcopia Buzăului, pac. LXVIII, doc. 8.
9. Arhivele Statului, Buzău, Episcopia Buzăului, dos. 280/889, f. 12.



Dvera lui Petru Şchiopul.
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Ipsilant Voievod din 1778 mai 12 spunea că «locuiesc maice călugăriţe, 
aduse de stareţul Vasilie» 10, se presupune o mai frecventă circulaţie a călu
gărilor ruşi de la Mînăstirile Neamţ şi Dragomirna, unde în 1763, ştim că 
s-a stabilit Paisie Velicicovschi şi prin aceştia a ajuns aici şi dvera 
aceasta. Dar, cum Dragomirna este o zidire posterioară anului indicat pe 
dveră, s-ar putea presupune că aceasta a fost dăruită iniţial Mînăstirii 
Neamţului, întrucît în catagrafia din 1588. — care face menţiune de pro
venienţa obiectelor — nu se găseşte nici o dveră «de la Voevod».

Sînt, desigur, ipoteze, în lipsa unei indicaţii sigure. Inscripţia însă 
e incompletă şi aceasta se deduce din prezenţa spaţiului existent sub ea 
în care ar intra încă două rînduri. iar redactarea ei la genetiv poate indica : 
a) că a fost hărăzită unei biserici, al cărei nume urma să fie trecut ulte
rior; b) că dvera este a bisericii ctitorie a prea binecredinciosului domn, sau
c) rugăciunea prea binecredinciosului domn Petru Voievod.

Înfăţişarea. — Format dreptunghiular, 117x77 cm, încadrată de un 
chenar marginal în motive vegetale cu stele în opt colţuri, alternînd cu 
cruci înscrise în medalioane lobate. în diametru de 8 cm, are cîmpul central 
ocupat de reprezentarea scenii «Anastasis», în stil bizantin, Pogorîrea 
Domnului Hristos în iad, pe o suprafaţă de 78x60 cm, rămînînd în josul 
ei un spaţiu de 29 cm în lungime, îa care se află inscripţia slavonă, cusută 
cu fir de aur, pe un singur rînd, cu majuscule de 3.5 cm.

Sus. în stînga, cu majuscule de 4 cm., tot în fir de aur, e scris : 

nliTiGKPliGG" iar în dreapta «NIE/X/BO», adică -ÎNVIEREA LUI HRIS
TOS, DUMNEZEU». Sub această inscripţie sînt 8 stele, în diametru de 5 
cm. fiecare cu cîte 8 raze în formă de lobi, din care 4 au în mijloc un punct 
cusut cu mătase gri. 3 cu mătase roz şi una numai cu fir de aur, cum sînt 
de altfel toate, dar pe dos se observă şi fire de mătase de o nuanţă verzuie, 
între două stele din stînga un cerc în diametru de 1 cm. umplut tot 
cu fir de aur, poate închipui luna.

Întreaga broderie e executată pe mătase gri verzui, formată din două 
bucăţi, cusute în lungime, cusătura originală destul de bine executată 
fiind înlocuită, între timp în unele locuri, cu aţă de două nuanţe în chip 
rudimentar. Mătasea e aplicată. în întregime, pe o pînză de in ţesută 
uniform.

Scena Pogorîrea la iad, redată potrivit indicaţiilor erminiei. are per
sonaje bine proporţionale şi individualizate.

In mijloc, Domnul Hristos, în picioare, desculţ, stă pe o cruce în 
formă de X, brodat în culori gri, verzui şi roz. Capul, brodat cu mătase, 
cu plete ce se văd în partea dreaptă lăsate pe spate şi cu barbă castanie, 
e încadrat într-un nimb brodat în aur cu iniţialele (x) ON, iar separat, în

N. / - s

laturi, la nivelul gîtului, de o parte şi de alta =  IC XC.
îmbrăcat într-un veşmînt de culoare grena, ce se observă la umărul, 

mîna dreaptă şi jos la poale, e acoperit în rest, căzînd mai mult pe mîna

10, C. E.(rbiceanu), Schitul Bonteşti, în «Biserica Ortodoxă Română», an. XXVI 
(1902), nr. 2—3, p. 281.
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stîngă. unde se vede fluturând, de o hlamidă aurie în falduri bine redate 
prin linii despărţitoare de culoare grena. Cu mîna dreaptă scoate din 
mormînt pe Adam pe care-1 ţine de mîna stîngă în timp ce el întinde 
mîna dreaptă în chip de implorare.

Redat cu barbă stufoasă şi păr cărunt, ce-i cade pe spate. împletit în 
coadă, Adam e îmbrăcat într-o mantie aurie, bine redată ca falduri în 
momentul în care pune un picior pe marginea gropii, iar pe celălalt îl are 
suspendat în gol.

Eva. în partea stîngă. ţinută de mîna dreaptă, redată cu un chip mai 
matur, cu faţa exprimînd rugăciune şi cu mîna stîngă cerşind îndurarea 
divină, e înveşmîntată de la cap pînă la picioare într-o mantie brodată 
cu fir de aur.

Piciorul drept, care e mult mai în afara mormîntului, e brodat cu 
mătase albă. pe cînd cel stîng. care e pe marginea mormîntului. e brodat 
în aceeaşi culoare ca mantia.

Cele două morminte — ale lui Adam şi Eva — sînt redate printr-un 
paralelipiped cu marginile brodate în aur, încadrate de un fir de mătase 
de culoare roz, iar pereţii brodaţi în argint, afară de baze care sînt în 
mătase roză.

La picioarele Mîntuitorului. de o parte şi de alta, cîte o stea în 8 
colţuri, zale de lanţ, lacăt şi cheie, simbolurile deschiderii iadului.

în partea dreaptă a Mîntuitorului. în prim plan, în picioare, un grup 
de 5 personaje — tineri şi bătrîni — . dintre care 4 cu coroane împă
răteşti pe cap; sînt o parte din drepţii Vechiului Testament, care în viaţă 
au fost conducători ai poporului iudeu.

Bine individualizate, figurile feţelor sînt brodate cu mătase albă. 
neagră şi gri, iar îmbrăcămintea, ce constă din veşminte largi şi lungi, 
sînt brodate cu fir verzui, violaceu şi gri. Toţi, stînd în linie dreaptă, 
unul în spatele altuia, au mîna dreaptă îndreptată în semn de implorare 
către Domnul Hristos.

In stînga, un grup mai numeros de bărbaţi, bătrîni şi tineri, din numărul 

cărora se disting bine feţele a 6 dintre ei, sînt înfăţişaţi cu capetele desco

perite şi cu mîinile îndreptate spre Mîntuitorul.

Inveşmîntaţi în aceleaşi haine ce se observă la grupul din dreapta şi 
brodate cu fir de aur şi argint, faldurile sînt redate cu multă îndemînare.

Tehnica folosită la această dveră e aceeaşi ca la broderia din vremea 
lui Ştefan cel Mare, cu desene în zig-zag. ceea ce ne îndreptăţeşte să cre
dem că a fost lucrată la Putna sau altă mînăstire unde se practica această 
artă în vremea lui Ştefan cel Mare şi apoi sub Petru Rareş.

Lucrată cu fire de aur şi argint, îmbinate cu fir de mătase colorată, 
dvera prezintă un echilibru al compoziţiei şi armonia repartiţiei culorilor,
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ce se pot observa cu uşurinţă pe dos, unde încă se mai păstrează culoarea 
iniţială.

Importanţa. — Prin bogăţia materialului din care a fost lucrată şi 
prin corectitudinea cu care au fost redate personajele, cît şi prin conti
nuarea tehnicii din epoca lui Ştefan cel Mare, dvera, donaţia lui Petru 
Şchiopul, necunoscută pînă acum, e o adevărată operă de artă şi se înscrie 
la loc de frunte în repertoriul broderiilor din epoca -feudală.

Pr. GABRIEL COCORA



DOUĂ REUŞITE ALBUME CONSACRATE MÎNĂSTIRII 
COZIA ŞI BISERICII TREI IERARHI

Din punct de vedere arhitectura] monumentele din veacurile al XlV-lea şi al 

XV-lea au suferit o influenţă bizantină pe cale indirectă prin intermediul Serbiei. 

Inrîurirea Serbiei asupra artei şi culturii noastre se explică prin strîngerea relaţiilor 

politice şi de rudenie dintre Alexandru Nicolae şi fiii săi pe de o parte şi domnitorii 

sîrbi pe de altă parte — între aceştia au existat legături de încuscrire.

Spre deosebire de monumntele anterioare, bisericile ridicate de meşterii de 

peste Dunăre sînt toate ctitorii mînăstireşti. Ele se caracterizează printr-un plan 

nou treflat, — considerat de origine sîrbească ; printr-o nouă metodă de sprijinire 

a bolţilor, pr3ntr-o tendinţă de supraînălţare a monumentelor şi mai ales prin inte

resul crescînd pentru decorul exterior al faţadelor.

între bisericile de tip bizantino-sîrbesc amintim :

1. Biserica Mînăstirii Vodiţa, ctitoria lui Nicodim (1369—1376).
2. Tismana, zidită tot de Nicodim cu concursul lui Dan I în jurul anilor 

1370—1380.

3. Biserica fostului Schit Brădetu — construită în epoca lui Mircea cel Bătrîn.

4. Cea mai caracteristică realizare însă din acest tip rămîne Biserica Mînăstirii 

Cozi a zidită tot în ti'mpul lui Mircea.

MÎNĂSTIREA COZIA ■

Direcţia Monumentelor Istorice din Comitetul de Stat pentru construcţii, arhi

tectură şi sistematizare, ne înfăţişează într-un reuşit album apărut în Editura Meri

diane, Bucureşti, 1964, «remarcabilul» ansamblu arhitectural al Mînăstirii Cozia aşa 

cum arată după ultima restaurare.

1. Cozia este nume slav şi înseamnă nucet — la venirea lui Nicodim aici erau mulţi nuci — 
de unde şi numele.
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Construită pe malul drept al Oltului, într-un cadru natural deosebit de pitoresc, 

biserica Mînăstirii Cozia este dominată de turla de pe naos, străpunsă de ferestre 

înguste, cu 12 feţe şi încadrată de firide. Acoperişul turlei, al absidelor laterale şi al 

altarului urmăresc formele exterioare ale cupolei şi semicalotelor.

Faţada de vest este prevăzută cu un pridvor deschis adăugat de Constantin 

Brîncoveanu — cu coloane de piatră frumos sculptate —, în concordanţă cu restul 

arhitecturii monumentului, fapt ce a făcut ca el să fie menţinut pînă astăzi2.

Boltit longitudinal, pridvorul se leagă pri'ntr-o uşă de naosul aproape pătrat, 

flancat de două abside semicirculare, în interior şi poligonale în exterior. în mijlodul 

naosului avem frumosul tambur terminat cu o cupolă semisferică. Tamburul e 

sprijinit pe un pat cubic iar acesta se sprijină pe stîlpi angajaţi zidurilor laterale 

la punctul de naştere al absidelor. Aceşti pilaştri determi'nă un pătrat. Unirea 

măestrită a stîlpilor lasă liberă privirea spre altar.

Pe două arcuri transversale (sud-nord) şi alte două longitudinale (răsărit-apus) 

se sprijină baza cupolei. Aceste patru arcuri* se sprijină şi ele pe alte patru arcuri 

mai mici, care la rîndul lor se sprijină pe alte patru policioare mici ce se prelungesc 

în exterior cu nişte nişe.

Două brîie, unul la mijjlocul biisericii şi altul mai sus formează trei registre.

De sub cornişe pornesc arcade de piatră care se prelungesc peste registrele 

inferioare pînă la soclu.

La abside prezintă unle rozete de piatră, iar deasupra lor un şir de discuri 

smălţuite în diferite culori3.

în ceea ce priveşte zugrăvirea interiorului, pronaosul bisericii mînăstirii păs

trează urmele vechii picturi din 1391 iar naosul şi altarul picturile refăcute în 

1704—1705 (p. 3).

Importanţa istorică a monumentului este şi mai mult ridicată de prezenţa în 

naos a mormîntului domnitorului Mircea cel Bătrîn (1418) şi cel al Teodorei (1605— 

1606), mama lui Mihai Viteazul.

Pe trei laturi, biserica este înoadrată de clădiri monastice construite pe două 

nivele — cele din latura de vest care închideau patrulaterul incintei au dispărut 
în decursul timpurilor.

Construcţiile de la parter din latura de nord aparţinînd secolului al XVIII-lea 

cuprind încăperi, beciuri boltite şi vechea cuhnie (bucătărie) zidită*în vremea lui 

Constantin Brîncoveanu, unde se remarcă bolta pe trompe de unghi şi coşul larg 
care străpunge etajul.

încăperile de la nivelul al doilea, au pentru acces o scară ce dă într-un foişor 

susţinut la parter de coloana de piatră cu arcade, adăpostind o fîntînă atribuită lui 

Neagoe Basarab (1512—1521) (p. 7).

Latura Be est 4 clădită pe malul accidentat al Oltului, — este încadrată de două 

paraclise avînd între ele «cunoscutul foişor al lui Mircea». La capătul de Nord al

2. Cf. imaginea a 8-a «Detaliu de pridvor».

3. Cf. imagiţnile nr. 10. «Detaliu de paramet» şi nr# 11 «Vedere dinspre sud-est, în timpul 

restaurării».
4. Cf. imaginea nr. 3 «Latura de est a ansamblului. In dreapta, paraclisul lui Brîr*co- 

veanu ; in stingă paraclisul lui Mihnea» (vedere de ansamblu), în detaliu cea de la nr, 4 

«Paraclisul lui Mihnea şi Foişorul lui Mircea» şi nr, 7 «Paraclisul lui Brîncoveanu».
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laturei-, se află paraclisul denumit «al lui Brîncoveanu» (1710), cu o siluetă mai 

greoaie —, a suferit distrugeri în secolul al XlX-lea din cauza infiltrării apelor, dar 

i-au fost refăcute turla şi o parte din bolţi în anii 1959—1962 în cadrul lucrărilor de 

restaurare. Admirabila pictură a paraclisului datează de la începutul secolului al 

XVIII-lea. La capătul de sud al corpului de clădiri se înalţă paraclisul zis «al lui 

Mihnea Turcitul» (1583) — construcţie graţioasă, cu faţade ornate cu benzi de cără

midă aparentă aiternînd cu altele tencuite. Zugrăveala în frescă a interiorului apar

ţine anului 1764.

Lîngă «paraclisul lui Mihnea Turcitul» există consolidat un corp de clădiri din 

timpul lui Ser ban Contacuzino (1678—1688) cu două săli spaţioase, prezentînd «bolţi 

cu lunetă». «Aceiaşi sistem de boltire a fost refăcut la încă două încăperi, după tra

seul bolţilor descoperite în urma cercetărilor» (p. 8).

«Privită de pe malul opus, Mînăstirea Cozia ne apare ca o impunătoare cetate, 

ale cărei ziduri sprijinite pe contraforturi înalte de piatră au rezistat de-a-lungul 

timpului asaltului neîncetat al apelor Oltului. Lucrările de restaurare din 1962, care 

au consolidat ţărmul şi întreg corpul de clădiri de pe această latură, dau posibili

tatea vizitatorului să admire, de pe o terasă situată în afara incintei', aspectul impu

nător al ansamblului».

De cealaltă parte a şoselei Călimăneşti-Sibiu apare «graţioasă» biserica Bolniţei 

zidită în 1542 \ Pictura bisericii aparţine meşterilor zugravi David şi Raduslav 

(1543). O deosebi'tă atenţie merită portretele ctitorilor din pronaos, cu osebiie cel 

al spătarului Stroie «ispravnicul bisericii °.

Pe lîngă date teoretice, reproduceri destul de reuşite vin să întregească citito

rului — cu lămuriri istorice în limbile română, engleză, rusă, franceză şi germană, — 

imagini din trecutul monumentului.

«Restaurată intre anii 1959—1962 de către Direcţia Monumentelor Istorice din 

C.S.C.A.S., Minăstirea Cozia constituie un ansamblu arhitectonic de o mare valoare 

anistică şi istorică».

Recent, sub titlul «Biserica Trei Ierarhi şi Sala Gotică», Direcţia Monumen

telor Istorice din Comitetul ae dtat pentru Construcţii, Arhitectură şi Sistematizare, 

publică în Editura Meridiane, Bucureşti? 1964, un album despre ctitoria de la 1638 

a lui Vasile Lupu, din Iaşi, care mai este cunoscută şi sub numele de Trisfetitele.

Intre pelerini, cunoscutul călător sirian Pavel de Alep, vizitînd monumentalul 

edificiu în 1655, — cu ocazia unei călătorii prin Moldova —, impresionat, făcea urmă

toarea consemnare :

«Toată lumea este de acord a spune că nici în Moldova, nici în Ţara Româ

nească, nici în ţara cazacilor, nu este vreo biserică pe potriva acesteia fie în împo

dobire, fie ca frumuseţe... este toată din piatră cioplită, iar pe dinafară este sculptată 

în mod iscusit, ceea ce uimeşte mintea aceluia care o vede».

într-adevăr, Vasile Lupu a reuşit să realizeze un edificiu bine proporţionat, 

încununat de două turle zvelte cu baze stelate ce înmănunchează ca într-un tot

5. Cf. imaginile nr. 17 «Vfcdere dinspre sud»est» nr. 19 *U?a de la intrare — Detaliu».
6, Cf. imaginea nr. 21.
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unitar, «cele mai bune tradiţii ale arhitecturii moldoveneşti din vremea lui Ştefan 
cel Mare şi a lui Petru Rareş» 7.

Construită din blocuri' de piatră şi marmură neagră, iscusit sculptate, Biserica 

Sfinţii Trei Ierarhi prezintă un plan treflat cu un pridvor închis (Exonartexul) cu 

pronaosul şi naosul separat prin trei arcade limitate de absida altarului- Deasupra 

naosului şi pronaosului se înalţă un sistem de bolţi moldoveneşti ce susţin turlele.

Din punct de vedere al arhitecturii, Biserica Sfinţii Trei Ierarhi prezintă ase

mănări cu Mînăstirea Galata — ca plan, iar cu Dragomirna în ce priveşte decoraţia 

exterioară. Elementele cele mai caracteristice rămîn, fără îndoială, faţadele şi turlele, 

decorate, cu sculpturi în piatră «de o mare fineţe şi preţiozitate» — la început toate

fiind poleite cu aur. Dantele în piatră, măiestrit lucrate acoperă în întregime faţa

dele, împărţite în două, de un brîu «în torsadă» aşezat pe o bandă de marmoră 

cenuşie s.

Biserica, în interior mai adăposteşte mormintele doamnei Tudosia, soţia lui 

Vasile Lupu, a celor trei fii ai săi, precum şi acelea ale lui Dimitrie Cantemir şi 
Alexandru Ioan Cuza.

Aşa cum a fost conceput de Vasile Lupu ansamblul cuprindea biserica, trapeza 

(Sala Gotică), casele egumeneşti, clopotniţa şi tiparniţa, la care ulterior s-a adăugat 

şi hanul turcesc. Alcătuirea aceasta s-a menţinut pînă în anul 1882 cînd datorită 

unor lucrări de restaurare sînt dărîmate clopotniţa, hanul turcesc şi alte depen

dinţe mai vechi din incintă.

în acelaşi an, arhitectul Lecomte du Noiiy aduce bisericii Sfinţii Trei Ieranhi 

unele mici modificări la bolţi, turle şi acoperiş, păstrînd însă formele arhitecturii 

vechi, cît şi decoraţiile în piatră ale faţadelor. Dacă i-a conservat decoraţia exte

rioară, acelaşi Lecomte du Nouy îi pictează în întregime interiorul.

în 1893, tot Lecomte du Nouy dărîmă Sala Gotică şi începu reconstruirea ei

în acelaşi an după o arhitectură, inspirată atît din elementele vechii săli cît şi de

unele elemente neogotice caracteristice secolului al XlX-lea.

Dar, întrerupte o perioadă de tfap şi datorită incendiului survenit în 1916— 

1917, lucrările de reconstrucţie a Sălii Gotice au fost reluate de către Departamentul 

Cultelor şi terminat de către C.S.C.A.S. — Direcţia Monumentelor Istorice, în cursul 

anilor 1958—1960, după proiectul cu mici modificări — al lui Lecomte du Noiiy9.

Aşa cum ni se înfăţişează astăzi, Sala Gotică10 are la parter o imensă încăpere

în stil gotic cu două coloane de susţinere a bolţilor, cu nervuri decorate, iar la

7. Cf. imaginile nr. 1 «Biserica Trei Ierarhi» — vedere dinspre sud-vest, nr. 2 «Vedere 

dinspre sud-est» şi nr. 3 «Vedere dinspre vest».

8. Cf. imaginile nr. 5 «Registrul superior al faţadei. Detaliu de parament sculptat»; 

nr. b* „Detaliu de parament sculptat". „Turla, cornişa şi friza“ şi nr. 7 „Paramentul sculptat 

ai bisericii Trei Ierarhi. Detaliu».

9. Cf. imaginile nr. 12 «Sala Gotică. Vedere de ansamblu; nr# 13 «Vedere pariţală dinspre

nord*vest» ; nr. 14 «Pridvorul laturii de est al Sălii Gotice. Detaliu» şi nr. 15 «Ancadrament la 

fereastră».

10. Cf. imaginile nr. 16—17 «Vederi interioare din Sala Gotică înainte de restaurare»; 

nr. 18 «Nervuri de piatră cu rozete ale bolţilor Sălii Gotice, după restaurare» ; nr. 19 «Vedere

interioară din Sala Gotică, după restaurare», şi nr. 20 «Capitel şi nervuri din piatră ale bol

ţilor Sălii Gotice. Detaliu».



subsol, o altă sală spaţioasă cu două bolţi semicirculare, din piatră făţuită, spri

jinite de stîlpi masivi de zidărie.

încăperea de la parter a Sălii Gotice adăposteşte un mic muzeu, unde, printre 

altele, sînt expuse fragmente de frescă găsite în 1882 în biserica Sfinţii Trei Ierarhi ; 

fresce de la biserica Sfîntul Nicolae Domnesc din Iaşi, precum şi două preţioase 

broderii lucrate în fir de aur şi argint pe catifea roşie, înfăţişînd pe doamna Tudosia 

soţia lui Vasile Lupu şi pe fîul său Ioan Voievod.

Pe lîngă biserică şi Sala Gotică mai există o mică încăpere cu etaj, din secolul 

al XlX-lea, unde au locuit printre alţii — profesorii vestitei Şcoli de la Trei Ierarhi — 

şcoală întemeiată în 1641 de către Vasile Lupu; cărturarul Gh. Asachi, organizatorul 

şcolilor din Moldova din prima jumătate a secolului al XlX-lea, şi Mihail Eminescu 

pe cînd era revizor şcolar la Iaşi.

Ceea ce ridică şi mai mult valoarea acestei lucrări, sînt cele 20 de planşe, alb- 

negru, înfăţişînd arhitectura în ansamblu sau detaliu a monumentelor, la care se 

adaugă o schiţă de plan şi un substanţial rezumat în limbile engleză, rusă, franceză 
şi germană.

«Prin lucrările de restaurare şi de amenajare executate la Sala Gotică şi la 

Biserica Trei Ierarhi de către Direcţia Monumetelor Istorice, s-a pus în valoare 

încă unul dintre cele mai preţioase ansambluri arhitectonice, care, alături de alte 

importante monumente istorice, întregesc faima vechii capitale a Moldovei, ora
şul Iaşi».

IOAN F. STĂNCULESCU



IJS LEGĂTURĂ CU ÎNCEPUTURILE CREŞTINISMULUI

Nu putem face cititorilor noştri o mai bună prezentare a istoricului Gerard 

Walter decît menţionînd că avem cunoştinţă de încă 12 lucrări de istorie, publicate 

de D-sa, printre care şi o excelentă sinteză a căderii şi decăderii Bizanţului, sub 

titlul La- Ruine de Byzance iar în 1963 a reeditat pe Jules Michelet, Histoire de la 

Revolution Frangaise, în două volume, ca şi o traducere a Vieţilor' paralele, de 

Plutarh 1.

Monografia asupra vieţii şi domniei lui Neron’2, împăratul care are trista glorie 

de a fi primul persecutor ai creştinismului, este prezentată în excelente condiţii 

grafice. Autorul pretinde cu modesti'e, în prefaţă, că lucrarea sa este doar o poves

tire a vieţii acestui împărat, nu o istorie a sa, dar în realitate el ne dă o pregnantă 

sinteză istorică, în care a pus la contribuţie o documentare completă, inclusiv pe 

cea a istoricilor bizantini. Ne vom opri în mod special asupra capitolului care 

tratează despre incendierea Romei în anul 64 şi persecuţia sălbatică pornită apoi 

împotriva tinerii comunităţii creştine. Istoricul Walter îşi axează studiul acestor 

evenimente tragice din viaţa Bisericii primare pe următoarele izvoare : Analele lui 

Tacit (cap. XLIV, din cartea XV), Viaţa cezarilor, de Suetoniu (cartea VI, «Neron»), 

Istoria romană, de Dion Casslfas (Cărţile LXI—LXIII) şi pe istoricul evreu Iosif 

Flaviu, Antichităţi iudaice (XX, cap. V III 1—3), Războaiele evreilor (II, cap. XIII, 

1—2), precum şi scriitorii bisericeşti latini Tertulian şi Fericitul Augustin.

Neron s-a născut în anul 37. Se trăgea din familia imperială Iulia-Claudia. îl 

mai cheamă Lucius şi a fost fiul Agripinei, nepoata lui Octavian August. Tatăl săj

1. Babeuf, 1760—1797 et la Conjuration des Egaux, Paris, Payot, 1937,

Histoire de la Terrenr 1793—1794, Paris, Albin Michel, 1937,

Brutuş et la fin de la R6publique, Paris, Payot, 1938.

Câs.'ir, Paris, Albin Michel, 1947.

La destruction de Carthage, .1947,

Marat, 1960.

Robespierre I, II, Paris, Gallimard 1961.

Histoire des paysans de France, Flammarion 1963.

La Revolution Anglaise 1614—1660, Paris, Albin Michel, 1963.

2. Gerard Walter, N&ron, Editions du Club des Libraires de France, Paris, 1962, 400 p, 

Edltion enrichie de 20 portraits, 4 plâns de Rome et un tableau chronologique.
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a fost marele general Germanicus, nepotul împăratului Tiberiu. împăratul Claudiu 

l-a adoptat. Neron a domnit între anii 54 — iunie 68. Evenimentele mai importante, 

pentru istoria Bisericii, survenite în timpul său, au fost arestarea în 58 la Ierusalim 

a Sfîntului Apostol Pavel, care în 62 s-a dus la Roma pentru a fi «judecat de Ce

zarul». în acelaşi an Sfîntul Apostol Iacob este executat la Ierusalim, din ordinul 

Marelui Preot Ana al II-lea. în 63 Sfîntul Apostol Pavel a fost judecat şi achitat la 

Roma. Revolta Evreilor din Roma în 66. Persecuţiile sistematice contra creştinilor 

încep în 67. La 9 iuni'e 68 Neron a fost asasinat, în vîrstă de 30 ani, după o domnie 
de 13 ani şi 8 luni.

1'9 iulie 64. Neron se afla la vila sa de la Antium, pe malul mării. Un curier 

îl anunţă că Circus Maximus din Cetatea Eternă este în flăcări, incendiul amenin-

• ţînd palatul imperial şi templele de pe Capitol şi Esquilin. Inoendiul a fost loca

lizat abea în cea de a şasea zi. Tacit (în Cartea XV, cap. 38) descrie jalea şi despe

rarea populaţiei sinistrate. Un alt focar se iscase într-un cartier al oraşului, plasat 

astăzi între Piazza del Popolo, Villa Medicis şi Montecrtorio. Incendiul izbucnise în 

barăcile negustorilor de alimente din jurul Circului, unde locuiau oameni veniţi 

din toate părţile imperiului. Ei îşi găteau hrana la sobiţe cu cărbuni, sinistrul pu- 

tîndu-se uşor întinde datorită rezervelor de alimente şi depozitelor de ulei şi alte 

materiale inflamabile. Din cele 14 cartiere ale Romei, istoricul Tacit spune că au 

ars 3 pînă la pămînt, 7 au fost distruse în cea mai mare parte. Doar patru au 

scăpat şi anume : Porta Capena, cartierul de sud-est ; Alta Semita, la nord-est, între 

Vila Borghese şi Piazza delle Terme şi cartierul Trans-Tiberim, astăzi Transtevere, 

cuprins între colina Vaticanului şi Gara Transtevere, precum şi Esquilinul, cartierul 

de est, din jurul actualei gări centrale. Autorul calculează că suprafaţa oraşului care 

a fost complet distrusă a avut cam 118 hectare, iar cea distrusă parţial este eva

luată la 695 hectare. Edificiile şi monumentele publice şi religioase se aflau con

centrate în Forum, pe Capitol şi în Cîmpul lui Marte. în Forum erau locuinţele 

vestalelor, Atrium Vestae şi templul Vestei, ridicat de Numa Pompiliu la poalele 

Palatinului. A mai ars templul lui Jupiter Stator din partea de sud a actualei Via 

Sacra, ca şi templele lui Janus şi al Concordiei. Flăcările au cuprins şi porticele din 
jurul templului lui Jupiter Capitolinul, de pe Capitol.

Mărturii istorice afirmă că Neron însuşi a fost responsabil de incendiu. Printre 

alte mărturii există depoziţia tribunului de cohortă Subrius Flavus, care a spus la 

ancheta conjuraţiei lui Piso : «Nimeni nu ţi-a fost mai credincios decît mine, cîtă 

vreme ai fost vrednic de iubirea mea. Am început să te urăsc în ziua cînd ai devenit 

ucigaşul mamei şi al soţiei tale, vizitiu, paiaţă şi incendiator». (Tacit ,XV, 67). 

Tacit adaugă: «Se credea că Neron căuta gloria de a fonda un nou oraş căruia să-i 

dea numele său». Suetoniu redă răspunsul dat de Neron unui adulator, care 

afirmase că nu i-ar părea rău dacă după moartea sa pămîntul ar dispărea în flăcări. 

«Ba nu, i-a replicat Neron, să se întîmple aceasta în timpul vieţii mele». La început 

se pare că Neron a răspîndit versiunea că el a pus să se dea foc capitalei sale, cu 

vechi edificii şi uliţe strimte, pentru a construi un nou oraş. Dion Cassius scrie 

însă că Neron «invidia lui Priam fericirea rară de a fi asistat la distrugerea patriei 

şi a capitalei sale». Tacit, ca şi Suetoniu şi Dion Cassius, este de acord _că Neron 

însuşi a ordonat echipelor de incendiatori să-i pună în aplicare planul criminal. 

Unii dintre executanţi au fost recrutaţi chiar printre servitorii săi. De pe o terasă

IJ.O.R. — 13
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a locuinţei lui Mecena, Neron a contemplat incendiul «fermecat de frumuseţea flă

cărilor, cîntind ruina Ilionului, în costum de actor». Dion Cassius afirmă şi e l : 

«în timp ce toţi ceilalţi Romani erau în culmea disperării şi chiar mulţi dintre ei 

împinşi de durere se aruncau în flăcări, Neron s-a urcat pe înălţimile colinei Pala

tinului, de unde privirea cuprindea mai bfne cea mai mare parte a incendiului, şi, 

în costum de citared, (cîntăreţ din liră), cînta, spunea el, ruina Ilionului, dar, în 

realitate pe aceea a Romei» (LXII, 18).

Pentru a înlătura apoi zvonurile că el însuşi este incendiatorul, Neron a răs- 

pîndit acuzaţia calomnioasă că autorii acestei crime ar fi creştinii din Roma. în 

cartea XV-a. cap. XLIV, a Analelor, Tacit relatează: «Spre a înlătura zvonul infamant 

după care incendiul fusese ordonat de el, Neron a inventat vinovaţi supunîndu-i 

la chinuri groaznice, pe cei care astfel de crime îi făceau detestaţi şi pe care m u l

ţimea ii numea creştini. Numele acestora vine de la Crist, care, sub domnia lu i 

Tiberiu, procuratorul Ponţiu Pilat l-a supus patim ilor; reprimată la început, această 

superstiţie condamnabilă s-a răspîndit din nou, nu numai în Judeea, unde rău l luase 

naştere, ci chiar la Roma, unde tot ce-i groaznic şi ruşinos în lume se îndeasă şi 

află o Clientelă numeroasă. începuse deci să fie luaţi în  seamă cei ce mărturiseau 

credinţa lor, apoi, pe baza mărturisirilor făcute de aceştia m ulţi a lţii au fost acuzaţi 

mai puţin de crimă, cît de ură contra neamului omenesc. (Autorităţile) nu s-au 

m ulţum it num ai să-i dea morţii, dar se distrau îmbrăcîndu-i în piei de animale ca 

să fie sfîşiaţi de dinţii cîinilor, sau erau legaţi de cruci, ori unşi cu materii in fla 

mabile şi cînd cădea noaptea ei lum inau întunericul ca nişte torţe. Neron îşi oferise 

grădinile lui acestui spectacol şi oferea jocuri de circ, unde uneori îmbrăcat în vizitiu  

se amesteca cu poporul de jos . iar alteori lua parte la curse, conducîndu-şi carul. 

Aşa că deşi aceşti oameni au fost vinovaţi şi demni de pedeapsă, îţi făceau totuşi 

milă, căci se spunea că ei nu erau torturaţi spre binele public, ci erau suprimaţi 

doar din cruzimea unui singur om».

Istoricul Gerard Walter pune în discuţie aceste zvonuri, cît şi sursele lor istorice. 

Primul text care menţionează acuzaţiile aduse de Neron creştinilor romani, este 

Epistola Sfîntului Clement Romanul către Biserica din Corint, scrisă spre sfîrşitul 

secolului I şi a cărei autenticitate astăzi nu mai este contestată. Sfîntul Clement nu 

avea cunoştinţă de opera lui Tacit, publicată abia pe la 115—116. Scrisă în timpul 

celei de-a doua persecuţii a lui Domiţian (81—96), scrisoarea Sfîntului Clement punea 

în gardă Biserica din Corint contra răului ce aduceau discordiile între fraţi. «Din 

cauza zavistiei şi a invidiei, cei mai puternici şi înalţi stîlpi ai credinţei au fost 

persecutaţi şi au trebuit să îndure moartea. «Astfel Petru, care, vîctima unei nedrepte 

invidii, a suferit nu o dată sau de două ori, mai multe pericole şi după ce a dat 

această mărturie, s-a dus către locaşul de slavă care i se cuvenea». De asemenea 

şi despre Sfîntul Apostol Pavel. Sfîntul Clement a scris că «din pricina invidiei şi 

a duşmăniei, a primit cununa virtuţii martirice». Sfîntul Clement continuă: «Acestor 

oameni, Petru şi Pavel, a căror viaţă a fost plină de sfinţenie, li'* s-au adăugat o 

mare mulţime de aleşi, care din pricina invidiei au suferit mii de chi*nuri, devenind 

printre noi frumoase pilde». Martirajul Sfinţilor Apostoli Petru şi Pavel a avut loc 

în anul 67. mai ales în timpul celor trei ani după incendierea Romei de către Neron, 

cînd persecuţiile s-au ţinut cîţiva ani în şir,
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Tertulian îl desemnează şi el pe Neron ca persecutor al creştinilor. Astfel, în 

Apologeticum (V, 3) el scrie: «Neron a fost primul care a făcut ravagii cu paloşul 

imperial contra credinţei noastre ce se ridica la Roma». «Cînd un astfel de prinţ 

a luat iniţiativa să ne condamne, pentru noi' este un tilu de glorie. Cine a auzit de 

Neron poate înţelege că ceea ce un Neron a condamnat nu poate fi decît un 

mare bine».

Fericitul Augustin scrie că primul persecutor n-a fost Neron, căci «numai* prin 

suferinţe groaznice, despre care ar fi multe de spus, Biserica a putut dăinui pînă 

în timpul domniei acestui prinţ» (De Civitate Dei, XVIII, 52). Gerard Walter ridică 

însă obiecţia că nici Tertulian şi nici Fericitul Augustin nu se referă la textul din 

Tacit, deducînd de aici că citatul susmenţionat ar fi o interpolare ulterioară, dar 

adaugă că subiectul tratat de aceşti scriitori nu reclama neapărat citarea istoricului 

latin. Lactanţiu, istoric creştin, care a trăit în timpul împăraţilor Diocleţian (285— 

305) şi Constanţiu (306—337) scrie şi el: «Sub domnia lui Neron Sfîntul Petru a venit 

la Roma, unde prin virtutea minurilor pe care le săvîrşea, a adus multe suflete la 

dreapta credinţă. Neron a auzit de acestea şi luînd seama că zilnic, nu numai la 

Roma, dar în tot imperiul, cultul idolilor era părăsit şi că din silă pentru vechea 

religie era îmbrăţişată cea nouă, acest blestemat tiran a vrut să răstoarne edificiul 

ceresc şi să distrugă credinţă creştină. El a fost deci primul care a persecutat pe 

servii lui Dumnezeu» op. cit., p. 169).

Sfîntul Ioan Chrisostom, filozoful Boeţiu, Asterie episcopul Amasiei, în a doua 

jumătate a secolului al IV-lea, precum şi autorii scrierilor apocrife Faptele lui Pavel 

şi Faptele lui Petru şi Pavel, duioase, dar naive opere literare ale creştinismului 

primar, îl consideră pe Neron ca fiind primul mare persecutor al creştinilor 
din Roma.

Gerard Walter nu contestă nici el că Neron a fost primul persecutor al Bisericii. 

Cu privire la numărul victimelor persecuţiilor neroniene, prima scurtă şi violentă, 

persecuţie fulger, n-a avut drept scop decît degajarea de răspundere a lui Neron 

în chestiunea incendiului, cea de-a doua, metodică şi organizată, de o durată mai 

lungă, a fost aceea care a făcut mai multe victime» (p. 177). Cu privire la numărul 

victimelor celor zece persecuţii din primele trei secole, au fost controverse între 

istorici. Walter citează pe Origen, care în Contra Celsum (III, 8) scria în anul 249: 

«Spre a întări credinţa credincioşilor şi ca să-i înveţe să sfideze moartea, cîţiva 

martiri le-au dat din cînd în cînd exemplul statorniciei lor. Ei sînt în număr restrîns 

şi este uşor să-i numărăm». Lui Walter îi sciapă însă că aprecierile lui Origen se 

referă numai la primele şase persecuţii şi la victimele care au căzut în Orient. 

Persecuţia lui Deciu avea să înceapă abia în anul următor. La istoricii romano- 

eatolici numărul variază între 11.000.000 şi 4.000 de victime.

Autenticitatea pasajului din cartea XV-a a Analelor lui Tacit a fost contestată, 

afirmîndu-se că este o interpolare ulterioară, făcută într-o copie a operei istoricului 

latin, datînd din secolul al Xl-lea. Istoric prob şi pasionat cercetător, Walter cons

tată că în Cartea II, cap. X X IX  a cronicii sale, intitulată Istoria Sfîntă, Sulpiciu 

v<*r, care narează evenimente petrecute pînă la anul 400, evocă incendiul din 

umil <14, acuzînd, primul dintre autorii creştini, pş Neron, ca autor al incendiului 

•l < alomniator al creştinilor. «El a aruncat odiosul dezastru asupra creştinilor, scrie
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Sulpiciu Sever, care cu toată nevinovăţia lor au suferit chinuri groaznice. Au fost 

inventate noi metode de supliciu, pe unii îi îmbrăca în piei de animale şi îi lăsa 

pradă cîinilor, alţii erau legaţi de cruci şi aruncaţi flăcărilor. Mulţi au fost arşi 

noaptea, drept torţe».

Asemănarea textului lui Sulpiciu Sever cu cel al Analelor, operă publicată în 

anul 115, scrie Gerard Walter, dă naştere la două presupuneri: fie că una din copiile 

Analelor a primit interpolarea în a doua jumătate a secolului al IV-lea, cînd creş

tinismul triumfase şi avea nevoie să-şi creeze elementele cronicei eroice a originilor 

sale, fie că această interpolare s-a făcut mai tîrziu, Sulpiciu Sever neavînd cunoştinţă 

de pasajul respectiv din Anale. «Oricare ar fi ipoteza la care ne oprim, un fapt 

rămîne sigur, acela că Sulpiciu Sever este singurul istoric, pînă la anul 1000, care 

să facă uz de versiunea ce îl pune pe Neron în cauză şi dacă se admite autenticitatea 

fragmentului corespunzător din Anale, trebuie să se găsească şi explicaţia acestei 

«conspiraţii a tăcerii», care s-a făcut în jurul acestui pasaj din Analele lui Tacit 

de către creştini, în primele zece secole ale Bisericii».

Al. A. B.



PARTEA OFICIALA

LUCRĂRILE SFÎNTULUI SINOD 
AL BISERICII ORTODOXE ROMÂNE 

ÎN SESIUNEA ANULUI 1965

SPICUIRI DIN SUMARUL ŞEDINŢEI DIN 21 APRILIE 1965

La orele 10 dimineaţa se oficiază Doxologia în paraclisul Sfintei Patriarhii, la 
care iau parte II. PP. SS. şi PP. SS. membri ai Sfîntului Sinod, în frunte cu Prea 
Fericitul Patriarh Justinian.

La orele 10,30 II. PP. SS. şi PP. SS. membrii Sfîntului Sinod trec în sala 
sinodală.

La şedinţă ia parte şi Domnul Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General 
al Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri.

P. S. Episcop Antim Tîrgovişteanul, Secretarul Sfîntului Sinod, citeşte apelul 
nominal. Sînt prezenţi: Prea Fericitul Patriarh Justinian, înalt Prea Sfinţitul Mitro
polit Iustin al Moldovei şi Sucevei, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firmilian 
al Olteniei, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului, Prea Sfinţitul 
Episcop Iosif al Rîmnicului şi Argeşului, Prea Sfinţitul Episcop Partenie al Roma
nului şi Huşilor, Prea Sfinţitul Episcop Antim al Buzăului, Prea Sfinţitul Episcop 
Chesarie al Dunării de Jos, Prea Sfinţitul Episcop Teofil al Clujului, Prea Sfinţitul 
Episcop Teoctist ai Aradului, Prea Sfinţitul Episcop Valerian al Oradiei, Prea 
Sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, vicar patriarhal, Prea Sfinţitul Episcop 
Visarion Ploieşteanul, vicar patriarhal.

Prea Fericitul Preşedinte face cunoscut că din partea înalt Prea Sfinţitului 
Mitropolitul Nicolae al Ardealului s-a primit telegrama înregistrată sub nr. 5956/1965, 
prin care solicită să i se motiveze absenţa de la şedinţa Sfîntului Sinod, găsindu-se 
încă în convalescenţă.

Sfîntul Sinod motivează absenţa de la şedinţă a I. P. S. M itropolit Nicolae al 
Ardealului.

Prea Fericitul Preşedinte roagă pe Domnul Secretar General al Departamen
tului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri, să dea citire Deciziei de deschidere, 
a sesiunii ordinare a Sfîntului Sinod pe anul 1965.

Se citeşte Decizia nr. 6652/1965 a Departamentului Cultelor, pentru deschiderea 
sesiunii ordinare a Sfîntulni Sinod pe anul 3965.

Prea Fericitul Patriarh Justinian declară şedinţa deschisă.
în cuvîntul de deschidere, Prea Fericirea Sa arată scopul convocării sesiunii 

ordinare a Sfîntului Sinod pe anu} 1965 şi dă unele lămuriri în legătură cu lucrările
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înscrise pe ordinea de zi, care urmează a fi dezbătută de plenul Sfîntului Sinod în 
această şedinţă.

In continuare, Prea Fericirea Sa propune să se expedieze Domnului Preşedinte 
al Consiliului de Stat al Republicii Populare Române şi Domnului Preşedinte al 
Consiliului de Miniştri al Republicii Populare Române, telegrame omagiale.

Sfîntul Sinod aprobă textul telegramelor şi hotărăşte expedierea lor.
Se intră în ordinea de zi.
Prea Fericitul Patriarh Justinian propune Sfîntului Sinod următoarea com

ponenţă a Comisiilor sinodale pe anul 1565.

I. COMISIA AFACERILOR EXTERNE

Preşedinte: I. P. S. Mitropolit Iustin  al Moldovei şi Sucevei.
Membri: P. S. Episcop Partenie  al Romanului şi Huşilor 
Raportor: P. S. TCpiscop A ntim  Tirgovişteanul, vicar patriarhal.

II. COMISIA PENTRU DOCTRINA, VIAŢA RELIGIOASA ŞI PENTRU MÎNĂSTIRI

Preşedinte: I. P. S. Mitropolit Nicolae al Banatului 
Membri: P. S, Episcop Iosif al Rîmnicului şi Argeşului 
Raportor: P. S. Episcop Teofil al Clujului

III. COMISIA CANONICA JURIDICA ŞI PENTRU DISCIPLINA

Preşedinte: I. P. S. Mitropolit Firm ilian  al Olteniei 
Membri: P. S. Episcop Valerian  al Oradiei 
Raportor: P. S. Episcop Antim  al Buzăului

IV. COMISIA ÎNVAŢAMÎNTULUI PENTRU PREGĂTIREA PERSONALULUI

BISERICESC

Preşedinte: I. P. S. Mitropolit Nicolae al Ardealului 
Membri: P. S. Episcop Chesarie al Dunării de Jos 

P. S. Episcop Teoctist al Aradului 
Raportor: P. S. Episcop Visarion Ploieşteanul, vicar patriarhal.
Sfîntul Sinod aprobă componenţa comisiilor sinodale pe anul 1965, aşa cum  

au fost propuse de Prea Fericitul Patriarh Justinian.
în continuare, Prea Fericitul Preşedinte împarte lucrările la comisii, astfel:
1. Tem, nr. 1714/1965. —  Raportui I. P. S. Mitropolit Iustiti al Moldovei şi 

Sucevei, asupra şedinţei anuale de lucru a Comitetului Central al Consiliului Ecu
menic al Bisericilor, ţinută la Enugu, între 12 şi 21 inuarie 1965.

2. Tem. nr. 3274/1965. — Raportul delegaţiei Biseri'cii Ortodoxe Române asupra 
sesiunii prezidiului şi Comitetului consultativ al* Conferinţei Bisericilor Europene, 
ţinută la Viena, între 8 şi 10 februarie 1965.

3. Tem. nr. 3266/1965. — Raportul P. C. Prof. Ioan Coman, asupra sesitinii de
constituire şi de lucru a Departamentului de studii al Conferinţei Creştine pentru
Pace, ţinută la Praga, între 17 şi 19 februarie 1965.

4. Tem. nr. 3859/195. — Raportul I. P. S. Mitropoilt Nicolae al Banatului, asupra 
lucrărilor Comitetului de lucru al Conferinţei Creştine pentru Pace, ţinută la Sofia, 
între 2 şi 5 martie 1965.

5. Tem. nr. 2738/1965. — Raportul delegaţiei Bisericii Ortodoxe Române la
lucrările Comisiei teologice a Conferinţei Creştine pentru Pace, ţifaută la Lenin
grad, între 8 şi 10 aprilie J965.

6. Tem. nr. 4736/1965. — Darea de seamă asupra Conferinţei întîistătătorilor
Bisericilor necalcedoniene, ţinută la Addis Abeba, între 12 şi 15 ianuarie 1965.
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7. Tem. nr. 4737/1965. — Constatări asupra modului de aducere la cunoştinţa 
Vaticanului a hotărîrilor Conferinţei de la Rodos, din 1964.

Se trim it spre studiere şi referire Comisiei afacerilor externe-
8. Tem. nr. 3224//1965. —  Referatul P. C. Consilier Gh. Soare, în legătură cu 

^abilirea datei Sfintelor Paştî pe anul 3966.
Se trimite spre studiere şi referire Comisiei pentru Doctrină, viaţa religioasă şi 

pentru minăstiri.
13. Tem. nr. 1451/1965. — Cererea de iertare a preotului Diaconescu Constantin 

din comuna Scorniceşti, Raionul Slatina, pentru pedeapsa depunerii din treaptă, 
aplicată de Consistoriul Central Bisericesc.

Se trim it spre studiere şi referire Comisiei Canonice juridice şi pentru disciplină.
La propunerea Prea Fericitului Preşedinte ca, întrucît pe ordinea de zi figu

rează mai puţine probleme, ele să fie discutate în plenul Sfîntului Sinod.
Sfîntul Sinod aprobă propunerea Prea Fericitului Părinte Preşedinte.
în continuare Prea Fericitul Părinte Preşedinte invită pe P. S. Episcop Antim 

Tirgovişteanul, Secretarul Sfîntului Sinod, să citească referatele asupra:
Tem. nr. 1714/1965. — Darea de seamă asupra sesiunii anuale de lucru a Co

mitetului Central al Consiliului Ecumenic al Bisericilor, care a avut loc între 12—21 
ianuarie 1965. la Enugu-Nigeria şi la care din partea Bisericii Ortodoxe Române
a participat I. P. S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, în calitate de membru
al Comitetului Central.

în urma expunerii făcute de I. P. S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei 
asupra sesiunii anuale de lucru al Comitetului Central al Consiliului Ecumenic al 
Bisericilor de la Enugu-Nigeria, Sfîntul Sihod hotărăşte:

1. Ia  act de lucrările şi de hotănrile sesiunii de la Enugu a Comitetului Cen
tral al Consiliului Ecumenic al Bisericilor.

2. Ia act de activitatea desfăşurată în cadrul acestei sesiuni de I. P. S. M itropolit 
Iustin al Moldovei şi Sucevei, căruia îi exprimă mulţum iri.

3. Profesorii Institutelor teologice de la Bucureşti şi Sibiu vor pregăti temele
programate pentru Conferinţa mondială din 1966 a Departamentului «Biserica şi 
Societatea» şi pentru cea de a patra Adunare Generală a Consiliului Ecumenic al
Bisericilor, care va avea loc în  anul 1968.

2. Tem. nr. 3274/1965. — Darea de seamă asupra sesiunii de lucru a prezidiului 
si a Comitetului consultativ al Conferinţei Bisericilor Europene, ţinută la Viena, 
intre 8 şi 10 februarie 1965, la care din partea Bisericii Ortodoxe Române au parti
cipat I. P. S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, în calitate de membru în
prezidiu, şi P. C. Pr. Prof. I. Coman, în calitate de membru în comitetul consultativ.

Din darea de seamă prezentată rezultă că la această sesiune de lucru s-a hotărît 
următoarele:

1. Numirea prin rotaţie a cîte 2 preşedinţi ai Conferinţei Bisericilor Europene
— din cei 7 membri ai Prezidiului — pe o durată de cîte un an. unul din Apus, altul 
din Răsărit.

2. Alegerea P. C. Pr. Prof. I. Coman în prima grupă a Comitetului consultativ, 
cu mandat de doi ani.

3. Numirea P. C. Pr. Gh. Moisescu în comisia pentru stabilirea unui sediu 
al Conferinţei.

4. Reorganizarea grupelor de lucru., care au crescut de la patru la şase. Grupa 
a şasea «Slujirea Bisericilor în Europa*, a luat fiinţă la propunerea I. P. S. Mitropolit 
Tustin al Moldovei şi Sucevei.

5. Fixarea pentru data de 29 septembrie pînă la 5 octombrie 1967 a Adunării 
( îenerale a Conferinţei Bisericilor Europene («Nyborg V»).

6. Sesiunea de lucru a Prezidiului Conferinţei Bisericilor Europene din sep
tembrie 1965, să se ţină la Bucureşti.

De asemenea s-a acceptat ca contribuţia pentru susţinerea Conferinţei să nu 
ii»* fixată de la centru, ci să fie voluntară.

Comisia consultativă pentru problemele externe bisericeşti examinînd această 
' Uurrt a problemei opinează ca Biserica Ortodoxă Română să se înscrie cu o con
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tribuţie de cel puţin 1700 fr. elv. pentru anul 1965, iar contribuţia pentru editarea 
volumului lucrărilor celei de a patra Adunări generale din 1964, să se fixeze după 
ce ni' se va comunica costul global al lucrării şi eventual contribuţia altor Biserici.

Sfîntul Sinod luînd cunoştinţă de darea de seamă a I. P. S. Mitropolit Iustin 
al Moldovei şi Sucevei şi a Pr. Prof. Ioan Coman asupra sesiunii de lucru a Prezi
diului şi a Comitetului consultativ al Conferinţei Bisericilor Europene, care s-a ţinut 
la Viena între 8 şi 10 februarie 1965 şi ţinînd seama şi de lămuririle verbale date 
în şedinţă de I. P. S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, în legătură cu 
această sesiune, hotărăşte:

1. Ia act de lucrările şi hotărîrile sesiunii de lucru a prezidiului şi comitetului 
consultativ ale Conferinţei Bisericilor Europene care au avut loc la Viena.

2. Ia act de activitatea depusă în cadrul acestei sesiuni de către delegaţia Bise
ricii Ortodoxe Române, căreia îi aduce mulţum iri.

3. Aprobă avizele date de comisia consultativă cu privire la cotele de contri
buţie ale Bisericii Ortodoxe Române pentru bugetul general al Conferinţei Biseri
cilor Europene pentru anul 1965 şi la editarea volum ului priv ind lucrările Con
ferinţei «Nyborg IV».

3. Tem. nr. 3266/1965. — Darea de seamă asupra sesiunii de constituîre şi de 
lucru a Departamentului de studii al Conferinţei Creştine pentru Pace, care a avut 
loc la Praga, între 17—19 februarie 1965 şi la care din partea Bisericii Ortodoxe 
Române a participat P. C. Pr. Prof. Ioan G. Coman, secretar al Comisiei teologice.

Din darea de seamă depusă asupra lucrărilor sesiunii rezultă că s-a hotărît:
1. Aprobarea statutului Departamentului de studii.
2. Ca Pr C. Pr. Prof. I. G. Coman să prezinte la şedinţa Comisiei teologice, care se 

va ţine între 8—10 aprilie 1965, la Leningrad, un referat asupra «întrupării Mîntui- 
torului şi răspunderea Bisericii pentru lume».

3. Ca Diac. asist. I. Bria, din comisia .de tineret, să prezinte un referat în faţa 
comisiei, care se va ţine între 14—10 iunie 1965 în R. F. G., cu tema «Slujirea păcii 
pe care trebuie să o realizeze tînăra generaţie în tensiunea şi schimbările lumii 
actuale».

4. Viitoarea şedinţă de lucru a Departamentului de studii se va ţine în octom- 
bri'e 1965, în R. P. Ungară.

Sfîntul Sinod luînd cunoştinţă de darea de seamă a Pr. Prof. Ioan G. Coman 
asupra sesiunii de constituire şi de lucru a Departamentului de studii al Conferinţei 
Creştine pentru Pace, care a avut loc la Praga între 17—19 februarie 1965, hotărăşte:

1. Ia act de lucrările şi hotărîrile sesiunii de constituire şi de lucru a Depar
tamentului de studii al Conferinţei Creştine pentru Pace de la Praga.

2. Ia  act de activitatea depusă cu prile ju l acestei sesiuni de luoxu de către dele
gatul Bisericii Ortodoxe Române Pr. Prof. Ioan G. Coman.

3. Diac. asist. Ioan Bria îşi va întocmi referatul, pentru şedinţa de lucru a 
comisiei de tineret, care va avea loc în R. F. G. (14— 19 iunie 1965).

4. Tem. nr. 3859 1965. — Darea de seamă asupra lucrărilor Comitetului de 
lucru al Conferinţei Creştine pentru Pace, care s-a ţinut la Sofia, între 2—5 martie 
1965, şi la care din partea Bisericii Ortodoxe Române a participat I. P. S. Mitropolit 
Nicolae al Banatului.

Din darea de seamă se desprind următoarele hotărîri luate de comitetul de 
lucru şi anume:

1. Completarea Secretariatului internaţional prin numirea unui reprezentant 
al Bisericii Ortodoxe Române.

2. Numirea I. P. S. Mitropolit Nicolae al Banatului ca referent al Bisericii 
Ortodoxe Române pentru şedinţa din octombrie 1965 a Comitetului consultativ 
asupra temei: «Solidaritatea şi cooperarea pentru pace şi dreptate».

3. întocmirea de referate asupra temelor comisiilor din care fac parte:
— Diac. Prof. N. Xicolaescu — la Comisia ecumenîcă — tema: «Eforturile
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comune ale Oikumenei creştine şi colaborarea cu toate organizaţiile pentru pace», 
pentru şedinţa din R. D. G., din 3—10 sepetmbrie 1965.

— Pr. Prof. Sofron Vlad — Comisia pentru Afacerile Internaţionale — tema: 
«Importanţa politică a dezarmării pentru colaborarea şi solidaritatea lumii», pentru 
şedinţa din Austria, care va avea loc între 23—25 mai 1965.

— Pr. Conf. Alex. Ciurea, — Comisia economică — asupra temei «Etica într-a- 
jutorării faţă de greutăţile ţărilor în deszvoltare şi vocaţia Bisericilor, în această 
privinţă», pentru şedinţa din Ungaria, care va avea loc între 6—8 octombrie 1965.

4. Organizarea unei consultări cu reprezentanţi de tineret (octombrie 1965). 
Biserica Ortodoxă Română este invitată să-şi trimită un reprezentant.

Sfîntul Sinod examinînd darea de seamă a I. P. S. Mitropolitului Nicolae al 
Banatului asupra sesiunii de la Sofia a Comitetului de lucru al Conferinţei Creştine 
pentru Pace (2—5 martie 1965), hotărăşte:

1. Ia act de rezervarea unui loc de membru pentru un reprezentant al Bisericii 
Ortodoxe Române în secretariatul internaţional al Conferinţei şi aprobă desemnarea 
D-lui Ilie Georgescu, inspector patriarhal, pentru acest loc, făcută de Prea Fericitul 
Părinte Patriarh Justinian.

2. la act de lucrările şi hotărîrile sesiunii de lucru a Comitetului de lucru al 
Conferinţei pentru Pace de la Sofia şi aduce mulţumiri 1. P. S. Mitropolit Nicolae 
al Banatului pentru activitatea depusă.

3. Aprobă tipărirea «Buletinului C.C.P.P.», ediţia franceză, de către Patriarhia 
Română.

4. Aprobă ţinerea unei şedinţe a C.C.P.P. (Comitetul consultativ, sau Comi
tetul de lucru) la Bucureşti, în cursul anilor 1966 sau 1967).

5. Un colectiv format din Pr. Prof. lsidor T odor an şi de Pr. Prof. Dumitru 
Belu, de la Institutul teologic din Sibiu, va întocmi, sub preşediniţa I. P. S. Mitro
polit Nicolae al Banatului, referatul asupra temei: «Solidaritatea şi cooperarea pentru 
dreptate şi pace».

6. Diac. Prof. N. Nicolaescu, Pr. Prof. Sofron Vlad şi Pr. Conf. Alex. Ciurea 
vor întocmi rapoartele pentru comisiile C.C.P.P. din care fac parte.

5. Tem. nr. 2738/1965. — Raportul asupra lucrărilor Comisiei teologice a Con
ferinţei Creştine pentru Pace, ţinută la Leningrad, între 8 şi 10 aprilie 1965, la care 
din partea Bisericii Ortodoxe Române au participat P. C. Prof. I. Coman, P. C. Prof. 
Isîdor Todoran şi P. C. Consilier Patriarhal Gh. Soare.

Tema principală a sesiunii a fost «întruparea lui Iisus Hristos şi răspunderea
comunităţii pentru lume», cu subtemele: «Comunitatea în societatea care se schimbă 
continuu» şi «Problema fundamentării teologice a acţiunii politice a creştinilor». 
S-a acordat un mare interes şi temei «Teologie, istorie, eshatologie».

în cadrul sesiunii au mai fost pregătite lucrările comitetului consultativ al 
Conferinţei Creştine pentru Pace, care se va ţine la Budapesta, între 11—13 octom
brie 1965, cu tema «Solidaritatea şi colaborarea pentru dreptate şi pace».

Din comunicatul final al comisiei teologice se desprind următoarele concluzii:
1. Actul întrupării lui Dumnezeu îndatorează pe creştini să-şi lege viaţa lor

personală şi socială de temeiurile dumnezeieşti ale dragostei şi păcii. De aici
urmează marea răspundere a creştinilor pentru pace, această condiţie fundamentală 
pusă de Dumnezeu pentru viaţa omenească.

2. Creştinii nu trebuie să rămînă indiferenţi faţă de acţiunile care duc la 
înăsprirea raporturilor internaţionale, care s-ar putea transforma într-un război 
mondial, prin care se distruge de mîna omenească viaţa multor oameni, pentru a 
rAror mîntuire a venit Hristos.

3. Creştinii trebuie să fie neliniştiţi faţă de opresiunile sociale şi rasiale din- 
diferitele părţi ale lumii şi faţă de încercările de a înăbuşi lupta popoarelor pentru 
independenţă.

4. în fine, potrivit sarcinii sale, Comisia teologică a pregătit şi raportul pentru 
comitetul de lucru al Conferinţei' Creştine pentru Pace şi a schiţat perspectivele 
•u tivitAţii ei în vîîţor.
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Sfintul Sinod ascultînd darea de seamă a delegaţiei care a participat la lucră
rile Comisiei teologice a Conferinţei Creştine pentru Pace de la Leningrad, între 8 
şi 10 aprilie 1965, hotărăşte:

Se ia act de lucrările Comisiei teologice a Conferinţei Creştine pentru Pace şi de 
concluziile la care această Comisie a ajuns , adueîndu-se m ulţum iri delegaţiei \Bisericii 
Ortodoxe Române.

6. Tem. nr. 4736/1965. — Darea de seamă asupra conferinţei întîistătătorilor 
Bisericilor necalcedoniene ţinută la Addis Abeba între 15—21 ianuarie 1965.

I. P. S. Mitropolit Nikolaos al Axumului (Etiopia) a trimis Prea Fericitului 
Patriarh Justinian o dare de seamă asupra Conferinţei Bisericilor necalcedoniene, 
care a avut loc la Addis-Abeba între 15—21 ianuarie 1965.

Această conferinţă, aşa cum a fost ea proiectată, urma să fie încununată de o
conferinţă a întîistătătorilor tuturor Bisericilor Ortodoxe: calcedoniene şi necalcedo
niene. Abţinerea Bisericilor Ortodoxe de limbă greacă de a lua parte la Conferinţa 
a făcut cu neputinţă şi participarea întîistătătorilor celorlalte Biserici Ortodoxe

La Conferinţă au participat numai căpeteniile Bisericilor Vechi Orientale şi 
anume:

1. Patriarhul Ignatie al Bisericii siriene.
2. Catolicosul Jndiilor, cu patru însoţitori şi 3 profesori de . la Addis Abeba.
P. Catolicosul Vasken I al Bisericii Armene din Ecimiadzin.
4. Catolicosul Koren al Bisericii Armene din Cilicia. Cei doi catolicoşi au fost

însoţiţi dp 9 persoane.
5. Patriarhul Kirillos al Bisericii Copte, cu patru însoţitori.
6. Arhiepiscopul Teofil de Harar (care a înlocuit pe Patriarhul Bisericii Etio

piene, reţinut de boală), împreună cu şapte însoţitori.
Pe ordinea de zi au figurat următoarele şase teme şi anume:
1. Lumea cea nouă şi Bisericile noastre.
2. Conlucrarea la formarea teologică.
3. Conlucrarea în ce priveşte evanghelizarea.
4. Raporturi cu celelalte Biserici.
5. înfiinţarea unui mecanism statornic pentru păstrarea legăturilor continui 

între Biserici.
6. Pacea şi dreptatea în lume.
în consideraţiile personale pe care le face I. P. S. Mitropolit Nikolaos al Axu

mului, arată că Conferinţa a IlI-a Panortodoxă de la Rodos a evitat a se ocupa 
de tema raporturilor cu Vechile Biserici ale Orientului, care se găsesc pe poziţii 
mai apropiate de noi, decît orice Biserică din Apus.

S-a constituit o comisie permanentă pentru continuarea lucrărilor Conferinţei. 
Se va cere constituirea unei comisii asemănătoare si din partea Bisericii Ortodoxe, 
cu participarea de reprezentanţi ai tuturor Bisericilor Ortodoxe.

Aşa cum a arătat împăratul Haile Selassie I, în cuvîntul de închidere a Con
ferinţei. după acest prim pas va urma altul, printr-o nouă întîlnire, cu participarea 
celorlalte Biserici.

Hotărîrile luate au urmărit crearea unei apropieri cît mai desăvîrşite între 
Bisericile necalcedoniene, care au trăit veacuri de-a rîndul izolate una de alta: 
legături din ce în ce mai strînse în primul rînd cu Bisericile Ortodoxe de Răsărit 
şi apoi cu celelalte Biserici creştine; formarea clerului; unele măsuri de promovare 
a vieţii religioase, de evanghelizare şi de manifestare în lumea contemporană a res
ponsabilităţii care decurge din împlinirea de către Biserici a voinţei lui Dumnezeu.

S-a subliniat că această' conferinţă de la Addis Abeba constituie un început, 
un prim pas după care va urma un altul, cînd se nădăjduieşte să fie prezenţi la 
Addis Abeba toii conducătorii Bisericilor Ortodoxe necalcedoniene şi calcedoniene, 
pentru discutarea problemelor comune.

Sfîntul Sinod ascultînd expunerea I. P. S. Mitropolit Nikolaos al Axumului, 
prezentată de P. S. Episcop Antim Tirgovişteanul Secretarul Sfîntului Sinod, ho
tărăşte :
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1. Ia act de darea de seamă asupra Conferinţei căpeteniilor Bisericilor Ortodoxe 
orientale (necalcedoniene) de la Addis Abeba (15—21 ianuarie 1965).

2. Aduce mulţumiri I. P. S. Mitropolit Nikolaos al Axumului pentru bunăvoinţa 
manifestată de a informa Biserica Ortodoxă Română asupra acestei conferinţe.

sŞ 7. Tem. nr. 4737/1965. — Constatări asupra modului de aducere la cunoştinţa 
Vaticanului a hotărîrilor Conferinţei de la Rodos din 1964.

Sanctitatea Sa Patriarhul Ecumenic, Atenagora, cu scrisoarea nr. 80 din 28 
ianuarie 1965 a informat pe Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, că a găsit de 
cuviinţă să aducă la. cunoştinţa Vaticanului, în mod oficial, hotărîrile celei de a 
treia Conferinţe Panortodoxe de la Rodos, printr-o delegaţie compusă din II. PP. SS. 
Mitropoliţi Meliton al Ilioupolei şi Hrisostom al Mirelor, care s-au prezentat Papii 
Paul al Vl-lea, cu acest mandat.

Ulterior, cu scrisoarea nr. 198 din 7 aprilie 1965, Sanctitatea Sa Patriarhul Ecu
menic, Atenagora, a trimis o «însemnare» din partea Secretariatului Sfîntului Sinod 
al Patriarhiei de Constantinopol asupra modului cum a decurs, înmînarea încu- 
nnştiinţarii de la Rodos.

în legătură cu .această problemă au luat cuvîntul pe rînd P. S. Episcop Antta 
Tîrgovişteanul, vicar patriarhal, I. P. S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei 
şi Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian.

în urma discuţiilor care au avut loc, Sfîntul Sinod hotărăşte:
1. Consideră că modul în care s-a făcut de către Patriarhul Ecumenic comu

nicarea către Vatican a hotărîrilor de la Rodos 1964, nu corespunde pe deplin sen
sului acestei hotărîri. in ce priveşte procedura urmată. De asemenea se constată că 
o serie de acţiuni ale Vaticanului din ultima vreme caută să denatureze aceleaşi 
liotărîri şi să ascundă dificultăţile reale ce stau în calea unui dialog între Biserica 
Romano-Catolică. şi Ortodoxie.

2. Se dă însărcinare profesorilor Institutelor noastre teologice să studieze situa
ţia actuală a raporturilor dintre Ortodoxie şi romano-catolicism şi prin studii şi 
articole publicate in revistele bisericeşti să contribuie la lămurirea preoţilor şi cre
dincioşilor asupra poziţiei Bisericii Ortodoxe Române în această chestiune.

10. Tem. nr. 3224/1965. — Referatul P. C. Consilier Gh. Soare, în legătură cu 
stabilirea datei Sfintelor Paşti pe anul 1966.

Se prezintă referatul P. C. Consilier Gh. Soare prin care se arată că potrivit 
calculelor pascale, în anul 1966 Sfintele Paşti cad la data de 10 aprilie, arătîndu-se 
totodată şi momentele calendaristice în legătură cu sărbătorirea Sfintelor Paşti, în 
vederea intocmirii calendarului.

Examinînd referatul prezentat, Sfîntul Sinod hotărăşte:
1. Sfintele Paşti se vor sărbători în anul 1966 la data de 10 aprilie.
2. Datele calendaristice vor fi comunicate tuturor Eparhiilor, lăsîndu-se la lati

tudinea fiecărei Eparhii în întocmirea calendarului bisericesc pe anul 1966.

11. Tem. nr. 14926/1964 şi 1451/1965. — Cererea de iertare a preotului Diaco- 
nescu Constantin, din comuna Scorniceşti, raionul Slatian, pentru pedeapsa depu
nerii din treaptă aplicată de Consistoriul Eparhial al Eparhiei Rîmnicului şi Argeşului.

Avînd în vedere actele de la dosar din care rezultă că preotul Diaconescu 
Constantin a dat dovadă de îndreptare şi că nu se mai află în culpa pentru care 
a fost sancţionat cu pedeapsa depunerii din treaptă, Sfîntul Sinod hotărăşte:

în baza avizului favorabil al Cliiriarhului locului, se acordă iertarea . de 
pedeapsa depunerii din treaptă a preotului Diaconescu Constantin de la parohia 
Scorniceşti, Raionul Slatina.

Epuizîndu-se ordinea de zi, Prea Fericitul Patriarh Justinian mulţumeşte 
ÎI. PP. SS'. şi PP. SS. membri ai Sfîntului Sinod pentru aportul preţios pe care 
l-mi adus în rezolvarea problemelor importante dezbătute în această şedinţă a 
Silitului Sinod. De asemenea Prea Fericirea Sa aduce mulţumiri în numele Sfîntului 
Sinod Domnului Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cui-
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telor de pe lîngă Consiliul de Miniştri, pentru tot sprijinul pe care-1 acordă în 
soluţionarea nevoilor Bisericii Ortodoxe Române.

în continuare Prea Fericirea Sa roagă pe Domnul Secretar General al Departa
mentului Cultelor, Profesor Dumitru Dogaru, să fie interpretul simţămintelor de de
votament şi recunoştinţă ale membrilor Sfîntului Sinod faţă de conducerea de stat.

După aceasta, Prea Fericitul Părinte Preşedinte invită pe II.PP.SS. şi PP.SS. 
membri* ai Sfîntului Sinod să participe a doua zi 22 aprilie 1965, la oficierea Sfintei 
Liturghii în catedrala Sfintei Patriarhii, în cadrul căreia se va face sfinţirea Ma
relui Mir.

în  încheiere, Prea Fericirea Sa Părintele Patriarh Justinian anunţă prorogarea 
sesiunii ordinare a Sfîntului Sinod, urmînd ca viitoarea şedinţă să fie comunicată
II.PP.SS. şi PP.SS. Chîriahi, la timpul cuvenit.

Şedinţa se ridică la orele 15.

Preşedinte, 
t J U S T I N I A N  

Patriarh

Secretar,
Episcop ANTIM TÎRGOVIŞTEANUL 

Vicar patriarhal

dc C. tfjft *
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SCHIMB DE SCRISORI 
INTRE SANCTITATEA SA PAPA PAUL AL Vl-lea 

SI PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN,
CU PRILEJUL SFINTELOR PAŞTI 1965

Cu prilejul sfintelor sărbători ale învierii Domnului, din acest an, 
între Sanctitatea Sa Papa Paul al Vl-lea şi Prea Fericitul Patriarh Justinian, 
a avut loc următorul schimb de scrisori :

Prea Fericite,

Din nou, în lumea întreagă, poporul creştin se pregăteşte să serbeze, 
cu solemnitate şi cu inima plină de bucurie, ziua în care Fiul lui Dumnezeu, 
făcut Om din dragoste pentru noi, a înviat şi a biruit moartea, trecîndu-ne 
din întuneric la lumină, din întristare la bucurie, din moarte la viaţă.

în aceste zile de pregătire şi de rugăciune, gîndul Nosti'u se îndreaptă 
către Prea Fericirea Voastră şi către episcopii, preoţii şi credincioşii Bise
ricii Voastre, pentru a Vă aduce urările Noastre cele mai bune şi cele mai 
sincere cu prilejul luminoasei sărbători a Învierii Domnului şi pentru a 
Vă asigura că ne rugăm lui Hristos cel înviat să Vă umple de binecuvîn
tările Sale, de pacea şi de bucuria Sa.

Bucuria Noastră este cu totul deosebită după comunicarea hotărîrilor 
celei de a treia Conferinţe Panortodoxe de la Rodos, făcută Sfîntului Scaun 
de Patriarhia Ecumenică. Participarea Bisericii Voastre la elaborarea şi 
adoptarea acestor hotărîri este, în adevăr, pentru Noi, o pricină de bucurie 
şi mîngîiere şi voim să exprimăm gratitudinea noastră Prea Fericirii 
Voastre pentru spiritul creştin care le-a inspirat.

Eminentul preşedinte al Secretariatului Nostru pentru unitate a primit 
textul oficial al hotărîrilor Conferinţei voastre şi ne-a raportat asupra lor.
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Putem să asigurăm pe Prea Fericirea Voastră că le acordăm toată atenţia 
cuvenită. Înţelepciunea şi realismul care le caracterizează sînt, pentru noi, 
un nou motiv de a intensifica efortul nostru în vederea desfăşurării pro- 

gresive a unui dialog de dragoste şi frăţietate.
Grija comună pentru o adevărată mărturie creştina în faţa unei lumi 

care are o nevoie atît de mare de Evanghelia lui Hristos şi începutul unor 
numeroase contacte frăţeşti la toate nivelurile vieţii creştine vor pregăti 
spiritul şi inima credincioşilcn' noştri pentru eforturi şi mai mari, care vor 
trebui făcute în vederea refacerii unităţii între Biserica Romano-Catolică şi 
Bisericile Ortodoxe de Răsărit.

A fost pentru Noi o profundă satisfacţie aflînd că Biserica Voastră 
are dorinţa fermă să înceapă discuţii cu celelalte Biserici Ortodoxe surori 
pentru a pregăti, în respectul credinţei lui Hristos un dialog teologic rod
nic cu Biserica Romei. Din partea Noastră, Noi vom face tot ce ne stă în 
putinţă pentru ca preoţii şi teologii Bisericii Catolice, în respectul credinţei 
în acelaşi Domn şi Mîntuitor Iisus Hristos, să se pregătească şi ei pentru 
acest dialog. Avem smerita încredinţare că binecuvîntarea lui Dumnezeu 
va sprijini şi va face rodnic acest efort, iar Duhul Sfînt îl va însufleţi 
şi inspira.

Meditînd asupra însemnătăţii acestei sărbători a sărbătorilor care se 
apropie, rugăm pe Duhul Sfînt să călăuzească lucrarea tuturor acelora 
care poartă numele lui Hristos şi cerem ca puterea dumnezeieştii Treimi 
să se arate în eforturile lor pentru a aduce pacea, dreptatea şi unirea acelora 
care au fost răscumpăraţi prin sîngele Mielului şi care sînt chemaţi să 
împărăţească cu El într-o lulme în care El va fi făcut toate lucrurile noi.

La aceste rugăciuni şi la aceste urări din inimă şi frăţeşti, voim să 
adăugăm, Prea Fericite, expresia profundei Noastre preţuiri în Domnul 
pentru Venerabila Voastră persoană, precum şi pentru clerul şi poporul care 
a fost încredinţat îngrijirii Voastre pastorale.

PAULUS P. P. VI
Din Vatican, 25 martie 1965.

*

Sanctitate,

Ziua învierii — Sărbătoarea Sărbătorilor şi Paştile Domnului — vine 
să aducă şi anul acesta lumii bogăţia de daruri dumnezeieşti dobîndite de 
biruinţa Fiului Omului asupi'a morţii, să înnoiască amintiri nepieritoare 
şi să adîncească în sufletele tuturor creştinilor simţăminte de bucurie şi 
recunoştinţă care covirşesc toată mintea omenească.

Intîmpinînd această sfîntă zi — «pe care a făcut-o Domnul să ne 
bucurăm şi să ne veselim într-însa» —Biserica noastră Ortodoxă Română 
şi Noi personal, cu dragoste frăţească, adresăm Sanctităţii Voastre, precum
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şi episcopilor, slujitorilor şi credincioşilor Bisericii Romei, vestirea înge
rului, devenită salutarea milenară a creştinilor : HRISTOS A ÎNVIAT !

Gindirea noastră este îndeosebi solicitată de cuvintele Domnului din 
noaptea Cinei celei de taină — pe care ni le aminteşte în fiecare an Sfîntul 
Evanghelist Ioan, şi din care înţelegem că «...Iisus, iubind pe ai Săi, care 
erau în lume, i-a iubit pînă la capăt» (cf. XIII, 1); ucenicii Săi vor fi recu
noscuţi de toţi ca atare, numai de vor avea iubire unii către alţii (cf. XIII, 
35); El este tulpina vieţii celei adevărate, iar ucenicii sînt mlădiţele, şi 
precum mlădiţele nu pot aduce roadă, decît dacă rămîn în tulpină de viţă, 
tot aşa şi ucenicii nu pot aduce roade decît dacă rămîn în El, căci fără El 
nu pot face nimic (cf. XV, 1—6) şi în sfîrşit rugăciunea Sa către Tatăl a 
fost ca toţi cei ce cred în El să fie una, precum El şi Tatăl una sînt 
{cf. XVII, 21).

Amintirea acestor cuvinte sfinte trebuie să determine, Bisericile creştine 
să ia seama la trăirea lor, ca să fie permanent numai în Hristos, precum 
şi la datoria lor de a păstra totdeauna vie legătura iubirii frăţeşti între ele.

îndreptîndu-ne gîndul Nostru, în primul rînd, către Bisericile Ortodoxe, 
nu putem să nu ne mărturisim satisfacţia pentru eforturile depuse fără 
încetare de acestea, în scopul realizării apropierii şi cooperării frăţeşti cu 
toate celelalte Biserici creştine, culminînd cu hotărîrile luate în Conferinţa 
de anuly trecut de la Rodos.

Hotărîrile luate şi adoptate la Rodos de reprezentanţii tuturor Bise
ricilor Ortodoxe surori, după modesta Noastră părere, tind să dea efofturilor 
depuse pentru împlinirea comandamentului evanghelic al trăirii Bisericilor 
în Hristos, un caracter nou faţă de numeroasele încercări făcute în trecut. 
Acest caracter nou constă în obligarea Bisericilor creştine de a accepta, 
cu creştinească bărbăţie — vrednică de micşorarea consimţită de Fiul lui 
Dumnezeu pentru mîntuirea lumii — să se întoarcă la momentul istoric 
al trăirii lor în unitatea credinţei în Hristos, şi de acolo să examineze, în 
comun şi cu deplină sinceritate, drumul parcurs de fiecare pînă astăzi, şi 
rezultatele obţinute. Toate rezultatele găsite bune şi conforme cu învăţătura 
Evangheliei lui Hristos, cu propovăduirea Sfinţilor Apostoli şi cu hotărîrea 
sfintelor soboare a toată lumea, să fie păstrate şi adăugate la patrimoniul 
comun de credinţă şi învăţătură al Bisericilor, iar cele găsite neconforme 
<m temelia pusă de Hristos — viţa cea adevărată — să fie, asemenea 
mlădiţelor neroditoare, tăiate cu salvatoare hotărîre şi părăsite.

Numai în acest spirit, de curăţire a Bisericii lui Hristos de tot ce 
împiedică buna circulaţie a sevei dreptei credinţe în diferitele mădulare 
ale sale, se va putea ajunge la trăirea adevărată în Hristos, Unicul Cap 
al tuturor Bisericilor creştine, şi la conlucrarea frăţească şi rodnică a lor 
pentru mîntuirea credincioşilor şi pentru contribuirea cu succes la pacea 
şi buna aşezare a întregii lumi.

Noi avem nădejde tare că Mîntuitorul Hristos nu va lăsa pînă în 
sfîrşit Biserica Sa împărţită şi slăbită în lucrarea, pe care este chemată 
să o împlinească în mijlocul lumii contemporane.



380 B ISE R IC A  ORTODOXA ROM ANA

Şi această nădejde trebuie să ne îndemne pe toţi Întîistătătorii Bise
ricilor creştine, ca să ne unim în rugăciuni neîncetate către Întemeietorul 
Bisericii, pentru a ne trimite cu dărnicie Duhul cel Sfînt, care să ne lumi
neze, să ne călăuzească, şi să ne ajute să împlinim mai curînd porunca Sa, 
de a fi toţi uniţi în El şi a trăi în El.

Cu aceste gînduri, mărturisiri şi nădejdi, încredinţăm pe Sanctitatea 
Voastră că vom ruga din toată inima pe Domnul Hristos cel înviat, ca să 
dăruiască Sanctităţii Voastre personal, precum şi episcopilor, preoţilor şi 
credincioşilor Sfintei Biserici a Romei, harul Său mîntuitor şi mila Sa 
cea bogată, şi să învrednicească pe toate popoarele lumii de pacea Sa 
cea dreaptă şi adînc stătătoare.

Rămînem al Sanctităţii Voastre, cu sentimente de înaltă stimă şi îm
brăţişare sfîntă, iubitor frate în Hristos cel înviat.

t  JUSTINIAN 
Patriarhul României
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VIZITA ARHIEPISCOPULUI DE CANTERBURY,
DR. ARTHUR MICHAEL RAMSEY,

PRIMAT A TOATĂ ANGLIA ŞI MITROPOLIT

Problema apropierii şi unirii Bisericilor creştine constituie în vremea 
noastră una dintre preocupările cele mai de seamă ale întregii creştinătăţi.

Inţelegînd pe deplin importanţa eforturilor care se depun pentru 
atingerea acestui scop şi .fiind animat de conştiinţa ecumenismului bise
ricesc şi de dorinţa nestăvilită de a* sluji refacerea unităţii Bisericii Mîn
tuitorului Iisus Hristos, cea «una, sfîntă, sobornicească şi apostolească», 
Prea Fericitul Patriarh Justinian stăruie neîncetat prin scrisori irenice, 
prin iniţierea de vizite ale diferitelor delegaţii bisericeşti, prin participarea 
Bisericii Ortodoxe Române la Conferinţe, organizaţii sau reuniuni inter- 
creştine. prin schimb de studenţi, prin schimb de reviste şi prin toate 
mijloacele posibile, ca Bisericile să se apropie unele de altele, conducătorii 
şi credincioşii lor să se cunoască mai bine, să se înfrăţească între ei şi să 
lucreze împreună, ca «toţi să fie una».

Istoria Bisericii Ortodoxe Române din ultimii 17 ani a înregistrat 
tot mai multe iniţiative şi fapte din care se desprinde grija permanentă 
a întîistătătorului ei de a găsi mijloacele cele mai potrivite ale înţelegerii 
şi unirii diferitelor Confesiuni creştine, avînd încredinţarea că «Bisericile 
creştine trăiesc zile de importanţă hotărîtoare pentru viaţa şi pentru mi
siunea lor»9

Pe linia unor astfel de convingeri şi înalte preocupări se adaugă şi 
invitaţia pe care Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian a făcut-o, încă 
din anul trecut, Graţiei Sale Arhiepiscopului Michael Ramsey, Primat a 
toată Anglia şi Mitropolit, de a vizita Biserica Ortodoxă Română. Evocînd 
legăturile mai vechi dintre Biserica Ortodoxă şi Biserica Anglicană şi 
îndeosebi rezultatele Conferinţei care a avut loc la Bucureşti în iulie 1935 
între reprezentanţii Bisericii Ortodoxe Române şi reprezentanţii Bisericii 
Anglicane, scrisoarea de invitaţie a Prea Fericirii Sale aminteşte de legă
turile mai noi dintre Biserica Ortodoxă Română şi Biserica Anglicană: 
participarea delegaţilor Bisericii Ortodoxe Române la Conferinţa de la
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Lambeth din iulie 1958, prezenţa unui delegat al Prea Fericirii Sale la 
întronizarea Graţiei Sale în anul 1961, vizitele făcute Prea Fericirii Sale 
de episcopul de Gibraltar, precum şi de alţi clerici şi personalităţi ecle
ziastice şi ajunge la concluzia că Bisericilor Ortodoxă Română şi Anglicană 
le revine «datoria de a da relaţiilor dintre ele un nou impuls» spre a le 
face să aducă toate roadele pe care le aşteaptă atît credincioşii lor, cît şi 
întreaga lume creştină.

Scrisoarea se încheie cu nădejdea că «această vizită va aduce nu numai 
multă bucurie în rîndurile credincioşilor şi slujitorilor Bisericilor noastre 
pentru «unirea Duhului întru legătura păcii», ci va avea o deosebită con
tribuţie şi în dezvoltarea legăturilor de preţuire reciprocă şi prietenie, 
care unesc poporul român şi poporul englez, animate de acelaşi ideal al 
promovării culturii, progresului şi înfrăţirii tuturor popoarelor lumii».

Răspunzînd la scrisoarea Părintelui Patriarh Justinian, Graţia Sa 
Arhiepiscopul Michael Ramsey a mulţumit pentru frăţeasca invitare, 
mărturisind pe de o parte prietenia care există între Biserica Ortodoxă 
Română şi Biserica Anglicană, iar pe de altă parte încredinţînd pe Prea 
Fericitul Părinte Patriarh că personal are «cea mai mare dorinţă ca prie
tenia dintre cele două Biserici să se adîncească, mergînd mereu înainte 
spre a ajunge la cea mai mare înţelegere şi înfrăţire pe care Dumnezeul 
adevărului şi al dragostei le poate da».

. După un alt schimb de scrisori, data vizitei a fost fixată între 2—8 
iunie 1965, făcîndu-se totodată cunoscut şi numele membrilor delegaţiei, 
care avea să însoţească pe Arhiepiscopul Michael Ramsey.

înainte de a prezenta cititorilor itinerariul şi programul după care 
s-a desfăşurat această istorică vizită, vom da cîteva date asupra distinşilor 
oaspeţi ai Bisericii noastre:

1) Arhiepiscopul Arthur Michael Ramsey, Primat a toătă Anglia şi 
Mitropolit. —- S-a născut în anul 1904 şi a făcut studii clasice şi teologice 
la Universitatea din Cambridge, primind educaţie pentru preoţie la Colegiul 
teologic din Oxford. A fost hirotonit diacon în anul 1928 şi apoi preot în 
1929, avînd un timp şi conducerea unei parohii, dar îndeplinind ca ocupaţie 
principală, pînă la hirotonia ca episcop, pe cea de profesor de teologie. 
Astfel din 1930—1936 a fost profesor al Colegiului teologic Lincoln; din 
1940—1950 a fost profesor de teologie la Universitatea din Durham şi 
canonic al catedralei din Durham; din 1950—1952 a fost profesor de dog
matică la Universitatea din Cambridge.

în anul 1952 a fost hirotonit episcop de Durham, unde a funcţionat 
pînă în anul 1956. în anul 1956 a fost numit Arhiepiscop de York, funcţio- 
nînd pînă în anul 1961, cînd a fost ales Arhiepiscop de Canterbury, Primat 
a toată Anglia şi Mitropolit, fiind al 100-lea Arhiepiscop de Canterbury. 
Pe lîngă faptul că este socotit un mare conducător al Bisericii Anglicane, 
Graţia Sa s-a remarcat şi ca un teolog de seamă, publicînd cărţi ca: Evan
ghelia şi Biserica Catolică (1936), Învierea lui Hristos (1945), Slava lui 
Dumnezeu şi Schimbarea la faţă a lui Hristos (1949), De la Gore la Temple
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(1959), Introducerea în credinţa creştină, apoi studii şi diferite cuvîntări, 
publicate fie în volum, fie în diferite reviste.

După întronarea sa, care a avut loc în luna iunie 1961, Arhiepiscopul 
Michael Ramsey a desfăşurat o activitate susţinută pentru promovarea 
prieteniei şi înţelegerii cu Biserica Ortodoxă. In acest scop, în anul 1962, 
a vizitat la Constantinopol pe Sanctitatea Sa Patriarhul Ecumenic Atenagora, 
exprimînd, în cuvîntările ţinute cu acest prilej, dorinţa de a se relua 
tratativele de unire dintre Biserica Ortodoxă şi Biserica Anglicană. Tot în 
acelaşi an a vizitat şi pe Arhiepiscopul Atenei, manifestînd în Conferinţa 
Constantinopol şi Canterbury, pe care a ţinut-o la Universitatea din Atena, 
aceeaşi dorinţă de apropiere şi unire a Bisericilor. In iulie 1962, a vizitat 
pe Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei, la Moscova, unde mai fusese în anul 
1956, cînd era Arhiepiscop de York şi cînd condusese delegaţia Bisericii 
Anglicane, care a purtat discuţii teologice cu Biserica Ortodoxă Rusă.

Arhiepiscopul Dr. Michael Ramsey este în acelaşi timp şi o persona
litate de seamă în Consiliul Ecumenic al Bisericilor, fiind ales la New 
Delhi, în 1961, unul din cei 6 preşedinţi ai acestui Consiliu şi desfăşurînd 
o activitate notorie atît pentru apropierea şi unirea Bisericilor, cît şi 
pentru soluţionarea creştină a problemelor care se pun lumii contemporane.

în Biserica Anglicană a fost mult timp Preşedinte de onoare al Aso
ciaţiei Sf. Alban şi Sf. Sergiu, iar în prezent este Preşedintele anglican 
al Asociaţiei Bisericilor Anglicane şi Ortodoxe.

După rînduielile Bisericii Anglicane, Arhiepiscopul de Canterbury, 
pe lîngă faptul că este Primat a toată Anglia, este şi Mitropolit Senior, 
adică un «primus inter pares» al Comuniunii Anglicane, care este alcătuită 
din 18 provincii independente. Aceste Biserici locale, cărora aparţin circa 
50 de milioane de credincioşi, se găsesc în deplin acord mutual de credinţă 
şi practică sacramentală. Ele se bucură de o legătură similară cu Bisericile 
Vechi-Catolice în comuniune cu Scaunul de Utrechu

2) Episcopul de Gibraltar Eley Stanley. — A fost hirotonit diacon în 
anul 1924 şi preot în 1925, îndeplinind multă vreme funcţia de preot şi 
diferite funcţii administrative. Din 1946 pînă în 1948 a fost Capelan Senior 
pe lîngă Arhiepiscopul de Canterbury (Dr. Geoffrey Fischer), iar din 1948 
pînă în 1960 a fost vicar al bisericii din Londra St. Mary Abbots, Ken- 
sington.

în anul 1960 a fost hirotonit episcop de Gibraltar de arhiepiscopul 
de Canterbury, asistat de Arhiepiscopul de Utrecht şi de episcopul de 
Deventer (vechi-catolici).

Episcopul de Gibraltar are jurisdicţie canonică asupra comunităţilor 
anglicane răspîndite în sudul Europei. Întrucît Episcopia Anglicană de 
Gibraltar se întinde de la Gibraltar pînă în Turcia este de la sine înţeles 
că episcopul de Gibraltar are deseori ocazia să vină în contact cu Bisericile 
Ortodoxe din ţările mediteraniene şi balcanice. Menţionăm că Episcopul 
de Gibraltar Eley Stanley a luat parte în 1963 la marile serbări religioase 
care au avut loc cu prilejul mileniului Muntelui Atos. Amintim de asemenea 
că biserica anglicană din Bucureşti este tot sub jurisdicţia episcopului de 
Gibraltar.
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3) Canonicul John R. Satterthwaite. — A făcut studii la Universitatea 
din Leeds şi a predat religia- în Palestina, fiind hirotonit diacon în anul 
1950. A fost apoi preoţit în Anglia în anul 1951.

Din anul 1959 Canonicul J. Satterthwaite îndeplineşte funcţia de 
Secretar General al Comisiei Bisericii Angliei pentru relaţiile interbisericeşti 
după ce mai înainte, adică din 1955, fusese secretar general adjunct al ace- 
leeaşi Comisii.

Canonicul Satterthwaite a vizitat aproape toate Bisericile Ortodoxe, 
în ţara noastră venind acum pentru a treia oară.

4) Cnonicul John Findlcnv. — A studiat la Universitatea din Oxford 
şi la Colegiul teologic din Lincoln. Fiind hirotonit diacon în 1938 şi preot 
în 1939, s-a remarcat atît prin activitatea pe care a desfăşurat-o la parohie, 
cît şi prin activitatea pe plan ecumenic. A avut multe contacte cu Orto
doxia, îndeplinind din anul 1960 p înăja sfîrşitul anului 1964 funcţia de 
capelan al bisericii anglicane din Atena şi luînd parte şi la prima Con
ferinţă Panortodoxă de la Rodos, din 1961.

De curînd a fost numit Secretar Asociat al Comisiei Bisericii Angliei 
pentru relaţiile interbisericeşti, unde din 1946—1949 a îndeplinit funcţia 
de secretar asistent.

Canonicul Findlow activează în prezent şi ca reprezentant al Arhie
piscopului de Canterbury pe lîngă Scaunul Papal de la Roma.

5) Preot John G. B. Andrew. — Este cel mai tînăr dintre însoţitorii 
Arhiepiscopului Michael Ramsey. A făcut studii la Universitatea din 
Oxford şi la Colegiul teologic din Cerddesdon. A primit hirotonia în diacon 
în anul 1956 şi pe cea de preot în anul 1957. Acum el este capelanul Arhie
piscopului de Canterbury şi secretarul particular al Graţiei Sale.

*

In după amiaza zilei de 2 iunie a.c., la orele 17, a sosit la 
Bucureşti, cu avionul, Graţia Sa Arhiepiscopul Michael 
Ramsey, împreună cu însoţitorii săi. La aeroportul Băneasa 
au fost întîmpinaţi de: Prea Fericitul Părinte Justinian, 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române, înalt Prea Sfinţitul 

Justin, Mitropolitul Moldovei şi Sucevei, Prea Sfinţitul Episcop Antim 
Tîrgovişteanul, vicar patriarhal şi secretar al Sfîntului Sinod, P .C. Preot 
Ioan Gagiu, directorul Administraţiei Patriarhale, P. C. Preot Traian Ghica, 
directorul Casei de Pensii şi Ajutoare a salariaţilor Bisericii Ortodoxe 
Române, P. C. Diac. N. Nicolaescu, rectorul Institutului Teologic de graad 
universitar din Bucureşti, de PP.CC. Pr. Dumitru Fecioru, Pr. Gh. Soare, 
Pr. Vasile Ştefan, Pr. Gh. Iordăchescu, Pr. Sabin Verzan, consilieri patriar
hali, de PP.CC. Pr. Vintilă Popescu şi Diac. I. Bria, interpreţi de limba 
engleză, de salariaţi de la Centrul Patriarhal etc.

A'fost de faţă Dl. Prof. D. Dogaru, Secretar General al Departamen
tului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri.

Miercuri
2

iunie
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De -asemenea, a fost prezent Dl. L. Ch. Glass, ambasadorul Marii 
Britanii la Bucureşti şi funcţionari superiori ai Ambasadei.

La coborârea din avion, Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian a 
întîmpinat pe Graţia Sa Arhiepiscopul Dr. Michael Ramsey, cu care s-a 
îmbrăţişat frăţeşte, şi apoi pe ceilalţi membri ai delegaţiei.

După ce în salonul oficial al aerogării Băneasa, s-au făcut prezentările 
de rigoare, delegaţii Bisericii Anglicane, împreună cu Prea Fericitul 
Părinte Patriarh Justinian şi însoţitorii Prea Fericirii Sale au pornit cu 
maşinile spre catedrala Patriarhiei Române.

La catedrală, în sunetul prelung al clopotelor, oaspeţii au fost' întîm- 
pinaţi cu sfînta cruce şi sfînta evanghelie de P. S. Episcop Visarion 
Ploieşteanul, vicar patriarhal, precum şi de : P. C. Pr. Al. Ionescu, vicarul 
Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor, de PP.CC. Consilieri ai Arhiepiscopiei 
Bucureştilor: Pr. Stan Dimancea, Pr. Leonida Mateescu, Pr. Petre Ale
xandru, Pr. I. Popa, Pr. Emanoil Hodrea, de Inspectorii Patriarhiei Române 
şi ai Arhiepiscopiei, de profesorii Institutului teologic din Bucureşti, de 
directorul şi profesorii Seminarului teologic din Bucureşti, de preşedinţii 
Consistoriilor central şi arhiepiscopal, de protoiereii şi preoţii Capitalei, 
de salariaţi de la Administraţia Patriarhală şi Arhiepiscopia Bucureştilor 
şi de credincioşi.

Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian şi Graţia Sa Arhiepiscopul 
Michael Ramsey au sărutat sfînta cruce şi-sfînta evanghelie şi, în timp ce 
corul intona imnul «Ecce sacerdos magnus» şi imnul patriarhal, cei doi 
Intîistătători s-au îndreptat către sfîntul altar şi s-au închinat înaintea 
sfintei mese; întorcîndu-se apoi către cler şi credincioşi, i-au binecuvîntat. 
Arhiepiscopul de Canterbury a luat loc în strana arhierească în partea 
dreaptă din catedrală, iar ceilalţi delegaţi în celelalte străni tot din partea 
dreaptă. Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian a luat loc în strana 
arhierească din partea stîngă, iar ceilalţi însoţitori ai Prea Fericirii Sale 
în celelalte străni din partea stîngă. întreaga biserică era plină de cei ce 
au venit în întîmpinarea înalţilor oaspeţi.

A urmat apoi o doxologie săvîrşită de un sobor de slujitori în frunte 
cu P. S. Episcop Visarion Ploieşteanul.

La sfîrşitul doxologiei, Prea Fericitul Părinte Patriarh a rostit urmă
torul cuvînt de întîmpinare :

' _ Iubite frate în Hristos
Arhiepiscop de Canterbury şi Primat a toată Anglia ,

Vizita pe care Graţia Voastră o faceţi Bisericii Ortodoxe Române împli
neşte azi o dorinţă deopotrivă de mare şi scumpă pentru Noi şi pentru  
Graţia Voastră .

Deşi ne vedem  acum pentru prima dată faţă către faţă, ilustra persona
litate a Graţiei Voastre n e este tuturor de mai înainte cunoscută. Ştim  
că Vă distingeţi printr-o aleasă pregătire teologică, fiind socotit unul din
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(iraţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury Dr. Michael Ramsey şi membrii 
delegaţiei Bisericii Anglicane, la Palatul patriarhal din Bucureşti.
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cei mai de seamă teologi ai Bisericii Anglicane. Cunoaştem o bună parte 
din studiile, articolele şi cuvîntările pe care le-aţi publicat în reviste şi 
in volum e separate.

Ştim  că îmbrăţişaţi cu zel şi însufleţire marile şi diferitele probleme 
actuale ce se pun Bisericilor şi aţi legat întotdeauna teologia de viaţă.

Ştim , de asemenea, că —  începînd din anul 1928 de cînd aţi fost 
hirotonit — , în funcţiile de preot, capelan şi de canonic, apoi ca episcop 
de Durham din anul 1952, ca arhiepiscop de York  din anul 1956 şi, în 
sfîrşit, în calitatea şi oficiul Graţiei Voastre de Arhiepiscop de Canterbury, 
Primat a toată Anglia şi Mitropolit, din anul 1961 , pînă în prezerit aţi fost 
şi sînteţi unul dintre cei mai de seama slujitori ai Bisericii Anglicane, 

bucurîndu-Vă de toată stima şi preţuirea atît din partea ierarhilor, cle
ricilor şi credincioşilor Bisericii Voastre, cît şi din partea tuturor celorlalte 
Biserici creştine.

Dovada acestei preţuiri o constituie, între altele, şi faptul că la N ew  
Delhi, în 1961, aţi fost ales unul dintre cei şase preşedinţi ai Consiliului 
Ecumenic al Bisericilor, unde lucraţi ca un luminat promotor şi neobosit 
animator pe terenul interbisericesc al acţiunilor ecum eniste , servind cu 
devoţiune marile idei şi interese ale creştinătăţii şi umanităţii contem 
porane, de unire, pace şi înfrăţire.

Vă ştim un neobosit luptător pentru împlinirea acestor idealuri, pre - 
dicînd fără preget cuvîntul Mîntuitorului «ca toţi să fie una» (Ioan X V II, 21), 
în « unitate, adevăr şi s f in ţ e n i e c u m  aţi declarat în importanta cavîntare 
ţinută la Adunarea Generală'ecumenistă de la N ew  Delhi, în anul 1961.

Cu aceste calităţi superioare şi cu asemenea năzuinţe şi bune gînduri, 
Graţia Voastră sînteţi un eminent apostol —  mărturisitor şi slujitor —  al 
marilor idealuri creştine şi umane, de a căror înfăptuire depinde pacea, 

viaţa şi fericirea omenirii.
Pe lîngă aceste străduinţe de interes şi merit general ne este deosebit 

de scumpă şi plăcută nouă —  Bisericilor Ortodoxe —  dragostea şi grija 
ce aveţi de a reînnoda şi de a strînge legăturile Bisericii Anglicane cu 
Bisericile noastre Ortodoxe şi de a pregăti astfel terenul pentru apropierea 
şi unirea lor în viitor.

Bisesica Ortodoxă Română este dintre cele care au arătat toată 
înţelegerea pentu acest deziderat şi a lucrat pentru realizarea ludt încă 
de acum 30 de ani —  în Conferinţa care s-a ţinut la Bucureşti cu repre
zentanţii Bisericii Anglicane .

Această înţelegere a fost urmată de vizita patriarhului Miron la Londra , 

în anul 1936, la invitaţia arhiepiscopului Cosm o Lang, Primat a toată Anglia.
Ne bucurăm îndoit de a vedea în vizita Graţiei Voastre şi un răspuns 

la vizita de atunci a patriarhului Miron şi plăcerea personală de a cunoaşte 
Biserica noastră şi de a Vă apropia de ea.

Dorinţa Graţiei Voastre de a lucra în acest scop găseşte înţelegerea 
noastră, mai ales că ne întîlnim împreună cu acelaşi drum al Sfintelor 
Scripturi, al Sfinţilor Părinţi, al sinoadelor ecumenice şi al Sfintelor Taine, 

între care• şi preoţia cu cele trei trepte ale ei.
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De aceea salutăm în persoana Graţiei Voastre şi în persoanele înso
ţitorilor Voştri pe conducătorii şi reprezentanţii Bisericii naţionale q 
A ngliei, —  Biserică soră care n-a încetat, de-a lungul sutelor de ani de 
existenţă şi de apostolat, să vestească între credincioşii ei şi în lumea 
întreagă dumnezeiasca Evanghelie a Domnului şi Mîntuitorului nostru 
Iisus Hristos.

Salutăm, totodată în persoana Voastră, Părinte Arhiepiscop şi M itro
polit, pe una dintre personalităţile remarcabile ale creştinătăţii contem 
porane, care —  însufleţit de idealurile evanghelice de unitate creştină în 
slujirea păcii pe pămînt şi buneivoiri între oameni (Luca II, 5) —  aţi des
făşurat şi desfăşuraţi o activitate vrednică de toată lauda pentru apro
pierea şi colaborarea Bisericilor creştine din întreaga lum e. Vizitele Voastre 
la conducătorii unor mari Biserici creştine, precum şi această vizită fră
ţească pe care ne-o faceţi Nouă şi Bisericii Noastre constituie mărturii ale 
neobositei Voastre strădanii pe calea binecuvîntată de Domnul a înţelegerii 
şi conlucrării creştinilor de pretutindeni.

Exprim îndu-Vă fericirea şi mulţumirea de a Vă avea în mijlocul 
nostru, în numele Sfîntului nostru Sinod, în num ele Nostru personal, al 
clerului şi credincioşilor noştri, Vă întîmpinăm în acest sfînt locaş cu 
cuvintele psalmistului: «Binecuvîntat să fie cel ce vine în numele D om 
nului» (Ps. C X V II, 26); Vă îmbrăţişăm cu dragoste în Mîntuitorul Hristos 
cel înviat din m orţi şi dorim Graţiei Voastre bun venit şi bună petrecere' 
printre noi în zilele vizitei Voastre în Capitala şi ţara noastră.

Răspunzînd, Graţia Sa Arhiepiscopul Michael Ramsey a spus:

Prea Fericirea Voastră,
Preaiubite frate în Hristos,

Din toată inima Vă m ulţumesc pentru primirea călduroasă pe care 
ne-aţi făcut-o.

Intre poporul englez şi poporul român, prietenia există de mulţi ani, 
şi datorită acestei prietenii mă găsesc în vizită la Dvs. Călduroasa pri~ 
mire a Prea Fericirii Voastre m i-a încălzit inima.

Sfîntă Biserică Ortodoxă Română şi Biserica Anglicană din Anglia, 

în trecut s-au apropiat una de alta pentru a ajunge la unire. Noi ne adu
cem  aminte cu recunoştinţă şi cu bucurie că acum 30 de ani a avut loc o 
conferinţă importantă la Bucureşti între teologii Bisericii Ortodoxe Ro
mâne şi teologii Bisericii Anglicane. La acea conferinţă s-a făcut un m i
nunat progres în ce priveşte unirea Bisericilor noastre.

Noi ne rugăm azi să facem paşi înainte pentru apropierea şi unirea 
Bisericilor noastre.

Prea Fericirea Voastră,

Vă salut azi în pacea lui Hristos şi aduc Bisericii Voastre dragostea 
şi frăţietatea din partea Bisericii Anglicane. Salut pe toţi cei de faţă aicif 
episcopi, preoţi şi laici.

B. O. R. — 2
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Precum în noaptea dinainte de răstignire, Mîntuitorul s-a rugat «ca  
toţi să fie una», acum El s-a înălţat la cer şi continuă aceeaşi rugăciune 
ca Preotul nostru cel mare. El a revărsat asupra noastră pe Sfîntul Său 
Duh, ca să ne sfinţească şi să ne ajute. Aşa cum Sfîntul Duh sfinţeşte 
sufletele noastre şi le uneşte, aşa să arătăm în rugăciunile noastre puterea 
Sfîntului Duh care să ne călăuzească paşii spre unire. Ca creştini noi slu
jim  omenirii pentru pace, frăţietate şi dreptate.

Mă rog Atotputernicului Dumnezeu Tatăl, Fiul şi Sfîntul Duh, să 
binecuvînteze pe Prea Fericirea Voastră, să binecuvînteze pe toţi cre
dincioşii Prea Fericirii Voastre şi să ne învrednicească şi pe noi să-L lău-- 
dăm cu sfinţii Săi în ceruri.

După săvîrşirea polihroniului. Prea Fericitul Patriarh Justinian şi 
Graţia Sa Arhiepiscopul Michael Ramsey, binecuvîntînd pe credincioşi, 
s-au îndreptat către palatul patriarhal, unde oaspeţii au fost conduşi la 
apartamentele rezervate. După o scurtă odihnă, au vizitat palatul şi para
clisul patriarhal.

In cursul dimineţii, Graţia Sa Arhiepiscopul Michael Ram
sey şi membrii delegaţiei Bisericii Anglicane, însoţiţi de 
Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, înalt Prea Sfin
ţitul Mitropolit Iustin, Prea Sfinţitul Episcop Antim Tîr- 
govişteanul şi P. C. Pr. I. Gagiu, directorul Administraţiei 

Patriarhale, au vizitat Institutul teologic de grad universitar din Bucu
reşti. Fiind sărbătoarea Înălţării Domnului, au mers mai întîi la para
clisul Institutului, unde au asistat la sfînta liturghie. La sosire au fost în- 
tîmpinaţi de P. C. Rector Diac. ,N. Nicolaescu, împreună cu profesorii Insti
tutului teologic şi de P. C. director Pr. Dumitru Popescu, împreună cu 
profesorii Seminarului teologic. Predica zilei a fost rostită de un student.

După terminarea sfintei liturghii, oaspeţii şi însoţitorii s-au îndreptat 
cu profesorii, studenţii şi elevii către sala de festivităţi a Institutului teo
logic. La primirea în sală, corul studenţilor a cîntat imnul Primatului în 
limba engleză şi imnul Patriarhal. După ce întreaga asistenţă a cîntat 
«Tatăl nostru», cei doi Întîistătători au binecuvîntat pe profesori şi pe stu
denţi.

P. C. Diac. N. I. Nicolaescu. rectorul Institutului, a rostit următorul 
cuvînt de salut:

Prea Fericite Părinte Patriarh,
Graţia Voastră, Părinte Arhiepiscop de Canterbury,
Primat a toată Anglia şi Mitropolit,
Onoraţi oaspeţi,

Institutul teologic universitar din Bucureşti trăieşte astăzi clipe de 
aleasă bucurie şi înălţare sufletească. .El este adînc recunoscător Proniei 
divine şi mulţumeşte tuturor acelora care i-au hărăzit cinstea de a fi vi-
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zitat de solii Bisericii Anglicane, în frunte cu Graţia Sa Dr. Michael 
Ramsey, Arhiepiscop de Canterbury şi Primat a toată Anglia şi Mitropolit, 
prea distins oaspete al Întîistătătorului Bisericii Ortodoxe Române.

Cei 22 profesori, conferenţiari şi asistenţi, cei 33 candidaţi la titlul de 
magistru în teologie şi cei 254 de studenţi ai Institutului nostru cunosc 
bine şi preţuiesc în mod deosebit legăturile de prietenie şi colaborare din
tre Biserica Ortodoxă Română şi Biserica Anglicană.

Importanţa acestor legături pentru marea cauză a refacerii unităţii 
creştinismului şi pentru cultivarea încrederii între oameni şi popoare, în 
duhul dragostei lui Hristos şi pentru pacea a toată lumea, este binecu
noscută şi de profesorii, conferenţiarii, asistenţii şi studenţii Institutului 
teologic universitar din Sibiu ca şi de profesorii şi elevii celor 6 Seminarii 
teologice ortodoxe ale Bisericii noastre.

Pentru Institutul teologic din Bucureşti, aşezămînt universitar în
temeiat în anul 1882 şi ilustrat de dascăli şi cărturari cu renume, slujirea 
legăturilor de apropiere dintre Biserica Ortodoxă şi Biserica Anglicană, 
constituie o preocupare de prim ordin, * deoarece, dintre toate Bisericile 
Apusene, cea Anglicană se apropie cel mai mult de credinţa şi de rînduielile 
creştinătăţii răsăritene.

Viitorii slujitori ai altarelor ortodoxe din ţara noastră — a căror for
maţie intelectuală şi educaţie sacerdotală se desfăşoară sub îndrumarea 
Sfîntului Sinod şi sub supravegherea atentă a Prea Fericitului nostpu 
Părinte Patriarh Justinian — sînt crescuţi în climatul legăturilor de ega
litate în drepturi şi îndatoriri a tuturor naţionalităţilor şi cultelor din 
patria noastră, în spiritul respectului faţă de slujitorii şi credincioşii ce
lorlalte culte religioase, în atmosfera colaborării Bisericii Ortodoxe Ro
mâne cu celelalte Biserici.

Prea onoraţi şi distinşi oaspeţi!

Institutul teologic universitar din Bucureşti vă mulţumeşte călduros 
pentru atenţia încurajatoare pe care i-o acordaţi. Cu aceleaşi alese sen
timente de bucurie vă întîmpină şi Seminarul teologic din localitate, care-şi 
desfăşoară activitatea în vatra aceluiaşi aşezămînt bisericesc.

Vă asigurăm că vizita pe care ne-o faceţi constituie pentru noi nu 
numai o copleşitoare cinste, ci şi o puternică încurajare în studiu şi ru
găciune, adică un exemplu viu de prietenie şi conlucrare interconfesio- 
nală şi interbisericească, exemplu ce se cere urmat de toţi bunii predica
tori ai Evangheliei împăcării şi dragostei.

în întîlnirea prietenească dintre Întîistătătorul Bisericii Anglicane 
şi Întîistătătorul Bisericii Ortodoxe Române noi vedem o nouă strădanie 
de împlinire a Testamentului lui Hristos, Domnul şi Mîntuitorul nostru, 
Care, mai înainte de Patimi, s-a rugat Părintelui ceresc, «ca toţi cei ce vor 
crede într-însul prin cuvîntul Lui să fie una» şi Care ne-a lăsat tuturor 
porunca iubirii frăţeşti şi a slujirii păcii.
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Cu aceste gînduri şi simţiri, ne deschidem larg sufletele spre ascul
tarea cuvîntului Graţiei Sale Arhiepiscopului Dr. Michael Ramsey şi din 
adîncul inimii vă adresăm tuturor tradiţionalul salut: «Bine aţi venit în 
mijlocul nostru ! Bine este cuvîntat cel ce vine întru numele Domnului».

Graţia Sa Arhiepiscopul Dr. Michael Ramsey, Primat a toată Anglia şi 
Mitropolit, a mulţumit părintelui Rector pentru primirea ce s-a făcut de
legaţiei Bisericii Anglicane, exprimîndu-şi bucuria că i s-a oferit prilejul 
să viziteze Institutul teologic al cărui corp didactic este bine cunoscut în 
lumea creştină prin studiile şi articolele valoroase pe care le-a publicat 
în manuale şi reviste.

Trecînd apoi la cuvîntarea Unitatea creştină: Ortodoxie şi Anglicanism, 
Graţia Sa a spus:

«Acum 30 de ani, a avut loc la Bucureşti un mare eveniment ecume
nic, anume conferinţa teologilor ortodocşi români şi a celor anglicani, din 
iunie 1935. A fost un eveniment remarcabil pentru prietenia dintre ţările 
noastre şi pentru sporirea înţelegerii teologice dintre Sfînta Biserică Or
todoxă şi Biserica Anglicană. Este foarte emoţionant pentru mine ca, după 
trei decenii de la acel remarcabil eveniment, să vizitez Sfînta Biserică 
Ortodoxă din România. Mă rog ca vizita mea să poată duce mai departe 
opera de pi'ietenie ca şi de înţelegere teologică.

Vă vorbesc astăzi, stăpîmt de aceeaşi simţire pe care o avem cu toţii, 
în ce priveşte unirea tuturor creştinilor. In noaptea premergătoare răs
tignirii, Domnul nostru Hristos s-a rugat pentru unirea tuturor celor care 
cred în EL Rugăciunea Lui este cuprinsă în capitolul XVII al Evangheliei 
Sfîntului Ioan. El s-a rugat atunci şi pentru sfinţirea poporului Său şi 
pentru stăruirea lui întru adevărata reveleţie a Numelui lui Dumnezeu, 
pe care El le-o dăduse lor: «Ţine-i întru numele Tău», «Sfinţeşte-i întru 
adevăr», «Pentru ca ei să fie una». Adevăr, sfinţenie, unire: toate acestea 
sînt aspecte ale acelei înstăpîniri a lui lisus, Dumnezeu şi Om, în sufletele 
omeneşti, care constituie esenţa Bisericii.

Redobîndirea de către toţi creştinii a unirii, sfinţeniei, adevărului — 
aceasta este sarcina ecumenică. La această sarcină se angajează Bisericile 
de pretutindeni: Ortodoxă, Romno-Catolică, Anglicana, Protestantă. In 
Consiliul Ecumenic al Bisericilor, numeroase Biserici se întîlnesc între 
ele şi noi cu toţii ne bucurăm de participarea tot mai mare a Sfintei Bi
serici Ortodoxe — deci şi a Bisericii Ortodoxe Române —, la Consiliul 
Ecumenic al Bisericilor. Dar chiar înainte ca acest Consiliu Ecumenic 
să fi luat fiinţă, Biserica Anglicnaă şi Sfînta Biserică Ortodoxă promo
vaseră de multă vreme prietenia dintre ele.

Noi anglicanii ne străduim pentru unirea cu toţi semenii noştri creş
tini. Am dori să luăm drept ideal al nostru propoziţia: «Christianus sum, 
Christiani nihil a me alienum puto». Noi avem numeroase legături cu 
diferitele Biserici Protestante din Occident, cu care împărtăşim expe
rienţa Reformei din veacul al XVI-lea, deşi noi nu înţelegem Reforma
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în acelaşi fel ca Bisericile Calvină sau Luterană. Noi împărtăşim cu 
Biserica Romei multe din trăsăturile mai vechi ale doctrinei şi spiritua
lităţii creştine din Occident, deşi noi nu acceptăm acele doctrine ale Rcnnei 
pe care le socotim a fi evoluţii moderne. Cu Sfînta Biserică Ortodoxă însă 
anglicanii îşi simt unele legături speciale, şi noi credem că întărind aceste 
legături am putea servi cauza totală a unirii creştine, într-un fel special.

Comunitatea anglicană este o familie de Biserici autocefale împăr
tăşind aceeaşi credinţă, aceeaşi orînduire sacramentală, aceeaşi doctrină 
şi (cu unele variante locale) aceeaşi liturghie, existente în numeroase părţi 
ale lumii şi toate în comunitate cu Scaunul din Canterbury. Comunitatea 
anglicană, ca şi Sfînta Biserică Ortodoxă, revendică o continuitate în 
Sfînta Tradiţie, de la vechea Biserică a Scripturilor şi de la Părinţii Bi
sericii. Noi preţuim Scripturile ca pe suprema autoritate în doctrină şi 
privim la vechea Tradiţie ca la călăuza noastră în interpretarea Scriptu
rilor. Noi recităm Crezul din Niceea, aşa cum a fost fixat la Sinodul de la 
Constantinopol, din anul 381. Noi continuăm Sfînta păstorire prin epis- 
copi şi diaconi, în succesiunea apostolică. Deşi noi folosim oficial expre
sia «Sfintele Taine» (Sacramente), în cazul Sfintei Taine a Botezului 
şi a Euharistiei, care au fost instituite de Hristos, noi avem de asemenea 
Tainele Confirmării, Pocăinţei, Hirotonirii, Căsătoriei şi îngrijirii Bolna
vilor (prin ungerea şi prin punerea mîinilor). Prin prezenţa Sfîntului Duh 
în Biserică şi prin folosirea Scripturilor şi Sfintelor Taine, noi credem că 
esenţa Sfintei Tradiţii continuă. Pe scurt, noi afirmăm că Biserica noastră 
este, ca şi Sfînta Biserică Ortodoxă, Catolică fără a fi papală. Aceasta este 
consideraţia care încălzeşte sufletele anglicanilor pentru Sfînta Biserică 
Ortodoxă şi ne dă speranţa fierbinte că ortodocşii şi anglicanii ar putea 
contribui împreună, într-un fel special, la reconcilierea creştinătăţii apu
sene şi răsăritene.

In acelaşi timp, există multe deosebiri între Bisericile Anglicană şi 
Ortodoxă, deosebiri în ce priveşte practica religioasă, viziunea teologică 
şi formularea doctrinară. Unele din aceste diferenţe datează de la contras
tul mai vechi dintre Răsărit şi Apus, ca, de pildă, dificultatea în privinţa 
clauzei filioque sub forma apuseană a Crezului, formă pe care anglicanii 
o folosesc ca şi latinii. Unele din aceste deosebiri se datorează împreju
rărilor istorice deosebite ale Reformei din veacul al XVI-lea. Existau 
în Apusul medieval deosebiri în ce priveşte doctrina şi practica, pe care 
Răsăritul nu le-a cunoscut niciodată. Era necesar ca reformatorii Bise
ricii din Anglia, ca şi din alte părţi, să protesteze vehement, şi în vre
muri de reacţiuni violente nu este lesne să vezi înţelesul doctrinelor în
tr-un fel cumpănit şi în deplinătatea lor. Este totuşi un semn distinctiv 
al teologiei anglicane, că şi-a redobîndit cumpăna şi deplinătatea după 
confuziile din perioada Reformei, şi, făcînd astfel, teologii au găsit nu 
rareori lumină şi înţelegere, atît la Părinţii greci cît şi în viaţa şi cultul 
Sfintei Biserici Ortodoxe.

îngăduiţi-mi să vă dau ca o ilustrare în această privinţă, doctrina 
Comunităţii Sfinţilor. În Apus, înainte de Reformă, au existat unele ere-
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dinţe şi practici foarte eronate în ce priveşte Comuninatea Sfinţilor. Se 
părea că sfinţii erau socotiţi drept mediatori individuali, a căror mijlocire 
specială putea adăuga mediaţiei unice şi perfecte a lui Iisus, Dumnezeu 
şi Om. Se părea de asemenea că doctrina purgatoriului implica o viziune 
legalistă (juridică) a penalităţii aplicate sufletelor şi o viziune mai degrabă 
comercială a felului cum cei în viaţă le puteau atenua prin rugăciuni 
şi cuminecări. De aceea, în timpul Reformei, s-a pi'odus o violentă reacţie 
împotriva doctrinei Comunităţii Sfinţilor. Această reacţie a influenţat în
văţătura şi practica anglicană. Totuşi, anglicanii au fost în măsură să re
găsească doctrina adevărată şi cumpănită a comunităţii creştinilor, în 
această lume şi în paradis, prin cult şi rugăciune înăuntrul Bisericii, al 
Trupului lui Hristos, fără nici un amestec al erorii medievale. La această 
redobîndire, anglicanii au fost angajaţi prin exemplul pe care l-au găsit 
în Sfînta Biserică Ortodoxă, cu doctrina şi practica ei profundă, bogată 
şi pozitivă a Comunităţii Sfinţilor. Sfinţii nu sînt mijlocitori individuali 
care să poată întregi unica răscumpărare săvîrşită de Hristos. Sfinţii stră
lucesc mai degrabă pi'in răsfrîngerea propriei slave a lui Hristos asupra 
lor şi, în această slavă, rugăciunile şi laudele lor sînt puternice şi neîn
cetate. Tot astfel, nu' există o linie despărţitoare rigidă între sufletele din 
paradis şi sfinţii din slavă, sau vreo barieră între cer şi pămînt. In această 
unică familie a lui Hristos, creştinii de pe pămînt şi sufletele celor duşi şi 
sfinţii din ceruri, împreună cu Preafericita Mărie, theotokos, se roagă 
Sfintei Treimi şi o preaslăvesc.

Deci, atît existenţa unor deosebiri teologice, cît şi prezenţa atîtor lu
cruri în comun, sînt acelea care au făcut ca Biserica Anglicană şi Sfînta 
Biserică Ortodoxă să caute realizarea unirii prin dialog teologic, ca şi prin 
rugăciuni şi prietenie. Amintesc acum cîteva evenimente importante. Mai 
întîi, numirea în 1930, de către Patriarhul Ecumenic împreună cu Arhi
episcopul de Canterbury, a unei Comisii teologice ortodoxo-anglicane. 
Această comisie a avut o activitate valoi'oasă, pe care este necesar acum 
să o recapitulăm şi să o continuăm. Apoi, în 1935, s-a ţinut la Bucureşti 
conferinţa teologilor ortodocşi şi anglicani, la care voi reveni mai departe. 
Tristele evenimente ale războiului au întrerupt comunicaţiile şi au în
târziat progresul ecumenic. Activitatea a fost însă reluată, şi în 1956 s-a 
ţinut la Moscova o conferinţă a teologilor ortodocşi ruşi şi anglicani, 
la invitaţia Patriarhului Moscovei şi a toată Rusia. Anul acesta a venit 
comunicarea Patriarhului Ecumenic, asupra hotărîrii luate de toate Pa- 
triarhatele şi Bisericile Ortodoxe, pentru înfiinţarea unor noi Comisii 
teologice panortodoxe şi pananglicane. Bisericile Anglicane au fost de 
acord cu această decizie şi măsurile practice continuă.

Acum, cînd activitatea va fi reluată, este important să observăm 
realizările conferinţei ţinută aci, în Bucureşti, în 1935. S-a înregistrat un 
număr remarcabil de acorduri în ce priveşte Scriptura şi Tradiţia, Sfînta 
Euharistie, Sfintele Taine şi Justificarea. N-am nici o îndoială că viitoa
rele conferinţe vor confirma aceste acorduri şi le vor spori numărul. In 
privinţa unuia din subiectele «Raportului» din 1935, s-au ivit unele ne
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înţelegeri ulterioare. E vorba de problema justificării. Mi se pare 
clar, că deoarece declaraţia se ocupă şi de sanctificare, o intitulare mai 
corectă a ei ar fi <<Justificarea şi Sanctificarea». Socotesc de asemenea% 
că unii anglicani erau îndreptăţiţi să critice declaraţia că «Omul parti
cipă la graţia răscumpărătoare, prin credinţă şi fapte bune». Ţinînd seama 
de controversele din timpul Refoimei, cînd unele idei false despre me
ritul credinciosului au fost respinse, anglicanii afirmă că graţia răscum
părătoare a lui Dumnezeu nu poate fi dobîndită niciodată prin merite per
sonale sau prin săvîrşirea de fapte bune. Totuşi, credinţa este inevitabil 
rodnică în fapte bune, deoarece, după cum ne spune Sfîiitul Iacob, cre
dinţa fără fapte este moartă. Cred că ar fi o formulare mai bună dacă 
s-ar spune că «omul participă la graţia răscumpărătoare prin cr'edinţă, care 
rodeşte în fapte bune». Cred că această formulare ar fi acceptabilă deo
potrivă pentru anglicani şi ortodocşi.

Chiar în clipa de faţă, Bisericile Anglicane caută unire, nu numai cu 
Biserica Ortodoxă, dar şi cu celelalte Biserici. Intre noi şi Biserica Ro- 
mano-Catolică nu există negocieri oficiale, ci doar numeroase ocazii ne
oficiale de discuţii teologice şi prietenie practică. Bisericile Anglicane din 
unele părţi ale lumii caută unirea cu Biserici Protestante neepiscopale. 
Un exemplu remarcabil în această privinţă îl găsim în Anglia, unde Bi
serica noastră încearcă să găsească posibilitatea unirii cu metodiştii, care 
acum aproape două secole s-au desfăcut într-o tragică despărţire, de Bi
serica Angliei. în planul unirii cu metodiştii se propune desigur păstrarea 
vechilor crezuri, a Sfintelor Taine şi a succesiunii apostolice prin epis
copat, astfel ca fraţii care acum sînt despărţiţi de noi să se împărtăşească 
din moştenirea noastră, aducîndu-ne în acelaşi timp pi'opiiul lor tezaur de 
spiritualitate. Nu văd nici o incompatibilitate între un astfel de plan pen
tru unire cu metodiştii şi rîvna de unire a ortodocşilor şi anglicanilor, 
pentru care şi dumneavoastră şi noi sîntem foarte însufleţiţi. Sînt cu-atît 
mai dornic de unirea între ortodocşi şi anglicani, cu cît cred că ea va con
tribui la soluţionarea unora din problemele noastre particulare din Occident*

V-am vorbit astăzi mai ales despre aspectul teologic al unirii, însă 
nu putem uita că unirea creştinilor este inseparabilă de sfinţirea creşti
nilor. Sfîntul Paraclet sălăşluieşte deja în sufletele anglicanilor, iar pe 
măsură ce sufletele sînt restabilite întru sfinţire, unirea Bisericii este şi 
ea restabilită. Sfinţirea creştinilor se manifestă în rugăciune şi rugăciunea 
însăşi este o parte importantă din opera unirii. Tot astfel, sfinţirea creşti
nilor se manifestă în fapte de iubire, frăţie, pace şi dreptate, spre a tămă
dui rănile grele ale omenirii. Pe măsură ce credincioşii se vor devota slu
jirii omului şi refacerii unităţii sfărîmate a omenirii, ei vor înţelege din 
ce în ce mai mult necesitatea, adevărul şi sfinţenia unirii Bisericii Creştine.

La sfîrşitul cuvîntării, înaltul oaspete a rugat pe Părintele Rector N. 
Nicolaescu să primească în dar din partea Bisericii Anglicane o colecţie 
de cîntări de muzică bisericească veche. Arhiepiscopul Dr. Michael Ramsey
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Sosirea înaltului oaspete şi a Prea Fericitului Patriarh Justinian la atelierele 

de obiecte bisericeşti ale Institutului Biblic, de la Schitul Maicilor.
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a oferit totodată Institutului şi portretul Graţiei Sale ca o amintire a vizi
tei pe care a făcut-o acestui aşezămînt de cultură teologică.

In numele Institutului şi al Seminarului teologic, P. C. Rector N. 
Nicolaescu a mulţumit pentru interesanta cuvîntare ţinută şi pentru 
darurile făcute Institutului.

Corul studenţilor, sub conducerea D-lui Prof. N. Lungu a .executat 
un program de muzică religioasă.

După aceea oaspeţii şi însoţitorii au fost invitaţi în cancelaria pro
fesorilor, unde Graţia Sa şi-a exprimat dorinţa de a asculta părerea pro
fesorilor în legătură cu unirea Bisericilor şi în special în legătură cu . 
rezultatul conferinţei care a avut loc la Bucureşti în iunie 1935, între 
teologii Bisericii Ortodoxe Române şi ai Bisericii Anglicane.

Au luat cuvîntul, în legătură cu aceasta: P. C. Rector N. Nicolaescu, 
P. C. Prof. I. Coman, P. C. Prof. D. Stăniloae, dintre profesorii în activitate, 
încredinţînd pe Graţia Sa că Biserica Ortodoxă Română şi teologii ei merg 
pe drumul deschis în 1935 şi asigurîndu-1 că între Biserica Ortodoxă Ro
mână şi Biserica Anglicană nu sînt probleme aşa de grele, care să împiedice 
apropierea şi chiar unirea lor.

Şi-au spus, de asemenea, cuvîntul doi dintre profesorii care au făcut 
parte din delegaţia Bisericii Ortodoxe Române în 1935 : Dl. Teodor Po- 
pescu şi P. C. Pr. Petre Vintilescu, arătînd că în 1935 s-a lucrat cu înţe
legere reciprocă şi s-a ajuns la rezultate de care este absolută nevoie să 
se ţină seama la convorbirile viitoare.

După ce Graţia Sa Primatul Angliei a mulţumit profesorilor pentru 
primirea făcută şi le-a urat spor în munca lor teologică şi de educare a 
viitorilor slujitori ai Bisericii Mîntuitorului, delegaţia, a vizitat Atelierele 
Institutului Biblic de la Schitul Maicilor, unde au fost admirate atît clă
dirile în care funcţionează atelierele, cît şi obiectele de artă care se 
execută în aceste ateliere pentru nevoile Bisericii.

A fost vizitată apoi Tipografia Institutului Biblic. Aici oaspeţii au 
urmărit cu interes expoziţia cărţii bisericeşti, începînd cu tipăriturile 
vechi şi pînă azi, care impresionează prin volumul şi modul artistic în 
care sînt tipărite; în special au admirat Evanghelia care a ieşit de curînd 
de sub tipar, Apostolul, Cazania, Mineiele etc.

Au fost vizitate maşinile şi atelierele Tipografiei; apoi birourile Admi
nistraţiei Patriarhale şi ale Casei de pensii. Peste tot s-au dat lămuririle 
necesare în legătură cu organizarea şi funcţionarea serviciilor Centrului 
Patriarhal, a Casei de Pensii şi a Institutului Biblic.

#

Joi 3 iunie 1965, preşedintele Consiliului de Stat al Republicii Populare 
Române, Domnul Chivu Stoica, a primit la Palatul Republicii, pe Graţia 
Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, Primat a toată 
Anglia şi Mitropolit.

La întrevedere a luat parte Domnul Grigore Geamănu. secretarul 
Consiliului de Stat al Republicii Populare Române.
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Au participat: Prea Fericitul Părinte Justinian, Patriarhul Bisericii 
Ortodoxe Române, Domnul Profesor Dumitru Dogaru, secretarul general 
al Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri al Republicii 
Populare Române, Prea Sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, vicar 
patriarhal.

A asistat Domnul L. Ch. Glass, ambasadorul Marii Britanii, la Bucu
reşti.

întrevederea s-a desfăşurat într-o atmosferă cordială.

*

în aceeaşi zi, Domnul Ion Gheorghe Maurer, preşedintele Consiliului 
de Miniştri al Republicii Populare Române, împreună cu Domnul Emil 
Bodnăraş, vice-preşedinte al Consiliului de Miniştri, a primit pe Graţia 
Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, Primat a toată 
Anglia şi Mitropolit, cu care a avut o convorbire prietenească.

Au fost de faţă : Prea Fericitul Patriarh Justinian, Domnul Profesor 
Dumitru Dogaru, secretarul general al Departamentului Cultelor, de pe 
lîngă Consiliul de Miniştri, Prea Sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, 
vicar patriarhal, precum şi Domnul L. Ch. Glass, ambasadorul Marii 
Britanii la Bucureşti.

*

La orele 14, Domnul Secretar General al Departamentului Cultelor, 
Profesor D. Dogaru, a oferit un dineu oficial în cinstea Graţiei Sale 
Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, Primat a toată Anglia 
şi Mitropolit.

Pe lîngă persoanele din delegaţia Bisericii Anglicane, au participat: 
Prea Fericitul Patriarh Justinian, membrii Sfîntului Sinod al Bisericii 
Ortodoxe Române, membri ai Consiliului Naţional Bisericesc, rectorii 
Institutelor teologice universitare, consilierii Administraţiei Patriarhale 
şi alte persoane oficiale.

Au luat parte de asemenea şi şefi ai cultelor din Republica Populară 
Română.

între invitaţi au fost şi Dl. L. Ch. Glass, ambasadorul Marii Britanii în 
R. P. Română şi membri ai Ambasadei.

în timpul mesei, Domnul Profesor Dumitru Dogaru, secretarul ge
neral al Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri, a 
adresat un salut Graţiei Sale Arhiepiscopului de Canterbury, Dr. 
Michael Ramsey, Primat a toată Anglia şi Mitropolit. Amintind că înaltul 
oaspete se află pentru prima dată în România, Dl. Prof. Dumitru Dogaru 
i-a urat ca întîlnirea cu Prea Fericitul Patriarh Justinian, cu membrii Sfîn
tului Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, cu şefii celorlalte culte reli
gioase, cu clerici, cu profesori şi studenţi teologi să dea rezultate fericite 
în împlinirea scopului urmărit de Întîistătătorul Bisericii Angliei ca, prin
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asemenea întîlniri şi contacte, să contribuie la realizarea dorinţei arză
toare pe care o au popoarele de a se uni unele cu altele, în înţelegere şi 
respect reciproc.

După ce a subliniat faptul că poporul român este dornic de prietenie 
şi relaţii sincere cu toate popoarele, primind cu sinceritate şi preţuire pe 
toţi cei care vin la el cu dorinţa curată de a-1 cunoaşte, de a-1 înţelege 
şi de a găsi cele ce unesc şi înfrăţesc, — Dl. Prof. Dumitru Dogaru a arătat 
că pentru epoca în care trăim este deosebit de importantă năzuinţa din 
ce în ce mai puternică a oamenilor de a se întîlni, de a-şi comunica punc
tele de vedere, de a cultiva spiritul înţelegerii, de a găsi căi de promovare 
a păcii şi relaţiilor rodnice reciproce. Pe zi ce trece devine tot mai evident 
adevărul că prin cunoaştere reciprocă oamenii şi popoarele merg spre în
ţelegere şi ajutor reciproc şi uşurează promovarea a ceea ce este adînc 
şi general uman. Prin cunoaştere reciprocă se realizează apropierea unora 
de alţii, se descoperă adevărul de nezdruncinat că, în fond, oamenii sînt 
asemănători, şi se înţelege mai bine cît de mare este identitatea şi unita
tea vieţii lor şi cît de impunătoare sînt drepturile ei. Exprimîndu-şi satis
facţia pentru faptul că Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, 
crede profund în foloasele contactelor ca mijloc de apropiere şi unire între 
oameni şi popoare, Dl. Prof. Dumitru Dogaru a încredinţat pe Graţia Sa 
că va avea bucuria să constate aceeaşi nezdruncinată convingere şi la re
prezentanţii cultelor din România.

In continuarea cuvîntării sale, Dl. Prof. Dumitru Dogaru a subliniat 
că prezenţa Arhiepiscopului de Canterbury şi a delegaţiei Bisericii An
glicane în ţara noastră reprezintă în acelaşi timp şi o solie a poporului 
englez, al cărui aport la civilizaţia şi cultura umană este apreciat. Poporul 
român acordă o mare importanţă intensificării relaţiilor sale cu poporul 
englez şi este convins de valoarea folosului reciproc a acestor relaţii, în afir
marea aspiraţiilor şi voinţei lor de pace.

Dl. Prof. Dumitru Dogaru şi-a încheiat cuvîntarea urînd poporului 
englez continuă propsperitate şi fericire şi închinînd pentru Majestatea 
Sa Regina Angliei, pentru sănătatea şi fericirea Graţiei Sale Arhiepiscopu
lui de Canterbury. Dr. Michael Ramsey, şi a delegaţiei Bisericii Angli
cane, pentru succesul întîlnirilor şi convorbirilor ce vor avea în România, 
şi pentru o cît mai mare contribuţie a acestor vizite la acţiunile menite să 
promoveze cauza păcii şi prieteniei între popoare.

A vorbit apoi Graţia Sa Arhiepiscopul Michael Ramsey, care a spus :

Domnule Secretar General,
Prea Fericite Părinte Patriarh,
Excelenţele Voastre,
Iubiţi prieteni,

Vă mulţumesc din inimă pentru frumoasa sărbătoare de azi şi pentru 
cuvintele atît de amabile pe care mi le-aţi adresat în numele Guvernului. 
Eu sînt o persoană ecleziastică şi în pj'imul rînd vizita mea este făcută 
Bisericii Oi'todoxe Române.
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Şi eu şi Prea Fericitul Părinte Justinian ne dăm perfect de bine 
seama că acum treizeci de ani a avut loc aici în Bucureşti o conferinţă 
de mare importanţă între teologi ai Bisericii Anglicane şi teologi ai Bise
ricii Ortodoxe Române, iar astăzi scopul meu şi al Prea Fericirii Sale 
Patriarhului Justinian este să ducem mai departe conferinţa de acum trei
zeci de ani.

Dar în acelaşi timp eu mă socotesc nu numai oaspete al Bisericii 
Ortodoxe Române, ci şi al poporului şi al ţării Dumneavoastră şi nădăj
duiesc că prietenia dintre noi va sprijini şi prietenia dintre poporul român 
şi poporul englez.

Prima impresie pe care o încerc la Dumneavoastră este aceea de 
căldură: căldura din atmosferă şi căldura din inimile noastre. In trecut, 
poetul Ovidiu a fost exilat în părţile acestea ale Europei, fiind acuzat 
de unele crime necunoscute; el a scris la Roma că aproape a murit de 
frig şi că Dunărea a îngheţat de trei ori. Dar dacă Dunărea continuă să în
gheţe şi azi, inimile noastre râmîn calde.

De aceea, poporul englez şi poporul român trebuie să continue prie
tenia lor. Noi am luptat împreună în război, pentru dreptate, pentru liber
tate. Amîndouă popoarele noastre preţuiesc libertatea. In Anglia, liber
tatea noastră a fost păzită, pentru că noi trăim în insulă, care ne desparte 
de vecinii noştri. In România nu aţi avut acest avantaj, însă poporul român 
a iubit libertatea şi eu am admirat strădania Dumneavoastră de a vă 
apăra libertatea. De aceea sîntem încredinţaţi că prietenia noastră va con
tinua mai departe.

In acest scop este nevoie să facem schimb de mărfuri care nu trebuie 
să fie împiedicat de sistemul social în care trăim fiecare. Dacă este vorba 
de pildă, de vinul Dumneavoastră care este atît de bun, nu trebuie să 
ne uităm că vine din sector comunist sau capitalist. De aceea noi socotim 
că este necesar ca una din legăturile dintre noi să fie schimbul de mărfuri.

Tot aşa cultura noastră trebuie să se influenţeze una de la alta. In 
Anglia noi primim bine pe studenţii români, oricare ar fi convingerile 
lor. Şi noi am fi fericiţi ca studenţii noştri să vină în România şi să 
înveţe în ţara Dumneavoastră. Religiile şi Bisericile îndeplinesc şi ele 
un rol de seamă în acest schimb cultural. Noi socotim că religia face 
parte din cultura popoarelor noastre, de aceea sîntem încredinţaţi, atît 
eu cît şi Prea Fericitul Părinte Patriarh, că aceste schimburi şi întîlniri 
bisericeşti vor ajuta la schimburile culturale dintre ţările noastre.

In timp ce am amintit de rolul Bisericilor Anglicană şi Ortodoxă 
Română în promovarea relaţiilor culturale, ne-am gîndit, desigur, şi la 
rolul pe care-l au celelalte Biserici şi religii din statele noastre, la spri
jinirea legăturilor dintre ţările noastre. Cînd Biserica Ortodoxă Româna 
şi Biserica Anglicană caută unirea lor, ele caută în acelaşi timp şi unirea 
tuturor Bisericilor.

Cînd mă voi duce acasă îmi voi aminti întotdeauna ru plăcere de 
ospitalitatea cu care ne-aţi primit şi vă încredinţez că eu voi lucra din 
tot sufletul în ţara mea pentru promovarea prieteniei dintre ţările
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noastre şi nu mă îndoiesc că şi Dumneavoastră veţi lucra aici în România 
pentru acelaşi scop.

Ridic paharul în sănătatea Domnului Preşedinte al Consiliului de Stat. 
a Domnului Preşedinte al Consiliului de Miniştri şi pentru prosperitatea 
poporului român.

Ridic totodată paharul în sănătatea şi pentru fericirea gazdei noastre 
bune de azi, Domnul Secretar General al Departamentului Cultelor.

în tot timpul mesei a domnit o atmosferă caldă, de prietenie şi pre
ţuire reciprocă.

%

La orele lo delegaţia Bisericii Anglicane împreună cu Prea Fericitul 
Părinte Patriarh Justinian au asistat la slujba Vecerniei de la Biserica 
Sfîntul Elefterie din Capitală, unde, la coborîrea din maşini, au fost 
întîmpinaţi de epitropii, consiliul şi comitetul parohial şi credincioşi, 
în frunte cu preoţii bisericii Sfîntul Elefterie.

La sfîrşitul vecerniei Părintele Protopop Octavian Popescu, unul 
dintre cei patru preoţi âi bisericii, a făcut un scurt istoric asupra des
făşurării lucrărilor de construcţie ale acestei biserici, începută cu puţin 
înainte de al doilea război mondial. A arătat apoi că biserica se construieşte 
în stil bizantin, cu influenţe româneşti.

Vorbind despre mobilierul şi tîmpla care împodobesc această bise
rică, Părintele Protoiereu Octavian Popescu a arătat că ele au fost exe
cutate în atelierele Institutului Biblic ale Patriarhiei Române. Prezen- 
tînd apoi lucrările de pictură, care sînt în curs, a subliniat, cu acest 
prilej, grija deosebită pe care o acordă Prea Fericitul Părinte Patriarh 
lucrărilor care se execută la această biserică, precum şi ajutorul material 
dat pînă în prezent.

În numele preoţilor şi credincioşilor, a oferit apoi înaltului oaspete 
un tablou, care reprezintă o vedere exterioară a bisericii şi a urat oaspe
telui şi însoţitorilor săi să trăiască întru mulţi ani.

Luînd cuvîntul, Graţia Sa Arhiepiscopul Michael Ramsey, a mulţumit 
pentru primirea care i s-a făcut, exprimînd în acelaşi timp şi bucuria 
că se găseşte în ţara noastră împreună cu însoţitorii Graţiei Sale, ca 
oaspeţi ai Bisericii Ortodoxe Române. A asigurat apoi pe toţi cei prezenţi 
că vizita pe care o face va ajuta la întărirea legăturilor dintre Biserica 
Ortodoxă Română şi Biserica Anglicană, avînd ca scop principal apro
pierea şi unirea dintre cele două Biserici.

Apoi a continuat, spunînd : «Este o mare bucurie pentru mine de a 
fi împreună cu Dumneavoastră în acest sfînt locaş de sărbătoarea înăl
ţării Domnului. Ne bucurăm cu toţii că Mîntuitorul s-a înălţat la cer,
■ dar noi ştim că cerul şi pămîntul nu sînt prea departe unul de altul. 
Atunci cînd noi încercăm zi de zi să fim adevăraţi creştini, îngerii şi

33. O. R. —  3
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sfinţii sînt din ce în ce mai aproape de noi. De aceea îndrăzmin noi în 
lume, fiindcă cerul îngerilor şi al sfinţilor nu este departe de noi. cei 
de pe pămînt.

Cu această credinţă nezdruncinată, eu vă încredinţez că-mi voi 
aminti mereu de această măreaţă biserică şi-mi va apare înaintea ochilor 
tot mai frumoasă, pe măsură ce lucrările se vor apropia de terminare».

La sfîrşit a încheiat cu cuvintele: «Rog pe bunul Dumnezeu să bine- 
Guvînteze această biserică, pe preoţi şi pe poporul cel binecredincios. Vă rog 
pe toţi în toate zilele să vă rugaţi pentru mine şi pentru buna prietenie 
dintre Bisericile şi popoarele noastre».

La plecare, vădit mişcat de primirea ce i s-a făcut, a oferit preo
ţilor un portret al Graţiei Sale cu rugămintea de a-l păstra la parohie 
ca o amintire a vizitei şi ca un semn al dragostei pe care o va păstra 
slujitorilor şi credincioşilor acestei biserici.

Seara; în sala festivă a Adunării Naţionale Bisericeşti din palatul 
patriarhal, a fost prezentată o gală de filme, cuprinzînd : Mînăstirea 
Voroneţ, Canonizarea sfinţilor români din 1955 şi un Jurnal cu diferite 
momente şi aspecte din viaţa Bisericii Ortodoxe Române.

*

La ora 8 dimineaţa întreaga delegaţie a Bisericii Anglicane 
în frunte cu Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. 
Michael Ramsey, Primat a toată Anglia şi Mitropolit, 
însoţiţi de Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian. înalt 
Prea Sfinţitul Mitropolit Justin şi de Prea Sfinţitul Epis

cop Antim Tîrgovişteanul, vicar patriarhal, au plecat spre Curtea de Argeş. .

în jurul orei 11 au ajuns la Mînăstirea Curtea de Argeş, în timpul 
sfintei liturghii, fiind întîmpinaţi de P. S. Arhiereu Pavel Şerpe. P. C. 
Pr. Rector Sofron Vlad, profesori de la Institutele teologice din Bucureşti 
şi Sibiu şi de preoţii seriei a 47-a, care se găseau la cursurile de îndru
mare. La sfîrşitul sfintei liturghii s-a săvîrşit un polihroniu, după care 
ghidul Aşezămintelor bisericeşti de la Mînăstirea Curtea de Argeş a dat 
toate lămuririle în legătură cu istoria, arhitectura, şi importanţa din 
punct de vedere artistic a bisericii zidită aci de domnitorul Neagoe Basa
rab între 1512—1517 pe ruinele primei mitropolii a Ţării Româneşti. 
După ce au admirat şi s-au interesat de aproape, atît de interiorul, cît şi 
de exteriorul bisericii, oaspeţii s-au îndreptat spre paraclis; cei doi 
Întîistătători şi însoţitorii s-au închinat la moaştele sfintei Muceniţe 
Filofteia, au vizitat paraclisul şi casa de odihnă a Casei de Pensii şi 
Ajutoare a Salariaţilor Bisericii Ortodoxe Române şi palatul unde au 
fost găzduiţi.

La orele 12,30, s-a desfăşurat un scurt program în cinstea oaspeţilor. 
Au fost primiţi cu imnul patriarhal, după care P. C. Rector Sofron Vlad,

V in eri
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de la Institutul teologic de grad universitar din Sibiu, a rostit următorul 
cuvint de întîmpinare :

Graţia Voastră Părinte Arhiepiscop de Canterbury şi Primat
a toată Anglia.
Prea Fericite Părinte Patriarh.
Onoraţi oaspeţi,

Vizita unor atît de înalţi oaspeţi ne dă prilejul să trăim azi senti
mente de aleasă bucurie şi de înălţare sufletească.

Cugetînd la semnificaţia acestei întîlniri inima ne îndeamnă a lăuda 
numele Domnului în chipul cel mai cuviincios şi mai folositor credin
cioşilor, prin slujirea la sfintele altare, prin propovăduirea cuvîntului 
şi prin îndrumarea vieţii creştine. Chiriarhii Sfintei noastre Biserici s-au 
îngrijit întotdeauna să întrunească pe preoţi şi diaconi în cercuri sau 
conferinţe periodice, precum şi să-i cheme la unele cursuri de îndrumare 
pastorală.

Intrată în tradiţia noastră bisericească această practică s-a urmat 
după rînduielile care ţineau seamă de trebuinţele vieţii bisericeşti, pri- 
menindu-se sau înnoindu-se mereu programul conferinţelor pastorale.

Cursurile la care ne găsiţi pe noi. sînt o continuare a acestei tradiţii 
într-o formă nouă, rezultată prin trebuinţele actuale ale vieţii bisericeşti, 
aşa cum se prezintă ele în realitate şi aşa cum le-a înţeles Sfîntul Sinod 
în frunte cu Pi;ea Fericitul Patriarh Justinian. ctitorul acestor cursuri 
în forma lor de acum.

Ele sînt rezultatul unor obesrvaţii atente făcute timp îndelungat 
într-un cîmp variat de activitate de către Prea Fericitul nostru Patriarh, 
care a activat ca preot de parohie, ca director al unui seminar şi mai 
apoi, ca vicar arhiepiscopesc. ca mitropolit şi în sfîrşit ca Întîistătător 
al Bisericii noastre. In această activitate îndelungată Prea Fericirea Sa 
a sesizat greutăţile şi lipsurile din cîmpul pastoraţiei şi a pus la inimă 
dorinţa de a le remedia.

De aceea, Sfîntul Sinod a organizat pe lîngă Institutele teologice şi 
cursuri preoţeşti de îndrumare misionară. In privinţa utilităţii şi a rostului 
cursurilor de îndrumare a clerului din Biserica noastră, las. să urmeze 
chiar cuvintele celui care le-a conceput şi ctitorit.

Iată ce spune Prea Fericirea Sa în cuvîntarea rostită la deschiderea 
cursului misionar, seria 2-a. în 1949 :

«Aceste cursuri nu au un caracter intelectualist... ele vor trebui 
transformate în consfătuiri între preoţii profesori şi cursiştii care vin 
cu • experienţă pastorală şi cu o cunoaştere a realităţilor religioase şi 
sociale din lumea satelor şi a oraşelor noastre, consfătuiri care trebuie 
să se soldeze cu concluzii îndrumătoare pentru preoţi şi cu noi jaloane 
pentru pastoraţia lor... Experienţele unor preoţi ce vor fi găsite că cores
pund scopului... vor fi exemplificate ca norme de urmat pentru toţi
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preoţii noştri». (Biserica Ortodoxă Română. LXVII (1949). nr. 1—2, 
p. 70—71).

După ce partea cea mai mare a preoţimii, peste 8000 de preoţi, a 
urmat aceste cursuri pe lîngă Institutele teologice din Bucureşti şi Sibiu, 
cursurile actuale se ţin aci la Curtea de Argeş, unde vin preoţii din tot 
cuprinsul Sfintei Patriarhii, ele fiind făcute de profesorii celor două 
Institute teologice de la Bucureşti şi Sibiu.

Distinşi oaspeţi,

Intr-o familie, cînd tatăl primeşte vizita unui oaspete distins, ţine 
să-i prezinte acestuia şi pe*copiii lui dragi. Noi mulţumim Prea Ferici
tului Patriarh Justinian că a ţinut să prezinte distinşilor oaspeţi ai Prea 
Fericirii Sale care vizitează Biserica noastră, pe iubiţii săi fii dihovni- 
ceşti. care sînt preoţii de la a 47-a serie de cursuri misionare. După cum 
copiii în astfel de ocazii rămîn cu o impresie adîncă şi neştearsă, vă 
putem asigura, că şi profesorii şi preoţii prezenţi, vor păstra vie în 
amintirea lor bucuria zilei de azi.

Cu aceste sentimente, în numele profesorilor şi a preoţilor cursişti 
prezenţi Vă zic : «Bine aţi venit în mijlocul nostru !»

Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, a răs
puns, rostind următoarea cuvîntare :

Prea Fericite Părinte Patriarh,
Prea Cucernice Părinte Rector,
Prea Cucernici Părinţi,

Vă mulţumesc din suflet pentru buna primire ce mi-aţi făcut. Este 
o mare bucurie pentru mine de a fi putut să asist la o parte din sfînta 
liturghie în această prea frumoasă biserică, şi este apoi pentru mine o 
deosebită plăcere de ă întilni pe profesorii şi preoţii care se găsesc la 
aceste cursuri de pi'egătire şi îndrumare duhovnicească.

Este o coincidenţă fericită faptul că aceste cursuri se termină tocmai 
la marea sărbătoare creştină a înălţării Domnului, fiindcă noi, slujitorii 
Bisericii, ne inspirăm întotdeauna de la Mîntuitorul Iisus Hristos care 
s-a înălţat la cer. După cum ştim, Hristos cel înălţat la cer este profet, 
preot şi păstor al sufletelor. Şi voi preoţii, cînd predicaţi şi păstoriţi, 
vorbiţi şi activaţi în numele lui Iisus Hristos.

Iisus Hristos a fost • pe pămînt Păstorul cel Bun, iar după ce s-a 
înălţat la cer El este Păstorul cel Mare. Păstorirea Mîntuitorului Hristos 
continuă pretutindenea şi în fiecare loc, căci Hristos iubeşte tui'ma Lui 
şi se îngrijeşte de ea oriunde s-ar afla ea. El se foloseşte de noi care 
sîntem episcopi şi preoţi, ca de ajutoare ale Lui. De aceea, atunci cînd 
lucrurile merg bine în parohia dumneavoastră, este bucurie în cer în inima 
lui Hristos, \iar cînd merg rău, în inima lui Hristos sălăşluieşte întristarea.

Se cuvine, deci, să fiţi cu privirea la Hristos cel înălţat la cer, pentru 
a-I pi'oduce întotdeauna bucurie şi pentru a evita întristarea din inima
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LvL Lisus Hristos, Marele preot, se găseşte aici în Biserica Ortodoxă din 
România şi tot acelaşi Hristos este şi în Biserica din Anglia.

Vă aduc salutul şi dragostea Bisericii Anglicane.
Este o mare bucurie şi o mare nădejde că şi eu, Arhiepiscopul de 

Canterbury şi Prea Fericirea Sa Justinian, Patriarhul României, ne stră
duim ca Bisericile noastre să se apropie cît mai mult una de alta.

Acum 30 de ani a avut loc la Bucureşti o importantă conferinţă între 
o delegaţie de teologi ai Bisericii Ortodoxe Române şi o delegaţie de
teologi ai Bisericii Anglicane, pentru unirea Bisericilor noastre. Şi acum,
în vremea noastră, Sanctitatea Sa Patriarhul Ecumenic Atenagora, ne-a 
corrmnicat că s-a căzut de acord să se instituie o comisie panortodoxă şi 
o comisie pananglicană, care să lucreze pentru apropierea şi unirea Bi
sericilor noastre.

Insă, pe lîngă unitatea dogmatică pentru care lucrează teologii, noi 
socotim de mare importanţă, pentru unitatea Bisericilor, puterea rugă- 
ciunii. De aceea noi credem că este bine ca şi preoţii şi credincioşii din 
cele două Biserici să se roage unii pentru alţii. Dacă noi sîntem mai 
apropiaţi unii de alţii şi ne găsim împreună, vom fi mai aproape de uni
tate şi vom fi mai puternici. Să fiţi încredinţaţi că, atunci cînd lucraţi 
în parohiile dumneavoastră, nu sînteţi singuri, fiindcă vă însoţesc rugă
ciunile tuturor credincioşilor. Fie ca slujitorii Bisericii Ortodoxe Române 
să-şi facă lucrul lor mai bine şi mai cu spor prin rugăciunile noastre, ale 
slujitorilor şi credincioşilor din Anglia, şi fie ca eu şi preoţii mei din 
Anglia să face?n lucru mai temeinic prin rugăciunile voastre, ale sluji
torilor şi credincioşilor din România.

Să fim de asemenea încredinţaţi că în timp ce noi ne rugăm unii 
pentru alţii pe pămînt, împi'eună cu noi se roagă şi îngerii şi sfinţii în 
ceruri pentru noi. Rugăciunile îngerilor, ale sfinţilor şi ale sfintei Fecioare 
Maria, Născătoarea de Dumnezeu, să ne ajute întotdeauna în lucrarea 
noastră pentru mîntuirea sufletelor credincioşilor.

Mulţumindu-vă încă o dată pentru primirea caldă ce mi-aţi făcut, 
vă salut pe toţi în pacea lui Hristos şi să rugăm pe Atotputernicul Dum
nezeu să ne ajute pe topi să fim cît mai aproape de Domnul lisus Hristos, 
Cel ce s-a înălţat de pe pămînt la cer.

Dumnezeu să vă binecuvînteze pe toţi».

Preoţii cursişti au executat apoi cîteva cîntări religioase, sub con
ducerea D-lui Asistent C. Drăguşin.

Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian şi Graţia Sa Arhiepiscopul 
de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, Primat a toată Anglia, au mulţumit 
preoţilor pentru primirea ce li s-a făcut şi, binecuvîntîndu-i au mers la 
sala «Manole» unde ghidul a dat explicaţiile în legătură cu pictura din 
această sală, pictură care înfăţişează legenda Mînăstirii Curtea de Argeş.

A urmat apoi masa, în timpul căreia Dl. Al. Cerna-Rădulescu, re
dactor principal al revistelor patriarhale, a prezentat Prea Fericitului 
Părinte Patriarh Justinian pe ziariştii care în timpul vizitei delegaţiei Bi-
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sericii Anglicane în ţara noastră s-au interesat de aproape de programul 
oaspeţilor noştri şi au transmis presei din Anglia informaţii şi impresii 
în legătură cu această vizită: dra. Doreen Berry de la B.B.C., dl. Ian 
Mc. Dougall, corespondent al B.B.C., Vincent Bouist, de la Agenţia Reuter, 
şi Roland Flamini. corespondent al ziarului «Daily Express».

Prea Fericitul Patriarh Justinian şi-a exprimat bucuria pentru pre
zenţa ziariştilor englezi în ţara noastră cu ocazia vizitei Graţiei Sale 
Arhiepiscopul Arthur Michael Ramsey, Primat a toată Anglia şi Mitro
polit. subliniind că această prezenţă dovedeşte importanţa deosebită pe 
care opinia publică din Marea Britanie o acordă vizitei pe care Graţia 
Sa o face Bisericii Ortodoxe Române şi ţării noastre.

«Profităm de acest prilej — a spus Prea Fericirea Sa — spre a vă 
comunica faptul că Noi ne bucurăm pe de o parte pentru că este prima 
dată în istoria legăturilor dintre Biserica Ortodoxă Română şi Biserica. 
Anglicană, cînd Primatul Bisericii Anglicane vizitează biserica noastră, 
răspunzînd vizitei pe care răposatul patriarh Miron a făcut-o în 1936 
Bisericii Anglicane, iar pe de altă parte ne amintim cu plăcere că anul 
acesta se împlinesc 30 de ani de la conferinţa care a avut loc la Bucu
reşti (în 1935) între teologii Bisericii Ortodoxe Române şi teologii Bise
ricii Anglicane».

Amintind apoi că evocarea celor hotărîte atunci se face tocmai în 
ajunul constituirii comisiilor panortodoxe şi pananglicane. care. după 
hotărîrea’de la Rodos, vor începe tratativele de unire între Biserica Orto
doxă şi Biserica Anglicană, — Prea Fericitul Patriarh Justinian a spus: 
«Noi credem că hotărîrile Conferinţei de la Bucureşti, din 1935. vor 
constitui temelia lucrărilor pentru unirea dintre Biserica Ortodoxă şi 
Biserica Anglicană. Sîntem încredinţaţi că cele hotărîte atunci, vor uşura 
mult lucrările comisiilor panortodoxă şi pananglicană. în orice caz. noi 
dăm toată asigurarea că teologii români care vor fi delegaţi în comisia 
panortodoxă vor sprijini nu numai lămurirea problemelor care au fost 
dezbătute acum 30 de ani, ci vor contribui şi la rezolvarea problemelor 
ce se vor pune celor două comisii. Fără îndoială, vizita Graţiei Sale Arhi
episcopul Dr. Michael Ramsey va determina un curent favorabil discu
ţiilor ce vor avea loc între cele două comisii, fiindcă toate cuvîntările 
şi discuţiile purtate acum în ţara noastră vor fi publicate în revistele 
noastre şi ele vor fi cunoscute şi de celelalte Biserici».

Prea Fericitul Patriarh Justinian a subliniat faptul că problemele 
acestea sînt cunoscute în Biserica noastră atît de cler cît şi de credincioşi, 
fiindcă au fost publicate nu numai lucrările din 1935, ci şi în 1958, cu 
ocazia Conferinţei de la Lambeth, în revista «Ortodoxia» a fost stabilită 
poziţia Bisericii noastre, expunîndu-se acolo părerile teologilor ortodocşi 
români şi ale patriarhului. Prea Fericirea Sa a încheiat spunînd : «Noi 
socotim că sîntem în această privinţă Biserica cea mai avansată. Credem 
că Biserica Anglicană are în noi prietenii cei mai apropiaţi şi vă încre
dinţăm pe toţi că şi după încheierea vizitei Graţiei Sale noi înţelegem 
să ducem mai departe colaborarea noastră».
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După amiază la orele 18. înalţii oaspeţi au plecat de la Mînăstirea 
Curtea de Argeş, spre şantierul marii hidrocentrale «Gheorghe Gheorghiu- 
Dej» de pe Argeş. Străbătînd un drum de cîteva zeci de kilometri, pe 
şoseaua care urcă, în serpentine largi, spre inima Carpaţilor. către izvoarele 
Argeşului, Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey. 
şi Prea Fericitul Patriarh Justinian, împreună cu însoţitorii, au poposit 
pe şantierul giganticului baraj, care va lega crestele munţilor şi va stăvili 
apele nurilor, pentru a le preface apoi în energie şi în lumină. Întâmpinaţi 
de Dl. Ştefan Nicolae, directorul şantierului, de ingineri, tehnicieni şi 
muncitori, cu tradiţionala prietenie românească, înalţii oaspeţi -au avut 
prilejul să cunoască unul din roadele muncii pe care o depune poporul 
nostru pentru propăşirea ţării sale. In amurgul liniştit, sub umbrele 
înserării, care se întindeau cu repeziciune peste văi, se desfăşurau ulti
mele minute ale zilei de muncă: purtate pe firele de oţel ale funicu- 
larului, benele cu beton pluteau la înălţimi ameţitoare peste valea îngustă 
şi adîncă. oprindu-se şi coborînd cu precizie şi descărcîndu-se automat, 
la locul dorit de constructori, pe coama marelui arc de oţel, piatră şi 
ciment al barajului.

Lămuririle date de ingineri şi tehnicieni asupra lacului artificial din 
creştetul munţilor, în care se vor aduna milioane de metri cubi de apă. 
aduse de trei rîuri cărora li s-au schimbat albiile, sau asupra celor 11 
kilometri de tunel săpat pe sub munte pentru a asigura căderea vijelioasă 
a apei spre sala subterană a turbinelor, — vastă ca o catedrală — au 
oferit imaginea grandioasei realizări a priceperii şi hărniciei româneşti, 
înalţii oaspeţi au apreciat în chip deosebit concepţia îndrăzneaţă a ingi
nerilor români, înaltul nivel tehnic al utilajului românesc şi entuziasmul 
constructorilor noştri, felicitîndu-i călduros pentru cele înfăptuite şi urîn- 
du-le noi succese în activitatea lor viitoare, închinată progresului României.

La întoarcere, a fost vizitat complexul muzeistic de la biserica Sfîn- 
tul Nicolae Domnesc din Curtea de Argeş.

După cină, oaspeţii au rămas peste noapte, pentru odihnă, la Curtea 
de Argeş.

Sîmbătă
5

iunie

La orele 8,30 oaspeţii au plecat, cu aceiaşi însoţitori spre 
oraşul Tîrgovişte. Exprimîndu-şi dorinţa să viziteze şi o 
parohie de ţară, în drum s-au oprit la parohia Leordeni, din 
raionul Găieşti. Epitropii parohiei împreună cu credin
cioşii, îmbrăcaţi în frumoase costume muscelene, au primit 

pe oaspeţi cu pîine şi sare. La intrarea în biserică, Preotul paroh N. Ni- 
colescu i-a întîmpinat cu crucea şi evanghelia. Prea Fericitul Părinte Pa- 
Iriarh Justinian şi Graţia Sa Arhiepiscopul Michael Ramsey au sărutat 
crucea şi evanghelia şi după ce s-au închinat în sfîntul altar, au binecu- 
vîntat pe credincioşi, aşezîndu-se cu însoţitorii, în strănile arhiereşti.

Preotul N. Nicolescu a făcut un scurt istoric al bisericii, arătînd că 
ji fost clădită în anul 1835 şi rectitorită în ultimul timp pe de-a întregul
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de Prea Fericitul Patriarh Justinian. A înfăţişat apoi oaspeţilor felul 
cum este organizată şi îndrumată din punct de vedere duhovnicesc pa
rohia Leordeni, cu un număr de peste 1000 de credincioşi; cum funcţio
nează epitropia, consiliul şi comitetul parohial; cum se desfăşoară sluj
bele în biserică şi la casele credincioşilor; cum se face instrucţia şi 
educaţia religioasă a credincioşilor prin citirea Cazaniei, prin predici 
şi cateheze ; cum participă credincioşii la slujbă prin cîntarea omofonă 
şi prin corul condus de cîntăreţ, cum ajută la îîmplinirea nevoilor mate
riale ale bisericii. In încheiere, părintele paroh N. Nicolescu a adus mul
ţumiri înalţilor oaspeţi pentru cinstea deosebită făcută parohiei Leordeni, 
prin vizita conducătorului Bisericii Anglicane şi a însoţitorilor săi, urîndu-le 
viaţă lungă şi rugîndu-i să transmită slujitorilor şi credincioşilor angli
cani, dragostea şi dorirea de pace a credincioşilor din parohia Leordeni, . \

Luînd cuvîntul, Graţia Sa, Arhiepiscopul Dr. Michael Ramsey şi-a ex- ~ 
primat bucuria de a fi vizitat o biserică aşa de frumoasă şi bine îngrijită. \ _ 
Totodată a felicitat pe părintele paroh N. Nicolescu, pentru faptul că are 
enoriaşi aşa de credincioşi şi atît de pricepuţi în executarea cîntărilor 
bisericeşti. Şi Graţia Sa . a continuat, spunînd : «Eu am venit într-o ,! 
vizită în România aducînd salutul credincioşilor din Biserica Anglicană : 
către credincioşii din Biserica Ortodoxă Română. Atît mie cît şi Prea f  ̂
Fericitului Părinte Patriarh Justinian ne stă la inimă cultivarea bunei prie- * , 
tenii dintre Bisericile şi popoarele noastre. împreună chibzuim pentru a găsi ! 
calea cea mai bună a unirii Bisericilor noastre şi pentru sprijinirea prie- ̂  ' 
teniei dintre popoarele noastre. Pentru buna reuşită a acestor înalte 
ţeluri, sîntem datori să ne rugăm toţi lui Dumnezeu să ne ajute la înfăp
tuirea lor. i

«Vă. asigur că după ce mă voi întoarce acasă, mă voi ruga lui Dum- , 
nezeu pentru preotul şi credincioşii acestei parohii, Vă rog ca şi Dum
neavoastră să vă rugaţi pentru mine şi credincioşii din Anglia, pentru că, 
rugîndu-ne unii pentru alţii noi ne ajutăm unii pe alţii şi prin acest 
ajutor devenim împreună mai uniţi şi mai puternici în împlinirea dato
riilor noastre.

«Dumnezeu să vă binecuvînteze pe toţi şi să reverse peste preotul 
şi credincioşii acestei parohii harul Său cel dumnezeiesc».

în cîntări religioase executate de credincioşi, oaspeţii au fost conduşi 
la casa parohială, unde comitetul parohial aranjase o gustare şi unde s-a 
simţit căldura şi ospitalitatea caracteristică a ţăranului român. Satisfacţia 
a fost şi mai mare, cînd un grup de credincioase, în numele tuturor eno
riaşilor, a oferit Graţiei Sale Arhiepiscopului Dr. Michael Ramsey, un 
frumos costum muscelean, pentru a-1 duce D-nei Ramsey, la întoarcerea 
în Anglia. Graţia Sa a mulţumit emoţionat pentru dragostea ce i s-a 
arătat şi a rugat pe părintele paroh N. Nicolescu, să primească un portret 
al Graţie Sale spre a-1 păstra ca o amintire a clipelor de neuitat pe caro 
le-a trăit în parohia Leordeni.
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In această atmosferă de duioşie şi de frăţească apropiere, oaspeţii 
şi-au luat rămas bun de la gazde şi au pornit mai departe spre Tîrgo- 
vişte.

La Tîrgovişte, Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael 
Ramsey, Prea Fericitul Patriarh Justinian şi însoţitorii lor au vizitat 
şantierul Direcţiei Monumentelor Istorice, sub a cărei îndrumare şi supra
veghere s-a restaurat vechea biserică domnească şi se află în curs de 
restaurare complexul clădirilor care formau, cu veacuri în urmă, palatul 
şi curtea voievozilor Ţării Româneşti.

La sosire, înalţii ierarhi au fost întîmpinaţi de protopopul raionului 
Tîrgovişte, preoţi din localitate şi împrejurimi, precum şi de credincioşi. 
P. C. Protopop Gheorghe Tache a înmînat Graţiei Sale Arhiepiscopului 
Dr. Michael Ramsey şi Prea Fericitului Patriarh Justinian buchete de 
flori şi le-a urat bun-venit.

Au fost vizitate apoi poarta de intrare în palatul voievodal, cu anexele 
ei. şi biserica domnească, pe deplin restaurate, şi palatul care urmează 
să fie restaurat. Domnul Arhitect Christian Moisescu, de la Comisia Mo
numentelor Istorice, a dat explicaţii asupra vechimii acestor construcţii, 
asupra stilului lor arhitectonic şi asupra artei desăvîrşite cu care au fost 
împodobite de meşteri străini şi locali, care au ştiut să îmbine în motivele 
ornamentale elemente vii ale artei noastre populare. Impresionante au 
apărat înalţilor oaspeţi grija deosebită şi competenţa cu care sînt astăzi 
restaurate, în forma lor de la început, asemenea mărturii ale istoriei 
de lupte şi de jertfe ale poporului nostru.

Curtea domnească din Tîrgovişte — cetatea de scaun a Ţării Româ
neşti, între 1400 şi 1714 — a fost timp de trei veacuri unul din locurile 
unde s-au luat hotărîri şi s-au desfăşurat acţiuni care au asigurat exis
tenţa statului român şi rezistenţa lui împotriva atîtor încercări de sub
jugare. Una din măreţele construcţii ale trecutului, ea a fost o adevărată 
podoabă arhitectonică a Ţării Româneşti, admirată deopotrivă de local
nici şi de călători străini, încă din veacurile al XV-lea şi al XVI-lea. 
Entuziasmul cu care o descria, la sfîrşitul veacului al XVI-lea. secretarul 
voievodului Petru Cercel, era mai mult decît îndreptăţit: «Palatul prin- 
cepelui — spune el — este măreţ şi cu o arhitectură convenabilă, zidit 
de înaintaşii săi ; alteţa sa le-a mărit cu camere frumoase şi a adus, cu 
mare cheltuială, pînă deasupra pieţei, un izvor prin ţevi groase din lemn 
de pin. de la 4 mile depărtare de cetate. în acelaşi .timp, a zidit o fru
moasă biserică, foarte aproape de palat, încît pe un pod acoperit, alteţa 
sa putea să treacă din încăperile sale, fără a fi văzut».

Războaiele, năvălirile turceşti, incendiile şi toate potrivniciile vremii 
au prefăcut. încetul cu încetul, aceste măreţe construcţii în ruine. Unul 
dintre primii noştri poeţi. Vasile Cîrlova. avea să le închine la începutul 
veacului trecut versuri pline de emoţie : «O ziduri întristate, o moment 
slăvit ! / în ce mărime-naltă şi voi aţi strălucit». In zilele noastre, «rui
nele Tîrgoviştei» — cum le spunea Cîrlova acestor mărturii ale istoriei
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La casa sanatorială de la Viforîta.
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naţionale, încărcate de gloria unui trecut de lupte şi de jertfe sînt restau
rate cu grijă şi păstrate cu evlavie de poporul român.

Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey şi Prea 
Fericitul Patriarh Justinian au felicitat pe specialiştii Comisiei Monu
mentelor Istorice pentru competenţa şi rîvna cu care readuc la viaţă 
urmele glorioase ale trecutului românesc.

Binecuvîntînd apoi pe credincioşi — care le-au făcut o primire atît 
de caldă — conducătorii Bisericii Anglicane şi Bisericii Ortodoxe Române, 
împreună cu însoţitorii lor, s-au îndreptat spre Viforîta.

Mînăstire construită de voievodul muntean Vlad înecatul, între anii 
1530—1532, Viforîta a suferit, de-a lungul. veacurilor, numeroase avarii 
provocate de ostile năvălitoare, fiind în repetate rînduri refăcută ie 
voievozii Ţării Româneşti : Radu Mihnea, Matei Basarab, Constantin
Brîncoveanu, sau de dregători de seamă ca Banul Grigore Brîncoveanu. 
Cutremurul din noiembrie 1940 a tarnsformat acest locaş bisericesc lh 
ruine. Restaurată prin grija Prea Fericitului Patriarh Justinian, Viforîta 
a devenit una din Casele sanatoriale ale Casei de pensii şi ajutoare a 
salariaţilor Bisericii Ortodoxe Române.

înalţii oaspeţi au luat cunoştinţă de condiţiile în care îşi trăiesc 
anii bătrîneţii un număr de aproape o sută de foste călugăriţe, foste sala
riate ale aşezămintelor bisericeşti sau preotese văduve.

După ce s-au închinat la altarul bisericii de la Viforîta şi au vizitat 
locuinţele pensionarilor şi birourile administraţiei, oaspeţii au pornit spre 
Casa sanatorială de la Dealul, — vechi monument de artă religioasă, 
restaurat complet prin purtarea de grijă a Prea Fericitului Patriarh Justi
nian, cu sprijinul larg al autorităţii de stat. Aci, Graţia Sa Arhiepiscopul 
de Canterbury şi însoţitorii săi au stat de vorbă cu bătrînii călugări şi 
preoţi, pe care vîrsta i-a făcut să-şi înceteze activitatea şi care se bucură 
aci de o îngrijire deosebită, plină de dragoste şi preţuire pentru viaţa 
lor de muncă închinată slujirii Sfintei Biserici Ortodoxe Române.

Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury şi însoţitorii săi şi-au exprimat 
admiraţia pentru opera samariteană desfăşurată de Casa de pensii a sa
lariaţilor Bisericii Ortodoxe Române şi pentru admirabilele realizări de 
asistenţă socială pe care le-au cunoscut la casele sanatoriale de la Vi
forîta şi Dealul.

înalţii oaspeţi au luat parte la un prînz oferit de P. C. Pr. Traian 
Ghica, directorul Casei de pensii şi ajutoare a salariaţilor Bisericii Orto
doxe Române. în timpul mesei, Prea Fericitul Patriarh Justinian a toas
tat pentru P. C. Pr. Traian Ghica şi pentru colaboratorii săi, iar Graţia. 
Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey a toastat pentru In- 
tîistătătorul Bisericii Ortodoxe Române, sub a cărui îndrumare înţeleaptă 
Biserica 'a obţinut atît de însemnate realizări.

După amiază, înalţii oaspeţi au plecat spre Mînăstirea Ghighiu. stră- 
bătînd o parte din regiunea Ploieşti, pe întinsul căreia au admirat o parte 
din marile realizări industriale ale poporului român. Giganţii de oţel şi 
aluminiu ai industriei chimice, vastele rafinerii ale aurului negru şi uzi-
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nele constructoare de utilaj petrolier — al căror renume a străbătut pa- 
mîntul, dovedind lumii întregi geniul creator al poporului nostru — au 
lăsat oaspeţilor impresii puternice, de neuitat. Un scurt popas la uriaşul 
complex petro-chimic de la Brazi a oferit solilor Bisericii Anglicane priveliş
tea feerică a unui complex industrial construit în aer liber, în ale cărui con
ducte şi retorte argintii se făuresc minunile veacului nostru: zeci şi sute 
de reacţii şi sinteze chimice, din care se ivesc nenumărate produse meni:e 
să facă viaţa oamenilor mai uşoară, mai frumoasă, mai fericită.

La Mînăstirea Ghighiu, Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Di\ 
Michael Ramsey şi Prea Fericitul Patriarh Justinian au fost întîmpinaţi 
— ca pretutindeni — cu sfîntă cruce şi sfîntă evanghelie — de soborul 
preoţilor slujitori şi cu cîntări religioase de către obştea călugăriţelor. 
După oficierea vecerniei în biserica mînăstirii, înalţii oaspeţi au vizitat 
chiliile4 reconstruite din temelii, prin purtarea de grijă a Prea Fericitului 
Patriarh Justinian, precum şi atelierele de înrămat icoane ale Institutului 
Biblic şi de Misiune Ortodoxă, in care lucrează cu rîvnă şi cu pricepere 
zeci de călugăriţe, împletind după datina ortodoxă, rugăciunea cu munca.

Graţia. Sa Arhiepiscopul Dr. Michael Ramsey a felicitat pe călugă
riţele de la Ghighiu pentru atmosfera de muncă, de ordine şi de înaltă 
trăire duhovnicească pe care a găsit-o şi a admirat-o în mînăstirea lor 
şi le-a împărtăşit înalta sa binecuvîntare.

în drumul lor spre Bucureşti, înalţii oaspeţi şi însoţitorii lor au făcut 
un pios popas la cimitirul'eroilor britanici, unde au fost întîmpinaţi de 
Dl. Webb. ataşat militar al Ambasadei Marii Britanii. Au fost depuse bu
chete de flori, s-a rostit o rugăciune de către Graţia Sa Arhiepiscopul 
de Canterbury şi s-a păstrat un moment de reculegere în memoria tuturor 
celor ce au luptat pentru eliberarea popoarelor de sub robia fascistă.

Seara, tîrziu, înalţii oaspeţi s-au înapoiat în Bucureşti, la reşedinţa 
rezervată în palatul patriarhal.

între orele 8—9,15, Graţia Sa Arhiepiscopul Dr. Michael 
Ramsey, însoţit de Eminenţa Sa Eley Stanley, Episcop de 
Gibraltar, PP. CC. canonici John Satterthwaite, John 
Findlow şi P. C. Preot John Andre>w au luat parte la 
sfîntă liturghie oficiată în biserica anglicană din Bucu

reşti. Menţionăm că, în această duminică, în Biserica Anglicană s-a săr
bătorit Duminica Pogorîrii Sfîntului Duh.

După terminarea sfintei liturghii, au revenit la palatul patriarhal, 
de unde, împreună cu Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian şi cu 
membrii Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Române au plecat la biserica 
Sfîntul Spiridon, paraclisul patriarhal din Bucureşti. înainte de a intra 
in biserică cei doi Întîistătători au fost înveşmîntaţi în mantii, şi-au pus 
po cap mitra şi în mîini au luat cîrjele arhiereşti respective, fiind întîm
pinaţi apoi în biserică de Prea Sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul. cu

Duminică
6

iunie
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sfînta cruce şi cu sfînta evanghelie. După ce au sărutat sfînta cruce şi 
sfînta evanghelie. Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian şi Graţia Sa 
Arhiepiscopul Dr. Michael Ramsey au înaintat spre sfîntul altar şi după 
ce s-au închinat înaintea sfintei mese. au revenit pe solee de unde au bi- 
necuvîntat pe credincioşii aflaţi în biserică.

Membrii delegaţiei Bisericii Anglicane. în frunte cu Arhiepiscopul 
Dr. Michael Ramsey au luat loc în strănile din partea dreaptă lîngă sfîn
tul altar, avînd în imediata vecinătate pe şefii de culte religioase din pa
tria noastră: Eminenţa Sa. Friederich Miiller. episcopul .Bisericii Evan
ghelice C. A. din Sibiu. Eminenţa Sa Gheorghe Argay. episcopul Bise
ricii Evanghelice S. P. din Cluj, Eminenţa Sa Alexandru Buthi, epis
copul Bisericii Reformate din Oradea. Eminenţa Sa Iuliu Nagy. episcopul 
Bisericii Reformate din Cluj, Prea Sfinţitul Dirayr Mardikian. episcopul 
Bisericii Armene din R.P.R.. Eminenţa Sa Kiss Elek. episcopul Bisericii 
Unitariene din Cluj.

Tot lîngă delegaţia Bisericii Anglicane a luat loc şi Dl. L. Ch. Glass, 
ambasadorul Marii Britanii din ţara noastră. împreună cu doamna şi alţi 
funcţionari superiori ai Ambasadei precum şi alţi invitaţi.

Membrii Sfîntului Sinod ai Bisericii Ortodoxe Române împreună cu 
consilierii patriarhali şi ai Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor, cu mem
bri ai Consiliului Naţional Bisericesc, cu profesorii Institutului şi Semi
narului teologic din Bucureşti, au luat loc în' strănile din stînga naosului.

Sfînta liturghie a fost oficiată de însuşi Prea Fericitul Patriarh Justi
nian, însoţit de PP. SS. Episcopi Teoctist al Aradului şi Antim Tîrgo- 
vişteanul — vicar patriarhal —, cu un numeros sobor de preoţi şi diaconi. 
Răspunsurile la sfînta liturghie au fost date de corul paraclisului Sfîntul 
Spiridon şi de credincioşi. Slujba săvîrşită cu un fast deosebit, atmosfera 
de evlavie ortodoxă, citirea Cazaniei, au impresionat profund pe toţi cei 
prezenţi.

La cîntarea Heruvicului, Prea' Fericitul Părinte Patriarh Justinian 
a hirotonit preot pe un tînăr licenţiat al Institutului teologic de grad uni
versitar din Bucureşti.

La sfîrşitul sfintei liturghii. Prea Fericitul Părinte Patriarh a rostit 
următoarea cuvîntare :

Iubite frate în Hristos,
Arhiepiscop de Canterbury şi Primat a toată Anglia,

Cu neţărmurită dragoste în Hristos şi cu mare bucurie duhovnicească 
Vă salutăm astăzi, sub bolta catedralei Sfîntul Spiridon, unde — îm
preună cu membrii Sfîntului nostru Sinod şi cu conducătorii celorlalte 
culte creştine din ţara noastră — aţi luat parte la sfînta liturghie, săvîr
şită după rînduiala statornicită din primele veacuri creştine şi păstrată 
cu sfinţenie în Biserica Ortodoxă.

Timpul scurt pe care l-aţi petrecut în ţara noastră, vizitele pe care le-aţi 
făcut la aşezăminte bisericeşti din Bucureşti, de la Curtea de Argeş, de la
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Tîrgovişte, de la Ploieşti şi întîlnirile pe care le-aţi avut şi le veţi mai 
avea cu ierarhii, preoţii şi credincioşii noştri, sau cu elevii, studenţii şi 
profesorii şcolilor noastre teologice, Vă vor încredinţa pe deplin că Bi
serica Ortodoxă Română slujeşte fără preget sfintele porunci evanghelice 
şi nobilele năzuinţe de pace, de înfrăţire, de colaborare prietenească, ale 
creştinătăţii şi ale omenirii întregi.

Biserica Ortodoxă Română este păstrătoare a învăţăturii ci'eştine, 
cuprinsă în Sfînta Scriptură şi în Sfînta Tradiţie, care formează temelia 
trainică a Bisericii lui Hristos, cea «una, sfîntă, sobornicească şi apos- 
tolească» — aşa cum a fost dintru început şi cum va fi iarăşi într-o zi.

Graţia Voastră,

Credinţa creştină pe pămîntul ţării noastre are rădăcinile adînc în
fipte în trecutul îndepărtat cînd înşişi Apostolii Mîntuitorului «mergeau 
şi învăţau popoarele, botezîndu-le în numele Tatălui şi al Fiului şi al Sfîn
tului, Duh».

Strămoşii poporului român s-au întins pe un spaţiu vast în hotarele 
Imperiului Roman, cuprinzînd teritoriul de pe cele două maluri ale Du
nării, din Balcani pînă dincolo de Carpaţii dacici şi avînd o Biserică 
organizată. Deja în anul 343 episcopii lor ţinuseră un sinod la Sofia de 
azi — Sardica de atunci; aceşti episcopi erau succesorii episcopilor rîn- 
cluiţi de Sfîntul Apostol Pavel şi ucenicii săi — cum este adeverit în Fap
tele Apostolilor (XVI, XVII, XX) şi în Epistolele către Romani (XV, 19) 
şi către Filipeni (I, 1). învăţăturile Evangheliei au străbătut repede în 
toate părţile locuite de valahi. O veche tradiţie — consemnată în veacul 
al IV-lea de Eusebiu al Cezareii — mărturiseşte că Sfîntul Apostol Andrei 
a propovăduit Evanghelia lui Hristos prin părţile Dunării şi Mării Negre, 
adică pe pămîntul locuit de strămoşii poporului român — din sudul şi 
nordul Dunării. După cucerirea Daciei în anul 106, numeroşi colonişti 
creştini aduşi aici de împăratul Traian din toate provinciile romane, au 
sporit şi mai mult numărul creştinilor printre străbunii poporului ro
mân. La sfîrşitul veacului al III-lea şi începutul celui de al IV-lea, Bise
rica creştină a străbunilor poporului român era temeinic organizată, vnar- 
tirologiile păstrînd numele unor episcopi, preoţi şi diaconi din aceste re
giuni. După edictul de la Milan, dat de împăratul Constantin cel Mare, 
mulţi titulari ai scaunelor episcopale de la Tomis (Constanţa de azi), Sar
dica (Sofia de azi), Sirmium (Mitroviţa de azi), Novae (Şiştov) sau Du- 
rostorum (Silistra de azi) au participat la sinoadele ţinute în imperiul ro
man. în veacul al IV-lea sînt cunoscute legăturile stabilite între creştinii 
din părţile noastre de către Sfîntul Vasile cel Mare, arhiepiscopul Ce- 
vareii Capadociei, pi'ecum şi prietenia sinceră pe care o nutrea episcopul 
Teotim al Tomisului faţă de Sfîntul Ioan Hrisostom. Toţi aceşti episcopi, 
care au păstorit printre străbunii noştri, au fost stăpîniţi de rîvna pro- 
povăduirii credinţei creştine şi s-au arătat stăpîniţi de grija păstrării 
unităţii Bisericii împotriva ereziilor ce începuseră a se ivi în viaţa ei.

E. o. r . — 4

K
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Un rol însemnat au avut străbunii noştri în procesul de creştinare 
a populaţiilor migratoare venite pe meleagurile noastre.

Creştinarea slavilor din sudul Dunării a fost desăvîrşită în deosebi în 
cursul celor peste 200 de ani de existenţă ai Imperiului Rdmâno-Bulgar. 
cînd toată cultura Bizanţului a fost transmisă în traduceri slavone. O 
dată cu întemeierea Imperiului Româno-Bulgar (1184—1383) a luat fiinţă 
Patriarhia Româno-Bulgară, cu sediul la Tîrnova — capitala imperiului.

Formarea celor dintîi state române din nordul Dunării a adus după 
sine o mai temeinică organizare bisericească locală. Astfel, au luat fiinţăT 
în veacul al XlV-lea, Mitropolia Ungrovlahiei şi Mitropolia Moldavei, 
care au păstrat dependenţa canonică de Patriarhia Constantinopoluluiy 
ajutînd timp de 500 de ani întreaga Ortodoxie de sub ocupaţia turcilor. 
De-a lungul celor cinci veacuri, Biserica noastră a acordat un permanent 
şi generos sprijin. Urmele daniilor făcute de domnitorii şi ierarhii romani 
din veacul al XlV-lea pînă în veacul al XlX-lea unor biserici din terito
riile subjugate de Imperiul Otoman se întîlnesc şi astăzi, în Bulgariar 
Serbia, Muntele Atos, Constantinopol, Ierusalim, Antiohia şi pînă în 
depărtata Gruzie. Mitropolitul Ungrovlahiei a avut vreme îndelungată 
şi funcţiunea de conducător al ortodocşilor din Ungaria, iar în veacul 
al XVIII-lea a primit titlul de locţiitor al scaunului ierarhic al Cezareii 
Capadociei, adică al celui mai însemnat scaun din Patriarhia Ecumenică. 
Domnul Moldovei, Vasile Lupa, a fost, în prima jumătate a veacului al 
XVII-lea, proclamat «protector al Patriarhiei de Constantinopol», pen
tru sprijinul neprecupeţit pe care romanii îl acordau Bisericii mame şi în
tregii creştinătăţi ortodoxe din Răsăritul subjugat de turci.

Este ştiut că graiul în care străbunii noştri au pi'imit credinţa în Hris- 
tos-Dumnezeu a fost limba latină populară, pe care o vorbeau. Această 
limbă a rămas vreme îndelungată limba liturgică a Bisericii noastre. Ne
voia unei rezistenţe hotărîte faţă de pi'ozelitismul romano-catolic în creş- 
tinătatea slavă, a determinat, la sfîrşitul primului mileniu, adoptarea limbii 
slavone ca limbă de cult în Biserica Românească. Ea însă se folosea mai 
mult în mînăstiri, în cancelariile domneşti şi în serviciile mai importante 
ale statului. In limba slavonă, care nu era a noastră, şi într-o scriere care 
nu fusese croită pe măsura graiului nostru, românii au realizat, în şcolile 
lor de caligrafi şi rmniaturişti, adevărate comori de gîndire şi de artă creş
tină. Veacuri după veacuri, din mînăstirile româneşti au pornit spre în
treaga Ortodoxie de limbă slavă nenumărate cărţi de slujbă sau de zidire 
duhovnicească, scrise cu rîvnă şi migală de ucenicii lui Gavriil de la Mî- 
năstirea Neamţ — cel ce a întocmit în veacul al XV-lea adevărate capodo
pere miniaturistice, printre care şi un Tetraevanghel slavo-grec, aflat 
acum în ţara Voastră, la celebra bibliotecă Bodleiană din Oxford. Biserica 
Ortodoxă Bulgară, Sîrbă şi Rusă au primit multe din cărţile după care 
slăveau pe Dumnezeu la altarele lor, de la talentaţii şi smeriţii călugări 
români. Cel dintîi Liturghier tipărit în ţara noastră la 1508, a fost tipărit 
în limba slavonă la Mînastirea Dealul, pe care aţi vizitat-o. Chiar după 
introducerea în cultul nostru a limbii române — a cărei folosire ca limbă
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liturghică a început de peste 400 de ani — Biserica Românească a tipării
— sub păstorirea marelui Mitropolit Antim Ivireanul —, cărţi bisericeşti. 
pentru greci, pentru arabi şi pentru georgieni.

Prin strădaniile Bisericii noastre s-a ţinut în anul 1642, Siîiodul de 
la Iaşi, care a cercetat şi api'obat Mărturisirea de credinţă ortodoxă, în 
tocmită de mitropolitul Petru Movilă al Kievului, care era român după 
neam. Această operă a devenit normativă pentru întreaga Ortodoxie, ea 
fiind şi astăzi expresia unităţii dogmatice şi canonice a tuturor Bisericilor 
Ortodoxe din lume. De altfel, Petru Movilă este temeluitorul culturii teo
logice ruse şi întemeietorul învăţămîntului superior teologic din Rusia.

Năzuinţa sinceră şi nezdruncinată a Bisericii Ortodoxe Române pen
tru păstrarea unităţii de credinţă şi de slujire apostolică în Biserica lui 
Hristos a fost firul conducător al întregii noastre istorii.

Noi am afirmat, cu ani în urmă, — şi folosim acest prilej pentru a re
peta în prezenţa Graţiei Voastre şi a Onorabililor Voştri însoţitori — 
că astăzi mai mult ca oricînd, «creştinii se pot înţelege, creştinii trebuie 
să se înţeleagă. Dorinţa unităţii este comună şi mărturisită. Ea este sim
ţită de fiecare Biserică, este rostită în rugăciunile înălţate în toate lim
bile creştine, este cerută de interesul religios-moral general al lumii creş
tine. Deosebirile ce ne despart, greutăţile ce stau în cale nu trebuie să 
ne lase pasivi sau neputincioşi, în starea de puia acum, a dezbinării şi a po
lemicii, care slăbesc forţa morală a creştinismului şi nu aduc folos sau 
cinste nici unei Biserici... Cu spiritul din care purced legăturile dintre 
Anglicanism şi Ortodoxie, care au un lung trecut de atitudine conciliantă 
şi de comunicare între ele, şi cu sentimentul ce le inspiră, rezultatele 
la care s-a ajuns ne îndreptăţesc să afirmăm că în actuala stare de legă
turi din sînul creştinătăţii, inter comunicarea şi inter comuniunea angli- 
cană-ortodoxă este un bun început al celei care trebuie să apropie în viitor 
pe toţi creştinii» (Apostolat Social, VI. p. 407—408).

Pe această cale, rugăm pe Bunul Dumnezeu cu al Său har şi cu a Sa 
iubire de oameni, să încununeze aceste scumpe nădejdi, cu multe şi bo
gate roade întru slava Sfintei Sale Biserici şi întru fericirea omului pe 
care El l-a creat, după chipul şi asemănarea Sa. A m i n !

Apoi Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian a oferit Graţiei Sale 
Arhiepiscopul Primat Michael, daruri, spunînd: «In amintirea întîlnirii 
noastre şi ca semn al dragostei frăţeşti dintre noi, conferim Graţiei Voas
tre crucea patriarhală, turnată în aur şi bătută cu pietre scumpe, pe care 
vă rog să o purtaţi ca pe un simbol al prieteniei şi al străduinţelor comune 
pentru unirea Bisericilor noastre. Şi fiindcă am vorbit despre vechimea 
creştinismului nostru, vă ofer şi o icoană veche de peste 300 de ani, cu 
chipul Maicii Domnului şi al Sfîntului Arhanghel Mihail, patronul Gra
ţiei Voastre şi, o dată cu această icoană vă ofer şi o candelă în filigran 
aurit, precum şi o cruce pentru a binecuvînta cu ea pe credincioşii Bise
ricii Anglicane»,
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Eminenţei Sale Eley Stanley. Episcopul Gibraltarului, i-a oferit: o 
cruce patriarhală în argint, aurită şi emailată, o icoană veche din vea
cul al XVII-lea. o candelă în filigran şi o cruce pentru binecuvîntare.

Celor doi canonici: John Satterthwaite şi John Findlow şi părinte
lui capelan John Andrew le-a oferit cîte o cruce patriarhală, cîte o icoană 
veche, cîte o candelă de argint şi cîte o cruce pentru binecuvîntare.

Vădit mişcat. Graţia Sa Arhiepiscopul Dr. Michael Ramsey a rostit 
următoarea cuvîntare:

Prea Fericite Părinte Patriarh şi 
' • iubite frate în Hristos,

Vă mulţumesc călduros atît pentru cuvintele frumoase pe care ni 
le-aţi adresat mie şi Bisericii Anglicane cît şi pentru preţioasele daruri 
pe care ni le-aţi oferit mie şi însoţitorilor mei, ca semn al dragostei ce 
o aveţi pentru noi.

Salut de asemenea din inimă pe toţi binecredincioşii ortodocşi români 
care au luat parte ba săvîrşirea sfintei liturghii. Iisus Hristos s-a înălţat 
la cer şi a revărsat peste noi harurile iSfîntului Duh. De aceea noi creştinii 
ne bucurăm în aceste sfinte sărbători. Ca un prinos al acestei deosebite 
lucrări, Vă aduc din partea ierarhilor şi credincioşilor Bisericii Anglicane 
prietenia şi dragostea lor permanentă.

Şi bucuria, noastră, a tuturor, este astăzi cu atît mai mare cu cît 
ne aducem aminte că acum treizeci, de ani a avut loc aici la Bucureşti 
o conferinţă între teologii Bisericii Anglicane şi teologii Bisericii Or
todoxe Române, pentru a se ajunge la înţelegere şi unire între Bisericile 
noastre, iar astăzi noi ne străduim să ducem mai departe lucrul început 
atunci.

Noi. în generaţia noastră, vom face tot ce ne stă în putinţă pentru 
promovarea unităţii dintre noi şi după noi vor continua lucrarea noastră 
tinerii studenţi teologi de azi ai Bisericilor noastre.

Sfîntid Duh care s-a revărsat peste Sfinţii Apostoli la Duminica Ru
saliilor ne conduce pe drumul unităţii. El este Cel ce apropie pe creştini 
unii cu alţii şi-i ajută in năzuinţa lor de unire. Fie ca Biserica Ortodoxă 
şî Biserica Anglicană să ajungă la unire între ele şi apoi să se ajungă la 
unirea tuturor creştinilor.

Sfîntul Duh s-a pogorît la Rusalii peste Sfinţii Apostoli în chip de 
limbi de foc. Sfîntid Duh lucrează şi în vremea noastră cu puterea lui 
de foc. Cunoaştem cu toţii că una din însuşirile focului este aceea de a 
arde. Să rugăm, deci pe Sfîntul Duh să ardă şi să mistuiască din noi toate 
păcatele şi mai ales egoismid care ne dezbină şi ne învrăjbeşte unii ca 
alţii, îndreptîndu-ne pe calea binelui şi a sfinţeniei. O altă însuşire a fo
cului este aceea de a încălzi. Sfîntul Duh încălzeşte inimile noastre cu 
prietenia pe care trebuie să o avem unii faţă de alţii, cu iubirea frăţească 
pe care trebuie să o arătăm întotdeauna faţă de semenii noştri. Fie ca 
sufletele noastre să se încălzească de dragostea pentru cei ce au nevoie
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de noi, spre a ajuta pe cei ce sînt în necazuri şi suferinţe. Fie ca noi să 
fim pătrunşi de simţăminte umane faţă de toţi oamenii, cu care să trăim 
în pace şi deplină armonie.

Inimile noastre sînt astăzi pline de mulţumire.
Mulţumim Bunului Dumnezeu că ne-a învrednicit să ne găsim îm

preună la sărbătorirea celei de a XVII-a aniversări de la întronizarea 
Prea Fericitului Patriarh Justinian, căruia îi urăm viaţă lungă şi păstorire 
plină de roade duhovniceşti.

Mulţumim apoi lui Dumnezeu că ne-a ajutat să fim laolaltă cu re
prezentanţi ai atîtor Biserici la slujba sfintei liturghii, săvîrşită de în
suşi Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian — în atmosfera aceasta 
de înfrăţire şi comuniune în dragoste şi rugăciune.

Fie ca bunul Dumnezeu să întărească prietenia dintre cele două ţări 
ale noastre: România şi Anglia, şi să ajute la unirea Bisericilor noastre.

Dumnezeu să binecuvînteze pe toţi conducătorii cultelor cu care ne 
găsim împreună în această frumoasă biserică şi să ajute credincioşilor 
pe care-i păstoresc.

Fie ca harul Sfîntului Duh să se pogoare peste noi toţi şi să ne învred
nicească să trăim ca sfinţii din ceruri.

Dumnezeu să ne ajute tuturor.

Apoi Graţia Sa a citit următorul document:

Lambeth Palace S.E.I.

Se conferă Crucea Lambeth, Prea Fericirii Sale

JUSTINIAN,
Patriarhul României,

în semn de recunoaştere a excepţionalelor servicii pe care le-a adus cau
zei unităţii ci'eştine şi îndeosebi promovării unor relaţii mai strînse între 
Biserica Sa şi Biserica Angliei.

MICHAEL 
Arhiepiscop de Canterbury

6 iunie 1965.

Graţia Sa a adăugat că în Biserica Anglicană «Crucea Lambeth» 
este cea mai înaltă distincţie, pe care o poate oferi Arhiepiscopul de Can
terbury. Primat a toată Anglia şi Mitropolit şi a asigurat pe Prea Fericitul 
Părinte Patriarh Justinian că precum crucea este din aur curat, tot aşa 
de curată este dragostea pe care Graţia Sa o are pentru Prea Fericirea 
Sa şi pentru Biserica Ortodoxă Română.

Tot cu acest prilej Graţia Sa a conferit «Crucea Sfîntului Augustin» 
înalt Prea Sfinţitului Iustin, Mitropolitul Moldovei şi Sucevei şi Prea 
Sfinţitului Episcop Antim Tîrgovişteanul, vicar patriarhal şi Secretar al
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Sfîntului Sinod, iar Părintelui Arhidiacon N. Nicolaescu, rectorul Insti
tutului teologic din Bucureşti şi Părintelui Vintilă Popescu, parohul bi
sericii ortodoxe române din Londra le-a oferit de asemenea cîte o cruce.

Cei doi conducătoii de Biserici s-au îmbrăţişat şi apoi au binecuvîntat 
pe credincioşi. La ieşirea din biserică, credincioşii au făcut o călduroasă 
manifestare de simpatie pentru delegaţia Bisericii Anglicane, în frunte 
cu Arhiepiscopul Dr. Michael Ramsey, pentru ierarhii Bisericii Orto
doxe Române, în frunte cu Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian şi 
pentru conducătorii celorlalte culte din Republica Populară Română.

Duminică la amiază, în palatul patriarhal a avut loc o masă festivă 
oferită de Prea Fericitul Patriarh Justinian în cinstea Graţiei Sale Arhi
episcopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, Primat a toată Anglia 
şi Mitropolit şi a celorlalţi reprezentanţi ai Bisericii Anglicane, care au 
însoţit pe Înaltul Prelat în vizita frăţească făcută Bisericii noastre.

Au luat parte: Înalt Prea Sfinţiţii Mitropoliţi Iustin al Moldovei şi 
Sucevei, Firmilian al Olteniei şi Nicolae al Banatului, Prea Sfinţiţii 
Episcopi Partenie al Romanului şi Huşilor, Antim al Buzăului, Chesarie 
al Dunării de Jos, Teofil al Clujului, Teoctist al Aradului, Valerian al Ora
diei. Antim Tîrgovişteanul şi Visarion Ploieşteanul, vicari patriarhali, 
membri ai Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Române; Domnii Acade
micieni Profesori P. Constantinescu-Iaşi, Dr. N. G. Lupu şi Dr. Vasile 
Râşcanu, membri ai Consiliului Naţional Bisericesc; Domnii Academicieni 
Dr. Gh. Olănescu şi Prof. I. D. Chirescu, artist al poporului, membri ai 
Adunării Eparhiale a Arhiepiscopiei Bucureştilor; consilieri patriarhali 
şi mitropolitani, profesori ai Institutului teologic universitar din Bucu
reşti. funcţionari superiori ai Administraţiei Patriarhale.

Au luat parte: Eminenţa Sa Domnul Fr. Miiller, episcopul Bisericii 
Evanghelice C. A. din R. P. R.; Eminenţa Sa Domnul Al. Buthi, epis
copul Bisericii Reformate din Oradea; Eminenţa Sa Domnul Iuliu Nagy, 
episcopul Bisericii Reformate din Cluj; Eminenţa Sa Domnul Kiss Elek, 
episcopul Bisericii Unitariene din Cluj; Prea Sfinţitul Dirayr Mardikian, 
episcopul Bisericii Armene din R. P. R.; Eminenţa Sa Monseniorul Fran- 
cisc Augustin, conducătorul Arhiepiscopiei Romano-Catolice din Bucu
reşti; Domnul Teodor Vicaş, preşedintele Cultului Creştin baptist din 
R. P. R.; Eminenţa Sa Domnul Dr. Moses Rosen, şef-rabinul Cultului Mo
zaic din R. P. R.; Eminenţa Sa Domnul Mehmet Iacub, muftiul Cultului 
Musulman din R. P. R..; P. C. Prot. Nicolae Goranov, parohul bisericii or
todoxe bulgare din Bucureşti.

A participat Domnul Profesor Dumitru Dogaru, secretarul general al 
Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri al R. P. R., 
împreună cu Domnul Ioniţă Bărbulescu, director general în Departamen
tul Cultelor.

Au luat parte Domnul L. Ch. Glass, ambasadorul Marii Britanii la 
Bucureşti, cu doamna, împreună cu funcţionari superiori ai Ambasadei. 
Au participat, de asemenea, ziarişti români şi străini.
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In timpul mesei, care s-a desfăşurat intr-o atmosferă de frăţească dra
goste şi prietenie, s-au rostit toasturi.

Prea Fericitul Patriarh Justinian a spus următoarele:

Graţia Voastră,
Distinşi membri ai delegaţiei anglicane,
Prea cinstiţi oaspeţi,

Inima mea de gazdă este plină de negrăită bucurie că personalităţi 
ecleziastice şi laice atît de alese participă la această masă, pe care Sfîntul 
Sinod .al Bisericii Ortodoxe Române şi Noi personal am oferit-o în semn 
de dragoste frăţească şi înaltă cinstire faţă de Graţia Sa Dr. Michael 
Ramsey, Arhiepiscop de Canterbury, Primat a toată Anglia şi Mitropolit 
şi faţă de distinşii Săi însoţitori, aflaţi în mijlocul nostru.

Sîntem bucuroşi că prezenţa Graţiei Voastre printre noi ne-a dat 
prilejul să avem la masa noastră pe distinsul ambasador al Marii Bri
tanii, de curînd venit la Bucureşti, împreună cu Doamna sa şi colabora
torii api'opiaţi.

. De asemenea ne bucurăm că avem în mijlocul nostru pe Domnul 
Secretar General al Departamentului Cultelor, Profesor D. Dogaru şi pe 
colaboratorii săi, cărora le purtăm o preţuire deosebită, pentru interesul 
ce acordă" relaţiilor Bisericii noastre, cu cultele din lumea întreagă.

Sîntem iarăşi bucuroşi că putem să înfăţişăm Graţiei Voastre, la această 
masă a dragostei frăţeşti şi preţuirii reciproce, realizarea în mic a trăirii 
ecumenice — de vreme ce ne adunăm împreună, aşa cum ne-am adunat 
şi azi — cu încredere şi sinceritate, conducătorii tuturor cultelor creştine 
din ţara noastră: ortodox, romano-catolic, evanghelic-luteran, protestant- 
reformat, unitarian, neo-pi'otestant, precum şi ai culteloi' necreştine : 
mozaic şi mahomedan. Şi o facem din convingere profundă că aceasta este 
plăcut Părintelui ceresc al tuturor oamenilor.

Cu această bucurie care stăpîneşte fiinţa mea şi a tuturor' membrilor 
Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, precum şi a colaboratorilor 
noştri de la Centrul Patriarhiei, prezenţi aici, şi cu nădejdea că vizita 
Graţiei Voastre şi a însoţitorilor Voştri făcută Bisericii şi Ţării noastre 
Vă va lăsa impresii plăcute şi durabile şi că în viitor Bisericile noastre 
vor reuşi să realizeze o desăvîrşită trăire în dragoste frăţească între ele, 
şi cu celelalte Biserici creştine şi de alte credinţe, ridic paharul în sănătatea 
Graţiei Voastre, a distinşilor membri ai delegaţiei Bisericii Anglicane, 
precum şi în sănătatea tuturor cinstiţilor oaspeţi de faţă, dorindu-vă din 
toată inima sănătate deplină, viaţă îndelungată şi fericite împliniri în muncă 
şi în viaţă.

Eminenţa Sa Domnul Episcop Fr. Miiller, a salutat pe Graţia Sa Ar
hiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, Primat a toată Anglia 
şi Mitropolit, în numele Bisericii Evanghelice de Confesiune Augustană 
din Republica Populară Română. Subliniind raporturile frăţeşti, de co
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laborare şi respect reciproc, care există între cultele religioase din ţara 
noastră, Domnul Episcop Fr. Miiller a amintit că bunele relaţii dintre 
Biserica Ortodoxă Română şi Biserica Luterană au temelii trainice încă 
din timpul Reformei, cînd — la jumătatea veacului al XVI-lea — dia
conul Coresi a tipărit la Braşov, cu sprijinul reformaţilor saşi, cele dintîi 
traduceri româneşti ale scrierilor biblice şi liturgice. «Evitînd prozeli
tismul uneia în dauna celeilalte, cele două Biserici, Ortodoxă şi Evan
ghelică, au anticipat întru cîtva buna înţelegere dintre toate Bisericile, 
pentru care militează Mişcarea ecumenică, la a cărei reuşită a contribuit 
din plin Biserica Anglicană şi Graţia Sa Arhiepiscopul Dr. Michael Ram
sey, personal», — a spus printre altele, Domnul Episcop Fr. Muller.

Eminenţa Sa Domnul Alexandru Buthi, episcopul Eparhiei Refor
mate din Oradea, a mărturisit că socoteşte un eveniment de importanţă 
deosebită faptul de a putea saluta, cu sinceră bucurie şi cu profund res
pect, în numele Bisericii Reformate din Republica Populară Română, pe 
Intîistătătorul Bisericii Angliei. Amintind că sînt binecunoscute contri
buţiile de seamă aduse de Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. 
Michael Ramsey, la realizarea misiunii ce a fost încredinţată slujitorilor 
şi credincioşilor Bisericii de însuşi Hristos, singurul cap al Bisericii creş
tine, — misiune rezumată de Sfîntul Apostol Pavel în cuvintele: «Cele 
vechi s-au dus, iată că toate s-au făcut noi. Şi toate acestea sînt de la 
Dumnezeu, care ne-a împăcat cu sine prin Iisus Hristos şi ne-a încredinţat 
slujba împăcării» (II Cor. V, 17—18). — vorbitorul a arătat că Bisericile 
din Republica Populară Română s-au angajat cu toată hotărîrea pe acest 
drum poruncit de învăţătura Scripturii, de slujire a păcii în lume şi a. 
prieteniei între toate popoarele. «Nădăjduim că în inima Graţiei Voastre 
s-a imprimat această imagine despre noi şi dorim să purtaţi pretutindeni, 
convingerea că aici, în Republica Populară Română, v-aţi întîlnit cu creş
tini de felurite confesiuni, în ale căror suflete se îmbină în chip armo
nios: adorarea lui Dumnezeu, iubirea faţă de oameni şi slujirea binelui 
patriei», — a spus Eminenţa Sa.

în continuarea toastului său, Domnul Episcop Alexandru Buthi a 
exprimat omagiile sale sincere şi respectuoase, precum şi salutul Bisericii 
Reformate din România, Prea Fericitului Patriarh Justinian, cu prilejul 
celei de a XVII-lea aniversări a înscăunării ca Întîistătător al Bisericii 
Ortodoxe Române, prin aceste calde cuvinte: «Închinînd potirul inimii 
mele pline de nectarul de rubin al dragostei, preţuirii şi rugăciunii în 
cinstea Prea Fericirii Sale, îi urez mulţi ani de rodnică activitate în frun
tea Bisericii Ortodoxe Române întru bucuria tuturor, spre binele Bisericii 
sale şi spre folosul patriei noastre dragi».

Prea Sfinţitul Episcop Dirayr Mardikian, şeful Bisericii Armene din 
Republica Populară Română, salutînd prezenţa Graţiei Sale Arhiepis
copul Dr. Michael Ramsey, distins sol al Bisericii Anglicane, ca oaspete 
al Prea Fericitului Patriarh Justinian, a precizat că a primit îndatorirea 
de a transmite înaltului prelat, cele mai sincere sentimente de gratitudine, 
din partea Sanctităţii Sale Vasken I. Catolicosul tuturor armenilor, pen
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tru legăturile trainice care au fost stabilite în ultimul timp între Biserica 
Anglicană şi Biserica Armeană, prin vizitele reciproce făcute la Londra 
şi la Ecimiadzin de şefii celor două Biserici creştine. «Noi dorim — a spus 
Prea Sfinţia Sa — să ne bucurăm şi pentru consolidarea legăturilor fră
ţeşti dintre Biserica Anglicană şi Biserica Ortodoxă Română, iar prezenţa 
în România a Graţiei Sale Arhiepiscopul Dr. Michael Ramsey, Primat a 
toată Anglia şi Mitropolit, este o chezăşie în acest sens».

Eminenţa Sa Dr. Moses Rosen, şef-rabinul Cultului mozaic din R.P.R., 
şi-a exprimat bucuria că — datorită binevoitoarei invitaţii a Prea Fe
ricitului Patriarh Justinian — are prilejul de a aduce Graţiei Sale Arhi
episcopului de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, Primat a toată Anglia 
şi Mitropolit, omagiul .respectuos şi plin de dragoste al comunităţilor 
evreieşti mozaice din ţara noastră. Amintind că acest omagiu este rostit 
în ziua în care pentru credincioşii evrei evocă momentul cînd, de pe piscu
rile muntelui Sinai, au coborît Tablele Legii, dăruindu-se astfel umani
tăţii fundamentul etic al tuturor marilor religii, — vorbitorul a spus : 
«Reuniunea noastră la această masă, reprezentanţi ai diverselor culte,' 
înfăţişători ai credinţei în Dumnezeu şi în om, uniţi în frăţietate şi prie
tenie, este parcă o realizare a principiilor etice ale Cărţii care ne-a fost 
dăruită tuturora, în această zi, acum cîteva mii de ani. Biblia, această 
cea mai veche dintre cărţi, conţine cele mai noi dintre idealurile omenirii. 
Cu ajutorul ei, noi, purtătorii sfîntului ei cuvînt, ajutăm la clădirea nou
lui în scumpa noastră patrie, Republica Populară Română». In încheierea 
toastului său, Eminenţa Sa Domnul Moses Rosen a închinat paharul pen
tru viaţa şi sănătatea Prea Fericitului Patriarh Justinian, de la înscău
narea căruia. în fruntea Bisericii Ortodoxe Române se împlinesc 17 ani, 
rugînd pe Atotputernicul Dumnezeu să-l binecuvînteze cu ani mulţi şi 
fericiţi şi cu puteri sporite de muncă în slujba Bisericii şi patriei, — pen
tru viaţa şi sănătatea Graţiei Sale Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Mi- 
chale Ramsey, Primat a toată Anglia şi Mitropolit, precum şi pentru 
viaţa fericită şi binecuvîntată a oamenilor, pentru viaţa trăită în pace 
şi belşug.

A luat apoi cuvîntul Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Mi
chael Ramsey, care a spus următoarele:

Prea Fericirea Voastră,

Sînt îndatorat să spun de două ori mulţumesc. Mulţumesc întîi Prea 
Fericirii Voastre, din partea mea şi din partea tuturor oaspeţilor, pentru 
frumoasa primire ce ne-aţi făcut. Mulţumesc apoi vorbitorilor, care mi 
s-au adresat cu atîta căldură şi sinceritate.

Mărturisesc că această sărbătorească masă este încă unul din multele 
momente fericite pe care le-am trăit în România. Am văzut o mare parte 
din oraşul Bucureşti, am văzut sate minunate, vechi monumente istorice, 
mînăstiri şi biserici de ţară, avn văzut poporul Dumneavoastră în ferme
cătoarele sale costume naţioanle. Iar sus, în munţii Carpaţi, am văzut
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cel mai mare şi mai impresionant baraj din cîte mi-a fost dat să văd 
pină acum. El reprezintă o ilustrare a marii dezvoltări industriale pe care 
o înfăptuieşte acum România.

Intîlnirea noastră de aici — prilejuită de masa prietenească oferită 
cu atîta dragoste de Prea Fericitul Patriarh Justinian — are alt caracter 
şi altă semnificaţie. Mă impresionează în mod cu totul deosebit prezenţa 
conducătorilor şi repi'ezentanţilor atîtor culte religioase. Ştiu că aceste 
culte sînt minoritare în ţara Dumneavoastră, dar mai ştiu că este o ţară 
civilizată şi cultă ţara care se îngrijeşte să asigure libertatea şi propăşirea 
minorităţilor ei. De aceea, deşi eu sînt oaspete al Bisericii Ortodoxe Ro
mâne, mă simt cu adevărat fericit să pot întîlni şi pe şefii altor culte re- 
ligioase şi să constat atmosfera de preţuire şi respect reciproc ce caracte
rizează raporturile dintre ei. Îmi voi aminti întotdeauna prezenţa atîtor 
conducători de culte, la această adunare ecumenistă, în casa Patriarhului 
Bisericii Ortodoxe Române.

Dar masa aceasta mai are şi un alt caracter special: noi ne întîlnim 
nu numai cu reprezentanţii altor ci'edinţe religioase, ci şi cu reprezen
tanţi ai statelor. Este aici ambasadorul britanic; văzîndu-l simt cum în
colţeşte în inima mea sămînţa geloziei: eu voi pleca peste două zile, acasă, 
iar Domnia-sa va rămîne în România, în fermecătoarea Dumneavoastră 
ţară, în mijlocul minunatului popor român.

Sînt de asemenea prezenţi reprezentanţii guvernului român: Domnul 
Secretar General al Departamentului Cultelor, Profesorul Dumitru Do
garu, care ne-a arătat multă bunăvoinţă în timpul vizitei noastre. Dom
nia-sa ne-a ajutat să înţelegem cultura Dumneavoastră, — fapt pentru 
care îi mulţumesc încă o dată.

Ţin să vă mulţumesc totodată că între marile experienţe de viaţă 
pe care le-am trăit în ţara Dumneavoastră a fost şi numărul mare de cre
dincioşi, participanţi la slujba religioasă ce a avut loc astăzi la catedrala 
Si intui Spiridon-Nou. Eu n-am mai văzut atîţi credincioşi prezenţi la o 
festivitate religioasă de la încoronarea reginei Angliei. In asemenea ca
zuri, mă întreb ce gîndesc aceşti oameni, ce anume îi determină să vină 
la respectiva festivitate. Fără îndoială că deseori, unii dintre ei vin din 
simplă curiozitate, ştiind că vor vedea ceva nou. In România, m-am convins 
cCi în sufletele credincioşilor trăieşte un curat sentiment religios.

Toţi aceşti oameni ne-au arătat prietenia lor faţă de poporul englez; 
prietenia lor se dovedea reală, sinceră şi sînt convins că ea nu va pieri 
niciodată.

M-a impresionat foarte mult faptul că toţi credincioşii care au um
plut astăzi biserica şi curtea bisericii ştiau că în această zi se împlinesc 
17 ani de la înscăunarea Patriarhului lor şi ţineau să-şi manifeste dra
gostea lor filială faţă de conducătorul lor spiritual. Noi împărtăşim această 
(hagoste mărturisită de mulţimea credincioşilor ortodocşi români, Prea 
Fericitului Patriarh Justinian. De aceea, închinăm paharul acesta pentru 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române, exprimîndu-i preţuirea şi priete
nia noastră frăţească şi îi urăm ani mulţi, sănătate deplină şi noi rea-
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Uzări pe calea vestirii mesajului Evangheliei lui Hristos, pe calea apro
pierii şi colaborării tuturor Bisericilor din hune, pe calea slujirii înţele
gerii dintre oameni şi a păcii pe pămînt !

Seria toasturilor a fost încheiată de Prea Fericitul Patriarh Justi
nian, care — mulţumind pentru urările sincere ce i-au fost adresate — 
a amintit că peste cîteva zile se vor împlini cinci ani de la întronizarea 
Graţiei Sale Arhiepiscopului Dr. Michael Ramsey, ca Primat a toată An
glia şi Mitropolit şi a urat Înaltului Prelat viaţă lungă, noi succese în 
strădaniile ce depune pentru împlinirea idealului său scump: unirea Bi
sericii Anglicane cu Biserica Ortodoxă.

Masa s-a încheiat într-o atmosferă de caldă prietenie şi de frăţească 
dragoste în Hristos.

*

După amiază. în sala de festivităţi a Institutului teologic universitar 
din Bucureşti a avut loc un concert dat în cinstea Graţiei Sale Arhiepis
copului de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, Primat a toată Anglia şi 
Mitropolit, şi a distinşilor săi însoţitori.

Au luat parte: Prea Fericitul Patriarh Justinain, înalţi Ierarhi mem
bri ai Sfîntului Sinod, consilieri patriarhali şi mitropolitani, profesori de 
teologie, protopopi, preoţi şi studenţi teologi.

Au fost de faţă Dl. Profesor D. Dogaru. secretarul general al Depar
tamentului Cultelor, precum şi reprezentanţi ai ambasadei Marii Britanii 
la Bucureşti.

«Corala preoţilor din Capitală», sub conducerea P. C. Protoiereu Ion 
Runcu. a executat cîntarea «Să se îndrepteze rugăciunea mea», armoni
zată de maestrul I. D. Chirescu. artist al poporului şi fragmente din ora
toriul *ln vremea aceea...» de I. Runcu, avînd ca solişti pe Dl. Nicolae 
Secăreanu, artist emerit, şi pe D-ra Milca Nistor, de la Filarmonica de 
Stat «George Enescu»; iar «Corala Catedralei Patriarhiei Române», sub 
conducerea d-lui Prof. Nicolae Lungu, a interpretat un program de mu
zică populară românească, de Ion Vidu, Sabin Drăgoi, C. Maitert şi Ni
colae Lungu, — solişti fiind D-na Aurelia Diaconu, de la Filarmonica de 
Stat «George Enescu» şi Dl. Constantin Bulancea.

Concertul s-a bucurat de un deosebit succes, Graţia Sa Arhiepiscopul 
Michael Ramsey şi Prea Fericitul Patriarh Justinian felicitînd pe dirijori 
şi pe interpreţi pentru măiestria • artistică cu care au redat cîteva din 
comorile de artă ale poporului nostru.

#

După concert, la orele 19.30, membrii delegaţiei Bisericii Anglicane.- 
în frunte cu Graţia Sa Arhiepiscopul Dr. Michael Ramsey, însoţiţi de 
Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian şi alţi ierarhi ai Bisericii Orto
doxe Române au mers la Biserica Anglicană din Bucureşti, unde a fost
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oficiata slujba vecerniei de însuşi Graţia Sa Arhiepiscopul Michael 
Ramsey şi de Eminenţa Sa Episcopul Eley Stanley. La sfîrşit a predicat 
Eminenţa Sa Episcopul Eley Stanley. Apoi a vorbit Graţia Sa Arhiepiscopul 
Dr. Michael Ramsey, despre darurile Sfîntului Duh, subliniind mai ales 
darul prieteniei şi al dragostei între oameni şi între Bisericile creştine.

Graţia Sa şi-a încheiat cuvîntul spunînd: «Este pentru mine o foarte 
mare bucurie ca în această atmosferă de prietenie şi de apropiere între 
Biserici, să salut aici la Bucureşti, în biserica anglicană, pe Prea Fericitul 
Părinte Patriarh Justinian şi pe distinşii săi însoţitori şi împreună să ne 
rugăm Sfîntului Duh să-şi reverse peste Bisericile şi peste ţările noastre 
harul său dumnezeiesc şi să le ajute să trăiască în pace şi prietenie.

Fie ca prietenia şi dragostea dintre noi şi dintre popoarele noastre să 
crească tot mai mult. Dumnezeu să ne binecuvînteze şi să ne ajute 
să ajungem la unirea credinţei. învrednicindu-ne de toate harurile sfinţi- 
toare ale Sfîntului Duh».

înalţii oaspeţi, conduşi de Prea Fericitul Patriarh Justinianr 
au făcut o vizită la Biblioteca Patriarhiei Române, din
Strada Antim. Au fost cercetate vechi manuscrise şi tipă
rituri româneşti şi străine, din bogatul tezaur cultural al
Bisericii Ortodoxe Române. Cu deosebit interes a fost cer

cetat de oaspeţi standul cu opere ale Prea Fericitului Patriarh Justinian 
şi ale Graţiei Sale Arhiepiscopului de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, 
Primat a toată Anglia şi Mitropolit.

La orele 10, în sala sinodală, a avut loc între membrii Sfîntului Sinod 
al Bisericii Ortodoxe Române şi membrii delegaţiei Bisericii Anglicane,
un larg şi sincer schimb de păreri asupra problemelor de interes comun.

La consfătuire au participat :

Din partea Bisericii Ortodoxe Române: Prea Fericitul Patriarh Justi
nian, înalt Prea Sfinţiţii Mitropoliţi Iustin al Moldovei şi Sucevei, Firmi
lian al Olteniei şi Nicolae al Banatului şi Prea Sfinţiţii Episcopi Antim al
Buzăului, Partenie al Romanului şi Huşilor, Chesarie al Dunării de Jos, 
Teoctist al Aradului, Valerian al Oradiei, Antim Tîrgovişteanu, vicar 
patriarhal, secretar al Sfîntului Sinod şi Visarion Ploieşteanul, vicar pa
triarhal.

Din partea Bisericii Anglicane: Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, 
Dr. Michael Ramsey, Primat a toată Anglia şi Mitropolit, Eminenţa Sa 
Eley Stanley, episcop de Gibraltar, Prea Venearbilul Reverend John 
Satterthwaite, secretarul general al Comisiei Bisercii Angliei pentru rela
ţiile interbisericeşti, Prea Venerabilul Canonic John Findlow, secretar al 
aceleiaşi Comisii şi Venerabilul reverend John Andrew, capelan şi secretar 
al Graţiei Sale Arhiepiscopul de Canterbury.

Deschizînd lucrările consfătuirii, Prea Fericitul Patriarh Justinian a 
făcut următoarea scurtă expunere asupra relaţiilor dintre cele două Biserici,

Luni
7

iunie
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evocînd totodată conferinţa teologică ortodoxă-anglieană ţinută cu treizeci 
de ani în urmă la Bucureşti :

Graţia Voastră,
Iubite frate în Hristos,

In aceste dorite zile ale vizitei la noi a Graţiei Vqastre, împreună cu 
Prea Reverendul Episcop al Gibraltarului şi cu ceilalţi distinşi însoţiotri 
ai Voştri, se împlinesc 30 de ani de la neuitata şi fericita întîlnire, care 
a fost Conferinţa ortodoxă-anglieană, ţinută la Bucureşti, între 1 şi 8 
iunie 1935.

Avem astfel bucuria de a evoca alături de membrii Sfîntului Sinod 
al Bisericii Ortodoxe Române şi împreună cu Graţia Voastră acest însemnat 
eveniment bisericesc, în care vechile legături dintre Bisericile noastre au 
dobîndit un aspect nou.

Participanţii la lucrările acestei Conferinţe mărturiseau: «Noi am 
semănat şi rămîne ca Dumnezeu să binecuvînteze munca noastră, ca să 
producă roadele aşteptate de Biserică şi de lumea creştină...» (P. S. Episcop 
Lucian). «Apreciem valoroasele rezultate la care am ajuns... înseamnă mult, 
în lunga istorie a dezbinării creştinismului, ceea ce am dobîndit în această 
săptămînă» (Nugent, Episcop de Lincoln).

Numai cîţiva dintre membrii acestei Conferinţe mai sînt în viaţă. 
Ceilalţi — împreuna cu căpeteniile lor bisericeşti de atunci, s-au dus în 
lumea celor adormiţi în Domnul.

In amintirea lor propun să păstrăm un minut de pioasă reculegere*

Gi'aţia Voastră,

După vizitele pe care legaţi făcut, în anii trecuţi, Patriarhiei Ecumenice 
de la Constantinopol, Bisericii Greciei şi Patriarhiei Moscovei, vizita pe 
care aţi binevoit a o face, de data aceasta, Bisericii Ortodoxe Române 
constituie un nou pas pentru strîngerea legăturilor dintre Biserica Anglicană 
şi Biserica Ortodoxă, în vederea realizării unităţii dintre cele două Biserici, 
potrivit vrerii Domnului şi Mîntuitorului nosfru Iisus Hristos, ca toţi cei 
ce cred în El «să fie una».

Ceea ce aţi putut realiza, în anii păstoriei Graţiei Voastre, din punctul 
acesta de vedere, încununează strădaniile nobile ale tuturor acelora care 
s-au ostenit, de-a lungul veacurilor, pentru înfăptuirea momentului suprem, 
către care ne apropiem acum cu paşi repezi. Simţim că ne îndeplinim o 
pioasă datorie faţă de memoria începătorilor legăturilor ortodoxe-anglicane, 
dacă îi amintim cu prilejul acesta.

Iată-l pe Chirii Lukaris, fostul Patriarh al Alexandriei şi apoi al 
Constanzinopolului, care a fost silit să plătească cu moarte martirică mane& 
hn de apropiere dintre Protestantism şi Ortodoxie, inaugurînd acum 350 
de ani cele dintît contacte cu Biserica Anglicană prin corespondenţa Sa
< u Arhiepiscopul Londrei George Abbot. Iată-l pe Mitr of an Kritopulos>
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macedo-român din Veria Macedoniei— ucenic al lui Chirii Lukaris, — pri
mul student la Oxford. Amîndoi au vizitat ţara noastră. Mitrofan Kritopulos 
este înmafmîntat în ţara noastră la Tîrgovişte. De la ei şi de la alţi 
patriarhi ai Constantinopolului, Alexandriei şi Ierusalimului — care veneau 
adesea în Principatele române — mitropoliţii şi episcopii Bisericii Ortodoxe 
Române erau informaţi de bunele raporturi între Biserica Ortodoxă şi 
Biserica Angliei în secolele următoare.

«Mişcarea de la Oxford» şi «Conferinţele de la Lambeth», începînd 
cu anul 1861, iau în consideraţie problema unirii cu Biserica Ortodoxă 
şi contribuie mult la stabilirea unor raporturi din ce în ce mai strînse 
între Anglicanism şi Ortodoxie. Prezenţa unor delegaţi ortodocşi la Con
ferinţele de la Lambeth <a favorizat şi mai mult tendinţele de apropiere 
dintre cele două Biserici.

După primul război mondial interesul faţă de unitatea anglo-ortodoxă 
sporeşte. Pioner al legăturilor dintre Ortodoxie şi Anglicanism se arată 
acum a fi fostul mitropolit al Atenei, Meletios Metaxakis, ajuns patriarh 
ecumenic (1921—1923) şi apoi patriarh al Alexandriei. El rcunoaşte 
oficial validitatea hirotoniilor anglicane, comunicînnd acest lucru şi celor
lalte Biserici Ortodoxe surori.

Contacte mai strînse între Biserica Ortodoxă Română şi Biserica 
Anglicană au loc prin participarea unor delegaţi la Conferinţa preliminară 
a-Mişcării ecumenice de la Conferinţa de la Lambeth din anul 1920— con- 
tinuînd cu participarea la aniversarea Sinodului I Ecumenic la Londra 
în 1925 şi Conferinţele de la Lambeth din 1930 şi 1931, cînd s-au fixat 
temele de discutat cu ortodocşii.

Prima dintre Coîiferinţele în care s-au luat în discuţie temele acestea 
a fost Conferinţa dintre teologii ortodocşi români şi teologii anglicani, 
ţinută la Bucureşti între 1 şi 8 iunie 1935, de la care se împlinesc, iată, 
30 de ani în zilele acestea cînd Grt'aţia Voastră cu însoţitorii Voştri faceţi 
această mult aşteptată şi dorită vizită Bisericii noastre.

Sînt demne de subliniat concluziile Comisiei ortodoxe române care 
a luat parte■ la această Conferinţă : «Avînd în vedere — se spune în 
raportul Comisiei — concluziile raportorilor despre succesiunea apostolică, 
despre preoţie, despre Sfînta Euharistie, despre Sfintele Taine în general, 
despre Tradiţie şi despre Justificare, şi avînd în vedere declaraţiile Dele
gaţiei anglicane, asupra acestor chestiuni, care sînt în concordanţă cu 
doctrina Bisericii Ortodoxe, Comisia ortodoxă română, în unanimitate, 
recomandă Sfîntului Sinod recunoaşterea validităţii hirotoniilor anglicane».

Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, în şedinţa din 20 martie 
1936, a omologat propunerea Comisiei, sub rezema ratificării de către 
autoritatea supremă a Bisericii Anglicane a concluziilor Delegaţiei sale 
relative la Sacramentul hirotoniei cu toate momentele sale cupi'inse în 
doctrina Bisericii Ortodoxe.

Cu ocazia vizitei făcute între 28 iunie şi 7 iulie 1936 în Anglia, 
patriarhul Miron al Bisericii Ortodoxe Române, a înmînat arhiepiscopului 
Cosmo Lang de Canterbury şi un exemplar al hotărîrii Sfîntului Sinod al
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Bisericii Ortodoxe Române în legătură cu concluziile Conferinţei anglicano- 
ortodoxe dela Bucureşti, din 1935.

Arhiepiscopul Cosmo Lang de Canterbury, — prin scrisoarea din 
februarie 1937 — a comunicat patriarhului României că ambele Camere 
ale Convocaţiunii de York şi ambele Camere ale Convocaţiunii de Can- 
tcrbury au votat cu o majoritate covîrşitoare hotărîrea Sinodului Bisericii 
Ortodoxe Române.

Importanţa Conferinţei ortodoxă-anglicană de la Bucureşti, din 1935, 
pentru raporturile dintre Anglicanism şi Ortodoxie este considerabilă. 
In lipsa unui Prosinod ortodox şi a altor iniţiative rnm de seamă, menite 
a da răspuns problemelor puse la Conferinţa de la Lambeth din 1931, 
('cnferinţa de la Bucureşti a însemnat un pas înainte în ce priveşte pro
movarea legăturilor şi limpezirea terenului pe care urma să aibă loc 
in viitor înfăptuirea unităţii dintre cele două Biserici. Metoda de lucru, 
adcptată cu acea ocazie (a referatelor duble) asupra unui anumit număr 
de teme, discuţiile ce au urmat referatelor, spiritul de deplină încredere 
>v dorinţa reciprocă de înţelegere, sinceritatea şi claritatea concluziilor 
'•a şi aprobarea ce au găsit concluziile Conferinţei în ambele Biserici, 
au creat un precedent şi o atmosferă vrednică de urmat în toate trata
tivele care se vor mai duce, pînă la deplina lămurire şi completa rezolvare 
a problemei unităţii celor două Biserici prin dialogul între Comisia Pan- 
ortodoxă şi Comisia Pananglicană.

Vă încredinţăm că, în lumina concluziilor Conferinţei de la Bu
cureşti, din 1935, acceptate de toate sectoarele Confesiunii Anglicane, 
Hi serica Ortodoxă Româna va milita pentru realizarea cît mai neîntîrziatâ 
/< unităţii dintre Ortodoxie şi Anglicanism, spre bucuria şi slava Părintelui 
nostru cel unul din ceruri, căruia se cuvine slava, cinstea şi închinăciunea, 
imjyreună cu Fiul şi cu Duhul Sfînt, în vecii vecilor. Amin! .

înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei a pre- 
i/i’ntat apoi o dare de seamă asupra contactelor şi conlucrării din ultima 
viome a reprezentanţilor celor două Biserici, în cadrul feluritelor foruri 
«avşline internaţionale :

Graţia Voastră,

Prezenţa Graţiei Voastre în mijlocul Sfîntului Sinod al Bisericii
< h-todoxe Române reprezintă momentul cel mai înalt al relaţiilor de pînă 
’K'iim între Biserica Ortodoxă Română şi Biserica Anglicană.

Relaţiile dintre Ortodoxie şi Anglicanism au înscris un continuu pro- 
f/M’.v, incepînd cu 1920, — progres care a culminat cu tratativele teologice 
*nhjlicano-ortodoxe din 1935 de la Bucureşti. Aceste relaţii, împiedicate
• > vrvmc de cel de-al doilea război mondial, au pornit din nou să se1 dezvolte, 
iiHt'pfîid cu Conferinţa teologică ortodoxă-anglicamă de la Moscova, din 
l'ihti, la care Graţia Voastră aţi luat parte în calitate de conducător
«»/ delegaţiei teologice anglicane şi cu Conferinţa Episcopatului An-

de la Lambeth, din 1958, la care au participat mai multe delegaţii
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ortodoxe, între care şi un delegat al Bisericii Ortodoxe Române, în per
soana smereniei mele.

Conferinţa de la Lambeth, din 1958, a putut constata plină de speranţe 
că «prezenţa delegaţiilor ortodoxe la acea Conferinţă şi discuţiile infor
mative pentru care s-a ivit ocazia, au dat motive pentru nădejdea că 
nu după mult timp se vor putea aranja Conferinţe, de felul celor ce au 
avut loc în 1931, între grupuri de teologi reprezentând Bisericile Ortodoxe 
şi Bisericile Comuniunii Anglicane».

Din partea sa, Biserica Ortodoxă Româna, în Conferinţa Panortodoxă 
de la Rodos (1961) s-a arătat gata să ia în studiu posibilităţile de cultivare 
şi dezvoltare a relaţiilor şi modalităţii de apropiere cu Biserica Anglicană.

Intre timp a avut loc întronizarea Graţiei Voastre la conducerea Bise
ricii Anglicane. Cel ce Vă vorbeşte acum nu va uita niciodată memorabilele 
cuvinte pe care, fiind de faţă, la acel fericit eveniment, în numele Bisericii 
Ortodoxe Române, le-a auzit din gura Graţiei Voastre : «Biserica noastră 
trebuie să participe la realizarea unităţii creştine. Hristos doreşte ca să-L 
urmăm nu separaţi, aşa cum sîntem acum, ci uniţi într-un singur tot, 
cu inimile noastre atinse de Dumnezeu».

Dar ca un păstor a cărui inimă vibrează pentru toate darurile şi 
pentru toate aspiraţiile oamenilor din timpul său, Graţia Voastră aţi 
integrat preocuparea pentru unitatea creştină în preocuparea de a face 
Biserica cît mai folositoare lumii contemporane.

Aceste două griji le-aţi manifestat în cuvîntarea de la întronizarea 
Voastră, şi ele au constituit un adevărat program, pe care l-aţi urmărit 
cu asiduitate în păstorirea de pînă acum a Graţiei Voastre.

Chiar la cîteva luni după întronizarea Voastră ca Arhiepiscop de 
Canterbury, Primat a toată Anglia şi Mitropolit, vorbind la Adunarea 
Generală a Consiliului Ecumenic al Bisericilor de la New Delhi, aţi dat 
expresie aceloraşi două preocupări ale Graţiei Voastre, în următoarele cu
vinte: «Lumea are propria sa grijă de unitatea seculară: ea suspină după 
pace şi doreşte ca oamenii şi naţiunile să fie legate unele de altele şi 
forţele care le separă să fie suprimate. Şi lumea, în grija ei de unitate, 
este uimită că Biserica nu reuşeşte să o manifeste. Dar noi nu ne mulţumim 
numai cu această unitate care constă în a fi unii lîngă alţii». In numele 
acestui ideal superior de unitate, aţi cerut ca Bisericile să lupte pentru 
o unitate în sfinţenie, adică în iubire.

Cele două preocupări pentru unitate şi pentru pacea lumii, bazată 
pe iubirea între oameni, sînt proprii şi Bisericii noastre şi ele au îndemnat-o 
să intre, în 1961, in Consiliul Ecumenic al Bisericilor, unde aceste idealuri 
comune şi atîtea înrudiri doctrinare între Bisericile noastre, le-au făcut 
să colaboreze în mod deosebit.

Aceleaşi înrudiri au determinat pe Graţia Voastră, ca, în străduinţa 
pentru realizarea unităţii creştine, să Vă îndreptaţi în primul rînd atenţia 
spre Biserica Ortodoxă, în vederea reluării contactelor anterioare şi a 
dezvoltării lor. Iar Biserica Ortodoxă a întîmpinat şi a răspuns acestei 
atenţii cu un cuget şi cu o simţire perfect corespunzătoare. O îndemna
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la aceasta aceleaşi înrudiri amintite, în baza cărora ele afirmă în comun 
o dată cu fidelitatea faţă de tezaurid Tradiţiei originare a creştinismului. 
acelaşi ataşament la principiul libertăţii şi la cauza slujirii poporului 
propriu, de la care nu se lasă abătute nici de invitaţiile de a se supune 
unui primat jurisdicţional universal, nici de tradiţiile unui individualism 
religios, tot aşa de străin duhului creştinismului primar.

In scopul promovării unei tot mai depline apropieri între cele două 
Biserici ale noastre, curînd după întronizarea Voastră aţi făcut vizite 
memorabile Patriarhiei de Constantinopol, Bisericii Ortodoxe din Grecia 
şi Patriarhiei din Moscova, în mai şi iulie 1962. Erau primele vizite pe 
care un arhiepiscop al Angliei le făcea unor Biserici Ortodoxe şi primele 
vizite pe care Graţia Voastră le făcea unor Biserici străine. Ele au însemnat 
momente importante în istoria relaţiilor anglicano-ortodoxe şi cuvintele 
rostite cu acele ocazii au fost adevărate mărturisiri ale înrudirii spirituale 
dintre Anglicamsm şi Ortodoxie: «Noi anglicanii — aţi spus la Constan
tinopol — păstrăm tezaurul Sfintei Scripturi, pe vechii Părinţi, sinoadele 
ecumenice, Sfintele Taine, printre care aceea a preoţiei, cu cele trei 
trepte. De aceea nutrim speranţa şi ne rugăm fierbinte ca să obţinem unirea 
cu Sfînta Biserica Ortodoxă». De cîte ori citim aceste cuvinte, simţim 
că nu poate fi departe clipa deplinei noastre uniri. Ne-a bucurat deopotrivă 
şi menţiunea pe care aţi făcut-o în Conferinţa ţinută la Universitatea 
din Atena, cu privire la păstrarea celor şapte Taine de către Biserica 
Anglicană, ca şi cuvintele pe care le<Lţi rostit cu privire la rezultatele 
Conferinţei anglicano-ortodoxă de la Bucureşti din anul 1935, cînd aţi 
spus că ea a realizat «un aport foarte preţios».

Tot atît de clare şi de răspicate au fost şi cuvintele pe care le-aţi 
rostit la Moscova, cînd aţi spus: «Scopul vizitei mele constă, înainte de 
toate, în a întări şi mai mult apropierea spirituală existentă între noi şi 
în a realiza o şi mai mare unitate între noi, pentru a pregăti unirea Bise
ricilor noastre, în Domnul nostru cel unul». Şi această unitate a Bisericilor 
trebuie să rodească lumii viaţă, că 'mai deptre aţi spus: «După vmine, uni
tatea creştinilor trebuie să ajute energic cauza păcii, întărirea păcii».

Încă din timpul vizitei Graţiei Voastre la Patriarhia Ecumenică, de la 
Constantinopol, s-au putut întrezări căile, care s-ar putea folosi pentru 
realizarea unităţii mult dorite. Conferinţa Panortodoxă din 1964, dez- 
bătînd în toată amploarea ei această problemă a ajuns la hotărîrile care 
au fost comunicate Graţiei Voastre, din încredinţarea ei, de către Sancti
tatea Sa Patriarhul Ecumenic, prin delegaţia patriarhală, care V-a vizitat 
în luna februarie anul acesta la Londra.

Hotărîrile de la Rodos ale Conferinţei Panortodoxe din 1964 constituie 
un pas hotărîtar în ceea ce priveşte istoria relaţiilor dintre Bisericile 
noastre. Graţia Voastră a şi salutat pasul acesta cu cuvintele: «Pentru acest 
eveniment deosebit, inimile noastre sînt pline de recunoştinţă către Pronia 
cerească, care ne-a îngăduit să ajungem aici», şi aţi anunţat că, cu con
simţământul tuturor Bisericilor Anglicane s-a şi redactat o schemă pentru ■'* 
alcătuirea unei Comisii teologice Pananglicane, care să se întâlnească,
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ti ni ţiu Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, prezentînd membrilor 

Sfîntului Sinod năzuinţa Bisericii Anglicane de apropiere şi unire 

cu Biserica Ortodoxă.
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la momentul oportun, cu toată autaiitatea, cu reprezentanţii tuturor Bise
ricilor Ortodoxe într-o Comisie mixtă.

Ne aflăm astfel, în ajunul unei lucrări deosebit de serioase, întru 
realizarea scopului minunat, mult dorit şi îndelung pregătit al unirii 
celor două Biserici.

Ambelor părţi ne rărmne datoi'ia să sprijinim, să încurajăm şi să 
îndrumăm, pe tot parcursul ei această lucrare a reprezentanţilor teologi 
ai celor două Biserici, pentru ca această lucrare să nu treneze, să nu se 
împotmolească, să nu pună pasiune în chestiuni formale şi secundare, 
ci să aibă mereu în vedere chestiunile esenţiale, să aprofundeze sensul 
lor m a jo r  şi fundamental, însufleţind tot timpul entuziasmul pentru 
marea cauză a unirii, în voinţa hotărîtă de a sluji cu devotament porunca 
Domnului şi a Bisericii, care ne cere: «Să ne iubim unii pe alţii, ca într-wn 
gînd să mărturisim pe Tatăl, pe Fiul şi pe Sfîntul Duh».

Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, a mul
ţumit Prea Fericitului Patriarh Justinian pentru expunerea făcută şi înalt 
Prea Sfinţitului Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, pentru prezen
tarea stadiului actual al relaţiilor dintre Biserica Anglicană şi Biserica 
Ortodoxă Română. Mărturisind că socoteşte primirea sa şi a însoţitorilor 
săi de către Sfîntul Sinod o bucurie şi o onoare deosebită, Graţia Sa a 
spus: «Am fost foarte mişcat cînd Prea Fericirea Voastră aţi spus că vizita 
mea şi a însoţitorilor mei în România a constituit un act de comuniune, 
între Bisericile noastre. Aceasta înseamnă că noi acordăm acestui eve
niment un spirit şi o semnificaţie profundă. Cu toată sinceritatea, nădăj
duiesc că la Londra să aibă loc un eveniment similar. De aceea, invit pe 
Prea Fericirea Voastră să viziteze Anglia la o dată care îi va conveni. Sper 
să acceptaţi invitaţia mea şi să fixaţi data acestei vizite. Noi socotim că 
nu putem aştepta, în viaţa Bisericii noastre, un eveniment mai fericit 
şi mai dătător de speranţe decît vizita Prea Fericirii Voastre. Trebuie să 
declar că noi, anglicanii, privim Biserica Ortodoxă Română drept fruntaşă 
în acţiunile'menite să rezolve problema unităţii Bisericilor creştine. Teo
logii români au o înţelegere specială a acestei probleme. O dovadă în acest 
sens o constituie conferinţa teologică din 1935, de la Bucureşti, care a 
fost o mare realizare constructivă. Noi aşteptăm şi nădăjduim ca Biserica 
Ortodoxă Română să constituie un exemplu şi un îndemn pentru celelalte 
Biserici Ortodoxe».

Vorbind despre întocmirea unui plan practic de acţiune în viitor, 
pentru slujirea cauzei unităţii celor două Biserici — Ortodoxă şi Angli
cană —, Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury a precizat că aceste acţiuni 
se înscriu pe două planuri deosebite, care se completează unul pe altul: 
pe de o parte acţiunile pe oare le pot întreprinde direct Biserica Angliei şi 
Biserica Ortodoxă Română, iar pe de altă parte acţiunile ce se vor des
făşura în urma contactelor dintre reprezentanţii întregii Ortodoxii şi 
cei ai comuniunii Bisericilor Anglicane. în cadrul primei categorii de 
acţiuni menite să slujească ideea unităţii, Primatul Angliei şi-a exprimat
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convingerea fermă că vizita pe care o va face Prea Fericitul Patriarh 
Justinian' în Anglia va aduce o contribuţie însemnată acestei măreţe cauze 
şi a subliniat rolul pe care schimbul permanent de studenţi teologi români 
şi anglicani l-ar avea în promovarea apropierii, înţelegerii şi colaborării 
cei or două Biserici creştine. în ce priveşte cea de a doua categorie de 
acţiuni — cele desfăşurate pe plan panortodox şi pananglican —, Graţia 
Sa Arhiepiscopul de Canterbury a spus:

«Noi apreciem ca foarte important faptul că în conferinţele panorto
doxe ţinute în ultima vreme se vădeşte în chip nemijlocit unitatea Bisericii 
Ortodoxe. De aceea, aşteptăm cu multă speranţă constituirea şi activitatea 
Comisiei panortodoxe, care va avea să lămurească împreună cu o Comisie 
pananglicană problemele legate de realizarea unităţii Bisericilor Ortodoxă 
şi Anglicană. Dar o asemenea comisie va avea, fără îndoială, de învins 
o serie de greutăţi. Este ştiut că atunci cînd mărşăluieşte o mare unitate 
militară, unii merg mai repede, alţii merg mai încet; cei zăbavnici ţin în 
loc mersul întregii coloane. Noi sperăm ca în cadrul Comisiei panortodoxe, 
reprezentanţii Bisericii Ortodoxe Române să fie cei care vor dinamiza 
acţiunile celorlalţi, imprimîndu-le un ritm susţinut».

Amintind apoi că ar fi cu neputinţă să se aştepte ca lucrările acestor 
comisii, panortodoxe şi pananglicane, să realizeze o înţelegere completă 
asupra tuturor problemelor doctrinare, liturgice şi canonice, Graţia Sa 
Arhiepiscopul de Canterbury a formulat un număr restrîns de obiective 
asupra cărora — după părerea sa — ar exista posibilitatea realizării grab
nice a unui acord. Iată aceste obiective, aşa cum au fost expuse de Pri
matul Angliei:

«1. Să afirmăm unitatea dogmatică dintre Bisericile noastre, în spi- 
rjtul hotărîrilor conferinţei ţinute în 1935, la Bucureşti.

2. Să cădem de acord, pe baza principiului iconomiei, ca ortodocşii 
şi anglicanii să poată primi sfînta cuminecătură în oricare dintre bise
ricile — anglicană sau ortodoxă — s-ar afla. Evident, că nu este vorba 
de o comuniune totală, ci de acţiune de iconomie specială.

3. Să organizăm în viitor conferinţe între episcopi ortodocşi şi episcopi 
anglicani, fără ca aceste conferinţe să fie socotite ecumenice, ci doar 
întîlniri frăţeşti, de informare între ierarhii celor două Biserici».

Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, şi-a 
exprimat convingerea că asemenea obiective limitate vor putea fi atinse 
şi nădejdea că reprezentanţii români şi englezi din comisiile panortodoxă 
şi pananglicană vor acţiona în această direcţie. în încheierea cuvîntării 
sale, înaltul Prelat a spus: «Ne bucurăm de spiritul de dragoste creştină 
care a dominat întîlnirea noastră de acum. Sîntem încredinţaţi că, dacă 
vom continua să stăm şi să acţionăm în dragostea în Hristos, însuşi Hristos 
va călăuzi paşii noştri către unitatea pe care El ne-a poruncit-o».

După cuvîntul Graţiei Sale Arhiepiscopul de Canterbury, — cuvînt 
ascultat cu viu interes de membrii Sfîntului Sinod — , Prea Fericitul 
M/itriarh Justinian a mulţumit Întîistătătorului Bisericii Angliei pentru
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frumoasele aprecieri făcute asupra Bisericii Ortodoxe Române. «Constatăm. 
cu bucurie — a spus Prea Fericirea Sa — că sîntem mai aproape unii de- 
alţii, decît ne aşteptam. Acest lucru ne dă curaj şi ne îndeamnă să mergem, 
pe dramul colaborării dintre Bisericile noastre, cu nădejdea fermă că 
vom ajunge la ţelul propus. Propunerile Graţiei Voastre vor fi examinate 
cu toată atenţia'‘de Sfîntul nostru Sinod, care este însufleţit de aceeaşi, 
dorinţă de promovare a înţelegerii, apropierii şi colaborării Bisericilor 
noastre. Cu multă plăcere primim invitaţia Graţiei Voastre, urmînd ca 
data să fie fixată de comun acord cu Sfîntul nostru Sinod».

A urmat apoi iun sincer schimb de păreri, asupra diferitelor probleme 
creştine internaţionale, la care au luat parte reprezentanţi ai celor două 
Biserici. Consfătuirea s-a desfăşurat într-o atmosferă de prietenie şi dra
goste frăţească şi a evidenţiat o deplină unitate de vederi în 'marile pro
bleme ale creştinătăţii contemporane.

*

La amiază, înalţii oaspeţi au vizitat Mînăstirea Cernica de lîngă Bu
cureşti, unde au luat cunoştinţă de unele aspecte ale organizării şi funcţio
nării monahismului nostru. Conducătorul şi reprezentanţii Bisericii An
glicane ŝ -au închinat cu evlavie în faţa raclei cu moaştele Sfîntului Calinic 
de la Cernica şi au cercetat cu viu interes muzeul mînăstirii, precum şi 
şantierul' de*'restaurări şi reconstrucţii a complexului mînăstiresc din 
această veche ' aşezare monahală.

; *
■ik

La orele 17, în sala de şedinţe a Adunării :Naţionale Bisericeşti, din. 
palatul patriarhal, a avut loc solemnitatea semnării de către Prea Fericitul 
Justinian. Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române şi Graţia Sa Arhiepiscopul 
de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, Primat a toată Anglia şi Mitropolit, 
a comunicatului comun asupra întîlnirii dintre Întîistătătorii celor două 
Biserici. ‘ t

Iată textul acestui comunicat, care exprimă convingerea că vizita 
Graţiei Sale Primatul Angliei, în România, va contribui nu numai la 
apropierea dintre Biserica Ortodoxă Română şi Biserica Anglicană, ci şi 
la dezvoltarea tradiţionalelor legături de prietenie dintre poporul român 
şi poporul englez, slujind marile idealuri ale omenirii, de realizare a păcii, 
a înţelegerii şi a colaborări tuturor popoarelor de pe pămînt:

COMUNICATUL COMUN 
asupra întîlnirii dintre întîistătătorii Bisericilor 

Ortodoxă Română şi Anglicană

La invitaţia Prea Fericirii Sale Justinian, Patriarhul Bisericii Ortodoxe 
Jiomâne, între 2 şi 8 iunie 1965, Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, 
Dr. Michael Ramsey, Primat a toată Anglia şi Mitropolit, a făcut o vizită 
Bisericii Ortodoxe Române. Graţia Sa a fost însoţit de Rt. Rev. Eleyr
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Stanley, Episcop de Gibraltar; Rev. Canon. John Satterthmaite, secretar 
general al Comisiei Bisericii Anglicane pentru relaţiile interbisericeşti; 
Rev. Canon. John Findlow, secretar al aceleiaşi Comisii; Rev. John Andrew, 
capelan şi secretar particular al Graţiei Sale Primatul a toată Anglia.

în timpul acestei vizite, — care s-a desfăşurat în duhul dragostei în
Hristos —, Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury şi însoţitorii săi au
vizitat mînăstiri, monumente istorice bisericeşti, instituţii de învăţământ 
teologic, biserici parohiale de sat şi de oraş, aşezăminte sociale ale Bise
ricii Ortodoxe Române, din Bucureşti, Curtea de Argeş, Tzrgovişte, Vi- 
forita, Dealul, Ghighiu şi Cernica, — cunoscînd aspecte din organizarea 
şi activitatea Bisericii Ortodoxe Române şi din viaţa duhovnicească a 
clericilor şi credincioşilor. Pretutindeni, oaspeţii au fost întîmpinaţi cu 
dragoste şi preţuire de preoţi, profesori teologi, călugări, călugăriţe, stu
denţi, elevi în teologie, şi credincioşi, care şi-au manifestat bucuria faţă 
de această vizită menită să contribuie la adîncirea legăturilor prieteneşti 
şi colaborării dintre cele două Biserici.

In zilele petrecute în România, Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury,
Dr. Michael Ramsey, a fost primit de Excelenţele Lor Domnul Chivu
Stoica, preşedintele Consiliului de Stat al Republicii Populare Române, 
şi do Domnul Ion Gheorghe Maurer, preşedintele Consiliului de Miniştri 
al Republicii Populare Române, precum şi de alte persoane oficiale, cu 
care s-a întreţinut într-o atmosferă cordială. De asemenea înaltul oaspete 
şi însoţitorii săi au vizitat marele şantier al hidrocentralei «Gheorghe 
Gheoi'ghiu-Dej» de pe Argeş şi regiunea industrială Ploieşti, luînd cu
noştinţă astfel, de unele din realizările muncii pe care o depune poporul 
român pentru propăşirea ţării sale.

Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury a avut prilejul de a se întîlm 
cu membrii Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, precum şi cu 
şefii altor culte religioase din România şi de a aprecia spiritul cu adevărat 
ecumenist ce caracterizează relaţiile de înţelegere, de colaborare şi de 
respect reciproc, existente între toate cultele din Republica Populară 
Română.

Prea Fericitul Patriarh Justinian şi Graţia Sa Arhiepiscopul Dr. Mi
chael Ramsey au avut un larg şi sincer schimb de păreri asupra chestiu
nilor privitoare la dezvoltarea legăturilor dintre Biserica Ortodoxă Română 
şi Biserica Anglicană şi asupra acelor probleme care interesează astăzi 
în cel mai înalt grad întreaga creştinătate. In expunerile făcute în faţa 
Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, în ziua de 7 iunie — de Prea 
Fericirea Sa Patriarhul Justinian şi de Graţia Sa Arhiepiscopul de Can
terbury, Dr. Michael Ramsey, ca şi în convcn'birile ce s-au purtat între 
membrii Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Române şi reprezentanţii 
Bisericii Anglicane din Anglia, s-a afirmat importanţa dialogidui teologic 
dintre Ortodoxie şi Anglicanism, care — potrivit hotărîrilor Conferinţei 
Panortodoxe de la Rodos — urmează să înceapă în curînd.
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Cele două părţi au subliniat faptul că bazele trainice ale acestui dialog 
au fost puse încă de acum 30 de ani, de conferinţa teologică ţinută la 
Bucureşti, în iunie 1935, de reprezentanţii Bisericii Ortodoxe Române 
şi ai Bisericii Anglicane, — conferinţă a cărei solemna aniversare s-a 
făcut cu acest prilej. S-a eocprirrvat convingerea că viitoarele convorbiri 
teologice dintre comisia panortodoxă şi comisia pananglicană vor fi încu
nunate de succes, contribuind efectiv la realizarea unităţii în Hristos, şi 
la împlinirea mesajului evanghelic de pace pe pămînt şi bunăvoire între 
ocrmeni.

Cele două părţi au constatat cu satisfacţie că vizita Graţiei Sale 
Arhiepiscopului de Canterbury în România, convorbirile şi schimbul de 
vedem care au avut loc cu acest prilej, constituie în acelaşi timp şi o 
importantă contribuţie la dezvoltarea tradiţionalelor legături de prietenie, 
dintre poporul român şi poporul englez, slujind totoddtă marea cauză 
a păcii, înţelegerii şi colaborării tuturor popoarelor din lume.

Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, a adresai’ 
Prea Fericirii Sale Justinian, Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române, invi
taţia de a vizita Biserica Anglicană, la o dată care îi va conveni. Invitaţia 
o fost acceptată cu plăcere.

După semnarea comunicatului, Intîistătătorii celor două. Biserici s-au 
îmbrăţişat şi s-au sărutat frăţeşte în duhul dragostei în Iisus Hristos.

în aceeaşi zi, Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael 
Ramsey, Primat a toată Anglia şi Mitropolit, a primit în palatul patriarhal 
din Bucureşti pe reprezentanţii presei şi radioteleviziunii române, precum 
şi pe trimişii speciali la Bucureşti ai presei şi radiodifuziunii britanice, 
cărora le-a împărtăşit unele din impresiile culese în timpul vizitei sale 
în România. Exprimîndu-şi satisfacţia pentru prilejul oferit de invitaţia 
Prea Fericitului Patriarh Justinian de a vizita România, de a cerceta aşe- 
'/ămintele Bisericii Ortodoxe Române şi de a cunoaşte poporul român, — 
Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury a spus :

«A fost un mare privilegiu pentru mine să mă întîlnesc cu preşe
dintele Consiliului de Stat, Domnul Chivu Stoica, cu preşedintele Consi
liului de Miniştri, Domnul Ion Gheorghe Maurer şi cu vicepreşedintele 
Consiliului de Miniştri, Domnul Emil Bodnăraş, care m-au primit cu toată

PATRIARHUL 

BISERICII ORTODOXE ROMÂNE

t JUSTINIAN t MICHAEL 
ARHIEPISCOP DE CANTERBURY 

PRIMAT A TOATA ANGLIA 

ŞI MITROPOLIT

Bucureşti, 7 iunie 1965.
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amabilitatea şi prietenia. Aceasta mă face să sper că prietenia dintre 
România şi Marea Britanie va continua şi se va dezvolta.

«De altfel, atît în diferitele regiuni din ţară cît şi în Bucureşti, am 
întîlnit un mare număr de oameni, care m-au întîmpinat cu prietenie 
şi ospitalitate. Evident, un vizitator necunoscut trezeşte interesul, dar 
sînt sigur că interesul manifestat de cei pe care i-am întîlnit nu se explică 
doar prin aceasta. Cred că una din explicaţii constă în faptul că poporul 
român nutreşte o mare dorinţă de prietenie cu toate celelalte ţări, inclusiv 
cu Marea Britanie, ţara mea. Aş vrea ca poporul român să ştie că acest 
sentiment de prietenie este reciproc şi că şi în ţara mea se manifestă o 
dorinţă deopotrivă de sinceră în acest sens. Fie ca să mergem înainte cu 
toţii pe calea prieteniei şi a păcii.

«Am avut plăcerea să mă întîlnesc şi să port discuţii cu Prea Fericitul 
Justinian, Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române, precum şi cu conducătorii 
altor culte din ţara Dumneavoastră, — creştine, mozaic, musulman —. şi 
îmi pare bine că pot afirma că practicanţii acestor culte sînt fericiţi, 
întreţin relaţiile cele mai prieteneşti unii cu alţii, precum şi cu Biserica 
Ortodoxă Română».

Subliniind apoi că este foarte important ca o ţară să respecte mino
rităţile religioase şi să le ofere toate posibilităţile de a se dezvolta şi a 
trăi în pace, precum şi faptul că prietenia dintre toate ţările este con
diţionată de respectul minorităţilor şi de asigurarea libertăţii de conştiinţă 
individuale în fiecare ţară, — Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury 
şi-a exprimat convingerea că apropierea între credincioşii de diferite con
fesiuni poate aduce o contribuţie importantă la cauza păcii, bunei înţelegeri, 
şi coexistenţei paşnice dintre popoare şi ţări. «Sînt încredinţat — a spus 
Graţia Sa — că astfel credincioşii din diferite ţări, din România, din 
Anglia, pot sprijini cauza consolidării păcii. Ei pot ajuta la promovarea 
păcii care se bazează pe principiile creştine, — principiul dreptăţii, cari
tăţii, respectului pentru conştiinţa individuală şi pentru drepturile mino
rităţilor din fiecare ţară».

In continuarea expunerii sale, Întîistătătorul Bisericii Anglicane a 
vorbit despre bunele relaţii existente între Biserica sa şi Biserica Ortodoxă 
Română şi şi-a mărturisit încrederea că dezvoltarea continuă a legăturilor 
dintre ele va sluji consolidarea înţelegerii şi conlucrării dintre cele două 
popoare. «Acum 30 de ani — a spus Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury
— a avut loc la Bucureşti o conferinţă a teologilor ortodocşi români 
şi a teologilor anglicani. Ea a avut un remarcabil rol în dezbaterea teo
logică a problemei realizării unităţii anglicano-ortodoxe. Este necesar să 
continuăm în această direcţie. Există multe deosebiri între Biserica Orto
doxă şi Biseirca Anglicană, dar unitatea de bază este atît de mare, încît 
trebuie să ne simţim încurajaţi să mergem înainte pe calea unităţii. Bine
înţeles, ne preocupă întreaga comuniune Anglicană din lume, după cum 
ne preocupă întreaga Biserică Ortodoxă din lume, însă este cu putinţă 
ca Biserica Ortodoxă Română şi Biserica Anglicană să dea un impuls în 
această direcţie. Cred că vizita mea în România a acţionat în acest sens.
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Sînt de asemenea încredinţat că aceeaşi este şi atitudinea Prea Fericitului 
Patriarh Justinian, care va vizita Anglia, după cum l-am invitat; sînt 
convins că vizita sa va aduce o nouă contribuţie la întărirea relaţiilor 
noastre».

Luni seara, ambasadorul Marii Britanii la Bucureşti, Domnul L. Ch. 
Glass şi Doamna au oferit în saloanele Ambasadei, o recepţie cu prilejul 
vizitei în România a Graţiei Sale Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael 
Ramsey, Primat a toată Anglia şi Mitropolit.

*

Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael. 
Ramsey, Primat a toată Anglia şi Mitropolit, împreună 
cu însoţitorii săi, a părăsit Capitala ţării noastre îndrep- 
tîndu-se pe calea aerului spre Londra.

La plecare, pe aeroportul internaţional Băneasa, înaltul 
oaspete a fost condus de Prea Fericitul Patriarh Justinian, de Domnul 
Profesor Dumitru Dogaru, secretarul general al Departamentului Cultelor, 
precum şi de ierarhi, consilieri patriarhali, profesori de teologie, protopopi 
şi preoţi din Capitală.

Au fost de faţă ambasadorul Marii Britanii la Bucureşti, Dl. L. Ch, 
Glass şi membri ai Ambasadei.

*

In aceeaşi zi, după sosirea la Londra, Graţia Sa Arhiepiscopul de 
Canterbury a trimis Prea Fericitului Patriarh Justinian o telegramă de 
mulţumire pentru ospitalitatea plină de prietenie şi dragoste frăţească 
ce i-a fost acordată în timpul vizitei sale în ţara noastră, iar a doua zi, 
a trimis Întîistătătorului Bisericii noastre următoarea scrisoare:

Prea Fericirea Voastră,
Iubite frate în Hristos,

Scriu ca să Vă mulţumesc din toată inima mea pentru marea bună
voinţă şi ospitalitate care mi le-aţi arătat cînd am fost oaspetele Vostru 
la Patriarhie în acele zile atît de plăcute. Aţi fost atît de bun şi amabil 
cu mine şi cu toţi membrii Delegaţiei noastre, încît eu îmi voi aduce 
aminte totdeauna de această vizită cu adîncă gratitudine. Nu voi uita 
niciodată vizitele la bisericile, mînăstirile şi la multele locuri din oraş 
şi de la ţară. A fost pentru mine un eveniment pilduitor de prietenie 
vreştină şi cred că sub conducerea Prea Fericirii Voastre vom fi în stare 
să ducem mai departe unitatea Sfintelor Biserici Ortodoxă şi Anglicană.

A fost o bucurie pentru mine să întîlnesc pe supravieţuitarii confe
rinţei din 1935 şi să ne aducem aminte de aceia care au făcut lucru bun 
la acea conferinţă şi au murit între timp.

M a r ji
8

iunie
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De asemenea a fost o mare bucurie pentru mine să aud acceptarea 
invitaţiei mele făcută Prea Fericirii Voastre, de a fi oaspetele meu în 
Anglia la o dată convenabilă. Sînt doritor să fixăm acea dată şi vizita 
Voastră va aduce mare bucurie.

Cu multă recunoştinţă, sînt al Vostru iubitor frate în Hristos.

t MICHAEL, 

Arhiepiscop de Canterbury.
Primat a toată Anglia şi Mitropolit

La simţămintele de dragoste în Hristos, de prietenie şi de gratitudine, 
exprimate şi pe această cale de Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury. 
Dr. Michael Ramsey, Prea Fericitul Patriarh Justinian a răspuns prin 
următoarea scrisoare :

Graţia Voastră, Iubite Frate în Hristos,

Cu plăcere confirmăm primirea telegramei Voastre, prin care ne-aţi 
informat că aţi ajuns sănătos în ţara Voastră, precum şi a prea amabilei 
scrisori, în care ne vorbiţi de impresiile avute în timpul neuitatei vizite 
în România.

Fără îndoială, vizita Voastră, aşteptată încă de mult, ne-a dat o mare 
satisfacţie tuturor, membrilor Sfîntului nostru Sinod, clerului nostru r 
profesorilor, studenţilor şi elevilor* şcoliloi' noastre de teologie şi credin
cioşilor noştri.

Arhiepiscopii şi episcopii noştri au apreciat mult prilejul de a se fi 
putut întreţine, direct şi deschis, cu Graţia Voastră şi cu membrii suitei 
Voastre, constatînd o dată mai mult dt de sinceră este dorinţa celor două 
Biserici ale noastre de a dezvolta colaborarea frăţească între ele, cît şi cu 
celelalte Biserici creştine, în vederea unităţii recomandate de Domnul 
nostru.

Preoţii, pe care i-aţi găsit la Curtea de Argeş, vor păstra totdeauna 
în mintea lor chipul Vostru părintesc şi-şi vor aminti cu recunoştinţă cu
vintele pe care le-aţi adresat lor. Înapoiaţi la parohiile lor, ei au povestit 
credincioşilor lor marea favoare pe care au avut-o de a vedea pe Graţia 
Voastră faţă către faţă, în mijlocul lor.

Profesorii Institutului nostru teologic şi ai Seminarului nostru din 
Bucureşti, ca şi studenţii şi seminariştii, la rîndul lor sînt toţi fericiţi 
de timpul pe care li l-aţi acordat, întreţinîndu-Vă academic şi prieteneşte 
cu ei şi apreciind dntările lor.

In sfîrşit, credincioşii Bisericii noastre au urmărit cu un interes deo
sebit toate momentele petrecerii Voastre în România şi în special parti
ciparea Voastră la sfînta liturghie, în ziua de duminică 6 iunie, cînd 
ne-am unit în rugăciuni fierbinţi pentru a cere lui Dumnezeu să bine- 
cuvânteze întîlnirea noastră şi să apere Bisericile şi popoarele noastre.
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In ce Ne priveşte, Noi personal am avut cea mm mare parte din 
satisfacţia şi bucuria prilejuite de vizita Voastră, prin faptul că aţi fost 
oaspetele Nostru scump. In zilele petrecute cu Graţia Voastră, am avut 
sentimentul limpede că inimile noastre bateau la un ison, frăţeşte, ca şi 
cum ne<im fi cunoscut de totdeauna.

De aceea amabila Voastră invitaţie de a veni să Vă vizitez la Londra 
Ne-a părut atît de naturală, încît am acceptat-o spontan şi dorim să o 
facem, cerind Celui Atotputernic să Ne îndrumeze în alegerea datei celei 
mai favorabile pentru îndeplinirea ei.

Cu nădejdea că vizitele noastre reciproce vor ajuta cu eficacităte 
kt apropierea continuă a celor două Biserici ale noastre, pentru o cola
borare tot mai strînsă în viitor, şi asigurîndu-Vă încă o dată de buna 
Noastră amintire, rămînem al Graţiei Voastre frate iubitor în Domnul 
Iisus Hristos.

t JUSTINIAN 

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române 

&

Prin rezultatele pe care le-a avut şi prin perspectivele pe care le-a 
deschis colaborării tot mai strînse dintre Biserica Ortodoxă Română şi 
Biserica Anglicană, vizita în România a Graţiei Sale Arhiepiscopul de 
Canterbury, Dr. Michael Ramsey, Primat a toată Anglia şi Mitropolit, 
se înscrie între evenimentele de seamă, în viaţa Bisericii noastre. Ea repre
zintă o contribuţie de seamă la triumful cauzei sfinte, pe care Biserica 
Ortodoxă Română o slujeşte cu hotărîre: realizarea unei unităţi de acţiune 
a tuturor Bisericilor creştine de pe pămînt, pentru afirmarea viguroasă 
a mesajului evanghelic de pace, înţelegere şi conlucrare frăţească, în 
lumea contemporană.



DESCHIDEREA CURSURILOR DE ÎNDRUMARE 
PASTORALĂ PENTRU A 47-A SERIE DE PREOŢI

Duminică, 9 mai 1965, s-au deschis, într-un cadru festiv, cursurile 
de îndrumare misionară şi pastorală a preoţilor din seria a 47-a (3 mai—4 
iunie 1965) la Curtea de Argeş. La această serie au participat 70 de preoţi 
cursişti din toată ţara.

Festivităţile de deschidere au fost cinstite de înalta prezenţă a Intîi- 
stătătorului Bisericii Ortodoxe Române, Prea Fericitul Patriarh Justinian. 
Festivităţile au început la orele 10 cu slujba sfintei liturghii, săvîrşită 
de un sobor de preoţi, în frunte cu P. S. S. Episcopul Pavel Şerpe, urmată 
de Te-Deum. Predica zilei a fost rostită de P. C. Preot Vasile Popeangă- 
Craiova.

Programul propriu-zis s-a desfăşurat în sala de festivităţi, deschi- 
zîndu-se cu cîntarea: «Pre Tine, Dumnezeule...».

A urmat cuvîntul de deschidere, rostit de P. C. Preot Rector Sofron 
Vlad de la Institutul teologic universitar din Sibiu. P. C. Sa a arătat că 
«Biserica Ortodoxă Română, prin purtarea de grije a Sfîntului Sinod, 
în frunte cu Prea Fericitul Patriarh Justinian, poartă grijă deosebită 
pregătirii superioare şi temeinice a clerului, pregătire ce se dă în condiţii 
corespunzătoare în Institutele teologice de grad universitar şi în Semi- 
nariile teologice. Pe de altă parte, preoţimea are la dispoziţie, pentru 
adîncirea şi primenirea pregătirii ei, revistele centrale patriarhale şi 
eparhiale, mitropolitane, al căror cuprins bogat oferă de fiecare dată 
studii teologice, îndrumări pastorale şi omiletice, orientări, bibliografie, 
precum şi informaţii asupra desfăşurării vieţii bisericeşti».

Vorbitorul a arătat apoi importanţa cursurilor de îndrumare misio
nară şi pastorală, insistînd asupra înţelesului actual al acestor cursuri.

Îndreptîndu-se către preoţii cursişti, vorbitorul i-a îndemnat să-şi 
facă datoria ca lucrători dornici şi harnici întru luminarea minţii şi îna
vuţirea inimii, apoi a mulţumit Sfîntului Sinod, în frunte cu Prea Fericitul 
Patriarh Justinian pentru sprijinul acordat acestor cursuri.

După P. C. Preot Rector Sofron Vlad, a luat cuvîntul din partea preo
ţilor cursişti, C. Preot Paul Munteanu de la Biserica Sfîntul Nicolae-Buzeşti 
din Capitală, făcîndu-se interpretul sentimentelor de mulţumire şi devo
tament ale clerului faţă de Prea Fericitul Patriarh Justinian şi faţă de
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Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, care au orînduit cu înţe
lepciune aceste cursuri, pentru ca să contribuie la continua pregătire a 
preoţilor. Vorbitorul şi-a exprimat apoi convingerea că aceste cursuri vor 
oferi un material bogat misionar şi pastoral, pentru ca preoţii să se întoarcă 
la parohiile Tor îmbogăţiţi cu cunoştinţe preţioase, spre a spori rîvna lor 
pusă în slujba Bisericii şi a credincioşilor, cum şi în acţiunile susţinute 
pentru apărarea păcii.

După intonarea cîntării «Taina creştinătăţii». Prea Fericitul Patriarh 
Justinian s-a adresat preoţilor cursişti, spunînd :

Cucernici Părinţi,

Ţin să vă mărturisesc bucuria sufletului meu de părinte duhovnicesc 
al dreptcredincioşilor români, pentru prilejul întîlnirii şi cu această serie 
de preoţi, veniţi din felurite colţuri ale ţării pentru a urma cursurile de 
îndrumare pastorală, sporindu-şi cunoştinţele teologice şi rîvna sfîntă în 
slujirea altarului lui Hristos, Domnul şi Mîntuitorul nostru. Intîlmndu-rVe 
chiar la începutul acestor cursuri, vă împărtăşesc tuturora, cu părintească 
dragoste, binecuvlntări patriarhiceşti şi rog pe Bunul Dumnezeu să re
verse asupra strădaniilor Cucerniciilor Voastre harurile Sale şi să vă dă
ruiască belşug de roade duhovniceşti în activitatea pastorală pe care fie
care o desfăşuraţi în ogorul Domnului.

Părintele Rector Vlad v-a arătat scopul cursurilor la care aţi fost che
maţi, subliniind îndatorirea preoţilor de a studia şi învăţa necontenit, ca 
să poată da răspuns tuturor problemelor aduse de vreme în cursul ei şi 
confruntate cu Biserica prin slujitwii ei, iar reprezentantul CucerniciAlon' 
Voastre, Părintele Munteanu din Bucureşti, arătînd dorinţa cu care aţi 
aşteptat invitaţia la cursuri, a dat asigurarea sîrguinţei cu care veţi as
culta şi vă veţi însuşi toate învăţăturile dote de profesorii celor două Insti
tute teologice universitare, pe care să le folosiţi în rezolvarea problemelor 
uremii actuale. Eu nu voi mai stărui asupra acestor obiective, mai cu seamă 
că bucuria întîlnivii noastre este mult sporită de faptul că ea are loc în 
ziua în care întregul nostru popor sărbătoreşte două mări evenimente din 
istoria sa: cucerirea independenţei statului român şi marea victorie pe oare 
popoarele lumii, iubitoare de libertate şi de pace, au dobîndit-o împotriva 
fascismului. După cum vă este cunoscut, Biserica noastră Ortodoxă a fost 
întotdeauna o Biserică a poporului; a suferit alături de el împilările şi 
urgiile, l-a sprijinit în luptele lui drepte, l-a însufleţit• în năzuinţele lui 
sfinte spre dreptate, spre libertate şi spre fericire şi s-a bucurat de bi
ruinţele care i-au încununat lupta şi jertfele. Aşa cum am subliniat şi cu 
alt prilej, Biserica noastră a prăznuit şi prăznuieşte — pe lingă sărbăto
rile rînduite de ea însăşi — şi acele zile de sărbătoare pe care poporul ro
mân şi le-a statornicit ca să cinstească marile sale izbînzi şi ca să-i.fie 
îndreptar luminos, pururea viu, în drumul său spre continuă propăşire.

In cartea trecutului românesc, — cartea sfinţită de atî.tea ştiute şi ne
ştiute jertfe aduse de străbunii noştri de-a lungul veacurilor —, ziua de
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9 mai este înscrisă cu slove nepieritoare. La 9 mai 1877, în faţa corpurilor 
legiuitoare, marele patriot Mihail Kogălniceanu — pe atunci ministru de 
externe — declara că noi sîntem o naţiune liberă şi independentă, pro- 
clamînd starea de război cu Imperiul otoman, împotriva opresiunii căruia 
poporul român luptase cu arma în mînă aproape 500 de ani. Declaraţia mi- 
nistrului Kogălniceanu a fost api'obată de uriaşa majoritate a deputaţilor, 
printr-o moţiune în care.se afirma: «Camera ia act că războiul dintre Ro
mânia şi Turcia, ruperea legăturilor noastre cu Poarta şi independenţa 
absolută a României au primit confirmarea oficială». Acest act, petrecut 
acum 88 de ani în parlamentul ţării, reprezenta încununarea năzuinţelor 
de veacuri ale poporului român. Dar sîngele românesc ce cursese timp de 
o jumătate de mileniu nu fusese îndestulător; pentru cucerirea efectivă, 
a independenţei, alte valuri de sînge românesc au trebuit să ude pămîn- 
tul Balcanilor, într-o încleştare cumplită cu armatele turceşti. Printr-o 
convenţie semnată între România şi Rusia, ca state suverane, România 
a îngăduit trecerea armatelor ruse prin teritoriul său şi a fost gata, de la 
început, să ia parte la luptele ce aveau să se desfăşoare împotriva Impe
riului otoman, care ţinea în robie popoarele din Peninsula Balcanică. Sub
estimarea forţelor armate turceşti de către comandanţii oştilor ruseşti 
a făcut ca, în primele săptămîni ale războiului, armata română să nu ia 
parte la lupte. Solicitaţi, apoi, în toiul încleştării, ostaşii români au trecut 
Dunărea şi s-au aruncat în iureşul celor mai cumplite bătălii pe care le-a 
cunoscut pămîntul Balcanilor. Alături de armatele ruse şi de patrioţii 
bulgari, românii au dat lovituri nimicitoare armatelor turceşti şi s-au aco
perit de gloi'ie eternă, în luptele de la Smîrdan, Griviţa şi Plevna, impu- 
rănd astfel şi Imperiului otoman, dar şi Europei întregi recunoaşterea in
dependenţei de stat a României. Lupta «curcanilor» şi «dorobanţilor» ro
mâni pe cîmpiile Bulgariei a fost, în realitate, continuarea luptelor pe care 
le purtaseră plăieşii lui Ştefan cel Mare şi oştenii lui Mircea ce Bătrîn 
sau ai lui Mihai Viteazul, cu veacuri în urmă. Iar independenţa de stat 
a României au a fost un dar al nimănui, ui o cucerire a poporului român, 
plătită cu jertfele de sînge ale fiilor săi, —• înaintea cărora ne plecăm 
frunţile cu pietate, aducîndu-le prinosul cinstirii şi recunoştinţei noastre 
veşnice.

Această independenţă, atît de scump plătită, avea să fie, în scurtă 
vreme, călcată în picioare de noi forţe agresive dinafară, prin abando
narea intereselor naţionale ale poporului român de către păturile condu
cătoare dinăuntrul ţării. Vă este cunoscut tuturora că după primul război 
mondial, în viaţa politică a Europei au apărut forţele politice fasciste 
care nesocoteau drepturile sfinte şi năzuinţele legitime ale naţiunilor. 
Cucerind puterea politică, mai întîi în Italia şi apoi în Germania, fascismul 
şi-a organizat grupuri de aderenţi aproape în toate statele europene. Vor
bind în mod făţarnic despre dragostea de neam şi de ţară, aceste grupuri 
nu slujeau decît intereselor stăpînilor lor, ajutîndu-i să înfrîngă vremelnic 
împotrivirea popoarelor şi să înrobească, în cîţiva ani, api'oape întreaga 
Eu-ropă. Războiul dezlănţuit de fascismul italian împotriva paşnicului



VIAŢA B ISERICEA SCĂ  4$$

popor al Etiopiei — al cărui împărat ne-a făcut cinstea de a ne vizita în 
toamna anului trecut — a reprezentat cea dintîi agresiune făţişă a fas
cismului şi a demascat scopurile sale cotropitoare, în faţa opiniei publice 
mondiale.

Popoarele de po'etutindeni au înţeles limpede primejdia pe care o re
prezenta fascismul pentru libertatea, pentru pacea şi pentru viaţa lumii 
întregi. Ele s-au ridicat împotriva acestor forţe. Avem mîndria de a cons
tata că poporul român s-a împotrivit acestui flagel, cu toată dîrzenia 
şi cu tot eroismul său. Alături de cei mai buni patrioţi, alături de marea 
masă a poporului român — a cărui omenie, al cărui spirit de dreptate 
şi a cărui preţuire pentru ‘marile valori etice ale vieţii nu aveau nimic 
comun cu sălbăticia fascismului —, numeroase personalităţi ale vieţii 
publice din ţara noastră şi-au unit glasurile pentru a osîndi aceste forţe 
ale răului, care adunau pe cerul Europei norii negri ai celui mai cumplit 
şi mai distrugător măcel din cîte a cunoscut istoria omenirii. Intre aceste 
personalităţi se cuvine a aminti pe Nicolae Titulescu, a cărui activitate 
ca ministru de externe al României, şi după aceea pînă la moartea sa, a 
constituit o susţinută luptă împotriva statelor fasciste, şi pe marele căr
turar Nicolae Iorga, cel ce a plătit cu însăşi viaţa lui dîrza împotrivire faţă 
de ţelurile agresive ale hitlerismului. Numeroasele comitete antifasciste 
care au luat Jiinţă şi au activat în România în cel de al patrulea deceniu 
al secolului nostru dovedesc limpede cît de adîncă era împotrivirea po
porului român faţă de fascism. Prezenţa Noastră şi a altor preoţi ortodocşi, 
incă din anul 1936, în aceste comitete — de la cele judeţene, la cel na
ţional, ca şi în cel internaţional — constituie, de asemenea, o dovadă a 
concordanţei depline dintre profundul umanism al învăţăturii de credinţă 
creştină şi împotrivirea faţă de forţele care batjocoreau pe am şi umanita
tea însăşi Acest adevăr Ne-a condus în activitatea Noastră de preot şi 
arhiereu şi ne conduce şi astăzi, în strădaniile Noastre de întnstătător al 
Bisericii Ortodoxe Române, şi — trebuie să o spunem —4 sîntem deosebit 
de fericiţi văzînd că adevărul acesta şi-a făcut drum şi stăpineşte în pre- 
.*■ent inimile tuturor preoţilor noştri, care, sub îndrumarea înţeleaptă 
a Sfîntului Sinod, s-au alăturat cu tot devotamentul celor ce slujesc viaţa, 
binele obştesc, pacea şi toate mioriţe morale ale umanităţii.

Cucernici Pariaţi,

Lupta de atunci a popoarelor nu a izbutit să împiedice fascismul de la 
dezlănţuirea celui de al doilea război mondial. Lipsa de unitate înMcţiune, 
şovăiala unora, teama şi trădarea altora au deschis calea spre cumplitul 
măcel, căruia i-au căzut jertfe peste 34 de milioane de morţi şi 28 milioane 
de mutilaţi, fără a mai socoti milioanele de oameni pieriţi în lagărele de 
exterminare hitleriste. Dar lupta de atunci împotriva fascismului nu a fost 
udarnică. Chiar în toiul războiului, popoarele subjugate au continuat, să 
Iuţite împotriva fascismului. In toate ţările cotropite de hitlerişti au luat
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naştere mişcări de rezistenţă, care s-au bucurat de cel mai larg sprijin din 
partea maselor populare. însufleţirea şi eroismul patriotic cu care arvnata 
română — tîrîtă într-un război nedorit de popor, împotriva Uniunii So
vietice — şi-a îndreptat toată forţa ei de luptă contra hitleriştilor, după 
succesul insurecţiei armate de la 23 august 1944, a confirmat profunda 
ostilitate a poporului român faţă de dictatura ce-i fusese impusă şi faţă 
de armatele hitleriste care ne cotropiseră ţara. Cei peste o jumătate de 
milion de ostaşi români, luptînd alături de armatele sovietice, au elibe
rat pămîntul sfînt al ţării şi au continuat lupta dincolo de hotare, contri
buind la eliberarea Ungariei şi a Cehoslovaciei. Jertfa lor a întruchipat 
visul de totdeauna al poporului român, de a trăi liber, în ţară liberă şi 
independentă, înconjurat de vecini, care la rîndul lor să trăiască liberi, în 
state libere şi independente. Contribuţia armatei române şi a poporului 
român la victoria definitivă asupra fascismului a fost de o amploare şi de 
o importanţă care confirmă împotrivirea fermă a românilor faţă de orice 
oprimare, faţă de orice subjugare, militară sau economică, faţă de orice 
încercare de aservire a unui stat de către alt stat. Aceasta este înalta etică 
a poporului român; ea se desprinde din paginile istoriei sale, ori de cîte 
ori poporul însuşi a putut să-şi spună cuvîntul; ea este confirmată în pre
zent de conducerea înţeleaptă a ţării noastre, care înfăptuieşte, prin ac
ţiunile sale politice pe plan internaţional, voinţa nezdruncinată a poporu
lui român de a contribui la asigurarea coexistenţei paşnice a tuturor sta
telor, pe principiul respectării suveranităţii naţionale, la realizarea în fapt 
a dreptului fiecărui popor la libertate şi la înfăptuirea păcii pe întregul 
pămînt.

Astăzi cînd se sărbătoresc 20 de ani de la victoria împotriva fascis
mului, este o mare bucurie să constatăm că omenirea n~a uitat cumplita 
tragedie, ale cărei urme nu au fost încă şterse. O înaltă conştiinţă a so
lidarităţii umane se ridică împotriva celar ce visează noi măceluri, noi 
războaie pustiitoare. De la un capăt la altul al lumii, un uriaş front al 
popoarelor iubitoare dc pace luptă pentru a înlătura din viaţa omenirii 
orice războaie, orice vărsări de sînge. Poporul nostru este astăzi un factor 
activ în acest front al păcii, aşa cum a fost un factor activ în lupta pentru 
zdrobirea definitivă a fascismului. Ca români, acest lucru ne umple ini
mile de bucurie şi ne întăreşte hotărîrea de a nu precupeţi nici un efort9 
în munca menită să asigure continua înflorire şi prosperitate a Repu
blicii Populare Române.

In calitatea noastră de slujitori ai altarelor lui Hristos, ne tresaltă 
sufletele de fericire constatînd că Biserica Ortodoxă Română împlinind 
poruncile dumnezeieştilor Evanghelii — s-a alăturat acestor nobile stră
danii închinate păcii şi bunei înţelegeri dintre oameni şi popoare. Noi 
toţi trăim într-o eră în care mesajul evanghelic al păcii se identifică cu 
cea mai puternică aspiraţie a omenirii; trăim într-o epocă în care împli
nirea acestor năzuinţe sfinte este întru totul posibilă. De aceea, activitatea 
noastră în slujirea păcii trebuie să sporească neîncetat, aşa cukn neîncetat
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a sporit din 1948 — de la cea dintîi chemare adresată de patriarhii or
todocşi,, creştinătăţii de pretutindeni — şi pînă astăzi, cînd tot mai nu
meroase sînt Bisericile creştine care s-au alăturat luptătorilor pentru pace. 
Pentru noi, cei ce credem în cuvîntul Sfintei Sci'ipturi, care ne spune că 
«cei drepţi vor moşteni pămîntul» şi că oamenii vor preface, într-o zi, 
săbiile în seceri şi lăncile în fiare de pluguri, — Ziua Victoriei este pri
lejul cel mai potrivit pentru a mărturisi legămintul nostru sfînt de a ne 
dovedi, prin toată activitatea noastră, cu adevărat «făcători de pace», 
spre a ne învrednici să devenim «fii ai lui Dumnezeu».

încredinţaţi că Cucerniciile Voastre veţi folosi timpul ce-l veţi pe
trece aici pentru a vă spori zelul în slujirea Sfintei noastre Biserici Or
todoxe Române, slujind- fără preget poporul nostru iubit şi pacea lumii 
întregi, Vă binecuvîntez încă o dată cu binecuvîntarea Domnului nostru 
lisus Hristos, Cel ce a înviat pentru ca. să ne dăruiască nouă pacea SaA. 
Amin.

Festivitatea s-a încheiat cu cîntarea «Republică, măreaţă vatră», exe
cutată de corul preoţilor condus de Dl.. Conferenţiar univ. Nicolae Lungu.

Pr. Prof. PETRU REZUŞ



UN PASTOR AL BISERICII VALDENZE OASPETE 
AL PATRIARHIEI ROMÂNE

în cadrul bunelor raporturi cu reprezentanţii altor culte religioase 
din ţară şi de peste hotare, pe care le întreţine cu consecvenţă Biserica 
Ortodoxă Română, a avut loc între 11— 15 mai 1965.’vizita în ţara noas
tră a pastorului italian Giorqio Girardet, împreună cu soţia sa. doamna 
Maria Girardet. Pastorul Giorgio Girardet este o personalitate teologică, 
cu meritorie activitate pe tărîmul strădaniilor ce se depun în vremea noas
tră pentru asigurarea păcii în lume. Domnia sa este vostor în Biserica Val- 
denză din Italia. Biserică ce s-a desprins de cea Romano-Catolică încă din 
secolul al XTI-lea. împlineşte funcţia de director al Comunităţii de la 
Agape (Prali-Torino) din Italia, este preşedintele Comisiei permanente care 
se ocupă cu problemele internaţionale a Conferinţei Creştine pentru Pace. 
şi preşedintele filialei regionale italiene a acestei Conferinţe. De aseme
nea D-sa activează si în cadrul Consiliului Bisericilor Europene.

Pastorul Giorgio Girardet şi soţia sa au sosit în tară la invitat.ia Prea 
Fericitului Patriarh Justinian. în ziua de marţi 11 mai 1965. fiind în- 
tîmpinati la aeroportul Băneasa de către P. S. Episcop Antim Tîrgovis- 
teanul, vicar patriarhal şi P. C. Pr. Dumitru Fecioru. consilier patriarhal.

A fost de fată Dl. Gheorghe Nenciu. director adjunct în Departa
mentul Cultelor de pe lîngă Preşedinţia Consiliului de Miniştri.

în timpul vizitei au fost însoţiţi în diferite deplasări de P. C. Pr. Prof. 
Alcx. I. Ciurea.

Miercuri 12 mai. oaspeţii au vizitat palatul, paraclisul şi catedrala 
patriarhală. Mînăstirea Antim. palatul Sfîntului Sinod. Biblioteca Sfîn
tului Sinod şi Tipografia Institutului Biblic.

în aceeaşi zi oaspeţii au făcut o vizită la Institutul teologic din Bucu
reşti. După prezentarea membrilor corpului didactic, în cancelaria aces
tora, s-a trecut în sala de festivităţi, unde pastorul Giorgio Girardet a 
făcut o scurtă expunere a istoricului Bisericii Valdenze, care, separată de 
catolicism încă din secolul al XH-lea, alcătuieşte un fel de «reformă 
înainte de reformă». în momentul de faţă — a precizat în continuare vor-
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bitorul — Biserica Valdenză, după ce s-a alăturat Bisericii Calvine, face 
'parte din Federaţia Bisericilor Reformate. Biserica Valdenză este singura 
Biserica protestantă din Italia. Papalitatea atotputernică în Italia din 
vremurile vechi a persecutat aspru pe valdenzi din această cauză. Biserica 
Valdenză din Italia, deşi are relaţii cu unii clerici din Biserica Romano- 
Catolică, păstrează totuşi o «rezervă înţeleaptă» în problema jjialogului 
cu oficialitatea acestei Biserici. ^

în continuare, vorbitorul s-a ocupat de activitatea ce se desfăşoară 
la comunitatea din Agape, arătînd că aceasta a fost clădită prin muncă 
voluntară de către creştinii de toate confesiunile şi naţionalităţile. Că acolo 
sc întîlnesc, pe. perioade de timp bine precizate, creştini de pretutindeni, 
care discută, muncesc şi se roagă împreună şi caută să se integreze şi mai 
ales să înţeleagă, în mod constructiv, marile probleme ale contempora
neităţii. în felul acesta ei au ajuns la un ataşament definitiv faţă de no
bila cauză a păcii, s-au alăturat celor ce luptă împotriva războiului.

în aceeaşi zi pastorul Giorgio Girardet şi doamna Maria Girardet 
au fost primiţi în audienţă de către Prea Fericitul Patriarh Justinian, în 
prezenţa unor colaboratori apropiaţi. S-au discutat probleme în legătură 
cu strîngerea legăturilor dintre cele două Biserici, despre diferite pro
bleme interconfesionale actuale, precum şi despre felul în care Bisericile 
servesc umanitatea contemporană, slujind cauza păcii.

După-amiază oaspeţii au vizitat Muzeul de artă al Republicii Popu
lare Romane şi mai multe biserici din Capitală.

Joi 13 mai 1965, oaspeţii s-au deplasat la Curtea de Argeş. în drum, 
au vizitat casa memorială a Goleştilor.

La centrul de îndrumare de la Curtea de Argeş, oaspeţii au fost în- 
tîmpinaţi de P. S. Episcop Pavel Şerpe, de • profesorii de la cele două in
stitute teologice prezenţi la cursuri, fiind conduşi în sala de cursuri, în 
care se găseau preoţii din toate eparhiile Bisericii Ortodoxe Române. 
Aici, a rostit un scurt cuvînt de salut P. C. Pr. Prof. I. G. Coman, după 
care luînd cuvîntul pastorul Giorgio Girardet, a dat informaţii, despre is
toricul şi situaţia actuală a Bisericii Valdenze din Italia, despre activitatea 
interconfesională ce se desfăşoară la Agape, stăruind în chip deosebit 
asupra îndatoririi creştinilor de a lupta pentru pace. A fost vizitată' apoi^ 
biserica lui Neagoe Basarab şi sala Meşterul Manole. După-amiază oas- 
peţii au vizitat şantierul Hidrocentralei «Gheorghe Gheorghiu-Dej». de pe 
Argeş, iar la înapoierea spre Bucureşti s-a oprit la Biserica Domnească 
«Sfîntul Nicolae», vechi monument de artă românească din secolul al 
XlV-lea.

A doua zi. vineri 14 mai. oaspeţii au vizitat combinatul chimic de 
la Brazi, precum şi Mînăstirile Ghighiu şi Ţigăneşti, unde au luat cu
noştinţă de unele aspecte din viaţa şi activitatea monahiilor. în după- 
amiaza aceleiaşi zile au fost vizitate Muzeul de la Mogoşoaia şi Muzeul 
Satului din Bucureşti.
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Seara. Prea Fericitul Patriarh Justinian a oferit oaspeţilor, în pala
tul patriarhal, o masă la care au luat parte şi colaboratori ai Prea Feri
cirii Sale de la sectorul relaţiilor externe bisericeşti din cadrul Adminis
traţiei Patriarhale. în timpul mesei, oaspeţii au mulţumit cu recunoştinţă 
Prea Fericitului Patriarh Justinian, pentru călduroasa primire şi ospita
litatea ce ]i s-a acordat, cu prilejul acestei vizite în care au putut aprecia 
talentele şi hărnicia poporului nostru, frate întru latinitate cu cel italian.

A doua zi, sîmbătă 15 mai 1965, oaspeţii au părăsit ţara. Au fost con
duşi la aeroportul Băneasa de PP. SS. Episcopi Antim Tîrgovişteanul şi 
Visarion Ploieşteanul, vicari patriarhali, de Dl. director Gh. Nenciu din 
partea Departamentului Cultelor şi de PP. CC. Preoţi consilieri D. Fe
ciorii şi Pr. Prof. Dr. Alex. Ciurea.



CONFERINŢA TEOLOGICĂ INTERCONFESIONALĂ 
DE LA CLUJ

In ziua de 9 iunie 1965 a avut loc la Institutul teologic protestant 
din Cluj, conferinţa teologică interconfesională. cu tema: Opera recon- 
ciliatoare a lui Dumnezeu azi între popoare.

La conferinţă au luat parte: P. S. Episcop Teofil Herineanu, Episcop 
Iuliu Nagy. Episcop Gh. Argay, Episcop Dr. Kiss Alexa; P. C. Diac. Prof. 
N. Nicolaescu, rector, Pr. Prof. D. Stăniloae şi Asistent Şt. Alexe, din 
partea Institutului teologic de grad universitar din Bucureşti. Pr. Prof. 
Isidor Todoran şi Pr. Prof. Gr. Marcu, din partea Institutului teologic din 
Sibiu, Prof. Şt. Iuhasz. rectorul Institutului teologic protestant din Cluj. 
Dr. H. Binder, decanul Secţiei evanghelice a Institutului protestant şi vicar 
al Episcopiei luterane din Sibiu, profesorii de la Institutul teologic protes
tant din Cluj şi Sibiu, Pr. Prof. Ion Pop, directorul Seminarului teologic, 
consilieri episcopali şi alţi colaboratori ai acestor Episcopii.

După un scurt cuvînt de salut rostit de rectorul Ştefan Iuhasz, care 
şi-a exprimat bucuria pentru această întîlnire ecumenistă, şedinţa a fost 
deschisă d% Eminenţa Sa Episcopul Iuliu Nagy. Acesta şi-a manifestat 
satisfacţia că ia parte la dezbaterea unei probleme care intră în preocu
pările şi frămîntările noastre de azi: apărarea păcii.

Referatul Institutului teologic protestant din Cluj a fost prezentat de 
Prof. Dr. Ludwig Binder (cap. I şi II) şi Galffy Zoltan (cap. III). Redăm 
pe scurt cuprinsul acestui referat.

1. Noul Testament despi'e opera reconcilia tocire a lud Dumnezeu.

Actul prin care Hristos s-a oferit a fi jertfă pentru păcatele oame
nilor reprezintă momentul central al reconcilierii neotestamentare, şi se 
sintetizează în noţiunea «Kattalage» care înseamnă schimbarea duşmăniei 
omului faţă de semenii săi, în iubire, acţiune pe care Dumnezeu clădeşte 
pacea. Această noţiune are caracter universal. Recunoscînd în reconciliere 
o schimbare a relaţiilor între oameni, se impune respectarea libertăţii şi a 
personalităţii fiecărui om ca principiu al coexistenţei date de Dumnezeu 
oamenilor. Această coexistenţă, prin slujirea «diakoniei», se transformă 
în proexistenţă. Dumnezeu dă concilierea şi împăcarea tuturor. Dumnezeu
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iubeşte deopotrivă pe toţi (Ioan III, 16). iar Mîntuitorul Hristos şi-a dat
trupul Său, pentru viaţa tuturor (Ioan VI, 51).

2. Opera reconciliatoare a lui Domnezeu şi Biserica lui Hristos.

Biserica lui Iisus Hristos, prin existenţa ei în formă vizibilă, este o 
mărturie că reconcilierea lui Dumnezeu este reală pentru omenirea de 
azi. Potrivit chemării ei, Biserica este datoare să întrebe în ce măsură 
s-a realizat pentru omenirea de azi pacea în lume — prin punerea îm
păcării şi a păcii în locul duşmăniei şi prin solidaritatea activă între toti
oamenii. Biserica. în trecut, a exprimat reconcilierea şi mîntuirea mai 
mult în relaţiile dintre persoane; azi însă ea se găseşte în faţa răspunderii 
dc a sluji împăcarea în relaţiile dintre marile unităţi sociale. în lumea 
popoarelor şi statelor. Această lucrare a Bisericii, fundamentată pe E- 
vanghelie, trebuie propovăduită în situaţia concretă a lumii în continuă 
transformare, ca o întîlnire a Evangheliei cu realităţile lumii. întîlnirc 
ce trebuie să contribuie la împăcare, la întărirea păcii, la desăvîrşirea 
mînt.uirii lumii.

In propovăduirea Evangheliei reconcilierii pentru coexistenta paşnică 
a popoarelor şi pentru înlăturarea prăpastiei adînci dintre ele. Biserica 
trebuie să ţină neapărat seama de condiţiile reale ale dezvoltării lumii, 
de configuraţia economică, politică, socială şi culturală a lumii prezente.

Dialogul este necesar pentru menţinerea păcii şi justa repartiţie a 
bunurilor. El trebuie să aibă în vedere sarcinile concrete ale zilei.

Opera reconciliatoare a lui Dumnezeu creează o nouă şi desăvîrşită 
unitate pentru lume. Biserica participă la zidirea acestei unităţi. Bise
rica propovăduieşte realitatea împăcării ca un semn real al optimismului 
pentru împăcarea lumii, pentru că Biserica recunoaşte şi mărturiseşte 
în Hristos nu numai adevărul propovăduirii ei, ci şi calea şi viaţa ei 
(Ioan XIV, 6). - - \ •

3. Opera reconciliatoare a lui Dumnezeu şi viaţa de azi a popoarelor.

Istoria omenirii arată că după cum a încetat epoca luptelor dintre 
familii, triburi şi neamuri, la fel vor lua sfîrşit şi luptele dintre popoare 
şi se va instaura o epocă de pace. în zilele noastre, oamenii îşi dau seama 
din ce în ce mai mult, de rolul lor decisiv în slujba împăcării popoarelor. 
De asemenea, mişcări mondiale şi organizaţii internaţionale au contribuit 
si contribuie la formarea unei opinii publice universale care uneşte toate 
popoarele în slujba unui obiectiv comun — pacea.

între semnele manifeste azi ale acestei opere, reconcilierea se citează: 
Dezaprobarea unanimă a urii dintre popoare (se creează o literatură a 
păcii); Străduinţa universală prin care omenirea vrea să pună sursele de 
energii în slujba înlăturării foamei, mizeriei, bolilor şi neştiinţei, nu în 
slujba înarmării; recunoaşterea egalităţii oamenilor, popoarelor şi state
lor, într-o lume fără ziduri despărţitoare.
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A urmat referatul Institutului teologic de grad universitar din Bucu
reşti, prezentat de P. C. Prof. D. Stăniloae, care dă răspuns la următoa
rele întrebări:

1. In ce se arată această operă reconciliatoare între popoare ?

Răspunzînd la această întrebare, nu se vor indica pe nume multele
organizaţii şi nenumăratele iniţiative şi acţiuni de caracter politic, ge- 
neral-uman şi religios, care urmăresc azi, cum nu s-a întîmplat niciodată 
în istorie, asigurarea păcii între popoare, ferirea omenirii de un nou război, 
dezarmarea generală, crearea unor relaţii de prietenie între toate popoa
rele. Opera de reconciliere ce se realizează în timpul nostru de factorii 
oficiali şi de numeroasele forţe neoficiale ale păcii prin stingerea foca
relor de război care-apar. constituie o bază pozitivă a edificiului unei păci 
durabile. -•*.

Un alt fenomen în care se manifestă voinţa şi lucrarea de reconci
liere între popoare. în timpul nostru *e drept pe o bază mai restrînsă. 
dar tot pe o rază mondială — este «primăvara ecumenistă creştină», care 
poate aduce roadele reconcilierii între multe popoare nu nun^ai în sectorul 
religios al vieţii lor. ci în toate sectoarele.

2. Care sînt cauzele pentru care se împlineşte această operă azi mai
mult ca altădată ? -

Sînt în special două cauze, strîns legate între ele: proporţiile de ca
taclism mondial al unui eventual război în era noastră atomică si uni
tatea de destin a omenirii contemporane. Omenirea e legată si anroni^tă 
pe plan economic, şi un război ar fi catastrofal pentru ea. De aici. solida
rizarea cînd este vorba de vreun punct nevralgic în vreun colţ al omenirii, 
care constituie un real şi imparţial factor contemporan de reconciliere 
între popoare.

De asemenea, intrarea pe scena istoriei universale unice a tuHiror 
popoarelor de pe glob înseamnă totodată începutul unei opere de reconciliere 
între statele ce se duşmăneau sau ar socoti că au motive să se duşmă
nească.

3. Putem noi ca creştini să interpretăm această operă stăruitoare 
actuală de reconciliere între popoare ca o lucrare în care Dumnezeu în
suşi îşi pune într-o aplicare mai energică actul Său de reconciliere în
temeiat şi iniţiat prin întruparea, răstignirea şi înălţarea Fiului Său ?

Exegeza sensului biblic al reconcilierii şi exegeza momentului istoric 
actual ne arată că azi reconcilierea nu trebuie înţeleasă ca un act care se 
realizează între Dumnezeu şi insul individual, ci ca un act care îmbră
ţişează omenirea întreagă (Isaia II. 2). Reconcilierea nu va fi nici numai 
între neamuri şi Dumnezeu, ci între neamuri întreolaltă, ceea ce formează 
o «înălţare» a omenirii pe o treaptă de viaţă superioară. în Noul Testa
ment, lucrarea de reconciliere este considerată ca o treaptă de unificare şi 
oamenilor în Hristos şi în acelaşi timp între ei. Sfîntul Apostol Pavel 
vorbind efesenilor de «taina lui Hristos», spune că ea s-a descoperit acum 
«ca să fie neamurilor împreună moştenitoare şi împreună părtaşă făgă-
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duinţei lui Hristos prin Evanghelie» (Efcs. III, 4—6). Numai în toţi îm
preună se poate înfăptui deplin dragostea şi din dragoste cunoaşterea 
adevărată a înălţimilor şi adîncimilor şi lărgimilor divino-umanităţii lui 
Hristos şi prin aceasta toată plinătatea la care e chemată omenirea (Efcs. 
III, 18—19).

Desigur, actul reconcilierii îl săvirşeşte Dumnezeu cu fiecare ins în 
parte. Dar reconcilierea * fiecăruia se confirmă, se consolidează, se face 
dovedită de unirea celor reconciliaţi întreolaltă şi în toate actele de dra
goste creştinească faţă de toţi oamenii. Sfîntul Apostol Pavel cu care s-a 
săvîrşit într-un mod excepţional şi singular actul chemării prin Hristos, 
scrie filipenilor: «Şi aceasta mă rog, ca iubirea voastră să prisosească 
tot mai mult şi mai mult, întru cunoştinţă şi întru orice pricepere ca să 
fiţi uniţi, lămuriţi şi fără prihană în ziua lui Hristos» (Filip. I. 9— 10). 
Aşadar, concilierea inşilor cu Dumnezeu se întăreşte şi se dezvoltă numai 
în legătură. întreolaltă cu toţi ceilalţi.

Procesul de extindere şi de reconciliere nu are un ritm egal în isto
rie. Sînt perioade istorice cînd ritmul devine mai accelerat. Acestea sînt 
perioâde revoluţionare. O astfel de perioadă trăieşte omenirea acum. Is
toria înseamnă înaintare continuă spre forme superioare de viată ome
nească.

Pentru lume se pune azi alternativa radicală: viaţă în comuniunea 
superioară a frăţietăţii universale sau moarte iminentă de proporţii înspăi- 
mîntătoare. Dumnezeu pune azi omenirea în faţa deciziei imediate: «Viaţa 
şi moartea am pus înaintea lor, binecuvântare şi blestem. Alege viaţa ca 
să trăieşti tu şi seminţia ta» (Deut. XXX, 19). In această perspectivă Dum
nezeu ne arată azi necesitatea grăbirii reconcilierii pentru care s-a răstignit 
Fiul Său, Care a pus baza reconcilierii lui Dumnezeu cu lumea prin întru
parea şi răstignirea Sa. şi vrea ca reconcilierea virtuală de pe cruce, ac
tualizată pînă acum cu paşi prea înceţi, să intre acum într-un ritm de 
actualizare mai grăbită şi pe o scară mondială, pentru că toţi oamenii sînt 
făpturile Sale. In această privinţă, Sfîntul Maxim Mărturisitorul spune: 
«Toate există în împreunare cu toate, fără confuzie, în temeiul legăturii 
unice şi indisolubile în care le ţine începutul şi cauza unică şi promiţă
toare. Căci legătura aceasta covîrşeşte toate legăturile particulare vă
zute în toate după calitatea fiecăruia, nu alternîndu-le şi desfiinţîndu-le, 
ci copleşindu-le şi arătîndu-se mai presus de toate cum apare întregul 
faţă de părţi sau mai bine zis cauza întregului, în temeiul căruia se arată 
atît întregul cît şi părţile» (Mistagogia, P. G., XCI, 665).

Credincioşii sînt chemaţi să acţioneze. Duhul lui Dumnezeu suflă 
azi cu putere asupra inimilor omeneşti pentru a realiza efectiv cîteva din 
idealurile împărăţiei lui Dumnezeu: idealul păcii durabile între popoare, 
al înfrăţirii între ele, al dreptăţii reale între oameni şi popoare. Epoca 
noastră este prin aceasta un important Kairos orînduit de Dumnezeu 
(Fapte XVI, 26).

Din partea Institutului teologic din Sibiu, referatul a fost prezentat 
de P. C. Pr. Prof. Isidor Todoran.
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Pentru creştini, reconcilierea nu e o teorie, ci o realitate divino- umană. 
Opera reconciliatoare a Fiului lui Dumnezeu nu se referă numai la om. 
ci la toată realitatea creată. Căderea lui Adam antrenează întregul cos
mos: Hristos reconciliază şi restaurează întregul cosmos.

Ce ne cere Domnul nostru Iisus Hristos, azi ? Ne cere iubirea faţă de 
Dumnezeu, care este temeiul operei de reconciliere. Dumnezeu n-a voit 
să mîntuiască lumea din depărtare, prin manifestarea puterii Sale, ci din 
apropiere, prin iubirea Sa. De aceea se întrupează, se solidarizează cu 
omul. Dumnezeu intră într-o relaţie ontologică cu lumea, nu doar într-o 
relaţie morală. întruparea lui Hristos este un fapt permanent. Dumnezeu 
a creat pe om şi l-a restaurat prin har. Omul, creat după chipul lui Dum
nezeu, avînd caracterele persoanelor (viaţă etc.) are o întreită menire : 
să laude pe Dumnezeu, să se desăvîrşească şi să conducă lumea. Aceasta 
înseamnă: a lăsa să se reflecteze perfecţiunile lui Dumnezeu, omul să 
se desăvîrşească la măsura în care voieşte şi a realizat-o Mîntuitorul şi 
omul să conducă lumea cum ar conduce-o Dumnezeu.

Pentru a sluji idealurile lumii actuale, ne folosim de mijloacele pe 
care Dumnezeu ni le-a pus la îndemînă. Acestea sînt: rugăciunea tuturor, 
cuvîntul nostru hotărît (care e al Domnului), diaconia (ajutorul, sluji
rea), exemplul nostru. Dumnezeu face istoria, dar nu singur, ci prin oa
meni ca fiinţe libere.

Datoriile creştinilor: să ne pronunţăm prin perspectiva credinţei noas
tre în problemele actuale potrivit mesajului evanghelic. Să mărturisim 
principiile moralei evanghelice: înţelegerea şi iubirea faţă de cei de jos, 
libertatea, egalitatea, fraternitatea, respectul demnităţii omului care poartă 
chipul lui Dumnezeu, năzuinţa spre desăvîrşire, preţuirea muncii, pacea 
şi buna înţelegere între oameni.

Ca creştini putem desfăşura acţiuni creştine, sprijinindu-ne pe Evan
ghelie, pentru a întări lupta împotriva foamei, analfabetismului, rasis
mului, înapoierii culturale, pentru crearea condiţiilor umane de trai. Stră
dania oamenilor de bine va putea duce la un pămînt nou.

După prezentarea referatelor a luat cuvîntul P. C. Diac. Prof. N. 
Nicolaescu, rectorul Institutului teologic de grad universitar din Bucu
reşti. Exprimîndu-şi bucuria că această conferinţă este un prilej de în- 
tîlnire colegială şi de schimb frăţesc de experienţă, P. C. Sa a făcut ur
mătoarele sublinieri şi completări pe marginea referatelor.

1. Hristos s-a întrupat şi s-a jertfit pentru tot neamul omenesc şi 
pentru reconcilierea lumii întregi, iar nouă ne-a încredinţat slujba îm
păcării (II Cor. III, 18). Iisus Hristos a întemeiat o singură Biserică în 
care trebuie să domnească frăţietatea şi buna înţelegere. După anul 1944, 
în ţa£a noastră s-a instaurat un regim de libertate şi egalitate între culte, 
fapt îmbucurător ce aduce o contribuţie însemnată pentru reconciliere.

2. De subliniat doctrina despre unitatea Trupului tainic al lui Hris
tos. Omenirea a ajuns astăzi în pragul conştiinţei unităţii sale: o singură 
istorie, o singură chemare, toată omenirea împreună suferă dacă e ame
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ninţată; dacă într-un loc nu este pace, aceasta se răsfrînge pretutindeni; 
de pace beneficiază toţi oamenii.

3. în vechile manuale de dogmatică şi tratate de morală se spunea 
că păcatul strămoşesc a stricat armonia dintre: a) Dumnezeu şi om; b) din
tre sufletul şi trupul omului şi c) dintre om şi natura înconjurătoare, dar 
se amintea prea puţin că păcatul a alterat şi armonia dintre om şi semenii 
săi. Iisus Hristos s-a întrupat ca să împace pe oameni laolaltă şi să-i facă 
împreună moştenitori ai binecuvîntării lui Dumnezeu. Vorbind de jert
fele aduse la altar (Matei V, 23—24), Mîntuitorul ne-a spus că întîi se cu
vine să facem pace cu semenii şi apoi să fie adusă jertfa, deci nu-i posi
bilă pacea cu Dumnezeu fără pacea prealabilă cu semenii.

4. Nouă ne-a fost încredinţată slujba profetică din Isaia şi Luca IV 
*de a realiza era mesianică de pace, dreptate şi frăţietate între oameni,
dar la opera cea mare de răspîndire a păcii contribuie şi alte organizaţii 
laice. Vedem şi în aceasta lucrarea lui Dumnezeu. în slujirea binelui veş
nic şi universal şi libertăţii fiecărui om, noi colaborăm cu orice om, cu 
orice organizaţie şi cu orice instituţie potrivit textului: «Slavă şi cinste 
oricui face bine, iudeului mai întîi şi elinului, pentru că la Dumnezeu nu 
este părtinire» (Rom. II, 10).

Pacea va birui, pentru că «împotriva binelui, roadă a Duhului, nu 
există lege» (Gal. V, 25) şi Dumnezeu va binecuvînta această lucrare 
după cuvîntul Apostolului Pavel: «Ştim că celor ce iubesc pe Dumnezeu 
toate le ajută spre bine» (Rom. VIII, 28).

In continuare, P. C. Pr. Prof. Grigorie Marcu, de la Institutul teologic 
din Sibiu a vorbit despre slujirea Mîntuitorului pe pămînt. Prin smerenie 
şi iubire să-L imităm cu slujirea noastră.

P. S. Episcop Teofil Herineanu a descris apoi, momente din vizita 
Arhiepiscopului Primat al Angliei, Michael Ramsey, subliniind că la re
cepţiile oficiale din Bucureşti au participat şefii tuturor cultelor din ţară. 
Adunarea de U Cluj este asemănătoare celei de la Bucureşti, dar la un 
nivel mai scăzut. După aceea, a stăruit îndeosebi asupra textului biblic: 
«milă voiese, iar nu jertfă», interpretând cuvîntul «milă» ca fiind «slu
jire»., «diakonia», iaţă de om.

Ceilalţi participanţi la discuţii, ortodocşi şi protestanţi, au subliniat 
unele idei din referatele prezentate, punînd accentul pe sarcina ce revine 
creştinilor de a contribui lâ crearea unei conştiinţe a oamenilor pentru 
pace, unei atmosfere de încredere şi dragoste. Garanţia păcii este reînnoi
rea' omului. Pacea este o necesitate vitală şi, bazaţi pe Sfînta Scriptură, 
.fiind întăriţi de Duhul Sfînt, să ne rugăm şi să lucrăm pentru înfăp- 

.'.tiiirea păcii.

• în timpul discuţiilor, Dl. asistent Ştefan Alexe a subliniat că «opera 
reconciliatoare care se realizează azi între popoare se bazează pe recu
noaşterea demnităţii umane pentru toţi oamenii de pe pămînt, indiferent 
de condiţiile în care îşi duc existenţă.
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întrebarea care se cuvine să reţină permanent luarea aminte este: 
In ce măsură şi în ce mod lucrează Biserica creştină actuală, alături de 
celelalte forţe progresiste, la reconcilierea lumii ? Biserica trebuie să se 
apropie de om, nu spre a-1 compătimi, ci ca să-l* solidarizeze cu ea, să-l 
ridice pe un plan superior de existenţă.

Nu trebuie neglijată nici lucrarea tineretului creştin pentru reconci
liere. în acest sens, Biserica trebuie să îndemne tineretul ca să-şi pună 
întreg tezaurul său spiritual în slujba înţelegerii şi a păcii, în folosul bi
nelui comun omenirii întregi, pentru fericirea întregului neam omenesc.

S-a mai accentuat că pacea este unită cu dragostea, de aceea să ne 
ferim de propaganda de pace care ar vrea să menţină nedreptatea. în 
acest scop se cuvine să se precizeze concret care sînt formele de azi ale 
colonialismului şi ale politicii statelor capitaliste. Pacea este o relaţie nor
mală între oameni (Efes. IV, 3). Pe acest aspect al păcii trebuie să se pună 
un accent deosebit.

Mîntuitorul a venit în lume ca aceasta să aibă viaţă (Ioan X, 10); cum 
va avea însă lumea viaţă dacă nu se creează condiţiile necesare vieţii, pen
tru toţi oamenii deopotrivă şi Participarea la această operă se încadrează 
tot din actul reconcilierii;

Conferinţa interconfesională din Cluj s-a desfăşurat la un nivel înalt, 
vădind preocuparea participanţilor de a contribui nu numai la adîncirea 
temei puse în discuţie, dar şi la opera de reconciliere a lumii, între cei de 
aproape şi între cei de departe, la făurirea păcii pe pămînt.

De aceea semnalăm caracterul pozitiv al Conferinţei interconfesionale 
de ia Cluj, unde s-a demonstrat că practic, Bisericile creştine din ţara noas
tră lucrează pentru reconciliere, întărind frontul moral favorabil înfăp
tuirii păcii pe pămînt şi sprijinind toate acţiunile care privesc destinderea 
internaţională, dezarmarea generală şi totală, ideile de egalitate reală şi 
dreptate, eliberarea omului de teamă, de foame, umanizarea omului.

.ŞTEFAN ALEXE



DIN VIATA BISERICILOR ORTODOXE 
DE PESTE HOTARE

PATRIARHIA CONSTANTINOPOLULUI

UN NOU IGUM EN LA M ÎNĂSTIREA ZOGRAFU DE LA MUNTELE ATOS.—  

In ziua de 8 februarie 1965 s-a făcut instalarea noului igumen al Mînăs- 
tirii Zografu, din Sfîntul Munte Atos, în persoana monahului român Do- 
metie Trihenea, unul dintre ucenicii protosinghelului Diomed Velasă de 
la Schitul românesc Sfîntul Ipatie.

După cum se ştie, Mînăstirea Zografu adăposteşte obştea monahilor 
bulgari din Sfîntul Munte. După cel de-al doilea război mondial numărul 
monahilor bulgari s-a împuţinat, iar cei ce mai trăiesc în prezent acolo 
sînt fie bătrîni, 'fie lipsiţi de calităţile cerute de Statutul Sfîntului Munte, 
în cazul acesta, Statutul prevede: «neexistînd un frate în mînăstire, care 
să îndeplinească condiţiile art. 112 (din Statut) este chemat pentru demni
tatea de igumen oricine este socotit corespunzător, dintre părinţii din 
Sfîntul Munte, în urma hotărîrii frăţietăţii mînăstirii şi i se încredinţează 
misiunea de igumen» (art. 113). Dacă la vrednicia de igumen este chemat 
ian monah dinafara mînăstirii, după ce alegerea lui este adusă la cu
noştinţa Sfintei Comunităţi, aceasta procedează la instalarea noului igumen.

Faptul că frăţietatea monaHilor bulgari de la Zografu- s-a oprit, în 
alegerea ei, asupra monahului român Dometie Trihenea, constituie încă
o dovadă a bunelor raporturi frăţeşti dintre Biserica Ortodoxă Bulgară 
şi Biserica Ortodoxă Română şi a strînsei colaborări în problemele bise
riceşti actuale a celor doi Întîistătători ai lor — Prea Fericitul Patriarh 
Chirii şi Prea Fericitul Patriarh Justinian.

Instalarea noului igumen s-a făcut de către Prea Sfinţitul Episcop 
Natanail al Militupolei, înconjurat de şapte reprezentanţi ai -Sfintei Co
munităţi, în frunte cu- Epistatul Marei Lavre, proigumenul Calistrat, de 
faţă fiind şi autorităţile civile din Sfîntul Munte.

Cei veniţi de la Caryes pentru instalarea noului igumen de la Zografu 
au fost întîpinaţi «în ritmul cîntărilor bisericeşti şi-n armonia clopotelor, 
care răsunau armonios de parcă săltau colinele de chiparoşi ce străjuiesc 
ca o armată în jurul mînăstirii. Candelele şi policandrele aprinse luceau 
în lumină de văpaie lină, de parcă aşteptau încă o dată, îmbrăcat în hlamidă 
domnească, pe Ştefan cel Mare, ca să-şi mai vadă o dată ctitoria», spune 
îqtr-o scurtă dare de seamă noul igumen. S-a oficiat sfînta liturghie de
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către Prea Sfinţitul Episcop .Natanail, înconjurat de opt cuvioşi ieromonahi, 
printre care se găseau şi ieromonahii români Metodie Popescu şi Dionisie 
Ignat, şi de doi diaconi.

La sfîrşitul sfintei liturghii, Prea Sfinţitul Episcop Natanail a ridicat 
pe ieromonahul Dometie Trihenea la treapta de arhimandrit, iar după 
citirea «gramatei» din partea Sfintei Epistasii şi a Sfintei Comunităţi, i-a 
încredinţat «pateriţa» de igumen, binecuvîntîndu-1 ca să înceapă şi să con
tinue cu succes sarcina primită.

Vădit emoţionat de această cinstire deosebită, noul arhimandrit-igumen 
de la Zografu a rostit următoarele cuvinte: «în aceste momente solemne, 
simt în adîncul inimii mele greaua sarcină şi îndatorire pe care o primesc. 
Rog pe Atotputernicul Dumnezeu, pe Prea Sfînta Fecioară Maria şi pe 
ocrotitorul Sfintei noastre Mînăstiri a Zografului, pe sfîntul Mare mucenic 
Gheorghe. ca să împlinească lipsurile mele, să mă întărească cu putere 
şi să mă îndrepte spre fapte bune, spre păstrarea cu statornicie a prero
gativelor şi regulamentelor locale ale Sfîntului Munte Athos. Declar solemn, 
că-mi voi sacrifica viaţa pentru mîntuirea iubitei mele frăţietăţi. Iar Domnul 
Dumnezeu să caute cu îndurările Sale din Cer şi să ne fie într-ajutor».

A urmat o masă în trapeza mînăstirii, în timpul căreia s-au rostit şi 
unele cuvîntări. Noul igumen, încheind agapa frăţească, a spus printre 
altele: «Va mărturisesc că nu viu de la Universităţile din Atena, Paris, 
Londra sau Berlin, ci de la Schituleţul Sfîntului Ipatie, unde 42 de ani am 
fost sub ascultarea stareţului meu, protosinghelul Diomid Velasă». Apoi, 
mulţumind tuturor celor ce şi-au luat osteneala să fie de faţă la instalarea 
sa ca igumen, a zis: «Pentru aceasta îmi plec capul cu smerenie, mulţu- 
mindu-vă că mi-aţi încredinţat «pateriţa», pe care o voi purta cu vrednicie 
şi o voi întrebuinţa «cu timp şi fără timp», dar şi cu îndurare şi iubire. 
Cînd dragostea Preacuvioşiilor Voastre este cu noi, nimeni nu va fi împo
triva noastră. Purtaţi sorcina unul altuia şi aşa împliniţi Legea lui Hristos» 
(Gal. VI, 2). — (Pr. O U  MP N. CĂCIULĂ).

PATRIARHIA MOSCOVEI

H IROTON IREA ŞI ÎNVESTIREA NOULUI EPISCOP DE SARATOV ŞI 

VOLGOGRAD. — Prin hotărîrea Sfîntului Sinod permanent al Bisericii 
Ortodoxe Ruse din şedinţa de la 22 decembrie 1964, locţiitorul de stareţ 
al -Lavrei Troiţa-Serghieva din Zagorsk, Arhimandritul Pimen Evghenievici 
llmelevskoi, a fost numit episcop al Eparhiei Saratovului şi Volgogradului, 
iar la slujba privegherii de sîmbătă (9 ianuarie 1965) şi a sfintei liturghii 
din ziua de duminică (10 ianuarie), în biserica Sfîntului Serghie, din Lavra 
Troiţa-Serghieva din Zagorsk, Arhimandritul Pimen a fost hirotonit în 
arhiereu de către Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei, Mitropolitul Pimen 
<il Crutiţelor şi Kolomnei şi Episcopul Pitirim de Volocoleamsk. După 
slujbă a avut loc învestirea noului Episcop Pimen, prin înmînarea cîrjei 
episcopale de către Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei, care a rostit cu acest 
prilej o cuvîntare.

II o . Ft, —  7
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Episcopul Pimen Hmelevskoi (născut la 23 septembrie 1923) a fost 
hirotonit ierodiacon în 1944, în Mînăstirea Jiroviţk şi apoi a urmat studiile 
teologice, iar după terminarea lor, în 1953, a îndeplinit diferite însărcinări 
didactice (la Academia duhovnicească din Moscova), misionare (membru 
şi apoi conducător al Misiunii duhovniceşti ruse de la Ierusalim), în cadrul 
legăturilor interortodoxe (membru al delegaţiilor ortodoxe ruse la diferite 
Biserici Ortodoxe surori) şi administrative (locţiitorul de stareţ al Lavrei 
Troiţa-Serghieva din Zagorsk — condusă ca stareţ de Sanctitatea Sa 
Patriarhul Alexei). Pentru conştiinciozitatea şi devotamentul depus în 
îndeplinirea acestor şi altor însărcinări, a fost decorat cu diferite ordine 
de Patriarhia Moscovei, precum şi de Patriarhiile României, Bulgariei, 
Antiohiei şi Alexandriei, ca şi de Arhiepiscopia Muntelui Sinai.

ÎM PLIN IREA  A  DOUĂZECI DE A N I DE SLU JIRE  PATRIARH ICEASCA  DE  
CĂTRE SANCTITATEA SA ALEXEI PATRIARH UL MOSCOVEI ŞI A TOATA  

r u s i a . — La 2 februarie 1965 s-au împlinit douăzeci de ani de cînd Sinodul 
local al Bisericii Ortodoxe Ruse a ales pe Mitropolitul Alexei ca Patriarh 
al Moscovei şi a toată Rusia, iar la 4 februarie 1965 s-au împlnit douăzeci 
de ani de la instalarea Sanctităţii Sale, în prezenţa reprezentanţilor Bise
ricilor Ortodoxe surori.

Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Ruse, semnalînd evenimentul — unic 
în istoria patriarhatului Bisericii Ortodoxe Ruse — al unei păstorii patriar- 
hiceşti de douăzeci de ani, a adresat, în numele ierarhilor, clerului şi cre
dincioşilor Bisericii Ortodoxe Ruse, Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei, o 
adresă de felicitare, în care se spune că «fidelitatea faţă de Sfînta Scriptură 
şi respectarea tradiţiilor apostolice şi patristice care constituie temelia 
permanentă a vieţii Bisericii Ortodoxe Ruse şi a activităţii Sanctităţii Sale» 
poate fi urmărită în toate acţiunile întreprinse de Patriarhul Alexei în 
toate direcţiile pe care se desfăşoară slujirea sa pastorală: în sînul Bisericii 
Ortodoxe Ruse — manifestată în grija pentru mîntuirea credincioşilor 
şi pentru reunirea cu Biserica mama a tuturor fiilor ei despărţiţi ori de
părtaţi; în sînul Ortodoxiei Ecumenice — manifestată în munca neîntreruptă 
pentru dezvoltarea raporturilor frăţeşti cu toate Bisericile Ortodoxe surori 
şi pentru întărirea unităţii ortodoxe; în sînul întregii creştinătăţi — mani
festată în grija de a întări raporturi de prietenie cu Bisericile eterodoxe 
şi cu organizaţiile religioase, ca şi în atenta purtare de grijă faţă de Mişcarea 
ecumenică; în sînul lumii contemporane în genere — manifestată în carac
terul mondial al activităţii Bisericii Ortodoxe Ruse sub îndrumarea Sancti
tăţii Sale pentru înfăptuirea împăcării între popoare şi state, prin stator
nicirea unei păci drepte pe pămînt.

De aceea «istoricii bisericeşti viitori în aprecierea vieţii şi activităţii 
Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei al Moscovei şi a toată Rusia vor con
sfinţi în chip neîndoielnic marile lui merite şi servicii nu numai ca înţelept 
conducător al Bisericii Ortodoxe Ruse şi ca devotat patriot, ci şi ca mare 
luptător pentru înfăptuirea şi statornicirea pe pămînt a păcii, a unităţii 
şi a dragostei». — (/. V\ g .)

3



SESIUNEA SECRETARIATULUI INTERNAŢIONAL 
AL CONFERINŢEI CREŞTINE PENTRU PACE

între 18 şi 2J mai 1965, a avut loc la Praga şedinţa de lucru a Secre- ' 
tariatului Internaţional al Conferinţei Creştine pentru Pace care, potrivit 
Statutului Conferinţei, «în intervalul dintre două Adunări Generale, exe
cută sarcinile Mişcării, pregăteşte lucrările organelor sale şi reprezintă 
Mişcarea potrivit principiilor şi misiunii Conferinţei Creştine pentru Pace».

La această sesiune de lucru au participat opt din cei zece membri ai 
Secretariatului, iar lucrările s-au desfăşurat sub preşedinţia Pastorului 
•J. N. Ondra, Secretar General al Conferinţei. La aceste lucrări a participat, 
ca membru în Secretariatul Internaţional din partea Bisericii Ortodoxe 
Române, Dl. Ilie Georgescu, inspector general patriarhal.

Ordinea de zi a cuprins pregătirea sesiunii anuale de lucru a Comi
tetului Consultativ al Conferinţei, care se va întruni la Budapesta în 
octombrie a.c., raportul privind activitatea Mişcării de la ultima sesiune 
a Comitetului de lucru de Ia Sofia (martie a.c.), pregătirea sesiunilor tuturor 
comisiilor de studiu pentru anul acesta, lucrările departamentului de infor
maţii, diverse.

în urma discuţiilor s-a precizat programul viitoarei sesiuni a Corni- 
letului Consultativ, tematica sesiunii şi s-au luat o serie de măsuri orga
nizatorice. Tema acestei sesiuni de lucru a fost stabilită încă de la Sofia: 
«solidaritate şi cooperare pentru dreptate şi pace». Prin această temă 
şi prin tezele precizate la Praga se urmăreşte adîncirea, cu ajutorul studierii 
Sfintei Scripturi şi a Sfinţilor Părinţi, a obligaţiilor actuale ale creştinilor 
mtr-o lume care doreşte pace şi dreptate. Referatul din partea Bisericilor 
Kuropene la această sesiune de lucru de la Budapesta va fi prezentat de
I 1\ S, Nicolae Corneanu, Mitropolitul Banatului,
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" Toi cu prilejul sesiunii de lucru a Secretariatului Internaţional din 
mai a.c. s-au specificat şi sarcinile fiecăruia dintre membrii acestui organ 
al .Conferinţei. Reprezentantul Bisericii Ortodoxe Române a fost numit 
responsabil cu organizarea şedinţelor Comisiei ecumenice care urmează 
a-şi ţine sesiunea sa de lucru în R. D. Germană, în luna septembrie a.c.

Diri‘ raportul privind activitatea Mişcării în perioada martie-aprilie 
a.c. şi din rapoartele prezentate de comitetele regionale ale Conferinţei 
Creştine pentru Pace se desprinde constatarea că astăzi sînt tot mai mulţi 
creştini care, indiferent de confesiunea căreia aparţin, nutresc simpatie 
sau se încadrează pe deplin în munca.dusă de Conferinţa Creştină pentru 
Pace, din convingerea că mărturisirea credinţei creştine îşi găseşte cea 
mai deplină exprimare în slujirea omenirii şi a idealurilor sale de drep
tate şi pace.



MESAJUL ÎNVIERII DOMNULUI, 
UN MESAJ AL UNITĂŢII, AL VIEŢII ŞI AL PĂCII

SPICUIRI DIN PASTORALELE DE PAŞTI ALE IERARHILOR 

BISERICII ORTODOXE ROMÂNE

Aşa cum remarcam şi cu alt prilej, pastoralele, ca mijloc de adresare 
a gîndurilor şi îndemnurilor duhovniceşti din partea arhipăstorilor către, 
turma dreptcredincioasă, capătă «o destinaţie, o semnificaţie şi o însemnă
tate proprie, care, deşi se exprimă în idei şi înţelesuri asemănătoare, găsesc 
totuşi variate gînduri şi cuvinte pentru a mărturisi înţelesul unic — fie 
din punctul de vedere al doctrinei creştine, fie din punctul de vedere al 
învăţăturii pentru viaţă — al faptului sărbătorit».

Cercetînd cu luare aminte Pastoralele de Paşti ale Ierarhilor Bisericii 
Ortodoxe Române, se constată că pe lîngă, sau o dată cu gîndurile şi îndem
nurile duhovniceşti legate de mărturisirea înţelesului strict religios al praz
nicului învierii Domnului, toate poartă, mai mult sau mai puţin dezvoltat, 
acelaşi mesaj, care, depăşind cadrul strict religios confesional, devine 
element mobilizator pentru acţiune în slujirea omului.

Prezenţa în toate Pastoralele de Paşti ale Ierarhilor noştri a mesajului 
unităţii întregii lumi, al dreptului ei de a se .bucura în chip egal de darul 
vieţii şi al datoriei de a lupta pentru pacea şi bunăstarea tuturor, ca măr-, 
lurie a dragostei celei mari «care-şi pune viaţa pentru semeni», constituie 
ea însăşi dovada unităţii de gîndire, de trăire şi de veghetoare purtare 
de grijă pentru viaţa şi mîntuirea turmei pe care o conduc şi pentru viaţa 
şi pacea lumii întregi. Necesitatea acestui mesaj în momentul actual este 
urmarea agravării crescînde a situaţiei internaţionale prin izbucnirea unor 
noi focare de război în lume.

*

Pastorala Prea Fericitului Patriarh Justinian, după ce prezintă faptul 
şi împrejurările învierii după textul biblic, prin cuvintele «...sărbătoarea
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învierii Domnului pune şi cîteva întrebări cugetelor noastre cu privire la 
viaţa noastră pămîntească şi la rostul Bisericii creştine...», trece direct 
la prezentarea mesajului unităţii lumii şi al dreptului ei la viaţă şi pace.

Activitatea Mîntuitorului a fost înţeleasă şi trebuie înţeleasă ca o 
chemare pentru prefacerea vieţii, pentru aşezarea ei pe alte temelii decît 
temeliile lumii vechi; într-adevăr Mîntuitorul «a înfăţişat pentru vremea 
aceea şi pentru toate timpurile, o cale nouă pentru convieţuirea oame
nilor... «Celor de demult» le-a fost străin adevărul despre obîrşia comună 
a neamului omenesc. Ei n-au fost stăpîniţi de convingerea că toţi oamenii 
de pe pămînt sînt fraţi între ei. ca unii ce sînt fii ai aceluiaşi Părinte ceresc». 
Fiind deci «străini de ideea frăţiei universale», cei de demult au tratat 
pe semenii lor cu dispreţ şi ură ; între oameni domnea nedreptatea şi 
asuprirea, dreptul celui mai tare — ca lege supremă.

Prin intreaga Sa viaţă şi activitate, axată pe adevărul formulat astfel: 
«Tatăl vostru unul este, cel din ceruri, iar voi sînteţi fraţi» (Matei XXIII, 
8—9), Mîntuitorul ne-a învăţat că «oriunde s-ar afla sub soare, oricare 
le-ar fi trăsăturile feţei şi culoarea pielii, oamenii de pe toată faţa pămîn- 
tului îşi au începutul «dintr-un sînge» (Fapte XVII, 26), sînt fraţi între 
ei şi îşi datorează unii altora iubire, preţuire şi într-ajutorare».

Pentru generalizarea acestei învăţături şi pentru înfăptuirea unei 
vieţi de dragoste. într-ajutorare şi pace, Mîntuitorul a întemeiat Biserica, 
ai cărei slujitori şi credincioşi vor putea împlini menirea lor numai dacă. 
vor rămîne în Hristos şi Hristos în ei. ca să aducă roadă multă; căci fără 
Hristos nu pot face nimic (Ioan XV, 4—5).

Semnalînd urmările nefericite care au loc cînd slujitorii şi credincioşii 
Bisericii se înstrăinează de această învăţătură, Prea Fericitul Părinte 
Patriarh spune fără înconjur : «Hristos nu este prezent acolo unde creştinii 
nu «sînt una în Hristos (Gal. III. 38) şi unde a fost uitată învăţătura Lui 
despre obîrşia comună a oamenilor ; El nu este prezent acolo unde este 
nesocotită porunca iubirii de oameni şi acolo unde mîini vrăjmaşe pun 
în primejdie viaţa oamenilor şi prin arme ucigaşe prefac în ruine agonisita 
lor de mai multe generaţii». Şi întrucît asemenea acţiuni sînt săvîrşite de cei 
care se pretind creştini, Prea Fericirea Sa declară că «nu fac parte din 
Biserica lui Hristos cei care îşi dispreţuiesc semenii şi nu se ruşinează 
cînd îi asupresc; cei care pîrjolesc pămîntul aproapelui lor şi doboară la 
pămînt căminele oamenilor paşnici, şcolile, spitalele lor».

De aceea «este vremea ca acele căpetenii creştine ce se află în fruntea 
unor popoare creştine să gîndească tot mai mult la datoria lor de creştini, 
trăind în bună pace cu toţi oamenii pentru că toţi sînt fiii lui Dumnezeu» 
(Rom. XII. 18; Gal. III, 26).

In încheiere, Pastorala arată credincioşilor că «pentru înflorirea ţării 
se cere din partea fiecăruia muncă răbdătoare şi susţinută, oriunde ne-am 
afla rînduiţi de aşezările vieţii: în mine sau în păduri, în fabrici şi ateliere, 
pe şantierele de construcţii, în şcoli şi laboratoare. Să dăruim ţării toată 
puterea noastră de muncă, căci aceasta va aduce fericire şi bucurie în 
orice cămin».
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Pastorala înalt Prea Sfinţitului Iustin, Mitropolitul Moldovei şi al 
Sucevei, înfăţişează la început sub un aspect generalizator momentele 
care constituie dovezi ale învierii Domnului şi care au făcut ca apostolii 
şi ucenicii Lui împreună cu ceilalţi credincioşi «să dea cu tărie mărturia 
învierii Lui Hristos» (Fapte IV, 33).

In continuare, înalt Prea Sfinţitul Iustin face înţeleasă învăţătura 
despre dobîndirea de către oameni a măririi lui Dumnezeu, ca urmare a 
faptului învierii’ Domnului, demonstrînd o dată cu aceasta unitatea întregii 
făpturi şi necesitatea statornicirii între oameni a unei vieţi de pace.

«Este adevărat că prin întruparea Sa în om. ascultînd de Părintele 
ceresc, Care a cuprins în iconomia facerii. încă din veşnicie şi jertfa de 
bunăvoie a Fiului Său Unul-Născut, pentru ca omul să poată dobîndi 
mti'rirea lui Dumnezeu, de care fusese lipsit din pricina păcatului (Pom. 
III. 23). Domnul nostru Iisus Hristos s-a supus nu numai legii firii omeneşti 
zidite după chipul şi asemănarea lui Dumnezeu, dar şi legii morţii ca 
urmare a păcatului». Pentru aceasta «EI s-a golit pe Sine (de mărirea lui 
Dumnezeii) luînd chip de rob. făcîndu-se oamenilor asemenea şi la înfăţişare 
dovedindu-se ca om. Şi s-a smerit pe Sine. ascultător făcîndu-se pînă la 
moarte şi încă moarte de cruce» (Filip. II. 7—8) şi răscumpărînd păcatele 
noastre, prin înviere ne-a adus şi nouă de la Tatăl nemurirea şi nestri- 
căciunea. făcîndu-ne fii ai învierii (Luca XX, 36).

Adică, dacă sămînta nemuririi sădită de Dumnezeu în Adam şi pe 
care o purtăm în duhurile noastre n-a putut să rodească >din pricina păca
tului. ca urmare a învierii Domnului «noi vom dobîndi învierea trupurilor 
la arătarea Domnului întru mărire». întrucît Dumnezeu «rînduindu-ne 
să dobindim mărirea Sa, prin Fiul Său. E1 ne-a dăruit mîntuirea şi ne 
dă învierea şi viaţa de veci prin Duhul dătător de viaţă pe Care L-a 
revărsat peste Domnul Iisus Hristos. dîndu-I puterea să învieze din morţi 
şi Care coboară peste noi din pricina unirii noastre cu Hristos».

«Iconomia mîntuirii ca înnoire a zidirii dint-îi este însă mult mai 
largă decît marginile făpturii mîinilor lui Dumnezeu. Din marea sa dragoste 
El a rînduit să adune iarăşi în Hristos pe toate cele din ceruri, de pe 
pămînt şi dedesubt. ...cuprinzînd astfel, în lucrarea Sa mîntuitoare atît 
lumea văzută cît şi lumea nevăzută...».

De aceea sîntem datori să lărgim inimile noastre pentru a face loc 
in ele tuturor oamenilor, preamărind în acest chip pe Dumnezeu, Care 
ne-a ridicat la mărirea Sa. şi Care ne-a dăruit pacea prin jertfa şi învierea 
('ea mărită a Fiului Său. Ca fii ai aceluiaşi Părinte să avem toţi aceeaşi 
gîndire, vieţuind în bună înţelegere între noi, purtînd sarcinile unii altora 
şi «vestind binefacerile păcii fără încetare, să nu cruţăm nici o strădanie 
pentru întărirea păcii trainice în lume».

Pastorala se încheie cu îndemnul de a munci cu hărnicie pentru că 
«pe sporirea roadelor muncii înfrăţite din fabrici şi de pe ogoare se înte
meiază atît propăşirea ţării, cît şi bunăstarea fiecăruia dintre noi».
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Pastorala înalt Prea Sfinţitului Nicolae, Mitropolitul Ardealului, scoate 
în evidenţă şi dezvoltă — din gîndurile şi îndemnurile duhovniceşti pe 
care le prilejuieşte învierea Ddmnului — pe cele care se încadrează în 
sprijinirea mesajului vieţii fericite între oameni şi a mijloacelor de înfăp
tuire a ei : «mai presus de toate, milostivul Dumnezeu a pus la cale. din 
vremuri străvechi, ocrotirea vieţii faţă de asalturile morţii, prin trimiterea 
Fiului Său prea iubit în trup omenesc».

Prin viaţa şi activitatea Sa. Mîntuitorul, Care era izvorul vieţii pentru 
«ca în El era viaţa» (Ioan I, 4). ne ajută să facem viaţa noastră vrednică 
de a fi trăită cu cinste pentru numele de creştin şi cu folos pentru toţi 
oamenii. Îritrucît însă «nici o biruinţă răsunătoare nu se dobîndeşte fără 
jertfă şi nici o faptă mare nu se săvîrşeşte fără lepădare de sine», biruinţa 
vieţii asupra morţii a trebuit să fie cîştigată prin patima şi moartea Mîn- 
tuitorului. De aceea împlinirea datoriei de a trăi viaţa cu cinste pentru 
numele de creştin şi cu folos pentru toţi oamenii cere din partea creştinilor 
purtarea cu vrednicie a jugului lui Hristos pe care fiecare l-a luat asupră-şi 
prin botez: iar «jugul acesta, care este uşor de purtat, constă în ascultarea 
şi plinirea unei singure porunci: în ascultarea de porunca dragostei», care 
cere «să iubeşti pe Domnul Dumnezeul tău cu toată inima ta şi cu tot 
sufletul tău şi cu tot cugetul tău. Aceasta este cea mai mare şi cea dintîi 
poruncă. Iar a doua asemenea acesteia este să iubeşti pe aproapele tău 
ca pe tine însuţi» (Matei XXII, 36—38). Aşadar «nici de Dumnezeu şi 
nici de oameni nu ne putem apropia decît prin dragoste», pentru că «puntea 
de înţelegere şi bunăvoire. de pace şi frăţească împreună-vieţuire între 
oameni tot numai dragostea e în stare s-o întindă»; pentru aceasta însă dra
gostea trebuie sporită, trebuie înmulţită, trebuie îmbogăţită, ca să placă lui 
Dumnezeu şi să fie de folos oamenilor.

Ca justificare a acestui mesaj al vieţii şi al dragostei, înalt Prea 
Sfinţitul Nicolae precizează că «omenirea vremii noastre continuă să sufere 
încă de lipsa de dragoste frăţească: înarmările sînt nu numai cea mai 
costisitoare risipă, dar şi sărăcire de dragoste frăţească; zăngăni tul de 
arme. în oricare parte a lumii s-ar ciocni oţelele, este faptă de sărăcire 
a dragostei frăţeşti. în schimb curmarea vrajbei ar face să triumfe pe 
pămînt dragostea frăţească, prin întemeierea unei păci trainice».

Iar în lumea păcii, pe care trebuie să ne străduim cu toţii s-o aşezăm 
acum, «viaţa omenească va fi cruţată de orice întîmplare rea şi va înflori 
îmbelşugată şi tihnită în orice ţară şi sub orice acoperiş», pentru că ştiinţa 
va ucide microbii şi va înlesni viaţa cu cuceririle ei minunate, dar nu va 
ucide oameni şi nu va distruge bunuri agonisite de veacuri, căci inima 
omului îmbunat de dragostea faţă de aproapele n-o va lăsa să se înjosească 
nimicind şi păgubind pe nimeni». Pentru aceasta însă dragostea faţă de 
semeni trebuie să fie deplină şi nezmintită, «să nu iubim numai cu cuvîntul 
sau cu limba, ci cu fapta şi cu adevărul» (I Ioan III. 18).

Ţinînd seama că tot dragostea de aproapele «ajută şi legiuirile care 
rostuiesc viaţa de toate zilele să întemeieze o tot mai bună vieţuire ob
ştească», Pastorala conclude că nu există alt semn mai lămurit al înfrăţirii
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oamenilor decît dragostea de frate, nici altă înţelepciune a vieţii şi nici 
altă cale a fericirii decît neistovita dragoste de aproapele.

Pastorala Înalt Prea Sfinţitului Firmilian, Arhiepiscop al Craiovei şi 
Mitropolit al Olteniei, pornind de la statornicirea raporturilor între cre
dinţa în învierea lui Hristos şi între credinţa în învierea noastră — care 
sînt de o fiinţă, se înlănţuiesc şi se pricinuiesc una pe alta — trece la 
analiza conţinutului învierii noastre în Hristos, adică a existenţei noastre 
laolaltă cu Domnul. Aceste laturi ale «îndumnezeirii noastre, prin cunoa
ştere şi iubire», duc la unirea noastră cu Dumnezeu, la «topirea în Dumne
zeu» şi alcătuiesc izvorul mîntuirii noastre, vii şi morţi, pe care ne-a arvu
nit-o Domnul prin sîngele şi prin sfînta învierea Sa. prin care ne-a împăcat 
cu Dumnezeu».

Chipul acestei uniri a noastră cu Hristos. chipul trăirii şi împărăţirii 
împreună cu Domnul, este aplicat la viaţa oamenilor între ei: «datori 
sîntem să trăim în înţelegere şi în desăvîrşită dragoste frăţească unii cu 
alţii şi purtînd «sarcina unul altuia», pentru că «dintr-o inimă împăcată 
şi în frăţească într-ajutorare odrăsleşte dragostea de semenul nostru, dra
gostea de om îndeobşte».

Omul este părtaş al omenirii întregi, şi după chipul unirii noastre cu 
Dumnezeu, după modelul topirii noastre în Dumnezeu, omul trebuie să 
se tonească în fiinţa şi viaţa omenirii.

Din aceasta înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firmilian scoate învăţătura 
identificării active a omului cu interesele lumii întregi: «Ca părtaş al 
omenirii, creştinul este insul viu al vremurilor sale», de aceea nu trebuie 
să ne desprindem de timpul nostru, să nu zăbovim de la lucrările care se 
făuresc acum în lumea în care ne cuprindem. Una din aceste lucrări este 
aşezarea păcii şi a unei atmosfere de înţelegere intre inşi şi popoare. 
De această aşezare si întemeiere ţine eliberarea omului de acum de spaima 
şi de vătămările războiului, de silniciile robiei, de tirania . foametei, a 
bolilor şi suferinţelor obşteşti».

Şi ca să nu fie cumva înţeleasă aceasta ca înfăţişarea unei stări generale 
şi neprecise, se fixează energic ca sarcină a noastră, a creştinilor de azi: 
«...să stăm necontenit de veghe, întrucît chiar astăzi, în unele părţi ale 
lumii, războiul nedrept şi silnic macină vieţi omeneşti şi distruge aşezări 
şi bunuri omeneşti».

Pastorala înalt Prea Sfinţitului Nicolae, Mitropolitul Banatului, dez
voltă tema mesajului unităţii tuturor oamenilor prin prisma obiectului 
căruia se adresează «mîntuirea adusă de Hristos, Care nu s-a întrupat, 
n-a murit şi n-a înviat doar pentru unii, ci pentru toţi şi pentru toate».

Interpretarea chipului pironirii pe cruce a Domnului, înţelege întinderea 
braţelor Mîntuitorului ca manifestare a voinţei de a cuprinde între ele 
pămîntul şi lumea în întregimea ei, ca o chemare către toţi oamenii de a 
se aduna ca puii sub aripile cloştii, ca dovadă că nimic din ceea ce se 
află pe întinsul pămîntului nu este lipsit de binecuvîntarea jertfei de pc
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Golgota. Pentru că «binefacerile mîntuirii erau menite nu numai celor buni, 
ci şi celor căzuţi — căci «nu cei sănătoşi au trebuinţă de doctor, ci mai 
ales cei care pătimesc» (Marcu II, 7; Luca V, 31) —, nu numai celor însu
fleţite. dar chiar şi celor neînsufleţite» — căci toată făptura «suspină după 
izbăvire».

Biserica cea una. sfîntă, sobornicească şi apostolească a învăţat şi a 
mărturisit totdeauna «cu limpezime că mîntuirea adusă de Hristos Domnul 
este obştească». S-au aflat, cu toate acestea, «creştini care au pretins că 
n-ar avea dreptul la mîntuire decît unii, de altminteri foarte puţini, cei 
aşa-zişi «aleşi», ori că de roadele patimilor, morţii şi învierii Domnului 
nu s-ar bucura decît cei care ar aparţine unei anume Biserici şi nu alteia. 
Ba sînt şi din aceia care au socotit că albul, negrul, galbenul sau roşul 
feţei cuiva ar fi condiţia potrivit căreia se poate intra în împărăţia ce
rurilor».

După ce analizează absurditatea acestor puncte de vedere. Pastorala 
demonstrează unitatea tuturor oamenilor şi datoria de a trăi frăţeşte cu 
toţi oamenii nu numai pentru că «toţi sîntem plămădiţi după chipul lui 
Dumnezeu», ci şi pentru că «părtăşia noastră la roadele izbăvitoare ale 
lucrării lui Hristos este comună» tuturor făpturilor.

«Iar dacă sîntem uniţi în mîntuirea ce ne-a adus-o Fiul lui Dumnezeu, 
uniţi trebuie să fim şi în viaţa pe care o ducem pe acest pămînt». Aceasta 
este una din marile învăţături pe care le cuprinde învierea Domnului şi 
pe care trebuie s-o înţelegem mai ales astăzi.

Nu există în lume «aleşi» şi «respinşi», «favorizaţi» şi «năpăstuiţi*, 
«superiori» şi «inferiori», «sortiţi binelui» şi «sortiţi răului*. Toţi sîntem 
egali şi cu aceleaşi drepturi şi, nu mai puţin, datorii. Neamul omenesc e 
sortit să trăiască în solidaritate şi frăţietate, în pace şi bună înţelegere, 
iar nu în dezbinare şi ură». Aducîndu-ne aminte şi lepădîndu-ne de felul 
în care pînă acum «ne-am ridicat unii împotriva altora împerechindu-ne 
pînă şi pentru mîntuirea». pe care am voit-o dăruită cu zgîrcenie doar 
unora dintre noi, se cade să trecem de acum înainte la adevărata viaţă 
creştină, ostenindu-ne împreună să înfăptuim binele, şi să ne arătăm astfel 
vrednici chemării la mîntuirea care ne este adresată tuturor.

Semnalînd ca fapt mîngîietor armonia şi munca împreună şi senină 
pentru mai bine, fericire şi pace, care se manifestă în sînul poporului 
nostru, înalt Prea Sfinţitul Nicolae încheie: «noi vrem însă mai mult: ca 
bunăstarea şi fericirea, pacea şi frăţietatea, să se înstăpînească pretutindeni, 
îndestulîndu-se de ele toţi semenii noştri de pe întreagă faţa pămîntului».

Pastorala Prea Sfinţitului Iosif, Episcopul Rîmnicului şi Argeşului, 
pornind de la constatarea că «omenirea întreagă în haină înnoită şi-a adunat 
forţele pregătindu-se ca, pe temeliile aşezate, să ridice noi construcţii, 
să făptuiască progrese neatinse încă, să realizeze dezlegări nădăjduite, să 
ducă la îndeplinire hotărîri zăbovite, să dezlege taine întrezărite, să-şi 
continue drumul mereu înainte, mereu mai sus», caută şi găseşte în tîlcuirea 
învierii Domnului temeiurile care să sprijine mesajul «înnoirii vieţii».
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într-adevăr, ştim limpede că noi. oamenii, «cu toţii iubim viaţa, dorim 
viaţa, inima noastră însetează după viaţă, după cea de aici şi după cea 
de dincolo», iar Hristos cel înviat ne-a dăruit nu numai viaţa de aici şi’ 
viaţa de dincolo, deci veşnicia vieţii, ci ne-a şi învăţat chipul în care 
trăind aici să ne asigurăm continuarea vieţii.

De aceea «toţi creştinii, fiind încredinţaţi de veşnicia vieţii, au datoria 
«să-şi cerceteze şi să-şi compare viaţa lor de azi cu cea de ieri. să ia 
hotărîri şi să ajungă la împliniri pentru cea de mîine pentru ca noi toţi 
-să umblăm în înnoirea vieţii» (Rom. VI. 4) pentru a deveni pentru toată 
lumea pildă de iubire a semenilor, de muncă neprecupeţită pentru socie
tate, de sprijinire a păcii şi a bunei-înţelegeri între oameni şi popoare.

Pastoralo Prea Sfinţitului Partenie, Episcopul Romanului şi Huşilor, 
după tîlcuirea lucrării lui Dumnezeu pentru mîntuirea noastră, începută 
prin întruparea lui Iisus Hristos şi sfîrşită prin patimile, moartea şi învierea 
Lui. din care se constată toată preţuirea pe care El a dat-o vieţii părrînteşti. 
pentru a face din ea un început vrednic al împărăţiei lui Dumnezeu prin 
practicarea legii iubirii aproapelui, care este cheia împărăţiei, a păcii, 
a dreptăţii, şi a fericirii tuturor oamenilor din lume, — se opreşte asupra 
mesajului practic pentru viaţa oamenilor de azi.

«Năzuinţa la viaţă şi la marile ei bucurii este sădită de Ziditorul lumii 
în toate făpturile. Această năzuinţă şi dragoste de viaţă este şi mai vie 
la fiinţa umană. care. plăsmuită după chipul lui Dumnezeu, şi conştientă 
de sine. păstrează în ea dorinţa pentru o viaţă veşnică...». Această năzuinţă 
îşi poate găsi împlinirea prin adevărul Evangheliei creştine, care constituie 
o chemare şi o poruncă a vieţii, a bucuriei şi a fericirii omeneşti», prin 
înfăptuirea dragostei de Dumnezeu şi de aproapele.

Relele raporturi între oameni, care au dus la nedreptatea. înjosirea 
si suprimarea vieţii aproapelui, constituie insulte aduse lui Dumnezeu. 
Care este izvorul vieţii şi al dragostei. De aceea lupta pentru viaţa şi feri
cirea oamenilor, lupta împotriva celor ce vor să tulbure pacea, constituie 
împlinirea prin dragoste a legii vieţii.

«Orice creştin, care este conştient... nu poate şi nu trebuie să stea 
nepăsător faţă de această luptă», ştiind că «cine nesocoteşte legea dragostei 
de oameni, prin înfăptuirea răului sau prin neparticipărea la lupta pentru 
înfăptuirea binelui, nu este cu Hristos».

Pastorala Prea Sfinţitului Antim, Episcopul Buzăului, bogat împo
dobită cu texte biblice aduse pentru înfăţişarea şi tîlcuirea faptelor petre
cute înainte şi după învierea Domnului, justifică scoaterea din aceste fapte 
a argumentelor pentru mesajul unităţii neamului omenesc şi al păcii între 
popoare astfel: «Sîntem fericiţi că ştim toate acestea, dar se cuvine să 
culegem cu grijă toate învăţăturile ce decurg din ele şi să le punem în 
practică în viaţa noastră de credincioşi ai Bisericii şi cetăţeni cinstiţi ai 
patriei».

După învăţătura creştină noi recunoaştem că în toţi oamenii sînt suflete 
nemuritoare create de Dumnezeu spre slava Sa; de aceea «Paternitatea
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divină ne ajută să înţelegem frăţietatea umană. Dacă această socotinţă că 
toţi oamenii sîntem fiii aceluiaşi Tată din ceruri devine o realitate bine
cuvântată, atunci «nu vor mai fi în lume războaie şi veşti de războaie».

Aşadar învăţînd că toţi sîntem făpturi ale lui Dumnezeu şi că sufletul 
fiecăruia a fost răscumpărat prin sîngele vărsat de Mîntuitorul pe cruce 
şi învăţînd că sintem datori să iubim pe aproapele, trebuie să înţelegem 
că «duşmăniile şi războaiele dintre oameni şi popoare, dispreţul necuviincios 
pentru rasele zise inferioare, luptele fratricide şi justificările nesocotite 
a tot ce reuşeşte prin forţă, nu mai pot avea rost», că «pacea este bunul 
suprem pe care DomnuJ Iisus a venit să-l aducă lumii» şi «să păşim cu 
toţii la întemeierea unei vieţi noi».

Pastorala Prea Sfinţitului Chesarie, Episcopul Dunării de Jos, se des
chide cu învăţătura că «dumnezeiescul aşezămînt al Bisericii, care uneşte 
ca într-o familie pe Dumnezeu cu oamenii, are ca piatră unghiulară în 
alcătuirea-ei pe Domnul Iisus Hristos... izvorul cel viu, care adapă viaţa 
religioasă , a credincioşilor şi o înviorează în fiecare zi şi în fiecare ceas 
al ei». Acest chip al unităţii şi al împreună-lucrării lui Dumnezeu cu 
oamenii este apoi exemplificat în tîlcuirea învierii Domnului şi a arătărilor 
de după înviere.

In Biserica a cărei «piatră din capul unghiului» este Hristos. noi, cre
dincioşii, ne-am învrednicit de la Dumnezeu să fim «pietre vii», legate 
în cuprinsul acestei clădiri duhovniceşti prin cimentul virtuţilor de bază 
ale credinţei creştine — credinţa, nădejdea şi dragostea —, dintre care 
«dragostea pe toate le uneşte în Hristos şi durează lui Dumnezeu locaş 
veşnic, punînd toate în cea mai strînsă comuniune cu Dumnezeu» şi stă- 
pînind inimile noastre duce la împlinirea faptelor bune. a bunăvoirii către 
toţi şi la pacea între oameni şi popoare.

înfăptuirea acestor idealuri în viaţa lumii este o strictă necesitate, 
«...ca mijloace absolut necesare pentru fericirea oamenilor şi a popoarelor. 
Omenirea îmbracă un veşmînt nou. Ea vrea să desfiinţeze tot ce despărţea 
pe om de om şi popor de popor. în locul dezbinării ea pune în cumpăna 
veacului prietenia şi frăţietatea. în locul urii şi al vrajbei, ea pune dra
gostea şi pacea».

Pastorala se încheie cu îndemnul la unitatea poporului român: «să fim 
cu toţii «pietre vii» în clădirea minunată a patriei, zidind fiecare cu munca 
şi cu credinţa cetăţenească la bunăstarea şi fericirea obştească».

Pastorala Prea Sfinţitului Teofil, Episcopul Vadului, Feleacului şi 
Clujului, stăruieşte îndelung asupra aplicaţiilor dogmatice şi practice ale 
învierii Domnului pentru mîntuirea individuală, pentru ca, zugrăvind 
chipul cel duhovnicesc al creştinului, să treacă la asepctul social al vieţii 
şi activităţii creştinului. Ca astfel Pastorala să se concentreze asupra me
sajului păcii sociale.

în viaţa şi activitatea sa. creştinul nu trebuie să se mărginească numai la 
izgonirea răului, la truda de curăţire, ci să desăvîrşească năzuinţa de înălţare 
prin săvîrşirea binelui, prin împodobirea cu fapte bune şi cu virtuţi plăcute
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lui Dumnezeu şi oamenilor: «...îmbrăcaţi-vă cu o inimă plină de îndurare, 
cu bunătate, cu smerenie, cu blîndeţe, cu îndelungă răbdare. îngăduiţi-vă 
unii pe alţii, lertaţi-vă unul pe altul... Dâr mai presus de toate acestea, 
îmbrăcaţi-vă cu dragostea care este legătura desăvîrşirii. Pacea lui Hristos 
la care aţi fost chemaţi ca să alcătuiţi un singur trup, să stăpînească inimile 
voastre...» (Colos. III, 12—15).

In acest chip ni se arată că «fericirea omului se întemeiază pe pacea 
din sufletul lui şi tot astfel fericirea lumii trebuie să înceapă cu lăţirea 
şi întărirea păcii între popoare, care sporeşte nespus de mult binele de 
tot felul al fiecăruia». Ca fii ai lui Dumnezeu şi fii ai învierii (Luca XX, 36) 
creştinii sînt chemaţi să înfăptuiască binele şi «să cultive pacea şi prietenia 
între neamuri şi popoare, peste toate deosebirile de rasă, de cultură, de 
credinţă religioasă sau orînduire politică şi socială».

Pastomla Prea Sfinţitului Teoctist, Episcopul Aradului, Ienopolei şi 
Hălmagiului, dezvoltînd ideea participării tuturor la roadele învierii, ca 
mesaj al unităţii, se opreşte îndeosebi asupra mesajului vieţii şi păcii aşa 
cum a dorit-o Mîntuitorul pentru oameni, şi cum aceştia trebuie s-o 
înfăptuiască pentru ei toţi.

«...Mîntuitorul a pătimi't pentru binele şi fericirea noastră a tuturor. 
Dorinţa Sa cea mai fierbinte a fost ca lumea cea reînnoită prin jertfa Lui 
să nu mai cunoască suferinţa, lipsurile şi frica de moarte, ci toţi să se 
îndestuleze din bucuriile vieţii lăsate de Dumnezeu, trăind în pace şi 
deplină înţelegere, deoarece El a spus adevărul că «a venit ca lumea viaţă 
să aibă şi cît mai din belşug să aibă» (Ioan X, 10). De aceea omul zilelor 
noastre — înveşmîntat cu demnitate şi cu posibilităţile de a dobîndi bunu
rile minţii şi vrednicia braţelor, oare dau sens vieţii» — «dornic de a se 
realiza pe sine tot mai deplin, scrutează cu mintea tainele adînci ale 
ştiinţei, pătrunde cutezător în spaţiile fără margini ale cosmosului, spre 
a deschide căi noi de cunoaştere şi uşi către un viitor luminos». De aceea 
creştinul adevărat ştie că a trăi înseamnă a se dărui pentru binele obştesc, 
socotind ca o datorie legată de chemarea sa, strădania ce trebuie depusă 
pentru aşezarea dreptăţii sociale şi pentru instaurarea păcii pe pămînt.

Acestea constituie «adevărate chemări sfinte pentru o bună şi folo
sitoare întocmire a vieţii, călăuze trainice pentru statornicirea întreolaltă a 
unui duh de frăţietate, de înţelegere şi de pace. Pe astfel de temelii trainice 
trăirea noastră creştină se îmbogăţeşte cu fapte, se îmbogăţeşte cu virtuţi 
care ajută la făurirea fericirii obşteşti».

Pastorala Prea Sfinţitului Valerian, Episcopul Oi adiei, adaugă la tîlcui- 
rea dogmatică şi morală a jertfei şi învierii Mîntuitorului o largă cercetare 
a ecoului faptelor care încadrează învierea Domnului în folclorul românesc, 
urmărind transmiterea lor în colindele şi obiceiurile de Paşti, ca şi repre
zentarea momentelor patimilor şi învierii în arta încondeierii ouălor, însoţite 
de elemente din cadrul vieţii poporului român din regiunile Crişana şi 
Maramureş.
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Din toate acestea Prea Sfinţitul Valerian extrage ca esenţial principiul 
unităţii şi al dragostei, din care face mesajul Pastoralei.

«Nu există bucurie mai mare ca atunci cînd ierţi şi iubeşti pe aproapele 
tău şi cînd săvîrşeşti binele», de aceea praznicul învierii este praznicul 
iertării şi al înfrăţirii: «...cu bucurie unul pe altul să ne îmbrăţişăm», 
«...să zicem fraţilor şi celor ce ne urăsc pe noi, să iertăm toate pentru 
înviere». Acestea sînt trăsături ale chipului creştinului adevărat.

Iară «dacă ne mărturisim creştini, trebuie să ajungem la unitatea 
desăvîrşită «pentru că sîntem mădulare ale Trupului Lui» (Efes. V, 30), 
adică ale Bisericii, al cărei cap este El (Efes. V, 23), iar El a dorit şi s-a 
rugat să fim cu toţii «una» (Ioan XVII, 11). Această unitate trebuie să 
devină văzută, nu numai în sînul comunităţii creştine, în Biserică, ci şi 
în cadrul societăţii în care trăim, în sînul patriei şi poporului din care 
facem parte, «faţă de care avem datorii sfinte şi obligatorii, de la care 
nu ne putem abate fără a pierde calitatea de buni creştini».

«Vrajba, dezbinarea, cearta, ura naţională, rasială sau religioasă n-au 
ce căuta între noi. Hristos s-a jertfit şi a înviat ca să ne împace cu Dumnezeu 
şi să ne facă să trăim în pace, în bună înţelegere, în armonie, în dragoste 
frăţească, iertîndu-ne toate şi ajutîndu-ne unii pe alţii. Pentru cel ce nu 
iubeşte şi nu iartă, Hristos n-a înviat, şi de aceea parte cu Hristos, el nu 
poate avea».

Pastoralele adresate turmei dreptcredincioase cu prilejul Paştilor din 
anul 1965 de către Ierarhii Bisericii Ortodoxe Române, privite ca un tot 
unitar, constituie o contribuţie la prezicerea unei teologii a păcii şi la defi
nitivarea unui program activ al slujirii păcii, la care sînt chemaţi astăzi 

' toţi creştinii şi toate Bisericile şi confesiunile creştine.
într-adevăr stăruind asupra mesajului unităţii întregii omeniri, Pas

toralele imprimă un caracter activ sentimentului real al fraternităţii 
umane, al unităţii spirituale şi fizice a tuturor fiilor lui Dumnezeu pentru 
care s-a jertfit Hristos, a întreg neamului omenesc care are datoria să-şi 
reînnoiască viaţa, pentru a realiza menirea sa de a se dezvolta armonic, 
şi de a progresa ajutîndu-se reciproc. în legătură cu acest aspect Pasto
ralele au accentuat mesajul vieţii.

Analizînd, în largi consideraţii hristologice şi soteriologice, învierea 
Domnului ca chemare adresată tuturor oamenilor — peste orice fel de 
deosebiri între ei — de a ajunge ia desăvîrşire morală şi la comuniune cu 
Dumnezeu, pentru ca astfel să poată deveni părtaşi la crearea împărăţiei 
lui Dumnezeu, care începe încă de pe pămînt, — Pastoralele scot în evi
denţă responsabilitatea creştinului de a nu atenta nici elînsuşi, şi de a nu 
îngădui nimănui să intenteze vreun atentat împotriva păcii. în aceasta 
stă mesajul activ, dinamic al păcii pe care-l conţin Pastoralele de Paşti 
ale Ierarhilor Bisericii Ortodoxe Române.



PREOŢIA §1 CHIPUL PREOTULUI 
DUPĂ SFÎNTA SCRIPTURĂ

I. PREOŢIA IN RELIGIILE P AGI NE

în toate religiile au existat preoţi, orînduiţi pentru îndeplinirea cere
moniilor rituale, menite să facă legătura — reală sau iluzorie, dar totdeauna 
dorită — a oamenilor cu Dumnezeu (cu divinitatea respectivă sau cu zeul 
adorat) 1. Sub o formă sau. alta, preoţia este prezentă în absolut toate 
religiile pămîntului, începînd de la formele lor cele mai primitive, mai 
înapoiate şi mai naive de exprimare a sentimentului religios, pînă la re
ligiile popoarelor creatoare de cultură şi civilizaţie, culminînd cu creş
tinismul, religia adevărului revelat, întemeiată de Mîntuitorul Iisus Hris
tos. Orice nume ar fi purtat ei — leviţi, arhierei, rabini (învăţători) ca 
în iudaism; auguri, profetese sau sacrificatori, ca în religiile greco-ro- 
mane; druizi, ca în religia vechilor gali, ş.a.m.d. —, preoţii au fost soco
tiţi factori indispensabili în viaţa religioasă şi totodată oameni învestiţi 
cu atribuţii, prerogative şi puteri excepţionale, în comparaţie cu restul oa
menilor şi erau deci cinstiţi ca atare. Mai ales în religiile vechi, slujitorii 
cultului deţineau, cu exclusivitate, nu numai funcţiile şi puterile sacra
mentale legate de treapta şi de situaţia lor pe plan religios, ci şi calitatea 
de reprezentanţi ai culturii şi ştiinţei vremii şi lumii în care . trăiau. Po
poarele păgîne vedeau şi preţuiau în preoţii lor — şi în chipul lor su
perstiţios — pe iniţiaţii în tainele cerului, ca lâ . asiro-babilonerti şi la 
vechii egipteni; pe depozitarii ştiinţei şi ai înţelepciunii supreme, ca la 
indieni şi la egipteni; pe sacrificatorii, îmblînzitorii şi intermediarii, sau 
reprezentanţii autorizaţi ai zeilor, ca 1a greco-romani, etc., iar unele po
poare aşezau pe preoţii lor aşa de sus deasupra tuturor muritorilor de 
rînd, încît făceau din ei o castă sau categorie socială deosebită de restul 
oamenilor, ca la evrei şi indieni 2.

E ştiut de cîtă cinste se bucurau la evrei arhiereii, preoţii şi leviţii 
Legii Vechi. în statul roman împăratului însuşi îi plăcea să-şi atribuie

1. Vezi Diac. Prof. Em. Vasilescu, Săvîrşitorii cultului în diferite religii, în 
«Glasul Bisericii», XX (1961), nr. 7—8, p. 635—656.

2. Cp. T. M. Popescu, Sfinţenia şi răspunderile preoţiei, în «Sturlii Teologice^, 
IV (1952), nr. 3—4, p. 159.
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prerogativa de preot suprem (pontifex maximus), pentru a-şi spori pres
tigiul şi autoritatea, omagiind astfel, în chip indirect, preoţia. Fie că 
erau recrutaţi pe cale electivă, fie că moşteneau preoţia pe cale ereditară, 
prin transmisiune neîntreruptă de la o generaţie la alta în sînul aceleiaşi 
caste, clase sociale sau seminţii (cum era la vechii evrei), preoţii au fost 
priviţi şi cinstiţi totdeauna ca mijlocitori indispensabili între oameni 
şi divinitate, reprezentanţi ai zeilor în mijlocul credincioşilor, intermediari 
sau verigi de legătură între cer şi pămînt. Misiunea lor esenţială şi ori
ginară în toate religiile a fost aceea de a crea şi întreţine legătura între 
divinitatea adorată şi credincioşii respectivi, prin îndeplinirea ceremo
niilor şi a riturilor religioase3. Ideea aceasta o formulează şi autorul 
Epistolei către evrei (cap. V, 1) : «Orice arhiereu, fiind luat dintre oameni, 
este pus pentru oameni în cele ce privesc pe Dumnezeu, ca să aducă daruri 
şi jertfe pentru păcate». Preoţii îndeplineau o slujbă, care nu era dată 
decît lor şi pe care alţii nu şi-o puteau însuşi cu de la ei putere ; ei 
făceau lucruri pe care alţii nu aveau nici dreptul, nici puterea şi nici 
ştiinţa sau priceperea de a le face.

De aci şi aureola de prestigiu, de respect şi de cinstire, cu care au 
fcst înconjuraţi totdeauna reprezentanţii clerului în toate religiile şi în 
toate vremurile, dar şi răspunderile legate în chip firesc de misiunea 
preoţească. La toate popoarele, preoţii au avut nu numai drepturi, pri
vilegii şi beneficii, ci şi obligaţii morale, culturale şi ascetice, adesea 
greu de îndeplinit, care decurgeau din însăşi misiunea şi calitatea lor 
de preoţi, de reprezentanţi ai ştiinţei şi înţelepciunii sacre sau profane, 
de luminători, îndrumători şi povăţuitori ai credincioşilor în problemele 
vieţii religioase-morale, spirituale şi chiar sociale. Unii dintre preoţii 
religiilor păgîne au jucat roluri de seamă şi au înscris capitole glorioase 
nu numai în istoria -religioasă, ci şi în cea culturală sau chiar naţională
a. popoarelor lor ; amintim, de exemplu, contribuţia preoţilor egipteni 
la. dezvoltarea, ştiinţei astronomice sau’ rolul jucat de Deceneu şi. Como- 
cisus, .amîndoi mari-preoţi şi conducători politici, ai poporului, lor, în 
istoria dacilor 4. ' : - ■

Totuşi, preoţia tuturor religiilor păgîne era lipsită- de suportul ei 
supranatural, de harul dumnezeiesc, care constituie temeiul; originea şi 
puterea- preoţiei creştine. Rra' un chip nedeplih, nedesăvîrşit, al preoţiei 
care trebuia să vie; era o preoţie, care, prin simboale şi jertfe de tot 
felul, se străduia să satisfacă setea şi nevoile religioase ale omului de
căzut şi nefericit din pricina urmărilor dezastruoase ale păcatului, dar 
fără a izbuti. Aşa se face că, în unele religii anterioare creştinismului, 
ca în misteriile naturaliste sau cele orgiastice (cultul lui Mitra, al lui 
Bacchus sau al zeului fenician Dagon şi al- zeiţei Astartea), preoţii erau

3. Cp. Pr. P. Vintilescu, Preotul în ofictiil său de littirghisitor, în «Biserica Or
todoxă Română», 1929, nr. 6, p. 515.

4. Vezi Istoria României, ed.* Acad.-R.P.R., Voi. Bucureşti, 1960, p. 282—284
293—295. • • •'
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de fapţ sacerdoţi ai crimei, ai desfrî-ului şi imoralităţii, ajungînd să comită 
abominabile şi oribile acte de cruzime, de desfrîu ritual, de pruncucidere 
şi de orgii senzuale dezgustătoare r\

11. PREOŢIA DU PA CĂRŢILE SFINTE ALE VECHIULUI TESTAMENT

O treaptă mai avansată, dar încă nedesăvîrşită şi nedefinitivă, spre 
preoţia adevărată a creştinismului, o constituia preoţia Vechiului Testa
ment.

Cea dintîi figură de preot care se întîlneşte în cărţile Sfintei Scrip
turi, este aceea a enigmaticului Melchisedec, rege al Salemului şi «preot 
al Dumnezeului celui preaînalt», care a întîmpinat şi a binecuvîntat 
pe Avraam, după biruinţa acestuia asupra lui Chedarlaomer şi a aliaţilor 
lui (Fac. XIV, 18 ş.u.). Personalitatea acestuia este puţin cunoscută; el 
apare în istoria sfîntă «fără tată, fără mamă, fără spiţă de neam, neavînd 
nici început al zilelor, nici sfîrşit al vieţii», cum zice Sfîntul Apostol 
Pavel (Evr. VII, 1—4), care pentru aceasta îl aseamănă cu Fiul lui Dum
nezeu. Numele lui înseamnă în evreieşte rege al păcii sau al dreptăţii. 
Sfîntul Apostol Pavel vede în preoţia lui prototipul preoţiei veşnice a 
Noului Testament, întemeiată de Mîntuitorul şi prevestită de împăratul 
şi proorocul David, cînd a spus: «Tu eşti preot în veac, după rînduiala 
lui Melchisedec» (Ps. CIX, 4. Cp. Evr. VII, 11, 15, 17, 21). Sigur însă 
că Melchisedec era reprezentantul unui popor monoteist şi închinător 
al adevăratului Dumnezeu, printre popoarele păgîne ale vechiului Ca- 
naan, iar ofranda omagială adusă de el lui Avraam este privită în sim
bolica creştină în general ca o preînchipuire a jertfei euharistice 6.

Un alt preot pomenit în cartea sfîntă înainte de instituirea preoţiei 
mozaice, este letro, preotul din Madian, socrul lui Moise (leş. II, 15—21). 
Nici despre el nu ştim mai mult decît că era şeful unui trib nomad 
(madianiţii) şi că era dintre păstorii «care chemau numele adevăratului 
Dumnezeu»7.

Preoţia Legii Vechi a fost instituită de către Dumnezeu însuşi, prin 
Moise şi organizată apoi de acesta şi de Aaron. fratele său, chiar după 
prescripţiile divine înscrise în cărţile Vechiului Testament, îndeosebi în 
două dintre cărţile Pentateuhului : Levitic (cartea preoţiei şi a cultului 
mozaic) şi Numeri (cartea demografică şi statistică a poporului evreu

5. Pr. Prof. P. Vintilescu, Principiile şi fiinţa cultului creştin"ortodox. Curs 
(litografiat) de Liturgică Generală, Bucureşti, 1939—1940, p. 32—33.

6. A. P. Lopuhin, Istoria biblică. Vechiul Testament, trad. de Patr. Nicodim,
t. I, Bucureşti, 1944, p, 311—316. Cp. şi Pr. V. Aga, Simbolica biblică şi creştină,
Timişoara, 1935, p. 203.

7. A. P. Lopuhin, op. cit.% t. I Ir p. 64. Cp. şi Mitrop. Nic. Krutiţki, învăţătura
Vechiului şi Noului Testament despre dregătoria de păstor, trad. de A. Zarea, în 
«Glasul Bisericii», an. XX I (1962), nr. 7—8, p. 830—831 (a se compara şi altă tradu
cere a aceluiaşi articol, de Pr. C. Pistrui, în voi. Omagiu I.P.S-S. Dr. Nicolae Bălan ,
mitropolitul Ardealului 1905—1955. Sibiu; 1955. pţ 405—412),

B O . R . —  S
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după ieşirea lui din Egipt). Instituirea preoţiei Vechiului Testament în 
persoana lui Aaron şi a fiilor acestuia (Nadab, Abihu, Eleazar şi Itamar), 
precum şi ritualul hirotoniei, adică al consacrării şi ungerii acestora 
în sacra lor funcţie, ne sînt descrise amănunţit mai ales în capitolul 
VIII al cărţii Levitic. Sînt vrednice de reţinut din această descriere unele 
amănunte analoage cu ritualul corespunzător al hirotoniei din cultul 
creştin, în care se păstrează, de altfel, multe reminiscenţe formale ale ve
chiului cult iudaic. Astfel, trebuie să subliniem că actul ungerii se 
săvîrşeşte de către Moise, ca reprezentant sau organ împuternicit al 
lui Dumnezeu însuşi, în urma mandatului expres primit de la El (Lev. 
VII, 1); ceremonia are loc în faţa Cortului Sfînt şi în prezenţa poporu
lui, a întregii adunări sau comunităţi, care este convocată anume pentru 
a participa la acest act solemn (Lev. VIII, 3—4). Atît Aaron cît şi fiii 
săi sînt purificaţi mai întîi simbolic, prin spălarea cu apă de către 
Moise însuşi (vers. 6), apoi dezbrăcaţi de hainele lor şi îmbrăcaţi cu 
veşminte speciale — veşmintele sacerdotale — care urmează a fi folo
site în timpul exercitării funcţiei lor şi care sînt enumerate cu exacti
tate atît pentru arhiereu (vers. 7—9), cît şi pentru leviţi (vers. 13) ; 
urmează după aceea ceremonia propriu-zisă a consacrării, săvîrşită de 
Moise însuşi, care unge pe cei aleşi cu untdelemnul ungerii, cu care 
a sfinţit şi Cortul Sfînt şi toate lucrurile din el, apoi cu sîngele viţelului 
adus ca jertfă de ispăşire cu acea ocazie (vers. 10 ş. u.).

Toate acestea aveau în vedere scopul suprem al purificării şi sfin
ţirii acestor persoane, în vederea sacrei lor misiuni : «Din untdelemnul 
pentru ungere (Moise) a turnat pe capul lui Aaron şi l-a uns, ca să-l 
sfinţească» (Lev. VIII, 12). Căci Dumnezeu însuşi fixase mai dinainte 
lui Moise principiul, rămas valabil şi obligatoriu şi pentru preoţia creş
tină, că în slujba lui Dumnezeu cel sfînt nu se cade să fie consacraţi 
decît oameni sfinţi sau sfinţiţi prin curăţia vieţii lor şi purificaţi prin 
mijlocirea ceremoniilor sfinte cu putere sfinţitoare : «Preoţii, care se 
apropie de Dumnezeu, să se sfinţească şi ei, ca nu cumva să-i lovească 
Domnul cu moartea» (leş. XIX, 22). De aceea, ceremonialul esenţial al 
ungerii e pecetluit apoi cu jertfele reglementare de ispăşire şi de con
sacrare, care au urmat. Sfînta Scriptură accentuează scopul şi efectul 
sacramental al acestor ceremonii rituale, care urmăreau să consfinţească 
în slujba exclusivă a lui Dumnezeu atît persoanele celor aleşi, cît şi 
veşmintele lor sacerdotale, Cortul Sfînt şi toate obiectele sfinte de care 
trebuia să se folosească în serviciul cultului, deşteptînd şi întărind astfel 
în cei unşi conştiinţa misiunii înalte cu care erau învestiţi şi a răspun
derilor cu care erau însărcinaţi:' «Moise a luat din untdelemnul pentru 
ungere şi din sîngele de pe altar; a stropit cu el pe Aaron şi veşmintele lui, 
pe fiii lui Aaron şi veşmintele lor; şi a sfinţit astfel pe Aaron şi veşmin
tele lui. pe fiii lui Aaron şi veşmintele lor împreună cu el» (vers. 30).

După un ritual similar şi cu acelaşi scop sînt consacraţi. :şi lev iţii 
în;:sIujbă*:£ o A  5 ’ş! u.);/ aceştia urmau să aibă în
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cultul Legii Vechi aceleaşi sarcini şi atribuţii pe care le vor avea mai 
tîrziu diaconii din cultul creştin, numiţi şi ei multă vreme «leviţi» s.

Moise caută apoi să inspire lui Aaron şi fiilor lui — începătorii 
preoţiei Vechiului Testament — conştiinţa răspunderii misiunii lor, prin 
porunca pe care le-o dă după aceea, de a rămîne şapte zile şi nopţi în 
şir înăuntrul Cortului Mărturiei şi de a se purifica în acest timp prin 
întreruperea oricărei legături cu lumea dinafară şi prin împlinirea ne
ştirbită a poruncilor Domnului, înainte de a-şi începe exercitarea func
ţiei lor sacerdotale (vers. 33, 35). în această poruncă noi vedem originea 
datinii creştine ca preotul nou hirotonisit să slujească sfînta liturghie 
timp de cel puţin şapte zile de-a rîndul, după hirotonie, datină privită 
de unii dintre Sfinţii Părinţi şi scriitorii bisericeşti ca o obligaţie rituală 
absolută, impusă oricărui cleric 9.

Inaugurarea preoţiei lui Aaron şi a fiilor lui are loc în ziua a opta 
după ungerea lor, cînd ei aduc, înaintea bătrînilor şi a poporului, jertfe 
de ispăşire şi de mulţumire pentru ei înşişi şi pentru popor, şi cînd 
Aaron, în calitatea lui de mare-preot sau arhiereu, binecuvîntează pentru 
prima oară poporul; ungerea lui Aaron şi a fiilor lui este pecetluită şi 
consfinţită în chip vizibil, în faţa poporului, de către Dumnezeu însuşi, 
prin focul care s-a pogorît atunci din cer şi a ars jertfele de .pe altar 
(Lev, VIII, 22—24). Iar atunci cînd unii încep să murmure împotriva 
alegerii lui Aaron şi a urmaşilor lui la cinstea preoţiei, minunea înflo
ririi toiagului lui Aaron în Cortul Mărturiei confirmă în faţa poporului 
justeţea acestei alegeri şi curmă eventualele, cîrtiri ori discuţii în această 
privinţă.

Cu acest prilej, Moise reînnoieşte mandatul preoţiei lui Aaron şi 
trasează, în termeni generali, îndatoririle lui sacerdotale: «Apropie de 
tine pe fraţii tăi, seminţia lui Levi, seminţia tatălui tău, ca să fie legaţi 
de tine şi să-ţi slujească, atunci cînd tu şi fiii tăi împreună cu tine 
veţi fi înaintea Cortului Mărturiei. El să păzească cele ce le vei porunci 
tu şi cele privitoare la tot cortul... Ei să se alipească de tine şi să pă
zească tot ce priveşte Cortul întîlnirii pentru toată slujba Cortului. 
Nici un străin să nu se apropie de voi. Să păziţi cele privitoare la sfîntul
locaş şi altar, ca să nu fie mînie împotriva fiilor lui Israil... Tu şi fiii
tăi, împreună cu tine, să păziţi slujbele preoţiei voastre în tot ce pri
veşte altarul şi tot ce este dincolo de perdeaua dinăuntru ; aceasta este 
slujba pe care o veţi face. Vă dau în dar slujba preoţiei. Străinul care 
se va apropia va fi omorît» (Num. XVIII, 2). Cuvintele ultime subli
niază străşnicia cu care era oprită apropierea şi imixtiunea în lucrurile 
sfinte a celor ce nu făceau parte din tagma preoţească.

8. Vezi, de ex. Sf. Clement Romanul, Epist. I Cor., cap. XL, 5 (P. G., 1, 289):
( 'onstituţiile Apostolice, II, 26; Sf. Ambrozie, De mysteriis, II ş.u., ş.a.

9. Vezi, de ex., Simeon al Tesalonicului, Despre sfintele hirotonii, cap. 176, în 
trud. rom. cu titlul Tractat asupra tuturor dogmelor credinţei noastre ortodoxe, 
jvtip. de Toma Teodorescu^ Bucureşti, 1865—1866, p. 137. — De remarcat, de ase
menea, că ungerea, ca element principal al consacrării clericilor din ritualul îu- 
duic, s-a păstrat în ritul catolic (latin) al hirotoniei (ungerea mîinilor).
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Moise formulează şi reglementează, cu amănunţime, în cele două 
cărţi amintite ale Vechiului Testament, tot ceea ce aveau de făcut preoţii 
şi leviţii, drepturile materiale şi obligaţiile lor sacramentale la săvîr- 
şirea jertfelor aduse pentru popor sau pentru ei înşişi, ritualul acestor 
jertfe, etc 10 ; el caută să accentueze, totodată, mai ales ideea că preotul, 
ca săvîrşitor al cultului, este un factor indispensabil în viaţa religioasă 
a poporului şi un mijlocitor indispensabil al ispăşirii dorite şi cerute de 
popor, de la Dumnezeu : «Şi preotul va face pentru el (cel ce a păcătuit) 
ispăşirea înaintea Domnului, şi i se va ierta, oricare ar fi fost greşeala 
de care se va fi făcut vinovat» (Lev. VI, 7). Se repetă, de asemenea, că 
ceremoniile cultului nu pot fi săvîrşite decît de cei ce fac parte din cler : 
«Ispăşirea (din ziua sărbătoririi curăţirii) să fie primită de preotul care 
a primit ungerea şi care a fost închinat slujbei Domnului, ca să urmeze 
tatălui său în slujba preoţiei» (Lev. XVI, 32).

Precum am spus, în afară de împlinirea funcţiunilor cultului, care 
constituia îndatorirea primă şi esenţială a preoţilor Vechiului Testament, 
ei aveau şi datoria de a învăţa pe fiii lui Israil poruncile Legii date lor 
de Dumnezeu prin Moise (Lev. X, 10—11). în grija preoţilor era data 
şi viaţa de familie a conaţionalilor lor; ei cercetau, de exemplu, cazu
rile de încercare a fidelităţii conjugale (Num. V, 11—31). Tot lor le 
revenea dreptul de judecată supremă în orice proces, ca un fel de instanţă 
de apel, a cărei hotărîre era definitivă si executorie în chip obligatoriu 
(Deut. XVII, 8-13).

Ceva mai mult, preoţii Vechiului Testament aveau şi alte atribuţii 
extrareligioase, ca de exemplu aceea de a se îngriji de sănătatea poporu
lui ; în lipsa medicilor, lor le revenea datoria şi dreptul de a lua măsurile 
cuvenite pentru apărarea colectivităţii împotriva răspîndirii bolilor epi
demice, ca în cazul persoanelor, lucrurilor şi caselor atinse de lepră, pe 
care ei trebuia să le identifice după anumite semne şi să le izoleze 
(vezi Lev. XIII), iar atunci cînd era cazul, să procedeze la curăţirea lor 
rituală, prealabilă reprimirii lor în comunitate sau repunerii lor în folo
sinţă (cînd era vorba de lucruri şi de case, vezi Lev. XIV).

Preoţii şi leviţii erau, de asemenea, îndatoraţi să respecte anumite 
obligaţii impuse în chip special tagmei lor, obligaţii cu caracter social 
sau ritual, care aveau în vedere mentalitatea lumii şi a vremii de atunci : 
să nu-şi radă nimic din perii capului, sau din barbă, să nu se atingă de 
morţi, să nu-şi facă crestături pe trup, etc. (Lev. XXI, 1 ş.u.), iar arhie
reii nu trebuia să-şi descopere niciodată capul, să nu-şi sfîşie veşmintele, 
etc. Moise caută să amintească fiilor lui Aaron, ori de cîte ori se ivea 
prilejul, răspunderile misiunii lor, de care erau legate nu numai drepturi 
şi beneficii, ci şi grave datorii şi obligaţii morale : «Voi să nu ieşiţi din 
uşa Cortului întîlnirii, ca să nu muriţi; căci untdelemnul ungerii Dam- 
nului este peste voi» (Lev. X, 7 ; cp. şi XXI, 12).

10. Vezi, de ex., Lev. VI, 10—13 şi 19—23; VII, 5—9, 14, 31—37, 19; X, 12 ş.u.; 
Num. XVIII, -8 ş.u,, ş.a.
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Pentru aceste motive, li se impun preoţilor Legii Vechi restricţii, 
abţineri şi înfrînări. care urmăreau menţinerea lor în stare de perma
nentă curăţie şi de trezvire, cerută de calitatea lor de săvîrşitori ai cul
tului şi învăţători al Legii, abţineri privite ca recomandate de Dumnezeu 
însuşi : «Domnul a vorbit lui Aaron şi a zis : Tu şi fiii tăi împreună cu 
tine, să nu beţi vin, nici băutură ameţitoare, cînd veţi intra în Cortul 
întîlnirii. ca să nu muriţi. Aceasta va fi o lege veşnică printre urmaşii 
voştri, ca să puteţi deosebi ce este sfînt de ce nu este sfînt, ce este ne
curat de ce este curat, şi să puteţi învăţa pe fiii lui Israil toate legile pe 
care li le-a dat Dumnezeu prin Moise» (Lev. X. 9—11).

în Levitic sînt formulate uneori principii şi recomandaţii, surprin
zător de înalte pentru vremea în care au fost scrise, privitoare la sfin
ţenia cerută preoţilor Legii Vechi, ca de exemplu : «(Preoţii) să fie sfinţi 
pentru Dumnezeul lor şi să nu necinstească numele Dumnezeului lor : 
căci ei aduc Domnului jertfele mistuite de foc, mîncarea Dumnezeului 
lor ; de aceea să fie sfinţi !» (Lev. XXI. 6 : cp. şi XI, 44—45). La însu
şirea şi păstrarea acestei sfinţenii ţinteau şi unele obligaţii ce li se impu
neau preoţilor şi a căror valabilitate s-a menţinut şi pentru preoţii creş
tini. ca de pildă aceea de a se căsători numai cu fecioare, iar nu cu 
femei desfrînate sau cu văduve11, să nu necinstească prin necuviinţe 
locaşul sfînt al Domnului şi ungerea pe care au primit-o şi care e «ca 
o cunună pentru ei», să nu pîngărească numele cel sfînt al Domnului 
(Lev. XXI, 12 ; XXII, 2), ş. a.

O condiţie pe care trebuia s-o îndeplinească toţi slujitorii Cortului 
Sfînt era integritatea corporală, condiţie de asemenea păstrată şi în
canoanele bisericeşti pentru preoţii creştini : urmaşii lui Aaron, care 
aveau vreo meteahnă trupească, puteau consuma din cărnurile jertfelor, 
ca şi preoţii şi leviţii. dar nu se puteau apropia de altarul sfînt pentru 
a aduce jertfe, ca aceia (Lev. XXI, 16—23)12. Găsim şi povăţuiri menite 
să asigure preoţilor respectul poporului, ca în toate religiile : «(Pe preot) 
să-l socoteşti sfînt căci el aduce mîncarea Dumnezeului tău ; el să fie 
sfînt pentru tine. căci eu sînt sfînt. eu, Domnul, Care vă sfinţesc» (Lev. 
XXI, 8). De aci asprimea pedepselor prevăzute pentru fetele de preoţi
care curveau. necinstind astfel pe părinţii lor (Lev. XXI, 9), ca şi pentru
preoţii şi leviţii care s-ar fi apropiat de lucrurile sfinte în stare de
necurăţie (Lev. XXII. 3 ş.u.). în general, ei erau obligaţi «să păstreze
poruncile mele, ca să nu-şi ia pedeapsa pentru păcatul lor şi să nu
moară, pentru că au necinstit lucrurile sfinte. Eu sînt Domnul.’ Care îi
sfinţesc» (Lev. XXII, 9).

11. Cp. Lev. XXI, 7, 13—15 cu Can. 18 apost.: «Cel ce va lua văduvă, ori repu- 
diată^ ori desfrînată,... nu poate fi episcop, sau prezbiter sau diacon, sau orice din 
ceata preoţească».

12. Cp. Can. 78—79 apost. şi răsp. 26 al lui Balsamon către patriarhul Marcu al 
Alexandriei (la G. A. Ralli şi M. Potli, Sintagma dumnezeieştilor şi sfintelor ca
noane..., t. IV, Atena, 1854, p. 467—468).



490 ' BISERICA ORTODOXĂ ROMANĂ

Neavînd parte de pămint în Israil. preoţii şi leviţii trebuia sa se 
întreţină .şi să se hrănească din părţile ce le reveneau de drept din da
rurile aduse la altar şi din jertfe (Deut. XVIII, 1—5).

Dar. precum subliniază Sfîntul Apostol Pavel, în Epistola către Evrei, 
toate cele privitoare la preoţia şi la cultul Vechiului Testament aveau ros
tul şi caracterul unor simboluri, umbre şi preînchipuiri ale celor ce trebuia 
să vină şi să se împlinească sau să se desăvîrşească în Legea Nouă, a Da
rului. Ele aveau menirea să întreţină vie, în mijlocul poporului evreu 
de atunci, conştiinţa păcatului şi setea de mîntuire, dorinţa şi aşteptarea 
unui Mîntuitor, care să le readucă unirea şi împăcarea cu Dumnezeu, 
pe care nu le-o puteau da jertfele materiale ale Legii Vechi. După cum 
s-a văzut din cele de pînă aci, aproape toate îndatoririle preoţilor Ve
chiului Testament erau concentrate în jurul Cortului Mărturiei, iar mai 
tîrziu al templului din Ierusalim, fiind limitate aproape exclusiv la să- 
vîrşirea jertfelor şi avînd deci un caracter prin excelenţă ritualistic, sacri- 
ficial. Tocmai în aceasta constă slăbiciunea şi pricina decadenţei preoţiei 
Legii Vechi ; ea degenerază foarte uşor şi repede într-o îndeplinire me
canică a ceremonialului jertfelor, preoţii îngrijindu-se foarte mult, dacă 
nu chiar exclusiv, de partea ei formală, adică de ritual, şi neglijînd 
cu totul fondul, adică celelalte obligaţii de ordin religios-moral. social 
şi cultural.

Se mai adaugă la aceasta şi o altă cauză de decadenţă: caracterul 
ereditar al acestei preoţii. Fiind rezervată exclusiv unei seminţii şi 
transmiţîndu-se ca un drept moştenit, din tată în fiu şi din neam în 
neam, ea revenea de multe ori şi unor nevrednici şi incapabili, care nu 
aveau alte merite decît acelea de a fi din seminţia lui Aaron şi nu se 
simţeau datori să facă eforturi pentru a o cîştiga prin merite sau virtuţi 
personale. De aceea, în ciuda înălţimii şi purităţii principiilor morale 
şi spirituale care stau la temelia preoţiei Vechiului Testament şi care. 
dacă ar fi fost întru totul respectate, ar fi făcut din reprezentanţii ei 
vrednici îndrumători religioşi şi învăţători ai poporului, — preoţii Legii 
Vechi nu s-au putut ridica niciodată la înălţimea acestor principii. Aaron 
însuşi n-a putut fi la înălţimea situaţiei lui şi s-a făcut vinovat de păcate, 
pentru care, ca şi Moise, nu s-a învrednicit să vadă Pămîntul făgăduinţei. 
Ritualismul caracteristic slujirii preoţeşti iudaice a degenerat treptat 
într-un formalism sec, lipsit de duhul adevăratei credinţe şi de evlavie 
sinceră. Idololatria, care pătrunde treptat şi printre israeliţi, contaminează 
şi pe preoţi (cp. Judec. XVII şi XVIII) ; pietatea scade, imoralitatea pro
gresează chiar în sînul familiilor urmaşilor lui Aaron la arhierie, cum a 
fost cazul preoţilor Ofni şi Fineas, fiii bătrînului Elie, care îndeplinea 
funcţia de mare-preot la sfîrşitul perioadei Judecătorilor (I Sam. II). Pe 
măsură ce ne apropiem de zorile creştinismului, preoţii Vechiului Testa
ment pierd cu totul conştiinţa adevăratei lor misiuni şi uită obligaţiile 
lor iniţiale ; ceva mai grav, ei transformă slujba lor într-un simplu izvor 
de cîştig material şi de huzur personal, exploatînd şi împilînd fără milă 
poporul, pe care aveau datoria să-l conducă spre Hristos. cu ajutorul Legii.
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Dc aceea, rolul spiritual şi pedagogic al preoţilor îl preiau — mai ales 
din epoca lui Samuil înainte — proorocii, pe care Dumnezeu îi ridică din 
mijlocul poporului prin chemare instantanee (vocaţie extraordinară) şi 
cu care preoţii vin în conflict, deoarece proorocii osîndeau şi combăteau 
fără cruţare. în numele, lui Dumnezeu, nu numai păcatele poporului, ci 
şi pe ale preoţilor, mustrînd. cînd era nevoie, chiar pe regii lui Israil 
pentru fărădelegile lor, cum face proorocul Natan cu David sau Ilie cu 
Ahab. Umplînd astfel locurile părăsite de preoţi în viaţa religioasă şi 
socială a poporului evreu, proorocii devin «semne minunate pentru casa 
lui Israil» (Iez. XII. 6) sau «străjeri pe zidurile Ierusalimului, care nu 
trebuie să tacă nici zi, nici noapte» (Isaia LXII, 6 : Iez. III, 17).

împotriva denaturării ritualistice a prescripţiilor privitoare la jertfe, 
ei accentuează că «Dumnezeu voieşte nu atît jertfă, cît milă şi bunătate» 
faţă de poporul asuprit şi.faţă de cei suferinzi (Osea VI. 6; cp. şi Mih. 
VI, 8). îndeosebi proorocul Iezechiel deplînge nenorocirile turmei lăsate 
în părăsire de păstorii ei sufleteşti, amintind acestora, cu cuvinte grave, 
răspunderea lor pentru oile pierdute (vezi Iez. XXXIV, 1— 10). Iar proo
rocii Zaharia. Miheia şi Maleahi osîndesc. cu cuvinte de foc. nevrednicia 
şi neomenia preoţilor ritualişti şi interesaţi, a cărora viaţă şi comportare 
era în contrast flagrant cu ceea ce le poruncea Legea şi ceea ce aştepta 
poporul de la ei : «Buzele preotului trebuie să păzească ştiinţa şi din 
gura lui se aşteaptă învăţătură, pentru că el este un sol al Domnului 
oştirilor. Dar voi v-aţi abătut din cale. aţi făcut din Lege un prilej de 
cădere pentru mulţi şi aţi călcat legămîntul lui Levi. zice Domnul oşti
rilor. De aceea eu vă voi face să fiţi dispreţuiţi şi înjosiţi în faţa între
gului popor, pentru că n-aţi păzit căile mele, ci căutaţi la faţa oame
nilor, cînd tîlcuiţi Legea», spune proorocul Maleahi (II. 7—9). Iar proo
rocul Miheia adaugă : «Căpeteniile cetăţii judecă pentru daruri şi preoţii 
poporului îl învaţă pentru plată, iar proorocii (mincinoşi) proorocesc 
pentru bani; şi mai îndrăznesc apoi să se bizuie pe Domnul, zicînd: 
Oare, nu este Domnul în mijlocul nostru? Nu ne poate atinge nici o 
nenorocire. De aceea, din pricina voastră. Sionul va fi arat ca un ogor, 
Ierusalimul va ajunge un morman de pietre, iar muntele templului o 
înălţime acoperită de păduri...» (Mih. III. 11— 12).

Absentînd de la datoria de a învăţa pe popor Legea, Dumnezeu 
îi mustră pe preoţi prin gura proorocilor : «...Poporul meu nu cunoaşte 
Legea Domnului. Cum vă vine să ziceţi : Noi sîntem înţelepţi şi avem 
Legea Domnului cu noi ? Dar iat-o prefăcută în minciună prin a cărtu
rarilor ademenitoare pană. Înţelepţii vor rămîne de ocară, înfricoşaţi 
şi prinşi în cursă. Ei au lepădat cuvîntul Domnului, iar înţelepciunea 
lor la ce le foloseşte ?» (Ier. VIII. 7—9). Osînda unor astfel de preoţi 
este vestită şi prin gura proorocului Zaharia. din partea Domnului : 
«împotriva păstorilor s-a aprins mînia mea şi pe ţapi îi voi pedepsi... 
Vai de păstorul de nimic, care îşi părăseşte oile ! Să cadă sabia pe braţul 
lui şi pe ochiul lui cel drept ! Să i se usuce de tot braţul şi să i se stingă 
ochiul drept \» (Zah. X. 3. 17). Totodată, prevestind venirea lui Mesia.

491
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proorocii zugrăvesc vremurile minunate, cînd Domnul va pune poporu
lui Său alţi păstori, vrednici de misiunea lor (Isaia LXVI, 21), şi cînd 
«preoţii lui Dumnezeu se vor îmbrăca întru dreptate, iar cuvioşii Lui 
cu bucurie se vor bucura» (Ps. CXXXI, 9).

Cît de departe erau preoţii Vechiului Testament de înălţimea cerută 
misiunii lor. în epoca imediat premergătoare venirii lui Mesia, se vede 
şi din exemplul preotului şi levitului pe care Mîntuitorul îi va da ca 
pildă de împietrire sufletească şi neomenie faţă de suferinţa aproapelui 
lor căzut între tilhari. în contrast cu omenia şi bunătatea samarineanului 
milostiv (Luca X. 30 ş. u.). Asprimea cu care Mîntuitorul osîndeşte fă
ţărnicia, legalismul şi formalismul îngust şi sterp al fariseilor şi al căr
turarilor poporului iudeu (Matei XXIII) priveşte, de asemenea. într-o 
bună măsură, şi pe preoţii şi arhiereii evreilor, care de altfel s-au şi 
răzbunat crunt pentru aceasta, osîndind pe Mîntuitorul la moarte, prin 
arhiereii Ana şi Caiafa, reprezentanţii cei mai cunoscuţi şi tipici ai 
acestei preoţii decăzute din vrednicia şi din misiunea ei adevărată de 
la început. Imperfecţiunea, caracterul provizoriu şi decadenţa preoţiei 
Vechiului Testament vor fi remediate prin instituirea preoţiei celei ade
vărate şi definitive, a Noului Testament, care o va înlocui, după venirea 
Mîntuitorului.

III. PREOŢIA CREŞTINĂ. CHIPUL ADEVĂRATULUI PREOT 
DUPĂ SFÎNTA SCRIPTURĂ A NOULUI TESTAMENT

Ceea ce lipsea preoţiei Vechiului Testament, atît în concepţia cît 
şi în practica ei. s-a împlinit în preoţia creştină, preoţia Noului Aşeză- 
mînt, instituită de Mîntuitorul. Această preoţie, fundamental deosebită 
de cea a religiilor păgîne şi de cea iudaică, este definitivă şi desăvîrşitâ, 
pentru că ea este de origine sau instituire divină, fiind întemeiată de 
Mîntuitorul însuşi şi derivată din însăşi preoţia sfîntă şi ideală a Sa.

1. Sacerdoţiul Mîntuitorului după Epistola către Evrei. Caracterele 
şi prerogativele preoţiei Mîntuitorului sînt accentuate în Noul Testament, 
îndeosebi în Epistola către Evrei, şi anume în cunoscuta şi frumoasa 
paralelă dintre preoţia Vechiului şi cea a Noului Testament, trasată în 
cap. IV, 14 — X, 22.

Preoţia Mîntuitorului, care constituie originea, sursa şi temeiul 
preoţiei creştine, este mai întîi dumnezeiască iar nu omenească, întrucît 
Hristos, Arhiereul suprem sau Marele nostru Preot, este nu numai om, 
ci şi Dumnezeu, ceea ce n-a fost nici un întemeietor sau organizator de 
religie. In al doilea rind, ea este întru totul sfîntă şi fără prihană, aşa cum a 
fost şi divinul ei purtător, Domnul nostru Iisus Hristos, Care n-a avut 
nevoie, ca alţi arhierei, să aducă jertfă pentru Sine, pentru că El n-a 
avut păcat, deşi a fost om întru toate asemenea nouă (Evr. VII, 26 ş. u.). 
Firea omenească, cu care El s-a întrupat şi pe care a purtat-o pe pămînt, 
a fost sfinţită şi ridicată de El la înălţimea şi valoarea unei jertfe unice
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şi adevărate, o jertfă eficientă şi bine plăcută lui Dumnezeu, prin unirea 
ei ipostatică cu Firea dumnezeiască, într-una şi aceeaşi persoană, per
soana divino-umană a Mântuitorului. Prin jertfirea ei sîngeroasă şi dure
roasă pe cruce, ea a constituit singura jertfă care putea să aducă omenirii 
ispăşirea şi mîntuirea dorită, pentru că ea nu mai era o jertfă simbolică, 
ca în iudaism, unde viaţa animalelor sacrificate înlocuia sau substituia 
viaţa omenească, ci una reală, deoarece pe Golgota se jertfeşte însăşi 
omenirea păcătoasă de pretutindeni, reprezentată şi rezumată în exem
plarul ei cel mai înalt şi mai sfînt. adică în firea omenească din per
soana divino-umană a Mîntuitorului. Iar jertfa aceea El nu a adus-o 
pentru Sine, cum făceau arhiereii Vechiului Testament, ci pentru lume, 
pentru mîntuirea oamenilor, care nu se puteau mîntui pe ei înşişi şi numai 
prin ei înşişi. Mîntuirea lumii El o realizează nu prin sînge de ţapi şi 
de viţei, .ca în Vechiul Testament, ci prin propriul Său sînge nevinovat 
(Evr. IX, 12—14).

în al treilea rînd, preoţia Mîntuitorului e veşnică, netrecătoare ; El 
este arhiereul nostru în veac, după rînduiala lui Melchisedec (Evr. VI. 
20 şi VII, 21 ş.u.). Mîntuitorul nu are nevoie să mai aducă jertfe pentru 
păcatele norodului în fiecare zi, pentru că El s-a jertfit o singură dată 
pentru totdeauna şi pentru omenirea din toate timpurile şi locurile, iar 
efectele mîntuitoare ale jertfei Sale se pun la îndemîna credincioşilor 
din toate vremurile prin mijlocirea preoţilor, prin care se continuă în 
lume şi în veşnicie sacerdoţiul Mîntuitorului (Evr. VII, 27).

Prin aceasta, El a devenit arhiereul nostru suprem, Mijlocitorul 
nostru ceresc şi veşnic pe lîngă Dumnezeu ; El este întemeietorul unui 
nou Aşezămînt şi al unui nou cult : acela al Legii Noi. al religiei Ha
rului şi Adevărului (Evr. IX, 15 ; VIII, 6) ; totodată El s-a făcut înce
pătorul preoţiei noastre, iar trupul Său, sfinţit prin unirea Lui ipostatică 
cu Dumnezeu, prin neprihană şi prin jertfă, a fost înălţat la ceruri şi 
a devenit altarul nostru cel ceresc sau «Cortul cel nefăcut de mînă», în 
jurul căruia drepţii, sfinţii şi îngerii aduc necurmat nematerialnica litur
ghie de slăvire lui Dumnezeu (cp. Apoc. IV ş. u.).

2'. Mîntuitorul ca prototip ideal al păstorului creştin. Principii pasto
rale formulate de El în Sfintele Evanghelii. încă dinainte de jertfirea Sa 
pe cruce — momentul culminant şi central al activităţii, Sale arhiereşti 
şi răscumpărătoare — Mîntuitorul a anticipat cultul religiei pe care 
avea s-o întemeieze, învăţînd pe Sfinţii Săi Apostoli să se roage şi 
dîndu-le un model desăvîrşit de rugăciune, care este Tatăl nostru sau 
«Rugăciunea domnească» (Matei VI, 9—13 şi Luca XI, 2—4). El însuşi 
Se roagă pentru toţi cei ce vor crede într-însul. etc.. iar în seara Cinei 
celei de taină pune temelia noului cult, instituind Sfînta Euharistie.

Ca practicant al rugăciunii, ca sfinţitor şi jertfitor. Mîntuitorul este 
nu numai întemeietorul cultului religiei creştine, ci şi izvorul şi . temelia 
preoţiei creştine, sub latura ei sacramentală, liturgică sau sfinţitoare. 
Dar El este şi modelul suprem, desăvîrşit şi ideal, al preotului creştin 
ca păstor de suflete ; este «Păstorul cel mare al oilor», cum îl numeşte
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Sfîntul Apostol Petru (I Petru V. 4). Punîndu-se în contrast cu păstorii 
dinaintea Lui. care veneau numai să fure şi să profite. El însuşi spunea 
despre Sine : «Eu sînt păstorul cel bun... Eu am venit ca oile viaţă să 
aibă şi încă din belşug să aibă. Păstorul cel bun îşi dă viaţa pentru oi. 
Dar năimitul, care nu este păstor şi ale căruia nu sînt oile. cînd vede 
lupul venind, lasă oile şi fuge : şi lupul le răpeşte şi le împrăştie. Cel 
plătit fuge pentru că este plătit şi nu are grijă de oi. Eu sînt păstorul 
cel bun. Eu îmi cunosc oile Mele şi ele Mă cunosc pe Mine. aşa cum 
Mă cunoaşte pe Mine Tatăl şi eu îmi dau viaţa pentru oile Mele. Mai 
am şi alte oi. care nu sînt din staulul acesta : şi pe acelea trebuie să 
le aduc. Ele vor asculta de glasul Meu şi va fi o turmă şi un păstor» 
(Ioan X. 11).

Trei principii fundamentale pentru preoţia şi pastoraţia creştină 
trebuie să reţinem din aceste cuvinte ale Mîntuitorului:

a) Că adevăratul preot şi păstor este acela care are grijă şi dragoste 
faţă de turmă, iubind-o şi apărînd-o împotriva celor ce o asupresc, o dez
bină şi o speculează. Iar suprema dovadă şi formă de manifestare a iubirii 
păstorului pentru turmă este sacrificiul propriei vieţi pentru salvarea ei : 
căci. după cuvîntul Mîntuitorului. «nimeni nu are mai mare dragoste 
decît aceasta, cînd cineva îşi pune sufletul său pentru semenii săi» (Ioan 
XV. 12—13)

b) Legătura strînsă dintre păstor şi turmă se vede din aceea că ade
văratul preot şi păstor «îşi cunoaşte turma» : el nu stă departe de viata 
păstoriţilor săi, ci se apropie de ei cu dragoste şi înţelegere, cunoscîndu-le 
toate bucuriile, necazurile şi nevoile, «le chiamă pe nume. merge înaintea 
lor şi ele merg după dînsul. pentru că îi cunosc glasul» (Ioan X, 3—4). 
Cunoaşterea parohiei şi a vieţii fiecăruia dintre enoriaşi în parte, consti
tuie într-adevăr nu numai temeiul, punctul de plecare şi chezăşia suc
cesului în activitatea pastorală, ci şi condiţia principală a unităţii sufleteşti 
şi a dragostei care leagă pe păstorul cel bun de turma sa. făcînd din ei 
o unitate de simţire şi voinţă în Hristos.

c) Una dintre preocupările şi grijile păstorului de suflete trebuie 
să fie regăsirea oilor pierdute, readucerea lor în staulul unic al lui 
Hristos, pentru a face din toţi credincioşii «o turmă şi un păstor». Re- 
adunarea creştinilor izolaţi şi răzleţiţi unii de alţii în diferite Biserici, 
confesiuni şi secte, refacerea unităţii Bisericii constituie astăzi idealul 
pentru care activează îndeosebi Consiliul Ecumenic al Bisericilor şi la 
împlinirea căruia este îndatorat să se alăture şi să contribuie orice slujitor 
al lui Hristos.

Una dintre obligaţiile fundamentale impuse de Mîntuitorul însuşi 
Apostolilor şi urmaşilor acestora la păstorirea Bisericii este şi aceea de 
a fi învăţători ai oamenilor, luminători şi pilde vrednice de urmat ca 
mod de vieţuire. Mîntuitorul compară pe apostoli, din acest punct de

13. Cp. şi lerom. Pavel (Ceremuhin), Pastoraţia după sfîntul evanghelist Ioan, 
trad. rom. în «Mitrop. Banatului» ,an. 1958, nr. 1*—3, p. 105 ş.u.
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vedere, eu sarea, care are rolul de a da gust mîncărilor şi de a nu le 
lăsa sa se strice (Matei V, 13 : «Voi sînteţi sarea pămîntului...») ; îi com
pară, de asemenea, cu lumina făcliei, care nu se ascunde sub obroc, ci 
se pune in sfeşnic, ca să risipească întunericul : «Aşa să lumineze lumina 
voastră înaintea oamenilor, ca să vadă faptele voastre cele bune şi să 
slăvească pe Tatăl vostru cel din ceruri...» (Matei V, 16). Păstorii pot 
învăţa, adică, pe credincioşi nu numai cu cuvîntul. ci şi cu faptele lor. 
care sînt pentru credincioşi un stimulent către adevărata cinstire de 
Dumnezeu.

Un principiu pastoral, pe care îl găsim formulat de Mîntuitorul 
însuşi, în Evanghelia după Ioan, este că turma duhovniceasă încredinţată 
păstorilor de suflete nu este a lor, ci a lui Dumnezeu, Stăpînul tuturor, 
Care ne va şi cere seamă de felul cum am păstorit-o. Conştiinţa acestui 
adevăr dă tărie păstorilor buni în lupta lor cu greutăţile şi necazurile 
inerente misiunii păstoreşti : «Oile mele ascultă glasul meu şi eu le 
cunosc şi ele vin după mine, şi le dau viaţă veşnică şi nu vor pieri în 
veac şi nimeni nu le va răpi din mîna mea. Tatăl Meu, Care Mi le-a 
dat, este mai mare decît toţi şi nimeni nu poate să le răpească din mîna 
Tatălui Meu» (Ioan X, 27—29).

Un alt principiu fundamental pentru pastoraţie a formulat Mîntui
torul. cînd a spus : «Mîncarea Mea este să fac voia Celui ce M-a trimis 
şi să săvîrşesc lucrul lui» (Ioan IV, 34). Aceasta înseamnă că rostul de 
căpetenie al slujitorilor lui Dumnezeu în lume este să facă cunoscută 
voia lui Dumnezeu şi să ajute la împlinirea ei, în scopul suprem .al mîn- 
tuirii oamenilor. Dezideratul ultim al activităţii preotului este organi
zarea Bisericii după asemănarea Sfintei Treimi, adică unirea sau adu
narea tuturor în împărăţia lui Dumnezeu: «Şi - nu numai pentru aceştia 
(ucenici) Mă rog. ci şi pentru cei care vor crede în Mine, prin cuvîntul 
lor, ca toţi să fie una ; precum Tu, Părinte, în Mine şi Eu în Tine, aşa 
şi aceştia în Noi să fie una...» (Ioan XVII, 20—21) 14.

Virtuţile principale recomandate de Mîntuitorul ucenicilor Săi, iar 
prin aceştia slujitorilor Săi din toate timpurile şi locurile, sînt : iubirea 
de oameni şi smerenia. «Poruncă nouă vă dau vouă, ca să vă iubiţi unul 
pe altul, precum şi Eu v-am iubit pe voi... După aceasta vă vor cunoaşte 
toţi că sînteţi ucenicii Mei, dacă veţi avea dragoste între voi» (Ioan 
XIII, 34—35). Iar după ce la Cina cea de taină a spălat picioarele uce
nicilor, spre a le da pildă de smerenie, Mîntuitorul le spune : «Pildă
v-am dat, ca, precum v-am făcut Eu, şi voi să faceţi» (Ioan XIII, 15). 
înainte de a-i trimite în misiune, Mîntuitorul recomandă, de asemenea, 
ucenicilor Săi, înţelepciune, prudenţă şi cuminţenie, unită cu blîndeţe, 
nevinovăţie sau curăţie sufletească (Matei X, 16)15. Iar cu puţin înainte

14. Cp. Ibidem, p. 111.
15. «Fiţi înţelepţi ca şerpii şi blînzi ca porumbeii». Vezi interpretarea corectă

a acestei comparaţii la Eutimie Zigabinos, Comentând Sfintei Evanghelii după
Matei, trad. rom. de Pr. C. Grigore si Prof. S. Saru, voi. II, Rîmnicu-Vîlcii 1933,
p. 133—138.
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de Patimile Sale, El le dă porunca de a se menţine în necontenită legătură 
cu El : «Rămîneţi întru Mine. precum şi Eu întru voi...» (Ioan XV. 4 
ş. u.). Legătura aceasta trainică şi necurmată cu Mîntuitorul, care constituie 
tăria şi puterea de rezistenţă a preoţiei, se menţine îndeosebi prin rugă
ciune. pe care Mîntuitorul o recomandă cu o deosebită stăruinţă aleşilor 
Săi (vezi, de exemplu, Luca XVIII, 1 ş. u. ; XXI, 36 ; Ioan XVI, 23—24 : 
«Cereţi şi veţi lua...» ş.a.) 16.

Nimeni n-a realizat mai bine şi mai integral idealul păstorului celui 
bun sau chipul adevăratului preot creştin, în stare să se sacrifice pentru 
turma sa, decît Mîntuitorul însuşi. El ne-a dat pilda supremă de dra
goste pentru omenire. jertfindu-Se pentru ea ; S-a făcut pildă neîntrecută 
de smerenie şi de hărnicie, muncind pînă la vîrsta de 30 de ani ca dulgher 
în atelierul Sfîntului Iosif, ocrotitorul tinereţii Sale. înainte de moartea 
Sa pe cruce, El a fost nu numai învăţătorul dumnezeiesc al mulţimilor, 
cărora le-a propo'veduit fără încetare iubirea, pacea şi dreptatea, ci şi 
Părintele, ocrotitorul celor mici, slabi, sărmani şi fără apărare, tămă
duitorul bolilor sufleteşti şi trupeşti, mîngîietorul celor îndureraţi, 
hrănitorul celor flămînzi. «Milă îmi este de norod, căci rătăcesc ca o 
turmă fără păstor...», spunea El către ucenici (Marcu VIII, 2) ; de aceea 
şi-a petrecut toată viaţa în mijlocul norodului sărac, flămînd şi asuprit, 
bîntuit de boale, de lipsuri şi de neştiinţă, lecuind răni, hrănind pe cei 
flămînzi în pustie, ştergînd lacrămi, sfătuind, îndrumînd pe toţi cei ce 
alergau la El. El ne-a dat în acelaşi timp şi pilda cea mai înaltă de 
adevărat patriotism, iubindu-şi poporul şi patria şi plîngînd cu lacrămi 
amare apropiata nimicire a Ierusalimului, pe care o prevedea (Matei 
XXIII, 36 — XXIV, 2) 17.

Prin toate acestea, Mîntuitorul întruchipează şi rămîne modelul 
suprem şi ideal al «păstorului celui bun», chipul desăvîrşit al preotului 
creştin din toate timpurile şi locurile.

3. Sfîntul Apostol Pavel ca îndrumător şi model al păstorilor creştini. 
Primii păstori creştini (episcopi, preoţi şi diaconi) sînt orînduiţi, precum 
se ştie, de Sfinţii Apostoli, care, după ce au primit ei înşişi «puterea de 
sus» (Luca XXIV, 49), adică hirotonia directă a harului Sfîntului Duh 
pogorît asupra lor în ziua Cincizecimii, — n-au zăbovit să aşeze, prin 
oraşe şi cetăţi, episcopi ca cei doi cunoscuţi şi iubiţi discipoli ai Sfîn
tului Apostol Pavel : Timotei (în Efes) şi Tit (în Creta), prezbiteri (preoţi) 
ca cei din Efes şi Milet, pe care Sfîntul Apostol Pavel îi convoacă şi le 
ţine o frumoasă cuvîntare într-una din călătoriile sale misionare (Fapte 
XX), şi diaconi, ca cei şapte aleşi la Ierusalim şi hirotoniţi de Sfinţii 
Apostoli (Fapte VI). Acestor primi păstori ai celor mai vechi comunităţi 
creştine Sfinţii Apostoli — şi îndeosebi Sfîntul Pavel — le dau cele 
dintîi povăţuiri, sfaturi şi reguli pentru comportarea şi activitatea lor 
de păstori, începînd cu cele pe care Apostolul neamurilor le dă prezbi-

16. Cp. Ierom. Pavel (Ceremuhin), op. cit., p. 114.
17. Cp. Mitrop. Nic. Krutiţki, op. cit., p. 837.
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terilor şi episcopilor convocaţi de el în trecerea pe lîngă Efes şi Milet 
şi care ne-au fost transmise de Sfîntul Luca în Faptele Apostolilor (cap. 
XX). Acestora el le spune, între altele : «...Luaţi seama la voi înşivă şi 
la toată turma peste care Duhul Sfînt v-a pus episcopi, ca să păstoriţi Bise
rica Domnului, pe care a cîştigat-o cu scump sîngele Său... Singuri 
ştiţi că mîinile acestea au lucrat pentru trebuinţele mele şi ale celor ce 
erau cu mine. In toate privinţele v-am dat o pildă şi v-am arătat că. 
lucrînd astfel, trebuie să ajutaţi pe cei slabi şi să vă aduceţi aminte de 
cuvintele Domnului Iisus, care însuşi a zis: «Mai ferice este a da decît 
a lua...» (Fapte XX, 18—35).

Trei învăţăminte putem desprinde din fragmentul de mai sus ai 
cuvîntării Sfîntului Pavel :

a) Conştiinţa gravei răspunderi a sarcinii preoţeşti, pe care Sfîntul 
apostol voieşte să o insufle slujitorilor bisericeşti din Milet şi Efes, 
atunci cînd accentuează că învestirea lor cu greaua sarcină a preoţiei 
nu s-a făcut de către oameni, ci de către Sfîntul Duh. adică prin puterea 
divină a harului primit de ei la hirotonie ;

b) Preţuirea muncii : munca manuală şi intelectuală, constituie una 
dintre obligaţiile esenţiale ale păstorilor duhovniceşti, cărora Sfîntul 
Apostol Pavel le-a şi fost pildă desăvîrşită în această privinţă, muncind, 
în ceasurile lui libere, ca modest împletitor sau ţesător de corturi şi plase, 
pentru a-şi cîştiga singur existenţa şi a nu fi povară nimănui;

c) Pe plan social, una dintre datoriile slujitorilor Domnului este 
«să ajute pe cei slabi», adică să contribuie, prin activitatea, exemplul 
vieţii şi învăţătura lor, la îmbunătăţirea vieţii materiale, culturale şi 
higienico-sanitare a turmei lor duhovniceşti.

Dar Sfîntul Apostol lasă, între c ă r ţ i l e  Noului Testament scrise de el, 
trei preţioase scrisori, al cărora conţinut principal îl constituie tocmai 
sfaturile, îndrumările şi învăţăturile date de el celor doi discipoli ai săi, 
aşezaţi de el episcopi, adică lui Timotei (două scrisori) şi lui Tit (o scri
soare). Acestea sînt numite îndeobşte epistole pastorale, tocmai pentru că 
alcătuiesc cea mai veche chartă constituţională a preoţiei creştine şi cel 
mai preţios dreptar sau ghid scripturistic pentru îndrumarea preoţimii 
în activitatea ei pastorală. în ele, sfîntul autor schiţează, pentru prima 
dată, chipul sufletesc al adevăratului păstor creştin, aşa cum îl vede şi cum 
îi doreşte Sfîntul Apostol şi cum vor fi fost. probabil, cei mai mulţi 
dintre păstorii Bisericii primare.

Trăsăturile principale ale adevăratului preot creştin sînt enumerate 
de marele Apostol în tabloul clasic din prima Epistolă către Timotei şi 
din Epistola către Tit, în care el zugrăveşte virtuţile şi însuşirile sau ca
lităţile cerute celor ce puteau fi învestiţi cu marea cinste şi răspundere 
a preoţiei: «Se cade episcopului (deci şi preotului) să fie fără prihană, 
bărbat al unei femei, treaz, întreg la minte, cuviincios, primitor de străini, 
destoinic să înveţe pe alţii, nebeţiv, nedeprins să bată, neagonisitor de 
cîştig urît, ci blînd, nesfadnic, neiubitor de argint, bine. chivernisitor în
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casa lui. avind copii ascultători intru desăvirşită bunăcuviinţă. Căci dacă 
cineva a sa casă nu ştie să o pună în rînduială, cum va purta grijă de bi
serica lui Dumneezu? Episcopul (şi preotul ,8) să nu fie de curînd botezat, 
ca nu cumva trufindu-se, să cadă în osînda diavolului. Mai trebuie să aibă 
mărturie bună de la cei dinafară, ca să nu cadă în ocară şi în cursa dia
volului.

Tot aşa, diaconii să fie cucernici, nu îndoielnici la cuvînt. nebăutori 
de vin mult, neagonisitori de cîştig urît, păstrînd taina credinţei întru 
cuget curat. Dar şi aceştia să fie mai întîi puşi la încercare, apoi, dacă se 
dovedesc fără prihană, să se diaconească. Femeile lor, de asemenea, să fie 
cuviincioase, neclevetitoare, cumpătate, credincioase întru toate. Diaconii 
să fie bărbaţi ai unei femei, să-şi chivernisească bine casele şi pe copiii 
lor. Pentru că cei ce slujesc bine ca diaconi dobîndesc un loc de cinste şi 
o mare îndrăzneală în credinţa care este în lisus Hristos» (I Tim. III, 2— 13).

însuşirile acestea, cerute păstorilor Bisericii primare, le repeta Sfîntul 
Apostol' Pavel şi în portretul similar din Epistola sa către Tit, care com-’ 
pletează pe *cel din Epistola către Timotei: «Să aşezi preoţi prin cetăţi, 
precum ţi-am orînduit: de este cineva fără prihană, bărbat al unei femei, 
avînd fii credincioşi, nu sub învinuire de desfrînare sau neascultători. 
Căci s'e cuvine episcopului să fie fără prihană, ca un iconom al lui Dum
nezeu, neîngîmfat,. negrabnic la mînie, nu dat la băutură, nebătăuş, ne
poftitor de cîştig urît, ci primitor de străini, iubitor de bine, drept, cuvios, 
înfrînat, ţinîndu-se de cuvîntul cel credincios al învăţăturii, ca destoinic 
să fie şi să îndemne la învăţătura cea sănătoasă şi să mustre pe cei potriv
nici» (Tit I, 5—9).

Precum se vede, calităţile cerute păstorilor creştini sînt diverse: unele 
pur religioase, altele morale, altele sociale. Unele se referă la însăşi per
soana preotului, altele la familia lui; unele au în vedere condiţiile spe
ciale ale creştinismului născînd, ca, de exemplu, aceea ca preotul să nu 
fie de curînd botezat, adică să aibă oarecare vechime în calitatea de creş
tin, pentru a i se fi putut verifica sinceritatea şi trăinicia convertirii, vo
caţia pentru preoţie şi calităţile de viitor păstor al turmei. Alte calităţi 
fac parte dintre cele care trebuia să împodobească şi atunci dar şi după 
aceea chipul sacerdotului vrednic de totdeauna, ca, de exemplu: lipsa de 
prihană (adică moralitatea ireproşabilă, curăţia morală şi sfinţenia vieţii), 
modestia şi smerenia, înfrînarea la mînie, la băutură şi. la altele, rîvna 
în însuşirea, propovăduirea şi apărarea învăţăturii creştine de credinţă, 
spiritul de cuviinţă şi dreptate, etc.

Reţinem îndeosebi accentul pe care Apostolul neamurilor îl pune pe 
una dintre calităţile cerute preotului din epoca apostolică: aceea de a fi 
«destoinic să înveţe pe alţii», «să îndemne la învăţătura cea sănătoasă 
şi să mustre pe cei potrivnici»; preotul trebuie să fie adică superior ere-

18. Precum se va vedea chiar din textele citate aci, în epoca apostolică şi încâ 
puţin după aceea (pînă pe la începutul sec. al II-lea), nu se făcea încă o distincţie 
precisă între treapta şi denumirea de episcop şi cea de prezbiter (preot). Vezi mai 
ales Prof. Iustin Moisescu, Ierarhia bisericească in epoca apostolică, în «Mitropolia 
Olteniei», VI "(1954). nr. 1—3 şi 4—6 (şi extras).
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dincioşilor săi prin înţelepciunea şi pregătirea sa culturală, prin cunoaş
terea temeinică şi profundă a Sfintelor Scripturi (II Tim. III, 15) şi a ade
vărurilor de credinţă şi prin iscusinţa în propovăduirea. susţinerea şi apă
rarea lor împotriva diformărilor sectare sau eretice J1\

Nu fără importanţă este, de asemenea, grija cu care Sfîntul Pavel 
subliniază şi obligaţiile membrilor familiei preotului, adică ale soţiei şi 
copiilor lui, care, prin virtuţile şi comportarea lor creştină, sînt datori să 
ajute pe preot în misiunea lui, colaborînd cu el şi fiind pilde credincioşilor, 
iar nu compromiţîndu-i îndeplinirea misiunii prin purtarea lor scanda
loasă sau prin faptele lor imorale. Rămîne etern valabil pentru preotul 
creştin care vrea să-şi întemeieze o familie, îndemnul apostolic de a-şi 
alege cu grijă, cu multă prudenţă şi atenţie, pe viitoarea lui tovarăşă de 
viaţă şi de a se preocupa îndeaproape de creşterea şi educaţia odraslelor 
cu care Dumnezeu îi binecuvîntează casa. Preotul (şi chiar episcopul) creş
tin al epocii apostolice a fost deci un preot căsătorit, cu familie, cum este 
şi azi preotul ortodox, iar nu celibatar, cum este preotul catolic (celibatul 
clerului a fost impus în Biserica Romano-Catolică într-o epocă destul 
de tîrzie).

In afară de cele două variante, citate mai sus, ale tabloului în care 
Sfîntul Apostol Pavel zugrăveşte chipul păstorului epocii sale, mai gă
sim în epistolele pastorale şi alte îndrumări disparate, sau sfaturi inciden
tale, menite să întregească acest tablou cu alte amănunte descriptive, 
şi principii pastorale, rămase permanent actuale şi valabile pentru orice 
păstor creştin. Aşa, de exemplu, la calităţile enumerate pînă acum, Sfîntul 
Pavel adaugă, în alte locuri, evlavia (religiozitatea), credinţa, dragostea, 
răbdarea şi blîndeţea,'adică virtuţi indispensabile oricărui adevărat preot 
(vezi I Tim. IV, 7—8; VI, 11 şi II Tim. II, 22) 20. Cu o deosebită stăruinţă 
subliniază, de asemenea, Sfîntul Pavel obligaţia preotului de a fi, prin 
viaţa şi comportarea lui, un model şi o pildă vrednică de imitat pentru 
credincioşi, întruchipînd întîi el însuşi cele ce învaţă pe alţii. După 
ce aminteşte, de exemplu, discipolului său Tit că, în calitatea lui de învă
ţător ai Bisericii, e dator să înveţe şi pe bătrîni, pe femei, pe tineri şi pe 
robi (Tit II, 1 ş.u.), Sfîntul Pavel adaugă: «Dă-te pe tine însuţi pildă de 
fapte bune in toate privinţele. Iar în învăţătură dă dovadă de curăţie, 
de vrednicie, de vorbire sănătoasă şi fără cusur, ca potrivnicul să rămînă 
de ruşine şi să nu poată spune nimic rău despre noi» (Tit II, 7—8). Iar 
lui Timotei îi porunceşte: «Fă-te pildă pentru credincioşi în vorbire, în 
purtare, în dragoste, în credinţă, în curăţie» (I Tim. IV, 12).

Cît priveşte sarcinile sau obiectivele de căpetenie ale misiunii şi ac
tivităţii pastorale, Sfîntul Apostol Pavel le enumără, incidental, atunci 
rinei povăţuieşte, de exemplu, pe Tit să se sîrguiască la moralizarea şi pu
rificarea vieţii credincioşilor (Tit III, 2 ş.u.), să se ferească de certuri, dis

19. Cp. şi Pr. N. Fulga, îndatoririle şi însuşirile morale ale păstorului de suflete, 
i/u/;ă Epistolele Sfintului Apostol Pavel către Timotei şi către Tit, în «Biserica Orto- 
iloxa Română», 1931, nr. 10, p. 615—619.

20. Vezi şi art. nostru Citeva dintre virtuţile necesare preotului ca păstor şi om, 
|n «Glasul Bisericii», X V  (1066), nr. 8—9, p. 473—48Ş.-
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cuţii şi controverse zadarnice în legătură eu Legea, care sînt nefolositoare 
(vers. 9), să vegheze la unitatea sufletească a turmei prin combaterea celor 
ce bagă zîzanie şi provoacă dezbinări între credincioşi (vers. 10), etc. 
Pe Timotei îl îndeamnă să vegheze la puritatea sau ortodoxia credinţei, 
apărînd-o împotriva ereziilor (I Tim. I, 3 ş.u.; VI, 20—21 şi II Tim, I, 
14—15; II, 16 ş.u.; Tit I, 13 şi III, 10, etc.), să facă rugăciuni de cerere şi 
de mulţumire pentru toţi oamenii (I Tim. II, 1 ş.u.) 21, să supravegheze ţi
nuta Bărbaţilor şi a femeilor la rugăciune (I Tim. II, 8 ş.u.), să păstreze 
cu fidelitate depozitul sacru al tradiţiei adică al învăţăturilor primite prin 
viu grai (II Tim. I, 13— 14; II, 12 şi III, 14), etc.

Sfîntul Apostol Pavel este totodată cel mai mare îndrumător duhov
nicesc pe care l-a avut creştinătatea, după Mîntuitorul; iar legea de te
melie a activităţii sale de îndrumare duhovnicească a fost iubirea. Prin 
această mare putere sufletească a izbutit să atragă la sine şi să facă 
ucenici şi colaboratori devotaţi, ca Timotei, Tit, Luca, Onesim, Filimon, 
ş.a., pe care i-a crescut aşa fel ca, la rîndul lor. şi ei să devină îndrumători 
şi păstori de nădejde ai Bisericii 22. Om de mare sensibilitate sufletească 
şi de o solidă cultură, înzestrat cu un remarcabil tact pedagogic şi cu o 
voinţă de fier, el îndeamnă pe Timotei să se îndeletnicească cu cititul 
şi studiul Sfintelor Scripturi — care constituie sursa principală a înţe
lepciunii şi temelia culturii teologice a preotului —, (II Tim. III, 15— 17), 
să propovăduiască, fără frică şi fără răgaz, învăţătura creştină (I Tim. IV, 
13 şi II Tim. I, 8 şi IV, 2), etc.

Preţioase sfaturi dă Sfîntul Apostol Pavel şi despre adaptarea meto
delor pastorale la îndrumarea diferitelor vîrste şi categorii de credincioşi, 
adică despre felul în care să învăţăm pe tineri şi bătrîni, pe femei şi pe 
văduve (I Tim. V, 1 ş.u.) şi mai ales pe cei care au posibilitatea de a ajuta 
pe săraci, pe văduve şi orfani, etc. (I Tim. VI, 17— 19). De repetate ori în- 
tîlnim, între sfaturile şi îndrumările pe care Apostolul neamurilor le dă 
ierarhiei bisericeşti din vremea sa, îndemnul de a propovădui pacea, iu
birea şi buna înţelegere între credincioşi (I Tim. 1, 5; II Tim. II, .14; Tit
III, 2. etc.), de a preţui şi a promova munca cinstită pentru agonisirea 
celor de trebuinţă pentru trai (II Tes. III. 6—12; I Tim. V. 16— 18; II Tim.
11, 15; Efes. IV. 28. etc.). de a se supune ocîrmuitorilor statului şi de a fi 
gata de a sări oricînd la tot lucrul bun, de folos obştesc (Rom. XIII, l-*-7; 
Tit III, 1—2, etc.). de a feri pe credincioşi de credinţe păgîneşti şi deşarte, 
de superstiţii, de «basme lumeşti şi băbeşti» (1 Tim. IV, 7: cp. şi I Tim.
1, 3—4 şi VI, 20), etc.

Cu o grijă deosebită caută Sfîntul Apostol Pavel să inspire ucenicilor 
săi conştiinţa harului dumnezeiesc cu care au fost învestiţi la hirotonie 
şi de a căruia bună întrebuinţare atîrnă atît mîntuirea personală a preo

21. După cum tîlcuieşte Sf. Ioan Gură de Aur (Comentar la Epist. I Tim., în 
P. G., LXII, 530), aci nu e vorba de rugăciunea particulară a credincioşilor, ci de 
rugăciunea tăcută în cadrul cultului divin al Bisericii, la care participă toţi credin
cioşii (Cp. şi S. Verzan, Slujirea preoţească după epistolele Sfîntului Apostol Pavel, 
în «Mitropolia Olteniei», VII (1965), nr. 5—6, p. 282).

22. P. Prof, D; I. Belu> Calităţile de îndrumător duhovnicesc ale sfîntului apostol 
Pavel. în «Studii Teologice*, VII (1955),- nr, -9—10, p, 555, 559,
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tului cît şi aceea a credincioşilor lui: «Nu fii nepăsător faţă de darul care 
este în tine şi care ţi-a fost dat prin proorocie, cu punerea mîinilor, de 
către adunarea preoţilor (episcopilor), — spune el lui Timotei — ; pune-ţi 
la inimă aceste lucruri, îndeletniceşte-te întru totul cu ele, pentru ca 
înaintarea ta să fie văzută de toţi. Fii cu luare aminte asupra ta însuţi şi 
asupra învăţăturii pe care o dai altora. Stăruieşte în aceste lucruri, căci 
dacă vei face aşa, te vei mîntui pe tine însuţi şi pe cei ce te ascultă» (I Tim.
IV, 14—16. Cp. şi II Tim. I, 6). Tot pe Timotei, în calitatea lui de episcop, 
îl sfătuieşte să aleagă şi să verifice cu grijă pe cei pe care îi va hirotoni 
slujitori ai altarului: «Mîinile de grabă peste nimeni să nu-ţi pui, ca să 
nu te faci părtaş la păcate străine, ci păzeste-te pe tine însuţi curat» (I Tim.
V, 22).

Pe scurt, marele Apostol îl vrea pe păstorul creştin «desăvîrşit în 
toate şi destoinic pentru orice lucru bun» (II Tim. III, 17), «treaz în toate 
lucrurile, răbdînd suferinţele, făcînd lucrul evanghelistului şi împlinin- 
du-şi bine slujba» (II Tim. IV, 5).

Sfîntul Pavel subliniază însă adesea şi respectul pe care credincioşii 
îi datorează preoţilor şi mai ales acelora care îşi împlinesc bine slujba lor. 
Lui Timotei, care pe atunci nu era prea înaintat în vîrstă, îi spune, de pildă: 
«Nimeni să nu dispreţuiască tinereţele tale.,.» (I Tim. IV, 12), iar ceva 
mai departe: «Preoţii care cîrmuiesc bine, să fie învredniciţi de îndoită 
cinste, mai ales cei ce se ostenesc cu propovăduirea şi cu învăţătura, pe 
care o dau altora» (I Tim. V, 17). Iar pentru ca preotul să fie pus la adă
post de clevetiri şi intrigi nedrepte, Timotei e sfătuit să nu ia în consi
deraţie pîra adusă împotriva unui preot decît atunci cînd ea e susţinută 
de mai mulţi (I Tim. V, 19). înalta preţuire pe care Sfîntul Pavel o acordă 
demnităţii preoţeşti se vede şi din apelativele date de el ucenicilor lui. 
Astfel, pe Timotei îl numeşte, de mai multe ori, «omul lui Dumnezeu» 
(I Tim. VI, 11 şi II Tim. III, 17), arătînd prin aceasta că preotul creştin, 
deşi pus în slujba oamenilor, este de fapt în slujba cerului, că misiunea 
lui vine de la Dumnezeu, că el vorbeşte şi activează pe plan religios în 
numele şi cu puterea lui Dumnezeu, continuînd în lume activitatea răs
cumpărătoare a Mîntuitorului 23.

Preţioasele sfaturi şi îndrumări date ele Sfîntul Apostol Pavel slu
jitorilor bisericeşti din timpul său, precum şi principiile pastorale formu
late de el în diversele sale epistole îşi păstrează, în cea mai mare parte, 
pînă astăzi, valoarea de actualitate. Şi astăzi ele sînt de folos păstorilor 
sufleteşti care îşi iau în serios nobila şi greaua sarcină a preoţiei, ajutîn- 
du-i să-şi înţeleagă mai bine misiunea şi rostul lor în mijlocul lumii, cu 
loate datoriile şi răspunderile legate de această misiune şi să le îndepli
nească aşa cum se cuvine 24.

Sfaturi şi principii pastorale, mai puţine .şi disparate, găsim formulate 
şi în epistolele soboi'niceşti. Astfel, Sfîntul Apostol Petru sfătuieşte pe

23. Pr. P. Vintilescu, Preotul în faţa chemării sale de păstor al sufletelor. — Ca
pitole de Teologie Pastorală indirectă, Bucureşti, 1934, p. 52 şi u.—Cp. şi Pr. Prof. 
1). Belu, art. cit.y p. 579. 24. Cp. S; Verzan; art. cit.f p. 294.

ii o. R. — 9
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prezbiterii cărora se adresează în prima sa epistolă: «Păstoriţi turma lui 
Dumnezeu, care vi s-a încredinţat, veghind asupra ei, nu cu silnicie, ci 
de bunăvoie, după voia lui Dumnezeu, nu pentru cîştig urît, ci din dra
goste, nu ca stăpîni ai păstoriţilor, ci pilde făcîndu-vă turmei, pentru 
ca, atunci cînd se va arăta Păstorul cel mare, să căpătaţi cununa slavei 
celei neveştejite» (I Petru V, 2—4).

Toate aceste sfaturi şi reguli pastorale, date în scris păstorilor epocii 
apostolice, au fost realizate cu prisosinţă mai întîi în viaţa şi activitatea 
însăşi a Sfinţilor Apostoli, începînd cu a Sfîntului Pavel, marele apostol 
al neamurilor 25. înzestrat cu vocaţie şi pasiune pentru idealul evanghelic, 
cu puteri intelectuale deosebite, cu o inimă înflăcărată şi arzînd de dragos
tea pentru Hristos, cu o voinţă titanică, un simţ psihologic şi un tact pe
dagogic excepţional, cu o aleasă pregătire teologică profesională, cu un 
caracter puternic conturat şi cu o remarcabilă cunoaştere a oamenilor şi a 
situaţiilor, Sfîntul Pavel s-a făcut pildă desăvîrşită păstorilor Bisericilor 
înfiinţate de el şi a rămas modelul neîntrecut pînă astăzi al păstorilor creş
tini din toate timpurile şi locurile, ca rîvnă şi sîrguinţă în propovăduirea 
neîncetată a Evangheliei, ca sfinţenie a vieţii personale, ca înţelepciune 
şi iscusinţă în propovăduirea şi apărarea credinţei, ca muncă şi strădanie 
neîntreruptă şi fără odihnă pentru binele Bisericii, ca răbdare, tărie şi 
demnitate în îndurarea suferinţelor, a greutăţilor şi a necazurilor întîm- 
pinate în împlinirea misiunii de apostol al lui Hristos, Căruia I-a închinat 
toată viaţa şi toate puterile sale fizice şi sufleteşti, după minunata sa 
convertire de pe drumul Damascului 2r\ El s-a făcut tuturor toate, ca pe 
toţi să-i cîştige pentru Hristos, îndurînd, în lungile şi obositoarele lui că
lătorii misionare, tot felul de pătimiri şi piedici, lipsuri şi prigoane, îm
potriviri şi greutăţi, care păreau uneori de netrecut, dar pe care el le-a 
biruit prin dîrzenia şi tenacitatea lui de neînfrînt şi prin puterea iubirii 
lui nestinse pentru Hristos (cp. I Cor. IV, 11— 16).

Cel dinţii mare teoretician al preoţiei creştine şi în acelaşi timp or
ganizator şi îndrumător al activităţii pastorale, Sfîntul Apostol Pavel a 
trăit personal preoţia sau slujirea lui Hristos şi a Bisericii Sale, în tot ceea 
ce are ea mai vrednic, mai sublim şi mai ideal, rămînînd pînă astăzi «piscul 
duhovnicesc al preoţiei creştine», spre care trebuie să-şi aţintească privi
rile şi să năzuiască orice slujitor al Domnului27.

Pr. Prof. ENE BRANIŞTE

25. De văzut şi Mitrop. Meletie de Kithyra, Păstorul după epistolele pastorale 
ale Sfîntului Apostol Pavel (în grec.). Atena, 1956.

26. Cp. şi Sofron Vlad, Un păstor model: Sfîntul Apostol Pavel, Timişoara, 1946.
27. Pr. Prof. I. Coman, Chipul preotului după Sfînta Scriptură şi Sfinţii Părinţi, 

în «Studii Teologice», VIII (1956), nr. 3—4, p. 160.



URME ALE VIEŢII RELIGIOASE DIN CETĂŢILE 
HISTRIA SI TOMIS IN EPOCA ROMANĂ, DESCOPERITE 

IN ULTIMA VREME

Cucerirea Daciei de către romani a atras după sine o întreagă serie 
de schimbări în această regiune a lumii antice. în condiţiile repartizării 
unor importante legiuni şi a numeroase trupe la graniţa unde Imperiul 
se vedea atacat necontenit de popoarele migratoare, viaţa economică, cul
turală si religioasă avea să se dezvolte şi să prospere într-un climat de 
relativă linişte. Şi astfel, Dobrogea devine un zid puternic de apărare; 
de-a lungul Dunării sînt construite fortificaţii; sînt înmulţite şi consolidate 
în sens strategic drumurile; iau fiinţă noi urbes romanae, iar aşezările 
geto-dace sînt transformate în oraşe1.

îndeosebi oraşele greceşti de pe coasta de vest a Pontului Euxin se 
bucură în aceste împrejurări de unele menajamente şi avantaje din partea 
stăpînitorilor romani. Acestora li se acordă privilegii şi li se dă dreptul să 
se autoconducă prin instituţiile lor tradiţionale: sfatul oraşului ((3odXt|) 
şi adunarea poporului (5f|(j,og). 2

între cetăţile vest-pontice, Tomisul ocupă în această vreme locul de 
frunte, ajungînd aproape să rivalizeze cu metropola milesiană. Oraş maritim 
cheie, principal punct de tranzacţii comerciale, Tomisul va atrage nume
roşi negustori din Nicomidia, Heracleea, Abonoteichos, Cezareea, Bizanţ şi 
din alte oraşe ale Asiei Mici, precum şi din Egipt 3. O dată cu mărufurile, 
aceştia aduc şi numeroase credinţe în divinităţile adorate în cetăţile lor

* Această lucrare de seminar, în cadrul cursurilor pentru titlul de magistru 
în teologie, a fost alcătuită sub îndrumarea P. C. Diac. Prof. Emilian Vasilescu care 
a şi dat avizul pentru publicare.

1. Istoria României, voi. I, Ed. Acad. R.P.R., Bucureşti, 1960, p. 484,
2. Ibidem, p. 491.
3. D. M. Pippidi, Sur la diffusion des cultes egyptiens en Scythie Mineure, în 

Studii Clasice, VI. Ed. Acad. R.P.R., Bucureşti, 1964, p. 103.
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natale, pe care le cinstesc cu aceeaşi dragoste, ridicîndu-le temple, altare, 
plăci dedicatorii.

La fel şi cealaltă cetate milesiană, Histria, devenind un centru aglo
merat, corăbierii fac apel şi la ospitalitatea ei, intensificîndu-se şi aici 
viaţa culturală şi religioasă, ale cărei creaţii în ordinea artei sînt destul 
de interesante pentru a face obiectul atenţiei noastre.

Expresia acestor creaţii o constituie. în epoca romană, arta sculpturală, 
reprezentată în special prin ex-voturi religioase, reliefuri funerare, statui 
ale divinităţilor, ale împăraţilor sau chiar ale cetăţenilor de vază. Cultura 
romană, cu forme noi şi variate, suprapusă vechii culturi vest-pontice, face 
să se nască o concepţie nouă, cu caracteristici deosebite faţă de vechile 
trăsături ale culturii autohtonilor. Totuşi, fuziunea ce are loc în aceste 
condiţii vădeşte o reală viaţă spirituală a băştinaşilor, care a putut con
vieţui, prin aport egal, cu aleasa cultură a noilor stăpînitori4.

Caracteristica esenţială pe plan religios a acestei epoci este părăsirea, 
«în mare măsură» 5, a cultelor tradiţionale, fărîmiţate în numeroase gru
pări, şi atragerea credincioşilor în comuniuni largi, create de noile culte 
universaliste. Ritului vechi, rigid, fără prea mult conţinut emoţional, i se 
substituie cultul nou, adînc, cu tendinţe mistice, care promite mîntuirea 
şi existenţa unei lumi lipsită de suferinţă. Deşi concepute destul de naiv, 
deşi circumscrise în cîte o arie restrînsă de posibilităţi explicative şi lip
site de bogăţiile de idei şi harisme ale religiei revelate, creştinismul, noile 
forme de religie deveneau totuşi ispititoare.

In legătură cu aceasta, observăm că, dacă multe din creaţiile sculptu
rale ale acestei vremi nu excelează în pretenţii artistice, fiind pur şi simplu 
copii slabe care caută să servească vechile credinţe şi obiceiuri, aceasta se 
datoreşte faptului că, în noile condiţii, se caută o depăşire a imaginilor, 
pentru a se trece în sfera de conţinut imaginativ-mistic, care face loc 
simbolului în defavoarea artisticului. Chiar şi meseriaşii de la periferia 
artei, care sînt solicitaţi cu deosebită insistenţă de noile cerinţe, înţeleg 
acest deziderat şi îşi îmbogăţesc pietrele în acest sens. De pildă, speranţa 
în înviere se concretizează în aceste creaţii prin hlamida fluturînd în vînt 
a Zeului Cavaler, care înseamnă transfigurarea mortului ridicat la condiţia 
divină, sau prin viţa de vie încărcată de rod, simbolizînd triumful asupra 
morţii 6.

Cum era şi firesc însă, vechile culte n-au dispărut cu desăvîrşire, 
deoarece preoţii vechilor zei au căutat să întreţină şi să adapteze la noile 
condiţii credinţa în zeii ai căror slujitori erau.

In cele ce urmează, ne vom ocupa de cîteva din descoperirile făcute în 
timpul din urmă de arheologii români, din care reies diferitele credinţe 
ale populaţiei cetăţilor Histria şi Tomis şi transformările prin oare au trecut 
aceste credinţe în epoca romană.

4. Radu Vulpe, Histoire ancienne de la Dobroudja, Bucarest, 1938, p. 224.
5. Istoria României9 I, p. 550. 6. Ibidem, p. 556.
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I. HISTRIA

1. în timpul campaniei de săpături arheologice din vara anului 1949, 
s-a descoperit o stelă '7 de calcar alb (Muz. Histria, înv. nr. 31) de dimen
siunile: înălţimea maximă 31 cm, lăţimea, fără chenarul marginal, 21,5 cm 
şi grosimea de 14 cm 8. Chenarul, deteriorat în mare măsură, încadrează 
inscripţia şi frontonul 9. Pe fronton se poate observa, săpat în relief, un 
ciorchine de struguri. După inscripţie, monumentul poate aparţine pri
mului pătrar al veacului al III-lea, d.Hr., adică în jurul anului 215. Cu 
această inscripţie ne aflăm în faţa unei dedicaţii făcută lui Dionysos Dătă- 
torul-de-roadă (xaQjtoqpoQog) de către preoţii acestuia, în timpul sacerdo
ţiului lui Iulius Pollio, eponymul cetăţii Histria. Din pricina lipsei frag
mentului inferior al inscripţiei, nu se cunoaşte locul unde a fost aşezată 
piatra şi nici motivul care a determinat această dedicaţie. Ar fi fost inte
resant de aflat numărul preoţilor oficianţi10, modul de recrutare în ierarhie 
şi dacă sacerdoţiul era îndeplinit şi de femei11.

2. în acelaşi muzeu (înv. nr. 150) se află o stelă de calcar gălbui 
înaltă de 43 cm, lată de 28 cm şi groasă de 24 cm. Este o altă dedicaţie a 
preoţilor 12 lui Dionysos Carpoforos, în al doilea sacerdoţiu al lui Diogenes 
fiul lui Athenades 13, datînd din a doua jumătate a secolului al II-lea.

3. Cu o asociaţie religioasă al cărui zeu n-a putut fi identificat, se 
ocupă un alt fragment de stelă din marmură de dimensiunile 25,5 cm X 12,5 
cmx9 cm, datînd din secolele al II-lea—al III-lea d.Hr. Este un album 
în care sînt menţionaţi membrii — bărbaţi şi femei — şi rolul ce-1 deţin 
în «ierarhia mistică a sectei» 14. Din ierarhie fac parte mai puţin de patru 
preoţi, 2 preotese şi un «qpiXoTeijxog».

4. în anul 1949 a fost descoperit o tabula ansata15 din calcar, de 
aproximativ 70 cm lungime, care s-a legat cu un alt fragment al lespedei 
descoperit într-o campanie anterioară16. Este tot o dedicaţie în cinstea 
lui M. Aureliu Antonius (Elagabal) şi a bunicii împăratului, Iulia Augusta,

7. Mic monument în formă de coloană sau de pilastru, alcătuit dintr-un singur 
bloc de piatră, purtînd de obicei inscripţii sau sculpturi.

8. Histria, Monografie arheologică, voi. I, Ed. Acad. R.P.R., Bucureşti, 1954, 
fig. 15.

9. Element de arhitectură alcătuit dintr-o cornişă curbă sau frîntă, care se 
găseşte deasupra intrării unui edificiu sau deasupra unei uşi.

10. A se vedea discuţia mai în amănunt asupra acestei probleme în Histria,
I, p. 526, n. 6. 7, 8.

11. O inscripţie descoperită lîngă Roma, la Terra Nova, aduce în această
privinţă o preţioasă mărturie. în acea comunitate, colegiul sacerdotal bachic nu
măra cîteva femei, dintre care unele purtau titlul Upsiat Inscripţia datează din 
secolul al Il-ea d. Hr. şi a fost publicată în anul 1933. (Apud Histria, I, p. 527, n. 2).

12. în epoca rcmană, noţiunea de colegialitate se accentuează şi, în locul
obişnuitului l e p s 6 c pe care-1 întîlnim în cultele din Grecia, vom întîlni adesea 
trei sau patru preoţi care oficiază sacrificiul şi riturile divinităţii.

13. Histria..., I, p. 546, fig. 22. 14. Ibidem, p. 562, fig. 34.
15. Tăbliţă cu toartă, în care se înscria arborele genealogic sau un vot,
16. Lungimea totală : 106 cm ; lăţimea la extremitatea dreaptă : 30 cm ; lăţi

mea părţii din stînga : 26 cm ; grosimea 12,50 cm. (Histria..., I, p. 533, fig. 17).
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a prefecţilor, Senatului, oştilor, a cîrmuitorului provinciei, a Sfatului şi 
Poporului Histriei făcute de «asociaţia închinătorilor vîrstnici ai lui Dio- 
•nysos» ([f|] ajtEÎQa Aiovvaiaatcov jtQeapvteQcov), «strînşi în jurul părin
telui (jtar[sQa]) Achillas, a preotului (legea) Aurelius Victor, a hiero- 
fantelui ( [ t E Q o c p d v ] T r ] v) Flavius Iucundus, a lui Flavius Seve rus şi... 
Aristides» 17. Monumentul aparţine primului pătrar al veacului al III-lea 
d.Hr., în jurul anului 218 18.

Această inscripţie aduce importante contribuţii la cunoaşterea compo
nenţei, rolului şi naturii colegiului sacerdotal care a făcut această dedi
caţie. Asociaţia închinătorilor zeului Dionysos purta în toată lumea greacă 
denumirea de SjteîQa. Textul vorbeşte despre închinătorii în vîrstă ai 
zeului, de unde putem deduce printr-un raţionament simplu că va fi 
existat şi o grupare a tineretului, de care căuta să se deosebească.

In treapta ierarhică cea mai înaltă a asociaţiei religioase histriene 
era un jtaTT)Q, la fel ca în colegiile culturale ale zeului iranian Mithra. 
Acesta nu era propriu-zis un oficiant, ci un administrator al colegiului 
cultural19. Funcţia de iegevg, prezentă în documentul de faţă alături de 

se întîlneşte aproape în toate asociaţiile religioase. Alături de 
aceştia şi de alţi fruntaşi ai oraşului, sub conducerea «părintelui» stăteau 
şi mulţi demnitari de rang inferior. In text nu se face nici o menţiune 
despre închinătoarele zeului, bachantele.

5. în campania arheologică din 1953, într-un zid din sectorul de SE al 
cetăţii, a fost găsită o stelă de marmură înaltă de 49 cm, lată de 46 cm 
şi groasă de 12 cm 20. După scris, datează din prima jumătate a secolului 
al III-lea d.Hr. Din cauza folosirii ca material de construcţie, textul a fost 
mutilat în partea superioară şi inferioară, iar în unele locuri literele au 
fost şterse astfel încît nu se poate restaura textul în întregime. Din partea 
lizibilă putem însă cunoaşte ocazia şi scopul care au dat naştere inscripţiei.

în urma obţinerii titlului celui mai înalt într-o întrecere, membrii 
unei asociaţii dionysiace închină zeului, spre slava lui şi a conducerii 
romane, această placă comemorativă. Cinstitorii lui Dionysos din textul 
de faţă sînt cîntăreţii vîrstnici de imne sacre ( ...vjivVSoî JTQsapvrs [pot). 21 
în inscripţie sînt înşiraţi fruntaşii stăpînirii romane, conducătorul corului, 
instructorul poetic şi participanţii la concurs. Dl. Prof. D. M. Pippidi este 
de părere — după o analiză judicioasă şi competentă a acestei inscripţii 
şi a celei dedicată lui Elagapal — că părintele «dionysiaştilor vîrstnici»

17. Histria..., I, p. 534.
18. D. M. Pippidi, Dionysische Inschriften aus Histria, în Dacia, N. S., III, 

Bucureşti, 1959, p. 399.
19. V. Pîrvan, Fouilles dfHistria, în «Dacia, Recherches et decouvertes archeo- 

logique en Roumanie», II, Bucureşti, 1924, p. 220.
20. D. M. Pippidi, Şantierul arheologic Histria, în «Studii şi cercetări de 

istorie veche» (în continuare, SCIV), V, 1954, 1—2 p, 94—95.
21. D. M. Pippidi, Contribuţii la istoria veche a României, cap. IX, O inscripţie 

agonală din Histria de la începutul secolului al III-lea e. n., Ed. ştiinţifică, Bucu
reşti, 1958, p. 197.
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este aceeaşi persoană cu 'părintele «cîntăreţilor vîrstnici» şi că există înru
diri între aceste două colegii care se adresează aceluiaşi zeu.

Speira histriană era condusă de un jratr]Q (Achilleus al lui Achillas), 
asistat de un itQzvq (Aurelius Victor, fiul lui Castus), de un i£QocpdvTT]<; 
(Flavius Iucundus) şi un alt personaj al cărui titlu a căzut în lacună.

Aceşti demnitari se regăsesc şi printre fruntaşii pomeniţi în dedicaţia 
cîntăreţilor de imne sacre (Achilleus şi Flavius, primul în aceeaşi treaptă).

Coincidenţa numelor părintelui şi preotului îndreptăţeşte părerea 
că între cele două cercuri au existat strînse relaţii. Adoratori ai aceluiaşi 
zeu, erau stăpîniţi de preocupări şi aspiraţii comune. Bogate informaţii 
ne dovedesc că diferite întreceri muzicale şi sportive (ăyăvzq)- se desfă
şurau cu regularitate la Histria în legătură cu cultul lui Dionysos 25. Con
cursurile erau organizate şi prezidate de un agonothet, demnitar anume 
ales, şi pregătite de instructori poetici şi muzicali pricepuţi. Sărbătorile 
dionysiace, care aveau loc primăvara, se bucurau de cinste şi în această 
cetate, ai cărei locuitori le respectau şi poate le şi rîvneau, pentru că mu
zica, dansul şi beţia acestor zile îi scoteau pentru moment din existenţa 
ştearsă a zilelor de rînd. Binefăcătorii poporului primeau în aceste zile 
cununile de laur.

Aceste sărbători par să fi avut mreje puternice, deoarece din Istoriile 
lui Herodot 28 aflăm că Skyles, fiul lui Ariapeithes, regele sciţilor, e ucis 
de supuşii săi pentru că îndrăznise să se iniţieze în misterele cultului lui 
Dionysos-Bachus, care împing pe oameni la nebunie 24.

Lăsînd la o parte acest caracter al sărbătorii, găsim necesar să relevăm 
aspectul ei cultural-religios. Căci, dacă în Grecia sărbătorile în cinstea lui 
Dionysos erau însoţite de spectacole de dramă, cultul histrian, avînd nume
roase trăsături comune cu cel grecesc, se poate pune întrebarea dacă nu 
va fi existat şi in Histria un local special amenajat pentru spectacole teatrale.

6. Vom căuta, în continuare, să surprindem pe baza unui fragment 
de decret, cîteva aspecte ale vieţii religioase din cetatea Histria legate de 
cultul Cybelei.

In 1952. în sectorul de est al vechii cetăţi, a fost descoperită o stelă 
de marmură, folosită ca material de construcţie în zidul unei case din 
epoca romană tîrzie, înaltă în partea dreaptă de 0,30 m, lată de 0,44 m 
şi groasă de 0,08 m. Pe frontonul înalt de 0,14 m este sculptată în relief 
zeiţa Cybela şezînd pe tron cu tympanonul în mîna stîngă, pe cap cu 
calathosul, străjuită de doi lei tauroctoni 25.

Alte fragmente ale aceleiaşi inscripţii, folosite se pare ca plăci de 
pavaj, au fost descoperite în 1955. Astăzi sîntem în posesia a 9 piese ale

22. Istoria României I, p. 551.
23. Herodot, Istorii, I, IV, 68—79, Ed. ştiinţifică, Bucureşti, 1961, p. 339—340.
24. Sfinţii vorbeau de nebunia vinului, deşi ceva nu prea departe de această 

practică aveau şi ei în delirul provocat de cînepă, la aburii căreia se spălau, ei 
neîntrebuinţînd apa (Herodot, op. cit., IV, 54, p. 337—338).

25. Em. Popescu, Un document epigrafic inedit de la Histria şi cultul Cybelei, 
în SCIV, V, 1954, 3—4, p. 449.
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documentului 26. Este un «Decret al Sfatului şi Poporului histrian» 27.
Aba, fiica lui Heoataios al lui Euxenides şi soţia lui Heracon al lui 

Aristomachos, «fiind din părinţi distinşi şi din strămoşi iluştri, care n-au 
refuzat nici o contribuţie sau serviciu public de seamă, ci au dus la înde
plinire în mod neobişnuit preoţiile eponyme, sacerdoţiile, demnităţile admi
nistrative, toate choregiile 28 şi socotind că este puţin lucru gloria care 
vine numai de la neam. dacă n-ar adăuga la această cinste şi ceva din 
propria-i binefacere pentru popor, a primit să fie preoteasă a Mamei 
Zeilor» 29.

Documentul aparţine secolului al II-lea d.Hr. Deoarece în inscripţie 
se întîlneşte numele lui 'H qgtxcov ’AQiaTofxdxots soţul Abei, care coincide 
cu numele unui preot al lui Dionysos Carpoforos 30, datarea se poate face 
mai exact, adică în al treilea pătrar al secolului al II-lea d.Hr.

Pînă acum, numai două fragmente de inscripţii 31, echivoce şi nesigure,, 
păreau să ateste existenţa la Histria a unui cult al Cybelei.

Zeitatea, răspîndită mai întîi în Asia Mică, Ionia şi Caria, este adusă 
în oraşul Pontului stîng de colonişti greci, negustori orientali, etc. Din 
secolul al II~lea, negoţul luînd un nou şi însemnat avînt, religia Cybelei 
este răspîndită peste tot, dar mai ales în porturi 32.

Zece fragmente de statuete reprezentînd-o pe Cybela 33, două frag
mente de inscripţii care amintesc pe cei ce aduc jertfe zeiţei 34, cum şi 
inscripţia despre Aba, vin să confirme răspîndirea acestui cult în aceste 
locuri.

După cuprins, decretul în cinstea Abei tratează două probleme: demni
tăţile familiei şi preoţia ei. Cercetările noastre se vor opri cu mai multa 
insistenţă asupra sacerdoţiului şi cultului zeiţei căreia a slujit Aba.

Cybela, zeiţa fecundităţii, era adorată mai mult de femei, asupra că
rora misterele şi spectacolul patetic de la sărbătorile anuale exercitau 
o înrîurire adîncă.

Femeile aveau în acest cult rolul de a iniţia pe neofiţi în mistere. «Ca 
nişte adevărate Melissai (albine), îi hrăneau pe aceştia cu mierea purei 
doctrine» 35. Ele pregăteau scaunul sacru pentru ceremonia întronării miş-

26. Em. Popescu, The Histrian Decree for Aba (and century of our era), în 
«Dacia», N. S., IV, p. 274.

27. Em. Popescu, Un document epigrafic..., p. 450.
28. Choregia era unul din cele mai însemnate servicii publice la Atena. Ser

viciile acestea se pare că au funcţionat în parte şi la Histria. (Em. Popescu, Un 
document epigrafic..., p. 455).

29. Ibidem, p. 450
30. Histria..., I, p. 546, fig. 22.
31. V. Pîrvan, Histria, IV, p. 150—151,' 63—64, nr. 19.
32. F. Cumont, Les religions orientales dans le paganisme romain, Pari%

1929, p. 20.
33. Em. Popescu, Un document epigrafic..., fig. II, 1, 2, 33, p. 463.
34. Fragment dintr-un altar de marmură, de ÎO'X? c*mX7 cm. (Muz. Histria,

înv. nr. 286); abză de statuie din marmură (înv. nr. 287), de 15 cm X  35 cm X  25 
cm, datînd după scriere, din sec. al II-lea d. Hr. (D. M. Pippidi, Şanierul arheologic 
Histria, în SCIV, V, 1954, 1—2, p. 96, nr. 12 şi p. 97, nr. 13).

35. Em. Popescu, Un document epigrafic..., p. 461.
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tilor 36, care avea loc în ultima fază de iniţiere, aranjau patul funerar al lui 
Attis, acolitul Cybelei, după moarte şi pe cel hierogamic după înviere, îm
podobeau statuile divine, îngrijeau mobilierul sacru etc.

In anul în care a ales preoţia Cybelei, Aba a celebrat anul nou cu 
mare bucurie şi veselie alături de popor, a adus sacrificii zeilor, a înde
plinit primele procesiuni şi rugăciuni.

Inscripţia nu ne spune însă cînd începea noul an histrian. Din calen
darul cetăţii se cunosc numai trei luni: ToruQedjv, ’A^xeniaiuv şi "Avdeare- 
£i(ov 37. Procesiunile aveau loc la începutul anului. Sărbătoarea Cybelei se 
plasează, după toate probabilităţile, între 15 şi 27 martie, primăvara, în 
sezonul sacru pentru agricultori. Asociaţiile deschideau sărbătoarea cu 
procesiuni la templu, în timpul cărora dendroforii purtau pomul sacru, 
iar corul format din tineri şi tinere cînta imne sacre. Zilele festive erau 
încheiate prin «Lavatio» 38.

Ceremonia cuprindea şi o masă bogată. Strălucirea sărbătorii depin
dea de generozitatea evergetului, care de altfel căuta să placă prin daruri 
cît mai frumoase.

In afara banchetului, Aba a oferit cîte doi dinari membrilor gerusiei, 
ai colegiului taureaştilor, doctorilor şi profesorilor ( Y e Q o u a ia g x a i, T au Q ia a-  

i a i ,  ia x Q o l, J ta iS g v x a i)  şi altor persoane a căror categorie socială n-a fost 
menţionată în decret, poate prieteni ai Abei sau membri ai altor grupări 
de care aminteşte inscripţia: f )Q a 7 d £ ia a i ( u ,  xexxovel;, i)|i,va)5oi(rindurile 31-32).

O altă parte, reprezentanţii marii mase a poporului, au participat nu
mai la banchet, fără să fie dăruiţi cu dinari.

Pentru istoria cultelor de la Histria, această placă onorifică are o im
portanţă deosebită. Ea aduce lumini noi în cunoaşterea cultului zeiţei fri
giene, a ceremoniilor legate de acesta, precum şi a organizării sacerdo
ţiului respectiv.

După ce am prezentat cele cîteva reliefuri dedicate lui Dionysos şi 
Cybelei, găsim potrivit să relevăm cîte ceva despre aceste culte care au 
existat la Histria.

Alianţa care se pare că a existat între cultul lui Dionysos şi cel al lui 
Mithra este dezvăluită nu numai de coincidenţa conducătorului asociaţiilor, 
acel jiaxrjQ, ci şi de elementul consumat în cultul celor două divinităţi. 
Astfel, haoma, licoarea care în mazdeism provoacă o stare apropiată de 
cea de delir, este substituită de dionysiaşti cu vinul — personificarea di
vină a lui Bachus însuşi.

Faptul că nici o decoraţie funerară n-a fost atît de răspîndită ca aceea 
cu simboalele legate de cultul lui Dionysos este o netgăduită dovadă a răs- 
pîndirii cultului legat de credinţa într-o lume care reînvie într-o altă viaţă. 
Datorită acestei hrane spirituale cu care nutreau sufletele credincioşilor, 
speranţa vieţii fericite şi fără de moarte, misterele bachice ajung să aibă 
o circulaţie mai largă decît cele eleusine şi delfice.

36. Mist. iniţiat în mistere (u6oty)£ ).
37. D. M. Pippidi, Contribuţii..., p. 120.
38. Em. Popescu, The Histrian..., p. 284.
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In ce priveşte cultul zeiţei Cybela, se ştie că acesta a avut adepţi prin
tre greci încă de timpuriu şi, mai tîrziu, şi printre romani, care vor numi 
pe zeiţă Magna Mater deum Idea. în Occident, de altfel, s-a şi desăvîrşit 
procesul de metamorfozare a acestui cult, trecîndu-se de la credinţele na
turaliste primitive la misterele spiritualiste39. Nu este întîmplătoare 
deci prezenţa cultului Cybelei la Histria, dacă ne gîndim şi la presiunea 
ideologico-religioasă pe care romanii stăpînitori au exercitat-o chiar şi asu
pra cetăţilor «libere», care în ultimă instanţă depindeau tot de imperiul 
roman.

II. TOMIS

Tomisul ne-a oferit în anul 1962 un bogat şi deosebit de interesant ma
terial arheologic. La 1 aprilie, cînd au început săpăturile pentru turnarea 
fundaţiei unui imobil, pe locul vechii gări Constanţa, au fost găsite strînse 
la un loc 24 de piese arheologice întregi şi fragmentare, majoritatea apar- 
ţinînd jumătăţii secolului al II-lea. Importanţa acestei descoperiri o con
stituie, între altele, diversitatea materialului pe care-1 cuprinde, diversi
tate care atestă existenţa în această colonie a mai multor influenţe şi culte 
religioase.

Adăpostite aici de un credincios păgîn de teama unei eventuale pier
deri, fie în vremea în care năvălitorii goţi făceau distrageri în masă, fie 
mai tîrziu, în timpul pătrunderii creştinismului în această regiune, aceste 
importante vestigii ale trecutului au înfruntat anii ajungînd pînă la noi.

1. Cea mai importantă dintre piesele acestui depozit este aceea care 
reprezintă un animal fantastic cu trup de şarpe, bot de mamifer, urechi 
şi plete de om şi coadă terminată cu un smoc de păr. Lung de 4,76 m, în
colăcit şi fixat pe o bază circulară cu diametrul de 0,50 m, şarpele, îm
preună cu baza măsoară 0,66 m în înălţime40. Excelent conservat, monu
mentul constituie o lucrare artistică remarcabilă din punctul de vedere al 
execuţiei şi al respectării proporţiilor anatomice.

în antichitatea greco-romană, şarpele apare în diferite reprezentări 
cu caracter decorativ sau cultic41. Simbol al geniului binefăcător sau ne
fast, el însoţeşte figurile zeilor panteonului grec, roman şi oriental: Apollo, 
Zeus Ktesios, Meilichios, Asklepios, Dionysos-Sabazios, Athena, Isis, Se- 
rapis, Hades, Pluton, Mithra 42.

în sculptura de la Tomis, şarpele apare într-o formă puţin obişnuită 
reprezentărilor clasice. în compoziţia sa intră elemente ale speciilor umană 
şi animală. Părul uşor ondulat, căzînd în plete în părţile laterale ale capu

39. F. Cumont, op. cit., p. 43 şi urm.
40. V. Canarache, A. Aricescu, V. Barbu, A. Rădulescu, Tezaurul de sculptură 

de la Tomis, Bucureşti, 1963, p. 109—113, fig. 55—57.
41. Gabriella Bordenache, Contributi per una storia dei culţi a delVarte nella 

d'etă Romana, în «Studii Clasice», VI, Bucureşti, 1964, p. 157.
42. Şarpele apare în diferite reliefuri din Delos şi în numeroase picturi de 

la Pompei şi Herculanum, întins pe pămînt sau ieşind din părul Meduzei, în spa
tele scutului Atenei sau încolăcit pe bastonul lui Asklepios.
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lui, şi urechile dau o impresie antropomorfică, pe cînd botul pare a fi de 
ovină. Execuţia simplă a bazei pe care e aşezat şarpele, solzii care acoperă 
corpul animalului scăzînd în mod gradat, proporţional cu grosimea trupu
lui. precum şi înscrierea întregului corp într-o figură geometrică, dove
desc o rafinată concepţie de execuţie, amintind, prin trăsăturile regulate, 
de arta clasică elină.

Monumentul poate fi datat în primele decenii ale celei de-a doua ju
mătăţi a secolului al II-lea d. Hr.

Cercetătorii fac legătură între reprezentarea sub formă de şarpe des
coperită la Constanţa şi şarpele Glycon43, prezentat de pseudo-profetul 
Alexandru din Abonoteichos 44 (105—175) ca o întrupare a lui Asklepios 
şi căruia acesta i-a întemeiat în anul 145 un oracol care va dura şi după 
moartea sa.

Amintim că scriitorul antic Lucian de Samosata, duşmanul de moarte 
al lui Alexandru din Abonoteichos, l-a lămurit şi l-a reprobat pînă la sfîr
şitul vieţii pe acest înşelător, dezvăluind grosolana mistificare a profe
ţiilor sale 45. Acestei ostilităţi se datoreşte tratatul lui Lucian, 9AXs£av5(>o:; 
■?î 'ipEuSopiavTig, din care putem cunoaşte astăzi aspecte ale acestui cult 
păgîn al şarpelui.

Spuneam că pseudo-profetul Alexandru a introdus şarpele în cultul 
lui Asklepios de la Abonoteichos, care aici avea o veche tradiţie. Cum- 
părînd de la Pella un şarpe îmblînzit şi făcîndu-i din pînză vopsită o mască 
pe care i-o aşeză pe cap. Alexandru reuşi să convingă pe concetăţenii săi 
că Glycon nu este altceva decît o întrupare a lui Asklepios 46. Farsa a prins 
şi iată că oracole asemănătoare celor eleusine,' rituri şi sărbători vin să 
completeze noul cult. Aderenţi şi susţinători ai lui Alexandru s-au găsit 
nu numai între cetăţenii de rînd, ci şi dintre demnitarii romani. Este de 
ajuns să arătăm' că însuşi Marcu Aureliu, împăratul filozof, înainte de a 
porni expediţia contra marcomanilor, consultă oracolul lui Alexandru. 
Datorită relaţiilor pe care şi le făcuse, Alexandru obţinu chiar favoarea 
imperială de a bate monedă şi de a schimba numele oraşului Abono
teichos în Ionopolis 47.

43. Numele Glycon (derivând de la grec. 7X0*6;) a fcst ales probabil pentru a 
indica geniul dulce, binefăcător, aducător de bine.

44. Oraş grecesc din Paflagonia, port la Merea Neagră, situat la est de Sinope
45. Lucian îi recunoaşte lui Alexandru calităţile fizice şi intelectuale, spunînd 

la un moment dat că, dacă Pitagora ar fi trăit pe vremea lui Alexandru, ar fi 
părut «un copil» faţă de el. (Alexandru sau profetul mincinos, în Lucian din Samo
sata, Scrieri alese, Bucureşti, 1959, p. 509). Arătînd cum a ajuns Alexandru la această 
nerozie din dorinţa de parvenire, Lucian zice că acesta şi un prieten al său «şi-au 
dat uşor seama că viaţa oamenilor e stăpînită în chip tiranic de dcuă lucruri cum 
plite : nădejdea şi teama ; iar cine ştie să se folosească la timp de vreuna din ele 
se îmbogăţeşte cît ai clipi» Ibidem, p. 511).

46. A se vedea cuvîntul Glycon în Pierre Lavedan, Dictionnaire illustre de le> 
Mythologie et des Antiquites Grecques et Romaines, Paris, 1931, p. 470.

47. Schimbarea numelui stă în legătură cu noul cult. După F. Cumant, aceasta 
s-ar fi făcut în onoarea lui Ion, fiul lui Apollon şi al Creusei, prin urmare, fratele 
lui Asklepios. E. Babele n este de părere că ’Iw =  ’lâco ar fi sinonim cu Glycon,
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In ultima vreme, problema aceasta îşi pierduse din interes, cînd des
coperirea de la Constanţa a stîrnit vîlvă în lumea cercetătorilor. Ceea 
ce se ştia numai din cele cîteva monede din Abonoteichos şi din tratatul 
lui Lucian s-ar părea că este atestat de statuia de la Tomis.

La monumentul de care ne ocupăm, şarpele are detalii faţă de des
crierea lui Lucian, însă linia generală este aceeaşi şi astfel s-ar putea ca 
acest monument să fie o copie a şarpelui Glycon, pe care impostorul A- 
lexandru şi-a bazat succesul, impresionînd minţile oamenilor din vre
mea sa48.

Prezenţa la Tomis a reprezentării unei astfel de zeităţi nu e de na
tură să ne mire, dacă ne gîndim că, în anul 166, Marcu Aureliu venea la 
Dunăre să arunce în valurile ei, înainte de a pleca în război, doi lei sfinţi, 
flori şi plante aromatice în cinstea Cybelei, ca urmare a răspunsului dat 
de oracolul lui Glycon, şarpele ventrilocului Alexandru. Pe această cale 
şi prin legăturile microasiatice pe care le-a purtat cetatea milesiană To
mis, va fi putut ajunge imaginea acestei zeităţi în părţile dunărene.

Această descoperire, care aruncă o lumină nouă pe una din filele 
întunecate ale istoriei cultelor greco-romane, îmbogăţeşte mult cunoştin
ţele arheologice şi îşi relevă cu prisosinţă importanţa.

2. La nr. 2004 al inventarului Muzeului de arheologie din Constanţa, 
a fost înregistrată o altă piesă a depozitului descoperită în 1962. Aceasta 
este o ediculă 40 cu fronton şi 4 coloane corintice. în ediculă este sculptată 
—■ în întregime — zeiţa Nemesis dublată într-o altă imagine, şi legată 
printr-o bază comună. Pe soclu s-a păstrat o inscripţie bilingvă, care ne 
oferă numele celui ce a făcut dedicaţia zeiţei: C(aius) Herennius Charito 
votum solvit; r ( a t o g )  sQevviog X d Q iic a v  e i>?d[i8vog50. Pe timpan este 
sculptată, în relief, o coroană de lauri, care face aluzie la denumirea zeiţei 
Nemesis triumphans. Personajele sînt drapate în stil arhaizant; chiton 51 
lung cu mîneci scurte, încheiat la spate, şi un himation 52 aproape la fel 
de lung. Coafura este de tipul elenistic consacrat: părul strîns într-un coc

cum apare într-o piatră preţioasă gnostică, unde un şarpe cu cap de leu are trei 
nume: X N 0 IB I2 , TA rK SN A , IA 2  (Apud G. Bordenache, art. cit., p. 159, n. 13).

48. Iată cum descrie Lucian înşelătoria. într-o seară, Alexandru a introdus 
în coaja unui ou, printr-o spărtură, un pui de şarpe, pe care l-a ascuns într-o 
groapă cu apă de lîngă templul pe care concetăţenii săi îl construiseră în cinstea 
noii zeităţi ce avea să se nască în curînd, aşa cum prezisese Alexandru. A doua 
zi, mişcat de duhul profetic, Alexandru a alergat la groapă, a scos oul, l-a spart 
şi a arătat mulţimii noua întrupare a lui Asklepios. Apoi, închis în casă, lăsînd 
timp să alerge vestea şi să se îmbulzească curioşi, Alexandru îşi făcu ultimele 
pregătiri de culise în vederea fraudulosului spectacol. Capul de pînză al şarpelui, 
care aducea cu înfăţişarea omului, deschidea şi închidea gura cu ajutorul unor 
fire de păr de cal şi scotea o limbă ca de şarpe, pusă în mişcare şi aceasta cu aju
torul firelor de păr (Lucian din Samosata, op. cit., p. 513).

49. Aedicula, templu în miniatură; diminutiv derivat de la latinescul aedes =  
edificiu.

50. «<Caius Herennius Charito şi-a îndeplinit făgăduinţa». Este vorba deci de 
un ex-vcto închinat zeiţei înfăţişată pe ediculă.

51. Chiton, una din cele două piese ale costumului zeităţilor de ambele sexe;
tunică. 52. Himation, mantie.
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în mijlocul capului. Ochii întredeschişi şi pleoapele care cad grele sub 
sprîncenele prelungite sînt încadrate într-o faţă plină, cu bărbia fină, cu 
buze puţin cărnoase, cu nasul mic şi nările puţin lăţite 5S. în mîna stîngă, 
zeiţa poartă instrumentul de măsură gradat în partea din faţă prin trei 
crestături transversale.

Monumentul executat cu fineţe şi măiestrie artistică, reproducînd o 
creaţie mai veche sau imortalizînd un model viu, este atribuit epocii Se
verilor (193—235).

Zeiţa Nemesis, pentru care a fost ridicat acest altar, este în acelaşi 
timp o divinitate şi o abstracţie. Ea personifică răzbunarea divină, gelozia, 
invidia şi mînia zeilor. Cîntărind faptele oamenilor, Nemesis — potrivit 
unei concepţii fundamentale a gîndirii elenice — pedepseşte excesul de 
fericire, şi orgoliul, care se opun echilibrului universal. Cînd este înfăţi
şată în dublă ipostază, Nemesis simbolizează cele două funcţii pe care 
le exercită: de a răsplăti binele şi de a pedepsi răul. Cînd apare într-o sin
gură imagine, este personificarea mîniei zeilor, care pedepseşte pe cei ce 
caută prin ingeniozitate şi prospeţime să se ridice deasupra zeilor 54.

3. O altă statuie descoperită la Constanţa (Inv. nr. 2001), bine conser
vată, datînd din aceeaşi epocă, înfăţişează o zeiţă (înălţime: 1,55 m), avînd 
în partea stîngă, în proporţie redusă, torsul unui zeu marin (înălţime : 
0,49 m). Din figura zeiţei lipsesc antebraţul drept, sceptrul de care se 
reazemă şi o parte a mantiei. La faţă observăm unele ciobituri. Persona
jului care o însoţeşte îi lipsesc: antebraţul stîng, extremitatea prorei co
răbiei şi trunchiul arborelui pe care se sprijină.

Zeiţa este îmbrăcată cu un chiton lung cu mîneci şi un himation 
ridicat pe cap ca un văl, răsucit sub sîni, căzînd pînă sub genunchi. în 
mîna stîngă ţine cornul abundenţei încărcat de fructe, iar pe cap poartă 
o diademă dantelată. Părul, pieptănat cu cărare la mijloc, cade pe spate 
în două cozi încadrînd faţa zeiţei, alungită, înclinată spre dreapta, într-o 
expresie de nostalgică visare. Ochii cătînd în sus se ascund în orbite adînci 
în timp ce buzele cărnoase sînt uşor alungite la extremităţi 55.

Personajul de la picioarele zeiţei, musculos, cu barba şi părul cîr- 
lionţate. ieşind dintre foi de acant 56. îşi îndreaptă privirea către zeiţă. O 
coroană murală înaltă, aşezată pe o cochilie întoarsă a unui crustaceu ma
rin. încoronează părul bogat. în mîna dreaptă ţine un arbore subţire, sim
bolul florei marine. «Toate aceste atribute ne atrag atenţia asupra excep
ţionalei importanţe a unui astfel de personaj secundar şi asupra rapor
tului său cu marea» 5T.

53. V. Barbu, în Tezaurul de sculptură de la Tomzs, 16, Nemesis, p. 84, 
fig. 42—45.

54. A se vedea cuvîntul Nemesis, în Pierre Grimal, Dictionnaire de la Mytho- 
logie Greque et Romaine, Paris, 1951, p. 312, precum şi lucrarea P. C. Pr. Prof. Ioan 
Coman, L’Idee de la Nemesis chez Eschyle, Paris, 1931.

55. G. Bordenache, art. c it , p. 168.
56. Ornament sculptural sau pictural care imită frunzele unui gen de plantă

ierbacee, cu frunze mari, spinoase, adînc penate, răspîndită în regiunile cu clima
caldă. 57. G. Bordenache, art. cit., p. 168—169.



514 B ISE R IC A  ORTODOXA ROMANA

Asemenea reprezentări ale divinităţilor marine încep să fie cunoscute 
din epoca elenistică. Acest acolit, subaltern al zeiţei, deşi are numeroase 
puncte de legătură cu repertoriul arhitectural elin, poartă peceţi speci
fice. aducînd o notă originală în galeria acestor reprezentări58.

Zeiţa şi acolitul se cunoşteau de pe monedele tomitane din vremea 
Severilor şi repetarea imaginii cu insistenţă în mai multe emisiuni mo
netare dovedeşte rolul important pe care aceste divinităţi îl jucau în viaţa 
spirituală a cetăţii; dar ale căror divinităţi sînt chipurile monumentului 
de faţă este o întrebare căreia i ’s-au dat răspunsuri deosebite. Deoarece 
pînă acum n-a fost cunoscută nici o reprezentare a lor de proporţii mai 
mari, exegeza s-a făcut pe baza reprezentărilor monetare. Judecînd după 
materialul numismatic publicat, credem că reprezentările au diferit nu 
numai datorită fanteziei gravorilor ci şi datorită faptului că au existat 
mai multe arhetipuri cărora se datoresc aceste deosebiri. Aşa punîndu-se 
problema, rezolvarea ei capătă mai multe înfăţişări.

Svoronos 59 a văzut în acest grup personificarea cetăţii Tomis înso
ţită de Pontul Euxin ca o explicaţie a titlului cetăţii aşa cum i s-a 
mai spus — ; jrrjtQojtoXig toi5 IIovtov. 60

Pick 61 a identificat imaginea cu Tyche (rom. Fortuna) a cetăţii To
mis şi cu personificarea mării care o îmbăiază. Această ipoteză a fost ac
ceptată şi de primii editori ai acestui depozit arheologic, grupul fiind de
numit «Fortuna şi Pontos» 62.

Tyche era la cei vechi stăpîna destinelor oamenilor. Ştiind-o capri
cioasă şi periculoasă, aceştia, pentru a-i intra în voie, îi ridicau altare. 
Cultul său era însoţit de numeroase şi diferite sărbători. Printre atribu
tele mai de seamă ale zeiţei se numără de obicei: cornul abundenţei, co
roana murală, cîrma şi prora unei corăbii, globul etc.

Studierea mai amănunţită a grupului monumental «Fortuna şi Pon
tos» descoperit la Constanţa, a pus însă în discuţie ipoteza emisă de Pick 
şi s-a găsit o interpretare deosebită. Potrivit acesteia, statuia ar repre
zenta pe Afrodita 63 sau, cu unele rezerve, ar putea fi o personificare a 
Tomisului în tovărăşia unui personaj marin din arta decorativă romană, 
probabil un triton, zeu jumătate om, jumătate peşte, adorat alături de 
Glaucos, Proteus şi Nereus (fiul lui Pontos) înainte ca grecii să-l fi cunos
cut pe Poseidon.

58. Ibidem. 59. Ibidem, p. 171, nota 54. 60. Ibidem, p. 171.
61. Behrendt Pick und Kurt Regling, Die antiken MUnzen Nord-Greichetilands, 

Berlin, 1910, voi. II, N. 2496, Tab. IV, 1.
62. V. Canarache, în Tezaurul de sculpturi de la Tomis, 1, Fortuna şi Pontos, 

p. 16—24, fig. 4—9.
63. Cercetările arheologice au dovedit că Afrodita, zeiţa dragostei şi a fecun

dităţii, a naturii înfloritoare şi a frumuseţii, a fost adorată încă din perioada 
clasică greacă în numeroase oraşe ale Pontului Euxin. De origine milesiană Tomisul ca 
şi Histria, va fi putut întreţine cultul acestei zeiţe, adăugind pe lîngă obişnuitele 
atribute ale acesteia pe cel de divinitate salvatoare (ân^xoog), care sprijină traficul 
marin. (G. Bordenache, art. c i t p. 173—174).
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Rămîne ca cercetările şi studiile viitoare să aducă noi date pentru sta
bilirea ariei de răspîndire a cultului Afroditei în cetăţile Pontului stîng, 
pentru a se da o dezlegare fericită acestei probleme. x

4. Un bust de marmură (înv. nr. 2002), înalt de 0,775 m. reprezentînd 
o preoteasă a zeiţei Isis datează de la jumătatea secolului al III-lea d. Hr. 
Calitatea execuţiei, în general fineţea trăsăturilor în special şi modul per
fect de conservare fac din acest monument o operă de artă, în care abi
litatea şi tehnica îşi dau mîna. Bustul e scobit în partea din spate, iar 
de-a lungul marginii inferioare drepte se poate observa o ruptură. Veş- 
mîntul este sumar, dur, fără detalii, strîns la piept într-un nod — carac
teristic zeiţei egiptene — cunoscut sub numele de «nod isiac». Părul, 
frumos ondulat, este despărţit la mijloc de o cărare şi coboară pe umeri 
şi pe spate în 10 bucle groase şi lungi. Pe creştet a fost sculptată o lună 
nouă (crai nou) — simbol frecvent în reprezentările zeiţei — ale cărei ex
tremităţi s-au distrus, iar în porţiunea îngrădită de aceasta se află o adin
ei tură de circa 4 cm, unde era fixat un alt simbol al zeiţei, floarea de lotus.

Trăsăturile feţei deosebesc acest bust de un altul, descoperit tot la 
Constanţa (azi la Muzeul Naţional de Antichităţi din Bucureşti) şi repre
zentînd de asemenea pe zeiţa Isis. Această constatare a făcut să se nască 
părerea că bustul de faţă a avut ori un caracter funerar, ori a fost un bust 
iconografic sau o asimilare a zeiţei cu o împărăteasă 64. Oricare ar fi fost 
persoana şi scopul pentru care a fost dăltuit bustul despre care este vorba, 
neîndoielnic este faptul că la Tomis a existat un cult al zeiţei naturii fe
cunde a egiptenilor, Isis. Cel mai frecvent, imaginea zeiţei apare sub chipul 
unei femei cu coarne de vacă şi un glob lunar pe cap, ţinînd în braţe pe 
fiul ei Horus.

5. O statuetă de marmură albă (înv. nr. 2011), descoperită o dată cu 
cele prezentate mai sus, înfăţişează pe zeiţa Cybela în poziţie tronînd. Zeiţa 
are pe cap calathosul 65. Lucrarea este de o valoare artistică redusă. Ma
terialul, deteriorat din pricina acţiunii corosive a solului, face să se ob
serve cu greu trăsăturile feţii. Lipseşte antebraţul stîng. Înălţimea monu
mentului este de 0.20 m, lungimea de 0,14 m, iar lăţimea de 0,09 m. Zeiţa 
e îmbrăcată cu un chiton şi un himation. Se pare că datează din prima 
jumătate a secolului al III-lea d. Hr.

6. O lucrare de factură slabă (înv. nr. 2015), datînd din prima .jumătate 
a secolului al III-lea d. Hr., un basorelief din marmură, reprezintă pe zeul 
Bachus66. Dimensiunile plăcii sînt: 0,32 m înălţime, 0,21 m lăţime şi 0,09

64. Ipoteza portretului onorific imperial se sprijină pe faptul că bustul despre
care este vorba are proporţii neobişnuite pentru a înfăţişa pe zeiţa însăşi. (G.
Bordenache, ari. cit., p. 175).

65. Calathos, de la grec. KâXa0o£=coş, paner, un coş cu fructe, simbolul fer
tilităţii, aşezat pe cap. * ’

66. A . Rădulescu, în Tezaurul de sculpturi de la Tomis, 3, Bachus, p. 29—31, 
fig. 12.
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m grosime. Pe cap zeul poartă o cunună, este îmbrăcat cu o tunică şi un 
himation, încins cu piele de capră, iar sub piept cu o centură. Este încăl
ţat cu cizme scurte. în mîna stîngă ţine thyrsul67, iar în dreapta can- 
tharosul &s.

7. Un relief dedicat aceluiaşi zeu, datînd din prima jumătate a seco
lului al III-lea d. Hr. şi purtînd o inscripţie în limba greacă, vine să 
completeze prin detaliile sale cunoştinţele noastre despre suita zeului 
Dionysos. Este o placă de marmură de 0.47 m înălţime, 0,37 m lăţime şi
0,07 m grosime, avînd un fronton sprijinit pe doi pilaştri, care fac legă
tura între bază şi fronton. Zeul Dionysos este reprezentat ţinînd în mîini 
thyrsul şi cantharosul. Este îmbrăcat cu tunică şi încălţat cu cizme. La 
faţă este imberb. Toarnă vinul din vasul său spre o panteră care întinle 
capul spre vas. în stînga apare Priap, personificarea puterii generatoare, 
adorat de păstori şi agricultori ca cel ce asigură fertilitatea cîmpului şi fe
cunditatea ogoarelor. Are corpul nud şi barbă, împreunînd mîinile la mijlocul 
corpului pentru a ţine fructe. Deasupra lui, un Satir — personaj mito
logic cu barbă şi cu picioare de ţap, care întruchipează ideea de plenitu
dine şi abundenţă, fiind socotit ca protector al bogăţiilor agricole — culege 
struguri. In dreapta, la scară redusă, Pan, zeul grec originar din Arcadia, 
înfăţişat jumătate om, jumătate animal, personificare a vieţii pastorale, 
poartă pe cap, ţinînd cu mîna stîngă, un platou cu fructe, iar în dreapta are 
un toiag de care se sprijină.

Mai puţin obişnuită în cortegii^, lui Dionysos este figura călăreţului 
Trac, aşezat deasupra lui Pan. Piciorul stîng al calului acestei divinităţi 
este ridicat deasupra unui altăras. Din arborele aşezat înaintea lui se vede 

ieşind capul şarpelui 69.
8. Pe un relief de marmură, (înv. nr. 2017) ; dimensiuni : 0,28 mX0,16 

mx0,04 m) este reprezentat Mercur (Hermes), curierul zeilor şi zeu al 
negoţului, al oratoriei, al aerului, însoţitor al celor morţi în infern. Nud, 
cu trăsături anatomice disproporţionate, de o execuţie rudimentară, zeul 
ţine în mîna stîngă caduceul70. în mîna dreaptă poartă punga cu bani. 
care-i relevă atributul său de zeu al comerţului. în partea stîngă a relie
fului se află un cocoş, iar în dreapta un berbec. Basorelieful aparţine pri
mei jumătăţi a secolului al III-lea 71.

67. Thyrsul, de la grec. $upoo£ , toiag din trestie sau lemn mlădios, împodobit 
cu frunze de iederă sau viţă de vie, emblemă a lui Dionysos, a tovarăşilor şi ado
ratorilor zeului.

68. Cantharosul, de la grec. Kdv&apos, vas prevăzut cu două toarte. în cultul 
lui Dionysos ia sensul de cupă.

69. A. Rădulescu, în Tezaurul de sculpturi de la Tomis, 4, Bachus, p. 32—37, 
fig. 13—16.

70. Baghetă cu două aripioare, pe care se încolăcesc doi şerpi. Este atributul 
lui Mercur, simbolul păcii şi al comerţului.

71. A. Rădulescu, în Tezaurul de sculpturi de la Tomis, 5, Mercur, p. 38—41, 
fig. 17, 18.



X>1X TRECUTUL B IS E R IC II NOASTRE 517

9. Zeul medicinii. Esculap, Tămăduitorul7~. a cunoscut una dintre 
<cele mai mari răspîndiri în lumea greco-romană. Statueta din marmură 
găsită la Constanţa (înv. nr. 2013: 0.53 m înălţime) a suferit stricăciuni 
încă din antichitate. Mîna dreaptă lipseşte, antebraţul stîng şi gîtul de 
asemenea, iar pe tot cuprinsul corpului se observă fisuri adînci. datorite 
barelor metalice introduse în coipul statuei pentru a o susţine şi care, cu 
timpul, oxidîndu-se. s-au dilatat deteriorînd întregul monument. Statuia 
poartă şi urmele unui incendiu. Blînd, senin, maiestuos, zeul îşi îndreaptă 
privirea către un punct imaginar. Barba scurtă şi cîrlionţată este despăr
ţită în două printr-o cărare. Himationul îi acoperă partea inferioară a 
corpului căzînd în falduri pînă la picioare.

Statuia poate fi datată spre sfîrşitul secolului al II-lea şi începutul ce
lui de al III-lea d. Hr. Se pare că a luat naştere într-unul din atelierele 
in care gustul pentru armonie şi respectul pentru tradiţia greacă nu dis
păruse.

10. Un fragment dintr-un basorelief înfăţişează un personaj feminin 
<Inv. nr. 2018, dimensiuni: înălţimea 0,18 m, lăţimea 0,09 m, grosimea
0.02 m). Este o divinitate ce poartă pe cap o bonetă şi în mîna stîngă un 
sceptru. A fost identificată. în mod ipotetic, cu Diana (Artemis), zeiţa 
naturii73.

în relieful despre care este vorba, zeiţa este îmbrăcată cu un hima
tion şi o tunică. Partea dreaptă a statuii fiind distrusă, mîna şi piciorul 
drept nu apar pe placă. Produs al unui atelier local, basorelieful datează 
din prima jumătate a secolului al III-lea d. Hr.

11. Pe o placă din marmură albă (înv. nr. 2019; dimensiuni: 0,29 mX
0.20 mx0,03 m), din care lipseşte colţul din stînga — jos, apare zeiţa Selene 
stînd în picioare într-un car tras de doi tauri.

Literatura antică o descrie pe Selene, zeiţa Lunii, sub chipul unei 
femei plină de graţie şi farmec, tînără- şi frumoasă, care străbate cerul 
într-un car tras de doi cai sau de doi tauri albi. Ea veghează de sus asupra 
mişcării vieţii pe pămînt. Pe umăr poartă mereu cornul lunii şi un văl ri
dicat în formă de semicerc în jurul capului.

în relieful de la Constanţa, zeiţa poartă un chiton şi vălul pe cap. 
Părul îi este despărţit în două printr-o cărare. în ambele părţi a fost sculp

72. Asupra cultului, sărbătorilor şi iconografiei zeului, a se vedea cuvîntul 
Asklepios (Esculap) în Pierre Grimal, op. cit., p. 53. Tipul iconografic al zeului, 
cunoscut şi răspîndit în lumea greco-romană, îl înfăţişează pe acesta cu barbă, 
purtînd într-o mînă un toiag, pe care se încolăceşte un şarpe, simbol al regenerării, 
iar în cealaltă o cupă, o tăbliţă de scris sau o sferă.

73. Mitul acestei zeiţe povestea că Diana ar fi colindat pădurile şi munţii,
crîihnindu-se lîngă izvoare sau petrecînd clipe de linişte pe malul lacurilor. Fiind 
zeiţă a vînătorii, ea era înfăţişată însoţită de atribute ca : tolba cu săgeţi şi arcul, 
forţa şi cornul de vînâtoare, un corb. o căprioară, un mistreţ, un taur sau o broască 
ţestoasă. Dintre toate animalele, cîinele era favoritul zeiţei. __
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tată cîte o semilună. Cu ambele mîini ţine o făclie, spre care-şi îndreaptă 
privirile. Taurii, redaţi în profil, se sprijină pe picioarele din spate. Se 
observă un contrast dimensional între zeiţă şi animale şi o deosebire între 
dinamismul taurilor şi poziţia statică a Selenei.

12. în depozitul arheologic descoperit la Constanţa s-au mai găsit două 
basoreliefuri şi trei statui 74 reprezentînd pe Hecate zeiţă de origină tracă, 
se pare, şi considerată — potrivit unei variante a mitului ei — ca avînd 
mai multe funcţii 75.

Cele două basoreliefuri şi cele trei statui amintite mai sus reprezintă 
pe zeiţa Hecate. De altfel, toate aceste monumente datează cam din aceeaşi 
vreme (secolul I—al III-lea d. Hr), reprezintă divinitatea în formele şi cu 
atributele obişnuite şi se prezintă ca lucrări artistice slabe 7G.

Aceleaşi lucruri se pot spune şi despre alte cîte va piese descoperite in 
depozitul de la Constanţa, că de pildă basorelieful (înv. nr. 2016) ce repre
zintă pe cele trei Graţii77, monumentul (Inv. nr. 2012) care înfăţişează 
pe cei doi Dioscuri 78, Castor şi Pollux. fiii lui Zeus şi ai Ledei, şi cele 
patru basoreliefuri reprezentînd divinitatea numită Cavalerul Trac 79.

13.. Ne oprim, înainte de a încheia, numai asupra unei singure piese, 
o placă de marmură (de dimensiunile: 0,20 m în înălţime, 0,20 m lăţime 
şi 0,02 m în grosime) 79, care înfăţişează pe zeul iranian al adevărului şi. al

74. V. Barbu, în Tezaurul de sculpturi le la Tomis, 10—14, Hecate, p. 39—78,. 
fig. 28—39.

75. Astfel, PJecate putea fi zeiţa lunii, ocrotitoarea călătorilor Ja răspîntia 
drumurilor sau spaima acestora, cînd le trimetea în cale fantome şi monştri. 
Pentru a o îmbuna, cei vechi îi ridicau altare la răscruce de drumuri. Era socotită' 
şi ca protectoarea pescarilor şi a oraşelor porturi. Ca zeitate chtoniană, Hecate 
ocupa un loc de frunte printre zeii infernului: însoţită de Hades şi Persefona,. 
alături de Cerber, ea păzea porţile Hadesului ; cu Persefona, ea făcea să se nască 
vegetaţia. Era reprezentată în mod obişnuit cu trei corpuri. Triada poate fi întru
chiparea zeiţelor Artemis, Selene şî Hecate sau cele trei faze vizibile ale lunii.
Atributele ei erau biciul, faclele, pumnalul, cheile, cupa din care toarnă vin în gura
cîinelui etc. fiind înrudită cu zeiţa tracă Bendis, s-a asimilat cu aceasta. Cîinele
ca materie de jertfă, este rar întîlnit în religiile greceşti, dar, sub influenţa reli
giilor trace, Hecate primea printre alte jertfe la sărbătorile ei, care avea loc la 
fiecare lună nouă (crai nou), jertfa cîinelui care latră noaptea la lună.

76. Ibidem, p. 79—82, fig. 40—41.
77. Graţiile, trei surori, întruchipau armonia, drage stea şi poezia. Alături de 

Apollo şi de Muze, ele erau considerate că ar cînta în Olimp, veselind pe zei şi 
picurînd bucurie în inimile oamenilor. După tradiţie, ele au fost adorate pentru 
prima dată în Beoţia, atunci cînd nu erau decît trei steiuri amorfe. Cu timpul au 
căpătat forme omeneşti. în epoca romană, adoraţia pentru ele scade în intensitate, 
ele avînd din ce în ce mai puţini adepţi.

78. V. Barbu, în Tezaurul de sculpturi de la Tomis, 17. Dioscurii, p. 90—93» 
fig. 46—47.

79. A. Aricescu, în Tezaurul de sculpturi de al Tomis, 18—21, Cavalerul 
Trac, p. 94—103.

80. A. Aricescu, în Tezaurul de sculpturi de la Tomis, 22, Mithras, p. 104— 
106, fig. 53.
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luminii cereşti, Mithra Tauroctonul. încadrat de doi dadofori carie poartă 
facle. în registrul superior al acestui monument apar. cu trăsături antro
pomorfe. Sol, Luna şi Mithra născîndu-se din stîncă. îmbrăcat cu o tunică 
şi hlamidă, purtînd pe cap cunoscuta bonetă frigiană. zeul ţine ca de obicei 
cu mîna stîngă un taur şi. apăsînd cu genunchiul sting. îl înjunghie cu 
mîna dreaptă. Pe mantia lui Mithra se distinge un alt atribut al zeului: 
corbul. Şi lucrarea aceasta, fără pretenţii artistice, poate fi datată din seco
lul al III-lea d. Hr.; iar prezenţa ei în depozitul de la Constanţa se explică 
uşor dacă ne gîndim la marea răspîndire de care s-a bucurat cultul zeului 
iranian Mithra în întregul cuprins al Imperiului roman. Căci. aşa cum se 
ştie, după ce Roma şi-a întins stăpînirea peste Asia Mică şi Mesopotamia, 
influenţa Iranului a început să se facă simţită în tot Imperiul roman. De 
altfel, unele contacte cu populaţia mazdeiană avuseseră loc încă din timpul 
războiului împotriva lui Mithridate. dar aceste contacte devin frecvente 
şi durabile abia în secolul I d. Hr. Acum cultul zeului Mithra, zeu al an
gajamentelor militare şi al victoriei, se răspîndeşte cu iuţeală mai ales 
printre militari. Ceva mai tîrziu. Diocleţian va recunoaşte pe Mithra ca 
protectorul Imperiului, iar în secolul al IV-lea cultul acestei divinităţi va 
deveni cel mai important cult păgîn din Imepriul roman, cu care creşti
nismul avea să se înfrunte şi pe care avea să-l învingă.

*

După această sumară prezentare a cîtorva din descoperirile arheologice 
făcute în ultima vreme pe coasta de vest a Mării Negre, descoperiri care 
interesează şi istoria religiilor, găsim necesar să facem unele precizări.

Oraşele Histria şi Tomis — întemeiate cu aproape două milenii şi ju
mătate în urmă de negustori şi navigatori din cea mai însemnată colonie 
ioniană, situată în partea de vest a Cariei, Miletul — reproduc în Pontul
Stîng, aproape pas cu pas. mişcările economice, culturale şi religioase
ale cetăţii mamă.

In timpul epocii clasice şi elenistice, multe zeităţi din panteonul tra
diţional grecesc — aduse în Histria şi Tomis de colonişti — primesc şi 
exercită influenţe asupra zeităţilor autohtonilor. în epoca romană însă, 
cele două cetăţi, înglobate în Imperiu, sînt martorele unei adevărate îm- 
pestriţări religioase, a unei fuziuni între diferite divinităţi greco-romane, 
traco-dace şi orientale.

Răspîndirea cultelor orientale în Imperiu a început, cum se ştie, 
uşor perceptibilă. în timpul Republicii, intensificîndu-se în tot timpul 
secolului I. pentru ca să-şi atingă apogeul în secolul al III-lea. Aceasta 
se datoreşte mai ales faptului că împăraţii romani, căutînd să organizeze 
curtea lor imperială după modelul curţilor siriene şi persane, introduc 
alături de zeii mitologiei greco-romane divinităţi orientale mai puţin cu
noscute. Cu timpul, s-a făcut simţită nevoia unei unificări a acestui amal
gam religios; ceea ce s-a şi încercat şi tocmai acestei idei de unificare şl
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universalitate sedatoreşte cunoscutul sincretism religios, la care participau 
şi regiuni mărginaşe ale Imperiului, ca litoralul Mării Negre.

Deşi creaţiile ai'tistice cu caracter religios ale cetăţilor Histria şi To- 
mis sînt mai şterse în ce priveşte expresia figurativă decît operele tradi- 
diţiei elenistice, deşi trăsăturile acestor opere devin vagi, sumare, gră^ 
bite, existenţa lor ne este de mare folos pentru cunoaşterea vieţii reli
gioase. din această epocă. Ele aduc date noi în privinţa organizării unor 
culte şi a componenţei ierarhiei, a sărbătorilor şi a procesiunilor care aveau 
loc în diferite perioade ale anului, legate de religia unor divinităţi ca 
Dionysos (Bachus), Cybela ş.a., adorate la Histria şi Tomis.

Aşezarea la un loc, în aceste oraşe, a mai multor reprezentări ale divi
nităţilor sincretizante — reprezentări folosite în vechime ca decoraţii la 
temple, în pieţele publice sau chiar în colţul sacru al diferitelor locuinţe 
particulare — dovedeşte larga circulaţie a diferitelor culte greco-romane 
şi orientale pe pămîntul ţării noastre în epoca de care ne-am ocupat.

Magistrand DUMITRU RĂDUNĂ



MITROPOLITUL DIONISIE RALLY PALEOLOGUL 
ŞI LEGĂTURILE LUI CU BISERICA ŞI ŢĂRILE ROMÂNE *

Sfîrşitul secolului al XVI-lea, se caracterizează, pe' plan politic, 
printr-o puternică mişcare antiotomană susţinută atît de popoarele sub
jugate cît şi de statele interesate să oprească extinderea invaziei otomane 
sau chiar să pornească o contraofensivă pentru alungarea turcilor din 
Europa. în scopul acesta se întemeiază, între anii 1590—1592 1, sub patro
najul Scaunului papal, coaliţia antiotomană cunoscută sub numele de 
«Liga Sfîntă» din care, alături de Imperiul habsburgic şi alte cîteva 
state europene, fac parte şi cele trei principate româneşti: Transilvania, 
Moldova şi mai ales Ţara Românească (din 1594).

Ţara Românească a cunoscut la acest sfîrşit de secol o epocă de 
mare frămîntare şi glorioasă strălucire. Sub domnia încercatului voievod 
Mihai Viteazul (1593— 1601) ea devine o mare forţă politică şi militară 2 
reuşind să se impună atenţiei întregii lumi politice europene contemporane. 
Ea aduce servicii remarcabile marii lupte creştine împotriva dominaţiei şi 
expansiunii otomane, imprimîndu-i totodată un mare avînt şi o deosebită 
amploare. Reuşind să-şi cîştige independenţa ea înfăptuieşte, pentru o 
clipă fugară dar măreaţă, unificarea sub un singur sceptru a celor trei 
străvechi provincii româneşti.

Succesele militare ale lui Mihai Viteazul împotriva turcilor au trezit 
speranţele unor zile mai bune în sufletele tuturor supuşilor otomani din 
Peninsula Balcanică. Mişcările populare antiotomane, deja existente aici, 
primesc, prin victoriile biruitorului din nordul Dunării, un impuls şi 
mai mare. Mulţimi nenumărate de voinici, aşteaptă, gata de luptă, sem
nalul de răscoală din partea voievodului muntean, sau trec Dunărea 
înrolîndu-se în oastea sa şi contribuind prin vitejia lor la obţinerea suc
ceselor sale militare.

Poporul grec. care zăcea îngenunchiat de aproape un secol şi jumătate 
sub iataganul cotropitorilor, neputincios încă să se salveze prin sine 
însuşi, nădăjduieşte eliberarea, prin Mihai Viteazul 3, a mîndrei capitale

* Această lucrare de seminar a fost întocmită în cadrul cursurilor de magistru 
în teologie, sub îndrumarea D-lui Profesor Alexandru Elian, care a şi dat avizul să 
fie publicată.

1. Istoria României, voi. II, Bucureşti, 1962. p. 950. 2. Ibidem, p. 978.

3. D. Russc, Studii istorice greco-romane, opere postume, tom 1, Bucureşti, 
I9B9, p. 104 ; N. Iorga «Les grandes familles bysantines et Videe byzantine eu 
Roumanie, Bucureşti, 1931, p. 14—15.
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de pe ţărmul Bosforului. Poate că de aceea îşi şi revendică influentul 
«arhonte», Andronic Cantacuzino, fiul vestitului Mihail Cantacuzino — 
Şeitanoglu, numirea lui Mihai ca domn în Ţara Românească4.

Deşi la Constantinopol exista şi o partidă «paşnică». în frunte chiar 
cu patriarhul ecumenic, care preconiza colaborarea cu puterea otomană, 
iar la un moment dat îşi ia chiar rolul de mediator în conflictul turco- 
român 5, totuşi. înalţii ierarhi ai Bisericii greceşti, răspîndiţi prin toată 
Peninsula Balcanică, sînt alături de popoarele subjugate în aceste mişcări 
împotriva stăpînirii turceşti. Figuri ca patriarhul Atanasie al Ohridei 
sau mitropolitul Dionisie al Larisei sînt exemple concludente în această 1 
privinţă G.

Vremurile acestea tulburi atrag după ele o perturbare sau mai de
grabă dau un alt aspect relaţiilor ecleziastice româno-greceşti. De la 
domeniul milosteniilor aceste relaţii bizantine cu domnii români trec la 
acela al luptei contra otomanilor'7. Ţara lui Mihai atrage cîţiva ierarhi 
ai Bisericilor Ortodoxe dintre care unii sînt fruntaşi ai mişcării anti- 
turceşti8. Intre aceste căpetenii bisericeşti locul central îl ocupă mitro- 
tropolitul Tîrnovei, Dionisie Rally Paleologul (cca. 1585— cca 1620).

Ştirile despre viaţa sa dinainte de 1590 sînt puţine şi nesigure. Ştim 
că, după tată, el aparţinea unei ramuri a vestitei familii bizantine Rally, 
stabilită în Creta, iar după mamă se trăgea din familia Cantacuzinilor9. 
Născut deci într-o insulă rămasă în stăpînirea veneţienilor el şi-a putut 
face, ca mulţi tineri din vremea lui, o cultură destul de frumoasă, fie 
în insula natală, fie în şcolile apusene, probabil chiar la Roma10. In 
jurul anului 1583 îl întîlnim ca arhiepiscop de Cyzic 11, stabilit însă în 
Polonia, ca egumen al Mînăstirii Sfîntul Gheoghe din Dorohobuz, şi un 
timp a fost un călduros colaborator al cneazului Constantin de Ostrog, 
marele susţinător al Bisericii Ortodoxe. De aici el merge la Constanti-

4. Hurmuzaki-Iorga, Documente, XI, p. 373—374.
5. P. P. Panaitescu, Mihai Viteazul, Bucureşti, 1936, p. 49.
6. Pentru mişcările creştinilor din Balacani vezi, Ibidem, p. 41—52; cf. şi

D., Russo, op. cit., p. 105, (despre Dionisie al Larisei).
7. N. Iorga, Byzance apres Byzance, Bucureşti, 1935, p. 148.
8. Al. Elian, Legăturile Mitropoliei Ungrovlahiei cu Patriarhia de Constau-

tinopol şi cu celelalte Biserici Ortodoxe. A. — De la întemeiere pînă la 1800, îp
«Biserica Ortodoxă Rcmână», LXXVII (1959), nr. 7—10, p. 918.

9. MstocXy) ̂ XXTjvtxYj’BYxuvcXoTra'dsCa, Atena, 1933, voi. XXI, p. 40 I. C; Filitti, 
Arhiva Gh. Gr. Cantacuzino, Bucureşti, 1919, p. XXIV  şi p. 288. De aici aflăm 
că mama lui Dionisie Rally era fiica lui Mihail Contacuzino-Şeitanoglu. Ni se pare 
totuşi incertă informaţia aceasta pentru următorul motiv: Mihail Cantacuzino 
moare în 1578 lăsînd îri urmă şase copii destul de tineri (Andronic avea 25 ani, 
Dimitrie 12 ani, Ioan 8 ani. Nu ni se dă vîrsta fetelor). Or, dintr-o scrisoare din 
aprilie 1618 trimisă împăratului Matia al II-lea al Austriei (A. Veress, Documente 
IX, p. 164, nr. 136) de mitropolitul Dionisie însuşi reiese că la acea dată el avea 
vîrsta de 84 ani. De aci rezultă că în 1578 avea deja 44 ani, ceea ce ne îndrep
tăţeşte să credem că el nu putea fi nepot în linie dreaptă al lui Mihail Cantacuzino, 
şi că mama sa poate fi o altă Cantacuzină, însă nu fiica lui Şeitanoglu.

10. Apud. P. P. Panaitescu, op. cit., p. 52.
11. (Dr. J.) Korzeniowski, Catalogus actorum et documentorum... Expeditionisi 

Romanae. Cracovia, 1889, p. XXXII,
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nopol unde avea mulţi cunoscuţi şi se bucura de sprijinul arhonţilor 
Galatei. Cu ajutorul acestora el obţine numirea pentru scaunul mitro
politan de la Tîrnova. deşi avea contracandidat pe călugărul Pahomie 
din Lesbos, fratele unui mare negustor şi care era sprijinit şi de prefectul 
turc al Constantinopolului12.

In această calitate el ia parte, în mai 1590. la Sinodul din Constan
tinopol, convocat după întoarcerea patriarhului Ieremia al II-lea din 
Rusia, pentru a recunoaşte în mod oficial înălţarea Bisericii Ortodoxe 
Ruse la treapta de patriarhie. Sinodul îi încredinţează lui Dionisie Rally 
misiunea de a duce în Rusia, în fruntea unei numeroase delegaţii de 
clerici, tomosul de instituire al celei de-a cincea patriarhii ortodoxe 13. 
El primeşte din partea patriarhului şi scrisori de recomandare în care 
sînt arătate motivele pentru care i s-a încredinţat lui această importantă 
misiune şi se arată şi nobila lui origine.

In drumul spre Moscova, delegaţia a trecut şi prin Moldova şi a 
cerut mitropolitului Gheorghe Movilă să semneze şi el tomosul patriar
hal 14. Acesta este, de altfel, primul contact al mitropolitului de Tîrnova 
cu Biserica Românească.

La Moscova el a fost primit de ţar, care vedea în el nu numai pe 
trimisul patriarhului ecumenic ci şi un descendent al marii familii bizan
tine a Paleologilor. Cu acest prilej el făgăduieşte că la Constantinopol 
va da tot sprijinul său ambasadorului rus pe lîngă Poarta otomană15, 
ceea ce arată încă odată, trecerea de care se bucura.

în drum spre Constantinopol el întîlneşte în Polonia pe mazilitul 
domn Petru Şchiopul şi îi promite un ajutor de 100.000 taleri, pentru

12. AAaJibimeBCKHH Hb., AjieKcaH/ipuHCKHH naT pnapx  MeJieniH Flurac h ero yqacTHe 

t flejiax LIepKBH. tom. I, Kiev, 1872, p. 248.
13. în legătură cu această călătorie a mitropolitului Dionisie în Rusia, trebuie 

să semnalăm unele nepotriviri de dată. Cercetătorii ruşi arată că după ce patr. 
Ieremia al II-lea aprobase în 1589, ridicarea la treapta de patriarhie a Bisericii 
Ortodoxe, Ruse, întorcîndu-se la Constantinopol, prin Rusia apuseană şi Moldova, 
el convoacă, în mai 1590, sinodul pentru recunoaşterea oficială a hotărîrii pe care 
o luase singur. Şi, în acelaşi an mitropolitul Dionisie este trimis să înmîneze în 
mod solemn ţarului tomosul de recunoaştere (iM ypaBbeB , CHomeHHH Pocnii c BocTonaM 
ro TieJiaM uepK O BH biM . Moscova, 1858, p. 232—235 ş.u.); Regel W., în «Analecta 
Byzantino-russica», (Petrograd, 1891), ne dă aceeaşi dată pentru sinodul de la 
Constantinopol dar ne spune că Dionisie a fost trimis în Rusia în mai 1591 şi că 
a fost reţinut aici pînă la începutul anului următor cînd putu să se întoarcă la 
Constantinopol, (pag. XCIX — C). KanMepeB H., XapaKrep OTHOineHhh P o c h ii k npaT- 

BocjiaBHOny BocTony b XVI h XVII CTO.neTHflx, ed. 2, Moscova, 1914, p. 281) confirmă 
faptul că Dicnisie revine la Constantinopol în 1592. în Mŝ ccXy) ‘EXXrjvt'Y) ’F.yxux* 
Xo7taa5s:a (Atena, 1933, voi. XXI,, p. 40) se dă anul 1592 ca dată a călătoriei lui 
Dionisie în Rusia.

'Diac. Nic. M. Popescu, (Patriarhii Ţarigradului prin ţările româneşti în veacul
a,l XVI-lea, Bucureşti, 1914) arată că, venind din Rusia, patriarhul Ieremia a 
zăbovit mai mult prin ţările noastre şi abia în 1591 (aprilie) este la Constantinopol ? 
cf. şi Al. Elian, art. cit., p. 914—916.

14. MypaBbeo op. cit., p. 247, cf. şi P. P. Panaitescu, op. cit., p. 53
15. KamepeBH. op. cit., p. 281, 309.
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a-şi recăpăta domnia, dar n-a mai avut prilejul să-şi împlinească făgă
duinţa căci fostul domn nu şi-a mai reluat tronul1G.

După împlinirea misiunii în Rusia, cîţiva ani, nu mai avem ştiri 
despre mitropolitul de la Tîrnova. El şi-a reluat desigur activitatea în. 
eparhia sa petrecîndu-şi fără îndoială, o mare parte din timp şi la Con- 
stantinopol unde, după cum am amintit, avea atîţia prieteni, cunoscuţi, 
şi sprijinitori şi unde era aşa de bine văzut.

După întemeierea Ligii Sfinte, agenţii catolici întreprind, mai ales 
prin raguzani, o foarte intensă propagandă pentru cîştigarea popoarelor 
balcanice pentru ideea organizării luptei antiotomane 17. Dionisie Rally 
este cîştigat pentru această idee mai ales după luptele victorioase ale 
lui Mihai împotriva turcilor ; el intră în corespondenţă cu însuşi împăratul 
şi cu unii agenţi catolici şi, susţinînd cu ardoare cauza creştinilor din 
Balcani, arată că aceştia sînt gata să înceapă lupta, dacă armatele aliate 
ar trece Dunărea18.

Nu ştim cînd încep relaţiile sale cu Mihai Viteazul. în orice caz' 
răsunătoarele succese ale voievodului muntean împotriva armatelor tur
ceşti şi incursiunile sale fructuoase în sudul Dunării au trezit în sufletul 
distinsului ierarh nădejdi nebănuite. Dîndu-şi seama de marile calităţi 
ale biruitorului de la Călugăreni, Dionisie făuri un plan în mintea sa. 
pe cît. de ingenios pe atît de ispititor : să-l cîştige pe Mihai Vodă pentru 
marea luptă a izgonirii turcilor din Peninsula Balcanică, pentru elibe
rarea Constantinopolului şi reinstaurarea Imperiului bizantin. Paralel 
cu scrisorile pe care le trimite împăratului şi altor agenţi catolici care 
lucrau în ineresul Ligii Sfinte, mitropolitul Tîrnovei trimite la Mihai 
soli şi scrisori pentru a-1 ruga în mod insistent să continue lupta împo
triva turcilor. în acelaşi timp el desfăşoară o vie propagandă pentru 
ridicarea creştinilor din sudul Dunării împotriva turcilor, în cazul unei 
intervenţii armate a lui Mihai. Mai mult decît atît, în înţelegere cu 
Mihai el face mari sacrificii pentru a asigura hrană şi arme în vederea 
sprijinirii armatelor creştine care trebuia să năvălească în Balcani.

împrejurările nu erau însă prielnice unei intervenţii de mari pro
porţii a lui Mihai în sudul Dunării. După luptele din 1595 şi 1596 el 
avea nevoie de refacerea şi reîntărirea armatei ca şi de reorganizarea 
internă a ţării. Pe de altă parte, locţiitorul de patriarh ecumenic, Meletie 
Pigas, depunea mari eforturi pentru încheierea unei păci şi pentru 
aplanarea conflictului româno-turc, încît nici nu mai putea fi vorba de 
continuarea ostilităţilor împotriva turcilor.

întristat, mitropolitul Dionisie Rally îi trimite, în martie 1597. lui 
Mihai, o scrisoare din satul Arnelin de lîngă Nicopole, în care după ce 
îi arată ce cheltuieli a făcut pentru înarmarea creştinilor, spune că a 
chemat la Tîrnova şi pe mitropolitul de la Adrianopole şi împreună au

16. P. P. Panaitescu, op. cit., p. 54. 17. Ibidem, p. 32.
18. Cf. A. Veress, Documente, V, p. 59, nr. 37; p. 68, nr. 45; p. 149—150, nr. 90;

p. 159—160, nr. 97.
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aşteptat zadarnic douăzeci de zile venirea lui Mihai. Apoi îl roagă stă
ruitor să nu încheie pace cu turcii ci să continue lupta 19.

Cîştigînd de partea sa pe toţi episcopii ortodocşi din Balcani, Dio
nisie îi scria cu alt prilej, în numele lor, anunţîndu-1 despre pregă
tirile turcilor şi rugîndu-1 să nu renunţe la luptă căci lor le-a devenit 
insuportabilă viaţa sub stăpînirea turcilor20.

Cum era şi firesc toată această activitate ostilă puterii otomane nu 
putea trece neluată în seamă de reprezentanţii ei. Şi credem că în legătură 
cu aceasta trebuie pusă hotărîrea patriarhului Meletie Pigas din anul 
1597, de a îndepărta din scaun pe mitropolitul Tîrnovei. Mihai intervine 
însă la patriarh, rugîndu-1 să revină asupra hotărîrii luate23.

Acest incident nu-1 determină însă pe mitropolit să renunţe la acti
vitatea sa. El continuă însă să întreţină legături secrete cu domnul 
român. Astfel stînd lucrurile, viaţa acestui mare complotist împotriva 
stăpînirii turceşti era mereu în pericol şi rămînerea lui în Bulgaria 
devenea din ce în ce mai riscantă. El a fost chemat de trei ori la Constan
tinopol pentru a fi judecat şi chiar fusese trimis şi ceauşul pentru a-1 
ridica. El ştiu însă să cumpere cu bani grei pe cădii Tîrnovei, care mărtu
risiră despre el că nu este vinovat. Cînd însă trimişii Sultanului, veniră 
a patra oară să-l ridice, el a fost nevoit să se ascundă într-o casă unde 
a stat 18 zile neştiut de nimeni 22.

După aceasta el a fugit spre Dunăre şi a trecut în Ţara Românească, 
la ocrotitorul său. în care îşi pusese atîtea speranţe şi al cărui însoţitor 
şi sfetnic nedespărţit va fi de acum înainte.

Om cult, rafinat şi sobru, mitropolitul Dionisie a reuşit să producă 
o bună impresie asupra lui Mihai, cîştigîndu-i simpatia şi bunăvoinţa 
în aşa măsură încît Mihai face din el unul din cei mai apropiaţi şi mai 
intimi consilieri ai săi, păstrîndu-1 lîngă sine.

în Bulgaria el nu s-a mai întors nciodată, dar a păstrat neîntrerupt 
legătura cu credincioşii săi, încît oricînd poate spune că aceştia sînt gata 
de revoltă şi în scurt timp se poate aduna o mare mulţime de oameni care 
să vină în ajutorul armatelor creştine eliberatoare 23.

Documentele vremii, descoperite pînă acum, nu ne dau ştiri despre 
viaţa şi activitatea sa în timpul cît a stat în Ţara Românească pînă la 
cucerirea Ardealului. Cum am arătat, prin zelul său antiotoman şi prin 
calităţile sale el şi-a cîştigat preţuirea lui Mihai şi a stat, probabil, mai 
tot timpul în jurul acestuia. Nu credem că i s-a acordat vreo misiune 
specială în acest timp 24.

19. Ilurmuzaki-Iorga, Documente, XII, p. 291.
20. Ibidem, p. 292—293, cf. N. Iorga, Sfătuitorul bizantin al lui Miliai Viteazul: 

mitropolitul Dionisie Rali Paleologul, în «Revista istorică», Bucureşti, 1919, p. 27.
21. Hurmuzaki-Iorga, Documente, III/l, p. 520. 22. Ibidem, XII, p. 565.
23. Cf. Ibidem, p. 370, p. 569.
24. E greu de admis că monahul Dionisie, despre care se vorbeşte în «Docu

mentele», vel. XII, p. 338—339, este mitropolitul Dionisie Rally.
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în iunie 1598 el are prilejul să întîlnească la Tîrgovişte pe comisarii 
imperiali Szuhay şi Istvanffy cu care discută problema luptei antioto- 
mane şi necesitatea unei intervenţii armate în sudul Dunării 25.

în octombrie 1599, cînd Mihai cucereşte Ardealul, mitropolitul Dio- 
nisie face parte din suita domnească şi rămîne lîngă domn tot timpul 
c?t acesta stă la Alba Iulia.

Legat printr-un ataşament profund de ţările Ligii Sfinte, pentru 
care îşi sacrificase situaţia sa, mitropolitul Dionisie uzează de toată diplo
maţia de care dispunea spre a-l determina pe Mihai să cedeze împăra
tului Ardealul, iar el să continue lupta cea mare împotriva turcilor, să 
cucerească Bulgaria şi să-şi stabilească reşedinţa la Sofia. Uneori se 
părea că domnul este întru totul dispus să urmeze îndemnurile sfetni
cului său. Satisfăcut Dionisie Rally. scria împăratului la sfîrşitul anului 
1599, că Mihai doreşte să încredinţeze Ardealul unui om de încredere 
al acestuia, pentru ca el să poată merge nestingherit împotriva turcilor. 
Dionisie promite împăratului. în numele lui Mihai, sinceritate şi fide
litate 2G.

Mitropolitul se temea că Mihai, păstrînd pentru sine Ardealul poate 
provoca o ruptură cu Imperiul şi atunci, toate marile speranţe pe care 
şi le făurise în tovărăşia acestui temerar luptător s-ar fi destrămat. Cînd 
îşi dă seama că planurile lu ic Mihai sînt cu totul opuse sfaturilor sale, 
el exercită şi presiuni asupra lui pentru a-l abate de la aceste gînduri. în- 
tr-una din convorbirile sale cu Mihai, pe tema aceasta, Dionisie îl ameninţă 
chiar cu pedeapsa excomunicării dacă va urma alte căi decît cele pe 
care i le recomanda el ; ' totuşi incidentul acesta nu s-a soldat cu o 
ruptură între ei, ci s-au despărţit în bune relaţii 27.

De altfel mitropolitul Dionisie Rally continuă să se bucure, în tot 
timpul şederii sale la Alba Iulia, de aceeaşi trecere şi influenţă pe 
lîngă Mihai. El .intervine adesea la domn, în diferite ocazii, şi glasul 
său este ascultat şi respectat28. Cînd însă episcopul catolic Napraghi 
îl roagă să intervină la voevod pentru a sili pe ardeleni să treacă la cato
licism, el refuză să se amestece în astfel de lucruri 29r

Pe de altă parte Dionisie păstrează necontenit legătura cu oamenii 
împăratului informîndu-i despre gîndurile şi planurile lui Mihai. Aceştia 
în rapoartele lor către împărat nu uită să menţioneze ataşamentul mitro
politului faţă de Casa de Austria 30, şi zelul său antiotoman. Pentru ei, 
Dionisie Rally este consilierul cel mai intim al lui Mihai. cu care acesta

25. Documente, XII, p. 370.
26. .Ibidem, p. 552—553, cf. şi U lii, p. 400. 27. Ibidem, p. 569.
28. Iată ce ne relatează cronicarul Szamoskozy în una din însemnările sale 

din 9 februarie 1600 : «Avut-a de gînd Mihai Vodă să taie toată nobilimea. Mers-a
la el arhiepiscopul bulgarilor Dimitrie (Dionisie Rally n.n.) cu Biblia şi l-a abătut
de la acest gînd, că-1 va bate Dumnezeu de va săvîrşi aceste lucruri; aşa s-a 
înduplecat». (I. Crăciun, Cronicanil Szamoskiizy şi însemnările lai privitoare la ro
mâni (1566—1608), Cluj, 1928, p. 130).

Cf. Hurmuzaki-Iorga, Documente, XII, p. 740
29. Hurmuzaki-Iorga, loc. cit., p. 742. 30. Ibidem, p. 52G, 565.
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discută toate secretele sale 31, şi sînt conştienţi că numai mitropolitului 
j se datoreşte fidelitatea lui Mihai faţă de împărat 32.

Desigur nu trebuie să exagerăm rolul lui Dionisie Rally pe lîngă 
marele voevod. Mihai îşi avea oamenii săi de încredere, dintre boieri, 
cu care discuta şi hotăra chestiunile principale ale politicii sale. Rally 
era mai mult un sfătuitor din umbră al lui Mihai, dar rolul său era destul 
de important. Păstrînd proporţiile, am putea afirma că el a avut pe lîngă 
Mihai acelaşi rol pe care, aproape un secol mai tîrziu, l-a îndeplinit pa
triarhul Dositei al Ierusalimului pe lîngă Vodă Brîncoveanu33.

La Boboteaza anului 1600, în lipsa mitropolitului Eftimie şi a noului 
mitropolit ardelean, înscăunat de Mihai, sau poate chiar în prezenţa 
acestora Dionisie săvîrşeşte sfinţirea aghiazmei celei mari şi stropeşte 
cu ea pe voievod, suita şi armata sa34.

Dar oricît l-ar fi preţuit şi respectat Mihai pe bunul şi îndrăzneţul 
său sfătuitor, el îşi urmărea cu perseverenţă planurile sale. El nu putea 
ceda Ardealul pe care-1 cucerise pentru sine şi nu pentru vreo putere 
străină.

Mîhnit, mitropolitul Dionisie, anunţa în primăvara anului 1600, pe 
omul împărătesc Paulo Giorgio că Mihai, sfătuit fiind de unii din oamenii 
săi de încredere, nu vrea să mai cedeze Ardealul 35. Totuşi el nu se va 
descuraja şi se va folosi de orice prilej pentru a-1 determina să renunţe. 
Ia gîndul acesta. Astfel el povăţui pe ambasadorul cneazului Constantin 
de Ostrog, sosit în această vreme la Alba Iulia, să stăruie pe lîngă Mihai 
pentru a-1 convinge să nu-şi calce jurămîntul de credinţă faţă de împă- 
.râtul Austriei, pentru că atunci nici cneazul şi nici ţarul rus nu-1 vor 
mai sprijini 36.

Deşi Mihai îl încredinţează pe devotatul sfetnic, pe care voia totuşi 
să-l aibă mereu lîngă sine37, că nu se va despărţi de împărat3,8, acesta 
va fi nevoit să constate că pe Mihai îl preocupa acum o altă mare idee 
deosebită de a lui, ideea naţională, căreia îi va consacra întreaga sa luptă 
de acum înainte.

La începutul lunii mai a anului 1600, Mihai trecea cu oştile sale în 
Moldova, iar către sfîrşitul lunii stăpînul celor trei provincii româneşti 
se putea intitula «domn al Ţării Româneşti şi Ardealului şi Moldovei» 39. 
Mitropolitul Dionisie Rally purtînd mereu în sufletul său aceleaşi ne
împlinite speranţe îl urmează pe domn şi în această nouă cucerire a sa.

Ierarhii Bisericii moldovene luaseră drumul pribegiei împreună cu 
domnul lor. Voind să pună în rînduială viaţa bisericească a ţării, dar şi 
pentru a primi o consfinţire şi o legitimare din partea Bisericii a domniei

31. Ibidem, p. 569. 32. Ibidem. p. 653.
33. N. Iorga, Sfătuitorul bizantin al lui Mihai Viteazul..., p. 28.
34. Hurmuzaki-Iorga, op. cit., p. 629, cf. şi N. Iorga, Istoria Bisericii româneşti,

voi. I, Bucureşti, 1929, p. 215. 35. Hurmuzaki-Iorga, op. cit., p. 741, 749.
36. Ibidem, p. 790, 795—796, apud. N. Iorga, Sfătuitorul bizantin al lui Mihai

Viteazul, p. 29—30.
37. Hurmuzaki-Iorga, op. cit., p. 846, apud N. Iorga, op. cit., p. 30.
38. Hurmuzaki-Iorga, op. cit., p. 845. 39. Istoria României, voi. II, p. 987.
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sale în Moldova 40, Mihai convoacă la începutul lui iunie, la Iaşi, un sinod 
care să numească noi titulari în scaunele episcopale şi în cel mitropolitan, 
după ce îndeplinise formele canonice pentru rechemarea foştilor titulari41.

Sinodul este prezidat de mitropolitul Dionisie Rally şi la el mai par
ticipă trei arhierei greci: Nectarie al Ohridei, Gherman al Cezareei lui 
Filip şi Teofan al Vodenei; doi ierarhi ardeleni: Petronie al Muncaciului 
şi Efrem de la Mînăstirea Habra din Maramureş 42, şi un fost mitropolit 
al Moldovei, Nicanor, care se retrăsese la Mînăstirea Agapia43. Sino
dalii iau act de instaurarea noii domnii, justificînd intervenţia lui Mihai 
în Moldova, caterisesc pe episcopii care părăsindu-şi scaunele n-au voit 
a se mai întoarce aici, şi rînduiesc ca Dionisie să rămînă locţiitor de mi
tropolit, lăsîndu-i lui grija completării scaunelor vacante.

Ca urmare a acestei hotărîri, mitropolitul Dionisie a ales doi clerici 
—' Filotei şi Anastasie — pe care îi rîndui episcopi pentru Eparhia Ro
manului şi respectiv a Rădăuţilor44. Ni s-au păstrat jurămintele de cre
dinţă şi supunere faţă de domn, fiul său Nicolae Pătraşcu, şi faţă de mi
tropolitul Dionisie rostite de cei doi episcopi cu prilejul instalării lor 45.

Cu numirea noilor ierarhi se punea capăt pretenţiilor Movileştilor 
pentru ridicarea Bisericii moldovene la treapta de patriarhie, pretenţii care 
constituiseră obiectul unei interesante corespondenţe a lui Ieremia Movilă 
cu locţiitorul de patriarh ecumenic, Meletie Pigas46. In acelaşi timp se 
punea o stavilă hotărîtă în faţa curentului prozelitist catolic, care fusese 
destul de mult încurajat de Movileşti, atît înainte, cît şi după unirea de 
la Brest-Litovsk din 1596 4T. Lucrul acesta reiese clar din hotărîrea sino
dului cît şi din declaraţiile de loialitate faţă de Biserică şi stat, ale celor 
doi episcopi, deşi în actele sinodale nu se aminteşte nimic de tendinţele 
filocatolice ale mitropolitului Gheorghe Movilă.

Păstrîndu-şi titlul de mitropolit al Tîrnovei şi exarh al întregii Bul
garii, Dionisie Rally va exercita şi funcţia de mitropolit al Moldovei în cele 
cîteva luni cît durează stăpînirea lui Mihai în această ţară. în funcţia

40. Ibidem, p. 990.
41. în hotărîrea sinodală ni se spune că Mihai a aşteptat revenirea mitro

politului şi a episcopilor şi a trimis şi pe protopopul Petru spre a-i rechema în 
ţară, iar ei au refuzat să vină. (N. Iorga, Studii şi documente cu privire la istoria
românilor, vel. IX, Bucureşti, 1905, p. 31).

42. D. Russo a arătat că nu este vorba de vreun episcop de la Hebron din 
Palestina, cum credea N. Iorga. Vezi, Studii istorice greco-romane, voi. I. p. 108.

43. N. Iorga, op. cit., p. 27—29.
44. Se pare că la tînăra episcopie a Huşilor nu a fost ales episcop pentru că,

probabil, titularul ei făgăduise că va reveni în scaun. Ibidem, p. 35.
45. Ibidem, p. 32—34.
46. Cf. D. G. Icnescu, Relaţiile ţărilor române cu patriarhia de Alexandria, 

Bucureşti, 1935, p. 5 şi Diac. N. Şerbănescu, Legăturile patriarhului Meletie Pigas 
cu ţările române, în «Biserica Ortodoxă Română», LXIV (1946), nr. 7—8, p. 370.

47. Lucrările merseseră pînă acolo îneît, în vremea domniei lui Petru Şchiopul, 
boierii moldoveni, în frunte cu domnul şi cu mitropolitul Ghecrghe Movilă însuşi, 
urmăreau catolicizarea forţată a Moldovei. încercarea a fost spulberată de rezistenţa 
îndîrjită a poporului. Cf. Hurmuzaki, Documente, III, p. 111 şi Istoria României, 
voi. II, p. 922—923; cf. şi A. Yeress, Documente, III, nr. 102, p. 163.
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aceasta de «xQoebQoţ» al Moldovlahiei el primeşte jurămîntul de credinţă 
al celor doi episcopi aleşi şi instalaţi de el, iar la data de 27 iulie, el sem
nează un act de despărţire, singurul de felul acesta cunoscut în tot tre
cutul nostru 43. Alte date ale păstoriei sale, destul de scurtă, în Moldova 
nu ne sînt cunoscute. Desigur, cunoscute fiind conştiinciozitatea şi serio
zitatea sa, el se va fi îngrijit cu interes de bunul mers al treburilor bise
riceşti. Oricum, timpul scurt în care a păstorit aici, nu i-a permis să-şi 
lege şi mai mult numele de istoria Bisericii Moldovene.

La începutul lui septembrie 1600, trupele polone pătrund în Moldova, 
readucînd pe Ieremia Movilă, iar opera lui Mihai este destrămată. Mi
tropolitul trebui să părăsească şi el Moldova şi să plece pe urmele mare
lui său ocrotitor în Ardeal. Aici este martorul destrămării definitive a 
măreţei opere creată de Mihai şi al tragediei marelui erou al neamului 
nostru.

Mihai şi-a dat seama că în condiţiile în care luptase pînă atunci cu 
turcii, nu se putea ajunge la scopul dorit. Dintre toate ţările care făceau 
parte din Liga Sfîntă, Ţara Românească adusese cele mai mari servicii 
luptei antiotomane. Dar ea singură nu dispunea de mijloacele şi forţele 
necesare realizării idealului suprem al Ligii, izgonirea turcilor din Europa.

E drept că împăratul german acorda lui Mihai ajutor bănesc şi mi
litar, dai acest ajutor era insuficient şi condiţionat. El stînjenea oarecum 
libertatea de acţiune şi independenţa lui Mihai stabilind între el şi împ- 
rat relaţii de suzeranitate, ceea ce nu convenea domnului român.

Pe deraltă parte. Polonia, deşi ţară catolică, nu urmase apelul papal 
de a adera la Liga Sfîntă, şi ducea o politică filoturcă potrivnică intere
selor Ligii.

Moldova lui Ieremia Movilă, vasală polonilor, părăsise Liga Sfîntă, 
iar Rusia deşi sprijinea politica antiotomană a Ligii şi urmărea cu succes 
interesele lui Mihai, era prea departe de Ţara Românească şi nu-i putea 
acorda un ajutor efectiv.

In lupta cu turcii, Mihai avea nevoie să se bizuie pe o putere pro
prie. care să-i dea garnaţia unei siguranţe depline, netulburată de capri
ciile feudale ale împăratului german sau ale prinţului ardelean. De aceea 
el a şi pornit cu hotărîre la crearea unui stat centralizat, al cărui stăpîn 
să fie el însuşi şi nu altcineva. Sufletul său mare n-ar fi lăsat ca ideea 
antiotomană să rămînă un vis, o utopie ci, deplin încrezător în forţele 
sale proprii, el ar fi urmărit în continuare realizarea acestei nobile idei, 
căreia îi consacrase primele sale lupte şi biruinţe.

în felul acesta putem înţelege şi hotărîrea mitropolitului de a-1 urma 
pe Mihai în Moldova şi de a rămîne provizoriu în fruntea Bisericii Mol
dovene. Şi tot în legătură cu aceasta credem -că trebuie pusă şi ideea care-1 
călăuzea pe Mihai şi pe toţi grecii care luptau în oastea lui se găseau 
în preajma lui de a porni împotriva Constantinopolului, «dorind să re- 
cîştige-pentru Ortodoxie Sfînta Sofia...». — aşa cum mărturiseşte croni
carul grec Stavrinos. vistierul lui Mihai, care fără îndoială că-i cunoştea

48. N. Icrga, Studii şi documente, IX, p. 35.
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planurile-4,9. Dar. minţi şi mîini criminale au pus la cale şi au zădărnicit 
pentru totdeauna aceste planuri îndrăzneţe, suprimînd fizic viaţa celui 
ce fusese unul din cei mai mari generali şi oameni de stat ai timpului său, 
tocmai în momentul în care el dispunea de forţele necesare pentru a-şi 
reface întreaga operă.

După drama de pe Cîmpia Turzii din 19 august 1601, vechea şi ne
dezminţita fidelitate a lui Dionisie faţă de Casa austriacă l-a făcut să treacă 
în tabăra asasinului lui Mihai, George Basta, alături de urmaşul marelui 
voievod, Radu Şerban 50. El intră apoi în serviciul direct al Imperiului 
din partea căruia primeşte şi o pensie, începînd de la data morţii lui Mihai 
Viteazul.

în 1603. din ordinul împăratului, el este trimis la Moscova, la ţarul 
Boris Godunov, probabil pentru a cere ajutor împotriva turcilor51. La 
graniţă, întrucît întîmpina greutăţi în obţinerea aprobării de a intra In 
ţară, el arătase că are de îndeplinit o importantă şi tainică solie către ţar, 
avînd şi scrisori adresate acestuia din partea împăratului german. După 
multe tergiversări el a fost în cele din urmă primit cu mare cinste de 
ţarul Boris care-1 cunoştea deja, respectînd în el nu numai pe reprezen
tantul împăratului german ci şi pe urmaşul vechilor familii bizantine al 
căror nume îl purta 52. Cu acest prilej el negocie căsătoria arhiducelui 
Maximilian cu fiica ţarului rus şi se pare că a tratat şi chestiuni care 
depăşeau cadrele misiunii sale 53.

După întoarcerea din Rusia viaţa mitropolitului este destul de grea. 
plină de necazuri şi lipsuri. Bănuit de trădare el este chiar arestat dar 
nu pentru mult timp, căci i se dovedeşte loialitatea faţă de împărat. Pensia 
destul de mică ce i se acordase şi pe care trebuia să o primească din par

49. Cf. D. Russo, op. cit., tom. I, p. 109.
50. Cronicarul Szamoskozy ne spune că fiind înfrînt de trupele lui Sigismund

Bathory, Basta fu nevoit să încheie un armistiţiu cu învingătorul său spre a se 
putea retrage spre Baia Mare. Şi, spune cronicarul, în oastea lui era şi Radu
Şerban — viitorul domn al Ţării Româneşti, şi -«un arhiepiscop ortodox, Dimitrie, 
arhiepiscopul bulgarilor şi al sîrbilor de dincolo de Dunăre» (I. Crăciun, op. cit., 
p. 163).

51. C. BejiOKypoB., CnwCKH Anm ioMaTHliecKHX jiiiu  pyccKHX 3a rp aH une fî h HHOCTpan*

nbix npH pyccKOM ABOpe, în  CâopHHK m ockobckhh  m aB H oro  apxHBa mHHncTepcTBO HHocTpaHHbix 

ae-n, voi. V, Moscova, 1893, p . 236. C p . şi A. Veress, loc. cit., VII, p . 163, nr. 131.
52. Spre deosebire de locurile citate în nota precedentă, din care reiese că

vizita în Rusia a avut loc în 1604 şi că a fost de scurtă durată, din lucrarea
„CHomeHHH P o c h h  c b o c to k o m “ , care ne dă şi amănuntele acestei solii (p. 300—317) 
aflăm că cea de-a doua vizită a mitropolitului Dionisie Rally în Rusia a avut lcc 
în anul 1606 şi a fost mai de durată. După ce aşteaptă la graniţă permisiunea
de a intra în ţară din oct. 1605 pînă în febr. 1606, el este primit de ţar abia în
iunie 1606. După aceea s-a putut desigur întoarce în Austria (Cp. A. Veress,
Documente, VII, p. 153, nr. 131; p. 198—199, nr. 174 şi mai ales p. 230, nr. 206:
şi p. 231, nr. 207). Informaţia aceasta pare mai verosimilă pentru că în Documentele 
citate nu mai întîlnim nici o informaţie despre Dionisie Rally de la 30 mai 1605 
pînă la 4 oct. 1607.

53. A. Veress, Documente, voi. VII, p. 240, nr. 214.
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tea Camerei ungare, i se achita cu mare întîrziere şi după multe intervenţii 
şi stăruinţe 54.

In anul 1618 cînd mitropolitul împlinea vîrsta de 84 de ani 55. ve
chile sale speranţe într-o luptă generală antiotomană, care nu-1 pără
siseră niciodată, îi umplură pentru ultima dată inima de înflăcărare.

Prinţul Charles de Gonzague, duce de Nevers, şi el un îndepărtat des
cendent al Paleologilor, alcătui planul unei noi lupte generale pentru 
eliberarea ţărilor şi popoarelor subjugate de turci şi pentru refacerea 
Imperiului bizantin. Dornic ca nimeni altul ca acest plan să fie pus în 
aplicare, mitropolitul Dionisie Rally intră în corespondenţă cu prinţul 
francez. Ni s-au păstrat două scrisori din această corespondenţă care pare 
să fi fost mai întinsă. In prima scrisoare, din 26 august, intitulîndu-se 
«Dionisie Rally Paleologul, arhiepiscopul Tîrnovei şi al întregii Bulgarii**, 
tocmai pentru a reliefa descendenţa sa împărătească, bătrînul vizionar 
încurajează pe ducele de Nevers să nu renunţe la ideea luptei antiotomane. 
In scrisoarea a doua, din 6 aprilie 1619, Dionisie confirmă un ajutor de 
22 ducaţi francezi în aur, ce-i fuseseră trimişi din partea ducelui, şi-i 
aduce mulţumiri 5G.

Aşteptările sale au fost înşelate însă şi de data aceasta. El trăieşte 
ultimele zile în preajma pribeagului voievod muntean Radu Şerban, nu
trind ca şi acesta zile mai bune, şi legîndu-şi şi de el speranţele de libe
rare a naţiunii sale de sub greaua tiranie. La 28 februarie 1620 el sem
nează, cel dintîi dintf£ martori, testamentul vrednicului dar nefericitului 
urmaş al lui Mihai 57.

înaintat în vîrstă, aproape nonagenarul ierarh nu va mai fi avut 
mult de trăit. El şi-a sfîrşit zilele printre străini, în lipsă, mizerie şi în
tristare, fără să fi avut mîngîierea de a-şi vedea împlinit, măcar în parte, 
ţelul suprem al vieţii sale, pe care îl hrănise cu atîtea speranţe şi iluzii.

Cleric distins, serios şi cumpătat, dar şi un diplomat remarcabil, mi
tropolitul Dionisie Rally a constituit prin întreaga sa viaţă şi activitate o 
•excelentă pildă de hotărîre, eroism, sacrificiu şi dăruire de sine 5S. Toate 
aceste calităţi ne îndreptăţesc să-l socotim o mare figură a lumii greceşti 
postbizantine.

54. In colecţia de Documente citat. voi. VII, V III şi IX  este publicată o 
întreagă corespondenţă între Camera aulică şi Camera ungară, pentru achitarea 
pensiei lui Dionisie Rally.

55. A. Veress, Documente, IX, p. 164, nr. 136.
56. Buchon, Nouvelles retfierches historiques sur la Principaute frangaise de 

Moree et ses hautes baronnies, voi. I, p. 1, Paris, 1843, p. 291—292. Cp. şi MsvaXr) 
*EXXy)vik*) *EY>coxXojtai8s£a, voi. XXI, p. 40.

57. N. Iorga, Socotelile Sibiului, în «Analele Academiei Române», seria Il-a, 
tom. XX I (1898—1899), Memoriile secţiunii istorice, Bucureşti, 1900, p. 290—291.

58. într-o scrisoare din 1600, către împăratul Rudolf al II-lea, Paulo Giorgio 
arăta că, pentru a fi folositor creştinătăţii, mitropolitul Dionisie renunţase la toate 
avantajele şi privilegiile pe care i le oferea scaunul său mitropolitan şi, fugind în 
nordul Dunării, îşi lăsase pradă turcilor toate lucrurile sale, care erau de mare 
valoare (Hurmuzaki-Iorga, Documente, XII, p. 565).
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Legăturile sale cu Biserica Românească, cum am văzut deja. nu sînt 
de loc neglijabile şi ele se înscriu ca un moment important în evoluţia 
relaţiilor ecleziastice româno-greceşti. Nu ne este cunoscută activitatea sa 
în Ţara Românească, de cînd s-a stabilit aici pînă la cucerirea Ardealului 
de către Mihai. Desigur însă că şederea sa la Tîrgovişte în preajma Dom
nului i-a prilejuit numeroase contacte cu mitropolitul Ţării Româneşti, 
Eftimie, ca şi cu celălalt ierarh şi om de încredere al lui Mihai, episcopul 
Luca al Buzăului. Tot astfel prezenţa sa alături de Mihai Viteazul la Alba 
Iulia i-a permis dese întîlniri cu mitropolitul de curînd înscăunat al Ar
dealului, şi poate că el a şi fost unul din inspiratorii voievodului pentru 
întemeierea Mitropoliei ortodoxe ardelene. In răstimpul acesta, ei au 
avut deseori ocazia să slujească împreună sau să se consulte în diferite 
probleme de ordin bisericesc şi religios; totuşi lipsa documentelor şi a 
informaţiilor nu ne permite să precizăm mai amănunţit în ce au constat 
aceste relaţii.

Mai importantă din acest punct de vedere este, după cum am văzut, 
activitatea sa în Moldova.

Scurta sa păstorie în scaunul 'mitropolitan al acestei ţări a rămas 
însemnată prin faptul că atunci se introduc pentru prima dată în Mol
dova şi în general în Biserica noastră, formele stricte ale datinii ierarhiei 
sinodale bizantine59. Prin redactarea în greceşte şi în slavoneşte a hotă- 
rîrilor Sinodului din iunie Î600, şi a actelor de hirotonie, se crează o 
Condică sfîntă a hotărîrilor sinodale. şi a hirotoniilor60, cum nu mai 
existase la noi pînă atunci şi nici nu va exista, de altfel, decît tîrziu în 
veacul al XVII-lea, pe vremea lui Varlaam şi Dosoftei şi apoi în vremea 
şi sub influenţa marelui patriarh Dositei al Ierusalimului 61.

Pentru toate acestea, numele lui se înscrie cu cinste în şirul ierar
hilor greci care au avut un rost oarecare în istoria vieţii noastre bise
riceşti.

Magistrand DUMITRU DlMA

59. N. Iorga, Sfătuitorul bizantin al lui Mihai Viteazul..., p. 30—31.
60. Cf. Idem, Studii şi documente, IX, p. 37. /
61. Idem, Sfătuitorul bizantin..., p. 30—31.



CONTRIBUTII LA CUNOAŞTEREA OPEREI CANONICE 
A SFÎNTULUI IERARH CALINIC DE LA CERNICA *

I. — Sfîntul ierarh Calinic : cîteva date despre viaţa şi activitatea 
sa ca organizator al vieţii bisericeşti.

în afară de sfinţii pe care-i venerează întreaga Ortodoxie, credincioşii 
ortodocşi români au cinstit şi chipurile alese ale celor ce s-au ridicat 
din mijlocul lor prin vrednicie creştină deosebită.

Cu toate acestea pînă în zilele noastre Biserica Ortodoxă Română nu 
făcuse canonizări de sfinţi dintre fii săi. Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe 
Române a procedat la canonizarea lor în anii 1955 şi 1956.

Intre sfinţii români cinstiţi de credincioşii ortodocşi, este şi Sfîntul 
Ierarh Calinic de la Cernica, fost episcop al Rîmnicului Noul Severin, 
a cărui canonizare s-a făcut la 23 octombrie 1955 l .

* Această lucrare de seminar pentru titlul de magistru în teologie a fost 
întocmită sub îndrumarea P. C. Pr. Prof. Dr. Liviu Stan, care a şi dat avizul . 
pentru a fi publicată.

1. Cu acest prilej, Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Române se pronunţă 
astfel în actul de canonizare :

«Chemînd în ajutorul nostru puterea Celui preaînalt, plăcut-a Sfîntului Duh 
şi nouă să hotărîm ca de acum înainte Părintele nostru Calinic, să se numere cu 
sfinţii şi să se cinstească după toată pravila în rîndul sfinţilor ierarhi, în cuprinsul 
Arhiepiscopiei Bucureştilor şi al Mitropoliei Olteniei, cu numele de Sfîntul Ierarh 
Calinic de la Cernica. ♦

Iar .pentru prăznuirea Sfîntului Ierarh Calinic statornicim ziua de 11 aprilie 
şi orînduim ca numele lui să fie trecut în sinaxar şi în calendarul bisericesc, 
la ziua arătată.

De asemenea, orînduim ca viaţa, slujba şi icoana sfîntului întocmită şi apro
bată de către Sfîntul nostru Sinod să se tipărească aparte şi să fie primite cu 
toată evlavia de către dreptcredincioşii creştini.

încă mai hotărîm şi aceea, ca sfintele lui oseminte aşezate prin grija Arhi
episcopiei Bucureştilor, în raclă de lemn, ferecată în argint, să fie păstrate în 
Mînăstirea Cernica, iar icoana Sfîntului'Calinic să fie aşezată împreună cu icoa
nele celorlalţi sfinţi la locul cuvenit, în bisericile ce se vor zugrăvi de acum 
înainte în cuprinsul Arhiepiscopiei Bucureştilor şi al Mitropoliei Olteniei, ţ

Iar ca evlavia în sfintele locaşuri de închinăciune să fie sporită prin lucrarea 
şi chemarea noului sfînt, orînduim ca de acum înainte, bisericile ce se vor zidi 
sau preînnoi, să-şi poată lua după voie hramul Sfîntului Calinic, şi totodată ca 
la hramul de acum al bisericii Sfîntul Gheorghe din Mînăstirea Cernica, al Cate-
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Din datele ce ni s-au păstrat despre viaţa Sfîntului Ierarh Calinic, 
ştim că s-a născut la 7 octombrie 1787, în Bucureşti, din părinţi evla- 
vioşi, cu frică de Dumnezeu. Crescut în acest spirit, în anul 1807 a 
intrat în Mînăstirea Cernica, unde bătrînul stareţ Timotei îl pune rînd 
pe rînd la toate ascultările la care poate fi supus un viitor monah. 
Supravegheat de cuviosul Pimen, sfîntul a făcut dovada chemării sale 
acolo în mînăstire, şi în luna noiembrie 1808, părintele Pimen socotind 
că nu mai este nevoie de prelungirea timpului de încercare cerut de 
pravila călugărească, a rugat pe cuviosul Timotei, stareţul mînăstirii, 
să-l tundă în monahism, cînd îşi schimbă şi numele din Constantin în 
Calinic. Făcînd dovada unei trăiri religioaes intense şi a respectului pra
vilelor călugăreşti, curînd după tunderea sa în monahism, la 3 decembrie 
1808, a fost hirotonit ierodiacon.

La 13 februarie 1813 a fost hirotonit ieromonah. Iar ca o încununare 
a preoţiei celei adevărate a fost hirotesit duhovnic la cererea insistentă 
a părinţilor din mînăstire, de însuşi mitropolitul ţării, Nectarie, la 20 
septembrie 1815.

Numit ecleziarh de stareţul Timotei, tînărul ieromonah Calinic se 
îngrijeşte foarte mult de bunul mers al mînăstirii, cu toată dragostea 
şi priceperea şi cu rîvnă «micşorîndu-se pe sine, lipsindu-se pe sine, pentru 
ca Lavra Cernicăi să crească, pentru ca viaţa duhovnicească de aici să 
se adîncească» 2.

La 3 martie 1816, stareţul Timotei trece la cele veşnice, iar în locul 
răposatului stareţ, soborul mînăstirii a ales stareţ pe bătrînul cuvios 
Dorotei, sub a cărei ascultare se aflase Sfîntul Calinic încă din 1812, 
după retragerea cuviosului Pimen la Muntele Atos.

In vara anului 1817 stareţul mînăstirii, Dorotei, îl trimite pe Sfîntul 
Calinic împreună cu monahul Dionisie, cunoscător al limbii turceşti, 
la Sfîntul Munte să-l cheme în ţară pe cuviosul Pimen pentru a lua 
conducerea mînăstirii. După multe vizite făcute la Sfîntul Munte, se 
reîntorc în ţară toţi trei în anul 1818. Pentru viitorul episcop al Rîmni- 
cului Noul Severin, contactul cu viaţa din Sfîntul Munte a. fost cît se 
poate de ziditor 3.

dralei episcopiei din oraşul Rîmnicul Vîlcii şi al Mînăstirii Frăsinei să se adauge 
şi acela al Sfîntului Calinic.

Pentru deplina statornicire a celor pe care le-am orînduit în chip sinodal 
şi canonic, am întocmit şi întărit cu semnăturile noastre actul de faţă, ca «Tomos» 
de canonizare, adică de aşezare în rîndul sfinţilor a Părintelui nostru Ierarh Calinic 
şi spre slava lui Dumnezeu celui «credincios întru toate cuvintele Sale şi cuvios 
întru toate lucrările sale»»- (Ps. CXLIV, 44) aducem aceasta la cunoştinţa întregii 
obşti a credincioşilor şi păstorilor Bisericii Ortodoxe Române». Vezi Viaţa şi slujba 
Sfîntului Ierarh Calinic de la Cernica, episcopul Rîmnicului Noul Severin, ce so 
prăznuieşte în ziua de 11 aprilie, Bucureşti, 1957, p. 12—13; vezi şi Marile festivi
tăţi religioase ale Bisericii Ortodoxe Române din oct. 1955, in «Biserica Ortodoxă 
Română, LXXIII, (1955), nr. 11—12, p. 1043—1044.

2. Dimitrie Preotul: Sf., Ierarh Calinic de la Cernica, în «Glasul Bisericii», 
XIV, (1955), nr. 10—11, p. 591 ş.u.

3. Mai tîrziu, cînd Sf. Calinic în calitate de episcop al Rîmnicului Noul Severin,
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La 13 decembrie 1818 cuviosul Dorotei se mută către Domnul. 
A doua zi, adică la 14 decembrie obştea alege ca stareţ pe Sfîntul Calinic, 
lucru ce-1 bucură nespus de mult pe cuviosul Pimen, care primeşte să-i 
fie din nou dascăl duhovnicesc.

în primi doi ani de stăreţie, termină biserica Sfîntul Nicolae, înce
pută de înaintaşul său şi. o înzestră cu toate cele de trebuinţă. Pentru 
acest fapt, mitropolitul Dionisie Lupu, la 9 aprilie 1820, l-a cinstit cu 
vrednicia de arhimandrit.

Sfîntul Calinic a început în anul 1832 zidirea bisericii cu hramul 
Sfîntul Gheorghe în ostrovul cel mic al Cernicăi4, biserică pe care a 
terminat-o în 1836, sfinţind-o în ziua Schimbării la faţă a Domnului. 
Peste doi ani, adică în timpul cutremurului, de la 18 ianuarie 1838, biserica 
s-a dărîmat. O rezideşte, şi în 1842 o termină în forma în care se vede 
astăzi. Cu patru ani mai tîrziu începe zidirea bisericii din Mînăstirea 
Pasărea pe care o termină în 1847.

In timpul lui Alexandru Ghica (1834—1842) este chemat în mai 
multe rînduri în scaunul mitropoliei, dar refuză din cauză că nu dorea 
să se despartă de viaţa plină de trăire duhovnicească pe care o ducea 
la locul unde îşi depusese metania5.

La 14 septembrie 1850, arhimandritul Calinic de la Cernica, a fost 
ales de fapt în scaunul de episcop al Rîmnicului Noul Severin, în timpul 
domnitorului Barbu Dimitrie Ştirbei (1849— 1856), unde a păstorit cu 
vrednicie pînă la anul 1868 apoi s-a retras din nou la Cernica unde a 
trecut la cele veşnice în anul 1868, 11 aprilie, lăsînd amintirea unui 
sfînt $are nu s-a şters din conştiinţa credincioşilor G şi care a determinat 
autoritatea bisericească să procedeze la canonizarea lui.

II. —; Scrierile în care se găsesc părerile şi îndemnurile canonice ale 
Sfîntului Ierarh Calinic.

Încă din anii stăreţiei. Sfîntul Calinic face dovada că era un om 
învăţat. Deşi s-a ocupat în'special de buna chivernisire sufletească a sa

restaurează Schitul F’răsinei, sfinţit la 1863, mai 12, a pus la intrarea dinspre satul 
Muiereasca de Sus, după rînduiala şi obiceiul văzut la Sf. Munte, un stîlp de piatră, 
în care s-a săpat următoarea inscripţie : «Calinic cu mila Iul Dumnezeu, episcop 
al Rîmnicului Noul Severin. Acest sfînt locaş s-a clădit din temelie spre a fi 
chinovie de părinţi monahi. Şi findcă prin partea femeiască putea să se aducă 
vre un scandal monahilor vieţuitori de acolea, de aceea sub grea legătură s-a oprit 
ca de la acest loc să nu mai treacă înainte, sub nici un chip parte femeiască. Iar 
cele ce vor îndrăzni a trece, să fie sub blestem şi toate nenorocirile să fie asupra 
lor, precum : sărăcia, gubăvia, ş i. tot felul de pedepse. Şi iarăşi, celor ce vor păzi 
această hotărîre să aibă blagoslovenia lui Dumnezeu şi a smereniei noastre, să vie 
asupra lor tot fericitul bine, Amin. Calinic, episcopul Rîmnicului Noul Severin, 
1867, ian. 17». Vezi Pr. Nicolae Şerbănescu, O ctitorie a Sf. Calinic : Schitul Frăsinei, 
în «Glasul Bisericii» X IV  (1955), nr. 10—11, p. 602.

4. Viaţa şi slujba Sf. Ierarh Calinic, p. 27.
5. Idem, p. 28.
6. Vezi Pr. Prof. Liviu Stan* Sfinţii români, Sibiu, 1945 : «Calinic cel sfînt» de 

la Cernica şi Rîmnic (1787—1868) p. 71—72.
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şi a obştii, totuşi Sfîntul Calinic ne-a lăsat mai multe lucrări scrise 
anume pentru buna orînduire a vieţii de mînăstire şi din eparhie.

Activitatea sa cărturărească se poate împărţi în două perioade dis
tincte :

1. Prima se situează în vremea cînd a fost stareţ al Mînăstirii Cer
nica pînă la anul 1850;

2. A doua se situează în vremea cînd a fost vlădică al Eparhiei 
Rîmnicului Noul Severin, între anii 1850—1868.

In activitatea sa de cărturar de la Cernica, sfîntul îşi îndreaptă 
gîndul şi condeiul numai spre bunul mers al mînăstirii. Faima pe care 
şi-a căpătat-o ca fiind un foarte bun organizator de mînăstire şi el 
personal un adînc trăitor al vieţii duhovniceşti a fost deplin întemeiată.

Dintre scrierile sale de la Cernica amintim mai întîi Plîngerea sme
ritului ieromonah Calinic, stareţul Sfintei rnonastiri Cernichi7 scrisă în 
versuri la 1 august 1822, lucrare de o frumuseţe rară, care-i va fi un 
ghid preţios în alcătuirea Diatei din 1860 şi care arată statornica preo
cupare a sfîntului pentru buna trăire a vieţii mînăstireşti.

De mare folos, ca o piatră de temelie pentru viaţa călugărilor din 
Mînăstirea Cernica, este pravila sa călugărească, adică îndrumătorul său 
duhovnicesc alcătuit sub numele : Povăţuirile scrise de stareţul Calinic, 
pentru monahii de la Cernica,8 cuprinzînd 3,7 capitole.

Activitatea sa de cărturar ca episcop de Rîmnicul Noul Severin este 
mai bogată, datorită reînfiinţării tipografiei episcopiei, care-i permitea să 
tipărească cu mai multă uşurinţă cărţi folositoare eparhiei şi întregii 
biserici. *

Dintre tipăriturile sale de la Rîmnic, de interes pentru studiul nostru, 
amintim în primul rînd lucrarea: Note de ci'onică scrise de stareţul Calinic 
de la Cernica, «privitoare la întîmplările din 1821 şi mai cu seamă la venirea 
turcilor în Cernica».

In al doilea rînd amintim Diata Prea Fericitului episcop Calinic din 1860 
şi în mod cu totul special pravila sa, publicată sub titlul: Manual de pravilă 
bisericească, sau culegere din canoanele Sf. Apostoli şi dintr^ole sfintelor 
Soboare, precum şi din cele cuprinse în pravila bisericească veche, în 1851.

Deosebit de importantă este apoi Pastorala către părinţii protopopi, 
preoţii de oraşe şi sate, de la 21 ianuarie 1863. după care menţionăm prefaţa 
de la cartea: învăţătură către preoţi şi diaconi, adică sfătuire cum să se 
poarte în slujba Sf. Liturghii, tipărită la Rîmnicul Vîlcii în 1865.

Ultima scriere a Sfîntului Calinic de la Cernica tipărită mai tîrziu 
este: Paretisis-ul cel gătit de răposatul Calinic, episcopul Rîmnicului ca 
să-l dea prea înaltelor stăpîniri politicească zic şi bisericească 9.

7. Casian Cernicanul, Istoriile sfintelor rnonastiri Cernica şi Căldăruşani, 
Bucureşti, 1870, p. 132.

8. D. Furtună, Ucenicii stareţului Paisie, in M-rile Cernica şi Căldăruşani 
Un scurt istoric asupra acestor mînăstiri, Bucureşti 1927, p. 141—143.

9. Vezi Casian Cernicanul, op. cit., p. 136—138.
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Dintre toate lucrările sale, cele cu caracter canonic şi de povăţuire 
duhovnicească sau de învăţătură, amintite mai sus, ca rod al activităţii 
sale duhovniceşti din Mînăstirea Cernica şi de la Episcopia Rîmnicului 
Noul Severin ni se par a fi de cea mai mare importanţă. De aceea asupra 
acestora ne vom opri în mod mai stăruitor în cele ce urmează.

A. —• Manual de pravilă bisericească sau culegere din canoanele Sf. 
Apostoli şi dintr-ale sfintelor Soboare precum şi din cele cuprinse în pravila 
bisericească veche.

Sfîntul Calinic de la Cernica aminteşte atît pe prima pagină de titlu, 
cît şi în prefaţa lucrării, că acest manual de pravilă s-a tipărit «a treia oară 
întocmai după cea de la Sfînta mitropolie din anul 1854» la Bucureşti sub 
păstoria mitropolitului .Nifon.

Manualul de pravilă bisericească, după cum spune şi mitropolitul Nifon. 
era foarte căutat în ţară. Observîndu-se că nu mai există multe exemplare, 
mitropolitul Nifon al Ungrovlahiei a luat hotărîrea să-l pună*la dispoziţia 
clerului aşa cum însuşi mărturiseşte în prefaţa cărţii: «Dorind noi ca 
pravilele bisericeşti nu numai să se ştie de toţi şi să se cunoască aşeză- 
mintele şi canoanele legiuite într-însele de Sf. Apostoli şi de Sfintele So* 
boare dar să se şi păzească întocmai, şi văzînd că aceste cărţi pe de o parte
s-au împuţinat cu totul în ţară, iar pe de alta a se retipări 1 1 1  toată între
gimea lor, se cere şi timp îndelungat şi cheltuieli însemnate, am chibzuit 
să facem o prescurtare atît din canoanele Sf. Apostoli, cît şi din pravila 
bisericească veche întocmită după deosebiţi legiuitori bisericeşti... şi adu- 
nînd canoanele cele mai însemnate pe care experienţa mea de mai mulţi
ani ne-a dovedit că se pot aplica acilea în ţara noastră» 10.

Referitor la importanţa acestui manual de pravilă bisericească, Sfîntul 
Calinic în prefaţa manualului său pe care îl tipăreşte la Rîmnicul Vîlcii 
în 1861 spune : «Dorind noi ca oricare din cucernicia voastră, să aibă un 
conducător necesar misiei lui, care să-i arate legile, atît bisericeşti cît şi 
politiceşti, am şi tipărit acest manual întocmai după cel de Sf. Mitropolie 
din anul 1854» *J.

Ca şi Nifon mitropolitul, Sfîntul Calinic vede în retipărirea acestui 
manual de pravilă bisericească un pas însemnat şi un mijloc necesar pentru 
a facilita cunoaşterea legilor bisericeşti.

Planul general al lucrării este acelaşi, însă între cele două manuale 
dacă se face o comparaţie se observă o mică deosebire de text la un singur 
capitol. Dar să vedem mai întîi care este planul general al lucrării, cum 
sînt tratate problemele şi apoi care sînt deosebirile de text dintre cele două

10. Nifon D. D., «Manual de pravilă bisericească sau culegere din canoanele Sf- 
Apostoli şi dintr-ale Sfintelor Soboare, pi'ecum şi din cele cuprinse în pravila bise
ricească veche», Bucureşti, 1854, prefaţa manualului. Prima ediţie a acestui manual 
a apărut în anul 1851 tot la Bucureşti.

11. Calinic D. D., «Manual de pravilă bisericească sau culegeree din canoanele 
sfinţilor apostoli şi dintr-ale sfintelor soboare, precum şi din cele cuprinse în pra
vila bisericească veche», Rîmnicul Vîlcii, 1861, prefaţa.
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manuale de pravilă bisericească12. In felul acesta, ne putem da seama 
de aportul care s-a adus vieţii bisericeşti la noi în ţară prin tipărirea şi 
retipărirea acestei cărţi, atît de Nifon mitropolitul cît şi de Sfîntul Calinic 
care venise într-o eparhie slab organizată şi administrată.

Manualul cuprinde două părţi generale :

Partea I : «Asupra ierarhiei preoţeşti» pe care o tratează în două ca
pitole: cap. 1: Despre preoţi şi monahi; cap. 2: Partea judecătorească;

Partea II : se ocupă de diferite pricini referitoare la căsnicie şi este 
împărţită în patru capitole după cum urmează :

Cap. 1 la Sfîntul Calinic şi cap. 3 la mitropolitul Nifon : Canoane pen
tru căsnicii.

Cap. 2 la Sfîntul Calinic şi cap. 3 la Mitropolitul Nifon: Despre des
părţiri.

Cap. 3 la Sfîntul Calinic şi cap. 5 la Mitropolitul Nifon : Urmări la pri
cinile de despărţire.

Cap. 4 la Sfîntul Calinic şi cap. 6 la mitropolitul Nifon : Amestecarea 
sîngelui.

Amîndouă manualele se încheie cu o parte specială de : «Instrucţiuni 
pentru toţi preoţii bisericilor».

O prezentare sumară a conţinutului manualului este necesară pentru 
a ne da seama care erau neorînduielile pe care cei doi ierarhi doreau să 
le îndrepte printr-o astfel de carte.

Iată explicaţia pe care o dă mitrooplitul Nifon în prefaţa ediţiei din 
1854 : «am dat-o la lumină pentru înlesnirea şi întrebuinţarea tuturor şi 
mai cu seamă a bisericilor stanţii de judecată 13, despre care nu rămîne 
nici o îndoială, că privind folosul şi înlesnirea ce aduce cu sine această 
prescurtare de pravili, se vor conforma şi se vor pătrunde de înaltul scop 
al sfinţilor legiuitori, netrecînd cu vederea că acolo unde împrejurările vor 
cere o mai întinsă desluşire asupra vre unui articol din cele cuprinse aici, 
să-l caute în pravila cea mare...»14.

Sfîntul Calinic pentru a accentua care este adevăratul rost al reeditării 
manualului de pravilă de la Rîmnicul Vîlcii, în încheierea prefeţei ma
nualului spune preoţilor şi protopopilor cu o deosebită delicateţe şi blîndeţe: 
«Primiţi dar, cucernicilor protopopi şi preoţi acest manual; consultaţi-vă 
cu dînsul la orice trebuinţe ce se ivesc între cucernicia voastră şi ienoriaşii 
voştri; observaţi-1 cu luare aminte: căci numai atunci veţi putea găsi 
într-însul tot ce este mai important misiei cu care v-aţi însărcinat şi 
dignităţii ce purtaţi în societate 15.

Problemele de care se preocupă în mod deosebit cele două ediţii aşa 
cum se înfăţişează din comparaţia lor (a mitropolitului Nifon din 1854, 
Bucureşti şi a Sfîntului Calinic de la Cernica din 1861, Rîmnicul Vîlcii, adică

12. Vezi şi Pr. Prof. Liviu Stan, Pravila Sf. Calinic, un veac de la apariţia ei, 
în «Mitropolia Olteniei», XIV (1962), nr. 3—4, p. 209—223.

13. Instanţe de judecată. 14. Nifon D. D., op. cit., prefaţa.
15. Calinic D. D., op. cit., prefaţa.
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după 7 ani de la apariţia ediţiei a doua a mitropolitului Nifon) sînt ur
mătoarele :

Partea I : Asupra ierarhiei pi'eoţeşti.

Cap. 1. Despre preoţi şi monahi. In acest capitol şe tratează în amîndouă 
manualele aceleaşi probleme. Urmărind textul comparativ amintim urmă
toarele subcapitole :

a) Denumirea de episcopi şi facerea preoţilor 16 ; b) Despre însură
toarea celor ce vin la treapta preoţiei17 ; c) Formele botezuluilt8 j  d) Despre 
monahi10; e) Datoriile mitropolitului şi a celorlalţi episcopi20; f) Despre 
stăpînirea averilor mînăstireşti. «Avere monastirească se socotesc toate 
lucrurile mişcătoare şi nemişcătoare care sînt deadreptul în stăpînirea 
mînăstirii şi care o împodobesc şi care îi produc un venit oarecare» 21.

Cap. 2. Parte judecătorească :

•a) Despre formele judecăţii: Protopopiile ; Dicanicescul consistoriu; 
Mitropolitul sau episcopii; înaltul consiliu alcătuit de episcopi şi mitro- 
poliţi 22 ;'

b) Pricinile şi osînda clericilor şi Despre Sfînta cuminecătură: pe baza
canoanelor apostolice, se arată care sînt motivele de neîmpărtăşire şi cum
se pedepsesc preoţii sau altă treaptă preoţească superioară care nu se
împărtăşeşte la săvîrşirea sfintei liturghii 23 ;

c) Dispoziţii generale asupra bunei orînduieli dintre clerici 24 ;

d) Reguli obşteşti pentru mireni : îngroparea morţilor în biserici şi 
dezgroparea morţilor, asistarea mirenilor la slujbe etc. 25.

16. Subcapitolul se .întemeiază pe can. 1, 2, 19, 20, 54, 55, 56, 57 apost. 1, I Ec.;
6, 10, IV Ec.; 14—15 VII Ec.; cap. 9 Pravila.

17. Temei canonic : can. 5, 15, 16, 17, 18, 19, 53, apost.; 4 IV Ec.; cap. 61, 76, 
100, 124, Pravilă (pr.).

18. Sf. Calinic, op. cit., p. 6 ; Mitrop. Nifon, op. cit., p. 7 ; Temei canonic, 8,
47, 80 apost.; 9 II Ec.; 59 VI Ec.; 84 VI Ec.; 46, 48 Laod.; cap. 150, 153, 155, 156 
Pravilă.

19. Conform can. 4, 16, 40, 46, IV Ec.; 19, 21, VII Ec.; cap. 132 Pravilă.
20. Sf. Calinic, op. cit., p. 10 ; Mitr. Nifon, op. cit., p. 12 ; Vezi can. 34 ap.,

9, 18, 21, 23 Antioh.
21. Sf. Calinic, op. cit., p. 11 ; Mitr. Nifon, op. cit., p. 13. în acest sens s-a 

hotărît la unele sinoade prin can. 29 Cart. plus obiceiul ţării, 24 IV Ec.; 12, VII Ec.; 
24 Antioh.

22. Acestea se bazau pe can. 74 apost.; 6 II Ec.; 17, 19, 21 IV Ec.; 14, 15 
Antioh.; 4 Sardica; 8, 12, 16, 96, 105, 131, 137, 139 Cart., şi Legiuirea pămîn- 
tească cuprinsă în Regulamentul pentru cler.

23. Pentru a arăta obîrşia combaterii acestor nereguli, manualul exemplifică 
cu mai multe canoane bisericeşti : can. 8, 10, 12, 14, 15,16, 20, 23, 25, 26, 27, 28, 29,
31, 32, 33, 42, 55, 57, 58, 66, 68, 69, 72, 73 apost.; cap. 35, 60, 62, 65, 66, 74, 126 Pravilă.

24. Temei canonic can. 44 apost.; 7, 13 Neo-Cez.; 25 Cart.; 4, 5, 10, 14, 15, 20, 25,
30, 42, 49, 52, 56 Laod.; cap. 66 Pravilă.

2§. Conform cap. 138, 139, 140, 168, 169, 170, 171 Pravilă.
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Partea II.

Cap. 1 la Sfîntul Calinic şi cap. 3 la mitr. Nifon : Canoane pentru 

căsnicii:

a) Pentru treptele sau schiţele nunţii ; b) Pentru împărţirea rude
niei — canoane de obşte ce privesc la fiecare rudenie ; c) Pentru rudenia cea 
din sînge manualul zice : «Rîndul cel dintîi al rudeniei, este ai* tatălui 
către fiu. Al doilea este al fraţilor. Al treilea este al nepoţilor către unchi. 
Al patrulea este al verilor celor mari. Al cincilea este al unchilor celor 
mici către nepoţi. Al şaselea al verilor al doilea.

Iar unchii către nepoţi sînt de trei feluri: unchi adevăraţi, unchi mari 
şi unchi mici. Unchii adevăraţi sînt fraţii tatălui şi ai mamei, iar mari, 
fraţii moşului şi ai bunicii ; iar mici verii mari ai părinţilor mei» 26.

Se enumeră apoi toate felurile de rudenii de diferite grade, care sînt 
permise precum şi cele care constituie impediment la căsătorie cu motivele 
respective. Aici se ocupă de rudenia care se face din cuscrie de două 
neamuri care se priveşte şi se face în jos despre o parte 2T. cuscrie de două 
neamuri care se priveşte şi se face în jos despre amîndouă părţile28, cuscrie 
din două neamuri care se priveşte şi se face în lături despre o parte 20, 
cuscrie din două neamuri care se priveşte şi se face în lături despre amîn
două părţile30, cuscrie de trei neamuri31, rudenia cea din Sf. Botez32, 
rudenia cea din iotesie, adică din facerea de copii de suflet 33.

Toate aceste feluri de rudenie sînt însoţite de scheme bine întocmite 
şi bine comentate în 'vederile învăţăturii creştine ortodoxe.

Cap. 2 la Sfîntul Calinic şi cap. 4 la mitropolitul Nifon : Despre des
părţiri, se ocupă de pricinile pentru care se admite sau nu se admite desfa
cerea căsătoriilor. Avînd în vedere ce însemnătate are această chestiune, 
din punct de vedere religios şi pentru a ne da seama ce importanţă i-au 
dat autorii, vom arăta pe scurt care sînt problemele ce se pun în legătură 
cu divorţul, apoi pricinile de divorţ şi diferitele lor aspecte pe care şi ei 
la rîndul lor le lămuresc preoţilor şi protopopilor :

a) Urgie asupra celor ce despart cununia fără vină ; b) Pricinile ce 
desfac cununia; c) Pentru bărbaţii ce supun femeile să păcătuiască pentru 
bani sau pentru alte împrejurări; d) Vinile bărbatului pentru care-1 lasă 
femeia; e) Pentru cei ce se însoară sau se mărită după eretici; f) Despre 
vinile reciproce între bărbat şi femeie; g) Cînd şi în ce chip se desparte 
bărbatul de femeie pentru sodomie; h) Cînd se desparte de bărbatul ei 
pentru răutatea lui; i) Se desparte căsnicia cînd bărbatul nu se află tru
peşte cu femeia sa; j) Despre martorii ce descoperă răutatea bărbatului.

26. Sf. Calinic, op. cit., p. 28. 27. Ibidem, p. 34. 28. Ibidem, p. 36.
29. Ibidem, p. 44. 30. Ibidem, p. 48. 31. Ibidem, p. 55.
32. Ibidem, p. 62. 33. Ibidem, p. 66.
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Cap. 3 la Sf. Calinic şi cap. 5 la mitropolitul Nifon: Urmări la pricinile 
de despărţire :

a) Pricinile pentru care poate bărbatul să-şi gonească femeia fără 
ştirea judecăţii; b) Femeia este datoare să meargă după bărbatul ei veri 
(sic) încotro va merge el; c) Pentru cei ce se îndrăcesc; d) Pentru bărbaţii 
care-şi vor lua două femei; e) Pentru cei ce se vor despărţi de femeie din 
pricina alteia; f) Pentru omul rob sau femeia roabă; g) Pentru femeia care 
rămînînd văduvă va voi să se mărite; h) femeia al cărei bărbat se va duce 
în alt loc şi acolo va ţine posadnică; i) Pentru vremea în care femeia poate 
să aştepte pe bărbatul său care lipseşte în loc depărtat; j) Fuga sau goana 
femeii din casa bărbatului.

Cap. 4 la Sf intui Calinic şi cap. 6 la mitropolitul Nifon: Despre ameste
carea singelui:

a) Pentru amestecarea sîngelui şi osînda ce se cuvine pentru acest 
păcat; b) Despre învoiala între bărbat şi femeie făcută fără molitvă; pentru 
cîte vini se despart cei ce se logodesc; c) Despre nunta întîia, a doua şi 
a treia; d) Despre epitropi — adică despre aceia care sînt tutorii orfanilor. 
Ei se supun «tuturor legiuirilor ţării atingătoare de chivernisirea averilor 
epitropisiţilor orfani» 34.

Manualul se încheie cu o parte specială avînd titlul: Instrucţiuni 
pentru toţi preoţii bisericilor «pentru formele ce au a se păzi în viitor la 
Sf. Botez, la cununie, la Sf. Cuminecătură, la cărţile de blestem şi jură
minte, la ţinerea condicelor actelor civile, la odăjdii, la datoriile preotului 
către poporani, la datoriile slujbaşilor bisericeşti şi la dezgropatul mor
ţilor»35.

Ne vom opri mai mult asupra acestui capitol, întrucît el rezumă în 
practică aproape tot manualul de pravilă bisericească pe care l-am înfăţişat 
doar într-o sumară prezentare.

1. Ce este dator preotul a păzi la facerea Sfîntului Botez ?

Pentru ca Sfînta Taină a Botezului să fie săvîrşită în mod valid li 
se dă următoarele instrucţiuni :

a) Să respecte cu stricteţe tipicul din moliftelnic ; b) să citească 
molitvele, să facă cele trei afundări şi celelalte forme, să citească corect 
rugăciunile ; c) Botezul să fie făcut în colimvitră, în care să fie apă în 
aşa fel să nu rămînă nici cea mai mică parte a trupului neacoperită de 
apă. Botezul să fie făcut prin afundare ; d) dacă se va întîmpla ca preotul 
să aibă de făcut mai multe botezuri, să le săvîrşească pe fiecare în parte;
e) nu este permis sub nici o formă botezul să fie săvîrşit de două ori;
f) «Numele ce naşul sau naşa voieşte a da copilului trebuie să fie din 
acelea ce avem în sinaxarul zilelor de peste an» :î(î. Se obişnuieşte ca

34. Sf. Calinic, op. cit., p. 90 ; Mitr. Nifon, op. cit., p. 105.
35. Ibidem, p. 91 ; Ibidem, p. 106. 36. Ibidem, p. 92; Ibidem, p. 107—108.
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pruncii să primească nume care nu sînt în calendarul ortodox şi pentru 
a se evita numele care nu sînt de origine creştină, se interzice a se da 
nume care nu sînt cuprinse în sinaxar, adică în calendarul creştin;
g) imediat după botez, preotul trebuie să-l treacă în condicele metrice.

2. Pentru nuntă şi formele ei.

Se arată că «nunta este o taină prin care două feţe învoite, adică 
bărbat şi femeie se unesc de biserică, ca să trăiască toată viaţa lor 
împreună» 37 şi se precizează procedura de urmat.

3. Pentru Sfînta Cuminecătură.

Se dau sfaturi practice cum să se păstreze Sfînta Împărtăşanie.

4. Pentru cărţile de blestem şi jurămintele ce se săvîrşesc în biserică.

5. Despre ţinerea condicelor actelor civile, care în timpul păstoriei 
Sfîntului Calinic de la Cernica se ţineau de către fiecare preot paroh, 
după instrucţiunile ce le primeau de la ierarhul locului. Atît în manualul 
de pravilă bisericească al mitropolitului Nifon, cît şi al Sfîntului Calinic • 
se dau instrucţiuni de felul cum să procedeze la înscrierea în condici 
a născuţilor, căsătoriţilor şi morţilor, şi la cele ce trebuie făcute la 
trecerea lor în condica actelor civile «şi aşa urmîndu-se şi pentru cei ce 
se cunună şi pentru cei ce mor, la sfîrşitul anului să ducă acele condici 
încheiate la protopopie ca să li se facă cuviincioasa lucrare» 3,8.

Tot ca dispoziţie generală li se trasează ca sarcină tuturor preoţilor 
care posedă condici mai.vechi, să le păstreze cu toată atenţia.

Făcînd o comporaţie a acestui capitol mai cu seamă asupra dispo
ziţiilor privitoare la controlul protopopilor asupra condicilor actelor 
civile, constatăm că cei doi ierarhi autori, fixează în mod independent 
felul şi timpul cînd trebuie să trimită preoţii condicile pentru control.

Sfîntul Calinic fixează din trei în trei luni perioada de control a 
condicilor de către protopopi.

«La sfîrşitul fiecărei trei luni, preoţii să raporteze protopopiei, atît 
pentru cele după anii trecuţi de se află deplin şi se ţin în bună stare, 
cit şi pentru cele după următorul an, de se trec într-însele regulat, 
născuţii, căsătoriţii şi morţii 39.

Iar mitropolitul Nifon stabileşte : «La sfîrşitul fiecăror două luni 
preoţii să raporteze protopopiei atît pentru cele după anii trecuţi de se 
află deplin şi se ţin în bună stare, cît şi pentru cele după următorul an, 
de se trec într-însele regulat născuţii, căsătoriţii şi morţii» 40.

O dată cu ’ acest raport pe care-1 înaintează la protopopie, preotul 
este dator «să facă o prescurtare la încheierea fiecăror trei luni de 
naşterile, însurătorile şi morţile enoriei sale, pe care o va trimite îndată 
la protopopie, însoţită cu raportul numit mai sus, pentru starea con-

37. Ibidem, p. 93; Ibidem, p. 108. 38. Ibidem, p. 101—102 ; Ibidem, p. 110,
39. Sf. Calinic, op. cit., p. 102. 40. Mitr. Nifcn, op. cit., p. 119.
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dicilor41, iar mitropolitul Nifon dispune ca preotul să facă o prescurtare 
la încheierea fiecăror două luni...» 42.

Ca dispoziţie finală referitor la alcătuirea acestui raport şi la tri
miterea lui, după Sfîntul Calinic se va scrie : «se alătură pe lîngă această 
prescurtare, după condicile civile pentru născuţi, cununaţi şi morţi, după 
aceste trei luni trecute»43, iar mitropolitul Nifon spune: «După aceste 
două luni trecute»44, cu desluşirea cuprinsă în instrucţiunile ce avem 
iar condicile actelor civile pe anii trecuţi ‘se află în bună stare şi pe 
deplin toate la biserică asemenea şi pe anul următor şi se trece întrînsele 
curat şi regulat» 45.

După cum vedem din textele de mai sus, sfîntul Calinic porun
ceşte ca rapoartele să fie făcute din trei în trei luni, iar mitropolitul
Nifon, din două în două luni.

6. Despre odăjdii şi celelalte lucruri ale bisericii46.
7. Datoriile preotului către popoi'ani47.
8. Datoriile slujbaşiloi' bisericii.
9. Despre dezgropatul morţilor, manualul de pravilă bisericească hotă

răşte :

a) Nimeni să nu îndrăznească a face dezgropări de oase de răposaţi, 
fără ştirea şi dezlegarea Chiriarhului eparhiei, nici a îngropa morţi prin 
biserici.

b) La fiecare cap al mormîntului, preoţii vor îndatora pe urmaşii 
mortului, a pune o cruce sau un semn în care se va însemna un număr 
pe care preotul trecîndu-1 într-o listă deosebită, va însemna numele şi 
familia mortului spre ştiinţă de locul unde se află48.

10. Despre martorii de obşte.
«Martorii necredincioşi, furioşii, smintiţii, cei ce au trecut prin forme 

criminale, necinstiţii, beţivii... rudele şi cei bănuiţi într-acea faptă»40, 
sub nici o formă nu pot fi primiţi. Se arată în continuare că cel puţin 
două mărturii sînt necesare pentru stabilirea adevărului precum şi alte 
amănute tehnice, cum să procedeze judecătorii cu martorii la stabilirea 
adevărului.

Duhovnicii trebuie ca înainte de jurămînt să facă o cercetare amă
nunţită asupra celor ce jură şi să le arate gravitatea păcatului, dacă 
jurămîntul ar fi făcut cu părtinire.

B. — Pastmala Sfîntului Calinic către părinţii protopopi şi pi'eoţi de 
oraşe şi de sate, din 28 ianuarie 1863.

Adresîndu-se clerului superior de mir, adică protopopilor şi preo
ţilor din eparhie, Sfîntul Calinic înfăţişează partea dogmatică a întrupării

41. Sf. Calinic, op. cit., p. 102. 42. Mitr. Nifon. op. cit., p. 119.
43. Sf. Calinic, op. cit. p. 103. 44. Mitr. Nifon, op. cit., p. 120.
45. Sf. Calinic, op. cit., p. 103 ; Mitr. Nifon, op. cit., p. 120.
46. Ibidem, p. 103 ; Ibidem, p. 121. 47. Ibidem, p. 104 ; Ibidem, p. 122.
48. Ibidem, p. 108—109; Ibidem, p. 128. 49. Ibidem, p. 109; Ibidem, p. 129.-
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Fiului lui Dumnezeu, alegerea celor 12 Apostoli şi a celor 70 pe care 
i-a trimis să propovăduiască50. apoi vorbeşte despre felurile îndatori
rilor creştinilor şi ale persoanelor bisericeşti care sînt datori a învăţa 
pe oameni conştiinţa de Dumnezeu, conştiinţa adevărului.

Sfîntul Calinic sfătuieşte pe preoţi şi protopopi să fie ascultători şi 
supuşi faţă' de toate legile bisericeşti, fiindcă «cine se împotriveşte orîn- 
duielilor şi învăţăturilor bisericeşti şi moralului creştinătăţii, Duhului 
Sfînt se împotriveşte»51.

Preoţii sînt datori să fie cei dintîi care să împlinească legea :

«Datori sîntem dar, să nu cruţăm nici un interes particular pentru 
binele obştesc care este şi al fiecăruia în parte...

Duhovniceştilor fii şi fraţi preoţi ! A învăţa pe oameni să se iubească 
între dînşii, să-şi iubească patria, să jertfească orice interes pentru feri
cirea ei viitoare, care este pentru voi şi copiii voştri, este datoria noastră...

Slujiţi-le de exemplu pentru iubirea de dreptate şi toţi vor zice ca 
vameşul: de am luat ceva cu nedreptate întorc împătrat. Slujiţi-le de 
exemplu pentru patriotism» 52.

De aici se poate vedea foarte clar dragostea de patrie a Sfîntului 
Calinic, care e concepţia despre dreptate şi convingerea sa despre jertfa 
pentru patrie, despre tot ce este bun, drept, cinstit şi folositor obştii. 
Sfîntul Calinic aminteşte cu altă ocazie că atunci cînd la 1821 turcii 
au ajuns pînă la Mînăstirea Cernica, unde erau adăpostiţi sute de locuitori 
ai Bucureştiului, reuşeşte cu ajutorul lui Dumnezeu să înlăture pericolul 
măcelului care-i ameninţa şi să salveze atît vieţile omeneşti cît şi locaşul 
bisericesc. ' '

In încheiere Sfîntul Calinic amintindu-le de chemarea înaltă a preoţiei, 
le spune câ în afara citirii dumnezeieştilor cărţi, preoţii mai sînt datori 
«a învăţa să fie suspuşi la legi, a fi liniştiţi, fii ui păcii şi deprinderea, la 
toată fapta cea bună» 53.

C. — învăţătură către preoţi şi diaconi, Rîmnicul Vîlcii, 1865.

La numai doi ani după ce recomandă în Pastorala din 1863, ca preoţii 
să se îndeletnicească cu cititul dumnezeieştilor cărţi, adică în 1865, Sfîn
tul Calinic tipăreşte în româneşte cartea : «învăţătură către preoţi şi 
diaconi» adică «Sfătuire cum trebuie să se poarte în slujba Sfintei Li
turghii» 54. tradusă din sîrbeşte şi greceşte, tipărită pentru prima dată 
la Viena, după aceea la Sibiu. Buzău şi în cele din urmă la Rîmnicul 
Vîlcii, scrisă de Calinic, patriarh a toată lumea şi arhiepiscop al Constan- 
tinopolului.

50. Sf. Calinic. Pastorală, 1863, Hm. Vîlcea, p. 2. 51. Ibidem, p. 4—6.
52. Ibidem, p. J2—13. 53. Ibidem, p. 15.
54. Vezi şi «Povăţuiri despre felul cum trebuie săvîrşită Sfînta slujbă, despre 

pregătirea sfinţiţilor slujitori în vederea slujbei şi despre felul cum trebuie îndrep
tate anumite greşeli care s-ar înfîmpla în timpul slujbei», în Liturghier, Bucureşti. 
1956, p. 408—443.
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Justificînd retipărirea acestei cărţi, Sfîntul Calinic spune : «cu toate 
retipăririle ce i s-au făcut în trei rînduri, fiind acum împuţinate cu totul, 
ca să nu se piarză o asemenea carte foarte interesantă şi de neapărată 
trebuinţă la toţi aceea ce slujesc Sf. Jertfelnic şi tuturor dreptcredin- 
cioşilor creştini» o tipăreşte şi o recomandă «la. toţi iubitorii cei întru 
Hristos fraţii noştri, căci, cetindu-o adeseori cu luare aminte vor cîştiga 
mare folos dintr-însa» 55.

•Cartea prezintă interes şi din punct de vedere liturgico—canonic, 
fiindcă se dau norme privitoare la diferite situaţii în care sînt puşi 
preoţii şi diaconii cînd nu îndeplinesc condiţiile de a sluji Sfînta Liturghie 
sau norme privitoare la cei ce nu respectă conservarea Sfîntului Agneţ 
din săptămîna Patimilor, care trebuie păstrat tot anul.

Din prezenta lucrare numai prefaţa aparţine Sfîntului Calinic.

D. — Pravila călugărească a Sjîntului Calinic sau Povăţuirile sta
reţului Calinic pentru monahii de la 'Cernica.

Sfîntul Calinic s-a bucurat de o deplină şi rară încredere şi apreciere 
a fraţilor din mînăstire, care-1 aleg stareţ după moartea stareţului Dorotei.

Sfîntul Calinic, deşi tînăr, era bun, blînd, înţelept şi cu multă expe
rienţă practică şi trăire religioasă, un exemplu unic şi de o mare bogăţie 
în preocupări şi nevoinţe în mijlocul monahilor din mînăstire, după 
cum rezultă din multele însemnări ale uecnicilor săi şi din aprecierile 
elogioase ale acestora, cît şi din înseşi faptele şi viaţa cu adevărat 
sfîntă a lui.

încă din primele zile ale ascultării călugăreşti, sfîntul are o deo
sebită înclinaţie spre cele monahale. Trecut apoi prin mai multe ascul
tări călugăreşti şi din fiecare trăgînd învăţăminte, a ajuns ca, încă tînăr 
fiind, să dea obştii de la Cernica sfaturi şi reguli precise de disciplină 
morală, religioasă şi chiar cetăţenească, reguli care vor rămîne mereu 
un îndreptar în ostrovul Sfîntului Gheorghe din Cernica.

Aşa cum numai un suflet modest poate face, Sfîntul Calinic începe 
povăţuirile sale astfel : «Fraţilor şi părinţilor, voiesc să grăiesc către 
dragostea voastră acelea care ajută către folosul sufletului şi mă sfiesc 
cunoscîndu-mi nevrednicia mea ; martor îmi este Hristos, adevărul, că 
pentru aceasta deapururea voiam a tăcea şi nici a căuta în sus faţă de 
om a vedea, fiindcă am preştiinţa mea care mă osîndeşte, căci m-am 
orînduit ca să fiu povăţuitor al vostru cu nevrednicie, ca unul ce ştiu 
calea, eu cel ce nici pe cele ce dinaintea picioarelor mele nu le ştiu, nici 
am început calea care duce către Dumnezeu.

Fiindcă cuvînt lucrător şi mărturisit din viaţa mea nu am ca să 
vă învăţ şi să vă aduc aminte poruncile lui Dumnezeu, vă rog pe voi, 
iubiţilor fraţi, să nu priviţi la viaţa mea cea răspîndită, ci la poruncile 
lui Dumnezeu şi la învăţăturile sfinţilor părinţilor noştri, că aceia nimic 
n-au scris nici au învăţat pînă mai întîi nu au făcut cu lucrul» 5(î.

55. Sf. Calinic, învăţătură către preoţi şi diaconi, Rm. Vîlcea, 1865, p. 3—4.
56. Pravila călugărească a Sf. Calinic, apud Furtună D., op. cit., p. 133.
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In continuare aminteşte, că urmarea poruncilor lui Hristos ne face 
părtaşi cu Dumnezeu în cer, unde se poate ajunge cum ne arată Cuvîntul, 
pe mai multe căi : «dragostea, credinţa, nădejdea din care se nasc toate 
faptele cele bune, iar mai vîrtos dragostea, care este început şi sfîrşit 
al tuturor faptelor celor bune. care de nu are cineva, străin este de la 
Dumnezeu» 5T-

Sfîntul Calinic, referindu-se apoi la buna vieţuire a celor ce s-au 
adunat în Mînăstirea Cernica, îi îndrumează să aibă dragoste, pace, unire, 
ascultare, tăierea voii, smerenie, răbdare, mulţumire în toate.

în încheiere le arată cum trebuie să fie adevăratul călugăr: «Aceasta 
iaste dator fieştecarele din noi: să păzească mai întîi pravila Sfintei Bise
rici, cele şapte laude fără lipsă, ascultarea, masa de obşe, buna rînduială, 
smerenia, tăierea voii, tăcerea buzelor, rugăciunea lui Iisus neîncetat în 
gură, în minte. în inimă să o avem ca să ne folosim de şederea în mînăs
tire cu chip călugăresc; să avem umbletul liniştit, portul smerit, hainele 
de lînă, de pînză, negre iar nu altă vopsea sau altă materie; blanele de oaie, 
de capră; mîncarea, peşte, lapte, brînză, oauă cînd va fi slobod; iar carne 
nu, nici în mînăstire nici afară să nu mănînce; iar care va călca vre una 
dintr-acestea va fi ca un păgîn şi vameş al adunării de obşte; iar întîm- 
plîndu-se vreunuia cădere diri buna rînduială, din îndemnarea diavolului, 
cu aceste mai jos însemnate îndreptări să se canonisească şi să se îndrep- 
teze ca să nu rămîie ca diavolul în osînda de veci, muncindu-se, ci prin 
primirea pocăinţei să cîştige mila lui Dumnezeu» 5,8.

In alcătuirea regulilor sale monahale, Sfîntul Calinic a ţinut seama 
şi de alte reguli monahale din care a împrumutat cîte ceva. Nu cunoaş
tem în mod sigur de unde s-a mai inspirat în afară de trăirea sa monastică 
din care a odrăslit regulile monahale noi cele mai multe.

Cert este însă faptul că între pravilele Sfîntului Calinic şi alte pra
vile monastice vechi există oarecare legături după cum vom vedea prin 
compararea textelor.

După conţinutul lor, pravilele Sfîntului Calinic le putem împărţi 
în două mari categorii: I. Reguli privitoare la viaţa din mînăstire şi II. Re
guli privitoare la diferitele aspecte ale vieţii şi relaţiilor monahilor cu lu
mea dinafară.

In continuare vom prezenta regulile Sfîntului Calinic sub ambele as
pecte în acelaşi timp.

1. Rînduieli cu privire la participarea monahilor la sfintele slujbe în 
biserică.

în privinţa acestora putem observa că ele sînt foarte severe dar de o 
importanţă deosebită atît pentru forinarea religioasă a călugărilor, cît şi 
pentru disciplina în cadrul slujbelor. Exactitatea cu care trebuie să-şi în
deplinească programul lor de mînăstire, trebuie să fie ireporşabilă şi ea 
este menită să-i deprindă cu disciplina.

57. Ibidem, p. 134. 58. Ibidem, p. 134.
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Iată ce rînduieşte în concret Sfîntul Calinic referitor la participarea 
monahilor la sfintele slujbe: «Cei ce nu se scoală la slujba bisericii noap
tea, să facă o sută de închinăciuni la pavecerniţă înaintea bisericii şi cînd 
ies părinţii din biserică cu genunchile plecate la pămînt să zică: iertaţi-mă 
că n-am venit la slujba bisericească. Asemenea şi cei ce nu vin la ceasuri 
la vecernie, cu asemenea canon să fie pedepsiţi; iar de a rămas pentru vre-o 
neputinţă sau ascultare, sau pricini binecuvîntate să se mărturisească la 
duhovnic şi să-l ierte» 59. De la îndatorirea participării la slujbele biseri
ceşti nu se admitea nici cea mai mică abatere, prevăzîndu-se chiar ca «pe 
cei ce nu păzesc slujba bisericii, cele şapte laude, ascultarea de obşe, măr
turisirea la duhovnic şi împărtăşirea sfintelor taine să se gonească din
obşte ca un ciumat, să nu molipsească şi pe alţii» G0.

Participarea monahilor la sfintele slujbe trebuia făcută cu toată cu
viinţa, în linişte, cu deplină şi statornică atenţie ca în timpul săvîrşirii
sfintelor slujbe să nu se vorbească, căci dispune Sfîntul Calinic în cap. 
30 al pravilei sale: «Cine vorbeşte în biserică în vremea Sf. Liturghii şi va 
ieşi mai înainte de slobozenia de la preot, fără pricină binecuvîntată de 
boală sau neputinţă, ascultare cu 50 metanii *să se pocăiască, ca să nu 
rămînă sub blestemul celor şapte sfinte soboare» 01.

Nu este îngăduit unui monah tînăr a ocupa în timpul sfintelor slujbe 
locurile ce se cuvin altor părinţi mai bătrîni «ci să iasă ca să şază pă
rinţii, şi cînd merg la închinăciunea sfintelor icoane sau sfintei evan
ghelii sau cînd cădeşte preotul, să-şi ia scufia din cap şi aşa să facă o în
chinăciune, şi să dea cinste tuturor, ca să se facă călugăr bun; iar neurmînd 
în acest chip să se canonisească cu metanii la uşa bisericii şi neînţelep- 
ţindu-se, să se gonească, căci mai bune iaste să fie mirean bun, decît că
lugăr rău» 62.

Făcînd o comparaţie între regulile pravilei Sfîntului Calinic privitoare 
la sfintele slujbe şi pravilele vechilor organizatori ai vieţii monahale, ob
servăm o foarte mare asemănare între ele.

Iată de pildă, ce spune Cuviosul Pahomie, referitor la participarea 
monahilor la sfintele slujbe: «Cum se aude sunetul toacei, fiecare este 
dator să iasă din chilie şi să se îndrepte spre biserică spunînd ceva din 
Sfînta Scriptură. înainte de această chemare n-are voie nimeni să iasă 
din chilie şi nici să mai rămînă în ea sub nici un motiv, fugind de mer
gerea în biserică la cîntarea psalmilor şi la rugăciune. Intrînd în biserică 
trebuie să meargă fiecare la locul lui, cu bună rînduială spre a nu fi de 
sminteală cuiva. «Întîrzierea la biserică se socoteşte ca o călcare a legilor 
vieţii monahale, şi cel care întîrzie suferă epitimie» 63.

59. Ibidem, p. 135. 60. Ibidem, p. 136. 61. Ibidem, p. 139.
62. Ibidem, p. 140.
63. Vechile rînduieli ale vieţii monahale (După ediţia rusă a episcopului Teofan,

apărută la Moscova în 1892), 1929, Ed. Mănăstirii Dobruşa, din îndemnul şi rîvna
P. S. Episcop Visarion al Hotinului şi sub îngrijirea D-lui Constantin N. Tomescu, 

p. 121—122. . -
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De asemenea şi Sfîntul Vasile cel Mare, referitor la participarea mo
nahilor la sfintele slujbe spune: «Adunîndu-ne la rugăciune, se cade a o 
împlini pînă la sfîrşit cu toată răbdarea şi luare aminte. Oridecîte ori eşti 
chemat la rugăciune, să răspunzi din gura ta: iată inima mea este gata 
şi pînă la psalmul cel mai de pe urmă voi rămîne la rugăciune, socotind 
de mare păcat părăsirea rînduielii. Căci dacă atunci cînd guşti mîncarea 
spre întărirea trupului tău, rămîi tot timpul la trapeză pînă cînd îndes
tulezi cele de lipsă şi n-ai să ieşi uşor de la masă, doar numai dacă ai fi 
silit de mare nevoie, au nu mai vîrtos trebuie să stai pînă la sfîrşit cînd 
te hrăneşti cu mîncarea cea duhovnicească, întărindu-ţi sufletul cu ru
găciune ?» G4.

Cuviosul Ioan Casian în cap. X al Rînduielilor sale monahale arată că 
cel ce face dezordine în timpul slujbei face «o îndoită greşeală: mai întîi 
acela greşeşte înaintea rugăciunii sale proprii căci o înalţă către Dum
nezeu fără băgare de seamă, şi în al doilea rînd, greşeşte împotriva aproa
pelui său, căci, făcînd această gălăgie, calcă în picioare simţămîntul ace
luia care doreşte să se adîncească în rugăciune» G5.

Iar ca epitimie pentru cei ce nu i-au parte la sfintele slujbe. Cuviosul 
Casian aplică aceeaşi pedeapsă pe care o găsim şi la Sfîntul Calinic : «Cel 
ce nu vine la ceasul al treilea, al şaselea şi al noulea, ca să se mage, înainte 
de a se sfîrşi psalmul întîi, acela să nu mai cuteze să intre în locaşul 
unde se face rugăciunea, punîndu-se în rînd cu cei ce cîntă, ci stînd afară, 
aşteaptă să se sfîrşească adunarea, şi cînd ies fraţii, închinîndu-se pînă la 
pămînt să ceară iertare de la toţi pentru trîndăvie şi întîrziere la rugă
ciune, cunoscînd că în alt chip nu va putea să şteargă vinovăţia» 6(î.

Tot în acelaşi sens şi Cuviosul Benedict hotărăşte în cap. 43 al Rîndu
ielilor sale despre cel ce întîrzie de la slujbele bisericeşti că, dacă «va 
veni la privegherea de noapte după slava Ps. 97. care este rînduit să se 
cînte cît mai prelungit, acela să nu stea la locul său obişnuit între fraţi, 
ci să stea în dosul tuturora sau la vreun alt oarecare loc aparte, pe care-1 
va arăta avva pentru cei trîndavi» 67.

Din textele comparate mai sus, rezultă că Sfîntul Calinic cunoştea 
foarte bine şi alte rînduieli ale vieţii monahale poate şi altele în afara 
celor enumerate mai sus. Toate duc spre aceeaşi formare monahală.

2. Rînduieli privitoare la post şi înfrînare.

Sfîntul Ierarh Calinic, în afara postului pe care Biserica Ortodoxă îl
ţine în cursul săptămînii miercurea şi vinerea 6S, a fixat ca zi de înfrînare 
în Mînăstirea Cernica şi ziua de luni din săptămînă, zi în care erau opriţi 
de la vin şi untdelemn, iar «cine îndrăzneşte marţea sau joia la peşte în

64. Ibidem, p. 335. 65. Ibidem, p. 606. 66. Ibidem, p. 622 cap. 7.
67. Ibidem, p. 713—714 cap. 43.
68. Zile de post în amintirea patimilor Domnului: miercurea au făcut sfat

cărturarii şi arhiereii iudeilor să prindă pe Hristos, iar vinerea L-au răstignit

pe cruce. _ . . ....................
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postul Naşterii sau Sf. Apostoli, nefiind slavoslovie €9, post o zi de pîine 
şi de apă, şi 50 de metanii»'70.

în ceea ce priveşte consumul de carne, Sfîntul Calinic hotărăşte cu 
toată severitatea: «Cine va mînca carne ori în mînăstire sau afară, doi 
ani să nu se împărtăşească iar îndemnînd şi pe alţii să se blesteme de tot 
soborul»71, fiindcă «noi monahii ne-am făgăduit lui Dumnezeu a petrece 
toată viaţa în post, în rugăciune. în viaţă fără prihană, ca să fim lumină 
lumii iar nu smintelă» 12.

Atît la mîncare cît şi la băutură monahul trebuie să se înfrîneze şi toate 
să le facă cu măsură şi cu învoirea avvei, care atunci cînd găseşte de cu
viinţă dezleagă consumarea diferitelor bucate şi băuturi, fiindcă «cei 
ce pun mîna şi iau fără blagoslovenie orice lucru de mîncare sau altceva... 
să se pocăiască şi să fie iertaţi» 73, iar atunci cînd capătă dezlegarea să 
bea puţin vin fiindcă «cine se va îmbăta, post 40 de zile de vin şi ra
chiu»74, va lua prima dată, iar a doua sau a treia oară i se aplică pedepse 
mai aspre.

Pentru a se evita aceste măsuri neplăcute, Sfîntul Calinic sfătuieşte 
ca «tinerii, vin şi rachiu, fără de mare neputinţă să nu bea»75, şi îi în
deamnă la înfrînare, cu multă stăruinţă, povăţuindu-i ca nici la cîrciumi 
să nu meargă «hotărînd ca cel ce va fi dovedit de această neînfrînare, să 
primească pedeapsa cea mai aspră, iar repetîndu-o, să se gonească şi hai
nele să i se oprească» 76.

Că monahii nu trebuie să fie opriţi cu desăvîrşire de la vin, arată 
şi Regulile Cuviosului Benedict în care se spune: «în ce priveşte vinul, avînd 
în vedere neputinţele celor slabi, socotim că pentru fiecare va fi destul cîte 
un pahar de vin de viţă pe zi. Iar cel ce are de la Dumnezeu putere să se 
înfrîneze, acela să ştie că înfrînarea este vrednică de răsplata sa» 77.

Iar tînărul începător în viaţa monahală trebuie să se deprindă «să 
biruiască în sine sfătuirile voiei sale, căci nu prin altceva, decît prin 
aceasta treptat-treptat poate să se urce el pînă la înălţimile desăvîrşirii», 
ne spune Cuviosul Ioan Casian 78.

3. Rînduieli privitoare la ascultarea şi neascultarea monahală.

Pentru a se pune la încercare tăria hotărîrii de a se călugări a celui 
ce vine în mînăstire, el este pus să facă ascultare mai mult 'timp şi după 
aceea dovedindu-se ascultător şi răbdător, este introdus în mijlocul fraţi
lor. în acest fel se verifică • tînărul nou venit, pentru a vedea dacă poate 
suporta asprimea vieţii călugăreşti şi dacă dă dovadă de ascultare sau 
neascultare.

Pentru ca vieţuitorii din mînăstirea Cernica să ştie că ascultarea es.te 
una din îndatoririle lor de bază ale vieţii monahale şi nerespectarea po

69. Dezlegare. 70. Sf. Calinic, Pravila călugărească..., p. 139, cap. 33.
71. Ibidem, p. 136, cap. 14. 72. Ibidem, p. 139, cap. 33.
73. Ibidem, p.135, cap. 8. 74. Ibidem, p. 136, cap. 11.
75. Ibidem, p. 136, cap. 12. 76. Ibidem, p. 134, cap. 1.
77. Vechile rînduieli..., p. 711, cap. 40. 78. Ibidem, p, 633, Cartea IV, cap. 8*
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runcilor stareţului poate atrage chiar înlăturarea din mînăstire, Sfîntul 
Calinic hotărăşte :

«Cei ce nu se supun năcialnicilor prin ascultări şi răspund împotrivă, 
cu 30 metanii să se canonisească, iar mai făcînd a doua şi a treia oară... 
neîndreptîndu-se, să se gonească»79 şi «cei ce cîrtesc pentru orice sau 
hulesc sau zavistuiesc» 80 sînt supuşi, cînd persistă în neascultare şi ne- 
orînduială la gonirea din mînăstire.

O altă neascultare săvîrşesc aceia care nu ies la ascultarea de obşte*1,, 
sau care deşi au ieşit la această ascultare «fug mai înainte de slobozirea 
tuturor» 82.

Şi Cuviosul Casian sfătuieşte pe călugări ca atunci cînd «îi cheamă 
3a rugăciune sau la o altă treabă obştească, fiecare să se grăbească îndată 
să iasă din chilia sa... pentru împlinirea virtuţii ascultării, pe care o pun 
în locul cel dintîi, numai ca să nu se calce această singură lege prea 
bună»83.

Tar Sfîntul Vasile cel Mare pornind de la această poruncă a Sfintei 
Scripturi în privinţa supunerii ucenicilor către învăţătorii lor, face o pre
cizare foarte importantă pentru monahi şi zice: «iar prin tăria sufletească 
să arate o rezistenţă de mucenic pînă la moarte, atît ţinînd la poruncile 
Domnului, cît şi urmînd ascultarea învăţătorilor»'84. «Dar mai mult decît 
în toate trebuie să urmăm sfinţilor în supunerea ce o arătau ei faţă de 
Domnul, dacă sîntem hotărîţi să ne folosim de pilda lor pentru scopul 
nostru, împlinind întru totul datoria ascultării» 85.

Tot în acest sens al ascultării de bunăvoie, pe care Sfîntul Calinic 
o sădeşte în inima călugărilor din ostrovul Sfîntul Gheorghe şi Cuviosul 
Benedict hotărăşte pentru obştea sa că «Cea dintîi lucrare smerită a noas
tră, este ascultarea cea fără de zăbavă. Se cuvine s-o aibă aceia care nimic 
altceva nu socotesc a fi mai de preţ înaintea lui Hristos. De aceea, îndată 
ce li se porunceşte ceva din partea celui mai mare, nu îndrăznesc cît de 
puţin să întîrzie de a împlini» 86.

Sfîntul Calinic spune că cel ce repetă greşala fără a încerca să se :n- 
drepteze, să fie scos din mînăstire.

Tot aşa şi Cuviosul Benedict hotărăşte pentru cel neascultător ca 
după dese sfătuiri şi după multe canonisiri să fie supus celei mai aspre pe
depse. Dacă şi după aceasta va rămîne îndărătnic sau dacă stăpînit de tru
fie va începe să-şi apere faptele sale, atunci avva trebuie să procedeze 
faţă de el ca un doctor înţelept. Dacă şi acestui chip de vindecare se va 
împotrivi, atunci avva să întrebuinţeze arma tăierii, după cum zice Apos
tolul: «scoateţi din mijlocul vostru pe cel răzvrătit (I Cor. cap. V, v. 13), 
ca nu cumva o oaie bolnavă să nu molipsească toată turma»87.

79. Sf. Calinic, Pravila călugărească..., p. 136, cap. 10.
80. Ibidem, p. 135, cap. 7. 81. Ibidem, p. 137, cap. 16.
82. Ibidem, p. 137, cap. 17. 83. Vechile rinduieli..., p. 635—636, cap. 12.
84. Vechile rinduieli..., p. 431, întrebarea 201.
86. Ibidem, p. 482, cap. 5. 85. Ibidem, p. 443, Răspuns la întrebarea 203

[ 87. Ibidem, p. 703, cap. 28.
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Atît Sfîntul Calinic cît şi Cuviosul Benedict ajung la aceeaşi cano- 
nisire pentru cel ce nu vrea să se îndrepteze: scoaterea afară din mî- 
năstire.

4. Rînduieli privitoare la bunacuviinţă şi limbuţie.

Bunacuviinţă şi cumpătarea la vorbă în general şi într-o comunitate 
în special, sînt două lucruri care trebuie totdeauna respectate. Călugărul 
trebuie să observe totdeauna bunacuviinţă şi cumpătarea la vorbă : «cine 
nu zice la orice lucru ce-i face către fratele cel dimpreună cu el, blago
sloveşte să fac cutare sau cutare lucru, cu 13 metanii să se pocăiască» 88.

Bunacuviinţă trebuie să fie reciprocă, chiar şi cînd umblă prin 
mînăstire, să umble cu bună rînduială «şi cînd trece pe lîngă un părinte 
sau frate să-şi plece capul, să zică : blagosloveşte, şi să nu umble numai 
în dulămi sau cu picioarele goale sau dînd din miini»,89. Oricărui că
lugăr, pravilele Sfîntului Calinic îi interzic unele obiceiuri lumeşti 
în mînăstire şi anume : să nu cînte mireneşte din gură sau la vre un 
instrument, sau să joace «fiindcă cine spune deşertăciuni sau glume în 
sobor şi face pe alţii să rîdă, sau îi ţine de lucru, cu 12 metanii să se 
canonisească» °°.

Iar celor ce fac adunări la mîncare. băutură şi vorbe deşarte, în 
special seara, să facă metanii, iar repetînd să li se aplice pedepse mai 
aspre şi în cele din urmă. să se dea afară din mînăstire... ca să se înţelep- 
ţească şi alţii, să nu facă acest rău93.

Cei ce sînt deprinşi cu urîtul obicei lumesc şi înjură sau dau dracului 
sau afurisesc sau fac strigături mireneşti 92, sînt supuşi la pedepse mai 
aspre decît certarea pentru a nu mai repeta greşala.

După Sfîntul Vasile cel Mare «este folositor a vorbi din cînd în cînd 
de cîte o virtute» °3, iar cuvîntul cel fără de folos, cît şi pierderea de 
timp la vorbă cu alţii să se oprească, fiindcă în felul acesta se opreşte 
clevetirea fraţilor, pentru că «şi cel ce cleveteşte asupra fratelui şi cel 
ce-1 ascultă, amîndoi sînt vrednici de îndepărtare» 94.

De asemenea şi Cuviosul Casian în cartea a doua a Regulilor sale 
monahale, (cap. 15) hotărăşte ca fraţii cînd se întorc din biserică să nu 
se ia la vorbă, nici cînd se întîlnesc ziua afară din chilii.

Atît Sfîntul Calinic cît şi ceilalţi vechi alcătuitori de pravile mona
hale hotărăsc în această privinţă, pedepse - aspre împotriva celor necu- 
viincioşi şi limbuţi, ajungînd pînă la înlăturarea lor din mînăstire, dato
rită faptului că unii călugări deprinzîndu-se cu multă vorbă în grup, 
uitau de îndatoririle ce le reveneau sau ascultările la care erau puşi în 
cadrul mînăstirii.

88. Sf. Calinic, Pravila călugărească..., p. 139, cap. 32.
89. Ibidem, p. 138, cap. 28. 90. Ibidem, p. 187, cap. 18.
91. Ibidem, p. 135, cap. 4. 92. Ibidem, p. 135, cap. 6.
93'. Vechile, rînduieli..., p. 468, par. 258. 94. Ibidem, p. 473, par. 269.
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5. Rînduieli în legătură cu feluritele ispite ale monahilor.

Una din grijile de căpetenie a Sfîntului Calinic pentru ferirea mo
nahilor de păcate a fost evitarea smintelilor, ispitelor şi a prilejurilor 
de a păcătui. Ţinînd seama că monahii trăiesc într-o comunitate în care 
lesne apar şi sminteli şi ispite şi felurite prilejuri de a păcătui, Sfîntul 
Calinic stabileşte şi cîteva norme cu caracter preventiv. In acest scop 
el dispune în cap. 24 ca monahii tineri care «vor avea dragoste între 
dînşii, să se depărteze unul de altul, iar neîndepărtîndu-se să se gonească 
unul care va fi mai fără ruşine». Nu le este permis nici chiar a pune 
mîna unul pe altul glumind. Cel vinovat, ca primă pedeapsă va face 50 
metanii ]a uşa bisericii 95.

Pe lîngă această prevenire a ispitei Sfîntul Calinic îi mai sfătuieşte 
pe monahi ca atunci cînd vor fi trimişi la ascultare în afara mînăstirii 
să se ferească de faţa femeiască «fie măcar şi rudenia sa»96, căci* spune 
Sfîntul Vasile cel Mare : «să ne păzim de orice fel de convorbiri şi întîl- 
niri prelungite cu femei, de este aceasta cu putinţă, nu ca şi cum ară- 
tîndu-ne duşmani ai părţii femeieşti — să nu fie aceasta — şi nici 
lepădîndu-ne de rudenia cu ele, ci totdeauna fiind gata să ajutăm şi să 
facem cele de folos după putinţă fiecărei femei, căci avem aceeaşi natură 
omenească, laolaltă cu ele ca unii ce am început lupta curăţiei pe care 
trebuie şi ele să o lupte ; dar e mai bine să ne păzim de asemenea 
întîlniri, ca să nu ne aducem aminte de acea patimă de care ne-am 
depărtat şi ne-am lepădat» 97.

Ţinînd seama de aceste recomandări, şi Sfîntul Calinic sfătuieşte 
pe călugări să nu meargă la schitul de călugăriţe fără învoială 9S, şi să 
nu bage femei sau copii prin chiliile lor, mai ales fără învoială, fie chiar 
rude

Primirea oaspeţilor se face de anumiţi călugări rînduiţi sau chiar 
de însuşi avva, care îi invită la arhondărie unde de asemenea erau 
rînduiţi călugări speciali pentru a se ocupa de oaspeţi, iar Sfîntul Calinic 
interzice sub pedeapsă orice iscodire a călugărilor despre oaspeţi «nefiind 
chemaţi cu vre-o trebuinţă» 100.

Tot în acest sens cuviosul Benedict în cap. 53 al Rînduielilor sale 
hotărăşte : «cei ce n-au voie, nici să nu se întîlnească şi nici să nu stea 
de vorbă cu oaspeţii» 101. Monahul este obligat a se depărta de orice 
ocazie de a păcătui, pentru că fiind obligat a fugi de păcat, e dator a 
se feri de tot ce l-ar împinge să păcătuiască, căci cel ce rămîne în 
ocazia de a păcătui nu este hotărît şi voieşte ocazia de a păcătui, şi prin 
asta voieşte păcatul.

95. Sf. Calinic, Pravila călugăreascăp. 138, cap. 23 şi 24.
96. Ibidem, p. 137—138, cap. 22. 97. Vechile rinduieli..., p. 489, par. 294.
98. Sf. Calinic, Pravila călugărească..., p. 135, cap. 2.
99. Ibidem, p. 137, cap. 20. 100. Ibidem, p. 137, cap. 21.
101. Vechile rînduieli..., p. 722, cap. 53.
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De aceea, Sfîntul Calinic sfătuieşte pe monahi să se depărteze de 
ocazia de a păcătui, pentru ca în felul acesta să-şi fortifice voinţa şi 
virtutea.

6. Rînduieli privitoare la chivernisirea bunurilor mînăstirii şi a 
hainelor călugăreşti.

Sfîntul Calinic, ca şi ceilalţi alcătuitori de reguli monahale amintiţi 
pînă acum, socoteşte, pe bună dreptate, că tot ceea ce monahul produce 
în mînăstire este pentru folosul lui numai în limitele strictului necesar, 
iar restul pentru obşte. Bunurile mînăstireşti sînt toate bunurile mate
riale pe care le posedă mînăstirea şi obştea sau fraţii şi monahii mînăs
tirii împreună ; ba mai mult decît atît, Sfîntul Calinic precizează că şi 
hainele călugăreşti sînt bunuri materiale ale mînăstirii, bunuri de care 
dispune stareţul şi le pune la dispoziţia călugărilor.

Cum că hainele călugăreşti făceau parte din bunurile materiale ale 
mînăstirii ne încredinţează Sfîntul Calinic în Povăţuirile sale, cap. 19, 
unde fixează pentru fiecare haină în parte timpul cît trebuie purtată : 
«iar cine nu păstrează hainele sale, unuia ca aceluia să nu i se dea altă 
haină la sorocul de dat, şi să se canonisească» 102, sau: «cei ce vînd haina 
de obşte ce i s-a dat ca să o poarte, altă haină să nu i se dea» 103, măsuri' 
care arată limpede că monahii primeau hainele de la mînăstire şi ele 
erau bunuri ale mînăstirii. Aceste haine, cum spune însuşi Sfîntul Calinic 
în cap. 35. erau toate la fel, călugării fiind obligaţi a le purta numai 
pe acestea104 uniformă călugărească rămasă pînă în zilele noastre.

De asemenea, referitor la cărţile mînăstirii, Sfîntul Calinic hotă
răşte că dacă va lua cineva «carte de obşte şi nu o va păstra să o aducă
de unde a luat-o să se canonisească» 105.

Făcînd o comparaţie între regulile monahale ale Cuviosului Paho- 
mie 10(î, ale Sfîntului Vasile cel Mare107, ale Cuviosului Ioan Casian 108, 
ale Cuviosului Benedict109 şi povăţuirile Sfîntului Calinic, observăm că 
toţi aceşti organizatori ai vieţii monahale, numesc toate bunurile călugărilor, 
bunuri mînăstireşti.

7. Rmduieli privitoare la masa de obşte.

Intr-o mînăstire chinovială totul este de obşte. Nimănui nu-i este 
permis a face. ceva fără ştirea stareţului. Atît prezenţa la biserică sau
la muncile manuale în mînăstire, cît şi participarea la masă, poartă
pecetea vieţii în comun. Pentru a se evita unele abateri ale călugărilor 
în ce priveşte participarea la masa obştească, Sfîntul Calinic hotărăşte

102. Sf. Calinic, Pravila căhigărească..., p. 137, cap. 19.
103. Ibidem, p. 135, cap. 5 ; p. 136, cap. 13. 104. Ibidem, p. 140, cap. 35.
105. Ibidem, p. 138, cap. 27. 106. Vechile rînduieli..., p. 115, par. 10.
107. Ibidem, p. 344, cap. 4 ; p. 384, cap.9.
108. Ibidem, p. 630, cap. 6 ; p. 637, cap. 13—14.
109. Ibidem, p. 722, cap. 55.
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pentru acei ce nu participă la masă «să nu li se dea bucate de obşte, ci 
rămăşiţele ce vor rămînea după masă» 110.

De la această regulă fac excepţie călugării care sînt trimişi la ascul
tare în afara mînăstirii, care sînt obligaţi de a se purta «cinstit» fără
«a se grozăvi, făcînd ocară chipului monahicesc». Aceştia pot lua masa 
acolo unde sînt trimişi111, cunoscînd că nefiind cuviincioşi acolo unde 
sînt, vor fi pedepsiţi cu metanii şi post de 40 zile cu pîine şi apă.

Mîncarea pentru masa de obşte se pregăteşte pentru toţi la fel afară 
de bolnavi care nu sînt obligaţi să ia parte la masa de obşte.

8. Rînduieli pentru evitarea şi osîndirea furtului.

Sfîntul Apostol Pavel, numără între păcatele care lipsesc pe om 
de împărăţia lui Dumnezeu şi furtul, zicînd : «Nu vă amăgiţi : nici 
desfrînaţii, nici slujitorii de idoli... nici furii, nici lacomii, nici beţivii, 
nici bîrfitorii... nu vor moşteni Împărăţia lui Dumnezeu» (I Cor. VI, 
9— 10).

Pentru a evita acest păcat, Sfîntul Calinic porneşte de la formele 
lui cele mai simple pentru a-i convinge pe călugări să nu se deprindă 
cu hoţia, sfătuindu-i să nu ia nimic fără «blagoslovenie» sau fără voia 
năcealnicului (cap. 8) şi ameninţîndu-i cu 39 metanii înaintea bisericii 
pe cei ce vor greşi.

în mod gradat, Sfîntul Calinic îi sfătuieşte pentru a-i pătrunde de 
simţul răspunderii că, dacă se va întîmpla ca cineva să găsească «un 
lucru pierdut, să-l aducă la uşa bisericii, iar nearătîndu-1 duhovnicului 
nici aducîndu-1 la biserică să se canonisească ca un fur» 112. La fel va fi 
socotit şi cel ce va lua o carte de obşte şi o va tăinui şi o va strica 113.

Dacă se va întîmpla ca cel în cauză să nu se lepede de acest păcat, 
Sfîntul Calinic spune că, «dacă şi a treia oară de va mai face, să se 
bată şi să se gonească şi hainele să i le oprească» 114.

în încheiere Sfîntul Calinic, ca un bun părinte sufletesc, îşi arată 
marea sa bunătate faţă de monahii care dau dovada unei îndreptări 
ferme, zicînd că «celor ce primesc cu smerenie canonul pocăinţei, să li 
se dea metanii»115, iar pedepsele mai aspre prescrise în povăţuiri să 
fie aplicate celor dîrzi şi semeţi. Pocăinţa constă în silinţa statornică de 
a se întoarce la Dumnezeu, de a simţi părerea de rău pentru păcatele 
sale, de a lua hotărîre tare de a nu mai păcătui.

Aşa cum sfătuieşte şi Sfîntul Calinic în mai multe din capitolele 
lucrării sale, pentru ca monahul să facă dovada pocăinţii trebuie să aibă 
părere de rău pentru faptele ce a făcut, hotărîre fermă de a nu mai 
greşi, credinţă şi nădejde în îndurarea lui Dumnezeu şi să se mărturi
sească duhovnicului, care în mînăstire are un rost de căpetenie.

110. Sf. Calinic, Pravila călugărească..., p. 139, cap. 34.
111. Ibidem, p. 136, cap. 15 ; p. 137, cap.. 22. 112. Ibidem, 138, cap.26.
113. Ibidem, p. 138, cap. 27. 114. Ibidem, p. 134, cap. 1 ; Vezi şi cap. 2.
115. Ibidem, p. 140, cap. 37. j
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După Sfîntul Calinic, scopul certării este îndreptarea. Şi ca un 
pedagog cu o îndelungată şi temeinică activitate spirituală, pe bună 
dreptate Sfîntul Calinic ajunge la aplicarea pedepselor în mod gradat 
şi numai atunci cînd nu se mai poate aştepta la îndreptare din partea 
vre unui călugăr, să fie izgonit din mînăstire, nu pentru alt motiv decît 
pentru a nu influenţa şi pe alţii, căci mai bine să devină şi să fie un 
mirean bun, decît un călugăr rău.

Cuviosul Pahomie, în Rînduielile sale monahale, la paragraful 250 
spune că, atunci cînd se aplică pedepsele să se aibă în vedere însem
nătatea rînduielii călcate, precum şi «sentimentele de pocăinţă» 116.

In privinţa gradării pedepselor, înainte de a ajunge la cea mai gravă, 
pentru cei ce nu doresc să se îndrepte şi dau dovadă de stăruinţă în
greşeli, se ajunge la formula Sfîntului Apostol Pavel : «lepădaţi dar
dintre voi pe cel rău»(I Cor. V, 13).

Dar nici această pedeapsă nu trebuie aplicată dintr-o dată, fiindcă 
zice Sfîntul Evanghelist Matei : «dacă însă îţi va greşi fratele tău, mergi 
şi-l mustră între tine şi el singur şi de te va asculta, ai dobîndit pe fra
tele tău. Iar de nu te va asculta, mai ia împreună cu tine unu sau doi, 
ca pe spusa a doi sau trei martori să se sprijine orice cuvînt ; şi de nu-i 
va asculta nici pe ei, spune-1 Bisericii, iar de nu va -asculta nici de Bise
rică să-ţi fie ca un păgîn şi vameş» (Matei XVIII, 15—17).

E. — Elemente din celelalte scrieri, îndemnuri şi însemnări.

Sfîntul Calinic în afara îndatoririlor ce-i reveneau mai întîi în 
calitate de conducător al obştii de la Cernica, şi apoi ca episcop al Rîm-
nicului Noul Severin de a învăţa şi a supraveghea buna desfăşurare a
activităţii şi respectarea regulilor călugăreşti şi a canoanelor bisericeşti 
în general, atît în Cernica cît şi în eparhie, s-a ocupat în mod intens, 
ca om de cultură şi cu o aleasă formare religioasă de observarea şi înde
plinirea tuturor îndatoririlor către sine însuşi.

Dacă studiem cu mare atenţie comparativ Plîngerea sa din anul 
1822 cînd era stareţ, cu Diata sa scrisă în anul 1860 cînd era episcop, 
vom observa nota comună a acestor scrieri în privinţa concepţiei sale 
despre viaţa călugărească : sărăcia cea de bună voie. Este un exemplu 
tipic prin viaţa sa, de statornicie în credinţă, în gîndire şi în fapte. 
Timpul nu a schimbat nimic în concepţia sa despre votul sărăciei pe 
care l-a făcut la intrarea în monahism.

Plîngerea pe care Sfîntul Calinic o scrie în versuri la 1 august 1822 
este o operă foarte importantă, deşi scurtă, pentru că în ea se exprimă 
concepţia religioasă a sfîntului, este o meditaţie religioasă asupra rostului 
sau menirea pe care o are el în lumea aceasta 117’.

116. Vechile rînduieli..., p. 158, par. 250.
117. Vezi Casian Cernicanu, op. cit. p. 132. j  [ . J
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Era convins că tot ceea ce există în această lume există pentru a 
servi în vederea mîntuirii, printr-o întrebuinţare bună şi raţională.

După 38 de ani de la scrierea acestei Plîngeri, adică în 1860, Sfîntul 
Calinic îşi scrie Diata sau «testamentul». Aici face dovada hotărîrii sale 
constante în sărăcia de bunăvoie. Este convins că după moarte nimic 
din cele pămînteşti nu-1 mai însoţeşte şi aşteaptă ceasul cel din urmă 
cu seninătate fără a se cutremura sau a se înfricoşa :

«Am gîndit să scriu această duhovnicească a mea înştiinţare şi «Diată» 
ca să fac cunoscut fiecăruia ce ar voi după sfîrşitul meu să cerce averile 
chiliei mele, că adică să nu se ostenească în zadar, nici să cerceteze pe 
cei ce au slujit mie pentru Dumnezeu, ca să afle bogăţia mea sau co
moara pe care din tinereţe am adunat, pentru că de cînd am îmbrăcat 
sfîntul monahicesc chip îngeresc în Sfînta mînăstire Cernica la anul al 
19-lea al vîrstei mele, şi m-am făgăduit la Dumnezeu, ca să am vieţuirea 
cea de bună voie dintru vremea aceea pînă la apropiere de mormînt». 
n-am cîştigat averi... numai sfinte cărţi.

N-am adunat aur, nici argint, n-am voit să am nici haine de prisos, 
nici orice fel de lucruri, ci numai cele singure de nevoie trupului... şi 
veniturile... le-am cheltuit la ale mele nevoi şi ale mînăstirii trebuinţe.

Aşijderea şi arhiereu fiind n-am adunat veniturile. Drept aceea 
nimeni să nu se ostenească după moartea mea, cercînd sau iscodind orice 
fel de adunare a chiliei mele, că eu nici de îngropare, nici de pomenire 
nu las ceva, ci cu sărăcia cea călugărească mai mult la sfîrşit ca să arate 
lui Dumnezeu că crez, că mai primit îi va fi lui Dumnezeu de nu va rămîne 
după moartea mea nici un ban.

Aceasta este diata şi duhovnicească a mea scrisoare, aceasta este 
înştiinţarea de avere a mea, iar necrezînd cineva aceasta, ar începe cu. 
iscodire a cerca după mine aur şi argint..., măcar şi mult s-ar osteni, 
nimic nu va afla, iar milostivul Dumnezeu va judeca»11,8.

Gîndul curat pe care Sfîntul Calinic şi-l exprimă în Plîngerea sav 
îl pune în practică şi adevăratul rod ni-1 înfăţişează după 38 de ani, cînd 
scrie această Diată.

Nu după mult timp, adică după şapte ani de cînd îşi scrie Diatay 
împovărat de greutatea anilor^ sfîntul cere autorităţilor să fie lăsat să 
plece din scaunul episcopiei, nu din alte motive, ci din cauza vîrstei 
înaintată.

Cînd scrie Paretisis-ul, Sfîntul Calinic se afla la Mînăstirea Cernica. 
Pentru a argumenta că nu pleacă din alte motive ci din cauza bătrîneţii 
şi a neputinţei, sfîntul înfăţişează rînd pe rînd toate momentele mai 
importante din viaţă începînd de la intrarea în mînăstire pînă în ceasul 
cînd îşi scrie paretisis-ul, precum şi cele mai de seamă lucruri pe care în 
viaţa sa de cîrmuitor al obştii de la Cernica şi în calitate de episcop 
a trebuit să le săvîrşească, şi care toate la un loc au lăsat urmele oboselii.

118. Ibidem, p. 133—135.
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Pe lîngă toate îmbunătăţirile făcute la Cernica110, Sfîntul Calinic
a adus o simţitoare îmbunătăţire şi în Eparhia Rîmnicului Noul Se
ver in 120.

«Acum lîngă toate aceste osteneli săvîrşite într-un şir de ani 62, 
de cînd am pus asupră-mi sfînta schimă, adăugîndu-se şi vîrsta care 
stă peste tot 80 de ani, m-a pogorît într-o foarte grea slăbiciune şi nepu
tinţă mai cu deosebire picioarele...

Prin acest înscris dau paretisis de Episcopie şi cinstitele înalte stă- 
pîniri vor chibzui a trimite în locul meu pe acela pe care Dumnezeu vi-1 
va face arătat»121.

După informaţiile pe care le dă în Paretisis, Sfîntul Calinic l-a scris 
în anul 1867, probabil pe la sfîrşitul anului, cînd starea sănătăţii se 
înrăutăţise. La puţină vreme adică la 11 aprilie 1868, Sfîntul Ierarh 
Calinic îşi dă obştescul sfîrşit acolo unde pentru prima dată a cunoscut 
adevăratul rost al vieţii sale. sensul chemării sale lăuntrice.

❖

Sfîntul Ierarh Calinic de la Cernica, atît prin viaţa sa cît şi mai ales 
prin lucrările sale, s-a dovedit a fi un bun organizator al vieţii religioase 
în general şi al vieţii monahale în special.

După cum am văzut din analiza făcută a manualului de pravilă
bisericească şi a pravilei monahale, Sfîntul Ierarh Calinic de la Cernica, 
a ştiut să ofere călugărilor, preoţilor de mir şi credincioşilor pe care 
i-a păstorit, normele canonice în aşa fel încît «asprimea» unora dintre 
ele să nu fie «poticneală» pentru nimeni.

Pe acestea spre a le putea urma a trebuit să le cunoască, şi faptul 
că le-a cunoscut cu de-amănuntul şi le-a pătruns înţelesul lor adevărat, 
o dovedeşte viaţa pe care a dus-o, activitatea pe care a desfăşurat-o, cît 
şi scrisul său cu caracter canonic, în centru căruia se găseşte «pravila^ 
pe care a reeditat-o.

Restul elementelor canonice, după cum s-a văzut, sînt împletite cu 
felurite alte povăţuiri şi îndemnuri ale Sfîntului Calinic adresate preo
ţilor, călugărilor şi credincioşilor.

Studierea operei canonice a Sfîntului Calinic, dă la iveală o latură 
strălucită a activităţi acestui mare ierarh şi constituie o dovadă în plus 
a vredniciei lui, care l-a făcut să fie proslăvit de Domnul printr-o credinţă 
tare şi prin fapte ale credinţei, care l-au ridicat în rîndul sfinţilor 122.

119. Ibidem, p. 137.
120. Prof. Al Ciurea, Sf. Ierarh Calinic de la Cernica, episcop al Rîmnicului 

şi Noului Severin, în «Mitropolia Olteniei», XV, (1963), nr. 9—10, p. 667—685.
121. Paretisis-ul Sf. Calinic, vezi Casian Cemicanu, op. cit., p. 138.
122. Patriarhul Jus'tinian, Apostolat social, în Slujba Bisericii şi Patriei, 

Pilde şi îndemnuri către cler, Bucureşti, 1958, voi. VII, p. 76—82.
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Din întreaga sa preocupare şi lucrare canonică şi din greutatea pe 
care el însuşi a pus-o pe această latură a activităţii lui, se vede tot atît 
de clar ca şi din viaţa altor sfinţi şi mari ierarhi, ca de altfel din întreaga 
lucrare a bisericii că, pentru zidirea vieţii creştine şi pentru cîrmuirea 
Bisericii, alături de Sfînta Scriptură şi de Sfînta Liturghie, sau în genere 
alături de cărţile de cult, al treilea element de bază pentru desfăşurarea 
lucrări mîntuitoare a Bisericii, îl constituie pravila, adică sfintele ca
noane şi rînduielile de bună întocmire şi cîrmuire a vieţii bisericeşti.

Şi prin acest fel de a vedea lucrurile, Sfîntul Calinic se situează în 
albia celei mai sutentice Tradiţii a Sfintei Biserici Ortodoxe.

La chipul Sfîntului Ierarh Calinic, întocmit din vredniciile sale mai 
bine cunoscute, se adaugă şi această vrednicie mai puţin cunoscută, pe 
care o constituie opera sa canonică şi cinstirea arătată prin ea laturei 
pravilnice a vieţii bisericeşti şi a tradiţiei în care s-a format şi pe care 
a lăsat-o ca un tezaur şi ca o călăuză urmaşilor săi din cinul călugăresc.

Magistrand EUGEN MARINA



DIN DATINILE NOASTRE STRĂVECHI

In oraşul de scaun, Tîrgovişte. în săptămîna Patimilor, liniştea asfin
ţitului de primăvară era sfîşiată de vuietul clopotelor mari şi mici, che- 
mînd pe binecredincioşi la denii. In Biresica Domnească, domnitorul şi 
doamna, coconii şi domniţele împreună cu boierii divaniţi şi curtenii, 
ascultau- zmeriţi şi cuvioşi, liturghia slujită de însuşi mitropolitul ţării 
înconjurat de sobor de arhierei.

In biserică se retrăiau întîmplări şi pilde din viaţa Mîntuitorului. 
Diaconul Paul de Alep, care l-a întovărăşit pe patriarhul Macarie al 
Antiohiei în călătoria făcută către mijlocul veacului al XVII-lea prin 
ţările române, povesteşte în însemnările sale de călătorie că în joia 
săptămînii Patimilor a asistat în Biserica Domnească la reîntruchiparea 
scenei spălării picioarelor după Cina cea de taină, cînd Mîntuitorul a 
arătat ucenicilor Săi pe cel care, nu după mult timp, avea să-L dea 
prins pentru treizeci de arginţi.

întru aceasta se făceau anume pregătiri. In dreptul stranei de miază
noapte se ,punea un scăunel şi o laviţă lungă de lemn, iar în mijlocul 
bisericii, o masă acoperită cu o stofă înflorată de mîinile harnice ale 
doamnei şi copiilor ei. Pe ea se aşezau un lighean cu ibricul lui, turnate 
în argint curat, un şorţ de bumbac şi un ştergar, încă neîntrebuinţat, 
alb ca neaua. în altar se aflau din timp zece preoţi şi un episcop, de 
obicei cel de Buzău, care urma să întruchipeze pe Apostoli. Cel de al 
doisprezecelea, cel ce urma să-l înfăţişeze pe Iuda, era întotdeauna un 
călugăr bătrin şi tare sărac şi care primea pentru aceasta o bună plată 
din partea domnitorului. El se aşeza dinainte, pe scăunelul de lîngă 
laviţă.

Cînd toate pregătirile erau gata. domnitorul şi mitropolitul urmat 
de boieri, intrau în biserică. Domnitorul se aşeza în jilţul său măiestrit 
dăltuit în lemn, iar doi diaconi, după ce primeau învoirea mitropoli
tului, aduceau din altar, pe rînd, cîte doi preoţi ce se aflau acolo ase- 
zîndu-i pe laviţă dinspre partea în care şedea călugărul bătrîn, Iuda. 
Cel din urmă era adus episcopul de Buzău.

Odată această ceremonie sfîrşită, mitropolitul făcea o scurtă slujbă, 
după care se dezbrăca de veşmintele sale sacre, se încingea cu şorţul şi 
luînd ligheanul, ibricul şi ştergarul. începea să spele picioarele celor ce 
întruchipau pe Apostoli, mai întîi pe ale călugărului, urmînd cu toţi 
ceilalţi şi sfîrşind cu episcopul.
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Ritualul care se săvîrşea era asemeni cu faptul care se petrecuse 
aevea, căci Evanghelistul Ioan ni-1 povesteşte astfel: «Iar mai-nainte 
de sărbătoarea Paştelui, ştiind Iisus că i-a sosit ceasul să se strămute 
din lumea aceasta la Tatăl, iubind pe ai săi care erau în lume, i-a iubit 
pînă la sfîrşit. Şi pe cînd era Cina, cînd diavolul pusese acum în inima 
lui Iuda, fiul lui Simon Iscarioteanul, cugetul vînzării, ştiind Iisus că 
Tatăl I-a dat tot în mîini şi că de la Dumnezeu a ieşit şi la Dumnezeu 
merge, se sculă de la Cină şi-şi dezbrăcă haina şi luînd un ştergar, se 
încinse. Apoi, turnă apă în vasul de spălat şi începu să spele picioarele 
ucenicilor şi să le şteargă cu ştergarul cu care era încins».

Ajunse mitropolitul să spele picioarele episcopului. Intre episcop şi 
mitropolit urma cunoscutul schimb de cuvinte din Evanghelie :

— «Doamne, Tu să-mi speli mie picioarele ?» spunea episcopul, la 
care mitropolitul răspunzîndu-i, îi zicea:

— «Ce fac Eu tu.nu pricepi acum, dar vei înţelege după aceea».
Episcopul mai încerca o împotrivire :
— «In veci nu-mi vei spăla picioarele».
— «Dacă nu le spăl Eu, nu vei avea de loc parte de mine», răspundea, 

mitropolitul şi după acest dialog, spăla şi picioarele episcopului.
Şi în timp ce se descingea de şorţ şi în altar, ajutat de doi diaconi,, 

mitropolitul se învesmînta din nou în odăjdiile sale, un sunet scurt tras 
în dungă din clopotul cel mic, dăruit de dumnealui Toma Vistiernicul, 
şi soţia dumisale Neacşa, spre lauda Celui în Troiţă proslăvit şi să le 
fie dumnealor de veşnică pomenire, — vestea pe postelnicul casei măriei- 
sale doamnei că a sosit vremea să coboare şi dînsa în biserică.

Părăsindu-şi iatacul şi ghergheful, pe care migălea cu fir de aur 
şi argint un epitaf pe care îl hărăsise bisericii curţii drept mulţamită 
pentru izbînzile soţului ei, doamna păşea în biserică cu domniţele şi fetele 
de casă. Se închina mai întîi domnitorului, bătea mătănii la icoanele- 
împărăteşti şi se aşeza în jilţul său cu domniţele în jur şi fetele de casă 
în rînd, fiecare după treapta de boierie a părinţilor lor.

Se citeau cele douăsprezece evanghelii şi, după ce mitropolitul de- 
săvîrşea slujba după canoane, doamna părăsea cea dintîi biserica, urmată 
de alaiul ei. Cei de faţă, mitropolit şi boieri, erau poftiţi de domnitor 
în spătărie, unde, pe tipsii şi talgere de argint, se aflau numeroase şi 
felurite mîncăruri gustoase, toate însă de post. Şi în timp ce gustau cu 
cumpătare din bucate, chibzuiau şi puneau la cale treburile obşteşti. 
Iar cînd din turnul Chindiei straja slobozea o săgeată, vestind miezul 
nopţii, domnul se ridica de la masă. Boierii i se închinau după tipicul 
orinduit şi, luîndu-şi toiegile, semnele înaltelor dregătorii cu care îi 
învrednicise domnitorul, se risipeau, care călare, care în rădvan, pe la 
casele lor, sub cerul înstelat, scăldat de razele argintii ale lunii pline.

BARBU ANGELESCU



TRADUCERI ÎN LIMBA ROMÂNĂ DIN LITERATURA 
RELIGIOASĂ ORIENTALĂ

In ţara noastră, ca şi în alte părţi ale lumii, problemele Orientului 
sînt privite cu interes mereu crescînd, iar contribuţia unora dintre popoa
rele orientale la tezaurul culturii universale este din ce în ce mai mult 
cercetată şi preţuită.

Vom încerca în cele ce urmează să prezentăm traducerile mai im
portante în limba română din literatura religioasă orientală, făcute fie de 
specialişti filologi, fie de oameni de cultură care s-au folosit de versiu
nile textelor orientale în limbi europene.

Nu ignorăm, desigur, faptul că s-a mai făcut ceva asemănător, cu 
prilejul unor prezentări cu caracter general asupra studiilor de orienta
listică şi istoria religiilor din ţara noastră 1. Totuşi socotim ca utilă o pre
zentare specială a traducerilor în limba română din literatura orientală, 
care să scoată în evidenţă cu mai multe amănunte importanţa fiecăreia din
tre aceste traduceri.

Va lipsi în lucrarea noastră prezentarea unor traduceri care nu apar
ţin literaturii religioase orientale propriu-zise şi chiar dintre acestea ex
cludem traducerile din Sfînta Scriptură a Vechiului şi Noului Testament, 
care pot face obiectul unei lucrări speciale cu caracter biblic.

In ce priveşte ordinea de prezentare a traducerilor, ţinînd seamă de 
faptul că acestea s-au făcut din literatura unor popoare şi religii diferite, 
le vom prezenta pe religii, începînd cu cea egipteană şi sfîrşind cu isla
mismul.

- * Lucrare de seminar, întocmită în cadrul cursurilor pentru titlul de magistru 
în teologie sub îndrumarea P. C. Diac. Prof. Emilian Vasilescu, care a şi dat avizul 
pentru publicare.

1. M. Guboglu, Orientalistică română, în voi. «Studii şi Articole de istorie», I, 
Bucureşti, 1956; Diac. Prof. Emilian Vasilescu, Orientalistică română, în «Ortodoxia» 
VIII (1956), nr. 4, p. 621— 628, şi Studiul Istoriei religiilor în România, în «Studi» 
Teologice», X I  (1959), nr. 1— 2, p. 1— 31.
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1. Religia Egiptului antic

Din literatura religioasă a vechiului Egipt avem destul de puţin în ro
mâneşte. Mai de mult, Gr. Tocilescu a tradus, cu ajutorul unor specialişti 
străini, o inscripţie de pe un sarcofag egiptean, inscripţie care cuprindea 
un fragment din faimoasa Litanie a Soarelui din literatura religioasă egip
teană 2.

Acest document, despre care aflăm că ar fi făcut parte din colecţia 
unui oarecare general Mavros şi care astăzi se păstrează în Muzeul Naţio
nal de Antichităţi din Bucureşti, cuprinde primele 23 de laude din aşa- 
zisa Litanie a Soarelui 3.

Textul de pe care s-a făcut această traducere se află pe un fragment 
de granit negru, înalt de 0,24 m şi lung de 0,64 m, care se pare că ar fi 
făcut parte integrantă dintr-un sarcofag destinat unei persoane numita 
Peti(a)tum 4.

Cele 23 de laude reprezintă introducerea la un nesfîrşit imn de laudă 
închinat «Domnului sferelor ascunse care face să izvorască esenţele, ace
luia care rezidă în întuneric» (lauda I).

Imnele de laudă adresate soarelui şi gravate pe morminte aveau me
nirea să atragă bunăvoinţa zeului soarelui, Ra, asupra morţilor şi pro
tecţia lor din partea acestui zeu în lumea cealaltă. Astfel de imne vor 
intra cu vremea, împreună cu alte texte magico-religioase, în aşa numita 
Carte a Morţilor, în care, în afară de imnuri adresate zeilor, sînt şi des
crieri ale vieţii de dincolo şi indicaţii pentru comportarea mortului în aşa 
fel încît să cîştige bunăvoinţa zeilor 5.

Pentru scopul ce-1 urmărim aici însă, este mult mai important decît
traducerea fragmentului de imn prezentat mai sus, traducerea făcută mai 
de curînd în limba rusă a celor mai importante şi mai complete texte egip
tene cu caracter mitologic, prin transpunerea în limba română a lucrării 
lui M. E. Matie, Miturile Egiptului antic (Bucureşti, Ed. Ştiinţifică, 1958, 
in—8°, 255 p., 23 X 17).

Dintre toate miturile cuprinse în această lucrare, o importanţă deo
sebită o are legenda despre zeul Ptah, potrivit căreia întreaga lume — zeii 
şi oamenii, oraşele şi templele, viaţa şi moartea — s-ar fi născut din gîn-
direa lui Ptah (p. 92). De asemenea, sînt deosebit de interesante textele
care se referă la mitul lui Osiris şi care cuprind şi ele un fel de creaţie a 
lumii (p. 56—68). Pentru ambele mituri s-au găsit cercetători care să 
caute analogii între aceste mituri şi referatul biblic despre creaţia lumii.

2. Gr. Tocilescu, O inscripţie hieroglifică pe un sarcofag egiptean, în Muzeul 
Naţional de Antichităţi, în «Revista pentru Istorie, Arheologie şi Filologie», an. IV, 
voi. VIII, fasc. aprilie.mai, Bucureşti, 1902, p. 106— 109.

3. Această «Litanie a Soarelui», publicată pentru prim a.dată de către Navillc 
sub acelaşi titlu (La Litanie du Soleil, Leipzig, 1875), reprezintă denumirea generici 
dată unor inscripţii culese de prin mormintele regilor din Theba, inscripţii ce con
ţineau rugăciuni adresate aceleiaşi divinităţi sau uneori unor demoni sau genii 
(Vezi V. I. Avdiev, Istoria Orientului antic, Bucureşti, 1951, p. 170— 172).

4. Gr. Tocilescu, loc. cit., p. 106. 5. Ibidem, p. 109.
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De altfel, şi alte mituri ale Egiptului antic au fost cercetate în acest 
spirit comparativ grăbit, şi nefondat; căutîndu-se în acestea originea unora 
dintre învăţăturile, ritualurile şi iconografia creştinismului. Mai ales în 
miturile osiriene s-au căutat influenţe asupra eshatologiei, a ritualului şi a 
iconografiei creştine.

Aceasta nu înseamnă că miturile Egiptului antic nu ar avea totuşi o 
deosebită importanţă din punctul de vedere al istoriei culturii şi religiei 
egiptene. Prin lectura acestor mituri, cititorul român îşi poate da seama 
de reprezentările vechilor egipteni cu privire la religie, natură şi socie
tate; mai ales că M. E. Matie a făcut, în partea I-a şi a IlI-a a lucrării 
sale, ample comentarii asupra mitologiei egiptene în general şi asupra 
fiecărui mit în parte.

2. Religia asiro-babiloneană

Din bogata literatură asiro-babiloneană, avem în româneşte două lu
crări importante, făcute şi acestea nu după texte originale, ci după di
verse traduceri din limbi europene. Acestea sînt: 1) Prof. Ioan Mihăl- 
cescu, Epopeea lui Ghilgameş, versiune, analiză şi note explicative (Bucu
reşti, Tip. Cărţilor Bisericeşti, 1920, in-8°, 123 p., 24 X 16. «Biblioteca 
Istoriei Religiilor», nr. 1), 2) Pr. T. Negoiţă, Codul lui Hammurapi, cu o 
prefaţă şi introducere aparţinînd traducătorului (Bucureşti, Tip. «Fîn- 
tîna Darurilor», 1935, in-8°, 'XXIV + 51 p., 22 X 14).

Traducerea «Epopeii lui Ghilgameş» a fost făcută de fostul profesor 
de teologie I. Mihălcescu — devenit apoi mitropolitul Irineu Mihălcescu — 
după Arthur Ungnad şi Hugo Gressmann 6, iar traducerea celebrului cod 
al regelui asiro-babilonean Hammurapi s-a făcut după asirologul fran
cez Scheil'7 şi după alte lucrări aparţinînd lui H. Winckler'8 şi Hugo 
Gressmann 9.

Epopeea lui Ghilgameş, al cărui titlu străvechi, asiro-babilonean era 
«Despre acela care a văzut totul pînă la capătul lumii» 10, este un fel de 
Iliadan , care rezumă cunoştinţele vechilor babilonieni. Despre ea se 
spune că datează din timpurile străvechi. De altfel, în favoarea acestei 
păreri pledează şi faptul că numele lui Ghilgameş e întîlnit în inscripţiile 
sumeriene din secolul al XXV-lea î.d.Hr., iar chipul personajului se gă
seşte pe tiparele cilindrice din aceeaşi epocă 12.

Această epopee are ca temă voinţa omului de a trăi, de a se înveş- 
nici, iar această temă este tratată într-o remarcabilă formă artistică. «Ten

6. Das Gilgamesch Epos, Gottingen, 1911.
7. Memoires de la Delegation en Perse, IV, Paris, 1902.
8. Die Gesetze Hammurabis, Konig von Babylon um  2250 v. C h .: Das ălteste 

Gesetzbuch der Welt, Leipzig, 1903 (2. und 3. Aufl. 1903, 4 Aufl. 1906).
9. Altorientalische Texte zum A. Testament, 2. Aufl., I. B., Berlin, 1926.
10. L. Lipin şi A . Belov, Cărţile de lut, trad. din ruseşte de Lazăr Iliescu, Bu

cureşti, 1962, p. 266.
11. Diac. Prof. Emilian Vasilescu, Curs de Istoria Religiilor  (dactilografiat*

Bucureşti, 1953, p. 43. 12. Vezi V. I. Avdiev, op. cit., p. 74.
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dinţele şi problemele care străbat această epopee — spune S. N. Kramer — 
sînt comune oamenilor din toate ţările şi din toate timpurile: nevoia de 
prietenie, devotamentul, dorinţa de a-şi crea un renume şi de a-şi cîştiga 
glorie, dragostea de aventură, de fapte eroice şi mai ales anxietatea în 
faţa gîndului morţii, care domină toate celelalte teme prin setea nestă
vilită după nemurire. Aceste tendinţe diferite, care îşi dispută fără încetare 
mintea şi inima oamenilor, se reflectă în Epopeea lui Ghilgameş şi îi dau 
o valoare dramatică ce depăşeşte limitele timpului şi ale spaţiului» 13. 
Eroul ei este un om adevărat, care iubeşte şi urăşte, care plînge, dar se şi 
bucură, care speră şi cunoaşte disperarea.

Epopeea începe printr-o scurtă introducere, în care se aduc laude lui 
Ghilgameş şi oraşului său Uruk14. Urmează prezentarea conflictului din
tre Ghilgameş şi zei, împrietenirea lui Ghilgameş cu monstrul Enghidu, 
faptele eroice pe care aceştia le săvîrşesc împreună, persecutarea eroului 
de către zeiţa Iştar, ale cărei graţii acesta le refuzase, etc.

Ceea ce este deosebit de important în această epopee este tema po
topului, care se întîlneşte şi în alte scrieri asiro-babilonene, dar aici este 
tratată mai pe larg şi cu amănunte foarte asemănătoare cu cele ale refera
tului biblic despre potop; ceea ce a lăsat loc presupunerii că este vorba 
de o tradiţie comună popoarelor semite.

Sînt de asemenea interesante în partea ultimă a Epopeii lui Ghilga
meş informaţiile pe care le primim despre concepţia asiro-babiloneană 
cu privire la lumea de dincolo; concepţie oare reiese dintr-un dialog ce 
ar fi avut loc, cu învoirea zeilor, între Ghilgameş şi prietenul său Enghidu, 
după moartea acestuia din urmă, survenită ca o răzbunare a zeiţei Iştar.

Traducerea românească a Epopeii lui Ghilgameş beneficiază de cali
tăţile recunoscute unanim ale traducătorului: claritate, sobrietate, com
petenţă în analiza şi notele explicative ce însoţesc traducerea textului. Şi 
putem spune, în general, că, într-adevăr, succesul acestei epopei, atît în 
zilele noastre cît şi în timpul antichităţii, se explică «prin calităţile ei 
excepţionale, prin omenescul său, prin puterea sa dramatică, ea fiind, fără 
tăgadă, cea mai frumoasă dintre operele literare babilonene» 15.

Cultura asiro-babiloneană mai este reprezentată în româneşte, cum 
spuneam, şi prin traducerea codului de legi al regelui Hammurapi.

Această colecţie de legi poate fi considerată ca expresia cea mai ve
ridică a civilizaţiei mesopotamiene din timpul regatului babilono-amorit 
(1894— 1595 î. d. Hr.). regat care a atins culmea înfloririi sale sub regele 
Hammurapi (1792— 1750 î. d. Hr.)16.

13. S. N. Kramer, Istoria începe la Snmer, trad. din englezeşte de Cornel Sabin, 
Bucureşti, 1962, p. 245.

14. V. V. Struve, Istoria universală, voi. I, Bucureşti, Editura Ştiinţifică, 1959,
p. 216. 15. S. N. Kramer, op. cit., p. 244.

16. Ne folosim de această ocazie pentru a atrage atenţia asupra erorii strecurate 
în introducerea la traducerea românească a Codului lui Hammurapi, unde se spune 
că alcătuitorul acestui cod ar fi domnit între anii 2123— 2081 (p. X II); de fapt, el a 
domnit între anii 1772— 1750 î.d.Hr. (Vezi V. V. Struve, op. cit., voi. I, p. 183— 221).
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Deşi nu este o operă piu1 originală, ci mai degrabă o dezvoltare în con
tinuare a legilor sumeriene, acest cod interesează îndeosebi pe cei care se 
ocupă cu studiul orînduirii economice şi sociale a Babilonului17. Interesează 
şi pe cei care se ocupă cu istoria religiilor prin părţile sale, introductivă 
şi finală, unde sînt pomenite zeităţile care, în concepţia asiro-babilonenilor, 
garantau respectarea aplicării legilor. Dar interesează şi pe teologi, fiindcă 
între acest cod şi Pentateuhul lui Moisi s-ar părea că există simţitoare 
asemănări. Elucidarea problemei dependenţei sau independenţei Penta
teuhului lui Moisi de Codul lui Hammurapi nu este cu putinţă decît prin- 
tr-un amănunţit studiu în paralelă al acestor două importante documente, 
iar din cercetările care s-au făcut pînă acum s-a ajuns la concluzia că 
asemănările despre care este vorba sînt numai formale 1S.

In traducerea românească a Codului lui Hammurapi, forma de distri
buire a materialului nu a suferit nici o schimbare faţă de textele folo
site. Ceea ce apare drept contribuţie personală a traducătorului român 
se află în prefaţa şi introducerea care preced traducerea codului, unde 
sînt scoase în evidenţă unele deosebiri între legislaţia babiloneană din 
Codul lui Hammurapi şi legislaţia mozaică.

în privinţa cuprinsului însuşi al textului tradus, menţionăm că el se 
împarte în trei părţi şi anume: 1) Introducerea; 2) Codul propriu-zis şi 
3) încheierea.

în introducere remarcăm intenţia mărturisită a legiuitorului de a 
stabili dreptatea în interiorul regatului. în p-artea a doua, unde sînt în
şirate cele 282 de articole ale codului, remarcăm asprimea legilor, care 
stipulau, pentru vini ce nouă astăzi nu ni se par prea grave, pedepse 
ca tăierea mîinilor sau chiar moartea. încheierea frapează îndeosebi prin 
blestemele pe care regele le aruncă asupra celor care vor manifesta aver
siune faţă de legile stabilite în cod sau le vor schimba.

Prin numărul mare de legi enunţate şi prin precizia care caracte
rizează aceste legi, Codul lui Hammurapi rămîne cel mai important do
cument juridic pe care ni l-a lăsat civilizaţia asiro-babiloneană.

3. Religia Chinei antice

Din literatura religioasă a Chinei antice s-a tradus de asemenea foarte 
puţin în româneşte. Mai exact, avem numai traducerea celebrei opere 
Dao-de-ţzîn, atribuită filozofului antic chinez Lao-ţzî. Traducerea este 
făcută din limba rusă după Ian Hin-Şun şi se află inclusă în lucrarea aces
tuia intitulată Filozoful antic chinez Lao-ţzî şi învăţătura sa (Bucureşti, 
Editura de Stat pentru literatură ştiinţifică, 1953, in-8°, 167 p., 21x15).

17. începând cu anul 1947, ipoteza unui Hammurapi în postura de prim legislator 
al lumii a fost abandonată. Acest lucru s-a • datorat unor noi descoperiri, ca aceea 
a codului promulgat de regele Lipit-Iştar, anterior cu peste 150 de ani celui aparţinînd 
lui Hammurapi. în 1948 s-a descoperit codul unui alt rege cu numele Bilalama, an
terior cu aproximativ 70 de ani lui Lipit-Iştar. în sfîrşit, în 1952 s-a dat la iveală 
codul regelui sumerian Ur-Nammu, întemeietorul celei de a treia dinastii Ur, aprox. 
2050 î.d.Hr. —  (S. N. tKramer, op. cit., p. 111— 112).

18. Vezi Pr. T. Negoită, op. cit., p. II— VIII.

B.O.R. — 13
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Traducerea cărţii Dao-de-ţzîn, însoţită şi de textul chinez, are puţine 
adnotări şi acestea numai la textele mai dificile; în schimb, beneficiază 
de o amplă expunere asupra condiţiilor istorice şi sociale ale epocii în care 
a apărut această operă, asupra personalităţii lui Lao-ţzî şi a caracterului 
învăţăturii sale despre «dao». Toate acestea sînt precedate de o impor
tantă introducere, în care se aruncă o privire retrospectivă asupra culturii 
chineze (p. 9—110).

Cartea Dao-de-ţzîn, probabil formată din fragmente de origină di
ferită, compilate de discipolii lui Lao-ţzî, cuprinde 81 de capitole, împăr
ţite în două părţi. Prima parte, care se caracterizează printr-o accentuată 
trăsătură metafizică, este intitulată «Dao» (cale) şi cuprinde primele 37 
de capitole; iar cea de a doua, consacrată problemelor morale şi politice, 
redate prin cuvîntul «De» (virtute), cuprinde restul de 44 de capitole.

Ideea filozofico-religioasă fundamentală din cartea Dao-de-ţzîn este 
că lumea reală e determinată de un spirit logic: «dao». Dao este «mama 
tuturor lucrurilor» (I), «principiul cel mai adînc» al acestora şi «rădă
cina cerului şi a pămîntului» (VI). In sine, această noţiune de dao cu
prinde ideea de ordine, de totalitate şi de responsabilitate. Ea apare însă 
şi ca «o fiinţă absolută, primordială, universală şi veşnică». Omul poate 
să ajungă la dao numai atunci cînd nu se limitează la contemplarea fe
nomenelor exterioare, ci se ridică pînă la cunoaşterea esenţei lor (XIV 
şi LIV).

Spre deosebire de dao, cuvîntul chinezesc «de» este înţeles de obicei 
ca normă etică. Uneori însă el este folosit şi cu sensul de însuşire perma
nentă a lucrurilor sau atribut al lor (LI).

Din noţiunile de «dao» şi «de» a rezultat teoria despre «nonacţiune». 
Esenţa acestei teorii o constituie ideea că omul trebuie să respecte legile 
dao şi să urmeze calea firească inerentă lucrurilor (XXXVII). Cu toate 
acestea, teoria nonacţiunii nu reprezintă un îndemn spre resemnare în 
faţa răului, ci un ameninţător avertisment împotriva acelora care, din 
cauza unor interese personale egoiste, încalcă legile fireşti ale lui dao şi 
aduc societatea într-o situaţie deplorabilă (LXIII—LXIV).

Menţionăm că lucrarea Dao-de-ţzîn a mai fost tradusă mai demult 
în limba română, probabil din limba franceză, şi a apărut în fosta editură 
R. A. M. (Aninoasa-Gorj), fără indicarea traducătorului şi fără studiu 
introductiv.

4. Religiile Indiei

Din monumentele literar-religioase ale Indiei s-a tradus ceva mai mult 
în limba română decît din alte literaturi orientale, deşi mai mult frag
mente sau capitole de sine stătătoare.

Menţionăm în primul rînd opera de traducător din literatura indiană 
făcută de marele scriitor George Coşbuc, care a transpus cu măiestrie, din 
limba germană mai ales, în limba română, fragmente din diferite lucrări 
de seamă indiene, pe care le-a publicat mai întîi în revista «Convorbiri
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Literare» şi apoi le-a adunat în volumul «Antologie sanscrită» (Bucureşti, 
Ed. Librăriei Leon Alcalay, 1907. in-32°, 93 p., 15 X 10).

După o scurtă introducere (p. 3—10), în care traducătorul face o ra
pidă trecere în revistă a celor mai fecunde personalităţi literare indiene, 
începe antologia propriu-zisă. Aceasta constă din traducerea a patru imne 
din Rig-Veda (p. 11—18). cîteva maxime şi proverbe (p. 19—40), o isto
risire populară a potopului (p. 41—42). unele fragmente din marile epopei 
Mah'&bhărata şi Ră.mayăna (p. 43—73) şi. în încheiere, un număr destul 
de mare de note explicative (p. 74—93).

Lucrarea aceasta ne ajută să ne formăm o idee despre gradul de cul
tură şi de viaţă religioasă la care ajunseseră indienii pe vremuri. Sînt de 
remarcat în această privinţă ideile cuprinse în imnul din Rig-Veda adre
sat către soare (p. 11— 12) sau în celelalte imne destinate zeilor Varuna 
şi Indra (p. 15— 18).

De asemenea sînt de folos pentru completarea informaţiilor noastre 
despre starea socială şi morală a vechilor indieni fragmentele extrase din 
Mahâbhărata şi Râmayana. La aceasta se adaugă şi forma literară minu
nată în care pana lui George Coşbuc a redat cuprinsul textelor indiene.

Reale servicii, ca traducător în limba română din literatura reli
gioasă indiană, a adus şi prof. Ioan Mihălcescu, deşi nici el n-a fost un 
specialist în indologie. Astfel, el a tradus dihv Rig-Veda primele zece imne. 
publicîndu-le în revista «Convorbiri Literare» în anul 1926 19. Traducerea 
a fost făcută după A. Langlois, Rig-Veda ou Livre des hymnes (Il-eme 
edition. Paris, Foucaux, 1872), şi după Hermann Gressmann, Worterbuch 
zum Rig-Veda (Leipzig, 1873).

Trăsătura fundamentală a conţinutului acestor imne. observă tradu
cătorul român, o formează tendinţa spre un fel de monoteism. Deşi la 
începutul imnelor se face apel la mai mulţi zei spre a lua parte la ban
chetul de sacrificiu dat în cinstea puterii divine (imnele I—IV), pînă la 
urmă, imnele sfîrşesc prin a centraliza totul în jurul «Ocrotitorului ne
învins», Indra (imnele V—X). De fapt, conţinutul imnelor nu e unitar 
în concepţii. In schimb, întrebuinţarea abilă a metricei, ampla utilizare a 
comparaţiilor, vioiciunea descrierilor şi redarea pregnantă a unui mare 
număr de evenimente asigură fiecăruia dintre ele un loc deosebit în is
toria artei poetice indiene.

Prof. Ioan Mihălcescu a făcut şi traducerea cunoscutei lucrări indiene 
Manava-Dharma-Săstra, sub titlul Legea lui Mânu sau Instituţiile civile 
şi religioase ale Indiei (Bucureşti, Tip. «N. Stroilă», 1920, in-8°, V III+ 424 
p., 22X15, «Bibliotecă Istoriei Religiilor», nr. 2). Traducerea a făcut-o 
după A. Loiseleur — Deslongchamps (Paris, Ed. «Garnier», f. a.), iar 
notele explicative le-a prelucrat după mai mulţi autori sau le-a alcătuit 
personal. Ceea ce l-a determinat să facă această traducere a fost — după 
propria mărturie — marea importanţă pe care o prezintă această lucrare

19. (Bucureşti, an. LVIII, noiembrie 1926, p. 903— 913. Lămuriri introductive, 
p. 903— 911. Traducerea imnelor I— III, p. 911— 913. în an. LX, mai-august 1927, 
p. 94— 97, traducerea imnelor IV— X).
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pentru cunoaşterea vieţii spirituale a poporului indian din faza brahmanică 
a religiei sale.

Legea lui Mânu face parte din ciclul de scrieri brahmane întocmite 
«în amintirea şi pentru consacrarea marilor victorii repurtate de arienii 
hinduşi în valea Gangelui şi în nordul Deccanului» 20. Forma sub care ea 
se prezintă astăzi se pare că n-a suferit nici o schimbare faţă de original. 
Singura modificare constă în reducerea substanţială a aşa-ziselor stanţe sau 
distihuri. Aşa s-a ajuns ca astăzi ea să numere doar 2685 de distihuri, pe 
cînd, la început, se pare că ar fi constat din 100.000 şi ar fi fost destinată, 
în această extindere, zeilor.

Despre Mânu, ca autor presupus al acestei colecţii de legi, nu se ştie 
nimic precis. De altfel, faptul este explicabil, pentru că, în urma unui stu
diu atent al acestor legi, se poate conchide cu destulă uşurinţă că ele nu 
sînt rezultatul muncii unei singure persoane, ci constituie o' adevărată 
culegere de tradiţii juridice favorabile castei brahmanilor şi celei a no
bililor. De aici marea grijă a legilor de a menţine mai întîi castele.

Legea lui Mânu cuprinde şase diviziuni principale şi anume: 1) Veda 
sau religia, în care sînt înşirate date despre creator şi creatură (cartea 
I-a, 1—61); 2) Vedănta sau filozofia care derivă din Veda, avînd aceeaşi 
aplicare la actul creatural în general (cartea I-a, 62—118 — cartea a Il-a, 
1—25); 3) Reglementarea actelor de devoţiune, purificările necesare, 
ceremoniile de castă, datoriile castelor, relaţiile familiei hinduse, prac
ticile vieţii de toate zilele şi consacrările prin Veda sau prin tradiţie (car
tea a Il-a, 26—249 — cartea a Vl-a); 4) Atribuţiile regale, arta de a con
duce, legea civilă şi penală (cartea a Vil-a — cartea a X-a); 5) Prescripţii 
cu privire la expiaţii (cartea a Xl-a); 6) Karma, care determină conse
cinţele faptelor în existenţele succesive (cartea a XH-a).

După cum se poate obseiva, această lucrare interesează, deoarece, 
pentru acele epoci îndepărtate, ea a fost în acelaşi timp un cod civil, penal 
şi politic, şi totodată un cod religios.

Tot prof. Ioan Mihălcescu a tradus şi celebra poemă Blmgavadgită 

(Bucureşti, Tip. Cărţilor Bisericeşti, 1932, in-12°, 126. p., 21x15, «Bi
blioteca Istoriei Religiilor», nr. 3).

Ca şi în cazul celorlalte traduceri, Ioan Mihălcescu, nefiind un spe
cialist în sanscritologie, a recurs şi de data aceasta la traduceri în limbi 
europene şi anume: E. Burnouf, Le Bhagavata Purana ou histoire poetique 
de Krichna, t. I, Paris, 1840; Franz Hartmann, Die Bhagavad-Gitiă. Das 
Lied von der Gottheit. Die Lehre vom gottlichen Sein, Branschweig, 1892; 
Richard Garbe, Sămkhyă und Yoga, Strassburg, 1896, etc.

Trebuie să adăugăm însă că avem în limba română şi o traducere a 
acestei importante lucrări făcută direct din limba sanscrită de prof. Th. 
Simenschy (Bucureşti, Ed. «Casa Şcoalelor», 1944, in-120, 112 p., 12x15), 
care, în acest scop, a folosit textul sanscrit publicat în anul 1846 de A. W. 
Schlegel, în colaborare cu Ch. Lassen, sub titlul: Bhagavad-Gită9 id est

20. Jean Lahor, Histoire de la Litterature Hindoue, (Periode sanscrite), Paris, 
1888, p. 77.
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0EajiBoiov |i£Xog sive Almi Crishiiae et Arjunae colloquiunv de rebus di~ 
nivis. (Textum recensuit, adnotationas criticas et interpretationem Lati- 
nam adiecit Aug. a Schlegel. Editio altera auctior et amendatior cura 
Christiani Lasseni, Bonnae. MDCCCXLVI).

Această splendidă poemă este un episod didactic cuprins în cîntarea 
a Vl-a a celebrei epopei indiene Mahiâbhărata 21.

Subiectul poemei îl formează descrierea luptelor fratricide dintre tri
burile Pandavilor şi al Kauravilor. urmaşii zeului luminii, Bharata. Acesta 
este de fapt un pretext, pentru că, în realitate, totul tinde să sublinieze 
faptul că Brahma, ca suflet al universului, «este izvorul şi ţinta finală a 
tuturor lucrurilor create şi totuşi cu desăvîrşire independent de ele»22. 
Cei care mijlocesc comunicarea unei astfel de învăţături sînt două per
sonaje de frunte din întreaga Mahâbhărata şi anume Arjuna şi Krişna. 
Cine sînt aceştia? Arjuna este cel mai destoinic şi, în acelaşi timp. cel 
mai de caracter dintre cei cinci fii ai lui Pandu, iar Krişna, identificat 
cu Vişnu, este considerat ca o întrupare a Fiinţei Supreme, care nu ia parte 
la luptă, ci primeşte să fie doar vizitiul lui Arjuna:

Aproape întreg cuprinsul Bhagavadgitei îl formează dialogul filozo- 
fico-teologic dintre aceste două mari personaje; dialog al cărui.scop este 
acela de a dovedi superioritatea intereselor de castă faţă de toate celelalte 
îndatoriri şi de a stabili o adevărată armonie între sistemele filozofice 
Sămkhya şi Yoga. care, deşi se deosebesc prin metoda utilizată, sînt to
tuşi echivalente 23.

în prima parte a acestei lucrări se arată, între altele. în ce constă prin
cipiul etic şi anume: orice acţiune trebuie susţinută de fapte bune. în rest, 
dialogul urmăreşte să pună în valoare ideea teistă mărturisită în primele 
cînturi. care. pe parcurs, capătă o deosebită amploare, ajungînd ca. în 
cel de al II-lea capitol, Krişna să-şi manifeste în chip măreţ natura sa 
divină.

Aceste două traduceri ale Bhagavadgitei, deosebit de clare şi însoţite 
de bogate note explicative, lasă cititorului mulţumirea de a simţi ceea ce 
este în original această poemă: o perlă literară.

Aceleaşi caracterizări pot fi făcute şi cu privire la alte traducerî ale 
prof. Theodor Simenschy, intitulate: Khata-Upanişad (Bucureşti, Impri
meria Naţională, 1937, in-8°, 20 p., 25x16 şi, respectiv, Mundaka-Upanişad, 
Tip. «Tiparul Moldovenesc», 1939, in-8°, 14 p., 25x16).

21. Mcihcibharata sau Marea epopee a luptei urmaşilor lai Bharata este cel ma* 
vechi monument al literaturii indiene, dar nu şi cel mai timpuriu ca redactare.
Ea se divide în 18 cărţi de o întindere foarte variată, toate redactate în cea mai 
mare parte în Shlokas sau tristubli, metri care prin forma lor antică se apropie 
dc strofele vedice. 22. Th. Simenschy, Bhagavadgita, p. 6.

23. Samkhya înseamnă «enumerare», deoarece această dcctrină enumera prin
cipiile ontologice în ordinea lor ierarhică. Scopul acestui sistem este de a elibera 
sufletul de renaştere prin cunoaşterea lumii exterioare; iar Voga înseamnă «unire», 
adică urmăreşte unirea sufletului cu Fiinţa Supremă printr-o concentrare a gîndiri 
asupra eului propriu.
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Aceste Upanişade sînt tratate care transmit cunoştinţe superioare atît 
despre persoana divină, Brahma, cît şi despre suflet şi căile care duc la 
mîntuirea sa.

Cuvîntul «Upanişad» ar rezulta din unirea verbului «sad» (a fi aşe
zat). cu prefixul «upa-ni», însemnînd împreună «a se aşeza lîngă cineva 
sau lîngă un lucru»24; fapt petrecut şi-n realitate, ele fiind aşezate la 
sfîrşitul Vedelor, de unde şi numele de Vedânta.

Cunoscînd că, pentru redactarea Upanişadelor a fost necesar foarte 
mult timp — aproximativ de la 1500 pînă la 500 î. d. Hr. — şi mai ales 
că în cuprinsul lor se tratează o serie întreagă de aspecte’pe care le-a îm
brăcat viaţa cultural-religioasă a Indiei antice, ele prezintă o însemnătate 
deosebit de mare pentru cercetătorul care urmăreşte istoria gîndirii aces
tui popor.

Tema comună pe care ambele Upanişade o tratează şi anume: posi
bilitatea cunoaşterii lui Brahma şi a dobîndirii vieţii veşnice, face ca. sub 
raportul fondului, aceste două lucrări să se asemene foarte mult între ele. 
Şi astfel, fără să fi format vreodată «un tot» cu Khata, Mundaka — Upa- 
nişad continuă să răspundă aceloraşi întrebări. După aceste Upanişade, 
«temelia lumii o constituie spiritul absolut. Brahma, iar ţinta adevăratei 
ştiinţe este de a-1 cunoaşte ca identic cu toate creaturile şi, îndeosebi, cu 
sufletul nostru propriu» 25.

Dar care este calea pentru a cunoaşte pe Brahma ? Cele ’dbuă Upa
nişade sînt de acord în a socoti că nu raţionamentul duce la adevăr, ci nu
mai acea stare în care simţurile şi mintea, prin diverse mijloace, ajung 
să fie sustrase de la tot ceea ce aparţine ordinului natural. La aceasta se 
mai adaugă însă şi felul în care cel interesat ştie să mediteze şi să ros
tească silaba sfîntă «om».

In ceea ce priveşte nedumerirea credinciosului indian în problema 
nemuririi, răspunsul este net: nemurirea se dobîndeşte numai prin con
templarea sufletului propriu (Vally, 4—1).

Cu toate acestea, nu putem trece cu vederea faptul că legătura dintre 
idei în cele două Upanişade este foarte slabă şi că. uneori, conciziunea 
lor fnerge pînă la obscuritate.

în afară de Bhagavadgită sau de cele două Upanişade, despre care am 
vorbit mai sus şi care au un caracter mai special, teologic şi filozofic, prof. 
Th. Simenschy a mai tradus în limba română, din sanscrită, şi alte lucrări 
ce ne interesează aici, chiar dacă au mai mult un caracter literar şi mo
ralizator. Printre acestea menţionăm Panciatantrci sau Cele cinci cărţi ale 
înţelepciunii indiene (3 voi., Bucureşti, 1932, 1934, 1936) şi două frag
mente din Mahâbhârata, intitulate Povestea lui Nala, Tip. «Tiparul Mol
dovenesc». 1937, in-8°, 83 p.. 22x15) şi Poẑ estea faptei omeneşti (Tip. 
«Tiparul Moldovenesc», 1937, in-8°. 9 p.. 22x15).

24. Ilelmuth de Glasenapp. Les Litteratures de Vinde, trad. de l ’allemand par 
Robert Sailley, Paris, Vayot, 1963, p. 68.

25. Th. Simenschy, Khata-Upcinişad, p. 7.
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Ce reprezintă Panciatantra ? Conform datelor cuprinse în introdu
cere, se poate spune că această lucrare a fost destinată mai întîi artei de a 
guverna, misiune în care sînt reunite toate avantajele lumeşti; de unde şi 
numele operei: Arthacăstra (ştiinţa utilului)20. Aşadar, Panciatantra a 
fost la început o operă care avea ca prim scop să înveţe pe cei interesaţi 
arta de a cîrmui, precum şi mijloacele prin care se poate dobîndi înţe
lepciunea în purtare. Mai tîrziu însă ea a devenit din ce în ce mai mult 
o carte de educaţie adresată tineretului în general.

Cele mai multe povestiri cuprinse în această operă sînt fabule, la care 
se adaugă apfoape cu regularitate numeroase proverbe sau cugetări mo
rale culese din tradiţia orală sau din literatura veche indiană.

în această operă este remarcabilă îndeosebi atitudinea de revoltă pe 
care autorul — făcîndu-se probabil ecoul concepţiilor progresiste ale 
vremii sale — o are faţă de înţelegerea greşită a menirii bogăţiei. Apoi, 
sînt frumoase cugetările despre rolul virtuţii, al ştiinţei, al cumpătării, 
al ospitalitătii, al muncii, al modestiei etc. (îndeosebi cărţile a IV-a şi 
a V-a).

Dintre cele două episoade din Mahâbhârata traduse de prof. Theodor 
Simenschy, Povestea lui Nala urmăreşte să demonstreze, printr-o poves
tire, existenţa unei presupuse realităţi, destinul, care — după cum se va 
arăta în celălalt episod. în Povestea faptei omeneşti— nu este altceva decît 
un produs al imaginaţiei bolnăvicioase a celor din clasele dominante şi, 
în acelaşi timp, o armă pentru menţinerea oprimării sociale.

Dar cine este acest Nala ? După cum reiese din cele 26 de capitole 
ale episodului amintit, el este un rege care-şi pierduse toată averea, deci 
şi domnia; la jocul de zaruri cu fratele său, Puşkara. Lipsit de orice posi
bilităţi materiale, fostul rege porneşte în exil împreună cu frumoasa şi 
credincioasa sa soţie, Damayanti. Urmărit în continuare de demonul jo
cului — care pînă la urmă îi ia şi minţile — el îşi părăseşte soţia în mij
locul unei păduri, în timp ce aceasta, obosită de drum, se afla cufundată 
într-un somn adînc. De acum începe o perioadă mare de timp în care cei 
doi soţi vor pribegi în neştire. După mult zbucium şi multe suferinţe, o 
întîmplare, aparent dictată de destin, face ca ei să se unească din nou 
în dragoste.

«împletirea narativului cu descriptivul plastic şi uneori cu miracu
losul...; statornica superioritate a binelui care învinge... în cele din urmă; 
întorsătura adesea aforistică a vorbirii, ca şi simplitatea şi claritatea de 
concepţie a chipurilor şi întîmplărilor... fac din Povestea lui Nala o poemă 
admirabilă», spune prof. Romulus Demetrescu 27.

La fel se poate vorbi şi despre episodul Povestea faptei omeneşti, deşi 
acesta este scris sub forma distihurilor. Ceea ce este foarte important în 
acest fragment se cuprinde în sinteza dintre faptă şi destin. Discuţia, aşa 
cum se subliniază la începutul episodului, este declanşată de aşa numitul 
Sfînt Vasistra, care întrebă o dată pe Brahma: ce este mai presus, desti

26. Th. Simenschy, Panciatantra , în «Arhiva», X X X V III , (1931), p. 600.
27. Despre povestea lui Nala , în «Pagini literare», V  (1938), nr. 1— 2, p. 68— 69.
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nul sau fapta omenească ? Răspunzînd la această întrebare. Brahma arată 
că «totul se capătă prin faptă, iar nu prin destin» (dist. 10), pentru că, «dacă 
fapta n-ar da roade, totul ar fi fără urmări...» (dist. 17), «destinul neputînd 
să dea nimănui nimic, dacă nu s-a săvîrşit ceva» (dist. 20). Şi, ca să ac
centueze şi mai mult deşertăciunea credinţei în destin, el — Brahma — 
face o comparaţie între nimic şi destin — care, de asemenea, este tot ni
mic — zicînd: «Cînd vedem că nimic nu e durabil, nici chiar în lumea zei
lor, cum ar putea destinul să stea neclintit fără faptă ?» (dist. 21).

Un alt episod din inepuizabila Mâhabhârata, Savitri, a fost tradus de 
prof. G. Bogdan-Duică şi publicat în editura «Datina Românească» (Vă
lenii de Munte, 1940, in-12°, 55 p., 21x14). Traducerea este precedată de 
o scurtă introducere (p. 3—7). Urmează apoi traducerea, care este formată 
din şapte cîntece sau capitole (p. 9—53) şi în care se povesteşte tinereţea 
fetei prinţului Aşvapati, numită Savitri, precum şi căsătoria acesteia cu 
tînărul Satjavan, fiul altui prinţ, Giumacena. căutîndu-se a se scoate în 
evidenţă deosebita putere pe care o au rugăciunea, postul, pocăinţa şi, în 
special, iubirea în acordarea din partea puterii divine a tot ceea ce este 
folositor pentru a duce o viaţă fericită, aici pe pămînt şi, mai tîrziu, în 
ceruri.

Dar cea mai frumoasă traducere în limba română a unui fragment 
din Mahâbhârata o socotim pe aceea făcută de curînd de A. E. Baconsky 
sub titlul Arderea zmeilor (Bucureşti, Ed. pentru Literatură şi Artă, 1964, 
in-8°. 223 p., 22x17), legendă care face parte din prima carte. Adiparva, 
a marii epopei indiene 2,s.

Deşi această legendă are o existenţă de sine stătătoare, întemeindu-se 
pe un episod aparte, totuşi cuprinsul ei nu este tocmai unitar 20. Ea în
cearcă să explice geneza zmeilor, a băuturii sacre amrita, lupta demo
nilor cu zeii şi multe alte elemente istorice, naturale sau mitologice.

Dacă se are in vedere faptul că majoritatea legendelor indiene — deci 
şi legenda Arderii zmeilor — poartă amprenta amestecului castei brah
mane, atunci substratul tuturor acestor plăsmuiri ne apare cu totul altfel. 
Astfel, fiind conştienţi de autoritatea Mahăbhâratei ca scriere sacră pentru 
hinduşi, brahmanii au căutat s-o transforme într-un instrument pentru 
menţinerea situaţiei privilegiate a castei lor. La aceasta se mai adaugă şi 
falsa credinţă că îndată ce brahmanii îşi începeau ritualul şi pronunţau 
formulele magice, nici chiar divinităţile nu mai puteau interveni ca să 
abată cursul evenimentelor: atunci cînd Parikşit, vestitul împărat «bun 
şi drept cu supuşii săi» 30, a cutezat să umilească un ascet, fiul acestuia, 
pe nume Sringhin, îl blestemă să moară de veninul groaznicului Takşaka 
(p. 71); fapt petrecut în cele din urmă (p. 91). deşi fuseseră luate o serie 
întreagă de măsuri preventive.

O calitate a acestei lucrări constă în aceea că prezintă deosebit de 
multe argumente în favoarea superiorităţii ştiinţei, pusă în comparaţie cu 
oricare îndeletnicire umană sau de altă natură. Un exemplu grăitor îl

28. A. E. Baconsky, Arderea zmeilor, p. 13. * 29. Ibidem, p. 5.
30. Ibidem , p. 64.
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constituie felul în care înţeleptul Astika reuşeşte să-l salveze pe zmeul 
Takşaka din cursa întinsă tuturor zmeilor de către împăratul Djanamedjaia.

Ar mai fi de menţionat, înainte de a încheia acest capitol, traducerea 
în limba română a unui oarecare număr de cugetări din literatura indiană, 
dintre care multe sînt extrase din operele religioase propriu-zise ale aces
tei literaturi. Am menţionat mai sus frumoasa traducere în versuri a unor 
cugetări indiene făcută de George Coşbuc. Mai de curînd, prof. Enescu 
Stîlpeni a publicat un volum cuprinzînd 156 proverbe indiene în versuri, 
sub titlul Comori indiene (Bucureşti, Imprimeria Fundaţiei Culturale, 1925, 
in-16°, 89 p., 18x12), cu note explicative şi cu o introducere semnată de 
N. Iorga (p. 3—5). încă mai recent, Diac. Prof. Emilian Vasilescu a pu
blicat în revista «Glasul Bisericii», sub titlul Căile ce duc la virtute după 
înţelepciunea indiană 31, cinci articole cuprinzînd traduceri de cugetări 
indiene, maxime, proverbe, extrase din diferite lucrări religioase şi mo
rale indiene şi însoţite de comentarii. Şi într-un caz şi în celălalt este vorba 
de traduceri făcute după versiunile europene ale lucrărilor indiene, nu 
din sanscrită.

5. Religia islamică

O încercare de traducere în limba română a Coranului, cartea sfîntă 
a islamismului, s-a făcut spre sfîrşitul veacului trecut, dar nu a mers prea 
departe. La Biblioteca Academiei R.P.R. am putut găsi numai primele două 
fascicole de cîte 16 pagini dintr-o lucrare semnată de Bernhard Souffrin 
şi intitulată Coranul sau Sfînta Scriptură a credincioşilor lui Mahomed 
(Bucureşti, Tipografia Română, 1884). Această lucrare cuprinde însă numai 
prima sură (capitol) din Coran, iar din sura a doua numai 182 versete. 
Nu ştim dacă au mai apărut şi alte fascicole din această lucrare, a cărei 
importanţă stă numai în faptul că este un prim început de traducere a 
Coranului în limba română.

Traducerea integrală a Coranului în limba română a fost făcută de 
eruditul orientalist şi profesor de teologie Silvestru Octavian Isopescul, 
a cărui lucrare a apărut la Cernăuţi în 1912 (in-8°, 538 p., 24 X 16) şi a rămas 
pînă astăzi unică. Traducerea a fost făcută după originalul arabic, ediţia 
Gustav Fluegel, Corani textus arabicus... (Lipsiae, 1869). Notele explica
tive, care de altfel abundă în această traducere, sînt date fie după Boysen 32, 
Ulmann 33, Henning 34 sau Noldeke35, fie alcătuite de traducătorul român.

31. Vezi «Glasul Bisericii», XVIII (1959), nr. 3—4, p. 207—215; nr. 5—6, p. 411—418; 
X IX  (1'960), nr. 1—2, p. 59—65; nr. 5—6, p. 465—470; XX (1961), nr. 9—10, p. 928—936.

32. Der Koran oder das Gesetz der Muselmănner durch M uhammed den Solin 
Abdall... ans dem arabischen iibersetzt, Haile, 1773.

33. Der Koran aus dem Arabischen Wortgetreu nea ubersetz und m it erlăuternden 
Anmerkimgen versehen von Dr. L. Ullmann. Bielefeld und Leipzig, 1877. Ed. VII.

34. Der Koran ans dem Arabischen ilbbertragen und mit einer Einleitung versehen 
von Max Henning, Leipzig, 1901.

35. Geschichţc des Qorans vpn Theodor Noldeke, Gottingen, 1860.
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Traducerea textului este precedată de o introducere, alcătuită după Henning 
(I, II, IV) şi după Noldeke (III).

In această introducere sînt cuprinse date informative cu privire la 
istoria poporului arab dinainte de Mahomed (p. 9—11), cîteva note biografice 
asupra personalităţii lui Mahomed (p. 11—27), prezentarea Coranului şi 
a religiei islamice (p. 27—52) şi, în sfîrşit, un episod din vestitul ciclu de 
basme arabice 1001 de nopţi, intitulat Istoria roabei Tavaddud (p. 52—60). 
Scopul includerii aici a acestui episod, care însumează poveştile nopţilor 
445—458, este uşor de înţeles dacă ne gîndim că în el este prezentat un 
interesant examen formal asupra Coranului.

Coranul este compus, conform canonului islamic, din 114 capitole 
numite sure (surah), împărţite şi acestea în 6.219 versete (ayah). Capitolele 
mai lungi sînt puse la început, iar cele mai scurte la urmă, criteriul aşezării 
acestora fiind deci pur formal. Acest mod de distribuire a materialului 
explică şi faptul că unele sure, nefiind unitare nici chiar în cuprinsul lor, 
ajung să trateze uneori mai multe chestiuni lipsite de orice legătură între 
ele. In schimb, redactorii Coranului au avut grijă să menţioneze, cu 
destulă aproximaţie, care sure datează din perioada meccană şi care din 
cea medineză .a activităţii lui Mahomed 36. In această privinţă, se observă 
că surele scrise în perioada meccană (anii 1—7 ai propovăduirii lui Ma
homed), prezintă preocupări aproape exclusiv religioase, în versuri scurte, 
vioaie şi pline de avînt poetic, în vreme ce surele din perioada medineză 
au un caracter mai mult politic, juridic şî  moral, versurile fiind greoaie 
şi lipsite de frumuseţe poetică 37.

Traducătorul român s-a străduit să redea cît mai fidel înţelesul textului 
arab, folosindu-se adesea de completări între paranteze şi de explicaţii în 
josul paginilor.

Magistrand GHEORGHE SPERANŢĂ

3#  Vezi S. O. [sopescul, op. cit., p. 35— 39.
37. Carra de Vaux, art. Coran , în «Dictionnaire de Theologie Catholique», t. III 2, 

col. 1773,



EMINESCU SI CĂRTICICA SFĂTUITOARE 
A MONAHULUI NICODIM

In articolul Din aspectele limbajului eminescian, publicat în revista 
«Limba Română» (nr. 2/1965), am menţionat că între manuscrisele vechi 
româneşti, cu caracter religios şi istoric, rămase de la Eminescu, se află 
şi Cărticica Sfătuitoare a monahului Nicodim de la Sfîntul Munte. Cît de 
mult s-a bucurat acest manuscris în traducerea unui anonim, probabil 
călugăr de la Mînăstirea Neamţ, de preţuirea poetului, vom arăta în arti
colul de faţă.

El se află în secţia de documente şi manuscrise a Academiei R. P. Ro
mâne, sub nr. 3074, iar titlul lui întreg este următorul: Cărticică sfătui
toare pentru păzirea celor cinci simţiri şi a nălucirei şi a minţii şi a inimii. 
Şi pentru aceaia care sînt îndulcirile aceale duhovniceşti şi chiar ale mu
zicii. Alcătuită adecă mai nainte pe limba greciascăi şi iarăşi îndreptată 
mai pe urmă, de cătră cel prea mic între monahi Nicodim din Sfîntul 
munte. Iară acum întîiu dată în tipariu, prin cheltueala cea osîrdnică a 
prea sfinţitului Mitropolit Kiriu Kiriu Ierotei Naxiul. Pentru carele s-au 
şi alcătuit. Spre folosul de obşte al tuturor pi'avoslavriicilor. 1801, iar s-̂ au 
tălmăcit la 1819.

«Cărticica» nu este chiar aşa de mică precum vrea s-o înfăţişeze titlul 
ei modest, fiindcă este un in folio de 21x30 cm cuprinzînd 501 pagini ca
ligrafic scrise, toate încadrate în chenar şi legate în piele, începutul unor 
pasaje fiind scris cu cerneală roşie ca şi unele reproduceri din diferiţi fi
lozofi ai antichităţii şi scriitori vechi bisericeşti.

Dintr-un cuvînt către cititori rezultă că scrierea aceasta are caracterul 
unui manual cuprinzător de norme pentru viaţa ascetică a monahilor, că
rora le este destinată. Autorul crede că «boldul păcatului» intră în inimă 
«prin oareşcare ferestri», care sint^organele simţurilor, de aceea dă sfa
turi în «cărticica» sa cum «fieştecarele să păzască mintea şi inima sa de 
chipurile cele pătimaşe şi de icoanele păcatului».

Imaginile şi figurile de gîndire şi de stil împrumutate din cei mai cu 
renume scriitori ai antichtăţii şi ai evului mediu abundă în paginile acestei 
«cărticele» şi ele au plăcut mult poetului nostru. Din capitolele manuscri
sului călugăresc, cele care l-au interesat îndeosebi pe Eminescu sînt Pentru 
păzirea vederii. Ce iaste vederea şi ochii şi Pentru păzirea auzului. Şi spre 
a dovedi lucrul acesta vom proceda cu oarecare metodă, reproducînd mai
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întîi fila 138 verso a caietului eminescian 2262, în oare se află următoa
rele extrase rezumative din capitolul Pentru păzirea vederii al «cărticelei^ 
lui Nicodim :

«Iscoditorii firii, Naturforscher Ochii •
se atârnă din suflet şi din rudenia minţei 
cei doi luminători ăi trupului "
cei doi luminători ai feţei ^
cei doi întîi tâlhari ai păcatului
ochii sînt cele două mîni fără trup, cu care sufletul apucă pe cele ce
le iubeşte şi de departe şi pre acelea ce nu le poate apuca cu mîinile
mai ales ochii cei frumoşi iarăşi cu ochii îi apucă
vederea este pipăire mai subţire decît pipăirea mînilor,
dar mai grea decît pipăirea nălucirei şi a minţei
amăgind spre desmerdare
Cu aruncături de ochi
Ca cu mîni fără de trup
Atingînd orice voiesc
De departe
Le'cuprinde " 0
Cu-mpăiimire
Şi de la ochii aceştia să taiu frumuseţile şi privirile trupului aceluia, 

ce l-am îndrăgit 
Să nu ospătez vederea^mi 
Cu arătarea ta
Bold al îndulcirii din lăuntru
Ochii drept să caute
Genele tale drept să clipească (Sol.)
Şi-n a ochiului clipală 
Mintea mea a lunecat 
Insă locul unde-aleargă 
Este ̂ tainicul tău pat 
Pipăit-am eu cu dînşii 
A frumuseţii tale idol 
Şi din idolul tău mîndru 
Sufletu-mi s-au îndulcit 
Şi trimis-au a sa poftă 
Inlăuntrul cămării inimei 
Nemărturisit şi neştiut.
Să nu te vînezi cu ochii tăi
Să nu te răpeşti împreună cu genele tale

1) să cauţi parte
2) cu iscodire
3) Să trec cu vederea...».

Aceste extrase de laborator făcute de Eminescu se pot identifica ici 
şi colo în paginile 45, 46 şi 47 ale «cărticelei» lui Nicodim, din care vom
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reproduce cîteva fragmente pentru ca cititorul să-şi dea mai bine seama 
de izvorul folosit de poet:

«...şi iată cea dinţii simţire. carea ne întâmpină, iaste vederea, cea 'mai 
mare din simţiri, dupre iscoditorii firii, ceea ce să atârnă din duhlii cel su
fletesc şi din rudenia minţii... Ochii sînt ce doi luminători a trupului', 
dupre cuvîntul Domnului. Cei doi luminători ai feţii, dupi'e astronomi, 
cei doi luminătoi'i tâlhari ai păcatului, după filosofii cei năravnici... Sau 
pentru ca să zic, dupi'e marile Vasilie: «Ochii sînt cele doao mîini fără 
trup, cu care sufletul apucă pre cele văzute ce le iubeşte şi de departe. 
Şi acele ce nu le poate apuca cu mînile (care precum mai ales sînt ochii 
cei frumoşi) pre acestea le apucă iarăş cu ochii şi le cîştigă. Pentru că şi 
vederea iaste simţire, mai subţire adecă decît pipăirea mîinilor, dar mai 
groasă decît pipăirea, nălucirii şi a minţii», dupre acelaşi Vasilie, ce zice: 
«Deci prin oareşcare pipăire şi vedere amăgeşte pre suflet spre dezmier
dare cu aruncăturile ochilorca cu nişte mîini fără trup, atingîndu-să ori 
de care voeşte de departe. Şi de carea nu are întru stăpînire a să atinge cu 
mîinile trupului, pre aceste le cuprinde cu împătimire prin aruncăturile 
ochilor... Deci de la ochii aceştia să tai privirile şi frumseţile trupurilor 
acelora, care îndeamnă pre suflet la îndrăgiri urîte şi necuviincioase». Pen
tru că ai auzit pre marele părinte Vasilie ziclnd: «a nu ospăta vederile 
cu arătările co'medianilor sau cu vederile trupurilor, celor ce lasă bold 
al îndulcirii înlăuntru sau asupra». Auzi încă şi pre Solomon strigînd: 
«Ocliii drept să caute, iar genele tale drept să clipească...».

La această simţire mă rog stăpîne al meu, pune toată luarea aminte 
a ta. Intîiu, pentru că simţirea aceasta să- asamănă, precum am zis, cu un 
tălhar, iar mai vîrtos cu unul întîiu al tâlharilor. Căci împreună răpind 
pi'e minte degrab şi alunecînd în clipala ochiului,... aleargă la locul pă
catului, s-au uitat acolo cu împătimire, au pipăit idolul frumseţii, l-au 
tipărit îndată în crieri cu spulberarea duhurilor, s-au îndulcit sufletul în 
Idol au trimis pre a sa poftă şi dorinţă înlăuntrul cămării inimii şi ne- 
mărturisit au luci'at pre păcat...

Pentru aceea şi Solomon opi'eşte a nu ne pi'inde de ochii noştri: «Să 
nu te biruiască, zicînd, pofta frumseţii, nici să te vînezi cu ochii tăi». Iar 
cuvîntătoriul de Dumnezeu Grigorie... opreşte încă şi pi'e znsuş căutarea 
cea în treacăt. Căci adaoge la zicerea lui Solomon, şi zice: «Să nu te ră
peşti împreună cu genele tale, de-i cu putinţă, pînă şi la căutarea cea în 
treacăt...».

Dacă observăm mai de aproape, vedem că chiar în momentul în care 
poetul îşi făcea fragmentarele sale extrageri din manuscrisul monahului, 
unele expresii luau forma versului, atît de nebiruit era simţul lui înclinat 
spre arta prozodiei.

Acesta* este şi cazul unui pasaj din pag. 58 a Cărticelei sfătuitoare: 
«...Dar încă şi însuşi firea au împrejurat pre ochi înlăuntrul genilor ca pre 
nişte fecioare în cămări, pentru ca să să ruşineze ca nişte fecioare cînd 
să ivesc afară din cămările sale şi să nu vază cu neruşinare feaţele celor
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ce să întimplă...». Iată cum devine el, în versificarea lejeră din caietul
2262 f. 120, dorinţă aprinsă a poetului însuşi:

Amăgitori sunt ochii — furi de-ndulciri străine —
— In porţile acestea a ochilor aibi strajă.
Privire femeiască privire nu-i ci vrajă 
A sufletului pustnic cetate întărită 
Ea cade înainte de vînturi răscolită,
Căci ochi-ţi sunt fecioare închise în cămări 
Luminile lor pline de frică, ruşinări 
Bobiţe sunt de spumă, ce port pe ele brumă 
Cu gura mea le-aş şterge de bruma lor acuma.

Uneori, Eminescu a fost atras de metafore care i-au plăcut şi le-a
dat încetăţenire în versurile sale. Astfel metafora «încăperile gîndului», 
din textul monahului :«Iar dacă să va face întru încăperile gîndului 
nălucire de vedere necuviincioasă...», a devenit «încăperile gîndirii». 
fiind prinsă, prin meşteşugul artei literare, în versurile cunoscute din 
poemul Călin :

A frumseţii haruri goale ce simţirile-i adapă 

încăperile gîndirii mai nu pot să le încapă.

O altă metaforă, care i-a plăcut poetului şi pe care am întîlnit-o 
în rîndurile extrase de Eminescu sub forma

Şi trimis-au a sa poftă 
Inlăuntrul cămării inimei

rînduri care îşi au corespondentul intr-un pasaj de la pag.-47 a manuscri
sului monahal : «...s-au îndulcit sufletul în Idol au trimis pre a sa poftă 
şi dorinţă inlăuntrul cămării inimii...» a fost folosită în următoarele 
versuri inedite :

Cînd te-am văzut, Venera, atunci am zis în sine-mi:
Zăvor voi pune minţi-mi, simţirei mele lacăt,
Să nu pătrundă dulce zvmbirea ta din treacăt 
Prin uşile gîndirei, cămara tristei, inemi.

Capitolul Pentru păzirea auzului din Cărticica sfătuitoare a fost pus 
la contribuţie de Eminescu într-un număr de 76 de versuri armonioase, 
cărora le dă acelaşi titlu : Pentru păzirea auzului. Vom urmări în para
lelă pasaje ale textului monahului din capitolul Pentru păzirea auzului 
şi unele grupe de versuri din poezia intitulată de Eminescu tot Pentru 
păzirea auzului, în caietul său 2262 fila 137.

La pagina 67 a Cărticelei sfătuitoare se află pasajul următor :
«...Să nu fluerăm auzul şi în cele iambiceşti. Cu ceară astupă urechile 

despre cuvinte rele şi despre viersurile cele fără de rînduială a cîntărilor 
veselitoare.
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Pentru aceasta să pi'ihănesc împăraţii Asirianilor cu toată dreptatea, 
fiindcă aceştia nu mvinai să socotea desfătare ţărănească de a să îmbăta 
de băuturi dulci, ci a să îmbăta şi de cîntecele desfrînate a cîntăreţilor. 
Drept aceea şi vrînd a avea mai multă dulceaţă din glasuri, giugănea pre 
bărbaţi cînd încă era copii, pentru ca subţiindu-să glasul şi făcîndit-să 
femeesc, bărbaţii să să numească femei şi cintăreţii, cîntăreţe...».

Iată reflexul acestui pasaj în versificaţia eminesciană :

Nu flueraţi de-aceea urechea-n versul iambic 
Picioru-uşor se mişcă în saltul ditirambic 
Fără de rînduială şi dulce şi molatec 
Ca ceara ea îţi face sufletul mueratec 
De vrei să scapi de ele, de-wrmarea lor amară 
Astup-a ta ureche tu singur chiar cu ceară

Cu drept cuvînt de-aceea se prihănesc de carte
Asirienii antici din Asia departe ,
Ce nu se-mbată însă nicicînd cu dulce vin 
Ci cu cîntări jmolateci, cu-a glasului suspin 
Ei schilozesc băieţii ca glasul să-l subţie 
Ca gura lor ca gura muierilor să fie 
Părea c-a lor fiinţe sunt cu muierea gemeni 
Cîntau cu glasul dulce şi rugător asemeni 
La cîntwri desfrînate ei ascultau cu haz

Hrănindu-şi nălucirea cu gînduri moi băeţii ,
Să pară cîntăreţe că li sunt cântăreţii.

La pagina 68 a manuscrisului călugăresc se află un pasaj ce se referă 
la rătăcirea lui Odiseu pe mări, în timp ce se înapoia de la Troia :

«Băsmu cu adevărat să pare a fi... că mult meşteşugareţul acela 
Odiseos ş-au astupat urechile cu ceară, pentru ca să nu auză viersurile 
ceale dulci şi adormitoare a Sirinilor şi să să ucigă. Insă iaste adevărat
în altfeliu înţelegîndu-să că şi înţeleptul să cuvine a-şi închide auzurile
sale despre nişte viersuri femeeşti şi fără de rînduială ca acestea pentru 
ca să nu fie de tot mîficat de Sirinele ceale purtătoare de moarte a dez
mierdărilor».

Eminescu a versificat acest pasaj în chipul următor : ’ ‘

Nu spune-un basmu numai poetul cel vorbăreţ
De eroul Odisseo cel mult meşteşugareţ
Şi-au astupat cu ceară urechea să se culce ,
La glasul de Sirină adormitor de dulce 
S-astfel putut-a numai corabia-i s-o poarte 
Pe lîngă a lor ostrov aducător de moarte 
Dori pază şi sie urechei înţeleptul 
Cu gîndul să-şi ferească şi invma şi pieptul
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Căci făr de rînduiala e al femeei vers
Ca de pe-o tablă gîndul din minte ţi s-a şters,
Te farmecă urechei neavînd învălitoare 
Sirina desmier dării de moarte purtătoare.

Descrierea patimii lui Honoriu pentru căţeluşa sa se află la pag. 71 
a vechiului manuscris călugăresc :

«...Şi o adeverează despre aceasta împăratul Onorie, carele nu să 
întrista atîta dacă cetatea Roma i-ar fi prăpădit, cît să întrista dacă 
i-ar fi pierdut roma, papagalul său cel ce aşa să numia după cum zic 
istoncii sau precum alţii istoricesc, căţeluşa lui care aşa să numia...». 

Iată prinsă această descriere în cadenţa versului eminescian:

# Onorie-mpăratul mai mult iubea acuşa 
Decît cetatea Roma — pe Roma căţeluşa.

în febrilitatea lucrului de atelier şi în starea de iritare provocată 
de animozităţile cu femeia îndrăgită, care adesea îi apare de-a dreptul 
necredincioosă, mul le din imaginile crude, citite în paginile 49 şi 50 din 
Cărticica sfătuitoare, iau forma unor invective nestăpînite, pe care poetul 
le reia de mai multe ori şi le toarnă în versuri de o duritate rară chiar 
la Eminescu. Influenţat de sfaturile lui Nicodim, care zice că dacă dia
volul nu încetează a te supăra cu «idolul» feţii ce a apucat a se întipări 
în mintea ta, să-i scoţi cu mintea ochii, să-i tai buzele şi toată partea 
care în aparenţă e -frumoasă şi ai să vezi că cea iubită nu era altceva 
decît închegare de oase goale şi de flegmă, Eminescu aruncă pe hîrtie 
un * număr de versuri alcătuite cu materialul călugărului, demascînd în 
cuvinte aspre necredinţa «idolului» său, care nu a fost decît femeie vi
cleană şi înşelătoare.

Iată încă o grupă de versuri generate de materialul manuscriptic 
al monahului -Nicodim, aflătoare în caietul său 2260 f. 45—47, altele 
decît cele reproduse în articolul publicat în «Limba Română» nr. 2/1965 i

Şi nu voiam a vieţii iluzie s-o sfaremi 
Cu ochii tăi de-un dulce, puternic vicleşug.

Te miri atunci, crăiasă, cînt tu zîmbeşti că tac 
Eu idolului mîndru scot ochii blînzi de şerpe 
La rodul gurii, tale gîndirile-mi sunt sterpe 
De cărnutile albe eu fălcile-ţi disbrac 
Şi pielea de deasupi'a şi buzele le tai 
Hidoasa căpăţînă de păru-i despoiată 
Din sînge şi din flegmă scîrbos e închegată
O, ce rămase-atuncea naintea minţi-mi ? Vai!
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Aproape fiecare imagine mai aspră şi fiecare cuvînt mai tare din 
aceste versuri se pot identifica în paginile amintite ale lui Nicodim. Şi 
ele reapar şi în alt loc în manuscrisele poetului :

Venin mi-era suflarea şi ochii tăi cei tineri 
Şi nu voim ca dânşii cu dulce vicleşug 
S-api'inză al meu suflet pe-al patimilor rug 
Şi sboruL cugetări-mi, mîndria din cîntare-mi 
Eu nu voiam, c-vn zimbet al tău să mi le sfaremi 
Priveai la mine straniu şi te mirai că tac 
Tu nici visai că-n gindu-mi eu fălcile-ţi desbrac 
De cărnurile albe şi gingaşe şi sterpe 
Că idolului mîndru scot ochii blînzi de şerpe,
Tu nici visai că-n gindu-mi eu faţa ta o tai 
Că ce-a rămas atuncea naintea minţi-mi, vai,
Era doar începutul frumos al unui leş.

(Manuscrisul 2277 f. 37)

Necunoscînd izvorul sub influenţa căruia Eminescu a aruncat pe 
hîrtie. fără artă, în momentele sale de ceartă pasională, imagini ma
cabre, unii au socotit că versurile reproduse ar fi prod’usul influenţei 
decadente franceze, în special a lui Baudelaire. In realitate, încrimină
rile lui Eminescu exprimate cu materialul monahului, din Cărticica 
sfătuitoare, sînt formulate pentru descărcarea sa psihică, nefiind menite 
tiparului. Credem că între metoda folosită în compunerea poemului 
Călin, în care poetul a utilizat cu mare artă cîteva sugestii provocate 
de unele cuvinte şi imagini din Cărticica sfătuitoare, şi lucrul brut din 
versurile rămase în hîrtiile sale de atelier, Eminescu, prin faptul aban
donării acestora din urmă. pune o barieră de care urmează să se ţină 
seamă.

Dar, ceea ce ni se pare util să evidenţiem şi cu ocazia studiului de 
faţă este faptul că Eminescu a avut o mare preţuire pentru cartea veche, 
manuscrisă ori tipărită, hrana sufletească a strămoşilor şi părinţilor 
noştri. Lista cărţilor şi manuscriselor vechi româneşti rămase de la 
Eminescu şi dăruite Academiei de Titu Maiorescu în anul 1904, conţine 
un număr de douăzeci şi cinci de manuscrise, în rîndul cărora figurează 
şi Cărticica sfătuitoare a monahului Nicodim, de care ne-am ocupat aci 
(cf. Alexandru Elian. Eminescu şi vechiul scris românesc, în «Studii şi 
cercetări de bibliologie», 1955. p. 148). Printre ele se află şi Mărturie 
pentru sfîntul Colist a Ivi Melelic al Athinilor, scrisă de Theofan mo
nahul, la 1796. In acest din urmă manuscris se găseşte Descoperirea 
sfintei şi dumnezeieştii liturghii, din care Eminescu a socotit nimerit să 
reproducă o pagină, pentru frumuseţea stilului, într-unul din articolele 
sale ziaristice, cu ocazia dezvelirii statuii lui Eliade în Bucureşti :

«Limba literară, nu cea grăită de societatea cultă, limba cronicarilor 
şi a legendelor e pe alocurea de-o rară frumuseţe. Multe texte şi bise-

li.O.R. — 14
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riceşti şi laice au un ritm atît de sonor în înşirarea cuvintelor, încît e 
peste putinţă ca frumuseţea stilului lor să se atribuie întîmplării şi
nu talentului scriitorului şi dezvoltării limbii. Intr-o povestire din
secolul trecut citim de exemplu următoarele :

«Atuncea acel boieriu merse de spuse stăpînului său toate pre rînd, 
însă împăratul fiind cuprins de mînie, au zis către dînsul :

«Voi cîte vise visaţi toate le credeţi, dar nu sunt eu copil a nu împlini 
porunca mai marelui meu.

Iară acel boieriu zise :

— împărate, din copilăria noastră ţi-am slujit şi minciună din învă
ţătura mea n-ai petrecut; iară de vreme ce nu mă crezi, blemu de vezi 
lucrul minunat...

Şi porunci să-i aducă din beserică scaunul împărătesc şi şezînd 
porunci domnilor săi zicînd: Să şedem şi noi aici ca să putem povesti 
de aceste minuni împăratului A m u r a ţ . .........................................

Intr-acel ceas se umplu beserica de luminări minunate şi oltariul 
de focul Dumnezeirii, şi văzînd acestea împăratul fu cuprins cu spaimă 
cătră Domnii săi «Minunată vedere este ceea ce văzum astăzi».

Şi cînd zise preotul : «Pentru cei ce umblă pe mare • şi călătoresc,
într-acel ceas văzu împăratul marea învăluită de valuri mari şi groase 
şi corăbiile păţind mult rău şi cu cuvintele preotului se alină marea 
mulţumind corăbierii lui Dumnezeu».

Şi Eminescu adaugă: «Iată o proză scrisă de mai bine de o sută 
de ani pe care desigur oricine o va înţelege. Cam acesta e tonul limbei 
prozaice şi poetice înainte de Eliad» (Timpul, 21 noiembrie 1881).

Fiindcă poetul nu urmărea să facă erudiţie în articolele sale, .n-a 
arătat izvorul de unde a scos pagina veche pe c.are o prezintă cititorilor 
săi, dar ea se poate identifica în manuscrisul Mărturie pentru Sfîntul 
Caiist, la f. 155 : Descoperirea Sfintei şi dumnezeieştii leturghii.

Cu ocazia unui foileton intitulat Pastele, publicat în Timpul din 
16 aprilie 1878, Eminescu recurge de asemenea la citaţii din vechile 
cărţi bisericeşti şi zice :

«La întrebarea ce şi-o pune David Straus... de mai suntem noi creş
tini sau ba, o întrebare la care răspunde negativ, noi adăogăm alta : 
Fost-am vreodată creştini ? — şi suntem dispuşi a răspunde cu nu.

Mai adevărate • sunt cuvintele lui Callist, patriarhul de Constanti
nopol, care, într-o fierbinte rugăciune pentru încetarea secetei descrie 
caracterul omenesc :

«Nu numai dragostea ta am lepădat, ci şi ca fiarele unul asupra 
altuia ne purtăm şi unul altuia trupurile mîncăm prin feluri de lăcomii 
şi prin nedireaptă voinţa noastră. Deci cum suntem vrednici a lua face
rile de bine ale Tale ? Că Tu eşti drept, noi nedirepţi ; Tu iubeşti, noi
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vrăjmăşim; Tu făcător de bine, noi răpitori. Ce împărtăşire avem cu 
Tine, ca să ne şi împărtăşim bunătăţilor Tale ? Mărturisim dreptatea 
Ta ; cunoaştem judecata cea de istov a noastră, a mii de morţi suntem 
vinovaţi ; iată sub mîna Ta cea lucrătoare, şi care ţine toate, petrecem. 
Lesne este mîniii Tale celei a tot puternice ca într-o clipeală sa ne piarză 
pre noi, şi cit este despre gîndul şi viaţa noastră, cu direptul este nouă 
să ne dăm pierzării, prea drepte judecătorule ! dar... îndurării cei nebi
ruite şi bunătăţii cei negrăite nu este acest lucru cu totul vrednic, prea 
iubitorule de oameni Stăpîne !»

Şi poetul adaugă: «Rar ni s-a întîmplat să vedem şiruri scrise cu atîta 
cunoştinţă de caracterul omenesc...». Este demn de remarcat că Emi- 
nescu cunoştea «facerile» lui Callist, patriarhul Ţarigradului, care se 
află în Evhologhioii, adică Molitvenic, tipărit la Tîrgovişte 1713, la 
filele 214, 215 şi 232, de unde poetul le extrăgea, pentru cititorii săi, 
fără a indica, bineînţeles, izvorul, fiindcă, precum am spus, el nu urmărea 
să facă erudiţie în paginile gazetei sale. Cunoscînd paginile vechilor 
scrieri, poetul a alcătuit în versuri de o armonie inimitabilă Rugăciu
nea sa :

Rugămu-ne-ndurărilor 
Luceafărului mărilor :
Din valul ce ne bîntuie,
Inalţă-ne, ne mîntuie,
PHvirea adorată 
Asupră-ne coboară,
O maică preacurată 
Şi pururea fecioară

Mane! ■

' ' /. CREŢU

i, ■ 

mtL



O SCRISOARE INEDITĂ A LUI MIHAI VITEAZUL 
CĂTRE PATRIARHUL ALEXANDRIEI MELETIE PIGAS

De la Haga primim un volum cuprinzînd o colecţie de 218 docu
mente *), privind istoria poporului român în secolul al XV-lea şi al 
XVI-lea, extrase din arhivele engleze de E. D. Tappe. Autorul colecţiei 
arată în prefaţă că aceste documente vin să completeze seria documen
telor publicate în colecţiile Hurmuzaki şi Iorga, care n-au inclus sursele 
arhivistice engleze. Documente privind Transilvania abundă în aceste 
arhive, dar istoriograful englez n-a reţinut decît pe cele ce au o contin
genţă cu istoria poporului român. Publicaţia D-lui E. D. Tappe a apărut 
la Haga, în Editura Mouton & C., «with the help of a garant from the 
late Miss Isobel Thorney’s Bequest to the University of London» (cu 
ajutorul unei donaţii din legatul lăsat Universităţii din Londra de d-ra 
Isabela Thornley).

Culegerea prezentată are trei surse :

1. The Public Record Office, arhivele oficiilor de stat, ale căror indexe 
au fost cercetate pentru anii 1509—1601. Aceste indexe sînt puse la 
punct, privind istoria românilor, numai pînă la 1589. De la această dată 
pînă la 1601 cercetătorul englez a utilizat fondul privind relaţiile Angliei 
cu Turcia. N-au fost cercetate documentele acestei ultime decade a seco
lului al XVI-lea. privind relaţiile cu Polonia, printre care se pot găsi 
multe referinţe la evenimentele politice din ţările române.

2. A doua sursă a fost The Britsh Museum and other Libranes, 
fondul arhivistic de stat aflat la Muzeul Britanic, catalogat sub denu
mirea Letters and Paper s, Foreign and Domestic, of the reign of Henry 
VIU (Scrisori şi acte. externe şi interne, din timpul domniei lui Henric 
al VlII-lea, 1491— 1547), precum şi alte arhive de stat.

3. Alte surse. Private Archives (arhive particulare), luate după 
indexele Reports of the Historical Manuscripts Commission, cuprinzînd 
documente fără prea mare importanţă, ale agenţilor secreţi englezi, mai 
valoroase fiind rapoartele primului ambasador al reginei Elisabeta la 
Poartă, William Harborne.

Se ştie că arhivele britanice au rămas aproape necercetate de isto
ricii noştri, cu toate că acestea cuprind date încă din secolul al XV-lea.

* E. D. Tappe, Documents concerning Rum anian History (1427— 1601), collectecî 
from British Archives. W ith an Introduction by C. Marinescu, 1964 Mouton & Co. 
London, The Hague, Paris, 162 p. (Documente privind Istoria României (1427— 1601). 
Culese din Arhivele Britanice).
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Comunicările făcute cabinetului britanic de ambasadori, între 1594—1601 
în special, relatează succesele militare şi politice strălucite ale lui Mihai 
Viteazul, care au pus pe turci în mare cumpănă, încît, scria ambasadorul 
Henry Lello lui Sir Robert Cerii, «dacă nu i se întîmplă nimic rău, el 
v& fi ruina lor». Poziţia lui Mihai, capitală pentru istoria românilor, 
marchează şi un moment important în istoria europeană.

în introducerea sa C. Marinescu spune că încă cu 50 de ani în urmă 
Nicolae Iorga îşi exprimase dorinţa de a se explora arhivele istorice 
engleze, care conţin informaţii valoroase privitoare la imperiul turcesc, 
cît şi la toate ţările din Europa centrală şi răsăriteană. De altfel Iorga 
a publicat în 1931 o istorie a relaţiilor anglo-române. A History of Anglo- 
Roumanian Relations.

Se menţionează în publicaţia lui E. D. Tappe, în mod special, o 
scrisoare în limba italiană a lui Bartolomeo Brutti, trimisă la 29 august 
1590 din Varşovia, reginei Elisabeta, precum şi răspunsul reginei, cu 
data din 2 octombrie 1590, prin care regina îi mulţumeşte pentru ser
viciile ce Brutti i le oferea. Se mai subliniază importanţa unui alt docu
ment, anume scrisoarea Marelui Maestru al cavalerilor ospitalieri din 
Rodos. Emery D’Amboise, prin care războinicul cavaler îndemna la o 
expediţie contra turcilor, la care urma să ia parte şi valahii, pentru 
eliberarea popoarelor balcanice, printre care şi a românilor. O iniţiativă 
similară o luase şi Papa Leon al 'X'-lea în 1517, proiectînd o expediţie 
contra turcilor, în care trupe moldovene şi muntene, trebuia să sprijine 
trupele regelui Poloniei în atacul său contra cetăţii Chilia, în 1518 şi a 
oraşului Adrianopol în 1519.

Un alt document inedit este raportul trimis senatului de ambasa
dorul Veneţiei pe lîngă regele Poloniei în 1574. Ambasadorul Girolamo 
Lippomano scria senatului despre evenimentele politice din ţările române.

Interesante sînt scrisorile diverselor personalităţi britanice ale vremii, 
care călătorind în Europa se credeau obligate, să informeze pe unii 
membri ai cabinetului britanic, cu care erau în legătură, asupra diferi
telor probleme politice ale popoarelor europene, care ar fi putut avea. 
fie şi indirect, repercursiuni asupra intereselor Angliei pe continent. 
Aşa, la 20 mai 1527, Sir John Wallop scria cardinalului Wolsey despre 
oferta de alianţă făcută de Petru Rareş regelui Ferdinand al Boemiei. 
O altă scrisoare din 22 octombrie 1538, trimisă de la Padova lui Thomas 
Cromwell, privea pacea încheiată de Petru Rareş cu Sigismund I regele 
Poloniei. Alte ştiri ulterioare se refereau la lupta dintre Despot Vodă 
şi Alexandru Lăpuşneanu.

O contribuţie la cunoaşterea originii enigmaticului personaj care a 
fost Petru Cercel, o constituie rapoartele agentului diplomatic englez 
de la Constantinopol, William Harborne, către secretarul de stat Francis 
Walsingham. în rapoartele sale William Harborne arată că Petru Cercel 
se numea în realitate Alexandru şi că era grec, originar din Morea, 
şi n-ar fi deci fiul lui Pătraşcu cel Bun şi fratele lui Mihai Viteazul, 
aşa cum au crezut N. Iorga şi P. P. Panaitescu. în raportul său din
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15/28 iulie 1583, expediat de agentul englez de la Constantinopol, secre
tarul de stat era informat că în momentul plecării din Polonia a regelui 
Henric al III-lea al Franţei (1551—1589) a venit la acesta să-i solicite 
sprijinul «one Alexander, a Greek, said certaynlie to obscure be of an 
family borne in Morea». pentru a fi numit domn în Ţara Românaască, 
prin stăruinţele ambasadorului francez la Poartă, de Germigny. Agentul 
englez conchide : «He giveth ont himselfe to be called Petro Voyvoda, 
but those who knowe him best and have ben usualy heretofore in his 
company reporte as abovesaide. Nothwithstanding he is a man indued 
with singular good qualities, expert of ten sundry languages, only* pro- 
digality as it hath formerly being a privat person. so is like nowe to 
breed his destruction, for ultra posse, non est esse: and princes ;with 
delayes are not to be diluded». (El se dă a fi Petru Voievod, dar cei ce-1 
cunosc foarte bine şi au fost în mod obişnuit în tovărăşia lui, relatează 
cele de mai sus. Totuşi el este un om plin de bune calităţi, cunoscător 
a zece limbi diferite, numai că este risipitor Qum a fost mai înainte, 
fiind persoană particulară, aşa încît şi acum aceasta îi va fi pierzania, 
căci a putea peste, nu înseamnă a înfăptui şi prinţii cu încurcături nu 
pot ii. păcăliţi). Intr-o altă scrisoare, din 4 aprilie 1585.- acelaşi Harborne 
scria despre Petru Cercel* că a fost mazilit fiind bănuit de turci că
intenţiona să fugă în Franţa cu tributul de 200.000 de ducaţi, colectat spre
a-1 expedia la Constantinopol. *

Se ştie despre Petru Cercel că a- fost fiul legitim al lui Pătraşcu cel
Bun şi al doamnei Voica, coborîtoare din neamul boierilor de la Slă- 
tioara1. într-o scrisoare adresată în 1579 regelui Franţei Henric al III-lea, 
Petru Cercel menţiona că la vîrsta de zece ani a fost lăsat de tatăl său 
ostatec la Constantinopol. «Că eu m-am născut adevărat prinţ creştin şi 
drept moştenitor al Ţării Româneşti. Care ţară stăpînind-o răposatul 
meu părinte Pătraşcu Voivod, domn născut al acestei ţări, dar birnic 
turcului, în acea vreme eu, .din porunca puternicului Soliman, împărat 
al Răsăritului, am fost trimis de părintele meu, la .curtea acelui împărat, 
cînd n-aveam decît vreo zece ani, ca să mă înfăţişez ca birnic al său, 
după datinile sale obişnuite». (Al. Cartojan, Petru Cercel. Viaţa, domnia 
şi aventurile sale. Craiova, f. a., p. 18). . . .

Rămîne de văzut dacă informaţia lui William Harborne va fi con- 
finnată şi de alte ştiri. Ambasadorii englezi din această perioadă, mai 
cu seamă William Harborne şi Edward Barton, nu s-au mărginit numai 
la demersuri politice, ci s-au lansat şi în operaţiuni financiare, deschi- 
zînd personal credite pretendenţilor la domnie, aşa cum constată Iorga, 
în A Histary of Anglo-Roumanian Relations (p. 12—21).

Politica lui Mihai Viteazul este subiectul preferat şi pasionant al 
majorităţii rapoartelor diplomatice din această colecţie de documente. 
Coordonatele planurilor politice şi militare ale voievodului muntean erau 
studiate cu grijă şi interes din toate unghiurile politicii europene şi acţiu

1. Diaconul Niculae I. Şerbănescu, Legăturile Patriarhului Meletie Pigas cu 
Ţările Române, în -«Biserica Ortodoxă Rcmână, L X IV  (1946), nr. 7—9. p. 352—372.
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nile lui, în faza succeselor sale răsunătoare, îi atribuiseră rolul de eli
berator al creştinilor de sub jugul turcesc» 2.

De mare interes găsim scrisoarea lui Mihai către patriarhul Meletie
Pigas.

Patriarhul Alexandriei Meletie Pigas, protectorul viitorului patriarh 
ecumenic Chirii Lucaris, s-a remarcat prin lupta sa îndîrjită contra pro
zelitismului catolic în ţările Europei de răsărit. în 1600 a trimis lui Chirii 
Lucaris, exarh al Patriarhiei Ecumenice în Polonia, în legătură cu con
ferinţa de la Vilna, două scrisori, în care arăta că dorinţele protestan
ţilor de a veni la Biserica Ortodoxă sînt irealizabile sub r.aport dog
matic. Cel mult se poate stabili un front comun cu protestanţii pentru 
a stăvili propaganda catolicismului. «Păcat, scrie el, că îi despart nu 
numai distanţe geografice atît de mari, ci şi deosebiri religioase. De ar 
da Dumnezeu să poată veni cîndva şi posibilitatea unei adevărate 
uniri ! Pînă atunci însă să trăim ca prieteni» 3.

Legăturile Ţărilor Române cu Patriarhia Ecumenică strînse în seco
lul al XV-lea, în secolul următor s-au îmbogăţit considerabil. Voievodul 
Radu cel Mare ceruse patriarhului ecumenic Nifon al II-lea să organi
zeze Biserica Ţării Româneşti pe baze canonice şi în tot decursul seco
lului al XVI-lea din cei unsprezece patriarhi cîţi au trecut pe scaunul
constantinopolitan, numai unul n-a venit în părţile noastre4. între 1580— 
1586 legăturile cu Patriarhia Ecumenică au fost foarte strînse. în această 
perioadă vicarul patriarhal Nichifor Parharis a strîns ajutoare în ţările 
române, iar în 1586 voievozii Mihnea şi Petru Şchiopul au fost vizitaţi 
de patriarhul Ieremia în persoană. Mitropolitul Eftimie, ales sub Mihai, 
a fost întărit în scaun de vicarul patriarhal Meletie Pigas, căruia îi ceru 
să-i trimită o Evanghelie grecească şi un Nomocanon, carte de legiuiri 
împărăteşti, «poate cu gîndul de a da ţării o Pravilă, o «Sintagmă» a 
lui Vlastaris, copiată sub Alexandru Lăpuşneanu al Moldovei de episcopul 
Macarie, la 1556—61, pentru ţarul Moscovit» r\ Domnul muntean Mihnea 
a dăruit Patriarhiei Ecumenice metocul paraclisului românesc din Con- 
stantinopol, de pe malul Cornului de Aur, ca să servească de paraclis 
patriarhal. Turcii hrăpăreţi • confiscau locaşurile bisericilor greceşti ca 
să poată stoarce bani de la Patriarhie. Aici, în paraclisul cu hramul Maica 
Domnului Mîngîietoarea, s-a ţinut în 1593 sinodul panortodox, care a 
admis înfiinţarea Patriarhiei Moscovei şi a toată Rusia6.

Tot de la Mitropolitul Ţării Româneşti cere Meletie Pigas, în 1597, 
un ajutor în bani spre a putea răscumpăra de la autorităţile turceşti 
bisericile Sfîntul Dimitrie şi Maica Domnului de la Xiloporta, ca să-şi 
strămute reşedinţa patriarhală de la Vlah Sarai. Se proiectase chiar 
construirea unei noi reşedinţe patriarhale, cu ajutorul lui Ieremia Movilă,

2. P. P. Panaitescu, Mihai Viteazul, Bucureşti, 1936, p. 40.

3. Istoria Bisericească Universală, M anual pentru Institutele Teologice, Voi.

II, Bucureşti, 1956, p. 317. 4. Ibidem, voi. I, p. 381.

5. N. Iorga, Istoria Bisericii Româneşti şi a vieţii religioase a Românilor, Ed.

Jl, Voi. I, 1929, p. 155. 6. Ibidem, p. 384.
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care pusese condiţia ridicării la rangul de patriarhie a Bisericii Mol
dovene, înfiinţîndu-se şi o nouă episcopie a Huşilor. în 1599 Meletie 
Pigas scria lui Ieremia Movilă că -a abandonat ideea ridicării Bisericii 
Moldovene la rangul de patriarhie 7.

Comerţul englezilor în Levant devenise înfloritor şi Compania res
pectivă întreţinea un agent la Constantinopol, pe Edward Barton, care 
pe lîngă informaţiile de ordin economic trimitea la Londra şi unele 
ştiri cu caracter politic, culese de la demnitarii turci, foarte sensibili 
la darurile ce le primeau sub diferite forme de la aceşti agenţi. De altfel 
Mihai îşi datora tronul în mare parte şi sprijinului acordat la Poartă de 
Sigismund Bathory, principele Ardealului, intervenind prin agentul 
Barton, căruia îi scrie în acest sens, ca şi marelui vizir Sinan Paşa.

Papa Clement al VUI-lea (1592—1605) reuşise să înjghebeze coaliţia / 
antiturcă, numită «Liga Sfîntă», cu scopul de a scoate din Europa pe 
aceşti invadatori. La Ligă aderase Ardealul, Ţara Românească şi Mol
dova. De altfel campania lui Sinan Paşa, vizirul lui Mohamed al III-lea 
(1595—1603), în august 1595, a fost o acţiune de- pedepsire a lui Mihai. 
ca membru periculos al Ligii.

După campania lui Sinan Paşa, grija lui Mihai a fost să se apropie 
de turci, văzînd că sprijinul la care se aştepta din partea lui Sigismund 
Bathory era şovăielnic. «La 7 ianuarie 1597. Hasan Paşa din Belgrad 
dădea de ştire că sultanul a trimis steag de domnie lui Mihai Viteazul, 
aşa că atît acesta cît şi întreaga Ţară Românească se găseşte în pace 
bună» 8. în mai, domnul însuşi scria cancelarului Poloniei, lui Ioan Za- 
moisky, în legătură cu un negustor de blănuri din Liov : «pentru că 
trebuie să plătesc tributul şi să trimit cîteva zibeline împăratului 
Turciei»9. De fapt domnul muntean nu era nici sigur, nici mulţumit.

La Constantinopol Mihai avea un agent influent şi destul de bogat, 
pe lane banul. Legăturile acestuia cu Mihai. probabil legături de familie, 
au fost foarte strînse şi s-a spus chiar că Mihai ar fi fost fiul acestui 
lane, «Epirotae Ianii filius» 10.

Atmosfera din armata turcă era din cele mai bune după campaniile 
din Ungaria în octombrie 1596 şi Mohamed al III-lea avea tot interesul 
să aibă pace pe Dunăre. «De altfel o asemenea dorinţă nutrea şi Mihai. 
căci şi el avea nevoie de linişte, pentru a-şi desăvîrşi planurile politice 
de la miazănoapte şi pentru că nu avea ajutor sigur din partea nimănui. 
Ambele părţi fiind plecate spre pace, trebuia numai să se găsească per
soana care să înceapă tratativele. Privirile tuturor se îndreptară către 
învăţatul patriarh al Alexandriei, Meletie Pigas, care mai avusese legă
turi cu ţările noastre şi care era dornic de pace11. în studiul său asupra 
legăturilor lui Mihai Viteazul cu Meletie Pigas şi mai cu seamă în teza 
sa de doctorat, Politica bisericească a lui Mihai Viteazul, (manuscris),

7. Ib idem , p. 384. 8. P. P. Panaitescu, op. cit. p. 29.
9. C. C. Giurescu, Istoria Rom ânilor , Voi. II, Partea I, p. 274.

10. P. P. Panaitescu, op. cit p. 18

11. Diaconul Niculae I. Şerbănescu, op. cit., p. 357.
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.Niculae Şerbănescu dă următoarele date asupra acestui mare ierarh at 
Bisericii Răsăritului : Era de origine cretan, născut la Kandia, între 
1535— 1540, iar după Hrisostom Papadopoulos în 1549. A făcut studii 
umaniste şi de teologie la Padova, unde se duceau toţi orientalii pe 
vremea aceea, mai cu seamă grecii. Întors în patrie intră în monahism, 
este ales egumen al Mînăstirii Ancharatos, apoi izgonit din insulă de 
ocupanţii veneţieni ajunge la mînăstirea muntelui Sinai, de unde în 1579 
pleacă la Ierusalim. Chemat la Alexandria de patriarhul Silvestru, este 
făcut protosinghel şi înfiinţează prima şcoală de teologie. Ca şi în Creta, 
în Egipt iezuiţii duceau o dublă propagandă, de prozelitism şi de accep
tare a unirii de la Florenţa. în 1584 este recomandat de patriarh să mergă 
în Rusia spre a traduce o carte a latinilor privitoare la unirea de la 
Florenţa, dar se opri la Constantinopol, unde Patriarhia Ecumenică avea 
lipsă de oameni energici şi pricepuţi, dotaţi totodată şi cu tact politic, 
pentru a pune pe un făgaş mai sănătos raporturile ei cu autorităţile 
turceşti şi cu Bisericile dependente. în 1587 se înapoiază în Egipt, iar 
In 1590 este ales patriarh al Alexandriei. în 1593 trimite în Polonia pe 
Chirii Lucaris, elevul său, ca exarh patriarhal, împreună cu Nichifor 
Dascălul, din partea Patriarhiei din Constantinopol. în 1595 şi 1596 i 
se propune scaunul de patriarh ecumenic, dar îl refuză, recomandînd 
pe unul din colegii săi de la Padua, pe Gavriil Sevirios sau pe Maxim 
Margunios, doi valoroşi teologi, ultimnl fiind favorabil unirii cu Roma. 
La insistenţele conducătorilor politici greci, a ierarhilor şi chiar a sulta
nului, Meletie consimte să vină la Constantinopol ca locţiitor de patriarh, 
în speranţa că va convinge pe unul din prietenii săi să accepte această 
demnitate. în luna ianuarie 1597 a scris lui Chirii Lucaris la Lemberg 
o lungă şi frumoasă scrisoare, din care reies sentimentele lui duioase şi 
ataşamentul neclintit pentru cauza Ortodoxiei: «Să ştie şi fiii noştri, 
copii neaoşi ai Ortodoxiei, că noi nu-i dăm uitării, ci le adresăm scrisori, 
silindu-ne a veni şi vedea cu ochii noştri sufletele care strălucesc în fru
museţea Ortodoxiei şi se luptă pentru credinţă». Acest mare ierarh a 
murit în septembrie 1601 la Alexandria. Păstorind cele două patriarhate, 
de la Alexandria şi Constantinopol, Meletie a trebuit să facă faţă necon
tenitelor cereri de bani ale funcţionarilor turci, mari şi mici, dar preo
cuparea lui capitală a fost organizarea rezistenţei contra propagandei 
catolice şi protestante. A întreţinut legături strînse cu domnii români 
din ambele principate, cu Mihnea Turcitul (1577—1583 şi 1585—1595), 
cu Petru Cercel (1583—1585) în Ţara Românească, cu Petru Şchiopul 
(1574—1579 şi 1582—1591) şi Ieremia Movilă (1595— 1606) în Moldova.

Meletie Pigas primind din partea sultanului sarcina de a negocia 
pacea cu Mihai şi apoi cu Ardealul şi cu împăratul, cap al Ligii creştine 
pentru lupta ce intenţionau s-o întreprindă contra turcilor, acceptă 
această sarcină, din dorinţa de a servi pacea, cît şi de a mulţumi pe 
sultan, de la care ar fi dorit să obţină o mai largă înţelegere pentru 
interesele Bisericii sale. Meletie începe o corespondenţă foarte susţinută

T3.0.R, — 15
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cu Mihai, încă de la începutul anului 1597, care durează şi în cursul 
anului 1598. Rezultatele acestor demersuri şi negocieri sînt cunoscute l -.

Reţinem în mod special din colecţia lui E. D. Tappe, scrisoarea 
reprodusă în care Mihai arată că revine asupra subiectului tratat în 
scrisorile sale anterioare către patriarhul Meletie, arătîndu-şi toată neli
niştea cu privire la intenţiile turcilor, aşa cum se desprind din mora
vurile lor arhicunoscute, cît şi din informaţiile asupra situaţiei de La 
frontiera dunăreană a statului valah. Mihai nu se sfieşte să recunoauscă 
luarea de contact cu puterile membre ale Ligii, subliniind intenţiile sale 
pacifice, dar în acelaşi timp şi hotărîrea fermă de a-şi apăra această pace 
cu forţele sale armate. Dacă garanţiile turceşti vor fi satisfăcătoare, 
Mihai este gata să negocieze o pace generală cu ceilalţi «principi şi regi». 
Această scrisoare face de-abia începutul corespondenţei cunoscută în 
mare parte şi publicată în colecţiile Hurmuzaki, dar este interesantă 
prin precizia termenilor prin care Mihai îşi defineşte ţelurile sale poli
tice, angrenate în coordonatele largi ale situaţiei politice generale. Con
ţinutul scrisorii este următorul :

«Doc. 149, 1597, 11 February, Bucharest, Mihai Viteazul, Prince of 
Walachia, to Melecios Pigas, Patriarch of Alexandria, Copia della lettera 
mandata da Mihai Voivoda d'Ungravallachia al Santissimo patriarcha 
d’Alessandria. «Elequentissimo beatissimo Papa & Patriarcha della gran 
citta d’Alessandria», etc...

(Doc. 149. 11 februarie 1597, Bucureşti. Mihai Viteazul. Prinţul Vala- 
hiei, către Meletios Pigas, Patriarhul Alexandriei.

Copia scrisorii trimisă de Mihai Voievodul Ungrovlahiei. Prea Sfin
ţitului Patriarh al Alexandriei.

Prea Fericitului şi elocventului Papă şi Patriarh al marelui oraş 
Alexandria, etc. Ne rugăm lui Dumnezeu ca Beatitudinea Voastră să fie 
sănătoasă pentru binele sufletesc al creştinilor şi pentru bucuria şi slava 
Bisericii Mîntuitorului nostru Iisus Hristos şi slava şi bucuria voievo
datului meu. Am scris şi mai înainte Prea Fericirii Voastre. Prea Fericite* 
în alte scrisori ale mele şi acum scriu din nou, mai amănunţit, despre 
întreaga chestiune ; pentru că ştiu că Prea Fericirea Voastră are o sar
cină de neînlăturat, aceea de a propovădui pacea şi liniştea şi să se roage 
pentru folosul obştesc şi liniştea întregii omeniri, pentru care lucru şi 
noi sîntem obligaţi să ascultăm predaniile şi învăţăturile voastre ca unul 
ce sînteţi părintele şi păstorul Bisericii Domnului nostru Iisus Hristos. 
Deci pentru că a sosit timpul, Serenisimul împărat şi mare Rege. Sul
tanul Mahomed, ne-a trimis, după cum desigur ştiţi, o scrisoare scrisă 
cu propria sa mînă, a Sacrei Sale Majestăţi. pe care acei domni o numesc 
ghathumai iertîndu-ne şi lăsînd la o parte toate greşelile făcute şi recu- 
noscîndu-ne acest voievodat şi stăpînire pentru toţi urmaşii care vor 
coborî din mine, cu jurămînt şi chezăşie, ca unora ce-1 slăvim şi-l ascul
tăm. Care lucru şi eu am încuviinţat cu toată ascultarea, supunerea şi

12. N. Iorga, op. cit. p. 214.
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venerarea, cu sufletul plin de recunoştinţă, petrecînd din acel moment 
pînă la ceasul de faţă. în pace, liniştit, netrecînd prin mintea mea nici 
un gînd rău sau potrivnic Domnului meu, a suszisului Serenisim mare 
Rege.

Dar marele domn şi Paşa. după cum s-a vădit cu timpul, au vrut 
nu ştiu cum să facă contra făgăduinţei şi au trimis pe tătari şî pe un 
alt voievod la picioarele mele. nu ştiu ce varvar şi rău, care a prădat 
şi jefuit amărîtul pămînt al acestor meleaguri şi această năpăstuită 
lume şi s-a făcut această ultimă silnicie mai rea decît prima, cea făcută 
de Sinan Paşa, aşa că mi-a pus credinţa la încercare. Eu aveam oştire 
de pedestraşi şi călărime volnică să ţină piept tătarilor şi să-i pună pe 
fugă, cu ajutorul Domnului Dumnezeu, dar n-am vrut în nici un fel 
să-mi calc jurămintele şi îndatoririle nesocotind ascultarea şi supunerea 
pe care am făcut şi păstrat cu credinţă şi străşnicie faţă de Măria S-a 
Sultanul Mahomed şi m-am dus eu însumi în Ungaria şi la alţi voievozi 
şi regi, cu care m-am sfătuit îndelung pentru pace. Eu sînt pentru a în
făptui aceasta, dar ne împiedică un lucru : ne temem ca pacea să nu fie 
cu vreo înşelătorie, pentru c*ă mi s-a spus : «Cum ne-am putea încrede 
cu uşurinţă văzînd cît de puţin i-a lipsit să-şi calce jurămîntul trimiţînd 
să-ţi prade şi să-ţi pustiască ţara ?» De aceea, Prea Fericite Părinte, 
faceţi cercetări şi culegeţi ştiri bune asupra acestor lucruri, aşa cum 
s-au petrecut, pentru că puteţi să ştiţi şi despre această pace şi credinţă 
şi cînd veţi căpăta pe cît este cu putinţă o încredinţare vrednică de cre
zare, ca păstor duhovnicesc ce sînteţi şi veţi vedea că nu este vorba de 
vreo înşelătorie sau mişelie. care ar putea cauza vreun rău sau pagubă 
pentru noi sau pentru alţii şi cînd veţi fi cu totul încredinţat că pacea 
este curată şi dorită, porniţi personal şi faceţi un drum pînă la noi, spre 
a ne dărui mai întîi iertarea păcatelor şi a ne binecuvînta şi apoi vom 
încerca să aşezăm o pace statornică şi obştească, împreună cu ceilalţi 
voievozi şi regi şi se vor lămuri cauzele zavistiei, bucurîndu-se duhurile 
cereşti şi cele pămînteşti despre o astfel de împăciuire, iar tara Ungro- 
vlahiei va rămîne de-a pururi a mea şi a urmaşilor mei, rămînînd ascul
tători, supuşi şi păstrînd toate îngăduinţele şi drepturile care ne vin de 
la vestitul regat al Oonstantinopolului, aşa cum a fost mai înainte. Prea 
Fericirea Voastră va fi cinstit şi slăvit de noi toţi şi de toţi regii şi voie
vozii, ca un făuritor al păcii şi liniştii lumii, dobîndind pace şi milă de 
la Dumnezeu. Sfintele voastre rugăciuni să fie cu noi. Din Ungrovlahia, 
anul de la facerea lumii 7005,'11 februarie.

J.o Mihai Voievod al întregii Ungrovlahii, iubitul tău fiu sufletesc, 
Prea Fericirea Voastră jcînd veţi cerceta şi vă veţi încredinţa să nu vă 
amăgiţi ca să se întîmple ceva rău şi să daţi apoi răspuns lui Dumnezeu 
în ziua judecăţii).

Finalul scrisorii în italiană : «Giovan Mihai Voivoda di tutta la Un- 
gravallachia tuo figliuol spirituale diletto : & la tua beatitudine quando 
essaminarete & vi accertarete. non vi ingannate, par che non venghi
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qualche male, che poi habbiate a rendere conto a Dio nel giomo di giu- 
dicio». E. D. Tappe, op. cit. p. 112 (S.P. 97/3, f. 163 and 164).

Urmarea a fost că spre primăvară informatorii lui Mihai i-au sem
nalat concentrări de trupe turceşti pe frontiera Dunării şi îngrijorat 
domnul scrie din nou patriarhului Meletie, rugîndu-1 să ceară lămuriri 
marelui vizir şi să-l pună totodată în gardă, că îşi va lua măsuri în con
secinţă, dacă turcii înţeleg să ducă o politică de duplicitate, încâlcind 
acordul tacit de a păstra relaţii paşnice. Patriarhul se grăbeşte să răs
pundă lui Mihai şi să-i dea asigurări liniştitoare din partea marelui vizir 
Mehmed Paşa.

A urmat o acalmie de cîteva luni şi la 20 iulie 1597 sultanul trimite 
lui Mihai un emisar cu o scrisoare prin care îi dă asigurări de pace, întă- 
rindu-i domnia pe viaţă şi recunoscîndu-i ca urmaşi la tron pe fiul său 
Nicolae Pătraşcu, reducîndu-i totodată şi tributul la jumătate. De Breves, 
ambasadorul regelui Franţei la Poartă, a început să ţeasă între timp,
o serie de viclenii şi intrigi contra statelor creştine, care întreţineau ra
porturi bune cu turcii. In august. acelaşi an Mihai primeşte veşti noi de 
la Meletie, asigurîndu-1 de toată solicitudinea sultanului şi a lui Ibrahim 
Paşa, marele vizir. Patriarhul îl sfătuieşte pe Mihai să fie «cu dragoste 
şi supunere către măritul împărat» şi drept dovadă de supunere să-i 
trimită un haraciu.

Domnitorul Transilvaniei, Sigismund Bathory. asediind însă Timi
şoara, turcii trag concluzia că puterile Europei centrale urmăreau ţeluri 
agresive. Sultanul înlocuieşte pe marele vizir Ibrahim Paşa cu Hasan 
Paşa Eunucul, care adoptă o atitudine energică faţă de puterile creştine. 
In luna octombrie Mihai scrie ambasadorului englez Edward Barton, 
cu rugămintea de a asigura pe sultan de neutralitatea sa în noul conflict 
deschis. I. Capello, ambasadorul Veneţiei, comunică dogelui că noul vizir 
şi-a pierdut încrederea în intenţiile pacifice ale domnului muntean13. 
Hasan Paşa mai insistă încă pe lîngă ambasadorul Barton şi pe lîngă 
patriarh să mai scrie lui Mihai, «spre a-1 îmbărbăta la pace» 14.

AL. A. BOTEZ \

13. Dr. I. Sîrbu, Istoria lui Mihai Vodă Viteazul, Bucureşti, 1907, Voi. I şi
II, p. 509.

14. Diaconul N. I. Şerbănescu, op. cit. p. 36 şi Dr. I. Sîrbu, op. cit. p. 511.



DATE NOI DESPRE ANII DE FORMAŢIE AI PICTORULUI 
GHEORGHE TATTARESCU

Strălucit elev al şcolii de zugravi de subţire de la Buzău, pictorul 
Gheorghe Tattarescu şi-a însuşit cultura artistică în două perioade bine 
distincte: una, în ţară, la şcoala de zugravi de la Buzău, timp de opt ani 
(1829— 1837). şi alta in străinătate, timp de şase ani. la Roma (1 mai 1845— 
noiembrie 1851).

Dacă despre strălucitele sale studii şi aprecierile culese în străină
tate se cunosc suficiente amănunte, datorită, mai ales, bogatelor infor
maţii inedite dintr-o mai recentă monografie 1, în schimb, despre perioada 
de formaţie din ţară, mai ales referitoare la operele lucrate în acest in
terval, se cunosc prea puţine informaţii.

E drept că, potrivit unor ştiri tradiţionale, i se atribuie executarea 
tîmplelor de la Mînăstirea Cheia2, Vintilă Vodă-Buzău3 şi mai de cu- 
rînd cea de la biserica din Oneşti 4, dar singura operă datată şi semnată 
din această perioadă este portretul episcopului Chesarie al Buzăului, care 
l-a trimis la studii la Roma 5.

In urma cercetărilor întreprinse după o sută douăzeci şi cinci de ani 
de la vieţuirea pictorului Tattarescu pe meleagurile buzoiene, sînt consta
tări surprinzătoare prin cele 7 lucrări necunoscute — ce le înfăţişăm mai 
jos. care au darul de a ne da o imagine sigură despre înclinaţiile pe care 
le avea tînărul zugrav în arta penelului, şlefuită însă sub directa îndru
mare şi supraveghere a unchiului său, pitarul Nicolae Teodorescu, unul 
din cei mai distinşi zugravi realişti ai vremii sale r\

1. Jacques Wertheimer-Ghika, Gheorghe M. Tattarescu, Bucureşti, 1958.
2. Emil V'îrtosu, Pictorul G. Tăttărăscu şi Italia, Bucureşti, 1938, p. 16.
3. N. A. Constantinescu, Biserici şi mînăstiri din judeţul Buzău, Partea II-a, în 

♦îngerul» (Buzău), anul X III (1941), p. 379.
4. G. Wertheimer, Pictorul Tattarescu, elev al pictorului Nicolae Teodorescu 

şi prima sa lucrare proprie: tîmpla bisericii din Oneşti, în «Studii şi cercetări de 
isteria artei», anul IV, nr. 1—2, (1957), p. 350.

5. Jacques Wertneimer-Gnica, op. cit., p. 20.
6. Acestea au fost numai semnalate în articolul meu Şcoala de zugravi de la 

Buzău, în «Biserica Ortodoxă Română», LXXXII (1964), nr. 3—4, p. 360.
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1. O compoziţie religioasă ulei pe pînză. 0,83 X 0,64 m. executată 
în clar obscur, avînd scris, jos, pe un filacteriu desfăşurat, textul imnu
lui executat: «Lîngă cruce stînd...». sub care găsim datarea şi semnătura: 
«1844—inai 1 Iordache Tattarescu».

Tabloul înfăţişează în prim plan, în mijloc, pe Maica Domnului, în 
veşminte roşii şi albastre, stînd în picioare în faţa crucii, înlr-o atitudine 
ce degajă o intensă durere, cu faţa întoarsă spre stînga, mîinile expri- 
mînd şi ele, prin gestul larg ce-1 desfăşoară, acelaşi sentiment ce se ci
teşte pe faţa crispată.

Pe braţul drept al crucii, un giulgiu atîrnînd, pe nori şi alături doi 
serafimi, iar în stînga, un ansamblu arhitectonic bisericesc, iar în dreapta, 
mormîntul săpat în stîncă, ca o peşteră. Jos, spre dreapta, un giulgiu şi 
un vas, necesare înmormîntării.

Tabloul se găseşte la Mînăstirea Ciolanu-Buzău.

2. Ulei pe pînză, 0,82 m X 0,61 m (fig. 1), avînd scris, jos, ca şi la 
compoziţia precedentă, textul explicativ al condacului al noulea din Aca
tistul Maicii Domnului. In mijloc, tronînd pe îngeri şi nori e zugrăvit Iisus 
Hristos, cu dreapta binecuvîntînd şi în stînga ţinînd globul pămîntesc, în 
tunică roşie cu hlamidă albastră, care, căzînd peste umărul stîng, înfă
şoară partea de la brîu în jos.

In prim plan, jos, de o parte şi de alta cîte un înger în poziţie de 
adorare, iar de la aceştia în sus, pe fiecare parte, alţi trei îngeri în po
ziţii destul de mobile, cu figuri expresive şi individualizate, în stări de 
extaz şi admiraţie.

Şi această compoziţie datează din acelaşi an, 1844, fiindcă la sfîrşitul 
textului din filacter, citim: «1844. Iordache». Se află la aceeaşi mînăstire.

3. O icoană pe scîndură de tei, 0,40 m X 0,33 m (fig. 2), dintr-o sin
gură bucată, prevăzută în spate cu o stinghie transversală îngropată pe 
la mijloc, are scris, sus, la mijloc: M. M. Dimitrie, iar jos, spre dreapta: 
1845, I. Tattarescu.

Sfîntul, in picioare şi încadrat într-un peisaj liniştit, cu zare şi aer, 
e înveşmîntat milităreşte cu lance şi scut oval, iar în mîna dreaptă, crucea 
de mucenic. Chipul tînăr, cu părul împletit şi nimb de aur în jurul capului, 
e mîngîiat de luciri viorii.

Corpul e întors puţin spre stînga. cu faţa privind spre dreapta, frun
tea lată, ochii expresivi cu acel caracteristic al său punct alb, sprîncene 
bine arcuite, un nas puţin alungit, dar bine proporţionat cu celelalte ele
mente ale figurii şi o gură mică, colorată cu carmin, dau feţii o expresie 
vie, lăsîndu-ţi impresia că în faţa zugravului a pozat un tînăr de 25—30 
de ani.

Sfîntul stă sprijinit pe vîrful piciorului drept pe malul unei ape, iar 
pe ţărmul celălalt. în spatele lui, în peisajul oriental, înfăţişat în pers
pectivă, în stînga, în prim plan se văd două chipuri feminine. în costume 
colorate în roşu şi albastru, alături de o năsălie.
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în fund, de o parte şi de alta. pe un teren denivelat, cîte un ansamblu 
arhitectonic bisericesc, iar în rest. o lumină alburie ce se estompează pe 
un cer azuriu.

îmbrăcămintea: o cămaşă de culoare cenuşie cu reflexe aurii, din care
i se văd numai mînecile, peste care are o tunică de culoare verzuie cu 
ovale aurii ce-i vine pînă deasupra genunchilor, iar peste ea, pe umărul 
drept, o platoşă de culoare gri-bej, cu figură bărbătească.

Pe partea stingă e acoperit cu o mantie de culoare vişinie, ce-i cade 
în falduri bine studiate pînă jos. terminîndu-se cu o trenă la piciorul drept. 
Icoana se află în colecţia mea.

4. O icoană de tetrapod, cu două feţe, pe lemn, 0,31 m X 0.24 m
Pe o faţă, citim, sus: S(fînta) Tr(eime), iar jos, în colţul din dreapta,

«/. Tătar eseu pictGr».
Deşi nedatată, ea e lucrată tot în anii 1844— 1845, cînd a zugrăvit cu 

unchiul său biserica Mînăstirii Răteşti, icoana făcînd parte din inventa
rul acesteia.

în stînga icoanei e înfăţişat Iisus Hristos, stînd pe nori, cu o cruce 
lată şi înaltă ce întrece cu mult capul, ţinută pe genunchi, cu tunică al
băstruie şi hlamidă vişinie cu multe reflexe aurii, binecuvîntînd.

La mijloc, e zugrăvit globul pămîntesc, apoi în dreapta Dumnezeu- 
Tatăl, cu nimb triunghiular, înveşmîntat în tunică vişinie şi hlamidă 
verzuie cu aceleaşi bogate reflexe aurii, cu largi falduri, drapate cu înde- 
mînare, cu dreapta binecuvîntează iar cu stînga ţine condeiul. Toate fi
guri bine individualizate, cu trăsături fine şi expresive, pline de lumină 
şi viaţă.

Deasupra, printre nori, bine conturaţi, tronează Sfîntul Duh, în chip 
de porumbel. înconjurat de intense raze de lumină ce-şi trimit reflexele 
pe marginile norilor din dreapta.

5. Pe partea cealaltă a icoanei, sus, e scris: «învierea lui Hs.» (fig. 3).
înfăţişat ieşind din mormînt, acoperit la picioare de nori groşi cu

crestele pline de lumină aurie, Iisus Hristos, înfăşurat pe jumătate într-un 
giulgiu cu trei nuanţe, alb, gri, verzui şi cu hlamidă vişinie aruncată pe 
umărul sting, în falduri bine studiate, are o figură hotărîtă, înconjurată 
de un nimb de raze aurii.

Mîna dreaptă, în care se vede semnul cuielor, e îndreptată în sus. în 
semn de biruinţă, iar stînga, avînd între degete un steag roşu pe care e 
zugrăvită o cruce lată, e lăsată ceva mai jos. In partea stingă, la capătul 
mormîntului, un înger, din profil, cu faţa şi gesturi ce exprimă uimire şi 
admiraţie.

6. Icoană de tetrapod, pe lemn, cu două feţe şi cu ramă de .lemn, 
0,31 m X 0.24 m.

Pe o faţă sînt zugrăviţi Sfinţii 40 de mucenici, pe jumătate goi. cu 
trupurile în apă, cu figuri puternic individualizate şi cu gesturi şi atitu
dini de resemnare şi rugăciune.

în ciuda cîtorva stîngăcii ce se observă la braţele şi mîinile unor mu
cenici, icoana aceasta are cîteva figuri ce reţine atenţia, demonstrînd din
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plin că zugravul respectiv avea serioase cunoştinţe în arta sa şi că era stă- 
pîn pe penel.

în spate, un peisaj auster, iar sus pe nori. pe ale căror creste strălu
ceşte soarele, lucrat cu aur. tronează Iisus Hristos în veşminte albastre 
şi vişinii, măiestrit redat, cu amîndouă mîinile întinse, presărînd cele 40 
de coroniţe ce plutesc, încet. în jos, spre a se aşeza pe capul fiecăruia 
mucenic, pe a căror feţe nu se vede nici o crispare sau întunecare, ci se
ninătate, linişte şi pace lăuntrică.

7. Pe cealaltă faţă a icoanei,’ (fig. 4) sus e scris: «Si. M. M. Dimitrie şi 
M. M. Gheorghie», iar jos. stînga, semnătura: I. Tatărăscu.

în stînga e reprezentat Sfîntul Dumitru cu privirea întoarsă spre 
dreapta, cu o cruce de mucenic în mîna dreaptă, rezemată pe umărul drept, 
iar în mîna stingă, lancea şi scutul, într-o poziţie diferită faţă de aceea 
zugrăvită în icoana descrisă la nr. 3.

Tunica e vişinie, cu reflexe aurii, iar hlamida, după jocul de umbră 
şi lumină, are trei nuanţe de verde cu dîre aurii.

Sfîntul Gheorghe, cu privirea îndreptată spre stînga, reprezentat cu 
aceleaşi simboale şi arme, minus scutul, are tunica verde şi hlamida ro- 
şie-vişinie.

în spate, în perspectivă, se zăresc munţi cu vârfurile retezate, ca o 
reminiscenţă a stilului bizantin, iar orizontul şi cerul sînt redate destul 
de măiestrit, cu uşoare estompări.

Feţele sfinţilor, ovale, luminoase şi expresive, sînt pline de vigoare 
tinerească, radiind, in acelaşi timp, blîndeţe şi sinceritate. Şi aceasta 
icoană, deşi nu e datată, dar, datorită stilului, compoziţiei, desenului şi 
tehnicii iconistice, a fost lucrată tot în anii 1844—1845. Icoanele descrise 
la nr. 4—7 se găsesc la Mînăstirea Răteşti-Buzău.

Din examinarea acestor lucrări, atît fiecare în parte, cît şi în ansam
blu, pictorul Tattarescu apare, pe perioada de debut, atît prin coloritul 
rafinat, cît si prin distribuirea luminii şi prin tonurile alese, sub aspec
tul de colorist remarcabil.

Stăpîn pe arta sa. cu linia desenului precisă, sugerează multă viaţă 
în personajele portretizate şi ştie să rezolve cu multă îndemînare pro
blema perspectivei.

Icoanele descrise mai sus au o întreită însemnătate:

Întîi, ca epocă de artă, fiind icoane alese, frumos pictate, desenate 
cu înţeles şi sentiment, iconografia lor cuprinzînd note ale vremii, co
respunde unei vechi înrîuriri apusene, străbătută în arta insulelor din 
Marea Egee, în Muntele Atos şi Rusia.

Al doilea, ca aspect al evoluţiei artei noastre bisericeşti, ele înve
derează legătura de tehnică şi de inspiraţie cu trecutul artei din Ţara Ro
mânească şi în special cu stilul secolului al XVIII-lea.

Al treilea, ele rămîn documente ale istoriei artei noastre, caracte
ristice şi unice. Anterioare epocii de studii în Italia, ele înfăţişează pe 
Tattarescu ca ucenic strălucit al iconarilor munteni, al căror reprezen-
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îant de seamă a fost atunci pitarul Nicolae Teodorescu, rămînînd supe
rioare tuturor lucrărilor sale bisericeşti executate după întoarcerea din 
Italia.

Ele explică, în acelaşi timp, în mod admirabil şi formarea lui Nico
lae Grigorescu, fiind cu mult anterioare zugrăvirii Agapiei, fără însă să 
apeleze la modele sau stampe ce circulau în lumea zugravilor de atunci, 
cum bunăoară a lucrat Nicolae Grigorescu în începuturile lui.

Afară de cele două pictate pe pînză. celelalte icoane, lucrate pe lemn 
in tehnica tradiţională a iconarilor vechi, bizantini şi balcanici, se -pre
zintă în foarte bună stare de păstrare. Tăbliţele de lemn, în ciuda celor 
220 de ani de cînd sînt lucrate, nu sînt încovoiate şi nu sînt atacate de cari.

Destul de surprinzător este şi amănuntul că culoarea are prospeţimea 
originală şi ansamblul a rămas luminos, limpede, aşa cum a ieşit din pe- 
melul pictorului, fapt ce învederează şi mai mult tehnica pe care o stă- 
pînea aşa de bine, zugravul Iordache Tattarescu.

Pr. GABRIEL COCORA



DOUĂ ALBUME DESPRE MINĂSTIRILE VORONET 
ŞI HUMOR

P e t r u  C o m a r n e s c u ,  Voroneţ. 
Editura Meridiane, Bucureşti. 1965.

Lucrarea de faţă prezintă unul din cele mai de seamă monumente de artă 
feudală din nordul Moldovei, Mînăstirea Voroneţ, care înmănunchează în mod ar
monios realizările cele mai semnificative ale evoluţiei stilului moldovenesc în ar
hitectură şi pictură din timpul domniilor lui: Ştefan cel Mare şi Petru Rareş.

Mînăstirea Voroneţ a fost construită în decurs de numai cîteva luni ,(26 mai— 
14 septembrie 1488 pe locul chiliei şi schitului din lemn ale sihastrului Daniil.

După o mărturie consemnată de cronicarul Ion Neculce, Ştefan cel Mare a, 
ridicat acest locaş drept recunoştinţă pentru îmbărbătarea primită din partea si
hastrului’ în timpul deselcr sale războaie cu turcii.

«Voroneţul face parte din seria de biserici mai simple, construite de voievod 
la sfîrşitul războaielor cu turcii, cînd, centralizînd statul, şi bazîndu-se pe forţele 
populare, a fost în măsură să asigure ţării o mai mare dezvoltare economică şi c 
mai mare înflorire culturală».

Pe vremea lui Ştefan cel Mare Voroneţul era de proporţii mult mai mici. In
trarea în interiorul bisericii se făcea prin uşa care dă acum din pridvcr în naos. 
Faţada prezenta frumosul portal gotic care se mai păstrează şi astăzi; nu era aco
perită cu fresce, ci cu materiale aparente, piatră cioplită, piatră brută şi cărămidă, 
uneori smălţuită în verde, galben sau brun, alcătuia decorul sobru şi impunător 
al edificiului, completat cu discuri smălţuite împodobite de figuri geometrice, ani
male fantastice, etc.

Sub Petru Rareş se generalizează obiceiul de a se adăuga bisericilor prid
vorul, care uneori era închis, cum se află la Voroneţ, fie deschis, ca la Humor şi 
Vatra Moldoviţei. De asemenea, s-a introdus procedeul caracteristic moldovenesc 
de a se acoperi întregul exterior al bisericilor cu fresce viu colorate, ca la Probota, 
Humor, Moldoviţa şi Voroneţ.

Adăugarea pridvorului şi a frescelor atît în exteriorul bisericii, cît şi pe pe
reţii interiori ai noului pridvor, a fcst făcută din iniţiativa mitropolitului Grigorie 
Roşea începînd din 1547. în felul acesta, iniţiativa mitropolitului Grigorie Roşea 
de «întregire a edificiului de la Voroneţ îi aduse în curînd dreptul de al doilea 
ctitor.
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Ca arhitectonică, monumentul prezintă un plan treflat, cu dimensiuni mult mai 
mici decît alte biserici de acelaşi plan, cu ziduri masive prevăzute cu contraforturi. 
Se observă măiestrita trecere de la corpul dreptunghiular al clădirii la absidele 
laterale şi la absida mare, în formă semicirculară. Se păstrează procedeul carac
teristic arhitecturii din vremea lui Ştefan cel Mare în firide alungite şi şirul de 
ocniţe mici de sub streaşină, ferestre mici cu chenare dreptunghiulare, spre'deo
sebire de cele ale pridvorului, care sînt mult mai mari, toate cu ornamentele carac
teristice goticului.

Impunătoarea turlă a Voroneţului este prevăzută cu firide lungi şi un rînd 
de ocniţe, fiind luminată în interior de patru ferestre aşezate în axele naosului.

în interior biserica prezintă împărţirea caracteristică planului bizantin cu ca
racteristicile tipului treflat sau triconc.

Pridvorul de dimensiuni restrînse este boltit în semicilindru transversal pe 
axa bisericii.

Pronaosul este dreptunghiular, boltit cu o calotă aşezată pe patru arcuri mari, 
sprijinite pe console, despărţit de naos printr-un perete prevăzut cu uşă. Naosul 
este de formă aproape pătrată şi alungit de cele două abside laterale semicirculare. 
Deasupra naosului se înalţă turla, avînd la bază patru arcuri mari în diagonală. 
Prin acest sistem de boltire al pandantivelor se reduce spaţiul de boltire, iar con
strucţia capătă mai multă svelteţe.

Influenţa bizantină se observă şi în pictură, sobră, concentrată, dar plină 
de măreţie.

Altarul şi naosul, prezintă un ansamblu de fresce bine conservate.
Dintre picturile altarului, compoziţiile: Cina cea de taină, Împărtăşirea cu pîine 

a Apostolilor, împărtăşirea cu vin şi Spălarea picioarelor, prezintă o tendinţă de 
individualizare a chipurilor, iar figurile arhidiaconilor Ştefan şi Prohor «au cali
tăţi portretistice pronunţate».

De remarcat în naos este imaginea Pantocratorului pictat pe bolta turlei.
Pe peretele de vest al naosului apare tabloul votiv înfăţişînd pe Ştefan cel 

Mare cu doamna Maria Voichiţa, cu o copilă în stînga, iar în dreapta cu fiul Bog
dan. Personajele poartă cunoscutele costume de origină bizantină, iar chipul dom
nitorului apare în puterea vîrstei, asemenea potretului din miniatura Evanghelia
rului de la Humor. Tot aci, un interes remarcabil prezintă scenele: Intrarea în 
Ierusalim, învierea lui Lazăr, Învierea, Lepădarea lui Petru, Schimbarea la faţă, 
Rugăciunea din grădina Ghetsimani, Batjocorirea lui Iistis, Pregătirea crucii, Fe
meile sfinte la mormîntul lui Iisus, Adormirea Maicii Domnului, Ducerea crucii, 
Aşezarea pe cruce, Răstignirea, Coborirea de pe cruce şi Tînguirea lui Iisus. Se ob
servă o puternică tendinţă de individualizare, ca de exemplu la Sfîntul Teodcr Tiron, 
care este una din capodoperele portretistice ale picturii feudale româneşti de o 
tensiune dramatică şi o forţă expresivă, ce rezistă oricăror comparaţii» (p. 18).

Pronaosul prezintă scene din vieţile sfinţilor, îndeosebi din viaţa Sfîntului 
Gheorghe, patronul bisericii.

în pridvor pictorul a zugrăvit înfăţişarea calendarului (menologul); scenele 
cuprind elemente din viaţa înconjurătoare şi din folclor, ceea ce ar constitui o do
vadă că meşterii care au pictat la Voroneţ pe vremea mitropolitului Grigorie Hcşca 
erau moldoveni (p. 18).

Faima Voroneţului se datoreşte îndeosebi frescelor de pe pereţii exteriori. Ele 
oglindesc evoluţia stilului pictural moldovenesc din timpul dcmniei lui Petru Rareş 
şi tendinţa lui spre realism.

Zugravii au interpretat după concepţiile lor modelele venite din lumea bizan
tină, introducînd unele teme inedite. Scene ca, Asediul Constantinopolului, Jude- 
caia de apoi, apar ca o rugăciune pentru înfrîngerea cotropitorilor otomani şi sal
varea independenţei naţionale» (p. 23).

Renumitul bizantinist Andre Grabar vedea în scena Cinului înfăţişarea solemnă
a Rugăciunii tutîiror sfinţilor.
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Cea mai amplă compoziţie care impresionează prin ansamblu este Judecata 
de apoi, realizare a meşterului principal, probabil a lui Marcu (p. 26). în redarea 
păcătoşilor zugravul s-a întrecut pe sine. Se cbservă tendinţa spre realism. Jude
cata de apoi de la Voroneţ este o adevărată capodoperă de valabilitate mon
dială (p. 32).

In afara sculpturilor ornamentale de la uşi şi ferestre, se păstrează la Voroneţ 
pietrele funerare cu motive ornamentale de origine bizantino-orientală. Lespedea 
de mormînt a schivnicului Daniil, din pronaos, are două semipalmete înscrise 
într-o inimă. Tot în pronaos se mai află şl mormîntul vornicului din timpul lui Ie
remia Movilă, Grigorcea.

Pridvorul păstrează lespedea de mormînt a mitropolitului Grigorie Roşea, 
cu un frumos ornament bizantin-romanic.

.Din mobilierul de pe vremea lui Ştefan cel Mare nu s-a mai păstrat nimic. 
Piesele care s-au conservat sînt din vremea lui Petru Rareş şi Grigorie Roşea. Din
tre ele, jilţul domnesc este o capodoperă de sculptură în lemn.

Prin recenta restaurare, biserica de la Voroneţ şi-a căpătat acoperişul în forma 
sa originală şi au fost luate toate măsurile tehnice necesare pentru conservarea sa 
în cele mai bune condiţii.

Ş t e f a n  Ba lş ,  Mînăstirea Humorr 
Editura Meridiane, Bucureşti, 1965.

Ca şi Mînăstirile Voroneţ şi Moldoviţa, Mînăstirea Humor face parte din 
categoria vestitelor biserici cu faţade pictate a căror faimă a trecut de mult gra
niţele ţării.

Este aşezată în nordul Moldovei la şase km de oraşul Gura Humorului.
Satul Mînăstirea Humor are două vechi aşezări mînăstireşti; prima datează 

din timpul lui Alexandru cel Bun (ruinele sale se mai văd şi astăzi în centrul sa
tului), iar cealaltă, zidită sub Petru Rareş, este situată cu cîteva sute de metri mai 
la nord. Ea îşi menţine biserica şi turnul de apărare ridicat de Vasile Lupu, avînd 
şi ruinile unei clădiri în latura de sud a curţii.

Cît priveşte istoria primei mînăstiri, un act de danie al lui Alexandru cel Bun 
aminteşte în 1415 de «mînăstirea panului Ivan Vornicul care este la Humor», iar 
alte două acte din 1428 şi 1429 mărturisesc că voievodul dăruieşte o selişte şi trei 
sate fiilor lui Ivan Vornicul «la Humor unde este mînăstirea lor».

Nu se cunoaşte exact — precizează Ştefan Balş — data zidirii şi nici cauzele 
ruinării acestei prime mînăstiri, care s-ar presupune să fi avut loc în anul 1527.

Din anul 1530, o nouă mînăstire a luat locul celei vechi, după cum glăsuieşte
pisania acesteia :

«...prin voinţa şi cu ajutorul blagocestivului Domn Petru Voievod fiul bătrî- 
nului Ştefan Voievod s-a început şi s-a făcut acest hram ...cu cheltuiala şi cu oste
neala robului lui Dumnezeu Jupan Teodor marele logofăt şi ale soţiei lui Anas
tasia în anul 7038 (1530) luna august 15».

Cine a fost Teodor, marele logofăt, ne-o spune însuşi Petru Rareş într-un act 
din 1528: «...acest adevărat al nostru credincios boier pan Teodor logofătul slujit-a 
înainte Sfînt răposatului părinte al Domniei mele Ştefan Voievod şi fraţilor Domniei 
noastre, Bogdan Voievod şi nepotului Domniei noastre Ştefan Voievod cu dreaptă 
şi credincioasă slujbă, iar acum slujeşte nouă cu dragoste şi cu credinţă».

Om de încredere, Teodor este consemnat în documentele vremii îndeplinind 
diferite misiuni. în 1525 este trimis la Buda de Ştefăniţă Vodă, în solie la Ludovic 
al II-lea, rege al Ungariei şi Boemiei, în 1531 la Obertyn, cînd ostile lui Petru Rares 
s-au înfruntat cu cele poloneze participă în calitate de «comandant al oştirii 
moldovene, călare şi cu buzduganul în mînă», şi, în sfîrşit, în 1534 a plecat în 
Transilvania trimis de Petru Rareş într-o misiune de încredere, întreruptă de 
moartea Iui Gritti, delegatul sultanului Soliman al Il-lea (p. 10).
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Deci, logofătul Teodor, cunoscut mai tîrziu în istorie şi sub numele de Toader 
Bubuiog sau Boboiog, ginere al marelui logofăt Tăutu şi membru în divanul ţării, 
era unul din cei mai distinşi demnitari ai Moldovei; moare în 1530 şi este îngropat 
în ctitoria sa de la Humor.

întărirea de mai tîrziu a edificiului cu ziduri înconjurătoare şi turn de apă
rare de către Vasile Lupu în 1641 s-a făcut în vederea conservării monumentului 
în împrejurările deselor frămîntări interne prin care trece Moldova în veacul al 
XVII-lea evenimente ce s-au răsfrînt şi asupra vieţii mînăstirii (p. 11).

în arhitectura Mînăstirii Humor se constată o tendinţă de inovaţie prin in
troducerea unor elemente noi. Apare pentru prima oară, pridvorul deschis spri
jinit pe 3 picioare de zid legate prin arcade, care înlocuieşte obişnuitul pridvor 
închis, şi o nouă încăpere care se suprapune camerei mormintelor.

Planul construcţiei este cel treflat.
Din pridvor se trece printr-un portal în pronaos, prevăzut cu două ferestre 

laterale şi boltit cu o cupolă ce se sprijină pe patru arce.
Camera mormintelor, mai îngustă şi mai joasă, este boltită semicilindric, îr, 

partea dreaptă,, intr-o nişă săpată în perete se află mormîntul ctitorului, iar în 
stînga într-o altă nişă, mai mică, se află mormîntul soţiei ctitorului.

Naosul prezintă două abside laterale, semicirculare, cu două ferestre mici 
şi este boltit cu o calotă ce se sprijină pe cunoscutul sistem al arcelor moldoveneşti 

Altarul este despărţit de naos printr-o catapeteasmă de lemn, încadrat de 
două mici încăperi, proscomidiarul şi diaconiconul.

în exterior, arhitectura păstrează împărţirea obişnuită a monumentelor ante
rioare prevăzută cu un nou strat de tencuială pictată.

Absenţa turlei motivează lipsa contraforţilor laterali.
în ce priveşte pictura interioară, pronaosul prezintă deasupra uşii scena Ador

mirii, avînd pe lisus în centru.
Tot în pronaos, atenţia vizitatorului este reţinută de imaginea în care este 

reprezentată Fecioara Or antă, avînd la piept medalionul cu pruncul.
în naos domină scenele: Patimile, Răstignirea şi chipul lui lisus Pantocrator 

din cupolă, iar în Altar, Cina cea de taină.
în afara reprezentărilor cu caracter strict religios se găsesc pictate la Humor 

unele personaje care au jucat un rol însemnat în viaţa mînăstirii. Intre acestea, sînt 
tablourile votive în care ctitorii apar ţinînd în mină monumentul. De un interes 
deosebit este portretul lui Petru Rareş şi al fiului său Ştefan şi al soţiei sale Elena, 
situat în naos pe peretele de vest. în camera progniţei se găsesc alte portrete fune
rare, dintre care unul, după constatarea lui Sorin Ulea, este al lui Ioan fiul lui 
Petru Rareş; de asemenea, chipul logofătului Teodor, şi al soţiei sale Anastasia. Un 
al patrulea portret funerar din pronaos, în partea din sud-est, este cel al lui Daniil. 
hatman şi pîrcălab de Suceava, cu soţia sa Teodosia. Daniile făcute mînăstirii de 
către Daniil îi aduseră dreptul de al doilea ctitor şi zugrăvirea sa în interiorul bi
sericii împreună cu soţia, descendentă a Vornicului Ivan, ctitorul primei mînăstiri 
de la Humor.

Dar, ceea ce stîrneşte şi mai mult adimraţia celui ce vizitează Mînăstirea Humor 
este pictura exterioară. în legătură cu ambianţa coloristică oferită de aceasta, J. 
Strzygovschi meniţona cu o jumătate de veac în urmă că «ceva asemănător nu ne 
oferă o a doua ţară din lume». •

Scenele care alcătuiesc decorul exterior cuprind patru teme principale: Imnul 
acatist şi Arborele lui lesei, în pgrtea sudică şi nordică, Judecata din urmă, pe fa
ţada de vest, şi Cinul (Procesiunea Sfinţilor), pe absidele laterale şi cea a altarului, 
în şase registre suprapuse; este cea mai unitară şi monumentală compoziţie din 
întreaga pictură exterioară.

La scena Asediul Constantinopolului apare scris numele lui Toma. Acesta nu 
f*ste altul decit «Toma zugrav din Suceava» autorul frumoaselor fresce de la Humor.

Ceea ce evidenţiază şi mai mult activitatea culturală desfăşurată la prima mî- 
năstire de la Humor sînt renumitele manuscrise care s-au lucrat aici. între ele se 
numără Tetravanghelul scris în 1437 de ieromonahul Nicodim din porunca lui Ştefan
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cel Mare şi ferecat în argint aurit în 1487. El se păstrează astăzi în muzeul de la 
Putna (p. 27).

în Epilogul Tetraevangheliarului citim:
«...Io Ştefan Voievod, domn al Ţării Moldo-Vlahiei, a dat de (s)-a scris acest 

Tetravanghel cu mîna ieromohanului Nicodim şi l-a dăruit mînăstirii care este la 
Humor, întru pomană pentru sufletul său şi pentru părinţii săi şi copiii lui şi celui
ce era egumen atunci, popa Gherontie; s-a sfîrşit in luna iunie 17 în anul 6981
<1473)».

Pe faţa ferecăturili se consemnează:
«Io Ştefan Voievod, din mila lui Dumnezeu domn al ţării Moldovei fiul lui 

Bogdan Voievod, a ferecat această Evanghelie în mînăstirea de la Humor, în anul 
6996 (1487) noembrie 20».

între miniaturile şi frontispiciile Tetravanghelului se află cunoscutul portret 
al lui Ştefan cel Mare cu ochi albaştri şi plete blonde, în genunchi, oferind Evan
ghelia în faţa Maicii Domnului cu pruncul în braţe.

în ultimii ani au fost întreprinse şi s-au realizat de către Direcţia Monumen
telor Istorice lucrări de restaurare, atît la turn cît şi la biserică. Turnului i s-au 
adăugat în 1950 balconul şi un acoperiş nou în patru ape, ale căror forme sînt
probabil destul de apropiate cu cele originale.

Tot cu prilejul restaurării şi pentru o cît mai bună apărare a picturii exte
rioare a bisericii, s-a construit un acoperiş nou, redîndu-i-se înfăţişarea iniţială, 
insă cu o streaşină mult mai lărgită.

Lucrarea conţine 35 de fotografii interesante şi utile.

IOAN F. STĂNCULESCU
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MAREA SĂRBĂTOARE NAŢIONALĂ 
A POPORULUI ROMÂN: 23 AUGUST

Aniversarea zilei de 23 August — ziua eliberării patriei de sub robia 
fascistă — a-fost sărbătorită în acest an cu un deosebit entuziasm de 
întregul popor român, datorită faptului că, în pragul marii sărbători, 
supremul nostru for legiuitor, Marea Adunare Naţională, a adoptat noua 
lege fundamentală a ţării: Constituţia Republicii Socialiste România. Cele 
două evenimente s-au contopit astfel în aceeaşi neţărmurită bucurie a 
tuturor românilor. Căci toţi cetăţenii patriei noastre sînt conştienţi că actul 
patriotic al insurecţiei armate de la 23 August 1944, şi consemnarea în 
noua Constituţie a marilor drepturi şi libertăţi cucerite în ultimii douăzeci 
şi unul de ani, reprezintă două momente hotărîtoare ale aceluiaşi proces 
istoric: drumul glorios al poporului nostru către progres, către lumină, 
către fericire. Dacă înlăturarea dictaturii fasciste constituie cea dintîi 
mare biruinţă dobîndită pe acest drum de lupte eroice, de jertfe şi de 
muncă fără preget, — în schimb, proclamarea Republicii Socialiste Ro
mânia consfinţeşte împlinirea celor mai sfinte aspiraţii ale poporului 
român: cucerirea puterii politice, asigurarea libertăţii şi suveranităţii na
ţionale şi instaurarea unei noi orînduiri de dreptate socială, in care omul 
nu mai este exploatat de către om, iar bogăţiile ţării sînt ale întregului 
popor şi fiecare se bucură din plin de roadele muncii sale.

Popasul sărbătoresc al acestei aniversări prilejuieşte sublinierea unor 
adevăruri înscrise cu litere nepieritoare în conştiinţa noastră, a tuturor 
şi impune îndatorirea etică de reînnoire a prinosului de cinstire şi de 
recunoştinţă faţă de cei care au călăuzit poporul român spre obţinerea 
realizărilor care îndreptăţesc bucuria unanimă de acum. Într-adevăr, actul 
de la 23 August 1944, înfăptuit de poporul român sub conducerea celor 
mai înflăcăraţi patrioţi, a însemnat o piatră de hotar în istoria ţării noas
tre. Scoţînd poporul nostru dintr-un război nedrept, în care fusese tîrît 
fără voia lui, i-a dat posibilitatea să se alăture naţiunilor care luptau 
împotriva Germaniei hitleriste, pentru libertatea lumii întregi. Alături 
de armatele Uniunii Sovietice, care au avut rolul hotărîtor în obţinerea 
victoriei asupra fascismului, — victorie la realizarea căreia au adus o 
contribuţie importantă celelalte ţări ale coaliţiei antihitleriste —, armata
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română a participat activ la eliberarea Ungariei şi Cehoslovaciei, luptînd 
eroic pînă în ultima zi a războiului. Salvarea popoarelor Europei de bar
baria fascistă, libertatea lor, sînt întemeiate pe milioane de jertfe, între 
care se numără şi jertfele aduse de ostaşii români. Numeroasele morminte 
ale ostaşilor .noştri, presărate pe pămîntul Transilvaniei şi pe pămîntul 
ţărilor vecine, pînă departe în inima bătrînului nostru continent, repre
zintă mărturia de necontestat a contribuţiei' poporului român la marea 
cauză a libertăţii popoarelor, reprezintă dovada că chiar propria-i libertate, 
el n-a primit-o în dar, ci şi-a cucerit-o cu sîngele şi viaţa fiilor săi.

în urma zdrobirii definitive a Germaniei hitleriste, s-au ivit condiţii 
prielnice pentru dezvoltarea liberă, cu adevărat democratică, a unei serii 
de ţări europene, printre care şi ţara noastră. Mergînd pe calea deschisă 
la 23 August 1944, poporul român a cucerit puterea politică, a înlăturat 
din fruntea statului monarhia străină de interesele şi aspiraţiile poporului, 
a instaurat forma de stat republicană, a devenit singur stăpîn pe bogăţiile 
ţării şi a asigurat biruinţa deplină a orînduirii socialiste. România de astăzi 
se deosebeşte total de *România din trecut; imaginea de acum a ţării 
înfăţişează măreţele transformări, minunatele înfăptuiri, pe care poporul 
nostru le-a dobîndit. prin munca şi priceperea sa, într-un timp atît de 
scurt.

Numeroasele fabrici şi uZine, marile centrale electrice, schelele petro
liere, uriaşele şantiere de construcţii, răspîndite pe tot întinsul ţării, oglin
desc creşterea impetuoasă a industriei noastre naţionale şi a puterii econo
mice a României. Mecanizarea tot mai intensă a agriculturii noastre 
cooperativizate, sporirea neîncetată a roadelor pămîntului ţării, trans
format într-o adevărată grădină, electrificarea satelor, — sînt realităţi care 
vorbesc de la sine despre viaţa cea nouă, la care a fost chemată ţărănimea 
noastră. Dezvoltarea fără ̂  egal a învăţămîntului — prin construirea a 
numeroase şcoli, internate etc., prin distribuirea gratuită a manualelor 
şcolare şi prin acordarea de burse — a creat în ţara noastră o stare de 
lucruri, invidiată pe drept cuvînt de multe ţări dezvoltate şi cu vechi 
tradiţii culturale: în România de azi, tineretul întreg învaţă, tineretul 
întreg are deschise căile spre cele mai înalte trepte ale ştiinţei şi culturii, 
spre însuşirea marilor valori spirituale ale gîndirii omeneşti, spre făurirea 
de noi şi noi opere ştiinţifice, literare şi artistice, menite să sporească 
patrimoniul cultural al naţiunii române şi al umanităţii întregi.

Această imagine luminoasă şi bogată a României celei noi este roada 
minunată a unui trecut îndelungat de lupte şi de jertfe. Pe bună dreptate 
a putut spune Dl. Nicolae Ceauşescu, în raportul cu privire la proiectul 
de Consituţie a Republicii Socialiste România, prezentat în faţa• Marii 
Adunări Naţionale, cuvintele care exprimau gîndurile tuturor românilor: 
«Veacuri de-a rîndul poporul român a cunoscut asuprirea şi exploatarea 
naţională şi socială; înrobirea străină a ţinut în loc vreme îndelungată 
dezvoltarea sa, a întîrziat pentru mult timp formarea statului naţional 
român. încâlcind interesele poporului, clasele exploatatoare au dus o poli
tică de aservire a ţării: soarta României era hotărîtă de marile puteri impe
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rialiste. trusturile şi monopolurile străine stăpîneau cele mai importante 
bogăţii ale ei, independenţa şi suveranitatea naţională erau ştirbite. Dar 
nici jugul străin, nici exploatarea moşierilor şi capitaliştilor n-au putut 
opri 'tnersul înainte al poporului român. Focul luptei naţionale şi sociale 
a ars necontenit, cînd cu vîlvătăi care făceau pe asupritori să se cutre
mure. cînd maz potolit, ca apoi să se înteţească şi mai puternic. Multe 
pagini glorioase a înscris poporul român în lupta pentru libertate şi socia
lism. Graiul nu poate reda măreţia acestor lupte; ele adeveresc şi vor 
adeveri peste veacuri vitalitatea şi înţelepciunea poporului nostru care 
trecînd prin grele încercări, a rămas neclintit şi a prins de fiecare dată 
noi puteri. ridicîndu-se, asemenea stejarului după furtună, şi mai mîndru 
spre soare».

Intr-adevăr, România de azi se înalţă mîndră spre soare; ţară a tuturor 
celor harnici, ţară liberă, suverană şi independentă, România de acum 
este mamă bună pentru toţi fiii ei, care îi făuresc viitorul după năzuinţele, 
după priceperea şi după puterile lor. România de azi este împlinirea 
visurilor celor mai luminaţi patrioţi; ea este statul care asigură libertatea 
şi dreptatea socială pentru cei mulţi, neatîrnarea politică şi înflorirea 
economică a ţării şi înfăptuieşte dreptul sfînt al poporului român de a 
fi singur stăpîn în patria sa strămoşească. România de azi este acel stat 
pe care îl vestea, cu mai bine de o sută de ani în urmă, marele patriot 
Nicolae Bălcescu: un «stat în care oamenii adunaţi îngrijesc singuri de 
soaţa lor, fără a-şi pune stăpîni pe cap, avînd în lucrarea lor drept regulă 
dreptatea şi drept ţintă frăţia».

. Dreptatea şi frăţia instaurate în viaţa dinăuntru ţării, — şi desăvîrşite 
fără încetare, an de an, — au deschis cale liberă forţelor creatoare ale 
poporului nostru, pentru făurirea bunei stări generale şi pentru afirmarea 
sa prestigioasă în viaţa internaţională. Zidindu-şi o ţară nouă, poporul 
român, însufleţit de conştiinţa solidarităţii umane, n-a pregetat şi nu 
pregetă să-şi aducă partea lui de contribuţie la construirea unei lumi noi, 
a unei lumi a păcii, a înţelegerii şi a colaborării frăţeşti, pentru binele tutu
ror popoarelor de pe pămînt. Acţiunile iniţiate de guvernul Republicii 
Socialiste România în cadrul Organizaţiei Naţiunilor Unite dovedesc o 
slujire consecventă a cauzei păcii mondiale, iar valorile artei, literaturii şi 
ştiinţei româneşti înbogăţesc neîncetat tezaurul cultural al omenirii întregi. 
Prezenţa demnă, preţuită şi cinstită a României ca factor activ în dezba
terea şi soluţionarea marilor probleme ale lumii contemporane, umple de 
îndreptăţită mîndrie inima fiecăruia dintre noi. Este mîndria datoriei 
împlinite, este mîndria muncii pline de avînt pentru binele propriu şi 
pentru binele obştesc, este mîndria unui popor liber care şi-a cucerit singur 
libertatea, este mîndria demnităţii unei naţiuni care a fost deseori înlăn
ţuită, dar care n-a acceptat niciodată robia, este mîndria legitimă a unui 
neam luminat, care şi-a dăruit el însuşi lumina!... Este mîndria fiecărui 
român, căruia astăzi marele poet Tudor Arghezi poate să-i spună cuvinte 
înmiresmate şi pline de înţelesuri ca acestea: «Exişti în ţara ta îmbel
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şugată, bogată, vestită în toată lumea. Avuţiile ţării sînt avuţiile tale. 
Lumea ştie că ai dreptul să te mîndreşti de marile şi curatele tale fru
museţi. Ţara ai făcut-o tu cu braţele, răbdarea şi dragostea ta. Tu eşti 
întreg patriotismul, tu eşti socialismul, care-i adevăratul patriotism. Gin- 
dindu-mă la tine, ghemuit pe masa de lucru, mă scol, Bade Ioane, în 
picioare a cuviinţă şi a recunoştinţă că porţi în faţa omenirii steagul tău 
cel nou cusut cu Utere de aur «Republica Socialistă România»... Dă-mî 
voie să-ţi sărut mîinile bătătorite de plug şi de ciocane, arse în topitorii, 
înnegrite de păcura pămîntului, frate cu Meşterul Manole şi cu Făt-Fru- 
moşul din poveştile tale... Du-te voios înainte înveşmîntat în soare, în 
stele şi luceferi».

Sentimentul acesta al înaintării pline de voioşie, spre lumină, spre 
fericire, este stăpîn astăzi pe cugetul şi pe inima întregului popor român, 
care aduce prinosul său de recunoştinţă oamenilor şi faptelor care i-au 
deschis calea cea nouă, calea cea mult dorită din veacuri!

însufleţiţi de dragostea fierbinte faţă de patrie, ierarhii, clericii şi 
credincioşii Bisericii Ortodoxe Române au împărtăşit întru totul entu
ziasmul poporului român, prilejuit de marea noastră sărbătoare naţională. 
Mergînd pe acelaşi drum cu poporul, bucurîndu-se de toate biruinţele 
poporului, nutrind aceleaşi năzuinţe spre propăşire, spre pace şi spre 
fericire, ca şi poporul din care fac parte, — slujitorii şi închinătorii 
altarelor ortodoxe du reînnoit legămîntul lor sfînt de a aduce şi în viitor 
partea lor de muncă şi de faptă la desăvîrşirea nobilelor acţiuni între
prinse de poporul român şi de conducătorii săi, pentru desăvîrşirea vieţii 
celei noi în Republica Socialistă România. Este legămîntul care izvorăşte 
din învăţătura noastră de credinţă şi din unitatea noastră de nezdruncinat 
cu poporul român, cu aspiraţiile sale sfinte, cu urcuşul lui necontenit pe 
treptele afirmării sale în lume.

REDACŢIA



TELEGRAMA TRIMISĂ 
DOMNULUI CHIVU STOICA 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE STAT 
AL REPUBLICII SOCIALISTE ROMÂNIA

La cea de a 21-a aniversare a eliberării României, Prea Fericitul Pa
triarh Justinian a trimis Domnului Chivu Stoica, Preşedintele Consiliului 
de Stat al Republicii Socialiste România, următoarea telegramă:

Domnului CHIVU STOICA, 
♦ Preşedintele Consiliului de Stat 

al Republicii Socialiste România
LOCO

Cu prilejul sărbătorii naţionale 23 August, aniversarea eliberării 
României de sub cotropirea fascistă, Ierarhii, slujitorii şi credincioşii Bi
sericii Ortodoxe Române, prin graiul Nostru, exprimă Consiliului de Stat 
şi Domniei-Voastre personal sentimentele lor de înaltă stimă şi profund 
devotament, şi Vă roagă să primiţi cele mai bune urări pentru continua 
înflorire a patriei, Republica Socialistă România, pentru fericirea poporu
lui român şi pentru cooperarea frăţească cu toate ţările iubitoare de pace 
şi progres.

t  J U S T I N I A N

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române



TELEGRAMA TRIMISĂ 
DOMNULUI ION GHEORGHE MAURER 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE MINIŞTRI 
AL REPUBLICII SOCIALISTE ROMÂNIA

Cu prilejul sărbătoririi zilei de 23 August, Prea Fericitul Patriarh Jus
tinian a trimis Domnului Ion Gheorghe Maurer, Preşedintele Consiliului 
de Miniştri al Republicii Socialiste România, următoarea telegramă:

Domnului ION GHEORGHE MAURER, 
Preşedintele Consiliului de Miniştri 
al Republicii Socialiste România

LOCO

In această zi de unanimă bucurie a poporului român, sărbătoarea na
ţională 23 August, aniversarea eliberării României de sub cotropirea fas
cistă, Ierarhii, slujitorii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Române, prin 
graiul Nostru, exprimă Consiliului de Miniştri şi Domniei-Voastre perso
nal sentimentele lor de aleasă preţuire şi profund devotament şi Vă roagă 
să primiţi cele mai calde urări pentru încununarea cu noi realizări a operei 
ce desfăşuraţi în scopul înfloririi patriei noastre — Republica Socialistă 
România —, prosperării continue a tuturor fiilor săi şi colaborării frăţeşti 
între poporul român şi celelalte popoare iubitoare de pace şi progres.

t  JUSTINIAN

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române



TELEGRAMĂ TRIMISĂ 

DOMNULUI PROFESOR DUMITRU DOGARU 
SECRETARUL GENERAL AL DEPARTAMENTULUI 

CULTELOR

Cu ocazia sărbătoririi celei de a 21-a aniversări a eliberării României 
de sub cotropirea fascistă — 23 August —, Prea Fericitul Patriarh Justinian 
a trimis Domnului Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al 
Departamentului Cultelor, de pe lîngă Consiliul de Miniştri, următoarea 
telegramă:

Domnului Profesor DUMITRU DOGARU, 
Secretarul General ăl Departamentului Cultelor 
de pe lângă Consiliul de Miniştri

LOCO

Cu prilejul celei de a 21-a aniversări a eliberării României de sub 
cotropirea fascistă — sărbătoarea naţională 23 August — Ierarhii, slu
jitorii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Române, prin graiul Nostru, ex
primă Conducerii Departamentului Cultelor şi Domniei-Voastre perso
nal sentimente de aleasă preţuire şi urări de noi şi rodnice realizări în 
activitatea ce desfăşuraţi.

t  JUSTINIAN
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române



DOUĂZECI DE ANI DE SLUJIRE ARHIEREASCĂ 
A PREA FERICITULUI PATRIARH JUSTINIAN

La 12 august 1965 s-au împlinit douăzeci de ani de cînd Prea Fericitul 
Părinte Patriarh Justinian, urcînd cea mai înaltă treaptă a preoţiei prin 
primirea hc-ruJuî arhieriei, în monumentala catcdrală mitropolitană din 
Iaşi, şi pătruns de cuvîntul «că orice arhiereu care se alege dintre oameni, 
pentru oameni este rînduit» (Evr. V, 1), grăia: «Nu am altă rugăciune că
tre Domnul lisus — Marele Arhiereu — decît să-mi dea milă, putere, în
ţelepciune şi mai ales har pentru ca acolo unde este întristare eu să semăn 
bucurie, acolo unde este ceartă eu să semăn pace, acolo unde este ură eu să 
semăn iubire, acolo unde este întuneric eu să semăn lumină». Inţelegînd 
că a sluji lui Hristos înseamnă a sluji neîntrerupt oamenilor, fără şovăire, 
cunoscînd osteneli, învăţînd din înfrîngerile vremelnice pentru a dobîndi 
biruinţe depline, în împlinirea îndatoririi lăsate de Mîntuitorul Sfinţilor 
Săi Apostoli, Prea Fericitul Patriarh Justinian şi-a început şi şi-a împli
nit slujirea sa arhierească de pînă acum într-o vreme nouă. într-o lume 
nouă: în anii în care poporul nostru îşi făureşte o viaţă cu totul nouă. 
Chemat să împlinească slujirea sa arhierească mai întîi ca arhiereu-vicar, 
apoi ca Mitropolit al Moldovei şi curînd dupa aceea ca Intîistătător al Bi
sericii Ortodoxe Române, Prea Fericitul Patriarh Justinian a ştiut să în
dreptăţească locul şi rostul Bisericii în această vreme nouă, în această 
lume nouă, încadrînd activitatea Bisericii în slujirea poporului nostru şi 
a întregii omeniri contemporane, prin înţelegerea năzuinţelor şi străda
niilor lor.

Intr-adevăr, tălmăcind drept mesajul evanghelic, Prea Fericitul Pa
triarh Justinian, în cei douăzeci de ani de slujire arhierească, a împletit 
dragostea faţă de patria şi poporul său cu dragostea faţă de oamenii de 
pretutindeni şi n-a ostenit să pregătească clerul pentru pastoraţia so
cială, să îndemne pe teologi să fundamenteze atitudinile şi acţiunile creş
tine în problemele lumii noi, să înfăptuiască unitatea ortodoxiei româ
neşti, să realizeze împreună-lucrarea cultelor din ţara noastră în marile 
probleme contemporane, să slujească unitatea Ortodoxiei şi să cheme 
toate Bisericile lui Hristos la înfăptuirea unei unităţi creştine, — pentru
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ca astfel Biserica creştină în general, Bisericile locale în special şi creş
tinii individual să poată aduce contribuţia lor solidară la lupta cea bună 
a omenirii pentru împlinirea năzuinţelor ei de libertate, de dreptate, de 
pace, de înţelegere şi de colaborare.

In cele ce urmează vom încerca astăzi să descifrăm, din însăşi mărtu
risirile Prea Fericirii sale, înţelesul şi adîncimea dăruirii mereu crescînde 
cu care Prea Fericitul Patriarh Justinian împlineşte slujirea sa arhierească.

Pentru cei care-i cunoscuseră activitatea din vremea cînd a fost preot, 
era limpede că chemarea sa la conducerea superioară bisericească era o 
împlinire a unor nădejdi îndelungate ale clerului şi credincioşilor noştri.

O garanţie în acest sens o constituia activitatea de pînă atunci a Preo
tului Ioan Marina, în care se manifestase convingerea lui că după sfîr
şitul războiului provocat de nebunia fascistă, «se va crea un cer nou şi 
un pămînt nou; nimeni nu-şi va mai aduce aminte de vremurile vechi, 
ci se vor bucura toţi de ceea ce se va zidi» (Isaia LV, 17), căci atunci «grîul 
nu va mai fi dat spre hrană vrăjmaşilor, ci cei ce-l vor fi adunat îl vor 
mînca; şi cei de neam străin nu vor mai bea rodul muncii tale, mustul 
tău...» (LXII, 8) şi că «nu vor mai fi acolo copii care mor în floarea vîrstei 
şi nici bătrîni care să nu ajungă la capătul vieţii lor» (LXV, 20).

O garanţie erau şi convingerile susţinute de Preotul Ioan Marina că 
acest cer nou şi pămînt nou vor fi zidite de popor, care va face dreptate 
şi va statornici pace, şi că de aceea Biserica trebuie «să iasă în întîmpi- 
narea celor care săvîrşesc faptele dreptăţii...» (Isaia LIV, 8). Preotul 
Ioan Marina a căutat izvorul de inspiraţie al hotărîrilor sale nu numai 
în Sfînta Scriptură, ci şi în Sfînta Tradiţie, oprindu-se în special la Sfîn
tul Vasile cel Mare, care «...a exercitat asupra mea o influenţă hotărî- 
toare şi a inspirat în mare măsură toate iniţiativele mele preoţeşti şi lui îi 
datorez orientarea mea către apostolatul social...».

Iar ca imbold permanent la toate acţiunile săvîrşite de Preotul Ioan 
Marina şi apoi de Arhiereul Justinian, a stat mistuitoarea lui dragoste de 
poporul său şi de om în genere...

In al douăzecelea an al slujirii sale arhiereşti, Prea Fericitul Patriarh 
Justinian preciza însuşi înţelesul întregii sale activităţi astfel: «...probleme 
mari confruntă astăzi creştinătatea. Ce trebuie să facem noi? Ne vom 
îndrepta către cuvîntul Celui «ce luminează în întuneric»; ne vom în
toarce apoi la valorile tradiţionale ale spiritualităţii noastre străvechi şi 
vom sta de vorbă cu Părinţii bisericeşti ai primelor veacuri creştine. Vom 
găsi la ei căile integrării noastre în actualitate, astfel că adăpîndu-ne din 
experienţa lor, vom descoperi luminile trebuitoare orientării noastre în 
contemporaneitate. Acesta este drumul pe care am înţeles să mergem de 
la începutul răspunderilor noastre patriarhale, încredinţaţi că cine ascultă 
glasul Scripturii şi al Tradiţiei patristice nu se va afla niciodată în afară 
de graniţele adevărului. Mergînd pe drumul acesta ne-a fost uşor să înţe
legem care sînt năzuinţele oamenilor vremii noastre, ne-a fost uşor să
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abordăm în chip realist cele mai complicate probleme ale lumii contem
porane şi am izbutit să acordăm totdeauna interesele Bisericii cu cele ale 
patriei. Biserica Ortodoxă Română are o veche tradiţie progresistă — do
vedită, între altele, prin două categorii de fapte: 1. — introducerea limbii na
ţionale în cultul divin, chiar atunci cînd tipăriturile liturgice continuau 
să se facă în limba slavonă; 2. — participarea preoţimii ortodoxe la miş
cările revoluţionare ale poporului român, — participare pe care documen
tele de arhivă cercetatei în ultima vreme ne-o arată a fi fost mult mai lungă 
şi mai susţinută decît s-a crezut pînă acum. Scriptura, Tradiţia patristică 
şi propria tradiţie progresistă a Bisericii noastre sînt pentru noi călăuzele 
drumului pe care mergem. Verificat de timp ca bun, drept şi rodnic, acesta 
este drumul pe care înţelegem să mergem şi în viitor».

Epoca istorică actuală — epoca luptei statornice a popoarelor pentru 
libertate şi independenţă naţională, pentru dreptate socială şi pentru pro
gres multilateral, epoca unei nemaiîntîlnite dezvoltări ştiinţifice şi teh
nico — se caracterizează printr-o rapidă evoluţie socială necunoscută pînă 
acum, care implică statornicirea a unor raporturi sociale cu totul com
plexe. Aceasta pune Bisericilor creştine probleme permanent noi.

Pe de altă parte, între obligaţiile care decurg din însăşi esenţa religiei 
creştine pentru credincioşii înşişi şi pentru Bisericile creştine, se impune 
în vremea noastră obligaţia de a sluji în chip conştient şi zelos acţiunii 
pentru înfăptuirea practică în lume a luminoaselor idealuri de iubire fră
ţească, de libertate naţională, de pace dreaptă şi trainică şi de progres 
social multilateral pentru întreaga omenire.

Intuind aceste necesităţi ale vremii, Prea Fericitul Patriarh Justi
nian spunea: «Niciodată ca în ultimele decenii, slujitorii Bisericii creş
tine n-au fost confruntaţi de probleme aşa de vitale, care să pună în 
cumpănă însăşi valoarea învăţăturilor evanghelice, pentru organizarea 
unui mod de existenţă umană, întemeiată pe principiul egalei îndreptă
ţiri a tuturor oamenilor la bunăstare şi fericire...». Despre necesitatea 
colaborării între creştini, ca şi între creştini şi celelalte forţe care militează 
pentru pace, Prea Fericitul Patriarh Justinian spunea: «Noi, în calitatea 
noastră de creştini. nu ne străduim numai pentru o pace între noi, pen
tru o pace separată de pacea lumii. Noi sîntem trimişi să servim lumii. 
Dar noi nu putem asigura omenirii pacea, de care are azi absolută nevoie, 
fără omenire, ci numai în acord cu voinţa ei, în colaborare cu străduinţa 
ei. Aceasta ne obligă pe noi creştinii la o colaborare cu toţi oamenii care, 
din conştiinţa vie a datoriei şi-au unit eforturile în vederea îndepărtării 
acestei tragice eventualităţi, care e războiul». Pentru că «toate efortu
rile, de oricine ar fi făcute ele, trebuie să se unească într-un fluviu unitar, 
larg şi puternic al păcii în marş, al păcii dinamice şi atotcuceritoare».

Ştiind că Biserica nu se poate limita doar la a pune diagnosticul 
moral asupra suferinţelor lumii şi analizînd toate suferinţele lumii con
temporane, Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian socoteşte că ele se



A N IV E R SĂ R I 619

datorează încălcării principiilor care constituie baza şi asigură progresul 
social şi că acestea nu pot fi rezolvate în chip independent, întrucît se 
află într-o strictă interdependenţă şi condiţionare. Căci «dacă fără dreptate 
socială nu este cu putinţă nici un fel de pace adevărată»; în schimb «temelia 
obligatorie a dreptăţii sociale este libertatea adevărată»; iar libertatea 
presupune egalitatea de condiţii şi este inutilă fără asigurarea prosperităţii. 
Prin urmare «libertatea adevărată este criteriul progresului social».

Iar înţelesul scripturistic al libertăţii este că «libertatea adevărată 
decurge din cunoaşterea adevărului şi constă în slujirea activă a lui Dum r 

nezeu şi a oamenilor şi că tendinţa către libertatea adevărată, proprie su
fletului omenesc, se manifestă în chip imperios în orice condiţii ale exis
tenţei şi la orice etapă a evoluţiei istorice a societăţii umane. De aceea, 
întemeiate pe îndemnul creştin de a căuta adevărul şi pacea şi de a da 
vieţii lor adevăratul înţeles, popoarele lumii au fost chemate să meargă 
înainte fără nici o abatere pe calea îmbunătăţirii traiului omenesc, înlă- 
turînd diferitele asvecte ale răului social — ca robia şi neegalitatea în 
drepturi — şi înfăptuind apropierea, prietenia şi colaborarea între toţi 
oamenii înăuntrul aceleiaşi familii unice pentru prosperitatea tuturor 
popoarelor lumii».

Aşadar, avînd criterii supunerea faţă de voia lui Dumnezeu, credinţa 
în adevărul creştin şi dragostea adîncă faţă de poporul său şi faţă de om 
în genere, Prea Fericitul Patriarh Justinian a manifestat în întreaga sa 
slujire arhierească convingerea că Biserica nu poate fragmenta numai la 
anumite sectoare de viaţă ieşirea sa în întîmpinarea şi colaborarea ei cu 
oamenii şi cu popoarele care luptă pentru pace şi pentru progres sociaL 
Ci, întrucît obiectivul luptei după cum s-a văzut, nu poate fi fragmentat, 
şi participarea Bisericii creştine la această luptă trebuie să fie integrală.

*

Datorită faptului că Biserica Ortodoxă a menţinut în organizarea ei 
forma Bisericilor naţionale care sînt legate de interesele şi năzuinţele 
popoarelor lor, «Biserica Ortodoxă Română a fost întotdeauna o Biserică 
a poporului: a suferit alături de el împilările şi urgiile, l-a sprijinit în lup
tele lui drepte, l-a însufleţit în năzuinţele lui sfinte spre dreptate, spre 
libertate şi spre fericire, şi s-a bucurat de biruinţele care i-au încununat 
lupta şi jertfele». De aceea şi în condiţiile noi pe care şi le creează poporul 
român, Biserica Ortodoxă Română, cu preoţimea şi ierarhii ei, «nu poate 
avea alt ideal decît acela de a sluji corect poporul... de a simţi una cu 
poporul din care face parte, de a sprijini munca paşnică şi creatoare a 
poporului român», pentru că «interesele poporului român sînt şi interesele 
Bisericii Ortodoxe Romane».

Sub îndrumarea Intîistătătorului ei, Biserica Ortodoxă Română, por
nind de la principii evanghelice, a ieşit în întîmpinarea dreptelor reven
dicări ale mulţimilor celor mulţi, slujind lupta pentru pîine şi dreptate, 
pentru libertate şi pace.

De asemenea Biserica Ortodoxă Română trăieşte integral «visul de, 
totdeauna al poporului român: de a trăi liber, în ţară liberă şi indepen
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dentă, înconjurai de vecini, care la rîndul lor să trăiască liberi, în state 
libere şi independente» pentru că împreună cu poporul Biserica a trăit şi 
trăieşte această «înaltă etică a poporului român, care se împotriveşte cu 
tărie faţă de orice oprimare, faţă de orice subjugare, militară sau econo
mică, faţă de orice încercare de aservire a unui stat de către alt stat şi vrea 
să contribuie la asigurarea coexistenţei paşnice a tuturor statelor, pe prin
cipiul respectării suveranităţii naţionale».

*

Prin urmare înţelesul şi adîncimea dăruirii cu care Prea Fericitul 
Patriarh Justinian împlineşte slujirea sa arhierească stă în chemarea creş
tinilor de a sluji şi slăvi pe Dumnezeu prin slujirea oamenilor. In virtutea 
principiului biblic al împreună-lucrării omului cu Dumnezeu, lumea însăşi 
colaborează la transfigurarea sa; iar Biserica are datoria să ia chipul 
lumii pentru a se transfigura şi ea şi a ajunge la «pacea a toată lumea, 
la bunăstarea Sfintelor Biserici şi la unirea tuturor» pentru care se roagă 
permanent.

Justeţea acestei înţelegeri a slujirii sale arhiereşti o confirmă însuşi 
Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, cînd spune: «s-a afirmat deseori 
că eu- am coborît teologia din turnul de fildeş al unor preocupări sterile 
şi am ancorat-o în viaţă, în realităţile sociale, chemînd pe dascălii de teo
logie şi pe slujitorii sfintelor noastre altare să adîncească latura socială 
a mesajului ei'anghelic. Nu voi tăgădui că m-a stăpînit totdeauna un astfel 
de gînd, dar nu-mi voi face din aceasta un merit, deoarece începător în 
această privinţă este Mîntuitorul Hristos însuşi. sînt Sfinţii Săi Ucenici 
şi Apostoli, sînt Sfinţii Părinţi ai Bisericii din tot evul patristic creştin...

Chemarea mea pentru adîncirea laturii sociale a mesajului evanghelic 
şi întruparea lui în viaţa noastră de toate zilele trebuie socotită prin ur
mare nu ca o noutate teologică, ci ca o dezgropare a unor comori vechi, 
părăsite şi uitate între scoarţele Sfintei Scripturi şi ale Sfintei Tradiţii 
creştine. Iar actualizarea lor a fost o necesitate a vremii».

%

Toate înfăptuirile care încununează cronica vieţii noastre bisericeşti 
din ultimele decenii se datorează, aşadar, înţelepciunii şi rîvnei apostolice 
cu care Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian a îndreptat clerul or
todox spre izvoarele autentice ale spiritualităţii creştine, spre duhul dă
tător de viaţă al Ortodoxiei.

Pentru toate o.cestea şi pentru toate cîte se vor adăuga în viitor spo
rului duhovnicesc al Bisericii Ortodoxe Române, în ziua în care Prea Fe
ricirea Sa împlineşte 20 de ani de slujire arhierească îi aducem smerit 
omagiu şi prinos de dragoste fiiască, de recunoştinţă neţărmurită şi de 
sincer devotament, şi rugăm pe Atotputernicul Dumnezeu să-l învredni
cească a sluji mai departe Sfintei noastre Biserici, «în pace, întreg, cinstit, 
sănătos. îndelungat în zile,jdrept învăţînd cuvîntul adevărului Său».

REDACŢIA



VIZITA SANCTITĂŢII SALE VASKEN I 
PATRIARHUL SUPREM ŞI CATOLICOSUL 

TUTUROR ARMENILOR

17 iun ie  —  3 iu lie  1965

La invitaţia Prea Fericitului Patriarh Justinian, Sanctitatea Sa Vasken
I, * Patriarhul suprem şi Catolicosul tuturor armenilor, a făcut o vizită 
prietenească Bisericii Ortodoxe Române, între 17 iunie şi 3 iulie 1965. 
Este prima vizită pe care un Catolicos armean o face Bisericii Ortodoxe 
Române şi este, în acelaşi timp, un răspuns la vizita pe care Prea Fericitul 
Patriarh Justinian a făcut-o Bisericii Armene în 1958, cu ocazia aflării Sale 
în U.R.S.S., în calitate de invitat.al Sanctităţii Sale Alexei, Patriarhul 
Moscovei şi a toată Rusia.

Sanctitatea Sa Vasken I a fost însoţit de Prea Sfinţitul Episcop Hussik 
Santurian al Azerbaidjanului, cu reşedinţa la Bakum, de Prea Sfinţitul 
Dirayr Markidian, Episcopul Armenilor din România şi de Prea Cuviosul 
Arhimandrit Kevork Seradarian, de la centrul patriarhal de la Ecimiadzin.

Joi, 17 iunie. — înalţii oaspeţi au sosit la Bucureşti, venind cu avio
nul de la Sofia. La sosire, pe aeroportul internaţional Băneasa, oaspeţii 
au fost întîmpinaţi de Prea Fericitul Patriarh Justinian, însoţit de Prea 
Sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, vicar-patriarhal, de directorul Ad
ministraţiei Patriarhale, directorul Casei de Pensii a Patriarhiei Române, 
consilierii şi inspectorii patriarhali.

Au fost de faţă Domnul Prof. Dumitru Dogaru, Secretarul General al 
Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri şi Domnul 
Ambasador Dionisie Ionescu, din Ministerul Afacerilor Externe.

De asemenea, au fost prezenţi Domnii V. A. Silkin, Consilier de Am
basadă şi Deviatkin, Secretar II de la Ambasada U.R.S.S. la Bucureşti.

Sanctitatea Sa Patriarhul Catolicos a fost salutat şi de preoţi ai co
munităţilor armene din România, membrii Consiliului Eparhial al Epar-

B. O. R, — 2
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hiei Armene din Bucureşti, membrii Epitropiei parohiei armene din Bucu
reşti şi credincioşi armeni din Capitală.

De la aeroport, înalţii oaspeţi au fost conduşi la catedrala patriar
hală, unde au fost întîmpinaţi de clerul Capitalei, în frunte cu P. C. Vicar 
Alexandru Ionescu şi cu consilierii arhiepiscopali.

La intrarea în catedrală, P. S. Episcop Visarion Ploieşteanul, vicar- 
patriarhal, înconjurat de clerul catedralei, a întîmpinat pe Sanctitatea 
Sa Vasken I, cu sfînta Cruce şi sfînta Evanghelie. S-a săvîrşit slujba 
«Doxologiei» de către P. S. Episcop Visarion, răspunsurile fiind date de 
Corala preoţilor din Capitală, sub conducerea P. C. Prot. Ion Runcu.

După «Doxologie», Prea Fericitul Patriarh Justinian a rostit urmă
toarea cuvîntare de salut :

Sanctitatea Voastră,
Iubiţi oaspeţi,

Sosirea Sanctităţii Voastre în iCapitala ţării noastre, pentru vizita ce 
doriţi să faceţi credincioşilor Bisericii Armene din România şi totodată 
Bisericii Ortodoxe Române, ne umple azi inima de bucurie.

Cu deosebită plăcere ne amintim, revăzîndu-Vă, de vizita Noastră 
şi a delegaţiei Bisericii noastre în Armenia Sovietică, cu prilejul serbă
rilor bisericeşti de la Moscova, cînd Sanctitatea Voastră împreuna cu 
ierarhi, clerici şi credincioşi ai Bisericii Aivnene, ne-aţi primit în ziua de 
25 mai 1958, în vechea catedrală din Ecimiadzin, de praznicul Pogorîrii 
Sfîntului Duh, aflîndu-se acolo în vizită cu noi şi Prea Fericitul Patriarh\ 
Chirii al Bisericii Ortodoxe Bulgare.

Păstrăm vii, în amintirea noastră, mărturiile dragostei ce ni s-au arătat 
atunci şi bucuria ce am simţit la poalele muntelui Ararat şi sîntem feri
ciţi azi să putem mărturisi din nou şi plăcerea ce am avut-o vizitîndu-Vă 
şi mulţumirea Noastră pentru prilejul ce Ne-aţi dat de a Vă vedea la fru
moasa reşedinţă a Sanctităţii Voastre.

Bucuria Noastră de a Vă revedea şi primi azi este cu atît mai mare, 
cu cît Sanctitatea Voastră sînteţi cunoscut, apropiat şi preţuit nu numai 
din dragostea creştină care trebuie să lege între ei pe toţi conducătorii de 
Biserici, ci şi prin legăturile personale ce aveţi cu ţara, cu poporul şi cu 
Biserica noastră.

Ne este astfel foarte plăcut să reamintim că V-aţi născut în ţara noas
tră, în acest oraş, din vrednici şi credincioşi părinţi armeni stabiliţi aici; 
că aţi făcut studii universitare la Facultatea de litere şi filozofie, precum 
şi la Facultatea de teologie din Bucureşti; că aţi slujit Bisericii şi poporu
lui armean întîi în ţara noastră, ca profesor la şcoala armeană, apoi ca 
arhimandrit, vicar şi ca episcop al Bisericii Armene de la noi; că aţi fost 
ales apoi membru în Consiliul Bisericesc din Ecimiadzin în 1954; că aţi 
stabilit legături şi aţi colaborat cu Biserica noastră în lupta pentru apăra
rea şi promovarea păcii; că sînteţi purtător al unei înalte distincţii roma
neşti, ordinul «Steaua Republicii Populare Române».
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Sîntem Noi înşine mîndri că, fiind aşa de strîns legaţi de ţara, de 
poporul şi de Biserica noastră, aţi fost ales la 30 septembrie 1955 Patriarh

în  catedrala patriarhală, Prea Fericitul Patriarh Justinian rostind cuvîntul de 

bun-venit, cu prilejul primirii Sanctităţii Sale Patriarhului Vasken I, Catoli-

cosul tuturor armenilor.

Catolicos al tuturor armenilor şi de la Ecimiadzin aţi păstrat şi întreţinut 
cele mai bune legături cu Biserica şi patria noastră.

Aceste legături sînt de folos şi se dovedesc rodnice, corespunzînd 
necesităţii generale şi datoriei noastre comune de a cultiva buna prietenie
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între noi, de a apăra şi consolida pacea şi buna înţelegere în lume, de a 
apropia tot mai mult Bisericile noastre şi de a lucra pentru înţelegerea 
lor de acum şi pentru unirea lor în viitor.

Se ştie că Biserica Armeană a făcut parte din trupul unic al vechii 
Biserici Ortodoxe. Este drept că din cauza unor împrejurări istorice nefe
ricite, de care nu sînt vinovate popoarele noastre, şi mai ales din cauza 
multor greutăţi şi suferinţe prin care a trecut poporul martir armean, 
pentru credinţa şi pentru ţara sa, legăturile dintre Ortodoxia veche şi din
tre credincioşii armeni au slăbit. Dar, cu toate acele greutăţi şi împrejurări 
deosebite, şi Biserica Ortodoxă şi Biserica Armeană au dorit şi au încercat, 
de multe ori, reunirea lor. Unii patriarhi de Constantinopol şi unii cato
lico şi armeni au lucrat în adevăr cu rîvnă pentru unirea Bisericilor. Cîteva 
acorduri în acest scop s-au şi făcut. Amintim pe cele de la Sinoadele din 
anul 593 de la Constantinopol, din anul 633 de la Erzerum, din anii 689— 
690 de la Constantinopol şi din anul 862 de la Şira-Havan. între patriar
hul Ghermanos şi catolicosul Ioan al II-lea Agineti s-a încheiat o unire. 
Patriarhul Fotie şi catolicosul Zaharia au schimbat scrisori de bună în
ţelegere. Sub împăratul Manuel Comnen, în secolul al XH-lea, s-au făcut 
iarăşi încercări de unire. Unirea a fost acceptată de ambele părţi de mai 
multe ori, dar, din cauze mai mult politice, n-a durat.

Situaţia este astăzi schimbată şi este favorabilă bunei înţelegeri a 
Bisericilor noastre. Ea este dorită de întreaga Biserică Ortodoxă şi nu Ne 
îndoim că în aceeaşi măsură este dorită şi de Biserica Armeană.

Participarea delegaţilor Bisericii Armene la Conferinţa inter orto
doxă de la Moscova din anul 1948, la Conferinţele bisericeşti pentru pace, 
la acţiunea Consiliului Ecumenic al Bisericilor, în Adunarea generală 
de la New Delhi în anul 1961, la Conferinţa de la Aarhus din Danemarca 
în august 1964, interesul manifestat pentru Conferinţa Panortodoxă de la 
Rodos, participarea la Conferinţa de la Addis Abeba din ianuarie în acest 
an, toate acestea constituie dovezi puternice că Biserica Armeană, ca de 
altfel toate celelalte vechi Biserici Orientale, sînt animate de dorinţa vie 
şi sinceră de a se restabili înţelegerea şi unitatea Bisericilor, după dum
nezeiescul îndemn al Mîntuitorului, Care s-a rugat ca toţi să fie una» 
(Ioan XVII, 21).

Vizita Sanctităţii Voastre la noi, Vă va încredinţa din nou de bunele 
raporturi şi de buna convieţuire a fraţilor armeni cu poporul român* pre
cum şi de progresul ideii şi lucrării de înţelegere, de apropiere şi de unire 
a Bisericilor de care sînt însufleţite cultele creştine din patria noastră.

Prieten, frate şi bun cunoscător al Bisericii şi poporului nostru, veţi 
avea şi cu această vizită prilejul de a constata şi aprecia dorinţa şi stră
duinţele noastre pentru înmulţirea şi întărirea legăturilor ce ne unesc 
pentru slujirea şi promovarea apropierii şi colaborării între toate Bise
ricile şi între toate popoarele.

Cu aceste bune gînduri şi sentimente, salutîndu-Vă cu frăţească dra
goste în Hristos Domnul, urăm Sanctităţii Voastre şi însoţitorilor Voştri, 
bun-sosit în mijlocul nostru şi rugăm pe Părintele ceresc să reverse peste
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noi harul Său dumnezeiesc, pentru ca să trăim cu toţii în pace, în dra
goste şi unire.

A răspuns Sanctitatea Sa Vasken I, cu următoarele cuvinte:

«Şi să fie harul Domnului Dumnezeului nostru 
peste noi. Şi fă să sporească lucrul mîinilor noas
tre. Lucrul mîinilor noastre fă-l ca să sporească».

(Ps. XC , 17).

Prea Fericite Părinte Patriarh Justinian,
Preaiubite frate în Hristos Domnul,

Cu neţărmurită bucurie am primit frăţeasca poftire a Sanctităţii Voa
stre, şi, iată, din mila lui Dumnezeu am păşit pe pămîntul atît de drag 
nouă al ţării româneşti, şi în această luminată clipă ne aflăm aci, în acest 
sfînt şi istoric locaş şi vă aducem din Armenia, ţara biblicului Ararat şi 
de la sfîntul nostru scaun din Ecimiadzin, salutul plin de dragoste şi măr
turia celor mai alese gînduri şi simţăminte ale Bisericii şi credincioşilor 
armeni, şi personal ale Noastre.

Această întîlnire a noastră, o socotim cu adevărat un dar dumnezeiesc 
şi sîntem adine încredinţaţi că roade cu spor şi roade alese vor răsări pe 
calea noastră, şi se vor întări şi consolida şi mai mult preţuirea reciprocă, 
frăţietatea creştinească şi împreună-lucrarea între Bisericile noastre su
rori. Mai este pentru noi o adevărată fericire să revedem patria româ
nească de unde am plecat, în urmă cu zece ani, să ne aflăm între fraţii 
români, şi să auzim în jurul nostru răsunînd graiul românesc, atît de dulce 
şi de limpede.

Pentru toate acestea, Vă sîntem, Prea Fericite Frate, sincer recu
noscător.

Vremurile pe care le trăim, conştiinţa rosturilor vieţii noastre spiri
tuale, precum şi înţelesul adînc şi chemarea Sfintei Evanghelii a Mîn- 
tuitorului nostru, ne îndeamnă să ne apropiem din ce în ce mai mult, noi 
oamenii creştini şi Biserici, şi să ne unim cu adevărată iubire frăţească 
şi împreună să ne ostenim cu osîrdie, spre a ne împlini datoria noastră 
pe acest pămînt şi în această lume încă atît de frămîntată de dureri, de 
antagonisme, şi mai cu seamă de teama apăsătoare a unui nou război mon
dial. Credem, că datoria şi misiunea noastră va fi să propovăduim mai 
departe, cu din ce în ce mai aprig avînt sufletesc, pacea pe pămînt şi buna 
voire între oameni şi noroade.

Prea Fericite Frate Patriarh, încă de pe vremea cînd eram episcopul 
armenilor din România, am fost permanent alături de Sanctitatea Voastră, 
fiind sincer însufleţit de simţămîntul dragostei curate şi a conlucrării 
între Bisericile noastre, precum şi de gîndul de a sluji cauza sfîntă şi mîn- 
tuitoare a păcii.
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Acum sîntem nespus de fericit să mărturisim aceleaşi simţăminte 
şi aceleaşi gînduri, în calitate de Întîistătător al Sfintei Biserici Apostolice 
Armene.

Primiţi, Vă rugăm, urările noastre fierbinţi de mulţi ani de arhipăs- 
torire, cu spor, peste Sfînta şi strămoşeasca Biserică Română şi peste 
drepcredinciosul popor român. Căci iată, sînt aproape două decenii de 
cînd Biserica Ortodoxă Română, sub cîrmuirea înţeleaptă, plină de lumi
noase înfăptuiri, a Sanctităţii Voastre, păşeşte înainte cu însufleţire şi au
toritate spirituală crescîndă, ocupînd un loc de frunte nu numai în sînul 
Bisericilor Ortodoxe, ci şi în rîndul Bisericilor creştine din lume.

Fie ca Domnul să Vă ajute să trăiţi pînă la adînci bătrîneţi şi să în
cununaţi cu deplin succes toate năzuinţele sfinte şi toate gîndurile zidi
toare ale Prea Fericirii Voastre, spre slava Sfintei Biserici Ortodoxe Ro- 
mîne şi spre mîngîierea sufletească a fiilor ei credincioşi cum şi spre 
bucuria noastră, care vă preţuim şi vă îmbrăţişăm astăzi, cu dragoste fră
ţească neîntinată.

în această clipă solemnă, socotim de a Noastră datorie să exprimăm 
stima şi gratitudinea Noastră şi către Onoratul Guvern al Republicii Popu
lare Române care ne-a facilitat această vizită a noastră, cu deosebită 
amabilitate. Ne rugăm fierbinte pentru pacea şi prosperitatea Republicii 
Populare Române şi urăm tuturor înalţilor dregători ai ei, puteri nese
cate de muncă ziditoare şi creatoare, spre slava nobilului şi vrednicului 
neam românesc.

«Arată-ne, Doamne, mila Ta, şi mîntuirea Ta ne-o dăruieşte» nouă, 
acum şi pururea. Amin.

După săvîrşirea Polihronului, înalţii oaspeţi au fost conduşi la pala
tul patriarhal, unde au fost găzduiţi.

In cursul dimineţii oaspeţii, conduşi de Prea Fericitul Patriarh Justi- 
nian, au vizitat palatul patriarhal.

După amiază, Sanctitatea Sa Vasken I a făcut o vizită la catedrala 
armeană din Bucureşti.'*

înalţii oaspeţi au fost însoţiţi de P. S. Episcop Antim Tîrgovişteanul, 
vicar-patriarhal.

După slujba religioasă care s-a săvîrşit' în limba armeană, P. S. Dirayr 
Mardikian, Episcopul Armenilor din România, a rostit o cuvîntare, în 
care a spus printre altele:

«Vă salutăm aici mai întîi, ca Patriarh Suprem al credincioşilor noş
tri, care vine să dăruiască binecuvîntarea sa arhipăstorească turmei sale; 
apoi salutăm în persoana Sanctităţii Voastre pe şeful nostru spiritual de 
dinainte, care ne-a păstorit cu atîta dragoste, timp de zece ani şi a lăsat 
atîtea amintiri de neuitat în inimile noastre. Dar Vă mai salutăm şi ca pe 
un fiu al acestui pămînt, care este mîndru de a fi dat, pentru prima oară 
în istorie, un prelat pe Scaunul lui Grigore Luminătorul, iar Sanctitatea 
Voastră veţi găsi reciproc în această comunitate, cea mai devotată dintre 
toate turmele Voastre, ea fiind mai legată sufleteşte de persoana Voas
tră, de viaţa Voastră, de activitatea Voastră.
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In răspunsul său, Sanctitatea Sa Vasken I, şi-a exprimat bucuria că 
se află din nou în biserica de care s-a despărţit cu zece ani în urmă şi în 
mijlocul enoriaşilor şi prietenilor săi dragi de atunci, cărora din bun în
ceput le-a împărtăşit binecuvântările sfîntului Scaun din Ecimiadzin şi 
salutările călduroase ale fraţilor armeni din U.R.S.S.: «Am venit pe aceste 
meleaguri ca să vă văd pe voi şi să revăd patria română, unde m-am năs
cut, unde am trăit mai bine de 40 de ani şi cu care am legături strînse, 
ca fiu al poporului armean... Vă spun sincer că am iubit cu pasiune ţara 
aceasta, iar în misiunea pe care o am la Ecimiadzin m-am rugat şi mă rog 
pentru fericirea poporului român şi a Prea Fericitului Patriarh Justinian, 
iubitul nostru frate şi vechi prieten». Amintind apoi de împrejurarea din 
anul 1958, cînd, aflîndu-se la Moscova, a invitat pe PP. FF. Patriarhi 
Justinian al României şi Chirii al Bulgariei să viziteze Ecimiadzinul, de 
vizita făcută de cei doi Întîistătători de Biserici şi de invitaţia lor de a 
le întoarce vizita şi stăruind puţin asupra vizitei făcute în Bulgaria, a 
adăugat: «In funcţia pe care o deţin nu am putut să mă reţin să spun că 
legăturile bisericeşti dintre noi se vor întări şi că vom găsi mijloace de 
activitate comună în tot ce ne interesează. Dumnezeu să binecuvînteze 
căile noastre ca să putem desăvîrşi voinţa Lui: pacea în întreaga lume, 
prietenie şi relaţii frăţeşti între Bisericile noastre».

La sfîrşit clerul armean împreună cu toţi credincioşii din biserică au 
intonat «Tatăl nostru».

A urmat o recepţie la casa episcopală a Bisericii Armene, în cursul 
căreia P. S. Episcop Dirayr Mardikian şi P. S. Episcop-Vicar Antim Tîr- 
govişteanul au rostit toasturi.

Seara la palatul patriarhal, a avut loc o gală de filme, înfăţişîndu-se 
aspecte din viaţa Bisericii Ortodoxe Române.

Vineri, 18 iunie. — Prea Fericitul Patriarh Justinian şi Sanctitatea Sa 
Patriarhul Catolicos Vasken I, împreună cu însoţitorii, au pornit spre 
Schitul Dragoslavele, — reşedinţa de vară a Prea Fericitului Patriarh 
Justinian. După amiază, trecînd prin Bran, oaspeţii au făcut un scurt 
popas la Braşov, unde au vizitat biserica Neagră şi biserica ortodoxă 
«Sfîntul Nicolae» din Schei, îndreptîndu-se apoi spre Sinaia.

La Mînăstirea Sinaia, înalţii oaspeţi au fost întîmpinaţi la intrarea 
în biserica mare cu sfînta Cruce şi sfînta Evanghelie de către P. C. Arhiman
drit Ilarion, stareţul mînăstirii, împreună cu obştea călugărilor, în timp 
ce corul bisericii intona imnul «Ton Despotin» şi imnul patr^chal. Sanc
titatea Sa Vasken I şi Prea Fericitul Patriarh Justinian au intrat în bise
rică, s-au închinat în altar, apoi au binecuvîntat pe credincioşi. Diaconul 
Neofit Nica a făcut un scurt istoric al Mînăstirii Sinaia arătind şi lucră
rile recente de reparaţii care s-au făcut, prin purtarea de grijă a Prea 
Fericitului Patriarh Justinian şi cu sprijinul Departamentului Cultelor.

Sîmbâtă,' 19 iunie. - După vizitarea muzeului de la Castelul Peleş, 
oaspeţii şi însoţitorii s-au înapoiat la Bucureşti.

La orele 12,30, Sanctitatea Sa Patriarhul Catolicos Vasken I a făcut
o vizită la Departamentul Cultelor, unde a fost primit de Domnul Prof.
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Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cultelor. întîl
nirea s-a desfăşurat într-o atmosferă prietenească.

La amiază, Domnul Prof. Dumitru Dogaru, Secretarul General al De
partamentului Cultelor, a oferit în saloanele restaurantului Athenee-

După primirea oficială din catedrala patriarhală, întîistătătorii Bisericilor Or
todoxă Română şi Armeană îndreptîndu-se spre palatul patriarhal.

Palace un dejun în cinstea înaltului oaspete. în timpul dejunului, Dom
nul Prof. Dumitru Dogaru şi Sanctitatea Sa Patriarhul Vasken I au rostit 
toasturi.
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La orele 18, Sanctitatea Sa Patriarhul Catolicos Vasken I şi Prea Fe
ricitul Patriarh Justinian, împreună cu membrii delegaţiei Bisericii Ar
mene, însoţiţi de P. S. Episcop-Vicar Antim Tîrgovişteanul, au vizitat 
Institutul teologic din Bucureşti. După ce au luat parte, în paraclisul Sfînta 
Ecaterina al Institutului teologic, la săvîrşirea vecerniei, înalţii oaspeţi 
au trecut în cancelaria profesorilor, unde P. C. Diac. N. Nicolaescu, recto
rul Institutului a prezentat Sanctităţii Sale Patriarhului Catolicos Vasken I 
pe profesorii Institutului şi Seminarului teologic, dînd scurte lămuriri 
asupra felului în care îşi desfăşoară activitatea aceste aşezăminte de în- 
văţămînt ale Bisericii Ortodoxe Române. în cancelaria profesorilor mai 
erau de faţă PP. SS. Episcopi: Antim al Buzăului, Teofil al Clujului. Teoc- 
tist al Aradului şi Valerian al Oradiei, membri ai Sfîntului Sinod al Bi
sericii Ortodoxe Române; Domnii Episcopi: Iuliu Nagy, G. Argay, Kiss 
Elek şi Dl. Muftiu Mehmet Iacub, reprezentanţi ai cultelor din ţara 
noastră, cum şi profesorul Ştefan Iuhasz, rectorul Institutului teologic 
protestant din Cluj. După prezentări, toţi s-au îndreptat spre sala de fes
tivităţi a Institutului, unde P. C. Diac. N. Nicolaescu, rectorul Institutului, 
a exprimat bucuria profesorilor, studenţilor şi elevilor de a avea în mijlocul 
lor pe Patriarhul suprem şi Catolicosul tuturor armenilor.

Sanctitatea Sa Vasken I a evocat legăturile sale cu teologia română, 
de pe timpul cînd se afla în ţară, cînd a urmat doi ani cursurile fostei 
Facultăţi de teologie de la Bucureşti. în amintirea acestor legături, Sanc
titatea Sa a dăruit Institutului teologic, prin P. C. Rector N. Nicolaescu, 
un frumos tablou lucrat în peniţă de un pictor armean, reprezentînd ca
tedrala din Ecimiadzin. Sanctitatea Sa a făcut apoi o amplă expunere 
asupra Bisericii Aranene. Corul studenţilor teologi a cîntat cîteva bucăţi 
de muzică bisericească bizantină.

Duminică, 20 iunie. - La orele 10, a avut loc la biserica «Domniţa 
Bălaşa» din Bucureşti slujba sfintei liturghii, săvîrşită de Prea Fericitul 
Patriarh Justinian, împreună cu I. P. S. Mitropolit Nicolae al Banatului 
şi de P. S. Episcop Teofil al Clujului, înconjuraţi de un sobor de preoţi 
şi diaconi. Au fost prezenţi la slujbă: membrii Sfîntului Sinod al Bisericii 
Ortodoxe Române, şefi ai cultelor religioase din ţara noastră, consilieri şi 
inspectori patriarhali şi arhiepiscopali, Rectorul Institutului teologic din 
Bucureşti, împreună cu o parte dintre profesorii Institutului, membri ai 
Consiliului Eparhial armean şi ai Epitropiei bisericii armene, protopopi, 
preoţi şi credincioşi.

Corul bisericii, sub conducera maestrului Profesor Ion D. Chirescu, 
artist al poporului, a dat răspunsurile. în cursul sfintei liturghii s-a făcut 
şi hirotonirea în preot a unui diacon.

La sfîrşitul sfintei liturghii, Prea Fericitul Patriarh Justinian a rostit 
următoarea cuvîntare:
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«Sanctitatea Voastră,
Iubiţi fraţi şi fii în Domnul nostru Hsus Hristos,

Sfînta noastră Biserică dreptslăvitoare a rînduit ca în duminica aceasta 
— întîia după Rusalii — să fie pomeniţi toţi sfinţii. După cum se ştie,

Prea Fericitul Patriarh Justinian şi Vasken I, la reşedinţa patriarhală de la
Schitul Dragoslavele.

în calendarul bisericesc sînt trecuţi în fiecare zi diferiţi sfinţi, cunoscuţi 
cu numele şi faptele lor. Deoarece însă foarte mulţi sfinţi au rămas necu
noscuţi, din cauza prigoanelor şi a vremurilor tulburi, sau din cauză că 
aceasta a fost voia lui Dumnezeu, Biserica a socotit de cuviinţă să-i cin-

L ____________________________________
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stească, pomenindu-i pe toţi în această zi, numită Duminica Tuturor 
Sfinţilor.

Sfinţii sînt o podoabă a Bisericii, sînt învăţători ai noştri, de cre
dinţă şi de viaţă creştină. De la ei învăţăm noi, ca oameni, cum să cuge
tăm, cum să simţim şi cum să trăim după învăţătura Mîntuitorului, după 
luminile Sfintei Evanghelii. Ei sînt «mai-marii noştri, care ne-au grăit 
nouă cuvîntul lui Dumnezeu, la al căror sfîrşit şi purtări privind, să le 
urmăm credinţa» (Evr. X III, 7).

Pomenirea şi cinstirea lor ne este de aceea de mare folos, pentru că ei 
ne ajută, cu pilda vieţii lor, înţelegerea şi trăirea de către noi a adevă
ratei vieţi creştine. Ca şi ei, noi creştinii purtăm numele mare şi sfînt al 
lui Hristos. Cu acest nume noi sîntem, ca şi ei, ucenici credincioşi şi slu
jitori ai Mîntuitorului. Ca şi noi, sfinţii au fost oameni din lumea aceasta, 
avînd aceleaşi nevoi, înclinări şi dorinţe, avînd şi ei slăbiciunile firii noas
tre omeneşti. Dar ei au luat întru totul aminte la cuvintele şi la pilda 
Mîntuitorului, le-au gîndit cum se cuvine, le-au adîncit cu cuget curat 
şi drept, le-au simţit cu toată inima lor şi au năzuit cu rîvnă să le împli
nească, trăind nu după voia lor omenească — slabă şi nestatornică — 
ci după voia dumnezeiască a Mîntuitorului lumii şi rămînînd în dragostea 
Lui, pentru ca «bucuria lor să fie deplină» şi pentru ca să fie şi să se nu- 
mească «prietenii Domnului» (Ioan XV, 14). Sfinţii şi-au biruit slăbiciu
nile omeneşti, au alungat gîndurile deşarte, au îndepărtat de la ei dorin
ţele rele şi poftele cu păcat, au pus mîntuirea sufletului şi voia lui Hristos 
mai presus de toate interesele, nevoile şi plăcerile omeneşti şi, dacă a tre
buit, au jertfit bunuri şi foloase pămînteşti — avere, ranguri sau chiar 
viaţa.

Cum ne încredinţează Sfîntul Ioan Damaschinul, sfinţii au răstignit 
cele ale lumii, în inimile lor, şi s-au răstignit pe ei pentru lume, bînd pa
harul lui Hristos, pentru El şi pentru noi toţi. Inimile sfinţilor s-au făcut 
altare de jertfă bineprimită înaintea lui Dumnezeu, cum zice Sfîntul Gri
gore Dialogul, şi de aceea în sfintele antimise, de pe sfînta masă a bise
ricii, moaştele sfinţilor stau mărturie de credinţă şi de unire cu Hristos*

Creştinii' primelor veacuri se numeau sfinţi şi erau într-adevăr; se 
numeau ucenici ai lui Hristos şi-L urmau întru totul; se numeau fraţi şi 
trăiau cu conştiinţa şi convingerea că alcătuiesc o singură familie, un sin
gur trup, nevoindu-se a păzi «unirea Duhului întru legătura păcii» (Efes. 
IV, 3) şi mărturisind toţi «un Domn, o credinţă şi un botez, un Dumnezeu 
şi Tatăl tuturor, Care este peste tot şi prin toţi şi întru toţi» (Efes. IV, 5—6).

Martirii, cuvioşii, ierarhii Bisericii, marii dascăli şi toţi credincioşii 
aveau conştiinţa limpede că slujesc «un singur Dumnezeu, un singur Hris
tos şi o singură Biserică» (Clement Alexandrinul, Pedagogul, 1, 6, 42). De 
aceea soborul Sfinţilor Părinţi de la Constantinopol (381) a mărturisit 
şi a fixat pentru totdeauna credinţa «întru una, sfîntă, sobornicească şi 
apostolească Biserică».

Sfinţenia vieţii şi unitatea de credinţă au constituit grija de căpe
tenie a sfinţilor şi în general a tuturor creştinilor în epoca de aur a creşti-
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nătăţii, şi acestea trebuie să constituie şi pentru noi, creştinii de azif 
năzuinţe şi idealuri scumpe spre care să tindem.

Din nefericire creştinii de azi nu mai sînt uniţi într-o singură Bise
rică şi s-a împuţinat numărul ceior care se roagă şi trăiesc viaţa sfin
ţilor de odinioară. în special ne doare faptul că unitatea Bisericii lui 
Hristos a fost sfărîmată, că Biserica veche, cea «una» este în suferinţă.

Conştienţi de faptul că această împărţire în diferite Biserici şi con
fesiuni creştine este potrivnică Testamentului pe care ni l-a lăsat Mîn- 
tuitorul, de a rămîne uniţi în credinţă şi dragoste, tot mai mulţi condu
cători de Biserici, ierarhi, clerici şi credincioşi ai zilelor noastre, mergînd 
pe urmele sfinţilor şi «plinind lipsurile necazurilor lui Hristos în trupul 
lor» (Col. I, 24) au pornit pe drumul apropierilor şi al întîlnirilor, pentru 
a înlătura dezbinarea şi înstrăinarea la care s-a ajuns în vremurile vitrege 
din trecut şi pentru a se ajunge cît mai curînd la restabilirea unităţii 
creştine în dragoste şi credinţă.

Biserica Ortodoxă este între cele dintîi doritoare de bună înţelegere 
şi de împăcare frăţească între toţi creştinii şi se alătură oricăror iniţiative 
şi străduinţe de îndreptare a stării dureroase în care ne aflăm.

Biserica noastră Ortodoxă Română aduce şi ea, cu bucurie şi cu 
bună nădejde, partea sa de îndemn şi de osteneală pentru împlinirea 
gîndului mare şi sfînt al bunei înţelegen creştine. în această privinţă, 
zilele trecute am avut cinstea şi bucuria de a primi vizita unei delegaţii 
a Bisericii Anglicane, în frunte cu conducătorul ei, Arhiepiscopul de Can
terbury, Dr. Michael Ramsey, Primat a toată Anglia şi Mitropolit.

în zilele acestea avem cinstea şi bucuria de a primi vizita Patriar
hului Catolicos al tuturor armenilor, cu reşedinţa la Ecimiadzin, în Arme
nia Sovietică, Sanctitatea Sa Vasken I Balgian şi a însoţitorilor săi, care 
sînt de faţă în această sfîntă biserică.

Iubiţi credincioşi,

Armenii sînt un popor vechi şi din cele dintîi care au primit credinţa 
creştină. Erau încă prigoniţi creştinii în marea împărăţie romană vecină, 
cînd armenii au cunoscut şi au îmbrăţişat creştinismul, printr-un mare 
misionar din neamul lor, Sfîntul Grigore Luminătorul pe care şi Biserica 
Ortodoxă îl prăznuieşte la 30 septembrie. Armenii sînt astfel primul 
popor al cărui stat s-a declarat creştin. împăratul roman prigonitor Maximin 
Daia, mînios din cauza aceasta, a făcut război armenilor, dar ei şi-au 
apărat şi păstrat credinţa creştină şi atunci şi în cursul veacurilor de 
după aceea, luptînd eroic şi cu multe jertfe muceniceşti împotriva celor 
de alt neam şi de altă credinţă, care au vrut să-i constrîngă prin asuprire 
şi prin prigoane sîngeroase să se lepede de creştinism. Se poate zice că 
nici un popor creştin n-a suferit atît de mult şi atît de greu, cît a suferit 
poporul armean.
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Asemenea condiţii de viaţă au stingherit şi au slăbit legăturile Bise
ricii Armene cu Biserica Ortodoxă. Astăzi însă, ea este doritoare să se 
restabilească vechile legături bisericeşti aşa cum sînt dornice şi alte 
vechi Biserici răsăritene, pe care împrejurări potrivnice unirii le-au 
despărţit de asemenea de Biserica Ortodoxă.

Prea Fericitul Patriarh Justinian înmînînd daruri Sanctităţii Sale Pa- 
triahului Vasken I, după săvîrşirea sfintei liturghii în biserica «Domniţa 

Bălaşa» din Bucureşti

Azi, ele se gîndesc la unitatea bisericească de altădată şi sînt pe cale 
de a relua vechile legături din primele cinci secole de viaţă creştină. 
Dintre toate Bisericile, cele mai apropiate de noi ortodocşii sînt vechile 
ramuri de Biserici răsăritene: Armeană, Siriană-Iacobită, Egipteana, şd 
Etiopiană sau Abisiniariă, care s-au apropiat între ele şi doresc îm
preună a se uni cu Biserica Ortodaxă.
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Vizita Prea Fericitului Patriarh Catolicos Vasken I al tuturor arme
nilor va ajuta la apropierea Bisericilor noastre. De altfel, legăturile dintre 
români şi armeni sînt destul de vechi, fiindcă după exodul cel mare din 
1239, cînd armenii au fost siliţi să părăsească statul cu vechea lui capi
tală Ani, după ce au trecut prin Rusia şi Polonia, încă din prima jumă
tate a secolului al XlV-lea, apar în Moldova şi se răspîndesc în colonii 
destul de numeroase în diferite oraşe ca: Suceava, Şiret, Botoşani, Iaşi. 
Dorohoi, Bacău, Tîrgu-Ocna, Galaţi şi Focşani. Pe la 1418 cu încuviin
ţarea lui Alexandru cel Bun, se mai aşază în Moldova încă vreo 3.000* 
de familii de armeni, care sînt bine primiţi de moldoveni. La 31 iulie 
1401 ia fiinţă, în capitala Moldovei, la Suceava, printr-un hrisov al lui 
Alexandru cel Bun, cea dintîi episcopie armeană de pe teritoriul ţării 
noastre, — episcopie care va dura pînă la anul 1672.

Armenii au avut la Suceava mai multe biserici şi mînăstiri, unele 
puse la dispoziţie de domnitorii moldoveni, ca biserica Adormirii, iar 
altele clădite de ei înşişi, ca Mînăstirea Tiamka şi Mînăstirea Hagigadar.

Din cauza deselor războaie de pe pămîntul Moldovei, o parte din 
armeni au trecut în Ardeal şi s-au stabilit la Gherla, Ibaşfalău, Bistriţa 
Gheorghieni şi în alte localităţi.

Armenii din Ţara Românească şi Dobrogea apar în aceste provincii 
în prima jumătate a secolului al XV-lea, ajungind aici pe alt drum 
decît cel din Moldova, şi anume prin Persia — Bulgaria.

De-a lungul veacurilor, armenii au avut comunităţi aparte, cu bise
rici şi preoţi, cu şcoli speciale în care s-a predat atît în limba lor ma
ternă, cît şi în limba ţării noastre. Ei s-au identificat atît de mult cu 
interesele superioare ale ţării noastre, încît la 21 august 1920 s-a acordat 
cetăţenia română tuturor armenilor veniţi în România pînă la 15 august 
1916, recunoscîndu-se cu acest prilej că «un neam cu însuşiri sufleteşti şi 
morale atît de mari ca ale armenilor nu poate să nu dobîndeaşcă din 
partea ţării noastre, cea mai mare încredere şi dragoste, ajungind în 
decursul veacurilor la o contopire aproape completă a tuturor simţă- 
mintelor cu acelea ale românilor» («Ani». Anuarul de cultură armeană 
pe 1942—1943, p. 638).

De aceeaşi înţelegere şi dragoste se bucură şi astăzi armenii în ţara 
noastră, iar legăturile dintre Biserica Ortodoxă Româna şi Biserica Ar
meană sînt din cele mai apropiate.

In ce priveşte deci şi pe unii şi pe alţii, nimic nu împiedică să se ajungă 
la apropierea şi unirea dorită de toţi, spre bucuria Bisericilor şi popoa
relor noastre. în nădejdea că bunul Dumnezeu, cu rugăciunile tuturor 
sfinţilor, va ajuta să se înfăptuiască dorinţa noastră comună, să ne silim 
cu dragoste şi cu încredere de o parte şi de alta, spre a se găsi calea 
pe care mergînd toţi creştinii să ajungem a împlini dumnezeiasca dorinţă 
şi rugăciune arhierească a Mîntuitorului, Care pentru noi toţi este o 
poruncă: «ca toţi să fie una, precum Tu Părinte, în Mine şi Eu în Tine. 
Aşa şi aceştia să fie una, ca să creadă lumea că Tu M-ai trimis» (Ioan 
XVII, 21).
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Unindu-ne în dragoste şi în rugăciune, cu smerită şi datorită ascul
tare faţă de porunca Domnului şi cu bucurie creştină, să năzuim şi să 
nădăjduim a ne uni pe deplin în credinţă, pent'ru ca, împreună cu toţi 
sfinţii pe care-i pomenim azi, să mărturisim pe Tatăl, pe Fiul şi pe Sfîn
tul Duh, Treimea cea de o fiinţă — una şi nedespărţită. Amin».

Prea Fericitul Patriarh Justinian a dăruit apoi înalţilor oaspeţi o seamă 
de obiecte de cult lucrate în atelierele Patriarhiei Române.

Sanctitatea Sa Vasken I a rostit o simţită cuvîntare, începînd prin 
mărturisirea impresiilor culese în timpul celor cîteva zile de cînd s-a găsit 
în ţara noastră. «Ne-a impresionat, cu adevărat adînc, tot ce am putut vedea 
şi simţi în aceste cîteva zile, — a spus printre altele Sanctitatea Sa. întreaga 
ţară este în-plină renaştere, înflorire şi înfrumuseţare ca niciodată în trecut, 
în toate privinţele, în aceşti ani de cîrmuire democratică populară. Mai 
mult ca oricînd poporul român îşi făureşte destinul său în condiţii de 
deplină suveranitate naţională, cu dragoste de ţară, cu adînc simţ istoric, 
cu geniu creator, cu munca organizată şi înflăcărat entuziasm... Biserica 
Ortodoxă Română, pe deplin conştientă de sfînta ei misiune, lucrează cu 
osîrdie minunată, fiind susţinută de întreaga ei turmă credincioasă».

Sanctitatea Sa a elogiat apoi personalitatea Prea Fericitului Patriarh 
Justinian invocînd asupra sa şi a membrilor Sfîntului Sinod binecuvîntările 
divine. A vorbit apoi despre legăturile de prietenie dintre poporul armean 
şi poporul român, arătînd că armenii vor pomeni întotdeauna cu recu
noştinţă ospitalitatea creştinească şi frăţească pe care au găsit-o pe pă- 
mîntul românesc.

^Dorinţa noastră hotărîtă — a spus în continuare Sanctitatea Sa este 
ca legăturile de frăţietate şi de împreună lucrare existente între Bisericile 
noastre să fie şi mai întărite şi adîncite în viitor, pentru a fi din ce în 
ce mai deplin uniţi în dragoste şi în duh în Hristos Domnul şi Mîntuitorul 
nostru. Şi mai departe dorim să ne rugăm şi împreună să lucrăm spre a 
întări şi mai mult temeliile păcii şi ale prieteniei între popoarele lumîi, 
socotind aceasta ca cea mai mare poruncă a lui Dumnezeu, iubitorul de 
oameni».

Sanctitatea Sa şi-a încheiat cuvîntarea cu mulţumiri aduse Prea Feri
citului Patriarh Justinian pentru primirea plină de dragoste frăţească, 
făcuiă reprezentanţilor Bisericilor Armene.

La orele 14 a avut loc la palatul patriarhal o masă oferită de Prea 
Fericitul Patriarh Justinian în cinstea înalţilor oaspeţi. Au participat
II. PP. SS şi PP. SS. membri ai Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Ro
mâne, consilieri mitropolitani, membri ai Adunării Eparhiale. A luat parte 
Domnul Prof. Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului 
Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri, împreună cu Dl. I. Bărbulescu, 
Director General, şi directori din Departamentul Cultelor.

A participat Dl. Ambasador Dionisie Ionescu. Au luat de asemenea 
parte Domnii V. A. Silkin, consilier de Ambasadă, şi Deviatkin, secretai* 
la Ambasada U.R.S.S. din Bucureşti.

b .ojfl — 3
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Au fost prezenţi şefi ai cultelor religioase din ţara noastră. în timpul 
mesei s-au rostit toasturi.

Prea Fericitul Patriarh Justinian. a spus următoarele:

Sanctitatea Voastră,
Distinşi membri ai Delegaţiei Armene,
Cinstiţi oaspeţi,

Vă rog să-mi îngăduiţi, în calitatea mea de gazdă, să mărturisesc că 
vizita şi prezenţa în mijlocul nostru a Sanctităţii Sale Patriarhului Cato- 
licos al tuturor armenilor, Vasken I, şi a distinşilor săi însoţitori: Prea 
Sfinţia Sa Hussik Santurian, Episcop de Azerbaidjan, Prea Sfinţia Sa 
Dirayr Mardikian, ucenicul şi succesorul Sanctităţii Sale în demnitatea 
de conducător al Eparhiei Armene din România şi Prea Cuvioşia Sa Arhi
mandritul Kevork Seradarian, constituie una din cele mai mari bucurii 
pe care le-am avut în cei 17 ani de activitate în fruntea Bisericii Ortodoxe- 
Rcrmâne şi explicaţia este cu totul firească.

Simţim că această vizită, pe care Sanctitatea Voastră o faceţi Bisericii 
şi Ţării noastre, a fost determinată de sentimentele cele mai frăţeşti şi de 
dorinţa sinceră de a ne revedea pe noi toţi: ierarhii, slujitorii şi credin
cioşii Bisericii Ortodoxe Române, ca şi pe slujitorii şi credincioşii Eparhiei 
Armene din ţara noastră, după 10 ani de cînd Dumnezeu a rînduit să 
plecaţi din mijlocul nostru pentru a lua pe umeri înalta şi plina de răs
pundere sarcină de Patriarh Catolicos al tuturor armenilor, la Sfîntul 
Ecimiadzin, în Armenia Sovietică.

Sanctitatea Voastră aţi venit deci la noi, ca un vechi şi scump prieten 
al Bisericii şi Ţării noastre. Veniţi însă şi ca un frate iubit care, după o- 
despărţire de 10 ani, doriţi să ne revedeţi, să aflaţi cum ne îndeplinim 
lucrarea noastră de propovăduire şi trăire a manlor adevăruri de credinţă 
şi de viaţă, care ne sînt comune, şi a ne împărtăşi, la rîndul iSanctităţii' 
Voastre, veşti şi rezultate din activitatea şi viaţa Sanctităţii Voastre şi 
a slujitorilor şi credincioşilor Bisericii Armene.

Ei bine, Sanctitatea Voastră, iată că pe Noi, soborul Ierarhilor Sfintei' 
Biserici Ortodoxe Române, ne regăsiţi animaţi de aceleaşi sfinte năzuinţe,, 
de a da Bisericii noastre putinţa să-şi împlinească menirea ei în mijlocul' 
poporului nostru, în linişte şi cu spor, îndrumînd viaţa credincioşilor pe 
calea muncii cinstite, a trăirii în dragoste, pace şi conlucrare frăţească 
şi dînd în acelaşi timp, cu convingere şi perseverenţă, tot sprijinul efor
turilor ce se depun în lume pentru alungarea norilor aducători de furtuni' 
şi nenorociri, de pe cerul omenirii întregi.

Ne găsiţi, Sanctitatea Voastră, în aceleaşi sincere raporturi de respect 
faţă de conducerea statului nostru, aşa cum ne-aţi lăsat acum zece ani 
şi cum vom continua să fim totdeauna. O dovadă în acest sens o constituie- 
faptul că la prilejuri de bucurie şi de importanţă deosebită pentru Biserica, 
noastră, — cum este cel de astăzi, — găsiţi în mijlocul nostru reprezen-
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• tanţi ai comtucerii n&astre de stat: Domnul Secretar General al Depar
tamentului rCultelor ăe pe lîngă Consiliul de Miniştri, Profesor D. Dogaru, 
împreună cu Domnul Director General I. Bărbulescu şi cu alţi colaboratori; 
Domnul Ambasador Dionisie Ionescu, reprezentantul Ministerului Aface- 
rilor Externe. 'Cu plăcere deosebită ţin să exprim şi de data aceasta toată 
gratitudinea Noastră Domnului Secretar General Profesor D. Dogaru şi 
Domnului Ambasador Dionisie Ionescu şi prin dînşii conducerii noastre 
de stat, pentru înţelegerea pe care o acordă acţiunilor Bisericii noastre, 
avînd ca scop dezvoltarea relaţiilor cu toate Bisericile Ortodoxe, în pri
mul rînd, şi cu toate Bisericile creştine din lumea întreagă. Bucuria noastră 
este sporită de prezenţa la această agapă a reprezentanţilor Ambasadei 
Uniunii Sovietice, ceea ce dovedeşte că vizita Voastră la noi este apre
ciată ca o contribuţie 1<l întărirea prieteniei dintre Ţara noastră şi Uniunea 
,Sovietică.

Am amintit, Sanctitatea Voastră, de relaţiile cu Bisericile şi cultele 
ide alte confesiuni. Cunoaşteţi de mult cum ne-am dus noi viaţa şi ce relaţii 
s-au stabilit între noi, Bisericile şi cultele religioase din România. Socotim 
,că — fără să impietăm asupra gîndurilor şi sentimentelor Sanctităţii 
~Voastre — aflîndu-Vă astăzi în mijlocul nostru, şi văzînd aci de faţă pe 
toţi conducătorii cultelor religioase din ţara noastră: romano-catolici, evan
ghelici — şi ţinem să arătăm că Prea Sfinţitul Episcop Miiller şi-a exprimat 
regretul său sincer că n-a putut fi astăzi împreună cu noi, aflîndu-se 
suferind — protestanţi, reformaţi şi unitarieni, mozaici şi musulmani, 
Sanctitatea Voastră aveţi sentimentul că Vă găsiţi în continuare în m ij
locul nostru şi că n-aţi lipsit niciodată dintre noi.

In acelaşi fel dorim să ne ducem viaţa noastră şi in viitor, în spiritul 
ecumenic, pe care toată lumea îl îmbrăţişează în zilele noastre şi de la 
care se aşteaptă o influenţă binefăcătoare asupra concepţiei de viaţă şi 
asupy'a relaţiilor dintre toate popoarele lumii.

După ce veţi fi revăzut — în zilele ce urmează — şi alte aşezăminte 
ale Bisericii noastre din diferite părţi ale Romîniei şi Vă veţi face o idee 
de realizările adăugate de harnicul nostru popor în cei zece ani de cînd 
aţi plecat avem nădejde că veţi duce impresii bune de la noi în patria 
Sanctităţii Voastre Armenia Sovietică.

Vă rugăm să fiţi interpretul sentimentelor de dragoste statornică şi 
aleasă preţuire ale Bisericii noastre şi ale credincioşilor noştri faţă de Bise
rica Sanctităţii Voastre, precum şi faţă de Biserica Pravoslavnică din 
Uniunea Sovietică, marea vecină şi prietenă a ţării noastre.

Cu bucuria care mă stăpîneşte în aceste clipe, Vă rog să-mi îngăduiţi, 
preacinstiţi oaspeţi, să ridic paharul meu în sănătatea Sanctităţii Sale 
Vasken I, Patriarhul Catolicos al tuturor armenilor, şi în sănătatea distin
şilor săi însoţitori, precum şi în sănătatea reprezentanţilor Ambasadei 
Uniunii Sovietice la Bucureşti, cărora le mulţumim pentru că au luat 
parte la bucuria pricinuită nouă de vizita delegaţiei Bisericii Armene
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din Armenia Sovietică, şi în sănătatea tuturor celor ce aţi sporit bucuria 
noastră prin participarea la această masă a dragostei şi a înfrăţirii».

A luat apoi cuvîntul Dl. Episcop Iuliu Nagy, conducătorul Eparhiei 
Reformate din Cluj, care a salutat pe Sanctitatea Sa Vasken I în numele 
Bisericii Reformate din ţara noastră. D-sa a arătat strînsele legături ale 
Bisericii Reformate din Republica Populară Română cu Biserica Orto
doxă Română şi a accentuat că Biserica Reformată este stăpînită de o 
sinceră dragoste şi de o adîncă preţuire faţă de Biserica Armeană. D-sa 
a subliniat nevoia unităţii dintre Biserici, pentru înfăptuirea şi desă- 
vîrşirea păcii acestei lumi, a dreptăţii sociale, a dragostei reciproce întru 
mărirea lui Dumnezeu şi fericirea popoarelor.

în numele Bisericii Romano-Catolice din ţara noastră, Mgr. Francisc 
Augustin, care — citind pasajul din Sfîntul Apostol îoan «Fraţilor, să 
ne iubim unul pe altul, căci iubirea este de la Dumnezeu; şi tot cel ce 
iubeşte este născut de la Dumnezeu şi cunoaşte pe Dumnezeu; cel ce nu 
iubeşte nu a cunoscut pe Dumnezeu, căci Dumnezeu este iubirea» (I Ioan 
IV, 7—8), — a spus:  ̂«Cred că este textul cel mai potrivit, ca să arate 
situaţia noastră. Toate confesiunile din Republica Populară Română sînt 
întrunite la această masă şi să ne dăm seama că această legătură este 
singura care poate să treacă peste toate şi să ne împreune în numele 
Domnului. Să dea Dumnezeu să vină această comuniune frăţească. în spi
ritul acesta, doresc, Sanctitatea Voastră, să luaţi de la noi această imagine 
de trăire frăţească a celor din ţara noastră».

A vorbit în continuare Dl. Conferenţiar universitar Dr. Gr. Pam- 
buccian, vicepreşedintele Consiliului Eparhial al Eparhiei Armene din 
Bucureşti. în cuvinte alese D-sa a subliniat legăturile tradiţionale de prie
tenie dintre poporul armean şi poporul român şi necesitatea unei acţiuni 
comune a Bisericilor creştine întru rezolvarea marilor probleme ale lumii 
contemporane.

Tuturor le-a răspuns Sanctitatea Sa Vasken I, care a vorbit despre 
impresionanta slujbă religioasă săvîrşită de Prea Fericitul Patriarh, mul- 
ţumindu-i adînc pentru toată prietenia şi dragostea pe care i le-a arătat 
de cînd se găseşte în Romînia. A mulţumit de asemenea pentru cuvintele 
frumoase adresate poporului armean şi Sanctităţii Sale personal, spunînd 
că se va face interpretul acestor sentimente în Armenia. Sanctitatea Sa a 
mulţumit apoi celorlalţi vorbitori, care i-au adresat cuvinte frumoase cu 
ocazia acestei mese şi a încheiat cu cuvintele: «Dumnezeu să ne ajute 
să înfăptuim aici pe pămînt voia Sa şi să avem mîngîierea de a merita 
binecuvîntarea cerească acum şi pururea şi în vecii vecilor, amin».

La orele 18, înalţii oaspeţi au vizitat şantierul de la Biserica Antim 
şi Biblioteca Patriarhiei. După vizitarea bibliotecii, în sala de şedinţe a 
Sfîntului Sinod a avut loc o întîlnire între delegaţii Bisericii Armene şi 
membrii Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Române. în cadrul acestei 
întîlniri, Prea Fericitul Patriarh Justinian a făcut următoarea expunerei
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«Sanctitatea Voastră,
1 Preaiubite frate întru Domnul,

Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Române trăieşte o zi de aleasă 
sărbătoare. Este prima dată cînd forul de conducere al Bisericii noastre

întîistătătorii celor două Biserici vizitînd biblioteca Sfîntului Sinod 
al Bisericii Ortodoxe Române.

primeşte, în persoana Sanctităţii Voastre, pe Patriarhul-Catolicos al Bise
ricii Armene, pe unul dintre cei mai de seamă Întîistătători de azi az 
venerabilelor Biserici creştine Orientale.

După recenta vizită la noi a Gi'aţiei Sale, Dr. Michael Ramsey, Arhi
episcopul de Canterbury, Primat a toată Anglia şi Mitropolit, evenimentul
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de astăzi înfăţişează spiritul ecumenic pe care îl trăieşte creştinătatea în, 
vremea noastră.

Cu conştiinţa importantei semnificaţii a momentului pe care îl 
întîmpinăm cu dragoste frăţească şi cu adîncă bucurie, prezenţa Sancti
tăţii Voastre şi a distinsei delegaţii ce Vă însoţesc, în acest for al Bise- 
ricii noastre, spunîndu-Vă un călduros: Bine aţi venit!

Salutăm în persoana Sanctităţii Voastre pe întîistălătorul unei Bi~ 
serici, care a fost în cinci secole deosebit de aproape de Biserica noastră. 
Ortodoxă Română, prin atîţia reprezentanţi. clerici şi mireni ai ei, care 
siliţi de împrejurările vitrege ale istoriei poporului armean şi-au găsit 
pe teritoriul patriei noastre un cămin de caldă ospitalitate şi şi-au 
pletit viaţa lor cu viaţa de toate zilele a credincioşilor români. Prin Bise
rica Armeană, Biserica noastră Ortodoxă Romînă a putut cunoaşte în 
general fondul comun al Bisericilor creştine Orientale şi să aprecieze 
valoarea şi autenticitatea lui.

Azi, cînd duhul dumnezeiesc cheamă Bisericile creştine să facă paşi 
mai hotărîţi spre apropiere şi spre înţelegere, vechile noastre legături 
ne înlesnesc împlinirea, acestui îndemn dumnezeiesc. Iar vizita pe care 
Sanctitatea Voastră o faceţi Bisericii noastre, împreună cu vizitele succe
sive pe care le-aţi făcut Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei al Moscovei 
şi altor Intîistătători ai Bisericilor Ortodoxe şi cu vizita făcută, în zilele 
trecute, Prea Fericitului Patriarh Chirii al Bulgariei. Vă arată ca un ani
mator al apropierii dintre Bisericile creştine Orientale şi Bisericile Orto
doxe. Totodată, Sanctitatea Voastră înţelegind aspiraţiile omenirii con- 
temporane, spre pace, spre frăţia între toate popoarele şi între toţi 
oamenii, aţi adus din plin colaborarea Bisericii pe care o păstoriţi la 
acţiunea de sprijinire a năzuinţelor actuale de pace pe care o susţine şi 
Biserica noastră în rînd cu atîtea Biserici creştine.

Iar aspiraţia spre înfrăţirea omenirii de azi înţelegeţi să o sprijiniţi, 
încurajind în acelaşi timp tendinţa generală de apropiere între Bisericile 
creştine. în această străduinţă, Sanctitatea Voastră şi Biserica al cărei 
întîistătător sînteţi, împreună cu toate Bisericile creştine Orientale, se 
întîlneşte de asemenea cu străduinţa Bisericilor Ortodoxe. Atît Bisericile 
voastre cît şi Bisericile noastre îşi dau seama că apropierea aceasta o pot 
face în primul rînd între ele, datorită înrudirii deosebite pe care o au 
prin fondul străvechi creştin, păstrat de ambele părţi, în mod neschimbat.

După cum ştiţi, la prima Conferinţă Panortodoxă ţinută la Rodos în 
anul 1961, s-a tratat ca prim punct, la capitolul relaţiilor cu celelalte 
Biserici creştine, raporturile cu Bisericile Orientale. Bisericile Ortodoxe 
au afirmat cu această ocazie necesitatea «cultivării legăturilor prieteneşti 
cu aceste Biserici, pentru restabilirea unirii cu ele» şi au preconizat în 
acest scop schimburi de vizite, de profesori şi de studenţi, contacte teo
logice si studiul reciproc al istoriei, al credinţei şi al cultului lor.

Răspunzînd unei aspiraţii comune celor două familii de Biserici înru
dite şi folosindu-se de prilejurile oferite de întilnirile în cadrul Consiliului 
Ecumenic, o seamă de teologi ai lor s-au întrunit la Aarhus (Danemarca),
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în august 1964, intr-o consfătuire comună care deşi neoficială, a avut 
totuşi * asentimentul Întîistătătorilor acestor Biserici. Intîlnirea aceasta a 
înscris primul moment contemporan remarcabil în contactul dintre cei 
mai renumiţi teologi ai tuturor acestor Biserici, prin buna ei pregătire, 
prin seriozitatea şi adîncimea discuţiilor purtate şi prin concluziile încu
rajatoare la care s-a ajuns.

Cu această ocazie, toţi teologii ortodocşi participanţi şi cea mai mare 
parte din teologii Bisericilor voastre au făcut constatarea de mare impor
tanţă, că între cele două grupuri de Biserici nu există decît deosebiri 
. terminologice în învăţătura despre persoana lui Iisus Hristos. Este o consta
tare, care prin prestigiul şi prin numărul celor ce au formulat-o obligă 
Bisericile noastre şi ale voastre la reflecţii serioase şi la măsuri practice 
în consecinţă.

In această consfătuire, Biserica Armeană a fost reprezentată prin 
doi din învăţaţii ei ierarhi şi teologi, care au prezentat studii temeinice 
cu concluzii pline de nădejdi în problema unirii Bisericilor voastre şi Bi
sericilor noastre. Teologii Bisericii Armene au reactualizat cu acea ocazie 
formula irenică a catolicosului Nerses Graţiosul din secolul al XH-lea, 
care egaliza expresiile «o natură» şi «două naturi» în Hristos, just înţe
lese, formulă care oferă o platformă pentru concilierea între cele două 
igrupe de Biserici.

Cu vie mulţumire Bisericile voastre şi Bisericile noastre au primit 
comunicatul comun al Consfătuirii de la Aarhus, care deschide perspective 
promiţătoare aspiraţiei lor comune spre unitate şi oferă unele soluţii demne 
de luat în serioasă considerare. Am subliniat cu deosebită satisfacţie cu
vintele Comunicatului: «Ne cunoaştem reciproc în aceeaşi credinţă orto- 
<doxă a Bisericii. Cincisprezece veacuri de înstrăinare nu ne-au abătut de 
Ja credinţa Bisericii noastre».

Un pas important în deschiderea drumului de apropiere spre ţinta 
midt dorită a unirii noastre l-a constituit, după Consfătuirea de la Aarhus, 
.hotărîrea luată de Conferinţa conducătorilor Bisericilor creştine Orientale, 
ce a avut loc la Adids Abeba, în ianuarie 1965, la care aţi luat parte şi 
Sanctitatea Voastră.

Am înregistrat cu bucurie că acea Conferinţă s-a preocupat despre 
relaţiile cu Bisericile Ortodoxe. S-a justificat această prioritate de interes 
şi de simpatie şi necesitatea unei «apropieri deosebite» cu Bisericile Orto
doxe pe recunoaşterea «strînsei afinităţi în credinţă şi spiritualitate», care 
<există între Bisericile voastre şi ale noastre. Împărtăşim deplin speranţa 
pe care a manifestat-o acea Conferinţă, că, «Studii comune, în spiritul 
înţelegerii mutuale, pot răspîndi lumină în înţelegerea poziţiilor noastre 
reciproce».

Declaraţiile oficiale din partea ambelor părţi şi contactul teologic 
iniţiat într-un mod atît de serios la Aarhus, au creat o atmosferă favo
rabilă pentru relaţiile de viitor între Bisericile voastre şi Bisericile noastre 
şi ău făcut să încolţească în noi nădejdi viguroase într-o posibilă realizare 

deplinei unităţi în viitor, v |
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Pînă la sosirea acelei fericite zile şi o dată cu contactele şi schimburile 
pe care le vom dezvolta, conform hotărîrilor ambelor grupe de Biserici^ 
sîntem bucuroşi să iniţiem, fără întîrziere, aşa cum şi-a exprimat dorinţa 
Conferinţa de la Addis Abeba, moduri de o şi mai strînsă colaborare pe 
teren practic, în voinţa de a ajuta în comun omenirea contemporană în, 
marile şi urgentele ei probleme de viaţă, cum sînt: pacea, dezarmarea* 
dreptatea socială, egalitatea între popoare, ajutorarea ţărilor în curs de 
dezvoltare.

'Majestatea Sa Împăratul Haile Selassie I ne-a anunţat, zilele acesteay 
că primii studenţi ai Bisericii Etiopiei vor sosi în toamna aceasta pentru- 
studii la Institutul teologic din Bucureşti ca bursieri ai Patriarhiei Române.

Vizita voastră aduce o contribuţie importantă la începerea acestei 
colaborări practice şi peste tot la dezvoltarea atmosferei de prietenie în 
care să se desfăşoare viitoarele relaţii ale dialogului nostru în vederea 
apropierii. Vizita aceasta deschide poarta pentru o fază nouă pe linia 
apropierii Bisericilor voastre şi Bisericilor noastre. Ea înseamnă începu
tul unui mod nou de contacte, la un nivel oficial superior. Pe măsură ce 
aceste contacte r>or spori, însoţite de alte feluri de întîlniri, de schimburi' 
şi de studii pentru cunoaşterea şi împrietenirea reciprocă, ele vor duce 
spre deplina ei reuşită marea cauză a înţelegerii şi unirii Bisericilor 
voastre şi Bisericilor noastre.

Vă asigurăm, Preaiubite Frate în Domnul, că Biserica noastră, cu 
ierarhii, cu teologii, cu preoţii şi credincioşii ei, va face din partea sa. 
totul pentru ca cunoaşterea, apropierea şi prietenia între Biserica Armeană 
şi Biserica Ortodoxă Română şi în general între Bisericile Orientale şi Bi
sericile Ortodoxe să crească, să se adîncească, să înflorească şi să dea rodul 
dorit, spre lauda Domnului nostru Iisus Hristos şi spre binele credin
cioşilor ambelor familii de Biserici.

Iar pentru Sanctitatea Voastră, implorăm de la Părintele milostivi
rilor şi a tot darul desăvîrşit, sănătate îndelungată şi bună sporire în- 
slujba Bisericii pe care o păstoriţi şi a cauzei măreţe a apropierii şi unirii. 
Bisericilor noastre.

Sanctitatea Sa Patriarhul Catolicos Vasken I a făcut o amplă expu
nere asupra situaţiei actuale a Bisericii Armene, subliniind dorinţa de a 
strînge legăturile de prietenie şi colaborare cu Bisericile Ortodoxe şi cu 
toate Bisericile creştine din lume, pentru slujirea nobilelor năzuinţe de 
pace şi prietenie ale omenirii contemporane.

Întîlnirea membrilor Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Române 
cu Sanctitatea Sa Patriarhul Catolicos şi cu ceilalţi reprezentanţi aî 
Bisericii Armene s-a desfăşurat într-o atmosferă de frăţească dragoste- 
în Hristos.

Seara, înalţii oaspeţi, însoţiţi de I.P.S. Mitropolit Iustin al Moldovei 
şi Sucevei şi de P.S. Episcop-Vicar Antim Tîrgovişteanul, au plecat cu 
trenul la Iaşi.
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Lani, 21 iunie. — înalţii oaspeţi împreună cu însoţitorii au sosit în 
dimineaţa zilei la Iaşi. La orele 10 a avut loc primirea oficială în cate
drala mitropolitană. Clerul catedralei, în frunte cu P. C. Arhim. Irineu 
Crăciunaş, vicarul Mitropoliei, a întîmpinat pe Sanctitatea Sa, la intrarea

In catedrala mitropolitană de la Iaşi

în biserică, cu sfînta Cruce şi sfînta Evanghelie, în timp ce corul cate
dralei intona imnele: «Ton Despotin» şi «Pre Stăpînul^. După închinare 
la altar şi după ce Sanctitatea Sa a binecuvântat pe credincioşii adunaţi 
în biserică, I.P.S. Mitropolit Iustin a rostit un cuvînt de «Bun-venit» în 
Mitropolia Moldovei şi Sucevei.

Răspunzînd, Sanctitatea Sa Vasken I a spus: «Mulţumesc lui Dum
nezeu Care mi-a ajutat să primesc invitaţia Prea Fericitului Patriarh
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Justinian şi să mă găsesc pe pămîntul românesc de aproape o săptămînă. 
Acum am bucuria să mă aflu într-una din podoabele sfinte ale Moldovei. 
Mărturisesc că în fiecare ceas pe care-1 trăiesc pe pămîntul românesc sînt 
stăpînit de emoţiile cele mai puternice. Sînt fericit că voi putea vizita 
locaşuri sfinte româneşti şi locaşuri armeneşti din Moldova. A fost şi do
rinţa mea fierbinte de a veni prin aceste locuri. Armenii au trăit întot
deauna ca fraţii cu românii şi nimic nu a tulburat bunele raporturi dintre 
ei. Rămîne să ne rugăm lui Dumnezeu ca să binecuvinteze să întăriim 
şi mai mult aceste legături de frăţietate. Să împlinim voia lui Dumnezeu 
care este unirea în duh şi în dragoste a tuturor creştinilor». Apoi a ex
primat din nou simţămintele sale fierbinţi şi salutul său frăţesc faţă de 
I. P. S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei şi a împărtăşit binecuvîn- 
tările sale clerului moldovean.

înalţii oaspeţi au vizitat apoi vechea Mitropolie, biserica armeană din 
Iaşi, — unde Sanctitatea Sa a fost întîmpinat de preotul Varhan Garabe- 
tian şi unde a avut loc o scurtă slujbă religioasă, — biserica «Trei Ierarhi» 
şi sala gotică, grădina de la Copou şi «mozaicul» din Piaţa Unirii.

A urmat un dejun oferit de I. P. S. Mitropolit Iustin, la palatul 
mitropolitan, în cinstea Sanctităţii Sale Patriarhului Catolicos. La dejun 
au luat parte: Dl. Const. Nistor, preşedintele Sfatului Popular Regional 
Iaşi, Dl. Gh. Filip, preşedintele Sfatului Popular al Oraşului Iaşi, Dl. Prof. 
Acad. Dr. V. Răşcanu, Dl. Prof. Dr. Iuliu Niţescu şi Dl. Prof. Dr. I. Popa, 
deputaţi în Adunarea Eparhială, poetul Gheorghe Lesnea, P. C. Arhim. 
Irineu Crăciunaş, vicar-mitropolitan, consilierii şi secretarul eparhial şi 
reprezentanţi ai comunităţii armenilor din Iaşi.

In cursul dejunului, I. P. S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei 
a toastat pentru înalţii oaspeţi, spunînd printre altele: «Sîntem siguri 
că întărind legăturile dintre Bisericile noastre, contribuim şi la strîngerea 
legăturilor dintre popoarele noastre, pentru ca alăturea de alte popoare 
din lume să aducem obolul nostru la lupta pentru mai binele comun. 
Exprimîndu-ne admiraţia pentru ceea ce se face în patria lor, pentru ridi
carea bunăstării poporului, le facem urări de succes deplin în acţiunea 
desfăşurată în slujba păcii».

A răspuns Sanctitatea Sa Vasken I, care şi-a exprimat satisfacţia 
pentru prezenţa la dejun a reprezentanţilor autorităţilor locale şi a unor 
exponenţi valoroşi ai artei şi culturii româneşti. «La întoarcerea mea la 
Ecimiadzin — a spus Sanctitatea Sa — voi duce cu mine amintiri neşterse 
de la sfintele locaşuri de închinare din Iaşi şi de la frumoasa grădină 
Copou, pe care o cunoşteam şi unde am retrăit acum clipe minunate. Vă 
aduc tuturor mulţumirile mele sincere pentru prietenia cu care m-aţi 
înconjurat».

»
Marţi, 22 iunie,— La orele 10,30 înalţii oaspeţi, însoţiţi de I.P.S. Mi

tropolit Iustin şi de P. S. Episcop-Vicar Antim Tîrgovişteanul, împreună 
cu Dl. Conferenţiar Dr. Gr. Pambuccian, au pornit cu maşinile la Mînăs
tirea Agapia, unde au fost întîmpinaţi de slujitorii mînăstirii, în frunte
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cu duhovnicul Ghervasie Hulubaru, care a prezentat Sanctităţii Sale 
Patriarhului Catolicos sfînta Cruce şi sfînta Evanghelie. înalţii oaspeţi 
au fost conduşi spre biserica mînăstirii, unde Sanctitatea Sa s-a închinai 
în altar şi apoi a binecuvîntat pe clericii, călugăriţele şi credincioşii aflaţi

Vizitînd catedrala «Trei Ierarhi» din Iaşi

în biserică. I. P. S. Mitropolit Iustin a exprimat bucuria cu care Biserica 
Ortodoxă Română primeşte ca oaspete pe Patriarhul Suprem şi Catolicosul 
tuturor armenilor, — prieten al poporului şi Bisericii noastre. Sanctitatea 
Sa Vasken I a mulţumit pentru dragostea frăţească cu care a fost întîmpinat 
pretutindeni, pe pămîntul ţării noastre.

De la Mînăstirea Agapia, oaspeţii împreună cu însoţitorii s-au 
îndreptat spre Mînăstirea Văratec, unde au fost întîmpinaţi .de clerul
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mînăstirii şi de soborul maicilor, după rînduiala îndătinată. I. P. S. Mi
tropolit Iustin a vorbit despre semnificaţia vizitei în ţara noastră a Sancti
tăţii Sale Vasken I, şi a încheiat cu următoarele cuvinte: «Sîntem foarte 
bucuroşi că fraţii noştri creştini şi prieteni dragi din îndepărtata Armenie 
au găsit timp să ne viziteze. De altfel Sanctitatea Sa este un mare prieten 
al poporului român şi al Bisericii Ortodoxe Române. Noi le facem urarea, 
ca pretutindeni să se simtă ca la dînşii acasă».

Sanctitatea Sa Patriarhul Catolicos şi-a exprimat deosebita sa bucurie,, 
pentru prilejul ce i s-a dat de a vedea atîtea frumuseţi şi atîtea sfinte 
locaşuri în ţara noastră, aducînd calde mulţumiri Prea Fericitului Patriarh 
Justinian şi I.P.S. Mitropolit.Iustin, care i-au dat putinţa să facă această 
vizită. înaltul oaspete şi-a încheiat cuvîntarea împărtăşind celor prezenţi 
binecuvîntări patriarhiceşti.

După ce au vizitat muzeul mînăstirii, înalţii oaspeţi au pornit spre 
Mînăstirea Neamţ. La intrarea în incinta mînăstirii au fost întîmpinaţi 
cu sfînta Cruce şi sfînta Evanghelie de stareţul Arhimandrit Dionisie Velea* 
înconjurat de un sobor de şase preoţi şi patru diaconi. Numeroşi credincioşi 
au luat parte la acestă primire.

După intrarea în biserică şi închinarea în altar, Sanctitatea Sa Vasken I 
a binecuvîntat pe cei aflaţi în biserica mînăstirii. I. P. S. Mitropolit Iustin 
a rostit o scurtă cuvîntare, înfăţişînd istoricul Mînăstirii Neamţu şi a 
rolului jucat de această mînăstire în trecutul Bisericii noastre, ca centru 
de viaţă monahală şi ca vatră de cultură şi de artă bisericească, cu răsunet 
pînă departe, dincolo de graniţele ţării noastre. «Astăzi, a spus I. P. S. 
Mitropolit Iustin, cu ajutorul statului, mînăstirea şi-a reluat înfăţişarea 
din glorioasele zile ale lui Ştefan cel Mare. Ea este şi azi un centru activ* 
cu activitate pozitivă nu numai pentru cler, ci şi pentru credincioşi. Pri- 
mindu-Vă cu braţele deschise în această sfîntă mînăstire, vă zic, în numele 
obştii: «Bine aţi venit!»

Sanctitatea Sa Vasken I a răspuns I. P. S. Mitropolit Iustin, mulţu- 
mindu-i pentru simţămintele de dragoste frăţească pe care le-a exprimat 
faţă de Sanctitatea Sa, spunînd printre altele: «Am deosebita bucurie de 
a mă afla aici, în lavra de la Neamţ, care, după cîte aţi spus în chip atît 
de grăitor, ocupă un loc de frunte printre toate sfintele locaşuri din 
•această ţară. Pentru noi, creştinii de oriunde, este o mare bucurie să 
-constatăm că în această binecuvîntată ţară toate bisericile sînt foarte 
frumoase şi bine îngrijite, ele fiind centre de trăire, de la altarele cărora 
se împărtăşesc tuturor binecuvîntările şi darurile divine. Această sfîntă 
mînăstire, însă, cu trecutul ei slăvit este ceva cu totul deosebit. Ea constituie 
un stîlp de susţinere pentru creştinătatea din întreaga lume. Sînt zece 
ani de cînd am plecat din ţară, ca să ocup scaunul de Patriarh suprem 
şi de Catolicos al tuturor armenilor, de la Ecimiadzin. Şi tot zece ani 
sînt de cînd am vizitat ultima dată, în august 1955, această sfînta mînăstire. 
O revăd astăzi. Vă închipuiţi emoţia mea şi în acelaşi timp bucuria cea 
mare a sufletului meu. Daţi-mi voie, în acest ceas solemn, să vă aduc 
salutările şi binecuvîntările Sfîntului Ecimiadzin, de la poalele Muntelui
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.Ararat din Armenia, care este şi el unul dintre monumentele de mare 
însemnătate pentru creştinism, avîndu-şi începuturile în secolul al IV-lea. 
Folosesc prilejul de a împărtăşi binecuvîntări şi tinerilor elevi semi
narişti, care ne-au întîmpinat în curte, cu cîntările lor minunate. Mă 
bucur că aceşti tineri se pregătesc aici pentru a sluji Sfînta Biserică 
Ortodoxă Română şi poporul credincios român. Este o menire sfîntă şi 
frumoasă, care corespunde cu năzuinţele profunde şi adevărate ale cre
dincioşilor români. Cuvîntul meu de urare este să nu vă abateţi din dru
mul pe care l-aţi ales, împlinindu-vă misiunea creştinească mîntuitoare, 
căci slujindu-vă în felul acesta semenii, veţi fi vrednici de binecuvîntarea 
lui Dumnezeu».

Miercuri, 23 iunie. - De dimineaţă s-a vizitat muzeul şi paraclisul mî
năstirii, unde se execută în momentul de faţă lucrările de pictură, de 
către pictorul N. Stoica. Apoi înalţii oaspeţi, împreună cu însoţitorii au 
pornit cu maşinile spre lacul de la Bicaz. înalţii oaspeţi au rămas profund 
impresionaţi de lucrarea gigantică făcută pentru crearea lacului de acu
mulare.

De la Bicaz, înalţii oaspeţi au plecat la Bacău, unde Sanctitatea Sa 
a vizitat biserica armeană din localitate, apoi s-au îndreptat spre Roman.

La catedrala episcopală din Roman, înalţii oaspeţi au fost întîmpinaţi 
de P. S. Episcop Partenie al Romanului, înconjurat de clerul catedralei. 
Sanctitatea Sa Vasken I s-a închinat în altar, apoi a binecuvîntat pe cre
dincioşii adunaţi în biserică şi a luat loc în strana arhierească din dreapta.

P. S. Episcop Partenie a salutat pe Sanctitatea Sa Vasken cu tradi
ţionala urare de «bun-venit» în Eparhia Romanului şi a dat cîteva lămuriri 
asupra vechimii catedralei episcopale, asupra obiectelor de artă bisericească 
păstrate în catedrală şi asupra lucrărilor de reparaţie şi de înfrumuseţare 
făcute în timpul din urmă. Amintind apoi bunele legături de prietenie 
şi frăţie care leagă pe armeni de poporul român, P. S. Episcop Partenie 
şi-a încheiat cuvîntarea cu următoarele cuvinte: «Au trecut zece ani de 
cînd, răspunzînd unei înalte chemări, Sanctitatea Voastră aţi părăsit tara 
noastră. In acest timp România a realizat mari progrese în toate dome
niile de activitate, datorită ostenelilor poporului nostru şi patriotismului 
conducătorilor noştri. Biserica îşi poate desfăşura activitatea ei în deplină 
libertate. Şi tot aşa şi celelalte culte, inclusiv armenii. Statul acordă cultelor 
fonduri penru nevoile lor religioase. Exprimîndu-ne încă o dată marea 
bucurie pentru venirea Sanctităţii Voastre la noi, rugăm pe Bunul Dum
nezeu să aibă sub ocrotirea Sa poporul armean şi Biserica Armeană».

Răspunzînd cuvîntării P. S. Episcop Partenie, Sanctitatea Sa Vasken I, 
a spus printre altele: «Mai întîi vă aduc un cald cuvînt de mulţumire pentru 
modul cum m-aţi primit şi pentru cuvintele simţite şi dulci pe care mi 
le-aţi grăit. Mulţumesc lui Dumnezeu că prin poftirea pe care mi-a făcut-a 
Prea Fericitul Patriarh Justinian am prilejul să vizitez şi Romanul, unde 
au trăit şi credincioşi armeni, cu totul ataşaţi noii lor patrii, precum bine 
aţi arătat. Ei au fost în acelaşi timp buni români, iar această bună tradiţie
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se continuă pînă astăzi şi se va continua cît timp vor mai fi armeni. Mai 
ales acum cînd spiritul general este de apropiere atît între Biserici, cît şi 
între popoare». Sanctitatea Sa a arătat apoi că scopul vizitei sale este 
întărirea şi mai mult a legăturilor dintre Biserica Armeană şi Biserica 
Ortodoxă Română în vederea realizării unei trăiri cu adevărat creştineşti. 
Această înţelegere a realităţilor şi necesităţilor actuale ale Bisericii creş
tine, Sanctitatea Sa a văzut-o şi la Prea Fericitul Patriarh Justinian şi la 
I. P. S. Mitropolit Iustin şi pentru aceasta bucuria sa este deosebit de 
mare. «îmi lipsesc cuvintele, a încheiat Sanctitatea Sa, pentru a exprima 
cum am fost de bine primit pretutindeni. Vă aduc cele mai calde mulţu
miri, în numele meu şi al Bisericii Armene, împreună cu binecuvîntările 
Sfîntului Ecimiadzin. Să trăiţi şi Dumnezeu să vă ajute».

A urmat o masă oferită de P. S. Episcop Partenie. In timpul mesei, 
P. S. Episcop Partenie şi Sanctitatea Sa Patriarhul Catolicos Vasken I 
au rostit toasturi.

La orele 17, Sanctitatea Sa Vasken I, împreună cu membrii delegaţiei 
şi cu însoţitorii, conduşi de P. S. Episcop Partenie, au vizitat biserica 
armeană din Roman, unde a avut loc un scurt serviciu religios, înaintea 
multor credincioşi armeni şi ortodocşi, care, aflînd de vizita Sanctităţii 
Sale s-au adunat la biserică.

După vizitarea bisericii armene din Roman, oaspeţii şi însoţitorii au 
pornit cu maşinile spre Suceava, unde au sosit seara, fiind găzduiţi la 
Mînăstirea «Sfîntul Ioan cel Nou».

Joi, 24 iunie. — La orele 10, în curtea Mînăstirii Sfîntul Ioan s-a 
săvîrşit sfînta liturghie de către I. P. S. Mitropolit Iustin, împreună cu 
PP. SS. Episcopi Partenie al Romanului şi Huşilor şi Antim Tîrgovişteanul, 
vicar-patriarhal, înconjuraţi de un mare sobor de preoţi şi diaconi. La 
slujbă au asistat numeroşi credincioşi veniţi din împrejurimi pentru a par
ticipa la hramul mînăstirii.

După terminarea slujbei, I. P. S. Mitropolit Iustin a adresat credin
cioşilor un părintesc cuvînt de învăţătură. In încheierea cuvîntării, I. P. S. 
Mitropolit al Moldovei şi Sucevei a spus: «Azi avem mare bucurie ca la 
această slujbă de hram să fi asistat şi Conducătorul spiritual al armenilor 
din întreaga lume, care, la invitaţia Prea Fericitului Patriarh Justinian, 
vizitează ţara şi Biserica noastră, de cîteva zile. Sîntem bucuroşi că. 
Sanctitatea Sa a trăit şi a studiat în ţara noastră. O dată cu cinstirea noas
tră, noi îi exprimăm şi preţuirea noastră pentru simpatia arătată poporului 
român. Vizita aceasta va contribui la întărirea legăturilor dintre poporul 
român şi poporul armean. Sanctitatea Sa, pe plan intern desfăşoară aceeaşi 
activitate pe care o desfăşurăm şi noi în slujba păcii şi a mai-binelui 
comun. Gîndeşte la fel cu noi. Pentru aceasta să-i facem urarea de «Bun- 
venit» şi să-i exprimăm dorinţa ca să se simtă ca la dînsul acasă. Fiţi 
binevenit, Sanctitatea Voastră, în mijlocul nostru!».

A luat apoi cuvîritul Sanctitatea Sa Vasken I, care a spus printre 
altele: «Slavă Bunului şi Milostivului Dumnezeu. Tatăl nostru din ceruri
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pentru toate bucuriile pe care ni le-a hărăzit. în urma poftirii Prea Feri
citului Patriarh Justinian am venit să vizitez ţara şi Biserica Ortodoxă 
Romănă. Am văzut Bucureştii, am vizitat mînăstiri şi locaşuri sfinte din 
ţară, însoţit de Prea Sfinţiţii Fraţi dragi, iar acum mă găsesc alăturea de 
dumneavoastră binecinstitori credincioşi, la acest praznic al Sfîntului 
Ioan cel Nou de la Suceava. Şi acest ceas constituie pentru noi un nou 
izvor de bucurii sufleteşti alese. Ne găsim alăturea de Ierarhii Bisericii 
Ortodoxe Române, alăturea de dumneavoastră şi ne rugăm cu sufletele 
pline de căldură pentru pacea întregii lumi, pentru bunăstarea poporului 
român de care mă simt legat din anii copilăriei mele, fiind născut şi 
crescut în această ţară. Noi venim din depărtata Armenie, ţară veche 
creştină, care şi-a deschis sufletele pentru a primi lumina lui Hristos,. 
încă din secolul al IV-lea. Venim de acolo şi vă aducem un salut cald şi 
prietenesc şi binecuvîntările lui Dumnezeu, vouă, credincioşilor români 
şi urarea ca Dumnezeu să păstreze în pace şi în continuă înflorire Biserica,, 
ţara şi poporul român. Ceea ce am văzut astăzi aici, este minunea credinţei 
voastre şi voi duce cu' mine imaginea aceasta la Ecimiadzin, unde mă 
voi ruga fierbinte pentru toţi credincioşii români. Bunul Dumnezeu să 
vă fie ajutător şi sprijinitor. Dumnezeu să vă ajute pururea. Amin».

După amiază, înalţii oaspeţi au vizitat biserica armeană din Suceava, 
unde se găseau credincioşii armeni din localitate, veniţi întru întîmpinarea 
Căpeteniei lor supreme bisericeşti.

După săvîrşirea unui serviciu religios, octogenarul preot armean de 
la Suceava, Knel Mandalian, a rostit în limba armeană un cuvînt de salut 
la adresa Sanctităţii Sale. Apoi Sanctitatea Sa Vasken I, a spus: «Cu mare 
bucurie şi cu puternică emoţie m-am îndreptat către aceste meleaguri, la 
invitaţia Prea Fericitului Patriarh Justinian. După cum ştiţi, de mai bine 
de o săptămînă mă găsesc în această ţară ospitalieră, iar astăzi, cu deose
bită bucurie mă găsesc la Suceava. Ziua de astăzi, cînd s-a sărbătorit 
hramul Sfîntului Ioan de la Suceava, a fost pentru mine o zi minunată. Au 
participat mii de credincioşi, iar Fratele nostru iubit, Mitropolitul Iustin, 
a oficiat sfînta liturghie înconjurat de doi episcopi şi de nenumăraţi 
preoţi şi diaconi. Cu satisfacţie am avut prilejul să aduc încă o dată mul
ţumirile mele celor ce mi-au dat putinţa acestei vizite. în acest moment 
şi în această biserică istorică, zidurile ei ne vorbesc despre trecut. între 
aceste ziduri, cu zece ani în urmă, am petrecut clipe pline de emoţie, cu 
ocazia călugăririi mele. Aduc acestui sfînt locaş şi credincioşilor adunaţi 
aici, ca şi pămîntului patriei române, binecuvîntările Sfîntului Ecimiadzin.. 
Iubiţi Părinţi vă cunosc foarte bine şi înţeleg starea sufletească în care vă 
găsiţi. Mă bucur nespus că vă revăd după zece ani şi că pot să vă împăr
tăşesc binecuvîntările mele. Mîine va fi o zi mare. Slujitori şi credincioşi, 
ne vom ruga împreună la Hagigadar, pentru viaţa şi fericirea poporului 
nostru, pentru pacea şi bunăstarea lumii întregi. Ne vom ruga de asemenea, 
pentru sănătatea şi prosperitatea poporului român, pentru înflorirea Bi
sericii Ortodoxe Române, pentru ca bunul Dumnezeu să dăruiască viaţă 
îndelungată Patriarhului Justinian, Fratele nostru, şi tuturor slujitorilor
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Bisericii Ortodoxe Române. îmi exprim convingerea că rugăciunile noastre 
se vor înălţa pînă la ceruri din acel loc străvechi şi vor fi auzite de 
Dumnezeu».

S-a cîntat apoi «Tatăl nostru» în limba armeană.

După slujba religioasă de la biserica armeană din Suceava, s-a vizitat 
biserica «Turnul Roşu», o capelă din actualul cimitir armenesc, precum 
şi Mînăstirea Zamka.

Vineri, 25 iunie. — înalţii oaspeţi au luat parte la săvîrşirea sfintei 
liturghii în limba armeană, la Mînăstirea Hagigadar.

La sfîrşitul slujbei Sanctitatea Sa Vasken I a rostit o cuvîntare, spu- 
nînd printre altele: «Slavă Ţie Dumnezeule, Care ne-ai învrednicit a veni 
şi a ne închina astăzi în acest sfînt locaş de închinare. Glasul nostru se 
îndreaptă plin de adîncă mulţumire şi faţă de Prea Fericitul Patriarh 
Justinian, care prin poftirea lui prietenească, ne-a deschis porţile către 
aceste locuri. De mai bine de o săptămînă vizităm mînăstiri şi biserici 
române şi armene. în vizitele pe care le-am făcut în Moldova, am fost 
însoţiţi de I.P.S. Mitropolit Iustin, Fratele nostru drag, căruia îi aducem 
deopotrivă mulţumirile noastre. Ieri am ascultat sfînta slujbă care s-a 
făcut la Sfîntul Ioan cel Nou de la Suceava unde noi armenii ne-am 
rugat împreună cu fraţii noştri români. Astăzi am avut un nou prilej de a 
ne ruga împreună, pentru pacea a toată lumea, pentru înţelegerea între 
neamuri, pentru înţelegerea între Biserici, pentru propăşirea ţării acesteia 
şi pentru fericirea poporului român frate cu noi. Acesta este un lucru 
principal: să ne rugăm împreună, mai ales în această mînăstire unde 
credem că rugăciunile noastre sînt în chip deosebit primite şi înfăptuite». 
După ce a înfăţişat pe scurt instoricul Mînăstirii Hagigadar, care datează din 
anul 1512, Sanctitatea Sa a salutat prezenţa în biserică a înalţilor Ierarhi 
şi a clericilor români, arătînd că este o cinste şi o bucurie deosebită pentru 
Sanctitatea Sa să-i aibă alăturea şi să se roage împreună. înaltul Ierarh a 
încheiat cuvîntarea sa cu cuvintele: «încă o dată mulţumesc lui Dumnezeu 
care mi-a îngăduit să vin aici şi să înalţ rugăciuni fierbinţi pentru pacea 
şi bunăstarea voastră şi a tuturor popoarelor şi oamenilor din lume».

A urmat o agapă frăţească, în timpul căreia au rostit cuvîntări: P. S. 
Episcop Dirayr Mardikian, conducătorul Episcopiei armene din ţara noas
tră, P. S. Episcop Antim Tîrgovişteanul vicar-patriarhal, P. S. Episcop 
Partenie al Romanului şi Huşilor, Dl. Dr. Gr. Pambuccian şi Dl. N. D. 
Siruni. Tuturor le-a răspuns Sanctitatea Sa Patriarhul Catolicos Vasken I, 
care, după ce a evocat zilele de meditaţie petrecute la Hagigadar la în
ceputul slujirii sale preoţeşti, a spus: «Nu pot să mă despart de aici, fără 
a aduce un adînc cuvînt de mulţumire Republicii Populare Române, care 
prin Departamentul Cultelor a dat ajutorul său pentru repararea şi înfru
museţarea bisericii de la Hagigadar. Trăiască Republica Populară Română! 
Aduc încă o dată mulţumirile mele Prea Fericitului Patriarh Justinian, 
care mi-a prilejuit bucuria deosebită de astăzi, precum şi Mitropolitului 
şi Fratelui iubit Iustin al Moldovei şi Sucevei care ne-a însoţit în vizita
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noastră prin Moldova şi iubiţilor fraţi Episcopi Partenie şi Antim, 
aici de faţă».

înalţii oaspeţi, împreună cu însoţitorii au plecat cu maşinile la Dra- 
gomirna, unde au vizitat mînăstirea şi muzeul. S-au îndreptat apoi spre 
Suceava, de unde au plecat cu trenul spre Bucureşti.

Sîmbătă, 26 iunie. — La orele 10, Sanctitatea Sa Patriarhul Catolicos 
Vasken I, împreună cu membrii delegaţiei au săvîrşit un parastas la cimi
tirul armenesc din Capitală, unde se găseşte înmormîntat tatăl Sanctităţii 
Sale. Au fost de faţă numeroşi credincioşi armeni.

După amiază, a avut loc la Institutul teologic de grad universitar 
din Bucureşti concertul dat în cinstea înalţilor oaspeţi de Corala preoţilor 
din Capitală sub conducerea Prot. I. Runcu şi de Corala catedralei patriar
hale, sub conducerea D-lui Prof. N. Lungu.

Concertul dat la Institutul teologic în cinstea înalţilor oaspeţi a fost 
onorat cu prezenţa Prea Fericitului Patriarh Justinian, a Domnului Prof. 
Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cultelor de pe 
lîngă Consiliul de Miniştri, a Domnului Secretar al Ambasadei U.R.S.S. 
la Bucureşti. Au mai fost de faţă Prea Sfinţiţii Episcopi vicar i-patr iar hali, 
consilieri şi inspectori patriarhali şi arhiepiscopali, profesori ai Institu
tului teologic, preoţi, credincioşi şi studenţi ai Institutului teologic. Din 
partea Episcopiei Armene din ţara noastră au fost de faţă: Dl. Conf. 
Dr. Gr. Pambuccian, vicepreşedintele Consiliului Eparhial, D-nii : avo
cat Aram Agop, pictor Hrant Avakian, Stepan Sahgherdian, Movses Slu- 
ghian, Arşag Nasarian, membrii în Consiliu, Ieromonah Zareh Baronian, 
secretar, Dioran Bogosian, secretar consilier şi Kevork Kevorkian, pre
şedintele epitropiei parohiei armene din Bucureşti.

Concertul s-a bucurat de un frumos succes, Sanctitatea Sa Vasken I 
felicitînd călduros pe dirijorii şi compozitorii Prot. I. Runcu şi Prof. 
N. Lungu şi împărtăşind binecuvîntările sale coriştilor şi soliştilor.

După concert, P. C. Diac. Prof. N. Nicolaescu, rectorul Institutului 
teologic din Bucureşti, a oferit Sanctităţii Sale Vasken I, o colecţie de 
manuale pentru uzul studenţilor teologi şi alte tipărituri religioase, rugînd 
pe înaltul oaspete să le transmită profesorilor şi studenţilor de la Eci
miadzin. Sanctitatea Sa a mulţumit pentru darul primit.

Seara, a avut loc la biserica armeană din Capitală slujba vecerniei, 
oficiată de membrii delegaţiei. După slujbă, epitropia bisericii a oferit 
Sanctităţii Sale şi membrilor delegaţiei o cină în casa episcopală.

Duminică, 27. iunie. — Sanctitatea Sa Vasken I, înconjurat de Prea 
Sfinţiţii Episcopi: Hussik Santurian şi Dirayr Mardikian, de P. C. Arhim. 
Kevork Seradarian şi clerul bisericii armene din Bucureşti a oficiat sfînta 
liturghie în biserica armeană.

A fost de faţă Prea Fericitul Patriarh Justinian, însoţit de P.S. Episcop 
Valerian al Oradiei şi de P. S. Episcop Antim Tîrgovişteanul, vicar-pa-
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triarhal de consilierii şi inspectorii patriarhali; au participat de asemenea 
reprezentanţii celorlalte culte religioase din ţara noastră.

La sfîrşitul sfintei liturghii, Sanctitatea Sa Vasken I, a rostit urmă
toarea cuvîntare:

«Slavă Ţie, Doamne, Slavă Ţie, pentru toate darurile Tale, slavă Ţie!. 
In acest ceas luminat de rugăciune, acesta este strigătul inimii noastre, 
cînd vedem sub bolţile acestei biserici, alăturea de noi, pe Întîistătătorul 
Biseericii Ortodoxe Române, Prea Fericitul nostru Frate Justinian, îm
preună cu înalţii Ierarhi români, preaiubiţii şi preapreţuiţii noştri Fraţi 
în Hristos.

Cu adevărat, luminată este această clipă, unică şi istorică, deoarece este 
pentru prima dată, cînd' un Patriarh al Bisericii Ortodoxe Române şi un 
Patriarh al tuturor armenilor se găsesc împreună aici, în ceas de sfîntă 
şi dumnezeiască liturghie şi cînd rugăciunile lor se înalţă împreună spre 
ceruri.

Fie ca Bunul Dumnezeu cu îndurare să primească rugăciunile noastre, 
ca un iubitor de oameni şi Părinte al nostru al tuturor!

Cu acest prilej, adînc mişcat sufleteşte, ţinem să exprimăm o dată 
mai mult profunda noastră gratitudine Prea Fericitului Patriarh Justinian, 
pentru poftirea sa frăţească de a vizita Biserica şi ţara românească, pentru 
primirea prietenească mai presus de toate aşteptările posibile, pentru do
vezile mereu repetate de dragoste şi de preţuire faţă de Biserica şi de 
poporul • armean, cît şi pentru prezenţa sa în persoană la această sfîntă 
slujbă, în sînul credincioşilor armeni.

Numai Domnul ne va putea ajuta ca prin cuvînt şi faptă vie să putem 
arăta Prea Fericirii Sale Părintelui Patriarh Justinian adînca noastră recu
noştinţă sufletească în numele Bisericii Apostolice Armene şi în numele 
credincioşilor ei, cît şi al Nostru personal. în asemenea împrejurări, vechii 
romani ziceau: «ziua aceasta trebuie însemnată pe piatră albă». Pentru 
noi şi mai mult încă ea va fi înscrisă şi în inimile noastre, iar amintirea 
ei luminoasă va fi transmisă şi generaţiilor viitoare.

Prea Fericite Frate, permiteţi-ne ca aici, la altarele acestea sfinte să 
reînnoim în fa,ţa lui Dumnezeu şi a credincioşilor noştri, legămîntul nostru 
de neîntinată dragoste şi prietenie faţă de înalta personalitate a Prea 
Fericirii Voastre, şi faţă de toţi înalţii Ierarhi ai Bisericii Ortodoxe din 
această ţară. Vizita aceasta a Noastră şi tot ce am văzut, tot ce am simţit 
şi trăit în aceste aproape două săptămîni, ne vor lega pentru totdeauna 
de Prea Fericirea Voastră, de toţi fraţii noştri români şi de acest de Dum
nezeu binecuvîntat pămînt românesc.

Vă .mai încredinţăm că, întorcîndu-ne în patria noastră, în Armenia, 
la altarele Sfîntului Ecimiadzin, niciodată nu vor înceta rugăciunile noas
tre pentru pace şi fericirea şi slava poporului român şi a patriei româneşti 
renăscute, a Republicii Populare Române, şi vom rămîne întotdeauna 
alăturea de Prea Fericirea Voastră, alăturea de Sfînta Biserică Ortodoxă 
Bomână, în toate acţiunile de împreună-lucrare spre întărirea şi desă-
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vîrşirea duhului unităţii şi al dragostei creştine în lume şi a păcii între 
popoare.

Prea Fericite şi Preaiubite Frate, fie ca «însuşi Dumnezeu şi Tatăl nos
tru şi Domnul nostru Iisus Hristos să îndrepteze calea noastră către voi» 
acum şi pururea. Amin (I Tes. III, 11)».

Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian a mulţumit Sanctităţii Sale 
Vasken I pentru simţămintele frumoase exprimate la adresa Bisericii Orto
doxe Române, a poporului român şi a Prea Fericirii Sale, încredinţîndu-1 
din nou de preţuirea aleasă pe care Biserica noastră o are 'faţă de Biserica 
Armeană şi faţă de poporul armean. «Prietenia dintre Bisericile noastre, 
care prin vizita Sanctităţii Voastre s-a intensificat şi mai mult — a spus 
Prea Fericirea Sa —, va constitui un factor de seamă în strădania comună 
spre unitatea creştină, către care Bisericile creştine se îndreaptă în mo
mentul de faţă cu paşi hotărîţi. In urmărirea acestei strădanii, cel dintîi 
pas trebuie să-l constituie refacerea unităţii ortodoxe. Către realizarea 
acestei unităţi ortodoxe să depunem toate sforţările noastre şi să învingem 
toate piedicile care ar mai sta în cale». Prea Fericitul Patriarh Justinian 
a binecuvîntat pe credincioşii armeni de faţă la slujbă şi a făcut urări 
de prosperitate Bisericii Armene şi Întîistătătorului ei.

înalţii slujitori împreună cu înalţii Ierarhi ai Bisericii Ortodoxe Ro
mâne s-au îndreptat către casa episcopală, unde s-a semnat un act menit 
să consemne săvîrşirea acestei sfinte liturghii de către Patriarhul Su
prem şi Catolicosul tuturor armenilor, Vasken I şi de cei doi Episcopi, 
cu prilejul comemorării unei jumătăţi de veac de la tîrnosirea bisericii 
armene din Bucureşti.

După amiază, corul bisericii armene, sub conducerea D-lui Ara Manaş, 
a dat un concert religios în cinstea Sanctităţii Sale Vasken I. Din partea 
Bisericii Ortodoxe Române au participat la acest concert: P. S. Episcop 
Antim Tîrgovişteanul, vicar-patriarhal, P. C. Pr. Alexandru Ionescu, vi
carul Arhiepiscopiei Bucureştilor, consilieri şi inspectori patriarhali, pro
fesori de la Institutul teologic şi de la Seminarul teologic din Bucureşti 
şi mulţi clerici. Concertul s-a bucurat de un deosebit succes.

După concert, P. S. Dirayr Mardikian, Episcopul Eparhiei armenilor 
din România, a arătat importanţa comemorării a cincizeci de ani de la 
tîrnosirea bisericii, pentru istoria parohiei armene din Bucureşti. «Rela
ţiile de respect reciproc şi de frăţietate — a continuat P. S. Episcop Dirayr—, 
care datează de secole între Bisericile noastre şi care cimentează cu ace
leaşi sentimente frăţeşti de dragoste şi legăturile dintre cele două po
poare ale noastre, dau o nouă însufleţire credincioşilor noştri, mai cu 
seamă în istorica zi de astăzi, cînd parohia noastră serbează aniversarea 
semicentenarului de la tîrnosirea bisericii sale, după aproape trei secole 
de cînd comunitatea armeană şi-a întemeiat primul său locaş de rugăciune 
pe aceste meleaguri ospitaliere. Fericirea noastră devine şi mai deplină 
în această zi solemnă, cînd în faţa sfîntului altar al bisericii noastre s-au 
întîlnit cei doi Ierarhi supremi ai Bisericilor noastre surori, dînd un nou 
prilej de a se revărsa în inimile credincioşilor noştri o mare parte din 
căldura îmbrăţişării lor».
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Seara, Consiliul Eparhial al Eparhiei armenilor din România a oferit 
în cinstea Sanctităţii Sale Vasken I o cină în saloanele restaurantului 
«1 Mai» de la Şosea. în timpul cinei au rostit toasturi mai mulţi membri 
ai comunităţii armene, P. S. Episcop Hussik Santurian al Azerbaidjanu
lui, şi P. S. Episcop Antim Tîrgovişteanul, vicar-patriarhal. Tuturor le-a 
răspuns Sanctitatea Sa Vasken I.

Luni 28, iunie. — De dimineaţă, înalţii oaspeţi, însoţiţi de P. S. Episcop 
Antim Tîrgovişteanul, vicar-patriarhal, au pornit spre litoral. La Man
galia, P. S. Episcop Chesarie al Dunării de Jos, a întîmpinat cu dragoste 
frăţească pe Sanctitatea Sa Vasken I şi pe ceilalţi reprezentanţi ai Bise
ricii Armene.

După vizitarea staţiunilor de la Mangalia, Costineşti, Eforie-Sud 
şi Eforie-Nord, înalţii oaspeţi au poposit la Sanatoriul Arhiepiscopiei 
Bucureştilor, fiind găzduiţi la căminul arhieresc de acolo.

După amiază, înalţii oaspeţi şi însoţitorii au plecat cu maşinile la 
Constanţa, unde s-au oprit la catedrala ortodoxă, fiind întîmpinaţi de 
preotul paroh cu sfînta Cruce şi sfînta Evanghelie.

A fost vizitat apoi muzeul din Constanţa, unde Sanctitatea Sa şi în
soţitorii au admirat îndelung valoroasele piese antice descoperite în timpul 
din urmă, pe ţărmul românesc al Mării Negre.

Sanctitatea Sa şi însoţitorii săi au poposit la biserica armeană din 
Constanţa. După o scurtă slujbă religioasă, săvîrşită în biserică, în faţa 
credincioşilor armeni adunaţi la vestea sosirii căpeteniei lor religioase, 
Pr. Mesrop Baronian a adresat în limba armeană un cuvînt de bun-venit 
Sanctităţii Sale, subliniind bucuria tuturor de a avea în mijlocul lor pe 
Sanctitatea Sa. în continuarea cuvîntării sale, Pr. M. Baronian a vorbit 
despre libertatea religioasă care există în ţara noastră şi a stăruit asupra 
bunelor raporturi de frăţie existente între armeni şi români, pe care-i 
uneşte activitatea lor comună, în slujba aceloraşi măreţe idealuri de pro
gres, de pace şi de fericire comună.

Răspunzînd cuvîntului de bun-venit cu care a fost întîmpinat, Sancti
tatea Sa Vasken I, a spus: «Cu mare emoţie şi bucurie âm descins astăzi 
în mijlocul credincioşilor armeni din Constanţa. Revăd aici figuri cunos
cute şi dragi. Vă împărtăşesc tuturor binecuvîntările Sfîntului Ecimiadzin. 
Sînt bucuros că găsesc biserica voastră tot atît de curată şi de îngrijită, 
precum am lăsat-o. Sînt mulţumit că se aduce aici în fiecare sărbătoare 
slavă şi mulţumită lui Dumnezeu şi că se fac aici rugăciuni pentru reuşita 
personală, pentru propăşirea ţării şi pentru sănătatea căpeteniilor care 
conduc astăzi România. Peste tot pe unde am călătorit în aceste zile, am 
văzut şi am înţeles de ce armenii nutresc simţăminte înalte de dragoste 
şi devotament faţă de ţara care îi adăposteşte. Ei se bucură de o deplină 
libertate şi sînt priviţi ca fraţi, de poporul român. Vă îndemn să păstraţi 
devotamentul pe care îl aveţi faţă de ţara în care trăiţi şi credincioşia 
voastră faţă de Biserică. Vă aduc tuturor salutul fraţilor voştri din Ar
menia şi termin, rugînd pe Bunul Dumnezeu să trimită sfînta Sa pace 
peste pămîntul acestei ţări, peste credincioşii români din această ţară,
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ca să ducă mai departe viaţa lor frumoasă, luptînd pentru progres şi pen
tru pacea din întreaga lume. Aduc mulţumirile mele Prea Fericitului Pa
triarh Justinian, care mi-a dat prilejul să vă văd. Mulţumesc Prea Sfin
ţiţilor Episcopi Chesarie şi Antim, care mă însoţesc, cum şi tuturor ace
lora care mi-au dat toate înlesnirile pentru ca această călătorie să fie cît 
mai plăcută. Ajutorul Domnului să fie pururea asupra voastră!».

Slujba de la biserica armeană s-a încheiat cu «Tatăl nostru», cîntat 
în limba armeană de toţi cei prezenţi.

înalţii oaspeţi, au vizitat apoi Mamaia, iar la orele 21 au luat parte la 
cina oferită de comunitatea armeană din Constanţa, în salonul cel mare 
al Cazinoului de la Constanţa.

După cină, înalţii oaspeţi s-au înapoiat la căminul arhieresc al sa
natoriului Arhiepiscopiei Bucureştilor de la Techirghiol, unde au găzduit 
oeste noapte, iar a doua zi dimineaţa au plecat cu trenul spre Bucureşti.

29 iunie—2 iulie. — In zilele următoare, Sanctitatea Sa Patriarhul 
Catolicos Vasken I a vizitat în repetate rînduri biserica armeană din Bucu
reşti, îndrumînd pe tînărul Episcop Dirayr Mardikian şi rezolvînd îm
preună cu P. S. Sa şi cu Consiliul Eparhial o seamă de probleme curente 
bisericeşti.

într-una din zilele acestea, Sanctitatea Sa a primit la casa episcopală 
a Eparhiei Armene, din Bucureşti, vizita Domnului Prof. Dumitru Do
garu, Secretarul General al Departamentului Cultelor de pe lîngă Con
siliul de Miniştri, cu care s-a întreţinut cordial şi căruia i-a împărtăşit 
impresiile minunate pe care le-a cules în timpul vizitei făcute în ţara 
noastră.

#

înainte de despărţire, Prea Fericitul Patriarh Justinian şi Sanctitatea 
Sa Vasken I au semnat un «Comunicat Comun» asupra vizitei făcute în 
ţara noastră şi Bisericii noastre de Sanctitatea Sa şi asupra discuţiilor pur
tate cu acest prilej.

Sîmbătâ, 3 iulie. — Sanctitatea Sa Vasken I, împreună cu doi însoţi
tori ai săi — P. S. Episcop Dirayr Mardikian, care a făcut parte din dele
gaţie rămînînd în ţară — au părăsit Capitala, îndrepţîndu-se spre patrie. 
La aeroportul internaţional Băneasa, înalţii oaspeţi au fost conduşi de 
Prea Fericitul Patriarh Justinian, de P. S. Episcop Antim Tîrgovişteanul, 
vicar-patriarhal, consilieri patriarhali, clerici români şi armeni.

La plecare au fost'de faţă: Domnul Prof. Dumitru Dogaru, Secre
tarul General al Departamentului Cultelor, Dl. Ambasador Dionisie Io- 
nescu, din Ministerul Afacerilor Externe şi reprezentanţi ai Ambasadei 
U.R.S.S. la Bucureşti.
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Cei doi Întîistătători ai Bisericilor Ortodoxă Română şi Armeană 
şi-au luat rămas bun, îmbrăţişîndu-se frăţeşte, şi Sanctitatea Sa Patriarhul 
Vasken I a urcat în avion, însoţit de saluturile prieteneşti ale celor de faţă.

Avionul a decolat de pe aeroportul Băneasa, îndreptîndu-se spre 
Moscova.

Pr. OLIMP N. CĂCIULĂ

COMUNICATUL COMUN 
ASUPRA ÎNTlLNIRII DINTRE ÎNTÎISTĂTĂTORII 

BISERICII ORTODOXE ROMÂNE ŞI AL BISERICII APOSTOLICE ARMENE

«în urma invitaţiei Prea Fericitului Patriarh Justinian al României, 
între 17 iunie şi 3 iulie 1965, Sanctitatea Sa Vasken I, Patriarhul Suprem 
şi Catolicosul tuturor armenilor, cu reşedinţa la Ecimiadzin, a făcut o vi
zită prietenească Bisericii Ortodoxe Române.

Sanctitatea Sa Vasken I a fost însoţit de Prea Sfinţitul Episcop Hussik 
Santurian al Azerbaidjanului, de Prea Sfinţitul Episcop Dirayr Mardikian 
al armenilor din România şi de P . C. Arhimandrit Kevork Seradarian.

Este prima vizită pe care o face Bisericii Ortodoxe Rohnâne un Ca- 
tolicos armean şi unul dintre Intîistătătorii Bisericilor creştine Orientale. 
Ea se încadrează în spiritul ecumenist, care însufleţeşte azi Bisericile 
Creştine.

în  timpul petrecerii sale în România, Sanctitatea Sa, împreună cu 
însoţitorii, au vizitat instituţiile centrale ale Patriarhiei Române şi unele 
aşezăminte bisericeşti ale Arhiepiscopiilor Bucureşti şi Iaşi şi ale Episco
piilor Roman, şi Dunărea de Jos.

In această vizită, Sanctitatea Sa a avut prilejul să cunoască aspecte 
din activitatea învăţămîntului teologic, să cerceteze mînăstiri, biserici şi 
vechi monumente de artă religioasă din Muntenia, Moldova şi Dobrogea 
şi să asiste la slujbe bisericeşti, luînd contact apropiat cu viaţa religioasă 
a credincioşilor ortodocşi români.

Sanctitatea Sa a cercetat, de asemenea, pe credincioşii bisericilor ar
mene din Bucureşti, Iaşi, Bacău, Roman, Suceava şi Constanţa, săvîr- 
şind slujbe religioase şi împărtăşindu-le îndrumări duhovniceşti.

Pe parcursul călătoriei în Republica Populară Română, Sanctitatea 
Sa a vizitat, printre altele, regiunea industrială Ploieşti, hidrocentrala 
Bicaz, litoralul Mării Negre, luînd cunoştinţă cu admiraţie de marile 
realizări ale poporului român, din ultim ii ani. înaltul oaspete şi însoţitorii 
săi s-au bucurat pretutindeni de o călduroasă primire.

Sanctitatea Sa Vasken I a făcut de asemenea o vizită la Departa
mentul Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri, unde a avut o con
vorbire cordială cu Domnul Prof. Dumitru Dogaru, Secretarul General 
al Departamentului.
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Cu ocazia conferinţei care a avut loc la Bucureşti, între delegaţia 
Bisericii Armene şi membrii Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Ro
mâne, într-o atmosferă frăţească, s-a manifestat de ambele părţi dorinţa 
unei tot mai apropiate colaborări în problemele legate de progresul şi con
vieţuirea paşnică a omenirii contemporane şi s-a subliniat necesitatea 
înmulţirii contactelor şi a unei mai bune cunoaşteri reciproce între B i
serica Ortodoxă Română şi Biserica Armeană, care să deschidă calea unor 
relaţii cît mai rodnice spre unitatea dintre ele. - >

In toate manifestările şi cuvîntările din cadrul acestei vizite Sancti
tatea Sa Vasken I şi-a vmărturisit dragostea, preţuirea şi recunoştinţa faţă 
de patria şi poporul român, în mijlocul căruia s-a născut, de la a cărui cul
tură 's-a împărtăşit şi unde a activat pînă acum zece ani, cînd a fost che
mat la postul suprem de conducere a Bisericii Apostolice Armene.

Vizita în România a Sanctităţii Sale Vasken I, Patriarhul şi Catoli- 
coşul tuturor armenilor, constituie o nouă şi importantă contribuţie la 
cauza ecumenismului creştin, la adîncirea relaţiilor între cele două Bise
rici şi la strîngerea legăturilor tradiţionale dintre popoarele noastre».

f  JUSTINIAN t  VASKEN I
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE. PATRIARHUL SUPREM ŞI CATOLICO-

ROMANE SUL TUTUROR ARMENILOR



SĂRBĂTORIREA ZILEI NUMELUI PREA FERICITULUI 
PĂRINTE JUSTINIAN, PATRIARHUL BISERICII 

ORTODOXE ROMÂNE

Este un fapt îndeobşte cunoscut că Ia 30 iulie 1945, Sfîntul Sinod 
al Bisericii Ortodoxe Române a ales arhiereu-vicar la Mitropolia Mol
dovei pe Părintele Ioan Marina, care timp de peste 20 de ani desfă- 
şurase o activitate dintre cele mai rodnice între preoţimea olteană.

împlinind rînduiala canonică, statornicită din primele veacuri creş
tine, înainte de a fi hirotonit arhiereu, Părintele Ioan Marina a fost 
tuns în monahism, în ziua de 11 august 1945 în Mînăstirea Cetăţuia de 
lîngă Iaşi, schimbînd totodată şi numele de Ioan în cel de Justinian.

De aceea, în fiecare an la 2 august, cînd Biserica Ortodoxă pome
neşte în calendarul său pe binecredinciosul împărat Justinian, clerul 
şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Române sărbătoresc în acelaşi timp 
şi pe Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, manifestînd toată dra
gostea şi preţuirea pe care o au pentru conducătorul lor duhovnicesc 
şi rugînd cu acest prilej pe Atotputernicul Dumnezeu să-i dăruiască 
sănătate, viaţă îndelungată şi spor în activitatea neobosită pe care o 
desfăşoară pentru binele şi înălţarea Sfintei noastre Biserici, pentru 
propăşirea şi fericirea poporului nostru, pentru zidirea şi întărirea păcii 
şi înţelegerii între toţi oamenii.

Urmînd această bună tradiţie care s-a creat şi dînd expresie sim- 
ţămintelor lor de neţărmurit respect şi de profund devotament pentru 
Întîistătătorul. Bisericii noastre, colaboratorii şi salariaţii de la Centrul 
patriarhal şi de la Centrul mitropolitan din Bucureşti, împreună cu 
preoţii din Capitală şi credincioşi au luat parte cu însufleţire la Te- 
Deum-ul de mulţumire săvîrşit anul acesta la 2 august în catedrala 
Sfintei Patriarhii de un sobor de slujitori în frunte cu Prea Sfinţitul 
Episcop Visarion Ploieşteanul şi uniţi în cugete au rugat pe milostivul 
Dumnezeu să dăruiască Prea Fericitului nostru Părinte Patriarh 
Justinian «zile bune şi îndelungate, cu viaţă paşnică, sănătate, mul
ţumire şi întru toate bună sporire».

După polihroniu, cei prezenţi au semnat în condica de la palatul 
patriarhal.
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Pentru că Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian era la băile 
Olăneşti, pentru cură, din partea Administraţiei Patriarhale a fost tri
misă Prea Fericirii Sale următoarea telegramă:

«Astăzi, 2 august 1965, cu prilejul zilei onomastice a Prea Fericirii 
Voastre, colaboratorii şi salariaţii Administraţiei Patriarhale, Casei de 
Pensii şi Institutului Biblic, Vă roagă să primiţi sincere şi respectuoase 
urări de bine împreună cu reînnoirea devotamentului şi hotărîrii lor 
de a munci şi pe viitor cu toată rîvna sub părinteasca îndrumare a 
Prea Fericirii Voastre, pentru binele Sfintei noastre Biserici Ortodoxe, 
pentru' continua înflorire a patriei noastre şi pentru slujirea păcii pe 
pămînt.

în  faţa sfîntului altar al catedralei Sfintei Patriarhii cu rugăciuni 
smerite rugăm pe Atotputernicul Dumnezeu să vă dăruiască deplină 
sănătate, viaţă îndelungată şi fericire.

întru mulţi ani Prea Fericite Părinte Patriarh».

Din partea Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor s-a trimis de ase
menea, o telegramă, cu următorul cuprins :

«Cu prilejul sărbătoririi zilei onomastice a Prea Fericirii Voastre, 
în numele tuturor colaboratorilor şi salariaţilor de la Centrul mitropo
litan al Ungrovlahiei, Vă rugăm să primiţi respectuoase urări de sănă
tate şi îndelungare de zile, o dată cu devotamentul nostru deplin în pil- 
duitoarea muncă pe care o depuneţi la conducerea Sfintei Biserici stră
moşeşti şi îndrumarea preoţimii pe calea luminoasei slujiri a păcii pe 
pămînt şi a bunei voiri între oameni şi popoare.

Atotputernicul Dumnezeu să Vă dăruiască belşug de daruri şi bucurii 
duhovniceşti».

Tot cu acest prilej s-au primit la reşedinţa patriarhală numeroase 
telegrame şi scrisori de felicitare şi urări, din partea Întîistătătorilor 
Bisericilor Ortodoxe Autocefale, a membrilor Sfîntului Sinod al Bise
ricii Ortodoxe Române, a unor personalităţi ale vieţii bisericeşti de peste 
hotare şi a multor clerici şi credincioşi din întreaga ţară. Reproducem 
mai jos numai cîteva din aceste telegrame şi scrisori:

Telegrama Sanctităţii Sale Atenagora, Patriarhul Ecumenic‘al Con- 
stantinopolului:

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN
BUCUREŞTI

Salutînd din inimă pe Prea Fericirea Voastră mult iubită cu prilejul 
aniversării sărbătorii onomastice, Vă urăm sănătate, lungime de viată 
şi tot binele ceresc, spre fericirea Sfintei Biserici.

f Patriarhul ATENAGORA
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Telegrama Prea Fericitului Macarios, Arhiepiscopul Ciprului:

Prea Fericitului Părinte Patriarh JUSTINIAN
BUCUREŞTI

Imbrăţişînd frăţeşte pe respectabila Voastră Prea Fericire, cu pri
lejul numelui Vostru, Vă felicităm din inimă, urîndu-Vă din inimă ani 
mulţi în deplină sănătate şi să Vă bucuraţi de darurile divine.

f  MACARIOS al Ciprului

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului Iacobos, Arhiepiscopul ortodox grec 
al Americii de Nord şi de Sud: .

Prea Fericirea Voastră,

Cu prilejul sărbătoririi onomastice a Prea Fericirii Voastre prea
iubite şi respectuoase adresez Prea Fericirii Voastre cordiale felicitări, 
urîndu-Vă ca cerescul întemeietor al Bisericii, Domnul Iisus Hristos. 
să Vă dăruiască sănătate şi lungime de zile, spre binele Sfintei Biserici 
a României şi a evlavioşilor săi credincioşi.

Cu acestea, rămîn al Iubitei Voastre Prea Fericiri iubitor frate în 
Hristos şi întru totul devotat,

t  Arhiepiscopul JAKOBOS



ÎNCHEIEREA ANULUI ŞCOLAR 1964—1965 
LA INSTITUTIILE DE INVĂTĂMINT TEOLOGIC 

ALE BISERICII ORTODOXE ROMÂNE

Sub îndrumarea permanentă a Sfîntului Sinod şi prin grija părin
tească a înalţilor ierarhi ai Bisericii Ortodoxe Române, şcolile noastre 
teologice au cules la sfîrşit de an roade bogate, răsplătind strădaniile 
şi grijile tuturor ostenitorilor.

Redăm, în cele ce urmează, aspecte de la festivităţile de încheierea 
anului şcolar, la Institutele teologice de grad universitar şi la Şcolile 
de cîntăreţi bisericeşti şi Seminariile teologice, cuprinzînd totodată şi 
date despre activitatea desfăşurată în cadrul acestor instituţii de învăţă- 
mînt teologic în cursul anului şcolar încheiat.

LA INSTITUTUL TEOLOGIC DIN BUCUREŞTI. — închiderea 
festivă a cursurilor s-a făcut duminică 27 iulie 1965, cînd, după serviciul 
religios din Paraclisul «Sfînta Ecaterina» cu sfînta liturghie şi Te-Deum, 
la care au luat parte toţi profesorii şi studenţii institutului, ca şi profesorii 
şi elevii Seminarului teologic din Bucureşti, în sala festivă a institutului 
s-a desfăşurat un program sărbătoresc. Au luat parte P. S. Episcop 
Visarion Ploieşteanul, vicar-patriarhal, care a adus părinteşti binecu- 
vîntări şi îndemnuri luminoase din partea Prea Fericitului Părinte Pa
triarh Justinian, şi PP.CC. Părinţi consilieri ai Sfintei Arhiepiscopii 
a Bucureştilor. Au vorbit, subliniind bucuria bunelor rezultate obţinute 
după un an de muncă, P. C. Prof. Diac. N. Nicolaescu, rectorul Institu
tului şi P. C. Pr. Prof. Ioan G. Coman. A mai luat cuvîntul P. S. Episcop 
Visarion Ploieşteanul. După serbare a urmat agapa frăţească de sfîrşit 
de an, la care au luat parte, profesorii Institutului, magistranzii, stu
denţii şi elevii.

La agapă s-au rostit toasturi pentru noii licenţiaţi ai Institutului 
şi pentru absolvenţii Seminarului.

S-au adresat telegrame Prea Fericitului Patriarh Justinian pentru 
părinteasca dragoste cu care conduce aceste şcoli, asigurîndu-1 de întreaga 
ascultare în viitor.

De asemenea s-au adus mulţumiri Departamentului Cultelor pentru 
sprijinul acordat.
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LA INSTITUTUL TEOLOGIC DIN SIBIU. — Festivitatea încheierii 
anului şcolar 1964—1965 s-a desfăşurat duminică 27 iunie.

Dimineaţa, s-a săvîrşit în catedrala mitropolitană sfînta slujbă a 
utreniei şi apoi, în continuare, sfînta liturghie arhierească, de către 
Prea Sfinţitul Episcop Teofil al Vadului, Feleacului şi Clujului, înconju
rat de un sobor de preoţi, profesori şi consilieri.

La sfînta liturghie a luat parte şi^ I.P .S . Mitropolit Nicolae al 
Ardealului, precum şi P. S. Arhiereu Teodor Scorobeţ Răşinăreanul, con
silieri arhiepiscopeşti, profesorii şi studenţii Institutului teologic, slu
jitori bisericeşti şi credincioşi.

La sfîrşitul sfintei liturghii, cu îngenuncherea cuvenită, P. Cuv. 
Arhim. Prof. Dr. «Nicolae Mladin a dat citire Rugăciunii de mulţumită 
pentru încheierea anului şcolar.

La orele 12 — în sala Institutului — a început desfăşurarea pro
gramului festiv al încheieri anului şcolar.

Întîmpinat cu imnul arhieresc, executat de corul studenţilor teologi, 
sub diriguirea P. C. Conf. Gheorghe Şoima, Prea Sfinţitul Episcop Teofil 
al Clujului a luat loc la masa prezidială.

în sală — alături de P. C. Părinţi Consilieri arhiepiscopeşti şi pro
fesorii Institutului protestant teologic unic din Cluj şi Dl. Prof. vicar 
şi decan dr. Herman Binder de la Secţia evanghelică-luterană, C. A. 
din Sibiu a aceluiaşi Institut.

A luat cuvîntul P. C. Rector Dr. Sofron Vlad, care a înfăţişat rezul
tatele obţinute în cursul anului universitar şi a urat noilor licenţiaţi 
succese în activitatea lor pastorală.

Licenţiatul în teologie Ştefan Liviu a adus cuvîntul de mulţumire 
şi recunoştinţă absolvenţilor Institutului pentru pregătirea de care au 
avut parte şi a asigurat ocîrmuirea bisericească şi conducerea de stat 
de devotamentul şi hotărîrea lor de a fi vrednici slujitori bisericeşti şi 
cetăţeni loiali ai patriei noastre dragi.

A luat apoi cuvîntul Prea Sfinţitul Episcop Teofil al Vadului, Felea
cului şi Clujului, care a felicitat corpul profesoral şi pe studenţii teologi 
pentru rezultatele bune obţinute în anul şcolar 1964—1965 şi a împăr
tăşit tuturor binecuvîntările părinteşti ale I.P.S. Mitropolit Nicolae al 
Ardealului.

în cursul festivităţii, corul studenţilor teologi a executat un fru
mos program de cîntece patriotice şi populare.

LA SEMINARUL TEOLOGIC DIN BUCUREŞTI. — După strădaniile 
depuse în cursul anului şcolar 1964—1965 de elevii şi profesorii Şcolii de 
cîntăreţi bisericeşti şi Seminarului teologic din Bucureşti, duminică 27 
iunie 1965 a avut loc serbarea de sfîrşit de an.

Dimineaţa, în biserica Sfînta Ecaterina — paraclisul şcolii — un 
sobor de preoţi profesori de la Institut şi Seminar a oficiat slujba sfintei 
liturghii, în prezenţa Prea Sfinţitului Episcop Visarion Ploieşteanul, vicar- 
patriarhal, reprezentantul Prea Fericitului Patriarh Justinian.
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Predica a fost rostită de P. C. Pr. Prof. Ene Branişte. A urmat un 
polihroniu, după care în sala de festivităţi a Institutului teologic s-a des
făşurat serbarea tradiţională.

Programul artistic a fost alcătuit din cîntări religioase, coruri populare 
şi clasice şi recitări.

Cuvîntarea festivă a fost rostită de P. C. Pr. Prof. Dumitru Popescu, 
directorul şcolii, care, după ce a felicitat călduros pe elevi, pentru rezul
tatele frumoase obţinute la studii şi conduită, a spus: «Gîndul nostru de 
mulţumire şi recunoştinţă se îndreaptă către Prea Fericitul Părinte Pa
triarh Justinian, care s-a îngrijit îndeaproape de şcoala noastră, spriji- 
nindu-ne, cu dragostea sa părintească, din toate punctele de vedere.

Grija şi atenţia Prea Fericirii Sale sînt prezente şi la acest sfîrşit 
de an prin cărţile de premii care vor fi dăruite astăzi elevilor silitori, — 
cărţi a căror valoare se ridică la suma de lei 3.000. De asemenea, ca să 
recompenseze pe absolvenţii din ultimii ani de studii şi pe elevii pre
miaţi din celelalte clase, Prea Fericirea Sa ne-a acordat cu toată mări
nimia un fond cu care am organizat o excursie de sfîrşit de an».

P. C. Să a adus călduroase mulţumiri şi conducerii Departamentului 
Cultelor.

După împărţirea premiilor, a luat cuvîntul Prea Sfinţitul Episcop 
Visarion Ploieşteanul, care, în numele Prea Fericitului Patriarh Justi
nian, a felicitat pe profesorii şi elevii şcolii pentru munca depusă. Proas
peţilor absolvenţi ai seminarului, Prea Sfinţia Sa le-a adresat îndemnul 
de a-şi face şi de acum înainte datoria cu devotament şi abnegaţie, ca 
adevăraţi făclieri ai învăţăturii Evangheliei Mîntuitorului Hristos prin
tre credincioşi şi ca cetăţeni loiali, devotaţi cu toată fiinţa şi puterea 
lor de muncă poporului şi patriei.

întreaga festivitate, ca şi agapa îndătinată care i-a urmat, s-a des
făşurat în comun cu festivitatea de închidere a anului şcolar de la Insti
tutul teologic din Bucureşti.

LA SEMINARUL TEOLOGIC DIN BUZĂU. — Festivitatea încheierii 
anului şcolar 1964—1965 la Şcoala de cîntăreţi bisericeşti şi Seminarul 
teologic din Buzău a avut loc în după amiaza zilei de 26 iunie a.c. în' 
prezenţa P.S. Episcop Dr. Antim Angelescu, a PP.CC. Pr. Consilieri, a 
PP.CC. Pr. Profesori, a personalului şcolii, a părinţilor şi elevilor. Serbarea 
a fost organizată de absolvenţii Seminarului care au prezentat un bogat 
program artistic de coruri, melodii populare şi cîntece patriotice, inter
pretate cu multă artă şi simţire. Bucăţile muzicale au fost alternate cu 
poezii din operele marilor noştri poeţi, clasici şi contemporani, recitate 
cu deosebit talent de elevii din diferite clase.

După terminarea programului artistic, P. C. Pr. Prof. Luca Dumitru, 
directorul Seminarului a rostit o documentată şi îngrijită dare de seamă, 
în care a făcut analiza muncii instructiv-educative susţinută de către 
PP.CC. Pr. Profesori şi personalul administrativ, trecînd în revistă toate
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ostenelile şi realizările obţinute în timpul anului şcolar, sub toate aspec
tele: didactic, educativ, administrativ şi gospodăresc.

Adresîndu-se elevilor din clasele I—IV-a, care în toamnă se vor 
înapoia la aceeaşi şcoală de cultură teologică, P. C. Director i-a sfătuit 
să folosească timpul vacanţei cu chibzuinţă: «Căutaţi să nu rupeţi con
tactul cu cartea, completaţi-vă lipsurile, studiaţi, faceţi lectură teologică 
şi literară, munciţi alături de părinţii voştri şi purtaţi-vă cu toată dem
nitatea cuvenită unui elev seminarist». Absolvenţilor care se despart 
de şcoală, P. C. Sa le-a spus: «Silinţa la învăţătură şi maturitatea în 
gîndire, oglindite în răspunsurile date la examenele de promovare şi 
de diplomă, ne-au produs o mare bucurie, pe care v-o exprimăm sincer. 
Vrem să vă vedem în aceeaşi echipă disciplinată şi dornică de studii 
la Institutul teologic, iar în societate să vă onoraţi pe voi înşivă şi 
şcoala care v-a educat, avînd de-a pururi în mintea şi în inimile voastre 
cuvintele Mîntuitorului Hristos pe care le-aţi înscris pe tabloul pro
moţiei: «Aşa să lumineze lumina voastră înaintea oamenilor, ca văzînd 
ei faptele voastre cele bune, să preamărească pe Tatăl vostru cel din 
ceruri» (Matei V, 16).

In încheierea cuvîntului său, P. C. Director a adus călduroase mul
ţumiri Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian şi PP. SS. Episcopi 
Antim Angelescu şi Chesarie Păunescu pentru tot sprijinul material şi 
duhovnicesc pe care l-au acordat şcolii.

De asemenea s-au adus mulţumiri Onor. Departament al Cultelor 
pentru sprijinul acordat.

In numele absolvenţilor a vorbit elevul Mihalcea Dinu, care a dat 
asigurări că, îmbrăţişînd misiunea pentru care s-au pregătit, absolvenţii 
vor folosi toate învăţăturile dobîndite în timpul şcolii, punîndu-le cu 
toată convingerea în slujba Bisericii strămoşeşti, a credincioşilor în mij
locul cărora vor fi chemaţi să-şi desfăşoare activitatea, şi a patriei.

Luînd cuvîntul, P. S. Episcop Antim Angelescu şi-a manifestat 
bucuria pentru buna pregătire a elevilor seminarişti şi a adus mulţu
miri corpului profesoral şi tuturor ostenitorilor Seminarului, binecu- 
vîntîndu-i.

Serbarea de sfîrşit de an s-a încheiat cu împărţirea premiilor cu
venite elevilor care au dovedit o rîvnă deosebită la învăţătură şi o aleasă 
purtare.

LA SEMINARUL TEOLOGIC DIN MÎNÂSTIREA NEAMŢ. — La 
Şcoala de cîntăreţi bisericeşti şi Seminarul teologic din Mînăstirea Neamţ, 
festivitatea închiderii anului şcolar a avut loc în ziua de 29 iunie.

Dimineaţa, profesorii şi elevii au luat parte la sfînta liturghie şi 
la Te-Deum-ul oficiat în catedrala mînăstirii.

La ora 12,30, în sala de festivităţi a seminarului s-a desfăşurat un 
program artistic alcătuit din coruri şi poezii. Au fost de faţă P. C. Pr. 
Scarlat Porcescu, consilier mitropolitan, delegat al înalt Prea Sfinţitului 
Iustin Moisescu, Mitropolitul Moldovei şi Sucevei, şi P. C. Prof. Gheorghe
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Vlad, delegat al Prea Sfinţitului Partenie Ciopron, Episcopul Romanului 
şi Huşilor.

în cuvîntul rostit cu acest prilej, P. C. Director Pr. Vasile Ignătescu 
a înfăţişat activitatea didactică şi educativă desfăşurată în cursul anului 
şcolar încheiat. P. C. Sa a spus că elevii au fost povăţuiţi să păstreze, 
să poarte şi să împrospăteze în sufletele lor frumoasele tradiţii de muncă, 
iubire de patrie şi ataşament faţă de nobilele idealuri ale umanităţii, 
pe care le-au dovedit străluciţii înaintaşi ai poporului nostru, luptători 
pentru libertate şi o viaţă mai bună.

In încheierea cuvîntului său, P. C. Director a adus respectuoase 
mulţumiri I. P. S. Mitropolit Iustin Moisescu şi P. S. Episcop Partenie 
Ciopron, pentru grija cu adevărat părintească arătată şcolii.

Totodată P. C. Sa a adus mulţumiri şi Onoratului Departament al 
Cultelor.

Au luat apoi cuvîntul elevii Popescu Constantin, în numele absol
venţilor Şcolii de cîntăreţi bisericeşti, şi Iftimiu Adrian, în numele 
absolvenţilor Seminarului teologic.

In numele Centrului Eparhial Roman a luat cuvîntul delegatul Prea 
Sfinţitului Episcop Partenie, P. C. Prof. Gh. Vlad, care' a adus mul
ţumiri corpului didactic, personalului administrativ şi de îngrijire şi a 
felicitat pe elevi pentru munca depusă în acest an şcolar.

P. C. Consilier Scarlat Porcescu a transmis apoi tuturor binecuvîn
tările arhiereşti ale I. P. S. Mitropolit Iustin Moisescu.

Festivitatea a luat sfîrşit cu împărţirea premiilor in cărţi acordate 
elevilor silitori de către Arhiepiscopia Iaşilor şi Episcopia Romanului.

LA SEMINARUL TEOLOGIC DIN CLUJ. — Anul şcolar 1964— 
1965 s-a încheiat cu îndreptăţită bucurie pentru profesori, părinţi şi 
elevi deopotrivă. In ziua de 20 iunie a,c., ora 10, profesorii şi elevii 
şcolii, părinţi ai elevilor şi invitaţi, au asistat la sfînta liturghie, oficiată 
în catedrala episcopală de un sobor de preoţi, avînd ca protos pe P. G. Prof. 
Dr. Milan Şesan, delegatul I. P. S. Mitropolit Nicolae Colan al Ardealu
lui, care a rostit predica zilei.

Serbarea festivă a avut loc în sala de festivităţi a şcolii. Aici, P. C. 
Pr. Director Pop Ioan, într-o amplă şi documentată expunere analizează 
activitatea desfăşurată în şcoală şi pe tărîm educativ şi administrativ- 
gospodăresc, în cursul anului şcolar, reliefînd rezultatele frumoase 
obţinute.

P. C. Sa îndeamnă pe elevi să pună în practica vieţii toate cîte au 
învăţat şi adresează mulţumiri tuturor ostenitorilor şcolii.

Apoi exprimă recunoştinţă Prea Fericitului Părinte Patriarh Justi
nian, înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae al Ardealului, Prea Sfin
ţitului Episcop Teofil al Clujului şi Prea Sfinţitului Episcop Valerian 
al Oradiei, pentru sprijinul părintesc acordat în cursul anului şcolar 
încheiat.
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Cu aceleaşi sentimente de recunoştinţă mulţumeşte şi Onoratului 
Departament al Cultelor.

A urmat distribuirea premiilor pentru elevii merituoşi.
în numele absolvenţilor a luat cuvîntul Fer Nicolae, exprimînd 

emoţia colegilor la acest moment festiv.
în încheierea festivităţii au luat cuvîntul P. C. Prof. Dr. Milan Şesan 

şi P. C. Pr. D. Geomolean, vicarul Sfintei Episcopii a Clujului.
în cursul serbării au fost executate frumoase cîntări corale şi au 

fost recitate poezii, dintre care menţionăm poezia: «Pîinea, vinul şi po
tirul» de I. P. S. Mitropolit Nicolae Colan.

LA SEMINARUL TEOLOGIC DIN CRAIOVA. — Serbarea de sfîr
şit de an a avut loc în ziua praznicului Sfinţilor Apostoli Petru şi PaveL 
Dimineaţa, în biserica Bucovăţul Vechi s-a săvîrşit sfînta liturghie şi 
Te-Deum-ul.

Apoi, în sala de festivităţi frumos împodobită, a urmat un program 
artistic la sfîrşitul căruia P. C. Pr. Director I. Ionescu a prezentat darea 
de seamă a activităţii în anul şcolar încheiat, scoţînd în evidenţă rea
lizările pe plan didactic şi administrativ-gospodăresc. P. C. Sa a arătat 
că în creşterea şi formarea tinerilor se cere o temeinică pregătire profe
sională şi o orientare cetăţenească sănătoasă, pe care şcoala s-a străduit 
să le realizeze.

A adresat apoi felicitări absolvenţilor şi le-a urat succes în viaţă, 
îndemnîndu-i să fie demni de şcoala care i-a pregătit, şi devotaţi slu
jitori ai Bisericii şi patriei.

în încheiere, P. C. Sa a adus mulţumiri Prea Fericitului Patriarh 
Justinian, I. P. S. Mitropolit Firmilian al Olteniei şi P. S. Episcop Iosif 
al Rîmnicului şi Argeşului, pentru ajutorul şi îndrumarea permanentă 
pe care le-au dat şcolii.

De asemenea, a exprimat recunoştinţă Onoratului Departament al 
Cultelor.

' în numele absolvenţilor a luat cuvîntul Dură Ion.
în numele Centrului eparhial, P. C. Consilier Cultural, Pr. G. Nico

laescu, a adus binecuvîntarea arhierească a I. P. S. Mitropolit Firmilian, 
felicitînd corpul profesoral şi pe elevi pentru frumoasele rezultate obţi
nute şi îndemnîndu-i la şi mai multă stăruinţă.

Serbarea s-a încheiat cu distribuirea premiilor pentru elevii eviden
ţiaţi la învăţătură şi purtare.

LA SEMINARUL TEOLOGIC DIN CARANSEBEŞ. — Ziua de 27 
iunie 1965 a fost pentru Şcoala de cîntăreţi bisericeşti şi Seminarul teo
logic din Caransebeş o zi de sărbătoare. A fost ziua de încheiere a anului 
şcolar, an plin de roade şi bucurii.

Dimineaţa, în biserica Sfîntul Gheorghe, s-a săvîrşit sfînta liturghie, 
de către Prea Sfinţitul Episcop Teoctist al Aradului, înconjurat de un 
sobor de preoţi şi diaconi. Astfel, au luat parte P. C. Pr. Stavr. Dr. Gh.
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Cotoşman, vicarul Arhiepiscopiei Ortodoxe Române a Timişoarei, P. C. Pr. 
Prof. Dr. Milan Şesan, din partea Institutului teologic din Sibiu, con
silieri eparhiali. De faţă erau preoţi din localitate, profesorii şi elevii 
seminarului, părinţi ai elevilor precum şi alţi invitaţi şi credincioşi.

Prea Sfinţitul Episcop Teoctist a tîlcuit Evanghelia zilei adresînd fru
moase şi folositoare îndemnuri tinerilor teologi.

Serbarea dată de elevii seminarului, cuprinzînd coruri şi poezii, a 
avut loc în sala de festivităţi.

în cadrul acestei serbări, P. C. Director Gheorghe Neda a prezentat 
darea de seamă privitoare la desfăşurarea activităţii Seminarului în cursul 
anului şcolar încheiat, al 99-lea an de existenţă neîntreruptă a acestei 
şcoli teologice. P. C. Sa scoate în evidenţă condiţiile bune în care s-a 
desfăşurat această activitate şi rezultatele frumoase obţinute. Apoi ex
primă mulţumiri conducerii Centrului Eparhial şi P. V. Consiliu Arhi- 
episcopesc. care a cedat în favoarea şcolii biblioteca fostei Academii teo
logice, ceea ce a făcut ca fondul bibliotecii Seminarului să se ridice la 
aproape 10.000 volume. P. S. Sa mulţumeşte în chip deosebit I. P. S. Dr. 
Nicolae Corneanu, Mitropolitului Banatului, P. S. Episcop Teoctist Arăpaş, 
al Ardealului.

De asemenea a adresat mulţumiri Departamentului Cultelor.
în încheiere, a felicitat cadrele didactice, elevii şi pe toţi ostenitorii 

şcolii pentru munca depusă, şi îndeamnă pe tinerii absolvenţi să-şi facă şi 
în viitor datoria cu conştiinciozitate faţă de Biserică şi faţă de patrie.

Cu mult interes a fost ascultată cuvîntarea P. S. Episcop Teoctist 
Arăpaş, care şi-a exprimat bucuria de a fi participat la festivitatea în
cheierii acestui an şcolar, an din activitatea căruia s-au prilejuit mari 
satisfacţii şi nădejdi de viitor.

P. S. Sa a accentuat rolul şcolilor teologice în dezvoltarea vocaţiei 
preoţeşti şi interesul pe care-1 acordă Sfîntul Sinod creşterii tinerilor 
teologi.

Festivitatea a luat sfîrşit cu împărţirea premiilor conferite celor mai 
buni elevi.



DIN VIATA BISERICILOR ORTODOXE 
DE PESTE HOTARE

PATRIARHIA MOSCOVEI

VIZITAREA BISERICII ORTODOXE RUSE DE CĂTRE iNTlISTATATORUt- 
BISERICII ORTODOXE DIN POLONIA. — La invitaţia Patriarhului Moscovei,, 
între 29 iunie şi 8 iulie, 1965, o delegaţie a Bisericii Ortodoxe din Polonia* 
în frunte cu I. P. S. Mitropolit Ştefan al Varşoviei şi al întregii Polonii, 
a vizitat biserici, instituţii de învăţămînt şi administrative bisericeşti,. 
instituţii de cultură din Moscova, Iaroslav şi Odesa. Întîistătătorul Bise
ricii Ortodoxe din Polonia şi ierarhii care l-au însoţit au purtat discuţii 
asupra problemelor interortodoxe şi intercreştine cu Sanctitatea Sa Pa
triarhul Alexei, cu conducătorii Serviciului Patriarhiei din Moscova pentru 
relaţii bisericeşti externe, cu ierarhi şi teologi.

VIZITAREA BISERICII ORTODOXE RUSE DE CĂTRE O DELEGAŢIE A 

BISERICII ROMANO-CATOLICE. — O delegaţie a Bisericii Romano-Catolice, 
formată din secretarul Secretariatului pentru unitatea creştină — Episcopul 
Ioan Willebrands — şi din adjunctul acestuia, Ieromonahul Pierre Dupre—  
conducătorul secţiei orientale a Secretariatului pentru unitate creştină —, 
a vizitat Bisericile Ortodoxe din Uniunea Sovietică de la 30 mai pînă la. 
15 iunie 1965.

In acest timp delegaţia a vizitat Moscova, Erevan, Ecimiadzin, Tbi- 
lisi, Kiev, Pscov şi Leningrad, unde au cercetat biserici, instituţii bise
riceşti şi monumente istorice şi biserici şi au avut convorbiri cu ierarhii 
locurilor, cu clerici şi cu credincioşi. Reprezentanţii Bisericii Romano- 
Catolice au fost primiţi de Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei 
şi a toată Rusia, de Patriarhul suprem şi Catolicos al tuturor armenilor, 
Vasken I, de Catolicosul-Patriarh al întregii Gruzii, Efrem al II-lea şi de 
preşedintele Serviciului Patriarhiei din Moscova pentru relaţiile Biseri
ceşti externe, Mitropolitul Nicodim al Leningradului şi Ladogei, cu care 
au discutat probleme de interes general creştin.
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VIZITAREA BISERICILOR CREŞTINE DIN U.R.S.S. DE CĂTRE REPREZEN

TANŢI Al BISERICILOR PROTESTANTE DÎN UNGARIA. — La invitaţia Pa
triarhatului Moscovei, o delegaţie a Bisericilor Protestante din Ungaria, 
sub conducerea Episcopului Tibor Barta, a vizitat între 8 şi 19 iunie 1965, 
Uniunea Sovietică şi Bisericile creştine din această ţară. Delegaţia — din 
care au făcut parte ierarhi, clerici şi profesori aparţinînd Bisericilor Lute
rană, Reformată şi Baptistă — a vizitat oraşele Moscova, Leningrad şi 
Talin.

Intr-o declaraţie făcută «Revistei Patriarhiei din Moscova», Episcopul 
Tibor Barta a declarat că această vizită, înfăptuită sub deviza «unitate în 
numele păcii», va fi de un real folos pentru activitatea ecumenică viitoare 
şi totodată va sluji la întărirea raporturilor frăţeşti între Bisericile creş
tine din Uniunea Sovietică şi din R. P. Ungară.

VIZITAREA BISERICII ORTODOXE RUSE DE CÂTRE REPREZENTANŢI AI 
b is e r ic ii ORTODOXE BULGARE.— La invitaţia Sanctităţii Sale Patriar
hului Alexei al Moscovei şi a toată Rusia prin intermediul Serviciului 
Patriarhiei din Moscova pentru relaţiile bisericeşti externe, Biserica 
Ortodoxă Rusă a fost vizitată, între 7 şi 20 iulie 1965, de o delegaţie a 
şcolilor * teologice din Biserica Ortodoxă Bulgară, formată din profesorii: 
Arhim. Serafim Alexiev, Arhim. Serghie Iazadjiev, Arhim. Gherasim 
Baev, Todor Sabev, Gheorghe Tarev şi Gancio Velev; iar între 17 şi 29 
iulie 1965, de o delegaţie a Bisericii Ortodoxe Bulgare, formată din Mi
tropolitul Nicodim de Sliven, Mitropolitul Maxim de Loveci, Episcopul 
Iosif de Znepolsk, Prot. Ioan Iuliev şi Iordan Popiliev, şeful serviciului 
administrativ al Sfîntului Sinod.

Oaspeţii au vizitat în oraşele Moscova şi Zagorsk, Leningrad şi Pscov 
monumentele bisericeşti şi istorice şi bogăţia de capodopere artistice de 
arhitectură, pictură, iconografie şi sculptură rusă; au luat parte la slujbe 
religioase şi s-au întreţinut cu clerul şi cu credincioşii, luînd contact 
direct cu măreţia piozităţii şi trăirea credinţei ortodoxe ruse. De ase
menea oaspeţii au fost primiţi de Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei şi de 
Preşedintele Serviciului Patriarhiei din Moscova pentru relaţii bisericeşti 
externe.

Iar în lavra Troiţa-Serghieva din Zagorsk şi la Leningrad au purtat 
discuţii cu reprezentanţii gîndirii teologice actuale ruse asupra proble
melor care frămîntă lumea creştină contemporană în legătură cu unitatea 
Ortodoxiei, cu Mişcarea creştină pentru pace şi prietenie între popoare, 
şi cu eventualele dialoguri cu Bisericile şi confesiunile creştine eterodoxe.

BISERICA ORTODOXĂ DIN POLONIA

ALEGEREA NOULUI ÎNTÎISTATATOR AL BISERICII ORTODOXE DIN 
POLONIA. — Pentru scaunul de Mitropolit al Varşoviei şi al întregii Polonii,
— al cărui titular este şi Intîistătător al Bisericii Ortodoxe din Polonia, —
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vacant de peste trei ani, Sinodul arhiereilor Bisericii Ortodoxe Autocefale 
din Polonia, întrunit la 26 mai 1965, a ales pe I. P. S. Arhiepiscopul Ştefan 
de Bialastok şi Gdansk. La 29 mai 1965, noul Intîistătător al Bisericii 
Ortodoxe din Polonia a depus jurămîntul faţă de Republica Populară 
Polonă.

I. P. S. Mitropolit Ştefan (Ştefan Petrovici Rudîc) s-a născut la 27 
decembrie 1891, în regiunea Lwdw, şi după terminarea gimnaziului şi 
seminarului a fost hirotonit preot, în 1915, slujind în diferite parohii şi 
apoi ca preot militar. în timpul războiului al doilea mondial a fost internat 
în Germania în lagărele pentru prizonieri de război. După eliberare — ră- 
mînînd văduv — a intrat în monahism şi la 9 decembrie 1952 a fost ales 
episcop al Eparhiei Vroclav Sceczin, unde a păstorit pînă în 1961, cînd. 
prin hotărîrea Sinodului arhiereilor a fost trecut la Eparhia Bialostok- 
Gdansk.

I. P. S. Mitropolit Ştefan a participat ca reprezentant al Bisericii 
Ortodoxe din Polonia la Conferinţele Panortodoxe de la Rodos.



PREZENTE ALE REPREZENTANŢILOR BISERICII 
ORTODOXE ROMÂNE PESTE HOTARE

n n w p v  . Conferinţa „Opera de împăcare a lui 
BVa&cr : DUmnezeu între popoare, astăzi“

în 1962, cu prilejul sesiunii de lucru a Comitetului de conducere a 
Institutului ecumenic — Bossey, I. P. S. Mitropolit Nicolae Corneanu al 
Banatului a propus includerea în programul de activitate a Institutului 
a unor teme privind creştinismul şi pacea în lumea de azi. Ulterior s-a 
convenit asupra temei «Opera de împăcare a lui Dumnezeu printre po
poare, astăzi», iar Prof. Nikos A. Nissiotis, director asociat al Institutului 
ecumenic, a primit sarcina organizării conferinţei.

Prin tema amintită s-a urmărit adîncirea de către teologi aparţinînd 
unor diferite confesiuni creştine, a învăţăturii privind acţiunea lui Dum
nezeu de împăcare a oamenilor şi datoria ce rezultă pentru creştinii de 
azi din această acţiune permanentă a lui Dumnezeu.

La conferinţa organizată asupra acestei probleme la Bossey între 
28 iunie şi 8 iulie a. c. au participat aproape 100 de teologi din diferite 
Biserici creştine printre care şi membri în conducerea Conferinţei Creş
tine pentru Pace. Biserica Ortodoxă Română a fost reprezentată prin
I. P. S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, I. P. S. Mitropolit Ni
colae Corneanu al Banatului şi P. C. Pr. Prof. Gh. I. Moisescu, parohul 
biseriici ortodoxe române din Viena. Biserica Reformată din România 
a fost reprezentată prin Dl. Alex. Buthi, episcopul reformat al Oradiei.

Cu prilejul acestei conferinţe s-au prezentat referate de către teologi 
din diferite Biserici, precum şi de specialişti în probleme sociale. Refe
ratele au fost urmate de ample discuţii în care s-a urmărit stabilirea unor 
puncte de vedere comune.

Prof. H. W. Bartsch (membru al Bisericii Evanghelice din R. F. 
Germană) a prezentat referatul «Mesajul biblic al păcii». Adîncind teo
logia protestantă, autorul a încercat să înfăţişeze pacea ca un dar al lui 
Dumnezeu, ca un bun eshatologic ce nu poate fi cucerit prin eforturi 
umane. Această convingere este urmarea concepţiei reformatorilor care 
au considerat mîntuirea darul lui Dumnezeu, fără participarea omului 
în dobîndirea ei. De aceea, în cuvîntul de răspuns, I. P. S. Mitropolit
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Nicolae Corneanu a accentuat asupra colaborării omului cu Dumnezeu 
în opera de împăcare şi pacificare. Pacea trebuie cîştigată prin efort, în 
urma unei acţiuni, pacea cere dinamism, Mîntuitorul fericind pe «făcă
torii de pace».

Pr. Paul Vergheze (Biserica Siriană Ortodoxă a Răsăritului-India), 
director asociat al Consiliului Ecumenic al Bisericilor, a prezentat un 
referat cu aceeaşi temă. teologia biblică a păcii, privită din punctul de 
vedere ortodox.

Raporturile dintre Biserică şi stat au făcut obiectul a trei referate, 
prezentate de Prof. N. Pariiski (Biserica Ortodoxă Rusă), Prof. John 
Yoder (menonit din S.U.A.) şi Prof. J. Lochman din Cehoslovacia,

Dintre ceilalţi vorbitori amintim pe Prof. Paul Evdokimov din Franţa, 
cu expozeul privind «aspectul profetic al cuvîntului lui Dumnezeu şi opera 
de împăcare», în care, folosind doctrina ortodoxă, demonstrează necesitatea 
păcii — expresie a ordinei şi dreptăţii din împărăţia lui Dumnezeu. Bise
rica are o permanentă .datorie de slujire profetică, şi realizează această 
datorie atunci cînd vesteşte pacea şi se roagă «pentru pacea a toată lumea 
şi pentru unirea tuturor».

Luînd cuvîntul cu prilejul acestei conferinţe ecumenice, reprezentanţii 
Bisercii Ortodoxe Române au reafirmat poziţia iubitoare de pace a Bise
ricii noastre. Astfel, I. P.S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei a rea
mintit dorinţa de unitate şi frăţie care animă oamenii zilelor noastre. 
Umanitatea doreşte pacea iar creştinii sînt chemaţi să se integreze acestui 
curent general, realizînd, prin eforturi conjugate cu ale tuturor oamenilor, 
opera de împăcare cerută de Dumnezeu.

Conferinţa «opera de împăcare a lui Dumnezeu printre popoare astăzi», 
organizată de Institutul Ecumenic-Bossey la propunerea unui ierarh al 
Bisericii Ortodoxe Române, a izbutit să grupeze într-o muncă comună pe 
reprezentanţi ai Consiliului Ecumenic al Bisericilor şi ai Conferinţei Creş
tine pentru Pace, studiind mesajul creştin al păcii şi îndatoririlor creşti
nilor pentru realizarea în lumea de azi a operei de împăcare a lui Dum
nezeu. După cum a declarat I. P. S. Mitropolit Corneanu în cuvîntul de 
închidere a lucrărilor conferinţei, organizarea ei s-a dovedit a fi un răspuns 
necesităţilor vremii noastre, iar rezultatele acestei munci comune vor rodi 
în viaţa Bisericilor şi în conştiinţa credincioşilor pentru care vestirea 
şi lucrarea păcii rămîne o necesitate de viaţă. — Me I. Georgescu

cir 7 FDRan . Şedinţele „Comisiei internaţionale"
* a Conferinţei Creştine pentru Pace

. în a doua Adunare mondială a Conferinţei Creştine pentru Pace» care 
s-a ţinut la Praga, între 28 iunie — 3 iulie 1964, s-a hotărît ca în locul celor 
zece Comisii de lucru, să se organizeze numai cinci, între care este şi,aceea
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pentru Afacerile internaţionale. Această comisie s-a întrunit, în zilele de 
:23—25 mai a. c., la Salzerbad în Austria.

Au participat Giorgio Girardet (Italia) preşedinte; Prof. N. Pâlfy 
{Ungaria) secretarul Comisiei; din partea Secretariatului general al Confe
rinţei Creştine pentru Pace, a participat Secretarul general J. N. Ondra 
şi secretarul J. Cihak. Dintre membrii Comisiei au fost prezenţi H. Engler, 
E. Miiller. R. Riemeck (Republica Federală Germană), J. Heller şi A. Ziak 
(Cehoslovacia), B. Schottstaedt (Republica Democrată Germania), A. Zabo- 
lotski şi D. Rjaţep (U.R.S.S.), A. Rasker şi K. Steijd (Olanda), B. Wirmark 
(Suedia), J. De Jong (Belgia), I. Jakoby (Anglia), S. Bekele (Etiopia), E. 
Decker (Ghana) şi Prof. S. Vlad şi L. Kovacs (Republica Socialistă România).

In prima şedinţă, secretarul J. Cihak. a anunţat tema supusă comisiei 
•spre dezbatere: «Importanţa politică şi economică a dezarmării, pentru 
solidaritatea şi colaborarea dintre popoare», precizînd că scopul imediat 
al lucrărilor îl constituie pregătirea materialului necesar pentru Comi
tetul de lucru, care se va întruni în toamna acestui an la Budapesta. Al 
doilea scop, mai îndepărtat, este pregătirea materialului în vederea ţinerii 
celei de a treia Adunări mondiale, care este proiectată să aibă loc în 
anul 1967.

Înainte de Adunarea mondială, Comisia pentru afacerile internaţio
nale va trebui să se întrunească încă o dată. S-a propus şi constituirea Co
misiei de redactare a rezoluţiilor, în care au fost aleşi G. Girardet, N. Pâlfy, 
Doamna Riemeck, Bujewsky, Rasker, Decker, Cihak, Engler şi Bassarak.

Unii membri au accentuat necesitatea de a fi prezent măcar un 
'expert, care să dea lămuriri în legătură cu problema dezarmării. Secre
tarul general Ondra a arătat că la Conferinţa de la Dribergen (Olanda) 
.au fost prezenţi trei experţi, care şi-au spus cuvîntul în problema pe 
•care urmează s-o dezbată Comisia pentru Afacerile internaţionale. Comi
tetul de la Praga, a fost pus în curent cu aceste lucruri.

Prof. Rasker a arătat în referatul său că solidaritatea şi coexistenţa 
.reclamate din timpurile noastre, cer înlăturarea neîncrederii. Subliniind 
faptul că membrii Comisiei nu se mai pot ocupa numai cu probleme 
europene şi că în preocuparea lor trebuie să intre problemele care se 
pun astăzi în toată lumea, referentul a precizat că, în calitate de creştini, 
trebuie să gîndim şi să lucrăm pentru ca dreptatea, solidaritatea, frăţie
tatea şi umanitarismul în general, care constituie bazele etice ale împă
răţiei lui Dumnezeu şi formează drumul spre pace, să fie propovăduite 
şi realizate pretutindeni. Dacă între Vest şi Est s-ar ajunge la înţelegere, 
s-ar putea rezolva în mod paşnic toate marile probleme.

’ B. Schottstaedt şi-a citit apoi referatul: «Pentru solidaritate şi coo
perare, în care a arătat că situaţia internaţională de azi reclamă o dezar
mare totală. A stăruit apoi asupra dezarmării şi a îndatoririlor noastre 
concrete. In partea finală a referatului a arătat că, solidaritatea şi coo
perarea trebuie să-şi aibă locul ce i se cuvine.
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A fost prezentat apoi referatul pregătit de Secretariat în legătură cu 
încercările făcute pentru dezarmare, tratativele şi convenţiile încheiate 
în intervalul 1945—1965.

Asupra tuturor acestor rapoarte s-a discutat pe larg, subliniindu-se- 
îndatorirea Conferinţei Creştine pentru Pace, de a sprijini planurile şir 
propunerile realiste, destinate să ducă spre înfăptuirea dezarmării ge
nerale.

In ultima şedinţă a Comisiei s-au discutat propunerile făcute de 
Comitetul de redacţie pentru raportul Comisiei către comitetul de lucru,, 
ca şi pentru comunicatul către presă.

In raportul comisiei se arăta că, în urma discuţiilor, Comisia pentru 
afacerile internaţionale a ajuns la concluzia că pentru asigurarea păcii, 
e datoria ei să pună în centrul preocupărilor sale problema dezarmării. 
Pentru aceea, raportul subliniază că situaţia internaţională reclamă să 
se ia contact cu Consiliul Ecumenic al Bisericilor şi cu alte organizaţii 
a diferitelor confesiuni, pentru a lucra în vederea dezarmării. Comisia, 
recomandă Comitetului Conferinţei Creştine pentru Pace, să stăruie ca 
lucrările Comitetului celor 18 state pentru dezarmare să-şi continuie efor
turile pentru a ajunge la un rezultat. Comisia a ajuns la convingerea că 
o dezarmare atomică ar avea o influenţă pozitivă asupra tuturor ţărilor 
în dezvoltare, aspura stării lor economice, sanitare, educative, a stan
dardului de viaţă, ca şi a comerţului.

Nu trebuie pierdută din vedere nici un moment, problema dezar
mării sub control internaţional şi pentru aceea membrii comisiei salută 
orice pas pozitiv făcut în această direcţie, ca şi în direcţia dezarmării 
spirituale. Creştinilor le revine în privinţa aceasta o mare datorie, de a. 
ajuta ca teamă, ura şi neîncrederea dintre oameni să fie învinse.

Raportul arată în încheiere că membrii Comisiei şi-au dat silinţa să 
cumpănească şi să judece toate problemele internaţionale, exprimîndu-şi 
fiecare deschis părerile, judecînd în calitatea lor de creştini, care doresc 
să promoveze cauza păcii şi a dreptăţii creştine în lume. în calitate de 
creştini sîntem chemaţi să slujim aproapelui, să slujim dreptatea, care 
nu trebuie să fie despărţită de pace. Cu toate greutăţile ce se pun în 
cale, creştinii care luptă pentru ajungerea acestui ţel rămîn uniţi în 
nădejdea ajungerii la scopul pe care îl urmăresc. — Pr. Prof, s. Vlad

Şedinţele Comitetului Executiv al Co- 
GENEVA : misiei pentru afacerile internaţionale 

a Consiliului Ecumenic al Bisericilor

Ordinea de zi a şedinţelor a fost foarte încărcată. A fost prezentat 
raportul general anual al conducerii Comitetului şi diferitele rapoarte- 
în legătură cu drepturile omului şi libertatea religioasă, comerţul şi aju
torul între ţinuturile bogate şi sărace, conflicte şi tensiuni: Africa de Sud, 
Rhodesia, Congo, Sudan, Vietnam, Indonezia, Malaezia, Cipru, Orientul
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Mijlociu, Republica Dominicană, Berlinul, etc. Apoi au urmat rapoartele 
în legătură cu Organizaţia Naţiunilor Unite, dezarmarea, participarea 
Comisiei pentru Afacerile internaţionale la Conferinţa Biserica şi Socie
tatea, viitorul Comisiei pentru Afacerile internaţionale ale Bisericilor, 
relaţiile Comisiei pentru Afacerile internaţionale ale Bisericilor cu agen
ţiile romano-catolice, raportul financiar şi alte chestiuni.

La şedinţe au participat: Kenneth Grubb, preşedinte, Dr. O. F. 
Nolde, director, Dr. C. L. Patijn şi Maurice Webb, membrii din Comi
tetul executiv, Prof. Nicolae Zabolotsi (în locul Mitropolitului Ioan) din 
U.R.S.S., Dr. K. Kloppenburg, G. Lombard şi Prof. C. von Dietze, membrii 
ai Comisiei, A. P. Booth, de la secretariatul din Londra, Dr. R. M. Fagley, 
secretar executiv la New York, A. D. Micheli, secretar la Geneva, Dr. 
Elf an Rees, reprezentant pentru Europa la Geneva, A. Bliss de la Oficiul 
din Londra, I. Booth, Oficiul din Londra, I. Short, Oficiul Geneva, Cobley 
de la Oficiul Geneva, membrii ai conducerii şi Prof. S. Vlad, membru al 
Comisiei.

Raportul general anual înfăţişează activitatea desfăşurată în anul 
trecut. Vom spicui din acest raport chestiunile mai importante.

Capitolul I vorbeşte despre scopurile Comisiei, iar în capitolul al II-lea 
despre membrii şi organizarea Comisiei. In capitolul al III-lea raportul 
vorbeşte despre cooperarea Comisiei cu alte organizaţii creştine şi anume 
cu Consiliul Ecumenic al Bisericilor, cu Comitetele naţionale sau regionale, 
indicînd ţările în care au fost organizate astfel de comitete şi subliniind 
problemele care au fost tratate de aceste comitete, care sînt în general 
probleme specifice regiunilor respective. Astfel, Comisia din Australia, 
s-a ocupat cu criza din Malaezia din Asia de sud-est şi Australia, 
Noua Guinee şi cu aspectul internaţional al politicii economice din 
Australia. Comitetul din Marea Britanie a dezbătut problema Rhodesiei, 
a Vietnamului, contactul cu Europa răsăriteană, etc.

în acest capitol se aminteşte de legăturile cu Conferinţa Creştină 
pentru Pace şi de oportunitatea unui dialog între creştinii din Răsărit 
şi Apus.

în continuare, raportul menţionează activitatea Comitetului Naţional 
din Statele Unite, care a întocmit un program naţional pentru educaţie 
şi acţiune pentru pace şi a publicat o serie de studii. în capitolul al IV-lea 
se face o dare de seamă despre contactul pe care Comisia internaţională 
a Bisericilor l-a avut cu diferite organizaţii internaţionale, ca: Departa
mentul Naţiunilor Unite pentru informaţii publice, cu Consiliul economic 
şi social O.N.U., cu Agenţiile speciale ale O.N.U., cu Organizaţia pentru 
alimentare şi agricultură (F.A.O.), cu LTNESCO, cu Organizaţia pentru 
munca internaţională (ILO), etc. Cu toate aceste comisii s-au ţinut legă
turi prin trimiterea de observatori. Comisia pentru Afacerile interna
ţionale a avut legături şi cu reprezentanţi ai diferitelor state de la Orga
nizaţia Naţiunilor Unite, ca şi cu alte organizaţii care urmăresc acelaşi 
scop ca şi Comisia pentru afacerile internaţionale a Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor. în capitolul al V-lea se înşiră chestiunile principale de care
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s-a ocupat în anul trecut această comisie, printre care aminteşte: pacea 
şi securitatea internaţoinală, dezarmarea, experimentarea armelor nu
cleare, folosirea paşnică a energiei atomice, folosirea paşnică a spaţiului 
cosmic, Naţiunile Unite şi apărarea păcii, Vietnam, Cipru, Berlin, Repu
blica Dominicană, Indonezia, Malaezia. etc. De asemenea s-a ocupat şi 
cu problema drepturilor omului şi libertatea religioasă, proiectul unei 
convenţii internaţionale pentru eliminarea tuturor formelor de intole
ranţă religioasă, problemele relaţiilor rasiale, ridicarea popoarelor de
pendente, etc.

Intre rapoartele înaintate pentru dezbatere amintim pe cel în legă
tură cu situaţia din Vietnam. O serie de rezoluţii adoptate de diferite 
organizaţii bisericeşti — după cum se arată în raport — sînt menite să 
cucerească opinia publică pentru soluţionarea paşnică a situaţiei din Viet
nam. S-au făcut propuneri din partea Bisericilor din Australia, Canada, 
Franţa, Marea Brilanie, S.U.A., U.R.S.S., Japonia, în legătură cu această 
problemă.

Consiliul Naţional al Bisericilor din S.U.A. a invitat guvernul S.U.A. 
să evite primejdia extinderii războiului, prin sporirea trupelor ameri
cane în Vietnam, şi a formulat două rezoluţii cerînd negocieri între păr
ţile aflate în conflict şi pentru mijlocirea bunelor oficii ale unor ţări.

Comitetul Central al Consiliului Ecumenic al Bisericilor a comunicat 
că în conflictul dintre Indonezia şi Malaezia, conducătorii creştini din 
cele două ţări, îndeplinindu-şi misiunea lor, ar putea contribui la apla
narea conflictului. în ce priveşte situaţia din Rhodesia, analizîndu-se pre
vederile constituţiei actuale, s-a constatat că aceasta favorizează pe cetă
ţenii înstăriţi în exercitarea dreptului lor de vot şi împiedică modificarea 
constituţiei actuale. Problema care trebuie soluţionată este antagonismul 
de interese dintre europeni şi băştinaşi.

în legătură cu drepturile omului s-a constatat că Comisia Naţiu
nilor Unite pentru drepturile omului şi-a dedicat atenţia fixării unei 
convenţii internaţionale, privind eliminarea oricăror forme de intoleranţă 
religioasă. în legătură cu proiectul preliminar al acelei comisii, Comisia 
pentru Afacerile internaţionale a formulat, încă în ianuarie 1965, şase 
condiţii care să fie cuprinse în proiect:

1. Să se aibă în vedere întregul conţinut al dreptului la libertatea 
religioasă, nu numai măsurile menite să elimine intoleranţa religioasă.

2. Prevederile acelui proiect să fie internaţionale.
3. Să se ţină seama de generalizările din declaraţia universală în 

legătură cu drepturile omului.
4. Să se statuieze precis relaţiile esenţiale între dreptul la liber

tatea religiei şi drepturile la celelalte libertăţi.
5. Să se ţină seama de caracterul supranaţional al unor comunităţi 

religioase şi de implicaţiile acestuia în materii de exercitarea drepturilor 
religioase, individuale şi colective.

6. Să se sublinieze reversul acestor drepturi la libertate, exprimat 
în obligaţiile indivizilor şi societăţilor faţă de naţiune şi omenire.
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Comisia pentru Afacerile internaţionale a stăruit apoi să se prevadă 
în acea convenţie măsuri care să asigure libertatea manifestării reli
gioase în cult public sau privat. învăţămînt, practică şi observare de da
tini, rituri, etc.

Comisia s-a ocupat şi de schema prezentată la C^iciliul al II-lea 
de la Vatican în legătură cu libertatea religioasă. Comentatorul acestei 
scheme a analizat elementele sale esenţiale, ca: proclamarea libertăţii 
religioase, bazele acesteia şi justificarea istorică a Bisericii Romano- 
Catolice în atitudinea ei faţă de libertatea religioasă, opunîndu-le critic 
puncte de vedere ale teologiei ecumenismului.

S-a discutat apoi şi asupra unor atribuţii şi prerogative ale Comi
siei pentru Afacerile internaţionale, stăruindu-se asupra unei anumite 
autonomii între aceasta şi Consiliul Ecumenic al Bisericilor, pentru a nu 
angaja ocazional întregul Consiliu Ecumenic al Bisericilor. S-a mai accen
tuat în acelaşi timp echilibrul care ar trebui să existe între membrii 
clerici şi laici ai Comisiei pentru Afacerile internaţionale, care să poată 
participa regulat la întrunirile acesteia.

S-a discutat apoi în legătură cu pericolele precipitaţiilor radio
active, constatîndu-se că exploziile nucleare din 1961—62, au sporit con
taminarea mediului uman, dar că acest pericol a scăzut apoi în anii 
următori.

Folosirea de gaze lacrimogene în Vietnam a readus în discuţie folo
sirea şi reglementarea juridică internaţională a întrebuinţării armelor 
chimice.

După discutarea diferitelor rapoarte prezentate in şedinţe, au fost 
prezentate apoi rezoluţii în legătură cu unele probleme tratate.

Astfel de rezoluţii au fost acceptate de către Comitetul Executiv în 
legătură cu situaţia din Vietnam, cu situaţia din Republica Dominicană, 
cu situaţia din Africa de Sud, cu situaţia de la Naţiunile Unite, în legă
tură cu drepturile omului şi libertatea religioasă, cu comerţul pentru dez
voltarea lumii şi cu dezarmarea.

In legătură cu prima problemă, Comitetul Executiv atrage atenţia 
asupra recomandărilor făcute în martie 1965 de către conducătorii Co
misiei pentru afacerile internaţionale. Pe baza acestor recomandări, Co
misia pentru afacerile internaţionale trebuie să-şi continue eforturile în 
vederea soluţionării problemei Vietnamului, să caute şi să susţină orice 
iniţiativă pentru încetarea ostilităţilor şi pentru rezolvarea problemelor 
politice şi economice din acea regiune. Organizaţiile bisericeşti şi sociale 
internaţionale sînt chemate să trimită ajutoare celor în lipsuri, atît din 
Vietnamul de Nord, cît şi din Vietnamul de Sud.

în rezoluţia în legătură cu Republica Dominicană se cere ca Repu
blica Dominicană să fie apărată de ingerinţele străine ţ i  cheamă pe 
membrii Consiliului Ecumenic al Bisericilor să contribuie la ajutorarea 
materială şi spirituală a fraţilor din Rcpublica Dominicană.

Faţă de politica unor ţări din Africa de Sud, în care o minoritate 
de albi deţine puterea, reprimînd năzuinţele de autoguvernare ale po
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poarelor africane, Comitetul executiv al Comisiei pentru Afacerile inter
naţionale socoteşte că:

a) Creştinii trebuie să repudieze neîncetat discriminările rasiale. b> 
Trebuie întreţinute legăturile cu Bisericile, organizaţiile şi indivizii din 
acele ţări, pentru concilierea oamenilor de culoare diferită, c) Membrii 
albi ai guvernelor să se consulte cu conducătorii africani, d) Să se cum
pănească implicaţiile morale ale relaţiilor economice între albi şi ţările 
africane, e) Guvernul Marii Britanii să ajute Rhodezia de Sud în crearea 
unei constituţii favorabile întregului popor, f) Comunitatea creştină mon
dială să sprijine financiar Bisericile africane şi pe acei care sufăr ne
dreptăţi sociale, g) Să se înţeleagă aspiraţia firească a popoarelor africane 
către autodeterminare, h) Conducătorii africani să-şi rezolve conflictele 
politice proprii şi să aprecieze rolul pe care albii îl pot deţine în mij
locul lor. i) Să se determine guvernul portughez în vederea asigurării 
drepturilor umane şi a autodeterminării popoarelor din Angola şi Mo- 
zambic.

Rezoluţia în legătură cu Organizaţia Naţiunilor Unite cuprinde ur
mătoarele idei:

1. Omenirea însetată după pace îşi pune nădejdea în O.N.U., la efor
turile căreia cooperează şi Bisericile.

2. Era atomică şi a revoluţiei tehnologice promovatoare de noi pri
mejdii, impun .Naţiunilor Unite sarcini noi şi grele.

3. Deşi omenirea încă mai este dezbinată, Naţiunile Unite au înre
gistrat succese considerabile pe linia păcii, a drepturilor omului, a refu
giaţilor, emancipării popoarelor dependente, etc.

4. Criza prin care trec Naţiunile Unite astăzi, urmare a divergen
ţelor de interpretare a Cartei Naţiunilor Unite, învederează slăbirea'idea
lului şi eticii comune a omenirii.

5. în faţa acestei crize, care impune o revizuire a concepţiilor, creş
tinii pot ajuta, căutînd supunerea faţă de voia lui Dumnezeu în lumea 
naţiunilor.

6. Consiliul Ecumenic al Bisericilor apreciase, cu 12 ani în urmăy 
că dacă O.N.U. vrea să dăinuiască, trebuie să sporească ceea ce se vede 
în activităţile nepolitice ale agenţiilor speciale pentru combaterea sără
ciei, ignoranţei, bolii; miezul programului Naţiunilor Unite rămînînd totuşi 
pacea, justiţia, suveranitatea naţională.

7. Creştinii, deşi nu atribuie valoare ultimă instituţiilor omeneşti* 
totuşi sînt interesaţi ca Naţiunile Unite să-şi împlinească aspiraţiile către 
pace şi justiţie, pentru întărirea unităţii omenirii. Mişcarea ecumenică 
•susţine deci ţelurile şi principiile Cartei Naţiunilor Unite.

Comitetul executiv al Comisiei pentru Afacerile internaţionale îşi 
exprimă speranţa că declaraţia cu privire la libertatea religioasă, care 
va fi supusă viitoarei sesiuni a Consiliului al II-lea de la Vatican va fi 
adoptată şi promulgată, fără să-i slăbească conţinutul şi fără să-i restrîngă 
interpretarea.
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Rezoluţia în legătură cu comerţul pentru dezvoltarea lumii recu
noaşte importanţa comerţului în acţiunea de ridicare a nivelului de trai 
din ţările în dezvoltare. Deşi nu-şi arogă competenţa în aspectele tehnice 
ale comerţului, socoteşte că trebuie luate în consideraţie următoarele: 
expansiunea comerţului ţărilor în dezvoltare; eliminarea barierelor co
merciale, ajutor pozitiv în comercializarea produselor necesare importate 
din ţările în dezvoltare, restrîngerea fluctuaţiilor preţurilor, acordarea 
de asistenţă pentru întărirea capacităţii comerciale a ţărilor în dezvol- 
are, etc. Expansiunea comerţului pentru dezvoltare poate avea o valoare 
înaltă pentru relaţiile politice dintre naţiunile bogate şi cele sărace, lăr
gind sfera cooperării, a respectului, egalităţii şi suveranităţii.

In legătură cu dezarmarea, Comitetul executiv al Comisiei pentru 
Afacerile internaţionale constată că deşi în ultimii ani nu s-au făcut 
unele progrese în problema dezarmării, totuşi eforturile trebuie înnoite. 
S-a considerat că recomandarea făcută de Comisia de dezarmare, de a 
se convoca o conferinţă a dezarmării mondiale, care să includă toate na
ţiunile, are avantajele particulare de a deschide o cale posibilă, poate 
la început prin paşi pregătitori, pentru a aduce Republica Populară Chi
neză la negocierile pentru dezarmare. — Pr. Prof. s. Vlad.

CFNFVA • Inaugurarea noului sediu al Con-
* siliului Ecumenic al Bisericilor

De mai mulţi ani s-a pus problema transferării sediului Consiliului 
Ecumenic al Bisericilor într-un alt local decît vilele şi barăcile în care 
era adăpostit în route Melagnou. Aceasta deoarece activitatea centrului 
ecumenic şi a altor organizaţii care foloseau aceste clădiri (Alianţa Re
formată Mondială, Federaţia Luterană Mondială, secretariatul Conferinţei 
Bisericilor Europene, Alianţa Biblică Mondială etc.) nu se putea desfă
şura în condiţii optime din lipsa de spaţiu, şi apoi, Muzeul oraşului Geneva 
intenţiona să-şi extindă clădirile, cuprinzînd astfel şi terenul sediului. 
Din această cauză Consiliul Ecumenic al Bisericilor a achiziţionat un 
teren în apropiere de Geneva (Grand Saconnex) unde, din 1961, a început 
ridicarea unui nou sediu. Clădire cu patru etaje şi în formă de T, noul 
sediu cuprinde birouri, săli de şedinţe, bibliotecă, aulă pentru confe
rinţe, capelă. Construcţia şi amenajarea ei au costat circa 15 milioane 
franci obţinuţi de Consiliul Ecumenic al Bisericilor din donaţia Biseri
cilor membre, de la unele fundaţii şi de la cîţiva donatori.

Sediul Consiliului Ecumenic al Bisericilor s-a transferat în noua 
clădire încă din aprilie 1964, însă inaugurarea oficială a avut loc de-abia 
la 11 iunie a. c., o dată cu terminarea capelei.

Capela, integrată construcţiei, are o arhitectură modernă, fiind ridi
cată din aluminiu şi sticlă. Ornamentele religioase care împodobesc vitra
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liile sînt confecţionate în Danemarca. Capela este dotată cu o masă de 
altar, deasupra căreia se ridică un mare crucifix.

La 11 iulie a. c. a avut loc inaugurarea festivă a centrului ecumenic 
şi sfinţirea capelei ecumenice. Această zi a coincis cu începerea lucră
rilor Comitetului executiv al Consiliului Ecumenic al Bisericilor.

Serviciul religios a fost precedat de o scurtă ceremonie în cadrul că
reia Dl. Franklin Clark Fry, preşedintele Comitetelor executiv şi Central 
ale Consiliului Ecumenic a primit simbolic cheile centrului din mîna 
bătrînului Episcop Henry Knox Sherill, fost preşedinte al Consiliului Ecu
menic al Bisericilor şi preşedinte al comitetului internaţional însărcinat 
cu strîngerea fondurilor pentru construirea centrului.

în continuare, Dl. F. Clark Fry a rostit o rugăciune de mulţumire 
prin care a deschis cultul ecumenic de sfinţire a capelei şi de binecuvîn- 
tare a noului sediu al Consiliului. După această rugăciune, Prof. Z. K. 
Matthews a citit textul scripturistic din I. Corinteni III, 10—23, iar Pas
torul Dr. W. A. Visser’t Hooft, secretar general al Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor şi unul din animatorii Mişcării ecumenice în ultimii 30 de 
ani, a rostit predica. Vorbitorul a scos în evidenţă necesitatea invocării 
Sfîntului Duh pentru orice acţiune a Mişcării ecumenice şi această ne
cesitate a făcut ca noua capelă să fie o parte integrantă şi esenţială a se
diului. Slujirea lui Dumnezeu în capela ecumenică se va împleti cu slujirea 
lui Dumnezeu şi a oamenilor în lume. «Deşi ne deosebim din punct de 
vedere naţional, de limbă şi doctrină, a declarat Dr. W. A. Visser’t Hooft,. 
nu numai că nu ne vom descuraja pentru aceasta, ci, avînd în inimă che
marea lui Dumnezeu pentru unire, vom lucra din toate puterile pentru 
reunirea noastră cu Dumnezeu». Vorbitorul a reînnoit îndemnul de a se 
merge tot mai înainte pe drumul care duce la apropierea Bisericilor şi la 
unirea lor. Cuvîntarea caldă a secretarului general al Consiliului Ecume
nic al Bisericilor a avut un oarecare caracter de testament, cunoseîndu -se 
că acesta urmează a părăsi sediul de la Geneva şi funcţia sa de conducere 
a mişcării la începutul anului viitor.

A mai luat cuvîntul şi Pastorul Martin Niemoller, cunoscut ecumenist 
şi militant pentru pace din R. F. Germana, care a rostit o rugăciune anti- 
fonală la care au răspuns participanţii la serviciul religios.

I. P. S. Mitropolit Emilian de Calabria, reprezentant al Patriarhiei 
Ecumenice pe lîngă Consiliul Ecumenic al Bisericilor a rostit o rugăciune 
ortodoxă de mulţumire, cu care s-a încheiat serviciul religios din capelă.

Cu prilejul acestui serviciu religios de inaugurare a sedi.ului Consi
liului Ecumenic al Bisericilor şi de sfinţire a capelei, s-au făcut unele 
daruri. Prot. Vitalie Borovoi, reprezentantul Patriarhiei Moscovei pe lîngă 
Consiliul Ecumenic al Bisericilor a dăruit din partea Bisericii sale o 
icoană ortodoxă. Ea a fost primită de Episcopul Leslie Nelwbibin, din Bi
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serica unită a Indiei, directorul Departamentului pentru misiune şi evan
ghelizare. Pastorul Gerrit Wolfensberger, din Alianţa Reformată Mon
dială, a oferit noua versiune engleză a Bibliei (Revised Standard Version), 
care a fost primită de Kurt Schmidt-Glausen, secretar general al Federa
ţiei Luterane Mondiale. Pastorul Marcel Pradervand, secretar general 
al Alianţei Reformate Mondiale, a primit din partea unei firme engleze 
potire şi cupe pentru Sfînta Euharistie. A fost de asemenea prezentată 
de către Dl. Ernest Payne, vicepreşedinte al Comitetului Central, o carte 
cuprinzînd numele celor 214 Biserici membre ale Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor şi al celor 8 Biserici asociate.

Organizat astăzi într-un nou sediu care înconjoară o capelă unde se 
pot întîlni toţi mărturisitorii lui Hristos, Consiliul Ecumenic al Bisericilor 
este chemat să-şi adîncească lucrarea sa de apropiere între creştini în 
vederea unităţii cerute de Domnul şi a slujirii păcii între popoarele din 
lumea întreagă. — l lie Georgescu

rah  CAApnu/* Lucrările Comitetului de lucru al Co-
” • misiei pentru „Credinţă şi Constituţie“

Sesiunea anuală a Comitetului de lucru al Comisiei pentru «Credinţă 
şi Constituţie» s-a ţinut anul acesta la casa de odihnă a pastorilor protes
tanţi din Germania Democrată, denumită «Hospiz zur Furchte», din mar
ginea micii localităţi Bad-Saarow (de pe malul lacului cu acest nume), la 
invitaţia Bisericii Protestante Germane şi prin grija superintendentului 
Dr. G. Iacob al Brandenburgului, a superintendentului Wolfgang Hadank 
şi a consilierului superior bisericesc Walter Pabst.

Din partea Bisericii .Ortodoxe Române a participat Prof. N. Chiţescu.

Vineri, 9 iulie, membrilor Comitetului de lucru li s-a oferit un ban
chet oficial de către Ministrul Secretar de stat al R. D. Germane pentru 
problemele bisericeşti, Dl. Hans Seigewasser şi de Preşedintele Sfatului 
Raional Frankfurt, Dl. Harry Monch. Printre personalităţile care au luat 
parte la banchet erau şi Dl. Weise, participant la Conferinţele de la Praga, 
Dl. Wirth Gunter, redactor şef la «Union Verlag» şi Dl. Carol Ordnungv 
secretarul regionalei Conferinţei Creştine pentru pace din R. D. Ger
mană ş. a.

In timpul mesei a luat cuvîntul Dl. Ministru Seigowasser, care a spus 
că frontiera de altă dată dintre Germania şi Polonia era a urii şi războiului; 
astăzi este a păcii şi a prieteniei. în R. D. Germană domneşte astăzi libertatea 
de conştiinţă şi libertatea de acţiune. Munca constructivă care transformă 
condiţiile de viaţă într-un progres continuu, implică unele îndatoriri şi pen
tru Biserică. Totul trebuie să pornească din dragoste faţă de generaţiile 
viitoare care trebuie să trăiască în pace.
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Dl. Hary Monch, preşedintele sfatului raional din Frankfurt, a insis
tat în special asupra transformărilor epocale petrecute în Germania ră
săriteană în general şi în special în Frankfurt, care a devenit un oraş in
dustrial prin excelenţă, cu un nivel de trai foarte ridicat.

A răspuns Episcopul anglican de Bristol, Dr. Tomkins, preşedintele 
Comitetului de lucru, arătînd că Bisericile luptă pentru pace şi unire; sta
tele luptă şi ele pentru acelaşi ideal prin anumite formaţii internaţionale; 
de aceea ne înţîlnim şi ne salutăm cu prietenie.

Superintendentul general al Brandenburgului, Dr. E. Iacob, după ce 
a arătat bucuria Bisericii Evanghelice din R. D. Germană pentru cinstea 
de a găzdui pe membrii acestui Comitet, a salutat cu dragoste pe cei 
prezenţi.

Cu cîteva zile înaintea sesiunii Comitetului de lucru al Comisiei pen
tru ^Credinţă şi Constituţie» la Bad-Saarow s-au desfăşurat lucrările co
mitetului ecumenic pentru unitate, la care a fost invitat să participe şi 
Prof. N. Chiţescu, care, joi, a expus punctul de vedere ortodox în relaţia 
între noţiunea de apostolat şi cea de episcopat; iar vineri 9 iulie, la discu
ţia asupra proiectului de referat asupra unităţii, a arătat că lipseşte iu
birea, care e mortarul comunităţii creştine, şi a fost rugat să dezvolte 
această idee într-un referat special.

Începînd de sîmbătă, 10 iulie pînă marţi, 13 iulie, Comitetul de lucru 
a lucrat la rezolvarea problemelor legate de pregătirea sesiunii din 1967 
a Comisiei pentru -«Credinţă şi Constituţie».

Problemele principale discutate au fost:

1) Concluziile trase pînă acum din materialele adunate asupra ur
mătoarelor chestiuni, dintre care o parte se vor discuta la Adunarea din 
1967 a Comisiei pentru «Credinţă şi Constituţie»: a) Natura unităţii; b) Crea
ţie, nouă creaţie şi unitatea Bisericii; c) Hristos, Duhul Sfînt şi Preoţia; 
d) Euharistia, Taina unităţii; e) Spirit, constituţie şi organizare; f) Con
cepţia Bisericii vechi despre Sinoade; g) Ermineutica biblică şi semnifi
caţia ei pentru Mişcarea ecumenică; h) Studii patristice; i) Data Paştilor.

2) Problema săptămînii de rugăciune pentru unitatea creştină.

3) Pregătirea unor publicaţii despre care s-a vorbit, amintim «Is
toria documentară a Mişcării pentru «Credinţă şi Constituţie» şi «Istoria 
Mişcării ecumenice».

4) Stadiul în care se găsesc convorbirile în vederea unirii dintre unii 
luterani şi reformaţi; şi relaţiile Mişcării ecumenice cu Biserica Romano- 
Catolică.

5) Continuarea eforturilor în vederea apropierii dintre «Ortodocşii 
calcedonieni şi cei necalcedonieni».

6) Probabilitatea ţinerii Adunării viitoare, din 1967, a Comisiei pen
tru «Credinţă şi Constituţie», într-o ţară ortodoxă; locul unde se va reuni 
Comitetul de lucru anul viitor se va hotărî ulterior/
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7) în legătură cu definitivarea proiectului de Constituţie a Comisiei, 
Prof. N. Chiţescu a luat cuvîntul în diferite probleme pentru precizarea 
punctului de vedere ortodox, a cerut îmbunătăţirea acestui proiect prin in
troducerea unor prevederi prin care să se generalizeze principiul repre
zentării proporţionale confesionale, în toate articulaţiile acestei Comisii
— fapt care implică prezenţa delegaţilor ortodocşi pretutindeni — , ceea 
ce s-a admis în unanimitate.

După încheierea lucrărilor, membrii Comitetului au vizitat, în Ber
lin, • instituţii protestante, muzee, instituţii creştine-democrate, ca: Fun
daţia Stephanus, Facultatea de teologie din cadrul Universităţii Humbold, 
Muzeul Hughenot şi Consistoriul din Berlin, ş. a.

Prof. N. Chiţescu a fost invitat să viziteze şi sediul Uniunii creştine 
şi redacţia ziarului «Neue Presse», unde a fost întîmpinat de Domnii Wirth 
Giinter şi Cari Ordnung. Cel dintîi a vizitat România în 1963 şi a scris 
după aceea, o carte despre România şi Biserica Ortodoxă, iar în prezent 
intenţionează să pregătească traducerea unei antologii din scrierile lui 
Gala Galaction. Cel de al doilea ne-a vizitat în toamna anului 1963, cu 
prilejul adunării Comitetului Executiv al Conferinţei Creştine pentru 
Pace.

B.O.R. — 6



A 20-a ANIVERSARE A ORGANIZAŢIEI 
NAŢIUNILOR UNITE

La 14 aprilie 1941, Roosevelt şi Churchill dădeau în vileag, pe bordul 
vasului «Augusta», textul «Cartei Atlanticului», declaraţie asupra princi
piilor care trebuie să călăuzească politica lor după înfrîngerea Germaniei. 
«‘Carta» prevedea instituirea «unui sistem de securitate generală stabilit 
pe baze mult mai largi» decît cele ale Ligii Naţiunilor.

Cîteva luni mai tîrziu, la 1 ianuarie 1942, a fost semnată la Washing
ton, de data aceasta cu participarea unui reprezentant al Uniunii Sovietice 
şi ai altor ţări aliate, «Declaraţia Naţiunilor Unite», ai cărei semnatari 
se angajau să elaboreze un sistem de pace şi de securitate după război.

Potrivit unei declaraţii făcute la Moscova la 30 octombrie 1943, Uniu
nea Sovietică, Statele Unite şi Marea Britanie s-au angajat să continue 
colaborarea dintre ele şi după victoria asupra Axei şi să creeze o orga
nizaţie internaţională întemeiată pe egalitatea între toate statele paşnice. 
Angajamentul acesta solemn a fost reafirmat cu o lună mai tînziu, la Con
ferinţa de la Teheran, iar la 9 decembrie acelaşi an s-a înfiinţat la Washing
ton un comitet în vederea întreprinderii unor studii asupra viitoarei 
organizaţii internaţionale.

Proiectul acestei organizaţii a fost întocmit in 1944 în cursul celor 
două conferinţe ţinute la Dumbarton-Oaks, aproape de Washington, cînd 
reprezentanţii marilor puteri au căzut de acord asupra unui mare număr 
de puncte din proiect.

La Conferinţa de la Ialta, după ce s-a căzut de acord şi asupra altor 
puncte din proiect, cei Trei Mari au luat hotărîrea de a convoca la San 
Francisco, la 25 aprilie 1945, o conferinţă a puterilor semnatare ale Decla
raţiei Naţiunilor Unite şi a tuturor ţărilor care au declarat război Axei 
înainte de 1 martie 1945, — conferinţă care să pregătească carta Orga
nizaţiei ale cărei principii fuseseră definite la Dumbarton-Oaks.

Ca simplă curiozitate, menţionăm o coincidenţă: oraşul San Francisco 
din California poartă numele Sfîntului catolic Francisc d’Assisi; «sfîntul
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iubirii sincere a păcii», după cum precizează Raimondo Manzini. directo
rul ziarului «l’Osservatore Romano», oficiosul Vaticanului.

Conferinţa de la San Francisco, la care au participat reprezentanţii 
a 50 de ţări, şi-a încheiat lucrările în ziua de 26 iunie 1945, prin semna
rea Cartei Naţiunilor Unite. După cinci ani de distrugeri şi masacre în
grozitoare, popoarele lumii îşi puneau speranţele într-o nouă instituţie 
internaţională, care să promoveze cooperarea între ele şi să vegheze la 
menţinerea păcii.

După cum se precizează în Cartă (cap. I, art. 1), «Scopurile organizaţiei 
Naţiunilor Unite sînt următoarele:

1. Să menţină pacea şi securitatea internaţională, şi, în acest scop, să 
ia măsuri colective eficace în vederea prevenirii şi înlăturării ameninţărilor 
împotriva păcii şi reprimării oricăror acte de agresiune sau altor violări 
ale păcii şi să înfăptuiască, prin mijloace paşnice, în conformitate cu prin
cipiile justiţiei şi dreptului internaţional, aplanarea sau rezolvarea diferen
delor sau situaţiilor cu caracter internaţional, care ar putea duce la o în
călcare a păcii;

2. Să dezvolte relaţii prieteneşti între naţiuni, relaţii întemeiate pe 
respectarea principiului egalităţii în drepturi şi al autodeterminării po
poarelor, şi să ia oricare alte măsuri menite să consolideze pacea lumii;

3. Să realizeze colaborarea internaţională, rezolvînd problemele in
ternaţionale cu caracter economic, social, cultural sau umanitar, dezvol- 
tînd şi încurajînd respectarea drepturilor omului şi libertăţilor funda
mentale pentru toţi, fără deosebire de rasă, sex, limbă sau religie, şi

4. Să fie un centru în care să se armonizeze acţiunile naţiunilor pen
tru atingerea acestor scopuri comune».

Organizaţia Naţiunilor Unite (O.N.U.) a fost oficial constituită şi a 
intrat în vigoare la 24 octombrie 1945, după ratificarea Cartei de către 
cele cinci mari puteri şi de către majoritatea ţărilor semnatare.

Prima sesiune a Adunării generale a O.N.U. a avut loc la Londra, 
între 10 ianuarie şi 14 februarie 1946. Consiliul de securitate a fost con
stituit la 12 ianuarie, Consiliul economic şi social la 13 ianuarie, Curtea 
internaţională de justiţie la 6 februarie. La 1 februarie a fost numit secre
tarul general, iar la 14 februarie s-a hotărît ca sediul O.N.U. să fie la 
New York.

Pînă la cea de a 20-a aniversare, numărul statelor membre ale O.N.U. 
a ajuns la 114.

în ajunul festivităţilor comemorative, Secretarul General al O.N.U., 
U Thant, a dat publicităţii un mesaj în care se arăta că atunci cînd această 
organizaţie a fost creată s-a avut în vedere în primul rînd' menţinerea 
păcii, împiedicarea unui nou război. Relevînd că Naţiunile Unite au ob
ţinut succese importante în ce priveşte întărirea păcii, Secretarul General 
al O.N.U. a spus că organizaţia a servit drept catalizator pentru reglemen
tarea paşnică a divergenţelor, a uşurat în mare măsură discuţiile şi nego
cierile. Dar, se arată în mesaj, războiul rece a condamnat organizaţia la 
insucces în numeroase cazuri. Slăbiciunile şi insuficienţa mijloacelor de care
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dispune O.N.U. pentru menţinerea păcii au ieşit la iveală atunci cînd 
ea s-a ocupat de situaţiile în care erau implicate una sau mai multe mari 
puteri. în mesaj se relevă că în afara sarcinii de menţinere a păcii, acti
vitatea O.N.U. s-a concentrat asupra încurajării progresului economic 
şi social în lume, iar în acest domeniu s-au obţinut succese importante.

Sesiunea festivă consacrată celei de a 20-a aniversări a înfiinţării 
O.N.U. a început în seara zilei de 25 iunie la San Francisco, oraşul în care, 
în urmă cu 20 de ani, a fost semnată Carta O.N.U. în sala Operei din San 
Francisco — aceeaşi sală în care s-a semnat Carta O.N.U. acum douăzeci 
de ani — au luat loc peste 3.200 de persoane, printre care reprezentanţi 
ai conducerii O.N.U., în frunte cu Secretarul General U Thant şi nume
roase personalităţi politice din U.S.A. Au fost arborate drapelele celor 114 
ţări membre.

Mai mulţi şefi spirituali de religii diferite au rostit rugăciuni pentru 
ca Naţiunile Unite să reuşească să-şi îndeplinească nobila lor sarcină de 
a apăra pacea lumii. Monseniorul Martin O’Connor, episcop de Laodiceea, 
în Siria, a transmis binecuvîntările Papii Paul al Vl-lea.

Festivităţile aniversare au fost deschise cu cuvîntările de salut ros
tite de primarul oraşului San Francisco şi de guvernatorul statului Ca
lifornia, Pat Brown.

A vorbit apoi preşedintele celei de-a 19-a sesiuni a Adunării Gene
rale a O.N.U., ministrul afacerilor externe al Ghanei, Alex. Quaison- 
Sackey, care a subliniat necesitatea lichidării colonialismului, înlăturării 
divergenţelor internaţionale şi întăririi Organizaţiei Naţiunilor Unite. «Este 
necesar — a mai spus printre altele Alex. Quaison-Sackey, — să se res
pecte cu stricteţe ţelurile nobile şi principiile Cartei U.N.U., ca singura 
cale spre pace şi colaborare internaţională».

în cuvîntarea rostită în cadrul acestei sesiuni jubiliare, Secretarul 
General al O.N.U., U Thant, a subliniat necesitatea «unui efort urgent şi 
serios al tuturor naţiunilor pentru a transforma ţelurile Cartei O.N.U. 
într-o realitate. El a amintit că Naţiunile Unite au adus o contribuţie 
însemnată pe calea destinderii internaţionale, servind ca organism de re
glementare paşnică a conflictelor. Ocupîndu-se şi de problema ridicării 
nivelului de trai al popoarelor, a întrajutorării şi cooperării internaţionale, 
Secretarul General al O.N.U. a spus că acestea «sînt cele mai bune norme 
ale relaţiilor între naţiuni».

Uniunea Sovietică şi-a reafirmat ataşamentul faţă de misiunea O.N.U. 
de a promova relaţii internaţionale de pace şi colaborare între toate sta
tele, prin reprezentantul său N. T. Fedorenko, care a declarat: «Uniunea 
Sovietică a manifestat totdeauna şi manifestă hotărîrea de a depune efor
turi pentru îndeplinirea ţelurilor Cartei O.N.U., de a folosi posibilităţile 
Organizaţiei Naţiunilor Unite pentru asigurarea păcii, curmarea unelti
rilor forţelor agresive, pentru lupta împotriva rămăşiţelor colonialismului 
şi rasismului, pentru dezarmare şi destindere, pentru dezvoltarea colabo
rării internaţionale în cele mai variate domenii».
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In cuvîntarea sa, reprezentantul Franţei, Roger Seydoux, referindu-se 
printre altele la Carta O.N.U., a spus că, deşi imperfectă, «ca orice creaţie 
omenească, ea este şi va rămîne incontestabil pentru multă vreme cel 
mai bun instrument de cooperare internaţională pe care poate să-l aibă 
lumea». Subliniind necesitatea respectării şi aplicării literei şi spiritului 
Cartei, reprezentantul francez a spus: «Ar însemna să adoptăm o con
cepţie prea simplistă în ce priveşte istoria dacă am considera că tulbu
rările, care agită comunitatea internaţională de 20 de ani, constituie motive 
pentru a modifica echilibrul edificiului conceput în 1945. A face această 
confuzie ar însemna să se compromită opera umanităţii, sau cel puţin 
a unităţii, care sînt Naţiunile Unite».

Exprimînd punctul de vedere al ţării noastre, Mihail Haşeganu, re
prezentantul României, a spus printre altele: «S-a subliniat aici rolul 
ce revine Organizaţiei Naţiunilor Unite în consolidarea păcii şi securi
tăţii, contribuţia pe care aceasta poate şi trebuie să şi-o aducă la solu
ţionarea problemelor internaţionale, la progresul economic şi social, la 
cooperarea internaţională în domeniile culturii, ştiinţei şi tehnicii. După 
părerea noastră, pentru a-şi îndeplini acest rol este esenţial ca întreaga 
activitate a O.N.U. să fie aşezată pe temelia principiilor Cartei: respecta
rea independenţei şi suveranităţii, deplina egalitate în drepturi, neames
tecul în treburile interne, recunoaşterea dreptului fiecărui popor de a-şi 
hotărî singur soarta, rezolvarea problemelor litigioase pe calea tratative
lor. Numai pe această bază se pot dezvolta relaţii normale, de adevărată 
egalitate între state... Păşind în cel de-al treilea deceniu de activitate 
a Organizaţiei Naţiunilor Unite — a spus în încheiere reprezentantul ţării 
noastre —, as dori să vă asigur încă o dată că România, la fel ca pînă 
acum, va sprijini activ lupta pentru asigurarea unei păci trainice în lume, 
pentru respectarea drepturilor popoarelor la o dezvoltare liberă, inde
pendentă».

După ce au vorbit şi alţi reprezentanţi ai altor ţări membre (R.A.U.,
S.U.A. etc.), ceremonia desfăşurată la San Francisco pentru cea de a două- 
zecea aniversare a Organizaţiei Naţiunilor Unite a luat sfîrşit în seara zilei 
de 26 iunie.

Sesiunea festivă de la San Francisco a Adunării Generale a O.N.U. 
a oglindit preocupările a numeroase state pentru a reda acestei Organi
zaţii deplina capacitate de acţiune în sprijinul păcii şi securităţii inter
naţionale şi pentru a-i asigura un viitor cu rezultate pozitive.



ADUNAREA COMITETULUI NAŢIONAL 
PENTRU APĂRAREA PĂCII

După ce în întreaga ţară s-au ţinut şedinţele plenare ale Comitetelor 
regionale de luptă pentru pace, la 1 iulie a. c. a avut loc la Bucureşti adu
narea Comitetului naţional pentru apărarea păcii (C.N.A.P.). Au participat 
membri ai Comitetului, preşedinţi şi secretari ai comitetelor regionale de 
luptă pentru pace. oameni de ştiinţă, de artă şi de cultură, reprezentanţi 
ai cultelor din ţara noastră şi numeroşi invitaţi.

Adunarea a fost deschisă printr-o cuvîntare rostită de Acad. Geo Bogza, 
vicepreşedinte al Comitetului. S-a păstrat apoi un moment de reculegere 
în memoria membrilor Comitetului naţional pentru apărarea păcii care au 
decedat în perioada ce a trecut de la ultima adunare a Comitetului. In 
acest răstimp, Comitetul naţional pentru apărarea păcii a avut durerea 
să piardă dintre membrii săi pe unii dntre cei mai de seamă reprezentanţi 
ai vieţii culturale şi obşteşti din ţara noastră: Mihail Ralea, preşedintele 
Comitetului, George Călinescu, Tudor Vianu, George Georgescu, • George 
Vraca, I. Agîrbiceanu, Lucia Sturdza Bulandra, Jules Cazaban.

Acad. Horia Hulubei, vicepreşedinte al Comitetului, a făcut o expu
nere despre activitatea mişcării pentru pace din ţara noastră şi despre 
pregătirile în vederea Congresului mondial pentru pace, independenţă 
şi dezarmare de la Helsinki, subliniind însemnătatea acestui Congres, 
menit să exprime năzuinţele de pace ale popoarelor, punctul lor de 've
dere asupra celor mai importante probleme ale vieţii internaţonale. în 
acest moment, în care în lume are loc o intensificare a acţiunilor agre
sive, acţiunea unită a tuturor forţelor în ̂ lupta pentru salvgardarea păcii 
este mai necesară ca oricînd. Referindu-se, în continuare, la politica ex
ternă a ţării noastre, vorbitorul a subliniat că România luptă cu perse
verenţă pentru asigurarea unei păci trainice în lume. Ea îşi întemeiază 
politica sa externă pe prietenie şi colaborare cu celelalte ţări socialiste, 
dezvoltînd în acelaşi timp relaţii de colaborare cu toate ţările, indiferent 
de orînduirea lor socială, pe baza principiilor independenţei şi suverani
tăţii, egalităţii în drepturi, neamestecului în treburile interne ale altor 
popoare.



IN  A P Ă R A R E A  PĂ C II 691

Vorbind despre prestigiul crescînd de care ţara noastră se bucură 
în lume, vorbitorul a arătat că el se datoreşte politicii înţelepte a guver
nului, realizărilor poporului romîn în construirea vieţii noi socialiste.

«Ne prezentăm la Congresul mondial de la Helsinki — a spus în în
cheiere Acad. Horia Hulubei — cu o activitate rodnică desfăşurată de miş
carea noastră pentru pace şi de Comitetul naţional pentru apărarea păcii. 
Ne exprimăm convingerea că reuniunea mondială din Finlanda va re
prezenta o manifestare de mare amploare a tuturor oamenilor de bună- 
credinţă, care doresc ca umanitatea să fie ferită de ororile unui nou 
război mondial».

Au luat apoi cuvîntul Acad. Gheorghe Mihoc. scriitoarea Lucia Deme- 
trius, Preotul Alexandru Ionescu, vicar al Arhiepiscopiei Bucureştilor, 
Maria Groza, vicepreşedintă a Consiliului naţional al femeilor, ing. Gh. 
Prunache, de la Combinatul chimic Borzeşti, artistul poporului Vida Geza, 
Vasile Nicolcioiu, secretar al C.C. al U.T.C., Raicov Svetomir, membru al 
Comitetului naţional pentru apărarea păcii, Nestor Ignat, preşedintele 
Uniunii ziariştilor.

Vorbitorii au subliniat activitatea rodnică desfăşurată de mişcarea 
pentru pace din ţara noastră, participarea largă a cetăţenilor la nume
roasele şi variatele manifestări organizate la oraşe şi sate.

în continuarea lucrărilor, adunarea a cooptat noi membri în Comi
tetul naţional pentru apărarea păcii: Acad. Athanase Joja, Acad. Gh. Mihoc, 
Vasile Nicolcioiu, secretar al C.C. al U.T.C., Nestor Ignat, preşedintele 
Uniunii ziariştilor, Octav Livezeanu, vicepreşedinte al Institutului ro
mân pentru relaţiile culturale cu străinătatea, Mihnea Gheorghiu, vice
preşedinte al Comitetului de stat pentru cultură şi artă, preşedinte al Con
siliului cinematografic, Maria Groza, vicepreşedintă a Consiliului naţional 
al femeilor, Teodor Marineseu, preşedinte al Comitetului de radiotelevi- 
ziune, Ion Cotoţ, secretar al Consiliului central al sindicatelor, Prof. univ. 
Costin Murgescu, Ioan Grigorescu, scriitor, redactor al revistei «Contem
poranul».

Dintre aceştia. Acad. Athanase Joja, Acad. Gheorghe Mihoc, Vasile 
Nicolcioiu, Ion Cotoţ şi Ioan Grigorescu au fost aleşi ca noi membri în 
Biroul Comitetului naţional pentru apărarea păcii, care are acum urmă
toarea componenţă: preşedinte, Acad. Athanase Joja; vicepreşedinţi, Cor- 
neliu Baba, artist al poporului, Acad. Geo Bogza, Acad. Horia Hulubei, 
Acad. N. Gh. Lupu, Acad. Gh. Mihoc şi Acad. Ştefan S. Nicolau; membri, 
Marcel Breslaşu, Acad. Elie Carafoli, Ion Cotoţ, Prof. univ. Ion Creangă, 
Acad. Dumitru Dumitrescu, Prof. univ. Mihail Ghelmegeanu, Filip Gheltz, 
vicepreşedinte al Centrocoop, Suzana Gîdea, preşedinta Consiliului na
ţional al femeilor, Gheorghe Ionescu, directorul uzinelor «Timpuri noi», 
Prof. univ. dr. Jean Livescu, Acad. Ştefan Peterfi, Acad. Nicolae Petru- 
lian, Acad. Raluca Ripan şi Vasile Nicolcioiu; secretari, Sanda Rangheţ 
şi Ioan Grigorescu.
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Participanţii la adunare au ales delegaţia mişcării pentru pace din 
ţara noastră care va lua parte la Congresul mondial pentru pace, inde
pendenţă naţională şi dezarmare generală de la Helsinki. în această de
legaţie au fost aleşi: Acad. Athanase Joja, conducător al delegaţiei, Acad. 
Geo Bogza, artistul poporului Radu Beligan, Prof. univ. Ion Creangă, 
Maria Groza, Nestor Ignot, Prof. univ. George Ivaşcu, Octav Livezeanu, 
Acad. Gh. Mihoc, I. P. S. Mitropolit Iustin Moisescu al Moldovqj şi Su
cevei, Prof. univ. Costin Murgescu şi Sanda Rangheţ.

In continuare, adunarea a adoptat prin aplauze călduroase mesajul 
adresat Congresului mondial pentru pace de la Helsinki, căruia i-a dat 
citire scriitorul Ioan Grigorescu.

Mesajul are următorul cuprins:

«Adunarea Comitetului naţional pentru apărarea păcii din Republica 
Populară Română, reunită la Bucureşti în întîmpinarea Congresului mon
dial pentru pace, independenţă naţională şi dezarmare generală de la Hel
sinki, a dezbătut sarcinile ce stau în faţa mişcării pentru pace din ţara 
noastră şi a ales delegaţia care o va reprezenta la congres. Delegaţia va 
exprima poziţia poporului român faţă de principalele probleme ale vieţii 
internaţionale.

Participanţii la adunare şi-au exprimat adeziunea faţă de politica 
externă a Republicii Populare Române, care promovează o politică de dez
voltare a legăturilor de prietenie şi colaborare frăţească cu toate ţările 
socialiste, de întărire continuă a unităţii lagărului socialist, de sprijinire 
hotărîtă a mişcării de eliberare a popoarelor, de dezvoltare a relaţiilor 
de colaborare cu ţările de o altă orînduire social-politică, pe baza prin
cipiilor coexistenţei paşnice.

împreună cu întregul popor român, participanţii la adunare s-au 
pronunţat cu hotărîre pentru încetarea agresiunii americane şi retragerea 
trupelor imperialiste din Vietnam, au exprimat deplina solidaritate cu 
lupta dreaptă a poporului vietnamez care trebuie să fie lăsat să-şi rezolve 
singur problemele sale interne.

într-un acord unanim toţi cei prezenţi la adunare au subliniat că 
evenimentele desfăşurate în Vietnam, Republica Dominicană şi în alte 
regiuni ale lumii necesită mai mult ca oricînd întărirea vigilenţei popoa
relor, acţiunea unită a tuturor forţelor păcii.

Adunarea reafirmă solidaritatea deplină a poporului român* cu po
poarele care luptă pentru libertatea şi independenţa lor naţională, pentru 
cucerirea şi apărarea dreptului sacru de a fi stăpînii propriilor destine, 
împotriva imperialismului, colonialismului şi neocolonialismului.

Adunarea Comitetului naţional pentru apărarea păcii din Republica 
Populară Română urează succes deplin Congresului mondial pentru pace, 
independenţă naţională şi dezarmare generală».
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Adunarea s-a încheiat cu o cuvîntare rostită de Acad. Athanase Joja, 
care a mulţumit pentru cinstea de a fi fost ales preşedinte al Comitetului 
naţional pentru apărarea păcii şi conducător al delegaţiei mişcării pentru 
pace din ţara noastră la Congresul mondial de la Helsinki. Noul preşedinte 
a spus că şi în viitor Comitetui naţional pentru apărarea păcii îşi va in
tensifica eforturile pentru sprijinirea tuturor acţiunilor partizanilor păcii 
din lume, va dezvolta legăturile cu diferite organizaţii pentru pace şi în 
acelaşi timp va organiza noi acţiuni în rîndul cetăţenilor din patria noas
tră pentru popularizarea principiilor politicii externe de pace a Româ
niei, mobilizîndu-i la lupta pentru triumful păcii în lume.

Lucrările adunării Comitetului naţional pentru apărarea păcii a re
liefat îri toată tăria ei, hotărîrea poporului nostru de a-şi aduce din plin 
contribuţia la lupta pentru apărarea păcii, a independenţei naţionale, 
pentru promovarea colaborării dintre popoare.



CONGRESUL MONDIAL PENTRU PACE 
DE LA HELSINKI

La Helsinki, capitala Finlandei, s-a ţinut între 10 şi 15 iulie 1965 
Congresul Mondial pentru Pace, independenţă naţională şi dezarmare 
generală, for reprezentativ al mişcării contemporane a popoarelor pen
tru apărarea păcii, cea mai cuprinzătoare dintre toate mişcările populare.

La lucrările congresului au participat 1470 de delegaţi, invitaţi şi obser
vatori, din 98 de ţări, avînd reprezentanţi şi 18 organizaţii internaţionale.

Congresul s-a ţinut în sala Casei de cultură din Helsinki, care, prin 
varietatea de costume şi de limbi naţionale, precum şi de culori ale pielii, 
prezenta unul dintre cele mai pitoreşti aspecte. La intrarea în clădire 
au fost arborate drapele finlandeze şi steagurile albastre ale mişcării mon
diale pentru pace, iar pe unul din pereţii sălii în care s^au ţinut şedinţele 
plenare au fost imprimate drapelele ţărilor care au trimis participanţi 
la acest Congres.

După cum sublinia revista «Contemporanul», «Platforma de reprezen
tare a mişcării pentru pace s-a modificat sensibil în ultimii ani, astfel că 
ea astăzi cuprinde militanţi democraţi de filozofii şi apartenenţe politice 
dintre cele mai diverse, la care se adaugă în număr crescut reprezentanţi 
ai cultelor religioase, ca şi ai unor asociaţii laice, cu preocupări şi fina
lităţi destul de eterogene». La Congresul Păcii de la Helsinki au parti
cipat — după cum a relatat secretariatul acestui Congres — 15 miniştri 
în funcţiune, 14 foşti miniştri, 10 diplomaţi, 92 membri ai parlamentelor, 
125 oameni de ştiinţă, 43 ingineri şi tehnicieni, 109 membri ai corpu
lui didactic de diferite grade, 72 scriitori şi critici literari, 3.5 artişti, 41 
membri ai clerului, 46 medici şi activişti în domeniul sănătăţii, 90 de ju
rişti, 28 economişti, 7 istorici, 355 activişti sindicali, 145 muncitori şi ţă
rani, 114 funcţionari, 32 industriaşi şi comercianţi, 113 ziarişti, 90 stu
denţi, precum şi reprezentanţi ai altor profesiuni.

Gazdele au făcut totul pentru a crea Congresului condiţii bune de 
lucru.

Deschiderea lucrărilor Congresului a avut loc în dimineaţa zilei de 
10 iulie. In prezidiu au fost aleşi Prof. John Bernal, preşedintele execu
tiv al Prezidiului Consiliului Mondial al Păcii, precum şi cunoscuţi re-
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prezentanţi ai mişcării pentru pace din diferite ţări ale lumii, printre care 
şi Acad. Athanase Joja, conducătorul delegaţiei române.

întreaga asistenţă a aplaudat îndelung sosirea preşedintelui Repu
blicii Finlandeze, Urho Kekkonen, care a ţinut să participe la şedinţa 
inaugurală a Congresului.

Şedinţa a fost deschisă de Prof. J. Bernal, care a elogiat ospitalitatea 
pe care Finlanda a arătat-o şi cu prilejul Congresului mondial pentru 
pace ţinut la Helsinki cu zece ani în urmă. A urmat cuvîntul de salut 
rostit de preşedintele Comitetului finlandez de luptă pentru pace, Veikko 
Svinhufvud, după care a vorbit primul ministru al Finlandei, J. Virolai- 
nen. Potrivit tradiţiei stabilite în Finlanda, care este o ţară bilingvă, el 
şi-a rostit cuvîntarea jumătate în limba finlandeză şi jumătate în limba 
suedeză. Referindu-se la condiţiile internaţionale în care s-a întrunit Con
gresul, primul ministru finlandez a arătat că activitatea pentru pace şi 
împotriva războiului este de o reală urgenţă. «Din fericire — a spus vor
bitorul în continuare —, există în lume milioane de bărbaţi şi femei 
hotărîţi să lucreze în mod activ pentru pace. Numărul acestor oameni 
curajoşi creşte mereu». El a informat apoi Congresul despre iniţiativa 
unor cetăţeni finlandezi de a ridica la Helsinki un monument închinat 
ideilor păcii şi coexistenţei paşnice între ţări cu orînduiri sociale diferite, 
prezentînd macheta acestui monument, care va fi realizat de sculptoriţa 
Essi Renvall.

A luat apoi cuvîntul, rostind cuvîntarea de deschidere a lucrărilor, 
Prof. J. Bernal, care a vorbit despre însemnătatea deosebită a luptei pen
tru pace în actuala situaţie internaţională, definind totodată principala 
sarcină a Congresului, şi anume, examinarea situaţiei create de războiul 
din Vietnam. «Ceea ce conferă acestui congres o mare importanţă este 
amploarea reacţiei popoarelor din lumea întreagă împotriva acestui război 
brutal şi absurd, şi, mai ales,' reacţia poporului american însuşi. Sarcina 
noastră aci este de a găsi mijlocul de a concretiza această posibilitate în 
modul cel mai eficace». «Pentru a opri acest război, care ameninţă să se. 
transforme într-un conflict nuclear mondial, este necesar să fie obţinută 
cu rapiditate cea mai mare unitate de acţiune de care a fost capabilă 
vreodată mişcarea mondială pentru pace».

în încheiere, Prof. John Bernal a declarat că starea sănătăţii îl obligă 
să se retragă din funcţia de preşedinte executiv al Prezidiului Consiliului 
Mondial al Păcii.

în şedinţa plenară de după-amiază, şeful delegaţiei din Vietnamul 
de sud, Dinh Ba Thi, a prezentat raportul intitulat «Sprijinul acordat de 
popoarele lumii poporului vietnamez în lupta sa justă pentru indepen— 
denţă, unitate şi pace»; un raport pe aceeaşi temă a prezentat şi condu
cătorul delegaţiei din R. D. Vietnam, Le Dinh Tham.

«în timp ce noi sîntem reuniţi în această incintă, a declarat dele
gatul sud-vietnamez Dinh Ba Thi, forţele armate ale imperialismului ame
rican şi ale agenţilor săi, folosind obuze, bombe cu napalm, produse chi
mice toxice şi gaze, nave şi avioane militare, continuă să semene suferinţe



696 B ISE R IC A  ORTODOXA ROMÂNA

şi moarte nu numai în Vietnamul de sud, ci în întregul Vietnam». Popu
laţia sud-vietnameză — a spus el — iubeşte pacea şi doreşte cu ardoare 
să fie liniştită şi fericită. După aproximativ un secol de dominaţie colo
nială neîntreruptă şi nouă ani de rezistenţă pentru recucerirea indepen
denţei şi a libertăţii, şi a doua zi după încheierea acordurilor de la Ge
neva din 1954, nimeni nu dorea nimic mai mult decît să-şi făurească în 
pace o existenţă fericită şi să-şi reconstruiască pacea. Dar au urmat te
roarea, imixtiunea şi apoi agresiunea directă, astfel încît poporul viet
namez a fost din nou nevoit să se apere cu arma în mînă.

Conducătorul delegaţiei R. D. Vietnam, Le Dinh Tham, a subliniat că 
singura cale pe care se poate ajunge la o încetare a războiului din Viet
nam este cea expusă în Declaraţia din 8 aprilie 1965 a Adunării Naţionale 
a R. D. Vietnam. Poporul vietnamez cere să se respecte acordurile de la 
Geneva asupra Vietnamului, ca trupele americane să fie retrase din Viet
namul de sud, ca americanii să înceteze imediat bombardamentele şi toate 
actele de provocare împotriva R. D. Vietnam.

Ambii delegaţi vietnamezi şi-au exprimat recunoştinţa pentru faptul 
că Congresul a hotărît să intituleze prima zi a lucrărilor sale «Ziua 
Vietnamului».

Hotărîrea aceasta a prilejuit şi un miting, organizat de Comitetul 
finlandez pentru apărarea păcii ce s-& desfăşurat seara în parcul Hesperia, 
sub lozinca «Vietnamul nu este singur». în cadrul mitingului au luat cu
vîntul reprezentanţi ai locuitorilor capitalei finlandeze, conducătorii de
legaţiilor sud-vietnameze şi nord-vietnameze, precum şi prima femeie 
cosmonaut, Valentina Tereşkova.

în şedinţa de noapte a luat cuvîntul şeful delegaţiei române, Acad. 
A. Joja, propunînd ca, fără să se renunţe la regulile adoptate anterior* 
să se acorde posibilitatea de a lua cuvîntul acelor delegaţii care sînt deose
bit de interesante.

în cea de-a doua zi a Congresului Mondial pentru pace, independenţă 
şi dezarmare au fost prezentate rapoartele legate de obiectivele incluse 
în titulatura acestui Congres.

Delegatul algerian Benguettat a prezentat raportul cu privire la eli
berarea popoarelor aflate încă sub jugul colonial, la respectarea suvera
nităţii şi la apărarea ei împotriva oricărei încălcări. Primit cu îndelun
gate aplauze de către asistenţă, Abel Rodriguez, reprezentantul Republicii 
Dominicane, a citit un raport privind situaţia din această ţară.

Dr. -Lawes, delegat australian, a prezentat raportul privitor la pro
blema interzicerii armelor nucleare şi a tuturor aspectelor legate de 
aceasta, iar Malavya, delegat al Indiei, a vorbit despre zonele denuclea- 
rizate, alte măsuri de dezarmare parţială, eliminarea trupelor şi bazelor 
militare străine etc.

Despre problemele în legătură cu lichidarea rămăşiţelor celui de-al. 
doilea război mondial, cu securitatea europeană şi cu tratatele de pace a 
prezentat un documentat raport reprezentantul Poloniei, O. Michalski.
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Delegatul chilian O. Poblete a citit raportul despre suveranitatea eco
nomică a naţiunilor şi dreptul acestora de a-şi alege singure propriul lor 
tip de dezvoltare economică şi comercială, de cooperare internaţională,

Raportul asupra consecinţelor sociale şi economice ale cursei înar
mărilor şi reconversiunea producţiei de război în producţie de pace a fost 
prezentat de delegatul sovietic A. Korneiciuk.

Prezentarea celor zece rapoarte dezbătute de Congres a fost încheiată 
de canonicul L. J. Collins din Anglia, care a susţinut raportul despre pro
blemele legate de crearea unei atmosfere favorabile păcii, rolul culturii, 
religiei şi educaţiei în slujba păcii.

După prezentarea rapoartelor, chiar în seara celei de a doua zi a 
Congresului au început dezbaterile în cadrul celor şapte comisii instituite 
pentru discutarea acestor rapoarte. Membrii delegaţiei ţării noastre au 
participat efectiv la lucrărille tuturor comisiilor, aducînd o reală contri
buţie la hotărîrile luate.

Intre timp s-a mai ţinut, luni noaptea, o şedinţă plenară suplimen
tară, în cursul căreia au luat cuvîntul şefii delegaţiilor din R. P. Chineză, 
Indonezia, Statele Unite, Guineea, Polonia, Iordania şi alte ţări, condam- 
nînd agresiunea americană în Vietnam şi exprimîndu-şi sprijinul faţă 
de lupta poporului vietnamez.

Un interes deosebit l-au stîrnit lucrările din cadrul Comisiei I-a, 
unde au fost dezbătute problemele care privesc Vietnamul. La discuţiile 
din cadrul acestei Comisii au participat delegaţi din Belgia, India, R. P. 
Chineză, Irak, Canada, Italia, Cehoslovacia, Pakistan, Franţa, U.R.S.S.,
S.U.A., Bulgaria, Cuba. Japonia, R.P.D. Coreeană, Ceylon, R.D.G. şi alte 
ţări, exprimîndu-şi sprijinul faţă de lupta dreaptă a poporului vietna
mez. Delegatul român Octav Livezeanu a subliniat printre altele că po
porul român condamnă cu hotărîre acţiunile S.U.A., cere încetarea lor 
imediată şi îşi exprimă solidaritatea cu poporul vietnamez, care dă pu
ternice lovituri agresorilor.

Problemele eliberării popoarelor de sub jugul colonial şi cuceririi 
independenţei lor depline au fost dezbătute în cadrul Comisiei a Il-a, 
In cadrul lucrărilor acestei Comisii a luat cuvîntul, din partea delegaţiei 
noastre Radu Beligan, care a subliniat că, alături de statele devotate cau
zei păcii, România militează neîncetat pentru libertatea şi indepedenţa 
tuturor popoarelor, pentru dreptul lor inalienabil de a dispune de propria 
lor soartă.

La dezbaterile din cadrul Comisiei a IlI-a, consacrate problemei in
terzicerii armelor nucleare şi problemei zonelor denuclearizate, reprezen
tantul român Prof. George Ivaşcu a spus că România se pronunţă cu ho
tărîre pentru interzicerea şi distrugerea armelor nucleare şi pentru crea
rea de zone denuclearizate în diferite regiuni ale lumii şi chiar pe conti
nente întregi, cum sînt Africa şi America de Sud. Ţara noastră depune 
de altfel, după cum se ştie, eforturi perseverente în vederea transformării
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Balcanilor intr-o zonă denuclearizată, o zonă a păcii şi cooperării inter
naţionale. La propunerea făcută încă din 1957 de guvernul român, la efor
turile acestuia pentru a se realiza în Balcani şi în regiunea Mării Adria- 
tice o zonă fără arme nucleare, s-a referit pe larg, în cursul dezbaterilor 
Comisiei, şi deputatul Evanghelidis din delegaţia partizanilor păcii din 
Grecia, calificînd-o ca o contribuţie la asigurarea păcii şi coexistenţei 
paşnice între ţări cu orînduiri sociale diferite.

Luînd cuvîntul în cadrul lucrărilor Comisiei a IV-a, în care au fost 
dezbătute problemele legate de lichidarea consecinţelor celui de-al doilea 
război mondial, conducătorul delegaţiei române, Acad. A. Joja, a subli
niat necesitatea rezolvării acestei probleme şi a creării unui sistem de 
securitate colectivă în Europa. «Sistemul de securitate europeană — a 
spus printre altele Acad. A. Joja — va deschide calea în vederea abordării 
într-o manieră adecvată a problemelor litigioase ale continentului nos
tru, probleme avînd o influenţă negativă în ceea ce priveşte destinderea 
internaţională. In acest sens o contribuţie importantă la îmbunătăţirea 
climatului internaţional, la eliminarea pericolelor care ameninţă pacea, 
ar fi încheierea tratatului de pace cu Germania». «In stadiul actual al evo
luţiei internaţionale — a mai subliniat printre altele vorbitorul — con
siderăm că este imperios necesar să se realizeze o coexistenţă paşnică ac
tivă, bazată pe intensificarea constantă a schimburilor economice şi cul
turale între ţările avînd sisteme social-politice diferite».

Participînd la dezbaterile din cadrul Comisiei a V-a, care s-a ocupat 
de problema suveranităţii economice a naţiunilor, delegatul român" Costin 
Murgescu a atras atenţia asupra relaţiei dintre dezvoltarea economică in
ternă a fiecărei ţări şi colaborarea economică internaţională. A subliniat 
totodată că apare o contradicţie între năzuinţa tuturor popoarelor spre 
progres şi anumite forme practicate astăzi în relaţiile internaţionale. Cri- 
ticînd aceste forme promovate de imperialism şi neocolonialism, Costin 
Murgescu a atras de asemenea atenţia asupra necesităţii luptei pentru asi
gurarea şi întărirea suveranităţii naţionale a fiecărui popor asupra tu
turor resurselor naturale şi bogăţiilor existente în limitele teritoriale ale 
statului' respectiv. Delegatul român a stăruit, în cuvîntarea sa, asupra 
necesităţii eliminării din relaţiile internaţionale a tuturor practicilor in
compatibile cu principiul dreptului suveran al fiecărui popor de a-şi hotărî 
soarta, precum şi asupra necesităţii promovării unor forme de cooperare 
corespunzătoare cerinţelor epocii noastre.

La discutarea problemei legate de consecinţele sociale şi economice 
ale cursei înarmărilor, în Comisia a Vl-a, din partea delegaţiei române 
a participat Nestor Ignat. Subliniind între altele că «poporul nostru are 
convingerea că poate fi înfrîntă cursa înarmărilor şi că în toate ţările 
poate să aibă loc o conversiune de la producţia de război la producţia 
de pace», Nestor Ignat a subliniat totodată că «efortul urmărind lichidarea 
înapoierii unor vaste regiuni ale globului, lichidarea flagelului foamei,
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a lipsei de cultură, a lipsei de mijloace sanitare etc. care bîntuie într-o 
mare parte a lumii, ar putea reprezenta una din direcţiile cele mai fertile 
spre care ar putea fi canalizate energiile risipite la ora actuală în activi
tatea cea mai neproductivă a lumii». Delegatul francez Jean Schaffer 
a propus ca intervenţia română, prezentată de Nestor Ignat, să fie folosită 
împreună cu alte cîte intervenţii la redactarea raportului acestei comisii.

Reprezentantul delegaţiei române în Comisia a VH-la a fost I. P. S. 
Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, care, luînd cuvîntul în cadrul 
dezbaterilor, a vorbit despre necesitatea creării în lume a unei atmosfere 
favorabile păcii, despre rolul culturii, al religiei şi al educaţiei puse în 
slujba păcii.

Paralel cu activitatea comisiilor, un grup de lucru, din care au făcut 
parte unul sau doi reprezentanţi ai fiecărei delegaţii, a examinat proble
mele privind mişcarea mondială pentru pace şi organizarea Consiliului 
Mondial al Păcii. într-una din şedinţele acestui grup, Prof. John Bernal 
a prezentat un «memorandum asupra structurii organizării şi metodelor 
de lucru ale Consiliului Mondial al păcii», iar în ultima şedinţă a fost ales 
un nou Consiliu Mondial al Păcii, din care fac parte aproximativ 500 de 
personalităţi reprezentînd mişcarea pentru pace din 104 ţări. Din partea 
mişcării pentru pace din ţara noastră au fost aleşi în Consiliul Mondial al 
Păcii Athanase Joja, Horia Hulubei, Geo Bogza, Nestor Ignat şi Sanda 
Rangheţ.

în urma retragerii din motive de sănătate a Prof. John Bemal din 
funcţia de preşedinte al Consiliului Mondial al Păcii, prezidiul Consiliului 
a ales un comitet provizoriu alcătuit din: Isabelle Blume (Belgia), Romes 
Chandra (India), James Endicott (Canada), Lucio Luzzatto (Italia), Gordon 
Schaffer (Anglia), Setiadin Reksoprodjo (Indonezia), Houari Souiah 
(Algeria).

S-a hotărît ca discutarea propunerilor pentru modificarea organizării 
şi funcţionării Consiliului Mondial al Păcii să aibă loc peste circa şase 
luni, în cadrul unei reuniuni speciale a reprezentanţilor mişcării pentru 
pace din ţările lumii.

în scopul apropierii şi al unei mai bune cunoaşteri între delegaţi, 
în timpul Congresului au fost organizate numeroase reuniuni de profesii. 
Astfel, în ziua de 14 iulie s-au întîlnit şi au vorbit despre munca şi expe
rienţa lor medicii, juriştii, oamenii de ştiinţă, personalităţile religioase, 
tinerii prezenţi la Congres.

în seara zilei de 13 iulie a avut loc în sala Palatului Culturii din 
Helsinki un miting organizat de Comitetul pentru apărarea păcii din 
Finlanda, la care au participat, în afară de delegaţii la Congres, numeroşi 
locuitori ai capitalei finlandeze. Au luat cuvîntul cu acest prilej cunoscuţi 
oameni de litere din diferite ţări, printre care Pablo Neruda (Chile), Ilia 
Ehrenburg (U.R.S.S.), Albert Nordem (R.D.G.), Arthur Lundqvist (Suedia).
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Din iniţiativa delegaţiei finlandeze, la 14 iulie a avut loc o dezba
tere cu tema «Cum pot contribui oamenii de cultură la menţinerea păcii 
mondiale».

în ultima zi a Congresului, 15 iulie, preşedinţii celor şapte comisii 
de lucru au prezentat în şedinţe plenare comunicările comisiilor respec
tive. Ele conţineau constatări şi recomandări privind cîteva din cele mai 
arzătoare probleme ale vieţii politice internaţionale, cum sînt: curmarea 
agresiunii împotriva poporului vietnamez, eliberarea popoarelor aflate 
încă sub jugul colonial şi apărarea suveranităţii lor, interzicerea armelor 
nucleare şi crearea de zone denuclearizate, lichidarea rămăşiţelor celui 
de-al doilea război mondial, consolidarea suveranităţii economice a na
ţiunilor, consecinţele sociale şi economice ale cursei înarmărilor, crearea
— prin intermediul culturii şi educaţiei — a unei atmosfere favorabile 
păcii. Comunicările comisiilor de lucru au fost înregistrate ca documente 
oficiale ale Congresului.

Problema principală de pe ordinea de zi a Congresului a fost spri
jinirea luptei poporului vietnamez împotriva agresiunii americane, pro
blemă în care a fost adoptată şi o rezoluţie specială, al cărei text a fost 
citit de cunoscutul scriitor şi filozof francez Jean Paul Sartre.

în şedinţa de închidere, Diallo Telli (Guineea) a dat citire Declaraţiei 
generale a Congresului, în care sînt enumerate principalele focare de 
încordare internaţională şi este adresată chemarea de a se intensifica 
lupta pentru înlăturarea acestora.

Cuvîntarea de închidere a lucrărilor Congresului mondial pentru 
pace, independenţă şi dezarmare generală a fost rostită de Prof. John 
Bernal.

*

în Declaraţia generală adoptată de participanţii la Congres se face o 
amplă trecere în revistă a situaţiei din Vietnam şi Asia de sud-est, din 
Africa, Orientul Mijlociu şi America Latină, subliniindu-se pericolul pe 
care-1 prezintă pentru pacea lumii acţiunile imperialiştilor.

Se arată totodată -că starea încordată din Europa, provocată de cursa 
înarmărilor, pe care N.A.T.O. o stimulează, devine şi mai complicată 
din cauza proiectului de constituire a forţelor nucleare multilaterale. 
Acest lucru, se menţionează în Declaraţie, determină necesitatea unui 
sistem de securitate colectivă europeană şi a constituirii de urgenţă a 
unei zone denuclearizate în centrul Europei. De aceea, Congresul spri
jină propunerea de a se convoca o conferinţă pentru securitatea euro
peană la nivelul şefilor de guverne şi propunerea cu privire la o confe
rinţă mondială a şefilor de state şi de guverne pentru interzicerea armei 
nucleare, distrugerea şi excluderea folosirii ei. «Aşa cum se prezintă si
tuaţia în lume, — se spune în Declaraţia generală —, devin tot mai ne

i
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cesare şi urgente interzicerea armei nucleare, distrugerea şi excluderea 
folosirii ei. Este necesar ca fiecare putere nucleară să declare în mod 
oficial că nu va folosi niciodată prima arma atomică, pentru a evita pe
ricolul unui război nuclear a cărui ameninţare planează asupra tuturor 
ţărilor, fără excepţie. Propunerea cu privire la o conferinţă mondială 
a şefilor de state şi de guverne în această problemă trebuie să fie sprijinită.

Congresul — se spune în continuare în Declaraţie — cheamă toate 
popoarele să ceară guvernelor lor acţiuni care să izoleze imperialismul 
american şi să stăvilească agresiunea lui; să sprijine popoarele care luptă 
împotriva colonialismului şi pentru cucerirea independenţei naţionale; 
să sprijine lupta popoarelor pentru o adevărată independenţă, libertate 
şi dezvoltare social-economică, împotriva neocolonialismului şi a exploa
tării. Congresul cheamă toate popoarele să acţioneze pentru a se pune 
capăt cursei înarmărilor şi pentru a se ajunge la măsuri practice de de
zarmare, să ceară lichidarea bazelor militare şi retragerea trupelor care 
staţionează pe teritorii stăine, măsuri concrete pentru asigurarea securi
tăţii în întreaga lume şi pentru rezolvarea pe cale paşnică a problemelor 
litigioase.

Unitatea — se spune în încheierea Declaraţiei generale — este forţa 
popoarelor în acţiunea pentru apărarea păcii.

In faţa hotărîrii popoarelor şi a frontului lor comun de luptă, forţele 
asupririi şi războiului nu vor trece».

In Rezoluţia cu privire la Vietnam se exprimă indignarea profundă 
faţă de agresiunea armată întreprinsă de imperialiştii americani şi faţă 
de încălcarea de către aceştia a acordurilor de la Geneva din 1954.

Guvernul Statelor Unite, se arată în Rezoluţie, nu poate justifica 
aceste acţiuni criminale împotriva unui popor iubitor de pace, despărţit 
printr-un ocean imens de teritoriul Statelor Unite. Singura cauză a situa
ţiei create rezidă în politica de menţinere a scindării Vietnamului, de trans
formare a Vietnamului de sud într-o colonie de tip nou şi într-o bază 
militară americană.

«Congresul declară că singurele principii raţionale pentru o rezol
vare justă a problemei vietnameze rezidă în respectarea drepturilor fun
damentale şi sfinte ale poporului vietnamez la independenţă, suverani
tate, unitate şi integritate teritorială, recunoscute în mod solemn de acor
durile de la Geneva din 1954 cu privire la Vietnam.

Alăturînd vocea popoarelor, devotate cauzei păcii şi dreptăţii din 
întreaga lume, la vocea poporului vietnamez, Congresul cere încetarea 
de urgenţă a agresiunii Statelor Unite în Vietnamul de sud, retragerea 
imediată a trupelor americane şi a trupelor sateliţilor lor din Vietnamul 
de sud, lichidarea bazelor militare americane din Vietnamul de sud, înce
tarea imediată a bombardării şi a altor acţiuni agresive împotriva Repu
blicii Democrate Vietnam...
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Congresul cere cu insistenţă forţelor păcii şi. organizaţiilor democra
tice din întreaga lume să desfăşoare o mişcare largă, puternică şi continuă 
în rîndul tuturor păturilor sociale pentru â sprijini sub toate formele 'şi 
sub toate aspectele poporul vietnamez în lupta sa dreaptă împotriva răz
boiului agresiv al Statelor Unite, pentru independenţă naţională, unitate 
şi pace...».

Documentele elaborăte de Congresul mondial pentru pace de la Hel
sinki oglindesc dorinţa şi hotărîrea tuturor oamenilor paşnici din lume 
de a înlătura pentru totdeauna pericolele care ameninţă pacea, condiţia 
esenţială a unei vieţi liniştite şi fericite.

T. N. M.



lHBRUmra Ea&MLE

PROBLEMA FORMEI ÎN PREDICA SFÎNTULUI IOAN 
GURĂ DE ATJR *

Prin cuvîntările sale Sfîntul Ioan şi-a cîştigat numele de cel mai 
mare dascăl al Orientului creştin şi epitetul «Gură de Aur», din pricina 
puterii de a-şi convinge ascultătorii prin elocinţa verbului său înaripat 
şi prin seriozitatea argumentelor. Chiar şi omul cel mai convins despre 
adevărurile învăţăturilor sale nu va putea să mişte pe ascultătorii săi, 
nici prin graiul său, nici prin inteligenţa sa, dacă va fi lipsit de darul 
oratoric, nici prin scris, dacă nu va avea talentul de scriitor.

Dar Sfîntul Ioan a fost dăruit de Dumnezeu cu amîndouă aceste 
virtuţi: puterea de a scrie cu măestrie şi puterea de a vorbi cu elocinţă. 
Scrierile pastorale, scrierea Despre preoţie, omiliile sale, scrierile cu 
cuprins moral precum şi altele cîte ne-au rămas de la el, dovedesc în el 
un mare scriitor şi predicator.

Neîndoielnic, că puterea sa deplină era exprimată nu în graiul mort 
al scrisului, ci în graiul viu de pe amvon, în contactul direct cu ascul
tătorii, unde putea dezvolta în deplinătate toate alesele sale calităţi supe
rioare atît ale inimii, ale minţii sale geniale, cît şi ale acelei guri pe care 
admiratorii lui au numit-o «de aur», epitet care i-a rămas şi în cursul 
istoriei creştine.

Ca discipol al celui mai desăvîrşit retor al vremii sale în Antiohia, 
al vestitului Libanius, el stăpînea arta aceasta a oratoriei sacre în toate 
amănunţimile. Pe lîngă darurile naturale, adică o fantezie aprinsă, o voce 
dulce şi mlădioasă şi uşurinţa în vorbire, el cîştigase o cunoaştere adîncă 
a vechei literaturi eline, iar în şcoala retorică se deprinsese cu toată 
mulţimea de însuşiri subtile şi căutate, care formau legile pe care trebuia 
să le observe un orator, dacă voia să cucerească prin puterea cuvîntului.

La începutul misiunii sale Sfîntul Ioan îşi realiza predicile după 
toate legile acelor canoane oratorice. Cu timpul el se lipseşte de unele

* Lucrare de seminar în  cadrul cursurilon de magistru în teologie întocm ită 
sub îndrumarea P. C. Diac. Prof. N*. Balcă, care a şi dat avizul pentru publicare.
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dintre acestea, observînd că înfrumuseţarea predicilor, împestriţarea sti
lului cuvintărilor sale cu tot felul de citate savante, luate din filozofii şi 
poeţii elini, e un lucru de prisos, din pricină că nu putea susţine învă
ţăturile creştine cu ajutorul părerilor filozofilor păgîni şi mai ales în 
faţa credincioşilor cărora le predica el. Depărtarea aceasta de unele lucruri 
din ştiinţa elină care nu erau necesare lui, l-a silit pe Sfîntul Ioan Gură 
de Aur să aprofundeze cît mai desăvirşit adevărurile Sfintei Scripturi.

Pe lîngă cunoaşterea adîncă a Sfintei Scripturi, el mai avea puterea 
extraordinară şi înţelegerea genială de a o şi aplica la situaţiile vieţii, lucru 
minunat de care nu se bucurau mulţi oratori ai vremii sale. Aşa se face 
că, cu timpul Sfîntul Ioan se va debarasa de frazeologia meşteşugită, 
searbădă, a retoricii vremii lui şi va ajunge la acea admirabilă realizare 
a cuvîntărilor lui atît ca formă şi claritate cît şi ca stil şi documentare, 
pentru ca prin aceasta să edifice viaţa credincioşilor săi.

Forma în care predica acest mare şi învăţat Părinte al Bisericii este 
caracterizată prin modul natural şi luminos în care interpretează Sfînta 
Scriptură. In loc să se piardă în alegorii, cum făcea şcoala alexandrină, 
el aplica exegeza gramaticală liberă a şcolii antiohiene, fără să cadă 
în rătăcirile raţionaliste ale acesteia, înţelegînd să lege mereu, într-un 
chip admirabil, momentul speculaţiei avîntate cu edificarea practică a 
vieţii credincioşilor. în acest sens îşi dezvolta Sfîntul Ioan elocinţa lui 
extraordinară.

Dacă ne vom referi la felul şi forma în care predica marele învăţător 
al Bisericii, constatăm că această formă se caracterizează prin graiul viu 
al unei inimi înflăcărate de iubirea fără de margini pentru Hristos şi 
pentru oameni; de aici focul şi forţa pe de o parte, iar pe de alta deli
cateţea şi farmecul cuvîntărilor lui, care atrăgeau mari mulţimi de cre
dincioşi la picioarele amvonului, de pe care slujea Cuvîntului marele pre
dicator 1.

în toate cuvîntările Sfîntului Ioan Gură de Aur se poate urmări 
năzuinţa spre comunicare către ascultători, ceea ce trezeşte în ei activi
tatea proprie şi le pune în mişcare toate resorturile afectivităţii, adică toate 
sînt pătrunse de tendinţa practică, nu numai de a mişca ci şi de a edifica, 
de a învăţa şi de a determina pe credincioşi la sfinţirea vieţii lor. De 
aceea, în cele ce urmează vom căuta să arătăm că năzuinţa sfinţitului 
vorbitor a fost de a realiza forma predicilor sale în graiul cel mai popular 
şi ca, cu toată temeinicia şi înălţimea ideilor şi sublimitatea sentimen
telor, să fie înţeles şi de cei mai simpli ascultători.

Forma cuvîntărilor. — Forma cea mai frecventă în care Sfîntul Ioan 
şi-a expus cuvîntările sale a fost omilia. Aşa după cum au înţeles-o 
predicatorii primelor veacuri creştine, omilia este un gen de cuvîntare 
propriu Bisericii, propriu' artei oratorice sacre. De pe amvon vorbitorul 
ţine neîntreruptă atenţia credicioşilor prin întrebări, care fireşte sînt

1. Despre entuziasmul cu care-i ascultau credincioşii pe S fîntu l Ioan relatează 
Socrates, Hist. eccl., V I, 3; Sozomen, Hist. eccl, V III , 5; Niceforas, Hist. eccl., X I I I ,  7.
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numai retorice, adică nu aşteaptă nici un răspuns; dar de multe ori ele 
sînt reale, iar ascultătorii răspund afirmativ ori negativ şi vorbitorul 
îşi îndreaptă cursul ideilor după aceste răspunsuri. Omilia are deci ca
racterul unui discurs explicativ, o tîlcuire a unui text, avînd origina sa 
în explicările legii, cum era obişnuinţa în sinagogile iudeilor 2.

Astfel la începuturile ei omilia permitea şi unele abateri de la scopul 
urmărit, dar rămînînd în acelaşi timp educativă şi înălţătoare. Iată în ce 
fel Sfîntul Ioan se exprimă referitor la acestea: -«Voi ştiţi bine că eu 
cînd am început să vorbesc despre un lucru, în mijlocul vorbirii am 
trecut la altul care mi-a plăcut mai mult, încît l-am urmărit şi am în
cheiat vorbirea cu el» 3.

Opera de căpetenie a Sfîntului Ioan Gură de Aur sînt omiliile mai 
ales cele exegetice, care întregesc opera sa laborioasă. Desigur, opera 
lui este de proporţii uriaşe care necesită un studiu îndelungat. In cele ce 
urmează voi înfăţişa cu exemple luate din unele cuvîntări praznicale 
şi mai ales din Cuvîntarea către Eutropiu, pentru a ne edifica asupra 
felului cum Sfîntul Ioan ştia să închege şi ‘ să îmbrace cuvîntările sale 
în haina cea mai aleasă şi preţuită a oratoriei creştine.

Ca să putem ajunge la cunoaşterea formei predicilor Sfîntului Ioan, 
este necesar să facem analiza omiletică a cuvîntărilor, să vedem de ce 
mijloace s-a folosit oratorul, ce figuri de stil foloseşte, ce frumuseţi literare, 
cu ce mijloace argumentează, cum începe cuvîntările lui, cum se face 
trecerea între părţile cuvîntării, de ce mijloace se foloseşte în vorbire şi 
în scris, cum este scrisul Sfîntului Ioan, închegarea frazelor, proporţia 
între părţile cuvîntării, cum este vorbirea lui, imaginile, puterea de a 
ţine atenţia ascultătorilor, scopul cuvîntărilor, prin ce se caracterizează 
încheierea cuvîntărilor.

Realizarea formei. — Sfîntul Ioan, neînfricat luptător şi mînuitor 
al artei oratorice, realizează predicile sale după diferite aspecte ce i le 
oferă viaţa sacerdotală în toate împrejurările tulburi din vremea sa. 
Orice ocazie, orice eveniment procura marelui orator dispoziţia unui 
moment fericit, pentru a-şi pune în aplicare tendinţa neţărmurită a 
sufletului şi elanului său: cucerirea credincioşilor pentru Hristos prin 
puterea cuvîntului.

Pentru că ne vom ocupa de această realizare a formei vom recurge 
la Cuvîntarea către Eutropiu, despre care se crede că Sfîntul Părinte şi-a 
pus toată arta sa, realizînd şi rămînînd pînă azi o piesă literară fără 
egal în domeniul artei oratoriei creştine. Cu ocazia căderii lui Eutropiu 
din treapta demnităţii ce o avea la curtea imperială, Sfîntul Părinte ţine 
două cuvîntări analizînd trecerea şi nimicirea fericirii pămînteşti.

Iată cum face Sfîntul Ioan introducerea la una din aceste cuvîntări 
şi anume la aceea unde vorbeşte -«Despre paradis»: -«Frumoasă este livada

2. Dr. M. Popescu, Hrisostom ca orator, în  «Biserica Ortodoxă Rom ână» X X X I I ,  
<1900), nr. 8, p. 687.

3. Ibidem, p. 887.
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şi grădina, însă mult mai frumoasă este citirea dumnezeieştilor Scripturi, 
căci într-adevăr acolo sînt flori, care se veştejesc, iar aici învăţături care 
se află în floare; acolo zefir, care adie, aici suflarea Duhului; acolo mără
cini, care îngrădesc, aici Providenţa lui Dumnezeu care asigură; acolo greieri 
care îngînă; aici proorocii care cîntă; acolo delectarea privirii, aici folosul 
cîştigat din citire. Grădina este într-un anumit loc, dar învăţăturile Scrip
turii în toate părţile; grădina aduce roadele sale numai la timp favorabil, 
iar sfintele învăţături şi în timpul iernii şi al verii sînt pline de frunze 
şi fructe» 4.

Din primele cuvinte străluceşte o introducere minunată. Subliniem 
mai ales frumuseţea comparaţei între livadă şi Sfînta Scriptură. între 
fructele vieţii trecătoare şi roadele veşnice ale Sfintei Scripturi, compa
raţie pitorească între ţîrîitul greierilor şi vocea atotbiruitoare a profe
ţilor, care seamănă cuvîntul Domnului cîntînd. Şi mai departe: Citirea 
Sfintei Scripturi alungă tristeţea, seamănă veselia, smulge răutatea, înră
dăcinează virtutea, nu te lasă să pătimeşti în zbuciumarea lucrurilor cele 
ce pătimesc cei ce se află în furtună. Marea se înfurie iar tu pluteşti 
cu seninătate; pentru că ai cîrmaci citirea sfintelor învăţături şi acest 
lanţ nu-1 poate rupe ispita lucrurilor» 5. Cursivitatea comparaţiilor între 
sufletul omului şi furtuna mărilor, domolirea, limpezirea şi liniştea care 
o întronează în om cuvintele Scripturii, conţine farmecul unei oratorii 
alese.

în continuare, Sfîntul Ioan intră în tratarea cuvintării adresîndu-se 
astfel: «Şi acum ca dovadă că nu spun neadevăruri, însăşi lucrurile o 
mărturisesc».

Pentru a scoate la iveală adevărul despre lucrurile trecătoare Sfîntul 
Părinte foloseşte figura oratorică a gradaţiei căutînd a convinge, cît mai 
bine, pe auditori zicînd: «Şi să vi le spun iarăşi şi iarăşi vă vorbesc, căci 
măcar de nu vor auzi toţi, cel puţin vor auzi jumătate; şi chiar dacă nu 
jumătate, a treia parte; şi dacă nu a treia parte, a patra; sau poate zece; 
de nu zece, cinci; de nu cinci, poate măcar unul; şi chiar dacă nu va 
asculta nici unul, plata mea e desăvîrşită» 6. Sau, cînd vrea să prezinte 
pe Eutropiu părăsit de toate onorurile şi bogăţiile lui, Sfîntul Ioan folo
seşte repetiţia ca figură oratorică cu anafora zicînd: «Unde erau argin
tăriile? Unde banii? Unde sclavii? Toţi au fugit. Unde eunucii? Au şters-o 
cu toţii. Unde prietenii? Măştile s-au prefăcut. Unde sînt casele? S-au 
încuiat. Unde-s banii? A fugit cel ce-i poseda. Şi aurul unde e? A fost 
îngropat. Unde s-au ascuns toate acestea?» Şi încheie această frază folo
sind în continuare forma comunicaţiunei:

«Nu cumva devin plictisitor şi supărător spunîndu-vă mereu, că bo
găţia trădează pe cei care o întrebuinţează rău? Sosit-a vremea de a arăta 
adevărul cuvintelor mele» 7. Iar cînd vorbea ascultătorilor despre dîrzenia 
cu care trebuie privită orice restrişte ce vine asupra omului arătîndu-le

4. Antipa şi Evghenie Macedoneanul, Sfîntul Ioan Hrisostom, Cuvînt către
Eutropiu întitulat «Despre paradis», în  «Biserica Ortodoxă Rom ână» X X IV  (1900),
nr. 7, p. 642. 5. Ibidem, p. 643. 6. Ibidem, p. 644. 7. Ibidem, p 644
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adevăratele bunuri ce trebuie cîştigate, Sfîntul Părinte foloseşte această 
antiteză: «Vedeam săbiile şi mă gîndeam la cer; aşteptam moartea şi 
aveam în minte învierea; vedeam patimile de jos — de pe pămînt — şi 
număram onorurile cele de sus — din cer; vedeam comploturile şi soco
team coroana cea de sus; căci închipuirea luptelor era destulă spre mîn- 
gîiere şi încurajare» 8.

Pentru a reda în faţa ascultătorilor într-o lumină vie pe acest împă
timit de pofta îmbuibării oratorul foloseşte figura oratorică denumită 
epimoni: «Pînă cînd, în sfîrşit, bani? Pînă cînd argint? Pînă cînd aur? 
Pînă cînd vin servindu-se? Pînă cînd linguşiri de servitori? Pînă cînd 
pahare umplute cu vin»?9. îngrămădirea aceasta de întrebări fac pe 
ascultător să-şi încordeze atenţia, să-şi mişte inima, pentru a putea primi 
învăţăturile. împletirea aceasta a figurilor oratorice dau cuvîntării Sfîn
tului Părinte expresia unei inimi mişcate, a unei fantezii aprinse.

O altă figură de stil, metonimia, este prezentă din abundenţă în 
această cuvîntare a Sfîntului Ioan. Aceasta se vede atunci cînd spune 
că Eutropiu era îmbrăcat în mătase în loc de haine scumpe, avea aur, 
argint, în loc de bani cum se vede din exemplul de mai sus. La fel 
Sfîntul Părinte întrebuinţează sinedoca. Spre exemplu: Cînd Eutopiu 
fuge în Biserică, Sfîntul Părinte zice:

Pentru ce ai fugit la altar? (în loc de ce ai apelat la biserică?). Nu 
te respinge Dumnezeu, căci El n-a venit să cheme pe cei drepţi, ci pe cei 
păcătoşi la pocăinţă...»10. De asemenea Sfîntul Ioan foloseşte epifora şi 
metafora cînd sfătuieşte: «Speranţa ta este biserica, mîntuirea ta este 
biserica, scăparea ta este biserica, mai sus decît cerul şi mai vastă decît 
pămîntul»11. Această repetire a cuvintelor la sfîrşitul propoziţiilor dau 
acestora accentul convingător şi o argumentaţie sigură. Iar metafora o 
foloseşte el atunci cînd vorbeşte ascultătorilor despre esenţa Bisericii: 
«...Biserica niciodată nu îmbătrîneşte, ci totdeauna este în floarea 
vîrstei...» 12.

Pentru a nu da impresia ascultătorilor că ar vorbi dintr-o pornire 
pătimaşă contra acestui Eutropiu, Sfîntul Părinte foloseşte figura ora
torică a corecţiunii zicînd: «Şi acestea le zic, nu ca să amărăsc pe cel ce 
zace, ci voind să pun în siguranţă pe cei ce stau de faţă; nu zgîndărind 
ranele cele urîcioase ale suferindului, ci voind să menţin pe cei nerăniţi 
vreodată în sănătate sigură; nu înecînd pe cel cuprins de furtusă, ci 
instruind pe cei ce plutesc cu vînt favorabil, ca nu cumva să se înece» 13.

Ca să fundamenteze şi să lămurească în cugetul păstoriţilor săi 
sensul creştinului adevărat vieţuitor în Hristos, Sfîntul Ioan foloseşte

8. Ibidem., p. 643.
9. Ibidem , p. 646; sau alt exemţ>lu: «Oare ieri nu-i sărutai m îinile, nu-1 numeai 

m întu itor şi protector şi binefăcător? Nu ţeseai m ii de laude? Pentru ce astăzi îl 
învinovăţeşti? Ieri lăudător şi astăzi insultător? Ieri laude şi astăzi îi arunci în  spi
nare crime? Care este cauza schimbării? De unde trecerea acesta?» (Ibid. p. 643).

10. Ibidem , p. 643; «Nu-mi spune de cetăţi şi arme, căci întăriturile cetăţilor
se ruinează, dar biserica nil îmbătrîneşte niciodată». 11. Ibidem, p. 647.

12. Ibidem. 13. Ibidem, p. 540.
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în încheierea cuvîntării această comparaţie antitetică: «A făcut mari 
nedreptăţi şi a păcătuit? Nici noi nu tăgăduim. Dar nu e timpul de jude
cată, ci de milă; nu de vinovăţie, ci de iubire de oameni; nu de cercetare* 
ci de iertare, nu de vot şi proces, ci de înduioşare şi graţie» 14, încheind 
această frază cu un îndemn la adresa ascultătorilor: «Aşadar, nimeni sâ 
nu se aprindă, nici să-i pară rău, ci mai bine să ne rugăm Iubitorului de 
oameni, Dumnezeu, ca să-i dăruiască lungime de zile şi să-l cruţe de 
măcelul, care-1 înfricoşează, încît el să se poată dezbrăca de greşelile 
sale şi în comun să cădem înaintea iubitorului de oameni, împăratul, pentru 
biserică şi pentru altarul acesta, rugîndu-1 să dăruiască Sfintei mese — 
altarului — un bărbat» 15.

Cu ocazia rostirii altor cuvîntări, referindu-ne la cele praznicale* 
Sfîntul Ioan, care era într-o continuă activitate pastorală, avea un fel 
aparte de a-şi începe cuvîntările sale. El face aceasta în modul cel mai 
simplu posibil, pentru că uneori nu avea nevoie de o introducere, fiindcă 
materia cuvîntării era aproape totdeauna cunoscută ascultătorilor. De 
obicei el îşi repetă, drept introducere, într-un rezumat scurt şi clar, cuvîn- 
tarea anterioară şi apoi drept punct de trecere lua vreo frază pe care şi-o 
căuta anume. De exemplu: după ce vorbise într-o duminică despre pocăinţă, 
el continuă în duminica următoare a vorbi despre acelaşi subiect şi-l 
introduce aşa: «Aţi auzit duminica trecută războiul şi biruinţa? Războiul 
diavolului şi biruinţa lui Hristos? Aţi văzut că pe cînd lăudam pocăinţa, 
satana n-a putut suferi lovitura şi tremura? De ce te cutremuri satano 
la lauda pocăinţei? De ce oftezi? Ah, cu drept cuvînt oftez răspunde el. 
Pocăinţa mă despoaie de puternice arme». Şi acum leagă subiectul de 
tratat cu fraza din urmă: «Da într-adevăr, pocăinţa este o puternică armă, 
care dărîmă fortăreţe...» 16. Aici a şi intrat de-a dreptul în materie. Cam 
acesta e felul obişnuit al său de introducere.

Alteori, imitînd acea «captatio benevolentiae», începe cu laude la 
adresa ascultătorilor. Tot aşa de simplă este încheierea cuvîntărilor sale 
nelipsite de îndemnuri şi de o rugăciune scurtă. Sfîntul Părinte încheie 
liniştit, făcînd un rezumat al celor vorbite ca să fie de folos ascultă
torilor.

Un alt exemplu ni-1 va arăta pe Sfîntul Părinte făcînd introducerea 
în alt mod decît am văzut. Ca exemplu luăm Cuvîntarea la înălţarea 
Domnului, care începe astfel:

«Ce sărbătoare este astăzi? Negreşit o sărbătoare înaltă şi mare, care 
covîrşeşte toată mintea omenească... Astăzi neamul omenesc iarăşi s-a 
împăcat cu Dumnezeu... Astăzi vrăjmăşia cea îndelungată s-a ridicat, 
războiul cel îndelungat s-a sfîrşit... Astăzi s-a încheiat o minunată pace 
care mai înainte nici nu se putea aştepta.. Dumnezeu iarăşi s-a împăcat 
cu oamenii...» 17.

14. Ibidem, p. 543. 15. Ib idem , p. 543.

16. Dr. M. Popescu, op. cit. p. 891.
17. Episc. Melchisedec al Rom anului. Predici ale celui dintre S finţii P ărin ţii 

noştri Ioan Hrisostomulf traducere după Dr, Cari Joseph Hefele, Bucureşti, 1893, p. 24*
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Acest început triumfal, care captează dintr-o dată pe toţi auditorii, 
era specific Sfîntului Ioan. Frumuseţea de stil a repetiţiei pe care o folo
seşte, adună şi aţinteşte gîndurile şi inimile credincioşilor spre ceea ce 
va vorbi predicatorul. Majoritatea cuvîntărilor Sfîntului Ioan încep cu 
forma aceasta interogativă. Tratarea de asemenea nu este lipsită de com
paraţii curgătoare, lată un exemplu tot din Cuvîntarea la înălţarea Dom
nului: «Ilie la înălţarea sa la cer a aruncat cojocul său asupra ucenicului 
Elisei; dar Iisus după ce s-a înălţat la cer a făcut să se coboare asupra 
ucenicilor Săi darurile harului şi a făcut nu numai un profet ci mii de 
Elisei care au fost mai mari şi mai măriţi decît acesta» 18. Pe lîngă fru
museţea ei, comparaţia pe care o face demonstrează că oratorul stăpînea, 
cunoştea îndeaproape Sfînta Scriptură, aşa că el este în stare să combine 
exemplele şi comparaţiile în aşa fel ca să lege în cuvîntarea sa Noul şi 
Vechiul Testament.

Pentru a ne edifica asupra formei minunatelor sale omilii, ne vom 
referi la una din cele 58 de Omilii asupra Psalmilor şi anume la cea la 
Psalmul XLI, în care Sfîntul Ioan face un început admirabil. De aceea 
această omilie este considerată a fi drept un model al genului, în care 
el glorifica puterea cîntecului: «Nimic nu înalţă aşa de sus sufletul şi 
nu-i dă aripi, nu-1 dezlipeşte de pămînt şi nu-1 desprinde din lanţurile 
trupului, nimic nu-1 face să uite de toate lucrurile lumii, decît un cîntec 
melodios. Copiii adorm în cîntecul doicii; drumeţul se simte prin cîntec 
mai întărit spre a continua drumul; plugarul doineşte muncind, luntraşul 
stînd la cîrmă cîntă; chiar şi femeile singuratice, ori în cor, îşi îndulcesc 
greutatea torsului lor prin cîntec. Şi fiindcă acest gen de înveselire îi este 
aşa de potrivit firii noastre, de aceea ne-a dăruit Dumnezeu psalmii, ca 
nu cumva demonii prin cîntece defăimătoare să nimicească toate din 
temelie. Unde cîntă oamenii imne religioase, acolo zboară Duhul Sfînt, 
cel ce sfinţeşte gura şi inima. Să faceţi aşa, ca sculîndu-vă de la masă, 
cu soţia, copiii, să cîntaţi Domnului imne sfinte. Dacă Sfîntul Pavel pe 
care-1 aşteptau chinuri greu de îndurat a cîntat Domnului în temniţă cu 
Sila laude în miezul nopţii şi dacă pe el nici timpul, nici locul, nici 
ostenelile, nici tirania somnului, nici durerile şi suferinţele nu l-au putut 
reţine de la acele duioase imne, cu cît mai mult ni se cuvine nouă, celor 
ce trăim în pace şi în linişte, să aducem lui Dumnezeu imne de laudă* 
ca ele să depărteze din sufletul nostru toată pata şi prihana... Nu e nevoie 
aici de nici o artă ci numai de bunăvoinţă şi de o inimă generoasă. 
Cîntecul nu este legat de un anumit loc şi de un anumit timp, totdeauna 
poţi să-ţi înalţi sufletul în cîntece religioase...»19.

Simplitatea aceasta în descriere e de o măreţie impunătoare la Sfîntul 
Ioan, e ca un fluviu ce se revarsă liniştit şi maiestos în ocean. «El n-are 
gesturi mari, ţipete de disperare, chiote de bucurie, violenţă de senti
mente şi înflăcărări de inimi, ci îndemnuri înălţătoare spre virtute şi

18. Ibidem , p. 29. 19. Dr. M. Ftopescu, op. c i t , p. 1151.
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Încurajare, spre duioşie şi mîngîiere, toate purtînd pecetea unei dumne
zeieşti sincerităţi... 20.

Se ştie că trecerea de la o parte a cuvîntării la altă parte, în arta 
oratorică este una din cele mai dificile probleme.

Dacă într-o cuvîntare ale cărei părţi sînt omogene e aşa de grea 
trecerea, cu cît mai anevoioasă trebuie să fie atunci cînd părţile nu sînt 
omogene. Aici e nevoie de foarte multă artă şi de mult studiu retoric- 
omiletic. Ca şi alţi omileţi, Hrisostom nu căuta legături interne între 
feluritele subiecte pe care le trata, lui îi ajungea o legătură aparentă, 
exterioară cu toate acestea realizată cu multă măiestrie. De multe ori 
Sfîntul Ioan, chiar şi în vorbirile care tratează o singură problemă, îşi 
permite o neţărmurită libertate în împărţirea logică a materiei; prin 
aceasta el căuta dovezile nu atît în intelectul ascultătorilor cît în senti
mentele lor, avînd în vedere partea practică, nu cea teoretico-filozofică 
a materiei tratate. Acestea se pot spune în genere, căci în anumite locuri 
Sfîntul Ioan are treceri de la o parte a cuvîntării la alta atît de admi
rabile încît cu drept cuvînt sînt date ca modele permanente de artă 
oratorică, pentru claritatea logică a lor, pentru scurtimea şi ingeniozi
tatea şi pentru continuitatea naturală dintre părţi.

Referindu-ne la claritatea formei în expunere vom spune că aceasta 
a făcut gloria oratorică a Sfîntului Ioan. Aceasta este părera contempo
ranilor săi după care tot talentul Sfîntului Părinte ar sta în claritatea 
limbii şi a formei cuvîntărilor lui. Este aceasta o afirmaţie adevărată şi 
astăzi pentru noi, deşi s-ar părea că este unilaterală. Claritatea în vorbire 
vom spune că este o condiţie sine qua non a' unui bun orator, dar aceasta 
este numai una dintre condiţii, căci puterea oratorică îşi are originea 
într-un complex de condiţii, care, mai mult ori mai puţin, sînt inerente 
artelor în general. Prima dintre acestea este negreşit acea totalitate de 
aptitudini speciale, pe care le cuprinde sub numele generic de talent.

Acest «dar dumnezeiesc» este însă în oricare artă o taină a firii indi
viduale şi de aceea încercările care se fac de a explica în ce constă talentul, 
rămîn fără valoare generală. Claritatea formei în expunerea faptelor, 
realizarea stilului în cea mai frumoasă linie sub diferite aspecte ale aces
tuia şi înfăţişarea argumentelor, au fost negreşit mari calităţi omiletice 
ale Sfîntului Ioan. Dar totuşi nu numai în aceasta i-a stat talentul. Ce 
i-ar fi folosit claritatea, dacă nu ar fi realizat forma cuvîntărilor şi dacă 
n-ar fi avut adînca convingere despre adeveritatea celor despre care el 
vorbeşte? Ce i-ar fi folosit şi această convingere, dacă n-ar fi avut acea 
admirabilă sinceritate şi acel nemaipomenit curaj de a-şi expune convin
gerile sale creştine, cum l-a dovedit în multe ocazii din viaţa lui. Şi chiar 
şi acest curaj la ce i-ar fi folosit, dacă ar fi fost pornit numai dintr-o 
inimă îndrăzneaţă, cum o au atîţia care se pierd numai printr-o cutezanţă 
oarbă, ce i-ar fi folosit dacă acest curaj n-ar fi fost izvorît dintr-o dum
nezeiască însufleţire pentru cauzele ce le apăra ori le combătea? Toate

20. Ibidem , p. 892.
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acestea şi multe altele dintre calităţile minunate, au format la acest Sfînt 
Părinte acel talent de cuvîntător sacru, care şi azi ne uimeşte prin 
splendoarea lui. Ne minunează mai ales claritatea care la Sfîntul Ioan 
nu consta numai în structurarea frazelor în cuprinsul cuvîntării în topica 
şi sintaxa simplă şi logică a ideilor, ci mai ales în expunerea într-o formă 
elegantă a ideilor.

Forma omiliilor Sfîntului Ioan e una din cele mai alese şi mai atră
gătoare. Ea place şi celor învăţaţi şi celor neînvăţaţi atît prin distincţia 
şi arta compoziţiei şi a frazelor cît şi prin simplitatea, eleganţa şi stră
lucirea stilului. Fie în tratate, fie în omilii, fie în scrisori, autorul nostru 
vrea să se facă înţeles şi să ajungă neapărat pînă la inima omului şi s-o 
cucerească 21.

Prin alegerea cuvintelor, morfologie sintaxă, limba Sfîntului Ioan 
e de o desăvîrşită corectitudine şi puritate. La fel stilul care prin ima
ginile, figurile, comparaţiile şi patetismul său neafectat, se înscrie printre 
cele mai fermecătoare podoabe ale limbii greceşti, deşi oratorul scrie la 
aproape 800 de ani după perioada clasicismului elen propriu-zis. Ritmul 
transformă adesea textul în pagini de poezie. Ţinuta generală a formei e 
aceea învăţată în şcoala lui Libanius, deşi puterea talentului său domină 
formulele tradiţionale sau sfărîmă uneori schematismul şcolii22.

în cuvîntările Sfîntului Ioan putem descoperi totdeauna echilibrul 
predispoziţiilor sufleteşti cît şi cinstea în vorbirea simplă. Sfîntul Părinte 
îşi permitea, în cuvîntările sale, prelungiri repetate de cuvinte, digresiuni 
nenumărate, toate mergînd spre realizarea încolţirii cuvîntului sfînt în 
sufletele ascultătorilor. în toată verva cuvîntului său se vădeşte talentul 
strălucitor şi suplu al oratorului. Trecerile rapide în conţinutul predicii 
de la reproşuri ingenioase la chemările arzătoare prin diferite analogii, 
aluzii de tot genul, comparaţii multiple, originalitate în gîndirea sa ora
torică, stilul fructuos, trădează genul său unic 23.

Toate eforturile oratorului de a-şi şlefui cît mai strălucitor cuvîntul, 
toată dibăcia omiletică şi literară, ca şi întreaga putere de convingere 
sînt puse în slujba realizării unei cuvîntări care urmăreşte atingerea 
scopului final: mîntuirea sufletelor credincioşilor cu hrana cuvîntului 
dumnezeiesc. Deşi preţuia frumuseţea formei, totuşi Sfîntul Ioan combate 
cuvîntările pompoase alcătuite numai pentru plăcerea auzului. «Mulţi se 
ostenesc — zice el — să ţină o cuvîntare frumoasă; aplauzele îi ridică 
la cer şi tăcerea publicului este mai amară pentru ei decît pedeapsa iadului. 
Noi ucidem astfel Biserica, fiindcă voi nu căutaţi o cuvîntare care să 
aducă frîngere de inimă, ci una care vă desfată auzul, ca şi cînd ar fi 
aici cîntăreţi cu chitara, iar noi am linguşi încă pornirile voastre şi am 
căuta vorbe frumoase, limbă plină de armonie, ca să fim admiraţi şi să 
plecăm cu aplauze. Credeţi-mă, eu nu vorbesc niciodată altfel decît numai

21. Pr. Prof. Ioan G. Coman, Personalitatea Sfîntului Ioan Gură de Aur, î»
«Studii Teologice» IX  (1957), nr. 9— 10, p. 612. 22. Ibidem, p. 612.

23. R.P.G. Longhaye, La predication. Grands maîtres et grandes lois, Paris, 
1927, p .114 .
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cum gîndesc»24. Cuvîntul Sfîntului Ioan era în slujba slavei lui Dum
nezeu şi mîntuirea credincioşilor. El nu căuta laude în faţa oamenilor. 
El nu căuta să strălucească numai prin frumuseţea formei ci şi prin 
temeinicia ideilor. Eu însumi — zice el — «mă silesc din răsputeri să 
găsesc mijloacele cele mai potrivite care să fie spre folosul vostru şi 
anume că port multă grijă, ca să nu alunec la o frumoasă alcătuire a 
vorbelor, căci noi trebuie să ne întrebuinţăm timpul nu cu frumuseţi de 
stil, ci cu puterea ideilor»25. El dispreţuia laudele şi aplauzel ce i se 
aduceau. Pe vremea Sfîntului Ioan credincioşii aplaudau pe predicator 
în biserică. Pe Sfîntul Părinte îl supărau acestea, şi-i mustra: «De ce 
aplaudaţi atîta? Biserica nu este teatru. Cele mai bune aplauze pentru 
mine sînt atunci cînd faceţi ce vă spun. Degeaba ne adunăm aici dacă 
noi ascultăm predicilie numai ca să avem o distracţie şi apoi să plecăm 
acasă»26, sau vorbind despre cui îi revin aceste laude, Sfîntul Ioan zice: 
-«Puterii Duhului Sfînt, care îl fortifică în plenitudinea prezentării şi 
trăirii cuvîntului sfînt»27.

în cuvîntările sale Sfîntul Ioan caută să se apropie de tot omul care 
caută pe Dumnezeu. De aceea era atît de iubit de păstoriţii săi, soco- 
tindu-1 a fi «părintele sufletelor şi inimilor în comuniune de trăire pă
rintească cu auditorii săi, care erau socotiţi adevăraţi copii ai lu i»28. 
Aşa era Sfîntul Părinte, divinul slujitor al Cuvîntului şi dacă azi nu 
putem înţelege deplin în ce constă puterea lui oratorică, aceasta e din 
pricină că noi, cei de azi, nu mai putem auzi vorbind pe oratorul sfînt, 
ci numai citim cuvîntările lui şi ne extaziem de splendida formă a aces
tora. Una este a citi şi a vedea în faţa ta numai litere moarte, ceea ce 
face ca să treci repede peste fraze şi să nu simţi gingaşele nuanţări ale 
sentimentelor ce au stăpînit pe orator cînd le-a rostit în faţa credincioşilor.

Referindu-ne la materia cuvîntărilor lui, oratorul sfinţit n-a ocolit 
nici o problemă mare cu care luptau contemporanii săi, cum făceau unii 
cuvîntători, ci le-a înregistrat, le-a analizat pe toate şi le-a soluţionat 
cît mai potrivit şi mai realist în spiritul Evangheliei. El scria şi vorbea 
pentru folosul sufletului creştin, preocupare ce stă în centru operei sale. 
De aceea opera sa nu distrează, ci zideşte. Zideşte nu numai prin solu
ţiile sale superioare şi prin atitudinea sa precisă şi neclintită în credinţa 
că problemele pe care le tratează pot fi soluţionate, ci în acelaşi timp 
şi printr-o metodă psihologică de o rară abilitate şi elasticitate.

Ca predicator Sfîntul Ioan este şi un desăvîrşit cunoscător şi con
ducător al sufletului omenesc şi prin aceasta unul dintre cei mai ori
ginali pedagogi ai Bisericii pe care aceasta i-a avut în decursul istoriei 
ei de două ori milenară. De aceea cuvîntările şi scrisul său atrag şi 
farmecă ?9. Fineţea şi înălţimea spiritului său, splendoarea imaginaţiei, 
căldura pasiunii oratorice, elocinţa, eleganţa perfectă, acestea formează

24. Dr. M. Popescu, op. cit., (Om ilia X X X , la Faptele Apostolilor, p. 1152)'.
25. Ibidem, p. 1153. 26. Ibidem , p. 1153.
27. R.P.G. Longhaye, op. cit., p. 117. 28, Ibidem , p. 108.
29. Pr. Prof. I. G. Coman, op. cit., p. 612.
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arta Sfîntului Părinte de a amplifica obiectele în ornament cum spune 
Cicero — şi puterea de a scoate toate elemntele de convingere din arta sa 80.

*

Analizînd vorbirea fermă şi scrisul Sfîntului Ioan, vom observa că 
ele vădesc în orice loc dăruirea. Cuvîntarea Sfîntului Ioan este o formă 
a acţiunii. Ca preot şi arhiepiscop, el a trăit într-o încordare maximă 
tot timpul lucrării sale de proporţii uriaşe. Scrierile hrisostomice sînt 
calde, vii şi pun repede stăpînire pe inima cititorului atent şi de bună 
credinţă. Cuvintările Sfîntului Ioan înflăcărează • şi dau naştere la ati
tudini şi la acţiuni 31.

In profilul său de predicator se îmbinau o simţire nobilă de creştin 
adevărat trăitor în Hristos cu oratorul desăvîrşit. Dacă ne vom îndrepta 
gîndul spre ascultătorii săi, la acea mulţime disparată, inegală în . dispo
ziţii şi aptitudini şi dacă ne vom întoarce gîndul la acest orator, vom 
descoperi în el cuvîntătorul capabil de sacrificiu, care în faţa oricărei 
situaţii — oricît de grele — a rămas pe treapta cea mai înaltă a dem
nităţii sale 32.

Frumuseţea stilului cuvîntărilor Sfîntului Ioan se descoperă mai 
ales în omiliile sale, care strălucesc prin naturaleţea, tonul apropiat, căl
dura inimii care le-a rostit, sugestiile simple dar pătrunzătoare, precizia 
în descrierea faptelor, a ideilor şi a exemplelor date şi fineţea aluziilor 
pe care le face 33. Stilul său este mai strălucit decît variat. Splendoarea 
acestuia este asemenea unei lumini orbitoare care străluceşte deasupra 
cîmpiilor Siriei 34.

Limba şi stilul sfinţitului orator păstrează în cuvîntările sale acel 
iz asiatic, cu acele imagini vii împrumutate din natură. Naturaleţea, 
fineţea, fluenţa şi strălucirea homerică — după vorba lui Puech — vin 
în scrisul Sfîntului Ioan din imaginaţia lui bogată de oriental. Dar omi
liile Sfîntului Ioan se impun şi printr-un fond bogat, serios şi realist. 
Puţini predicatori patristici au în opera lor atîta bogăţie şi varietate de 
material din Sfînta Scriptură şi din toate domeniile vieţii omeneşti ca el. 
Conţinutul operelor lui sînt o comoară preţioasă, iar forma acestora indică 
nivelul cel mai înalt la care s-a ridicat predica creştină în secolul al 
IV-lea. Pasiunea sa de a lumina sufletele prin strălucirea cuvîntului, l-a 
obligat să scoată învăţături din toate situaţiile şi aspectele vieţii pe care 
le îmbracă în haina plastică a cuvîntării bisericeşti. în operele lui cloco
teşte o puternică credinţă în idealurile măreţe ale omului şi mai ales 
ale creştinului, în dreptatea, libertatea, dragostea faţă de om şi în desă- 
vîrşirea vieţii prin adevărurile evanghelice 35.

30. R. P. G. Longhaye, op. cit., p. 114.
31. Pr. Prof. I. G. Coman, op. cit., p. 610.
32. R.P.G. Longhaye, op. cit., p. 117.
33. Aim e Puech, Histoire de la litterature grecque chrettenne, t. III, p. 530— 532.
34. M. Villemain, Tableau de Veloquence chrettenne au IV  si&cle, Paris, 1891, 

p. 208.
35. Pr. Prof. Ioan G. Coman, op. cit., p. 612. Vezi: Louis Meyer, Saint Jean  

Chrysostome, Maître de perfection chrettenne, Paris, 1933, p. 185 ş. u.
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Aticismul limbii hrisostomice lăudat de Isidor de Pelusa face, cîte- 
odată, loc asianismului, cu osebire în operile din perioada episcopatului. 
Vigoarea populară în argumentaţie, acţiunea puternică asupra spiritului 
prin toate mijloacele credinţei; dar şi preferinţa mlădierii sufletului şi 
evoluţiile sale rapide; ideile, imaginile, mişcările, toate se desfăşoară 
ca acordurile unei fraze muzicale sub degetele unui muzician de geniu. 
Predicatorul din Antiohia întregeşte în predica sa mobilitatea excepţio
nală a imaginaţiei cu aceea a sensibilităţii sale. 36.

Gloria oratorică a Sfîntului Ioan şi elocinţa hrisostomică au fost atît 
de strălucite încît unii dintre eleniştii vestiţi — ca Wilamowitz şi Puech — 
afirmă că ele fac o serioasă concurenţă gloriei oratorice a lui Demostene 
şi a lui Cicero. Este o glorie strălucitoare, neatinsă pînă azi de dintele 
vremii şi care a adus oratorului sfinţit supranumele de «Gură de Aur» 37.

Predica hrisostomică este o dăruire neprecupeţită înălţării vieţii 
creştine, un holocaust suprem adus pe altarul iubirii faţă de oameni şi 
de Dumnezeu. Fiecare pagină din opera omiletică a Sfîntului Ioan cuprinde o 
temeinică invitaţie la iubire; la acea iubire ce descoperă noi şi noi motive 
de a iubi pe oameni şi pe Dumnezeu. Forma ei atrage spiritul acestuia 
fiindcă e cea mai artistică dintre toate producţiile literare patristice. De 
aceea, lectura cuvîntărilor hrisostomice e o adevărată desfătare sufle
tească. Ritmul ideilor şi armonia formei acestora a fost, după aprecierea 
generaţiilor patristice asemănată cu melodia unei lire 3‘8.

într-un pasaj păstrat de Fotie din opera Fericitului Teodoret al Cirului, 
Lauda Sfîntului Ioan, citim: «O părinte, dă-ne lira ta! Acordă-ne plectru 
tău pentru a te lăuda. Căci deşi mîinile tale s-au desfăcut, potrivit legilor 
firii, lira ta răsună peste tot pămîntul. prin darul harului. împărtă- 
şeşte-ne şi nouă limba ta nemuritoare. Numai limba ta e vrednică să 
povestească faptele tale 3,9.

Cuvîntările lui pe care le admirăm noi astăzi, şi care au delectat 
pe mulţi pînă în zilele noastre, rămîn un tezaur de neprecupeţit în 
sanctuarul literaturii Bisericii creştine. Sfîntul Ioan Gură de Aur rămîne 
unul din cei mai mari şi mai gustaţi scriitori ai Bisericii creştine. Prin 
felul cum a predicat, el va rămîne pentru totdeauna cea mai strălucită 
stea pe cerul elocinţei creştine.

Magistrand S IM IO N  S. CAPLAT

36. Pr. Prof. I. G. Coman, op. cit. p. 613.
37. Ibidem, p. 613.
38. Ibidem, p. 615.
39. Ibidem . (cf. Fotie, Biblioteca, Cod. 272, P.G., X , 232 D).



UN COLABORATOR AL LUI CONSTANTIN 
MAVROCORDAT LA DESFIINŢAREA RUMÂNEEI: 

MITROPOLITUL NEOFIT (1738—1753)

Frămîntările ţărăneşti din Moldova şi Ţara Românească în prima 
jumătate a secolului al XVIII-lea au impus conducerii de stat să caute 
noi forme de reglementare a raporturilor dintre stăpînii de moşii şi locui
torii aserviţi. între aceste preocupări de reglementare se numără şi refor
mele mavrocordăteşti dintre care desfiinţarea rumâniei şi a veciniei au 
fost, sub aspectul social-economic, actele de cea mai mare însemnătate.

Deşi impuse de realităţile economice şi sociale interne, reformele lui 
Constantin Mavrocordat, poartă amprenta unei contribuţii personale a 
domnului care prin centralizarea vieţii de stat, a urmărit modernizarea 
tuturor instituţiilor, cu scopul de a ajunge să facă faţă pretenţiilor din 
ce în ce mai mari ale puterii suzerane şi de a potoli, în limita posibilului, 
nemulţumirile claselor sociale. Această contribuţie personală în efec
tuarea reformelor la rîndul ei — după cum arată înseşi actele contem
porane1 — a fost rezultatul unei colaborări între domn şi veliţii boieri, 
sau chiar şi alţi sfătuitori.

Cel mai însemnat dintre sfătuitorii lui Constantin Mavrocordat la 
înfăptuirea reformelor, colaborator efectiv atît sub raportul teoretic cît 
şi cel practic, a fost fără îndoială învăţatul mitropolit al ţării, Neofit 
Cretanul. Informaţiile documentare, ignorînd data şi împrejurările în care 
el a venit în ţară, încep prin a menţiona pe Neofit ca «dascăl al măriei 
sale Alexandru beizadea»2, fiul lui Constantin Mavrocordat, viitorul

1. «Constituţia» de la 7 februarie 1741, păstrată în textul original sub forma  
unei anaforale a mitropolitului şi boierilor, întărită de o lungă rezoluţie domnească, 
spune în privinţa aşezămîntului fiscal, că «ne-am  adunat în multe rînduri înain
tea prea milostivului nostru domn... cinul bisericesc şi cu toată ceata boerească, 
socotindu-ne pre amăruntul ca să să găsească mijloc de dajde tocmită şi pe drep
tate...» (Arh. St. Buc., Suluri, dos. nr. 17) .

2. Condica Sfîntă a Mitropoliei, p. 127.
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Delybei3, bucurîndu-se de protecţia domnului şi de simpatia boierilor 
pămînteni. Nefiind fanariot, era privit cu multă aversiune de sfetnicii 
greci ai domnului 4 şi cu neîncredere de către patriarhul Constantinopo- 
lului după alegerea sa ca mitropolit5. Contemporanii6, ca şi cei ce au 
vorbit despre dînsul ulterior 7, sînt de acord în a-i recunoaşte pregătirea 
şi marea lui erudiţie. Făcut mai întîi arhiereu şi mitropolit al Mirei, 
localitate în Asia Mică, Neofit este ales la 24 noiembrie 1738 mitropolit 
al Ungrovlahiei de către Adunarea ţării, prezidată de domn. Dapontes 
notează în Efemeridele sale că era socotit atunci singurul capabil să stea 
în fruntea Bisericii, în acele vremuri de grea încercare 8.

Ca mitropolit, s-a dovedit un spirit înaintat, înclinat să promoveze 
noul în toate direcţiile. Cunoscînd, pe lîngă limba lui natală, româna9 
şi slavona, Neofit a sprijinit curentul de traducere a textelor bisericeşti 
în limba română, dispunînd cu propria lui cheltuială, să se tipărească un 
mare număr de cărţi religioase în româneşte 10. Tot el a introdus în Ţara 
Românească obişnuinţa datării actelor scrise cu anul de la Hristos şi în
ceputul fiecărui an de la 1 ianuarie n , care în viaţa de stat urma să înlocu

3. Dapontes spune că a fost preceptor la toţi copiii lui Constantin Mavrocordat 
(Ephămârides Daces, II, Paris, 1881, p. 43).

4. Sînt concludente în această privinţă aprecierile asupra lui Neofit din ra
poartele capuchehaielelor lui Constantin Mavrocordat la Poartă în anii 1741— 1743, 
care în ansamblu oglindesc opinia fanariotă faţă de tot ce se petrecea în cele două 
principate (Academia Republicii Socialiste România, Ms. gr. 1069, f. 99, 132 v ş.a.). 
Cităm după traducerea românească de la Institutul de Istorie, care are indicaţia 
filelor din original.

5. Scrisorile patriarhului Constantinopolului, în Hurmuzaki, doc. voi. X IV -2 , 
p. 1099— 1102, nr. MLIII, şi p. 1102— 1103, nr. MLVII. Un raport de capuchehaia 
din 1742, Academia Republicii Socialiste România, ms. gr. 1069, f. 209 v.

6. C. Dapontes, Catalogul istoric..., în Erbiceanu, Cronicarii greci care au scris 
despre români, Bucureşti, 1888, p. 113. Nici duşmanii lui, fanarioţii, nu i-au negat 
pregătirea intelectuală. Un raport de capuchehaia pune în seama mitropolitului 
Dristriei expresia «Măi ticălosule cretan, păcat de învăţătura ta...» (Academia Re
publicii Socialiste România, ibidem, f. 99).

7. Aprecieri de felul acesta se află în Emile Legrand, introducere la lucrarea 
lui Dapontes, Ephemerides Daces, II, 43, Nota; N. Iorga, Istoria literaturii române 
în  secolul al XVIlI-lea, p. 514; Istoria bisericii Române, II, p. 63; G. M. Ionescu, 
Istoria Mitropoliei Ungro-Vlahieit II, Bucureşti, 1914, p. 337.

8. «Dans une reunion pioniere des boyards, tenue en pr£sence du Prince, et â 
Ia suite d ’une longue deliberation sur la choix d’un candidat capable de gouverner 
Teglise metropolitaine de Hongro-Valachie avec toute la vigilance et le soin d£si- 
rable, Neophytos, metropolitain de Myre, Temporta sur ses concurrents, tant â 
cause de la puret£ de sa vie, de toutes ses autres vertus et de son savoir, que de 
1‘affection paternelle dont il avait entoure tout le monde, pendant l*6poque troubl6e 
que Ton venait de traverser» (C. Dapontes, Ephemerides Daces, II, p. 168).

9. în descrierea pe care o face Mînăstirii Argeş în timpul vizitei canonice din 
1746, el spune: «iată noi punem aici în româneşte anul în care Radul cel Frumos 
a terminat mînăstirea şi pe care noi l-am  luat din biserică* («Biserica Ortodoxă 
Română», II, p. 637).

10. N. Iorga, Istoria literaturii române, în  secolul a l XVIII-lea..., p. 512; G. M . 
Ionescu, op. cit., p. 332,

11. Condica S ftntă a M itropoliei, p. 128 şi 136: citat de G. M . Ionescu, op. cit., 
p. 335.
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iască treptat sistemul datării de la «facerea lumii» cu începutul anului la 1 
.septembrie 12. In afară de preocupările cărturăreşti, Neofit a fost un om 
practic şi un bun administrator. El a cumpărat mai multe moşii — unele 
cu bani proprii — locuri, case, mori, vii, din a căror exploatare a ţinut 
.să mărească averea mitropoliei13. La moşia Cucueţi construieşte o moară, 
despre care spune : «Moara are trei roţi, fiind făcută de mine din temelie 
la 1746» l4. Ordinea introdusă de Neofit în gospodărirea moşiilor făcea 
ca exploatarea lor să aducă mitropoliei beneficii15, vorbind chiar cu un 
sentiment de mîndrie despre locurile unde indicaţiile lui erau luate în 
consideraţie. In timpul călătoriei pastorale din 1746, notează despre moşia 
Tobolea, cu data de 3 iunie: «am ajuns seara la moşia mitropoliei numită 
Tobolia. pre care am cumpărat-o noi de la Popescu pre la 1744, pre timpul 
domniei a doua a lui Mihai voevod Racoviţă. Pre această moşie se află 
gospodăria mitropoliei, moara şi casele, unde se îngrijesc boii şi vacile 
mitropoliei. Aici se află şi grînele mitropoliei, ce s-au semănat cu plugurile 
noastre, care din mila lui Dumnezeu sînt bune, semănate în sumă de 42 
chile de boabe» 1G.

Faţă de locuitorii de pe moşiile mitropoliei, Neofit nu a desfiinţat 
exploatarea feudală, pentru că nici nu-i*stătea în putinţă, dar din măr
turia documentelor reiese că el aplica metoda unei exploatări mai reduse 
în comparaţie cu moşiile altor stăpîni, laici sau ecleziaşti. O poruncă a 
lui Constantin Mavrocordat de la 2 iulie 173,9 dată locuitorilor de pe 
jnoşia Tîntava a mitropoliei — în vremea cînd obligaţia generală era de
6—9 zile — le cere să lucreze cinci zile pe an 17. Mitropolitul însuşi, adre- 
sîndu-se pîrcălabului şi locuitorilor din Tîntava, le spune că «noi acii, 
pă acea moşie arături... nu aevm, făr decît fîn în livezi... ci fieşte care 
din voi să aveţi cîte trei zile a cosi şi doao zile a strînge fînul» 18. Cu 
obligaţia clăcii menţinută la cinci zile, Neofit a chemat de peste graniţă 
locuitori de mult înstrăinaţi pe moşiile mai puţin populate, obţinînd de 
la domnie şi reducere pentru ei la plata dărilor, precum şi înscrierea aces- 
.tora la vistierie în categoria ruptaşilor19. Proporţional cu înmulţirea

12. Primul document original cunoscut de noi în cancelaria Ţării Româneşti, 
*cu data de la Hristos, este o carte a lui Grigore Ghica din «mai 14 leat 1750», dată 
de egumenul de la Argeş pentru obligaţiile locuitorilor pe care îi va aduce pe mo
şia mînăstirii (V. Mihordea şi colaboratorii, Documente privind relaţiile agrare în 
.secolul al XVIII-lea, voi. I, Bucureşti, 1961, p. 493, nr. 322).

13. G. M. Ionescu, op. cit., p. 335.
14. «Biserica Ortodoxă Română», II, p. 318.
15. Povarna de la moşia Cucueţi a dispus să fie arendată unor evrei spre a

asigura de acolo mitropoliei un venit constant («Biserica Ortodoră Română»,
II, p. 318). 16. «Biserica Ortodoxă Română», II, p. 318.

17. «Măcar că oamenii care sănt pe moşiile altor mănăstiri şi boieri nu lucrează 
numai cîte 5 zile, ci lucrează şi cîte $ zile, iar sfinţiia sa v-au lăsat pe voi ca să
lucraţi numai aceste 5 zile» (Documente privind relaţiile agrare..., p. 374—375, 
nr. 199). 18. Ibidem, p. 375—376, nr. 200.

19. încuviinţarea domniei de la 13 septembrie 1746 dată mitropolitului pentru 
a aduce la moşia de la Băneşti (Dîmboviţa) oameni care au părăsit ţara mai de 
mult. «Numai pre carii cînd i-ar aduce, îndată să-i trihniţă şi să-i ducă la isprav
nicul judeţului să le dea răvăşelile dumnealui şi... să-i trimită aici la vistierie
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zilelor de clacă pe moşiile stăpînilor, se pare că în timpul păstoriei lui 
Neofit, mitropolia a cerut locuitorilor obligaţii comparativ. mai reduse. 
Aşezămîntul din august 1744, cu obligaţia generală de 12 zile, deşi a 
fost dat şi mitropolitului pentru mai multe sate din Ilfov nu se 
constată a fi fost aplicat întocmai pe acele moşii. La această constatare 
ne duce faptul că în cartea de la 1 aprilie 1748 Grigore Ghica spune 
că «mahalagii ce şăd cu casile lor pe pămîntul sfintei mitropolii de aice 
din Bucureşti, au obiceiu pentru chiria locului dă aduc la mitropolie 
îieştecare om mahalagiu pe an cîte două cară dă lemne şi clăcuesc şi la 
strînsul fînului cîte 6 zile, iar altă chirie, pă cum iau alte mănăstiri... 
nu le ia» 21. Dacă luăm în considerare şi zapisul de învoială de la 29 de
cembrie 1752, dat lui Neofit de unii săteni din Ciupelniţa (Saac), pentru 
otaştina viilor din trecut, obligaţi de judecată la sume ce depăşeau pu
terile lor de a le plăti 22, se vede că în raporturile cu ţăranii, atitudinea 
lui constantă a fost, în toate ocaziile, sub prevederile legale.

în afară de buna gospodărire a averii mitropoliei, contribuţia lui 
Neofit se face simţită şi în actele însemnate ale vieţii de stat, în vremea 
în care înnoirea practicilor administrative impuneau domnilor să caute 
colaborarea persoanelor cu pregătire. Om de încredere şi sfetnic de aproape 
al lui Constantin Mavrocord, după cum singur mărturiseşte. Neofit a 
participat la elaborarea «Constituţiei» din 1741. Colaborarea lui la acest 
act de importanţă administrativă, economică şi socială, se constată nu 
numai prin faptul că numele lui figurează în fruntea semnatarilor, dar /  
şi prin modul de relatare al primelor patru capitole 23, unde interesele- 
materiale ale Bisericii şi slujitorilor ei se bucură de cea mai mare atenţie. 
Scutirea de dări a mînăstirilor, a preoţilor de toate categoriile şi preci
zarea într-un capitol special a rostului adevărat pe care urmau să-l aibă, 
protopopii în judeţe, reflectă nu numai grija capului Bisericii pentru insti-. 
tuţia ce o conducea, dar şi vederile clare ale unui om cu orizont, pe lîngă 
influenţa pe care personal putea s-o exercite, ca în ansamblul preocupărilor - 
să primeze problemele vieţii religioase. Ca fost egumen 24, Neofit a cunoscut ■-

cu foaia ispravnicului iscălită, ca să le dea pecetluituri roşii de ruptoare» (Docu
mente privind relaţiile agrare..., p. 467, nr. 301).

20. Mărcuţa, Boteni, Curăţeşti, Tobolea, şi Cucueţi. A se vedea documentul, 
în Documente privind relaţiile agrare din secolul al XVIII-lea, p. 422, nr. 263.

21. Ibidem, p. 478, nr. 313. Pentru locuitorii din Bucureşti mitropolia a re
nunţat la dreptul de monopol asupra vînzării vinului, dar a cerut ca locuitorii 
care desfac vin pe la casele lor să vîndă cîte o bute pe an şi din vinul mitropo
liei (Ibidem).

22. Locuitorii Negre, Radu şi Ionaşcu din Ciupelniţa, anulîndu-li-se în judecată, 
cumpărătura unor pogoane de vie cu 37 de ani în urmă de la un egumen şi obligaţi 
la plata otaştinei pe tot acest timp, dau zapis mitropolitului Neofit că vor plăti 
otaştina pe zece ani din urmă, iar pe viitor cîte 60 de bani de pogon. Ei spun: 
«Sfinţia sa, părintele mitropolit văzînd că sîntem nişte oameni scăpătaţi şi săraci...: 
nu ne-au scos afară din vii, după cum ne-au hotărît judecata... şi încă ne-au ertat. 
şi de otacină, de om cîte ani 27...» (Ibidem, p. 516—517, nr. 357).

23. Pentru dajdea mînăstirilor. Pentru egumenii de la mănăstiri. Pentru daj—
dea preoţilor. Pentru protopopii de prin judeţe.

24. Ipoteza lui G. M. * Ionescu (op. cit., p. 328).
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de aproape lipsa de orice preocupare gospodărească a celor mai mulţi 
conducători de mînăstiri. De aceea, ca mitropolit, el a determinat domnia 
să înscrie în «Constituţie»25 o preocupare mai veche a e i26, pentru 
elaborarea unei forme concrete de gospodărie a acestor nuclee de viaţă 
religioasă, care va fi introdusă apoi, nu după multă vreme şi în Mol
dova 27. Instituţia creată urma să coordoneze activitatea economică a mî- 
năstirilor. «Cu sfatul obştii s-a ales din egumenii cei mari, oameni de 
cinste şi cu frica lui Dumnezeu, zece epitropi, ca să aibă a lua sama 
tuturor egumenilor, atît după la mănăstirile cele mari, cît şi după la 
schituri, în toţi anii, de la mult DÎnă la puţin, pentru ori ce venit ar fi». 
Scopul acestei acţiuni fiind «spre îndreptarea şi adăogirea veniturilor 
a fişticării mănăstiri», înscrierea ei în «actul fundamental» datorită mi
tropolitului, dă o formă organică epitropiei instituită de domn cu un 
deceniu mai înainte asupra veniturilor mînăstirilor28.

O dată cu încheierea păcii de la Belgrad şi întregirea ţării cu reluarea 
Olteniei de la austrieci, s-a pus cu acuitate problema demografică, a rea
ducerii în primul rîncl în ţară a locuitorilor fugiţi nu numai din cauza 
vicisitudinilor războiului, dar şi din aceea a apăsării fiscale, alături de 
greutatea obligaţiilor feudale. Un firman al sultanului' trasa lui Constan
tin Mavrocordat această sarcină ca una din obligaţiile primordiale ale 
guvernării ce i se încredinţase 29. în căutarea unei formule care să dea 
speranţa de înviorare a încasărilor vistieriei, domnia şi boierii s-au oprit 
la expedientul că scutirea completă de dări pe un timp determinat şi 
apoi reducerea la jumătate a obligaţiilor fiscale şi feudale pentru locui
torii înstrăinaţi, în cazul cînd s-ar întoarce în ţară, ar putea fi un mijloc 
de înmulţire a numărului contribuabililor. în acest scop, sub formă de 
anafora către domn din partea mitropolitului Neofit şi a boierilor, apare 
aşezămîntul de la 26 octombrie 1745: «Şi sfătuindu-ne am socotit şi au 
hotărît măria sa că cine va veni în ţară, să se aşeze la orice loc îi va 
plăcea, să fie în pace şi odihnă şase luni, să nu dea nimănui nici un ban,
iar de la împlinirea a şase luni să dea pe an de om cîte taleri 5». Stă-
pînului moşiei pe care se vor aşeza «şase zile într-un an să-i clăcuiască» 30. 
Rezultatele n-au fost însă pe măsura aşteptărilor, deoarece între ţăranii

25. Capitolul al II-lea, referitor la activitatea' egumenilor.
26. Arh. St. Buc., mş. 377, cu dări de seamă începînd din 1731, din partea

mînăstirilor.
27. Catastih de sămile tuturor mănăstirilor de ţară din Moldova, publicat în 

«Buletinul Comisiei Istorice a României», voi. I, p. 222—279, de Ion Bogdan. Ana
lizat de N. Corivan şi I. Grămadă în «Studii şi materiale de Istorie medie», V, 
p. 257—277.

28. S. Columbeanu, Date cu privire la economia agrară din Ţara Românească 
în prima jumătate a secolului al XVIII-lea, în «Studii», 1962, nr. 5, p. 111—134.

29. «Te vei strădui în acest interval — spune porunca sultanului — să ridici 
şi să repopulezi ţara şi, folosind mijloace blajine, dînd dovezi de bunăvoinţă şi con- 
solidînd ordinea publică, vei readuce pe toţi locuitorii, raiele şi neraiele, şerbi sau 
săraci, împrăştiaţi în toate direcţiile» (Academia Republicii Socialiste România, doc. 
turceşti DLXXXI, pac. III, doc. 1836. Traducere la Institutul de Istorie).

30. Documente privind relaţiile agrare..., p. 447 nr. 288.
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expatriaţi erau foarte mulţi rumâni care, dacă s-ar fi înapoiat în ţară 
în condiţiile acelui aşezămînt, ar fi fost revendicaţi de stăpînii lor, întru- 
cît, pentru ei, nu era nimic prevăzut în textul hrisovului spre a le preciza 
situaţia.

După război, atît prin faptul că în vremea ocupaţiei ţării de armatele 
străine autoritatea stăpînilor nu s-a putut face decît cu greu simţită, cît 
şi că în Oltenia austriecii au nesocotit rumânia ca instituţie, curentul 
de emancipare a ţăranilor dependenţi, indiferent sub ce formă, era aşa 
de puternic în toată ţara, încît eliberările de rumânie nu mai întîmpinau 
rezistenţa de altă dată. La 12 ianuarie 1746, Divanul Ţării Româneşti, 
sub preşedinţia mitropolitului Neofit, judeca neînţelegerea dintre Mînăs
tirea Bistriţa şi rumânii din satele Vaideei şi Cîndoi, hotărînd, fără 
mare greutate, răscumpărarea lor. Egumenul a cerut ca rumânii din aceste 
două sate, nefiind de nici un folos mînăstirii, să fie lăsaţi a se răscum
păra, iar cu ce va lua pe ei, să achiziţioneze un lucru statornic de mai 
mare folos. Deoarece la răscumpărare se opuneau prevederile hrisoavelor 
vechi «măria sa vodă au întrebat întăi pă prea sfinţitul părintele mitro
politul ţării, chir Neofit», apoi pe ceilalţi membri ai divanului: «Cade-se 
să le dea voe să se răscumpere?» «Şi aşa, cu toţii am răspuns cum că 
de vreme ce sfînta mînăstire nu să foloseşte nimica de dînşii... să le 
dea voe să se răscumpere. Mai văzînd noi că sînt oameni săraci şi de 
nu vor putea ei să dea bani, zăbovindu-se lucrul, vor rămîne iarăşi robi 
mînăstirii, ne-am rugat la măria sa vodă ca să dea bani din vistierie, 
fiind şi ei dajnici vistieriei, şi măria sa, după rugăciunea noastră, au 
primit» 31.

Eliberarea de rumânie devenise în acea vreme o problemă de stat 
şi domnul, cu colaborarea mitropolitului, a căutat s-o rezolve în etape, 
atît cît îi permiteau condiţiile obiective, spre a nu întîmpina ostilitatea 
făţişă a boierilor şi a tuturor stăpînilor de moşii. Pentru a da mai multă 
eficacitate hrisovului de la 26 noiembrie 1745, prevederile lui au fost 
repetate şi completate cu rezultatul discuţiilor din divanul ţării de la
1 martie 1746. In acea şedinţă, pentru înstrăinaţii care erau rumâni, 
domnul a întrebat: «Care din două vii se pare a fi mai cu cale. a să 
zăticni unii ca aceştia să nu fie în patria lor, au viind să fie sub jugul 
rumâniei ca şi mai înainte?». «Pentru care au răspuns sfinţia sa părintele 
mitropolit, cum că viind prin chemarea mării sale, şi de vor rămînea să 
fie iarăşi rumâni, va avea măriia sa mare păcat, şi încă păcat de moarte, 
şi în cealaltă viaţă să va osîndi sufletul mării sale, fiind că măriia sa 
se face pricina robiei lor». «Ci dar, pentru ca să nu rămîe aceştia în
străinaţi de patria lor, şi ca nici măria sa prea înălţatul nostru domn 
să nu cîştige acel păcat şi osîndă, de vor rămîne iarăşi suptu rumânie, 
întîi sfinţia sa părintele mitropolitul au răspuns cu mare glas, că cu cale 
iaste acei rumâni care vor fi înstrăinaţi de pămîntul acesta, ori ai cui ar

31. Documente privind relaţiile agrare..., p. 451—452, nr. 290. Pentru 9- oameni, 
egumenul a cerut atunci 200 de taleri, care i s-au numărat din vistierie (Ibidem).
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fi, vrîndu să vie în pămîntul lor, să fie slobozi de rumînie şi să nu să 
mai numească rumâni*. Argumentul mitropolitului a convins şi pe cei
lalţi membri ai divanului, care au răspuns la fel 32.

Declaraţia categorică a mitropolitului a deschis drumul celoralte faze 
ale actului de reformă, care se vor termina cu desfiinţarea instituţiei. 
Condiţiile obiective erau date de o serie întreagă de factori: nevoia strin
gentă a domniei de a stăvili fuga locuitorilor şi de a rechema în patrie 
pe cei fugiţi mai înainte peste graniţă, imposibilitatea pentru stăpîni de 
a mai avea autoritate asupra rumânilor şi a pretinde de la ei randamentul 
de muncă ce le trebuia, eliberarea numai «cu capetele», fără pămînt şi 
primirea unei despăgubiri, toate acestea la un loc creau un climat favo
rabil acţiunii şi meritul metropolitului este că, manifestîndu-se în spirit 
progresist, nu numai că nu a frînat acest curent, deşi era şi el stăpîn 
de moşii cu români, dar l-a favorizat, atît prin autoritatea de care se 
bucura în divan şi ca sfătuitor al domnului, cît şi prin alte iniţiative, 
de ordin personal. Intr-adevăr, în acţiunea de eliberare a rumânilor mitro
politul Neofit are o contribuţie personală. La două săptămîni după şe
dinţa divanului în care şi-a expus părerea în favoarea eliberării de ru- 
mânie a locuitorilor veniţi de peste graniţă, el hotărăşte să elibereze fără 
despăgubiri din partea ţăranilor pe rumânii de pe moşiile mitropoliei, 
despăgubind în schimb el, din propria-i avere, instituţia pentru paguba 
ce i-a cauzat. în actul făcut cu această ocazie la 15 martie 1746 mitro
politul Neofit spune că «de vreme ce răscumpărarea robilor iaste mai 
cinstită decît toate celelalte milostenii cîte se fac (după socoteala Sfin
ţilor Părinţi), pentru aceasta şi smerenia noastră iertăm -şi slobozim pe 
toţi rumânii, atît ai sfintei mitropolii de la Tîrgovişte, cît şi aceşti de aicea 
din Bucureşti... ori de doîmni sau de boieri de vor fi închinaţi, au de 
arhierei de vor fi cumpăraţi, ca să fie pentru sufletele fericiţilor şi puru
rea pomeniţilor ctitori ai acestor două sfinte mitropolii...» 33. Prin exem
plul său — care din nefericire n-a găsit imitatori — mitropolitul Neofit 
premerge evenimentelor şi grăbeşte pregătirea actului final. Ca să nu 
fie criticat de urmaşi pentru fapta lui, mitropolitul şi-a luat măsurile 
corespunzătoare. El scrie mai departe în act: «pentru ca să nu zică cineva 
din cei dupe urma noastră arhierei, pentru ce noi, lucruri care au închinat 
şi au dat alţii, le-am deslipit de la această mai sus zisă mitropolie, şi va 
îndrăzni ca iarăşi să-i facă robi, pentru aceasta ştiut să fie că am cumpărat 
cu banii noştri (iar nu cu veniturile mitropoliei), moşia ce se cheamă 
Pătroaia, cu biserică de piatră, cu case de piatră, cu pimniţă de piatră

32. Ibidem, p. 453, nr. 291. Hotărîrea de la 1 martie 1746 a fost repetată de
domnie şi în alte acte, cu aplicaţie specială, referitoare la aducerea de peste gra
niţă a locuitorilor chemaţi să se aşeze în ţară. în  încuviinţarea dată de domn la 13 
septembrie acelaşi an, mitropolitului Neofit ca să aducă la moşia Băneşti oameni din 
alte ţări, se spune: «Aşijderea şi din oamenii aceştia de demult înstrăinaţi, carii 
vor veni în pămîntul ţării, de vor fi şi rumâni, au boereşti, au mănăstireşti, după 
hrisovul domniei mele ce s-au făcut, să fie iertaţi în pace de rumânie» (Ibidem, 
p. 468, nr. 301). » . i

33. Documente privind relaţiile agrare..., p. 455, nr. 292.
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•şi cu pogoane de vie, dreptu taleri 3500, care o am lăsat în locul acestor 
‘rumâni pe care i-am slobozit, a căror preţu nici pînă la taleri 1500 nu 
făcea»34. Atît cît îi stătea în putinţă, atitudinea mitropolitului Neofit 
faţă de acest mare act social a fost fără echivoc. Gestul lui nu era făcut 
•din constrîngere şi banii adunaţi în ţară, deşi îi aparţineau, înţelegea să-i 
cheltuiască în folosul obştesc, tot pe pămîntul acestei ţări, în loc să-i 
trimită ca atîţia din categoria lui, peste graniţă 35.

Hotărîrea de la 1 martie 1746, deşi avea efect imediat numai asupra
rumânilor care veneau de peste graniţă, era un preludiu al eliberării 
tuturor locuitorilor dependenţi. Răscumpărările făcute de domn cu ]?ani 
'din vistierie sau eliberarea făcută de mitropolitul Neofit cu pro
priile lui sacrificii materiale, întăreau convingerea că se căuta formula 
pentru a înfrînge ultimele rezistenţe opuse de stăpînii interesaţi. Pentru 
interesele domniei, menţinerea în continuare a rumânilor devenise o sta
vilă în calea eforturilor de a mări numărul contribuabililor care să plă
tească darea întreagă la vistierie. Ea nu mai reprezenta decît un îndemn 
la fuga pentru rumâni, spre a se elibera la înapoiere în baza dispoziţiilor 
hrisovului de la 1 martie. Aceasta nu mai era însă nici în avantajul
stăpînilor de moşii. Intervalul de cinci luni a fost suficient să se ajungă
la concluzia că era mai avantajos pentru toate părţile interesate ca 
instituţia să fie abolită. în actul de la 5 august 1746, Divanul ţării, pre
zidat de mitropolitul Neofit, conchidea: «deci dar cunoscînd şi noi cu toţii 
de obşte, că acest lucru, a avea supuşi robiei pe pravoslavnicii creştini,

‘ care sîntu într-o credinţă cu noi, nu iaste lucru creştinescu, ci de mare 
pagubă sufletelor noastre, socotit-am cu toţii pentru rumânii ce i-am avut 
pînă acum la stăpînirea noastră, fiind vînduţi cu moşiile lor din vremile 
cele vechi la strămoşii noştri... moşiile să rămînă la stăpînirea noastră... 
iar cît pentru capetele rumânilor, fără de moşie... să se răscumpare» cu 
cîte zece taleri 36. Acesta este actul care pune capăt existenţei instituţiei 
şi rumânii astfel răscumpăraţi, numai «capetele», fără moşie, se inte
grează în masa mare a ţăranilor slobozi fără ocină.

Stilul biblic şi invocaţia necontenită a puterii divine, atît în actele 
referitoare la desfiinţarea rumâniei cît şi în «Constituţia» din 1741, vor
besc de la sine pentru a arăta partea de contribuţie a mitropolitului 
Neofit, în redactarea lor, fără să se poată spune că toate ideile îi aparţin. 
Influenţa hotărîtoare a boierilor în aceste acte se vede în ideea eliberării

■ 34. Ibidem.

35. Cu toate acestea, un raport de capuchehaia din 1742, făcîndu-se ecoul de
făimărilor duşmanilor săi fanarioţi, spune despre Neofit că «acesta a adus din Creta 
pe ginerele său pentru ca să poată trimite la Constantinopol averea sa, deoarece 
se socoteşte nesigur şi ştie că nu este nimeni binevoitor pentru el» (Academia Re
publicii Socialiste România, ms. gr. 1069, f. 99).

36. Documente privind relaţiile agrare..., p. 463, nr. 300. Pentru a înfrînge re
zistenţa acelor stăpîni care ar fi zădărnicit aplicarea integrală a actului, textul ho
tărârii adaugă: «şi să se răscumpere şi cu voe de a fi stăpînului său şi fără de voe, 
ei să facă bani şi să dea la stăpînul său şi nevrînd să primească, va veni de va face 
jalbă la divan» (Ibidem).
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prin răscumpărare şi pierderea de către ţărani a ocinei cu care au fost 
rumâniţi, deşi aceasta din urmă a trebuit să fie aplicată şi pe moşiile 
mitropoliei. Dar numai în aceste condiţii s-a putut obţine ca boierii să 
nu opună rezistenţă în divan şi să subscrie actul de desfiinţare a rumâniei 37. 
Actul de la 6 aprilie 1749 pentru dezrobirea vecinilor — deşi adunarea 
s-a ţinut la Iaşi în biserica Treisfetitele — nefiind redactat sub influenţa 
hotărîtoare a unui demnitar bisericesc, aşa cum a fost actul din Ţara 
Romanească, nu cuprinde nici un fel de invocaţie religioasă, ceea ce arată 
că boierii, constrînşi de împrejurări să elibereze pe vecini, nu se mai 
gîndeau la momentul cînd semnau şi la răul făcut celor pe care i-au 
ţinut în dependenţă.

Unul din biografii săi observă că, înainte de a urca treptele scau
nului mitropolitan, ocupaţia de predilecţie a lui Neofit era predarea 
învăţămîntului în casele boiereşti38. Erudiţia şi tactul lui pedagogic 
l-au recomandat apoi ca profesor al odraslelor domneşti, cum îl arată 
Dapontes în catalogul său39. Nici după ce i s-au încredinţat demnităţi 
de mai mare răspundere, Neofit nu a abandonat interesul şi pasiunea 
pentru preocupările şcolare. In 1741 era consilier domnesc al lui Mihai 
Racoviţă pentru şcolile din Bucureşti şi din alte oraşe, participînd la 
şedinţele sfatului boierilor, prezidate de’ domn, pentru fixarea simbriilor 
dascălilor40. Cu hrisovul de la 17 ianuarie 1749, pentru reorganizarea 
şcolilor din Bucureşti, Grigore Ghica orînduia ca ispravnic al dascălilor 
pe Neofit mitropolitul, hotărînd ca «de acum înainte să aibă arhieria sa 
purtarea de grijă a şcoalelor, strîngînd de la preoţii ţării darea cea despre 
an, care s-au orînduit lor, şi dintr-aceea să împartă didascălilor simbriile 
-cele tocmite»41.

Cinstea arătată din partea domniei nu l-a împiedicat pe Neofit — că
ruia atît prin origine, dar mai ales prin înclinare nu-i era străin şi nu-i 
displăcea contactul cu masa mare a poporului — să întemeieze el însuşi 
o şcoală în mediul rural, pe una din moşiile mitropoliei, unde fiii ţăranilor 
să primească învăţătură de carte. Această şcoală a înfiinţat-o la Pă- 
troaia în judeţul Vlaşca, pe malul Argeşului, chiar în anul cînd a cum
părat moşia, 1746, în «casa de piatră», după ce a pus de a reparat-o. în 
descrierea vizitelor canonice din vara acelui an, spune că la Pătroaia, 
unde a stat 18 zile, a luat măsuri, între altele, «ca. să fie şi un dascăl, 
care să înveţe pe copiii creştinilor fără de plată, şi căruia dascăl am 
hotărît să i se dea 50 de; lei pe an, afară de nutrimentul lui şi de o haină 
-de postav42. Cu spiritul lui practic, Neofit a ţinut ca întreţinerea şcolii

37. N. Bălcescu, Opere, Bucureşti, 1953, voi. I, p. 140.
38. G. M. Ionescu, op. cit., voi. II, p. 329.
39. «Neofit criticul din al Mirelor şi profesor al beizadelelor domnului meu 

'^Constantin vodă, prin mijlocirea lui a devenit al Ungrovlahiei, însemnat prin 
erudiţiune» (Const. Erbiceanu, Cronicarii greci, 1888, p. 113).

40. Arh. St. Buc., Mitrop. Bucureşti, X III—175.
41. Citat de Gh. Nedioglu, Cea mai veche şcoală românească cu caracter sta

tornic, Bucureşti, 1913, p. 11.
42. «Biserica Ortodoxă Română», II (1875), p. 633. în privinţa salariilor învă-
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să nu rămînă la discreţia domniei, care abia se ocupa de şcolile din unele 
oraşe, sau a mitropoliei, care după moartea lui putea să nu o mai continue, 
şi a căutat să găsească mijloace proprii pentru plata regulată a dascălului, 
şi a altor cheltuieli, Aflînd că la Pătroaia se făcea altă dată un tîrg anual 
de trei zile, lăsat în părăsire cînd a cumpărat el moşia, Neofit s-a gîndit 
că reînfiinţarea acestui tîrg cu o durată mai mare de timp, unde să vină. 
lume din multe părţi pentru a-şi desface produsele, ar constitui, prin. 
venitul vămii, un izvor pentru alimentarea bugetului său şcolar, şi a 
cerut încuviinţarea domniei.

Hrisovul de la 3 iunie 1746 pentru Pătroaia spune în preambul că 
«sfinţia sa vrînd să facă acolo şcoală pentru învăţătura copiilor şi îu toţi. 
anii să meargă acolo pentru învăţarea norodului», a cerut de la domn. 
voie «să aibă a să face şi tîrgu la această zisă moşie... ca să fie pentru 
întărirea acei şcoale»43. La propunerea veliţilor boieri, Constantin Ma
vrocordat dispune ca «zece zile să ţie tîrgul totdeauna», de la 20 la 30 
iunie, hotărînd ca vama luată la toate produsele aduse pentru desfacere*, 
după obiceiul timpului, să fie încasată de un om al mitropolitului, spre- 
a servi la întreţinerea şcolii. Ca să dea o mai mare importanţă acţiunii 
educative întreprinsă de Neofit, domnia preciza în hrisov îndatorirea 
pentru mitropolit ca un număr de zile, în vremea tîrgului, să meargă,, 
în fiecare an, el însuşi la Pătroaia «ca să se afle acolo pentru învăţătura 
norodului»44 şi stabilea că mila domnească a vămii va fi în vigoare 
atîta timp cît va funcţiona şcoala, urmînd ca la desfiinţarea ei tîrgul să 
se mute în altă localitate45. Importanţa acestui tîrg pentru veniturile 
şcolii de la Pătroaia se vede şi din proclamaţiile lui Grigore Ghica, de 
la 31 mai 1750 46 şi de la 15 iunie 1751, către negustorii din Bucureşti,, 
din alte oraşe apropiate şi «tuturor ţăranilor», îndemnîndu-i să ia parte 
la bîlciul anual de la Sfîntul Petru, ducînd fiecare ce va avea de vînzare, 
«au marfă, au dobitoace, au bucate», spre a-şi face alişverişurile47. Du
rata tîrgului se mărea în vremea lui Grigore Ghica de la 10 la 12. zile,, 
de la 24 iunie pînă la 6 iulie48. O extindere a sferei veniturilor obţine 
mitropolitul prin hrisovul de întărire şi completare dat de .Matei Ghica 
la 15 martie 1753, cînd i se încuviinţează că pe lîngă vamă, omul mitro

ţătorilor, acolo unde s-au mai înfiinţat şcoli în a doua jumătate a secolului, docu
mentele confirmă acelaşi cuantum stabilit de Neofit pentru şcoala lui. Un proces 
de la 12 octombrie 1776 între Ioan, dascălul românesc de la Cerna-Voda şi Sterie 
cămăraşul, arată că acesta din urmă s-a angajat, pentru a-şi învăţa copilul, să. 
plătească simbrie dascălului cîte 50 de taleri pe an (Arh. St. Buc., Condica titv 
75, fila 178). Prin hotărîrea de la 17 martie 1780, lefile dascălilor din eparhia mitro
poliei erau de 5 taleri pe lună, fără alt adaus (V. A. Urechia, Memoriu cu privire’ 
la Istoria Românilor de la 1774—1786, Bucureşti, 1893, p. 91, nota 1).

43. Arh. St. Buc., Mitrop. Bucureşti, LVII—123. 44. Ibidem.
45. «iar după vreme, stricîndu-să şcoala, să lipsească şi vama tîrgului, a nu să-,

face acolo» (Ibidem).
46. Pentru bîlciul de la Pătroaia al Mitropoliei, către negustori şi tuturor ţă

ranilor («Revista Istorică», II (1916), nr. 3—6, p. 93).
47. Proclamaţia de la Î5 iunie 1751, pentru Pătroaia şi Pantelimon, la Artu.

St. Buc., Mitrop. Bucureşti, CDLXXXI—9.
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poliei să încaseze în timpul bîlciului şi taxa ierbăritului, pentru vitele 
care se vindeau şi se tăiau acolo, încasată pînă atunci, din pricina im
preciziei primului hrisov, de către ierbarii domneşti. Hrisovul stabileşte 
mai amănunţit conţinutul aşezămîntului de la Pătroaia, unic în cuprinsul 
ţării: «fiindcă acolo la tîrg să face multă adunare de norod, strîngîndu-se 
şi dintr-alte judeţe, despre toate părţile», mitropolitul personal, sau cînd 
nu va putea el un arhiereu, să se afle încă de înainte de începerea tîrgului 
acolo, pentru «norodul acesta, spre toţi să-şi verse părinteasca sa învă
ţătură, îndemnîndu-i şi pornindu-i... cu toate facerile de bine»4!9. La 
şcoala din satul Pătroaia «să înveţe carte atît din copiii lăcuitorilor celor 
de prinprejur şi mai de departe, cît şi din alţii străini, oricine va năzui 
la învăţătură, toţi să fie primiţi să înveţe carte, care iaste mare pomană 
şi de folos a toată obştea» 50. Matei Ghica constatînd că în curs de şapte 
ani «şcoala de învăţătură copiilor totdeauna nelipsit a fost şi iaste, la 
vremea tîrgului iarăşi şi arhereu au mers acolo de au fost spre învăţă
tura norodului», ajunge la concluzia că «aşezămîntul acesta iaste bun şi de 
folos a toată obştea» 51.

Existenţa şcolii de la Pătroaia, funcţionînd în condiţiile hrisovului 
de la 1746, întărit şi adăugit de domnii următori, cu învăţămînt gratuit 
pentru şcolari, a supravieţuit mitropolitului Neofit şi se poate urmări do
cumentar pînă în anul 1774, cînd Divanul Ţării Româneşti confirmă aşe- 
zămîntul dat mitropoliei52, fiind şi ultima informaţie de acest fel. După 
această dată documentele nu mai fac nici o menţiune asupra faptului, 
ceea ce duce la concluzia că reformele lui Alexandru Ipsilanti, ocupîn- 
du-se şi de învăţămînt, au desfiinţat, după trei decenii de funcţionare 
neîntreruptă, prima şcoală de sat din Ţara Românească53. Trecînd, cu 
hrisovul din decembrie 1775, cheltuielile de înfiinţare şi întreţinerea 
şcolilor pe seama mînăstirilor 54, prin faptul că Alexandru Ipsilanti, care 
deşi anunţă că întăreşte «toate drepturile lor şi milele de mai înainte», 
nu mai confirmă aşezămîntul mitropoliei pentru Pătroaia, desfiinţarea 
tîrgului a atras în mod automat şi închiderea şcolii. în privinţa rezulta
telor pe care le-a dat această şcoală în trei decenii de funcţionare se 
pare că unii dintre foştii elevi au ajuns ei înşişi profesori. La 13 decem
brie 1794 «Tudor ot Pătroaia» dă zapis la mitropolie că «fiind lipsă şi 
trebuinţă de dascăl în judeţul Vlăşcii ca să înveţe copiii «se angajează 
să deschidă şcoală «acolo la Pătroaia unde mă aflu cu şederea» pentru 
cîţi copii se vor aduna din satele acelui judeţ, spre a-i învăţa «carte şi

48. Ibidem. 49. Ibidem, LVII—129. 50. Ibidem. 51. Ibidem.
52. La 2 iulie 1774, «dela Divan să dă această carte deschisă la sfînta Mitro

polie cu care să întăreşte a să urma şi a să păzi întocmai şi nestrămutat» (Arh. 
St. Buc., Mitrop. Bucureşti, CDLXXXI—11).

53. Prin reforma lui _A1. Ipsilanti din 1775 sînt menţionate în documente şcoli 
la Poiana (Ialomiţa), Âgeşti (Ilfov), Preajba (Dolj) şi Corneşt-i Dîmboviţa), (V. A. 
Urechia, Istoria Şcoalelor, voi. I, p. 38, 53 şi 102) dar nu edte menţionată cea de la 
Pătroaia.

54. V. A. Urechia, Memoriu asupra perioadei. din Istoria Românilor 1774— 
1786, p. 167.
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cîntări», iar ca plată, să plătească 5 lei pe lună de la «cutie» şi să nu ia 
nimic de la elevi 5,5.

Identificarea mitropolitului Neofit pînă la un punct cu interesele 
poporului peste care păstorea i-a atras în scurt timp animozitatea c6- 
naţionalilor săi şi în special a elementului fanariot, veniţi în ţară cu 
alte preocupări. Casta închisă a fanarioţilor din principate cu greu 
tolera ridicarea, în dauna monopolului ei, a vreunui grec din alte ţinu
turi ale împărăţiei turceşti. Duşmănia arătată de grecii din Fanar lui 
Neofit, care era cretan, se va repeta peste o jumătate de veac cu un alt 
insular, din Păros, Mavrogheni. Capuchehaialele lui Constantin Mavro
cordat îl ponegreau in rapoartele lor încă din 1742, punîndu-i în seamă 
tot felul de insinuări 56, pentru a-l îndepărta de la simpatia domnului. 
Deşi după plecarea lui Constantin Mavrocordat în Moldova (septembrie 
1741) mitropolitul Neofit a rămas în calitatea lui oficială, sfetnic atît al 
lui Mihai Racoviţă 57, cît şi al lui Grigore Ghica 5S, autorul Cronicii Ghicu- 
leştilor, probabil un fanariot, om de casă al familiei, are cele mai multe 
defăimări la adresa lui, calificîndu-1 de «turburător şi sperjur». Croni
carul afirmă că Neofit suferea chiar din tinereţe de o boală ipohondriacă 
foarte înaintată, care uneori îl aruncă «într-o desăvîrşită manie şi ne
bunie» 59. Această duşmănie a grecilor din Fanar împotriva mitropolitului 
Neofit a crescut necontenit în intensitate, ca să culmineze în vremea 
domniei lui Matei Ghica (începută în octombrie 1752). Excesele sfetnicilor 
greci ai acestei domnii au izbutit în scurt timp să ducă la nemulţumirea 
generală şi mai cu seamă a boierilor din ţară. îndepărtaţi de la dregătorii.

Mitropolitul Neofit participă la manifestarea de opoziţie contra lui 
Matei Ghica, a cărui guvernare apăsa deopotrivă, cu excesiva ei fisca

55. Arh. St. Buc., Ms. 141, f. 164.
56. Raport din Constantinopol către Constantin Mavrocordat în Moldova 

(1742): «Cu mitropolitul Ungrovlahiei patriarhul nu este mulţumit şi îl blestema, 
pentru că spune multe învinuiri împotriva domniei voastre şi pentru că din pri
cina lui au pus pe preoţi la bir şi plătesc la fel cu poporul» (Academia Republicii 
Socialiste România, Ms. gr. 1069, f. 209 v). Un alt raport spune că mitropolitul 
Dristriei are trecere la Mihai Racoviţă «fiindcă îl apără grecii şi îl recomandă 
pentru a face în necaz mitropolitului Ungrovlahiei, pe care nu are ochi să-l vadă». 
(Ibidem, f. 99).

57. Raport de capuchehaia: «în toate serile, mitropolitul stă cu Mihai vodă 
şi se sfătuiesc» (Ibidem, f. 134).

Mihai Racoviţă aprecia mult însuşirile mitropolitului şi sfaturile pe care i le 
dădea. în hrisovul domnesc de la 20 iulie 1742 Neofit este caracterizat în felul 
următor: «Prea Sfinţitul şi de Dumnezeu dăruitorul mitropolit, domnul domn Neo
fit, bărbat înţelept în ce priveşte cele dumnezeeşti, bun la obiceiu, împodobit cu 
practică şi cu contemplare, destoinic în cuvînt şi în faptă, cîrmuitor al poporului 
în chip plăcut lui Dumnezeu, vrednic de respect şi de evlavie». (Academia Repu
blicii Socialiste România, doc. LV—1).

58. Ibidem, f. 132 v. — Ca să-i facă plăcere lui Grigore Ghica, la 1 noiembrie 
1750, mitropolitul Neofit dă spitalului Pantelimon satul Obileasca (Ilfov), fost al 
Mînăstirii Cernica, dependentă de mitropolie (N. Iorga, Studii şi documente, V-, p. 
426, nr. 66).

59. «Buletinul Comisiei Istorice a României», II, 1916, p. 84.
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litate şi abuzurile de tot felul, pe boierii pămînteni, ţărănimea şi păturile 
orăşeneşti 60. Nemulţumiţii din rîndurile boierimii au delegat pe medel- 
nicerul Ştefănache Cremidi, un grec românizat 61, să prezinte sultanului 
un arz, în care arătau toate abaterile săvîrşite de tînărul domn în scurta 
lui guvernare 62. Ca rezultat, în ziua de 21 mai 1753, cînd Matei Ghica 
asculta slujba religioasă la mitropolie, a venit în Bucureşti un capigi- 
başa, spre a cerceta jalba nemulţumiţilor. Sfetnicii greci ai domnului avi 
dezaprobat trimiterea arzului, încercînd să-i arate netemeinicia. Mitro
politul, făcînd parte dintre semnatarii reclamaţiei, după ieşirea din bise
rică «a început să aţîţe poporul şi sub pedeapsă de blestem nedezlegat 
să-l constrîngă să meargă cu toţii la capigi-başa», spune în furia lui 
autorul Cronicii Ghiculeştilor 63. Un alt martor ocular, banul Mihai Can
tacuzino, relatează că «Neofit, ţinînd parte boierilor români, deodată a 
poruncit să tragă clopotele şi, strîngîndu-se tot norodul Bucureştilor, a 
luat crucea în mînă şi a strigat: «urmaţi-mi!» Poporul şi boierii pămîn
teni, luînd cu ei şi pe singurii partizani ai lui Ghica, Barbu Văcărescu 
vel ban şi fratele său vistier, au mers la capigi başa şi «au adeverit jalba 
lui Ştefănache cum că este cu ştirea a toată ţara» 64, prin «ţară» înţele- 
gînd atunci autorul relatării totalitatea boierilor nemulţumiţi.

Pe baza celor raportate de capigiu despre situaţia reală din Ţara 
Românească, pentru curmarea agitaţiei. Poarta a dispus mazilirea lui Matei 
Ghica, dar prin darea multă de bani de către tutorii lui, în loc să fie dus 
la Constantinopol să dea seama, a fost transferat în Moldova şi în locul 
lui a venit de la Iaşi Constantin Racoviţă 65. Mişcarea populară condusă 
de mitropolitul Neofit a avut ca rezultat să determine Poarta â scoate 
din scaun pe domnul pe care nu-1 mai voia mulţimea, precum şi exilarea 
unora dintre protectorii care-i aranjau socotelile în capitala Imperiului 
otoman 66. Grecii, intimidaţi o clipă, n-au lăsat să le scape prilejul de a 
se răzbuna pe mitropolit. Acesta îmbolnăyindu-se peste cîteva zile, ei au 
mituit pe doctorul ce-1 îngrijea, care i-a dat medicamente contra indicate

60. G. M. Ionescu, op. cit., p. 344.
61. A se vedea I. C. Filitti, Stolnicul Ştefănache Cremidi, un grec românizat, 

în «Revista Istorică», 1915, p. 105—111.
62. Atanasie Comnen Ipsilanti scrie că se «izgoneşte din Ţara Românească 

Matei vodă prin plîngerea mitropolitului şi a boierilor, domnind fără minte, nouă 
luni». (Hurmuzaki, doc. XIV—2, p. 1131 nr. MCII). Tot acest izvor spune mai de
parte că postelnicul Alexandru Şuţu in curs de trei luni a făcut în Bucureşti 30 
de stolnici, 20 paharnici şi 50 de serdari, «cu paguba vistierii şi necinstea dom
niei» (Ibidem).

63. «Buletinul Comisiei Istorice a României», II, p. 85. Autorul continuă «ca 
să aţîţe şi mai mult norodul şi să aprinză focu1 turburării şi răzvrătirii, Neofit 
porunceşte la curte să se tragă clopotul, sub cuvînt ca să audă şi cei care n-au 
fost de faţă la mitropolie». Unii boieri, credincioşi domnului «văzînd mînia mul
ţimii, de frică au fost siliţi şi ei să împărtăşească părerea mulţimii» (Ibidem).

64. Genealogia Cantacuzinilor, Bucureşti, 1902, p. 122. Acelaşi text, în «Trom
peta Carpaţilor», din 4/16 aprilie 1865.

65. Atanasie Comnen Ipsilanti, op. cit., ibidem.
66. I. C. Filitti, art. cit., p. 109.
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si «şi-a eşit Vlădica din minţi»67. Duşmanii lui, imediat au trimis la 
Poartă să comunice că atunci cînd Neofit a dat declaraţii contra lui Matei 
Ghica «a fost nebun» 68. Autorul Cronicii Ghiculeştilor neagă orice con
tribuţie nocivă a doctorului şi spune că, pentru amestecul în chestiunile 
politice, Neofit a fost pedepsit de Dumnezeu, pentru că rostul lui era 
«sa se ocupe numai de trebile păstoriei şi să îngrijească de folosul sufle
tesc al turmei sale» 69.

Biografii dau ca dată a morţii lui Neofit anul 1754 70, care evident 
este eronată. O rectificare a adus pentru prima oară Pr. Nicolae Şer- 
bănescu, pe baza unui document nefolosit, o carte de vinăriciu dată de 
Constantin Racoviţă, domn al Ţării Româneşti, la 22 septembrie 1753,. 
mitropolitului Filaret, succesor al lui Neofit71. Stabilind anul 1753, auto
rul rectificării dă ca indicaţie de lună şi zi intervalul dintre 15 martie 
şi 22 septembrie 72. Aceşti termeni se pot restrînge mult, pe baza altor 
menţiuni. In primul rînd răscoala poporului a avut loc la 21 mai, iar 
Neofit — potrivit mărturiilor citate de noi — s-a îmbolnăvit peste cîteva 
zile. Trebuie subliniat că autorul Cronicii Ghiculeştilor, profund interesat 
în a răzbuna cu scrisul lui mazilirea domnului, a urmărit evoluţia bolii 
provocată capului răscoalei pînă şi-a dat sfîrşitul. El scrie cu multă rău
tate şi satisfacţie că «nebunia lui crescînd din zi în zi, a ajuns la cel 
mai mare grad, cînd în sfîrşit a murit în chip nenorocit, fără să-şi mai 
vină în fire pînă în ultimul moment, şi aceasta nu mai tîrziu decît tocmai 
cînd a pornit Matei vodă din Bucureşti» 73. Ştim, potrivit relatării unui 
raport de ambasador 74, că schimbarea domnilor între Bucureşti şi Iaşi 
a fost hotărîtă la Constantinopol în ziua de 3 iulie 1753, iar din relatarea 
Cronicii lui pseudo Enache Kogălniceanu că tot în cursul acelei luni 
Matei Ghica a fost instalat la Iaşi ca domn al Moldovei 75. Potrivit acestor 
menţiuni, deşi nu se cunoaşte exact ziua cînd a plecat Ghica din Bucu
reşti, se poate spune că mitropolitul Neofit Cretanul al Ungrovlahiei a 
murit pe la mijlocul lunei iulie 1753.

*

67. Genealogia Cantacuzinilor..., p. 122. 68. Ibidem.
69. «Buletinul Comisiei Isttorice a Romîniei», II, p. 85.
70. N. Iorga, Istoria Bisericii Române, II, .1932, p. 320. G. M. Ionescu, Istoria 

Mitropoliei Ungro-Vlahiei, II, p. 345. Nu se dau dovezile documentare pentru ac
ceptarea acestei date.

71. Menţiunea lui Filaret pentru prima oară în cartea de vinăriciu a lui Con
stantin Racoviţă de la 22 septembrie 1753, dată mitropoliei (Arh. St. Buc., Epîsc. Buzău> 
CX III—5) ar putea fi interpretată şi independent de faptul dacă Neofit era sau
nu în viaţă, în ipoteza că numai starea sănătăţii lui ar fi determinat alegerea 
unui succesor. 72. «Biserica Ortodoxă Română», LXXIX  (1*961), p. 380.

73. «Buletinul Comisiei Istorice a României», II, p. 85.
74. N. Iorga, Ştiri cu privire la veacul al XVIII. Arh. Acad. Rom. 1940 partea

Il-a, p. 9 şi 11. V. Mihordea, Poliiica Orientală franceză şi Ţările Române în se
colul al XVIII-lea, p. 282—283.

75. Letopiseţe, III, p. 227. — Documentul de la 1 septembrie 7262 (1753>

prin care «Matei Ghica al Ţării Româneşti dă un ajutor bănesc mănăstirii Vato-
pedului din Athos» (Hurmuzaki, X IV—2, p. 1132, nr. MCVII), credem că are data 
greşită.
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Mitropolitul Neofit Cretanul, între anii 1738— 1753, a fost unul dintre 
cei mai însemnaţi conducători ai Bisericii Ţării Româneşti. Figură lumi
nată şi spirit progresist, pătruns de învăţătura timpului, /Neofit a fost 
un cărturar prin curentul de traduceri în limba română a cărţilor bise
riceşti, iniţiat şi sprijinit de dînsul — fiind însuşi un -scriitor — prin 
tratatul de miruire adresat lui Constantin Mavrocordat şi prin redactarea 
vizitelor sale pastorale în 1746 şi 1747, unde dă o sumă de noţiuni geo
grafice de inscripţii şi naraţiuni istorice. Străin de origine, el s-a iden
tificat în ţară cu realităţile româneşti, luînd poziţie contra elementelor 
fanariote din aparatul de exploatare al domniei şi a căutat, în limita 
posibilităţilor sale, să contribuie la ridicarea marii mase a poporului, 
atît prin colaborare cu domnia la desfiinţarea rumâniei, cît şi la răspîn- 
direa cunoştinţelor de carte în lumea satelor.

V. MIHORDEA

A N E X E
1.

Bucureşti, 3 iunie 1746, — Constantin Mavrocordat, împreună cu boierii 
dregători, încuviinţează cererea mitropolitului de a se înfiinţa un tîrg anual 
de zece zile la Pătroaia (Vlaşca), din a cărui vamă să se întreţină şcoala 
întemeiată de el în acel sat.

De vreme că sfinţiia sa părintele mitropolitul ţării, chir Neofit au cumpărat 
moşîia de la Pătroaia ot sud Vlaşca şi sfinţiia sa vrîndu ca să facă acolo şcoală 
pentru învăţătura copiilor şi în toţi anii să meargă sfiinţiia sa acolo pentru învă
ţătura norodului, după cum şi acum sfinţiia sa eşîndu afară să înveţe pe toţi pra
voslavnicii creştini, au cerut de la măria sa prea luminatul şi prea înălţatul nostru 
domnu voe ca să aibă a să face şi tîrgu la această zisă moşie, însă tîrgul ce să făcea 
mai înainte la această parte dă locu şi de la o vreme încoace s-au părăsit. Acest 
tîrgu l-au vrut sfinţiia sa ca să facă la această moşie ca să fie pentru întărirea 
acei şcoli de acolo.

Care măria sa prea luminatul nostru domn au hotărît ca să să facă acest tîrgu 
acolo şi nu numai în trei zile cum să făcea mai înainte, ci zece zile să ţie tîrgul 
totdeauna: să se înceapă acest tîrgu de la doaozeci de zile ale lui iunie şi să ţie pînă 
la treizeci dă zile. Şi mai ’naintea tîrgului cu optu zile să aibă a merge sfisţiia sa 
ca să să afle acolo pentru învăţătura norodului şi pentru ispovedanie, slujind sfin
ţiia sa şi sfînta leturghie la zioa sfinţilor apostoli, ca pe care din pravoslavnici 
vor fi vrednici, să-i împărtăşească sfintei priceştanii. Iară cînd nu va putea sfinţiia 
sa m£rge acolo, să aibă a trimite în toţi anii un arhiereu ca să fie acolo, în locul 
sfinţiiei sale.

Şi această vamă a tîrgului să aibă a o strînge omul ce va fi orînduit de sfinţiia 
sa părintele mitropolitul, iar vameşii domneşti treabă să nu aibă. Numai dar mila
aceasta s-au orînduit pentru întărirea şcoalei de acolo.

Deci dar în cîtă vreme să va ţine această şcoală şi va merge sfinţiia sa părin
tele mitropolitul la vremea tîrgului acolo sau va trimite pe alt arhiereu, să să ţie
şi mila aceasta ; iar după vreme stricîndu-să şcoala, să lipsească şi vama tîrgului 
a nu să face acolo.
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Şi pentru ca să să păzească această milă am iscălit noi print-această carte 
şi am rugat şi pe măria sa, prea luminatul nostru domn, de au întărit-o şi măriia. 
sa cu pecetea şi cu iscălitura mării sale să să păzească nestrămutat.

Iunie 3 dni leat 7254 1746 

Grigore Greceanu vel ban, Antonie vel vistier, Barbul Văcărescu vel logofăt T6̂  
biv vel armaş, Răducanu vel stolnic, Ştefan Văcărescu vel comis.

/întărire domnească/

Io Costandin Nicolae voevod bojiiu milostiiu gospodar 
zemle Vlahscoe.

Printr-ac-est cinstit hrisov al domnii mele, carele de dumnealor cinstiţii dire- 
gătorii domnii mele pe largu să adeverează pentru tîrgul ce am orînduit domniia 
mea să să facă ]a moşîia Pătroaia ot sud Vlaşca, fiindu moşîia sfintei mitropolii 
să fie şi vama acestui tîrgu pă seama sfinţii sale părintelui mitropolitul, ca cu ce 
s-ar agonisi de la tîrgul acesta să fie pentru întărirea şcoalei de acolo, însă în cîtă 
vr6me să va ţine orînduiala ce arată dumnealor veliţii boieri să fie şi vama tîrgului 
pă seama sfintei mitropolii. Iar oricîndu după vreme să va părăsi şcoala, să lip
sească şi tîrgul de acolo. Tolico pisah gospodstvo mi.

Iunie 3 dni leat 7254 1746

Io Costandin voevoda m. p.

Trecut la condică de Radu Logofăt. %
Arh. St. Buc., Mitrop. B'iicureşti, pac. LV II, doc. 123.

2
Bucureşti, 13 iun ie  1651 — Grigore Ghica, domnul Ţării Româneşti 

îndeamnă pe negustorii din Bucureşti să participe la bîlciul anual de la 
Pătroaia ce să ţine la Sfîntul Petru şi la cel de la Mînăstirea Pantelimon, 
rînduit pentru data de 8 septembrie:

Milostiiu bojieiu Io Grigorie Ghica voevod i Gospodin. Voao tuturor 
neguţătorilor de aici den oraşul Bucureştilor cît şi celor ce sînteţi lăcuitori pe afară, 
şi tuturor ţăranilor, vă facem domnia mea în ştire că iată că şi vremea bîlciului 
ce iaste obicei de să face la Pătroaia a sfintei mitropolii la s<vea>tîi Petru să 
apropie. Pentru acesta dar, vă dăm în ştire că iaste voe dată den partea noastră, 
ca să să facă acel bîlciu. Ci dar, să căutaţi cine ci va avea de vînzare, ori mafă,. 
ori dobitoace, ori bucate, să mergeţi la vremea bîlciului să vă faceţi alişvelişurile.

Aşijderea vă mai dăm domnia mea în ştire pentru bîlciul ce să face la mă
năstirea domniei mele la S<vea>tîi Pantelimon, ca cu toţii, şi cei streini şi cei' 
pămînteni să înţelegeţi că am socotit domnia mea ca să nu să facă acest bîlciu acum 
în zioa de S<vea>tîi Pantelimon, fiindu-vă cu greu a veni de la bîlciul Stelnicii 
la bîlciul ce să face la Pătroaia şi de acolea a veni la bîlciul mănăstirii S<vea>tîi. 
Pantelimon, fiindu-vă peste mînă. Ci s-au aşăzat ca acest bîlciu de la S'<Cvea>tîi 
Pantelimon să să facă în zioa de Sîntă Măria mică la septembrie, 8 dni, de vreme 
ce acest bîlciu să făcea mai nainte la mănăstirea Dintrunlemn. Dar pentru multele, 
răotăţi ce să făcea acolo despre erchiiale l-am rădicat, domnia mea de acolo şi l-am 
rînduit să să facă aici la mănăstirea S<?vea>tîi Pantelimon.

Ci dar, cu toţii să înţelegeţi porunca aceasta a domniei mele ca, la zioa ce* 
s-au hotărît ca să să facă de acum, să vă aflaţi cu toţii la bîlciul S<vea>tii Pan— 
telimon, fiindcă pîn’atunci aveţi vreme de a aduce şi altă marfă noao şi după cums

76. Indescifrabil.
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veţi fi înţeles şi din cărţile ce s-au trimis an prin ţară pentru acel bilei, aşa veţi fi 
odihniţi şi cu toată dreptatea apăraţi. Şi într-alt chip nu va fi, că aşa iaste porunca, 
domniei mele.

Iunie 13 dni, let 1751.
Io Grigorie Ghica voevod, milostiiu bojiiu gospodin

Procit vel logofăt.

Orig., pecete mică domnească aplicată în chinovar.

Arh. St. Buc., Mitrop. Bucureşti, pac. CDLXXXI, doc. 9.

3

Bucureşti. 15 martie 1753 — Matei Ghica, domnul Ţării Româneşti, întă
reşte mitropoliei încuviinţarea de a organiza anual tîrgul de la Pătroaia 
(Vlaşca) timp de 12 zile, la Sfinţii Apostoli, de a lua vama mărfurilor şi 
ierbăritului scaunelor de carne, cu condiţia de a întreţine şcoala înfiinţată 
în acel sat, pentru «copiii lăcuitorilor celor du prin prejur şi mai de de
parte».

t  Milostiiu bojieiu Io Matei Ghica voevod i gospodin zemli Vlahscoi. Davat 
gospodstvo mi preasfinţitului şi al tuturor duhovnicescu părinte, sfinţiei sale pă
rintelui mitropolitului al Ungrovlahiei chir Neofit, ca să aibă voe printr-acest cinstit 
hrisov al domniei mele a lua vamă de la tîrgul ce să face la Pătroaia ot sud Vlaşca  
în luna lui iunie în zioa sfinţilor apostoli, din toate cele ce să vor aduce la acel tîrg 
şi să vor vinde, ori dobitoace ori alte bucate şi de la prăvălii după cum au avut 
obiceiu şi mai nainte vreme, iar vameşii domneşti să n-aibă nici un feliu de treabă 
sau amestec la acest tîrg. Aşijderea să ia şi erbăritul scaunelor de vitele ce să vor 
tăia acolo la tîrg, iar erbarii domneşti să n-aibă nici o treabă, ori cumpărat fie, 
ori în credinţă, măcar că în hrisovul domniei sale Costandin vodă nepomenind nimic 
de erbărit, să amesteca erbarii să ia ei erbăritul, dar pentru ca să nu mai aibă 
nimeni nici un amestec cu nimic la acel tîrg, m -am  milostivit domniia mea de am  
dat să ia şi erbăritul tot sfînta mitropolie pentru că această moşie Pătroaia, ce s-au  
zis mai sus, iaste cumpărată de sfiinţia sa părintele mitropolitul de la jupîneasa 
Zmaragda Greceanca, soţiia dumnealui vistiiariului Ianachie (fiindu-i de zeste) în 
taleri 3.500 încă din domniia domniei sale Costandin vodă Nicolaev, cînd şi voe au 
cerut de la domniia sa ca să dea poruncă să să facă acest tîrg la vremea ce s-au zis 
mai sus, fiindcă şi mai nainte tot să făcea tîrgul la acea parte de Iqcu. Deci, domniia 
sa după cererea sfinţiei sale au socotit ca să se facă tîrgul acesta cu un aşezămînt 
într-acestaşi chip: adecă fiindcă acolo la tîrgu să face mulţă adunare de norod, strîn- 
dîndu-să şi dintr-alte judeţe despre toate părţile şi de vreme ce începerea tîrgului 
să face în postul sfinţilor apostoli cînd datorie au toţi pravoslovnicii creştini a să 
ispovedi şi a să cumineca, au hotărît ca în toţi anii la vremea tîrgului acestuia să 
meargă şi sfinţia sa părintele mitropolitul să să afle acolo încă mai nainte de înce
perea tîrgului şi să şază pînă să va ...77 turmă ce-i iaste de la Dumnezeu încredinţat 
norodul acesta, spre toţi să-şi verse părinteasca sa învăţătură, îndemnîndu-i şi por- 
nindu-i spre pocăinţă cu ispovedanie şi cu toate facerile de bine, (iar la )78 sfînta 
liturghie în sfînta biserică de acolo la zioa sfinţilor apostoli, pe cei ce din pravos
lavnicii creştini îii va cunoaşte vrednici, să-i şi înpărtăşască sfintei priceaştenii. 
Iar cîndu asinţiia sa au din vreo neputinţă a sfinţiiei sale, sau din niscaiva trebi 
mari de va avea aici la domnie şi nu va putea să meargă să să afle să fie la tîrgu 
acolo, încă să aibă a trimite altu arhereu să fie acolo, în locul sfinţiei sale, ca 
iarăşi asemenea să urmeze. Şi cu vama aceia ce să va strînge de la acel tîrg să facă.

77. /Doc. rupt. 78. (Doc. rupt.
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şi să ţie şcoală acolo la satul Pătroaia, să înveţe carte atît din copiii lăcuitorilor celor 
du prin prejur şi mai de departe, cît şi din alţi streini, oricine va năzui la învăţă
tură, toţi să fie priimiţi să înveţe carte, care iaste mare pomană şi de folos a toata 
obştea. Şi aşa şi sfinţiia sa părintele mitropolitul pururea au urmat şi au păzit 
hotărîrea aceasta neschimbată: şcoala de învăţătură copiilor totdeauna nelipsit au 
fost şi iaste, la vremea tîrgului iarăşi şi arhereu totdeauna au mersu acolo de au 
fostu spre învăţătura norodului, cînd sfinţiia sa au mersu, cînd pe alţi arhierei 
au trimis şi fără de arhiereu niciodată n-au fost, nici atunci în domniia domniei 
sale Constandin vodă, nici în domniia domniei sale răposatului întru fericire pă
rintele domniei mele Io Grigorie Ghica voevod. încă domniia sa văzînd acestu bun 
aşezămînt de unde să pricinuiaste multu folos atît copiilor cu învăţătură cărţii, cît 
şi norodului cu aducerea spre pocăinţă şi vrînd ca şi de mai mare folos să fie prin 
domneasca domniei sale carte, au dat poruncă ca să să facă numitul tîrgu în 12 zile, 
iar nu numai precum era hotărît de domniia sa Constandin vodă, ci să să înceapă 
de la 24 de zile ale lunii lui iunie şi să ţie pînă la 6 zile ale lui iulie. Şi iarăşi ase
menea s-au urmat şi s-au păzitu.

întru aceia dar, după ce din mila şi darul domnului Dumnezeu ne-am în
vrednicit şi noi cu domniia a acestii pravoslavnice Ţări Rumâneşti de am venit 
în părintescul şi strămoşescul domni/ei mele sca/un l9, ne-au adus sfinţiia sa pă
rintele mitropolitul de ne-au arătat atît hrisovul domniei sale Costandin vodă de 
aşezămîntul acesta cît şi cartea domniiei sale răposatului părintelui domni/ei mele 
care a/u 80 adaos să să ţie tîrgul 12 zile şi văzînd domniia mea că nu numai aşă- 
zămîntul acesta iaste bun şi de folos a toată obştea, ci şi pomenire vecinică prici- 
nuiaşte, domniia mea î/ncă am miluit şi/ 81 am binevoit ca şi de acum înainte nici 
decum să nu să strice acest bun aşezămîntu, ci iarăşi l-am  înnoit şi l-am  întărit 
şi printr-aceastu al nostru domnescu hrisov, ca totdeauna să să facă numitu/1/ tîrg 
la sorocul ce s-au zis mai sus, adecă începîndu-să din 24 de zile ale lui iunie din zioa 
naşterii sfîntului Ioann, să ţie 12 zile şi totodeauna să aibă a merge acolo la tîrgu 
şi sfinţiia sa părintele mitropolitul sau să trimiţă altu arhiereu, precum şi pînă 
acum n-au lipsit, să fie spre povaţa şi învăţătura lăcuitorilor la pocăinţă şi slujind 
sfînta liturghie în zioa sfinţilor apostoli, pe cei ce-i va cunoaşte a fi vrednici să-i 
împărtăşască dumnezeeştilor taini. Şi nicioadtă şcoala să nu lipsească, ci totodeauna 
să fie dascăl acolo ca oricine va merge la învăţătură să fie primit. Iar vameşii sau 
erbarii, nicidecum să n-aibă nici un amestec la nimic, la acest tîrgu ci orice s-ar 
agonisi, vamă sau erbărit, să să ia de sfinţiia sa părintele mitropolitul, ca să fie 
sfintei mitropolii şi şcoalii de acolo de întărire şi de chiverniseală. Şi pentru ca 
nu vreodată să lipsească şcoala de acolo, sau a nu merge arhiereu să să afle la tîrgu, 
am hotărît domniia mea ca, cît va păzi sfinţiia sa aşezămîntul acesta de va ţinea 
şcoala acolo şi la vremea tîrgului va merge au sfiinţiia sa, au va trimite pe alţi 
arhierei, atît să să ţie şi (mila) 82 aceasta; iar au de sfinţiia sa părintele mitropolitul 
să va strica şcoala aceasta şi a nu merge arhiereu să să afle la vremea tîrgului, sau 
de alţi părinţi mitropoliţi carii vor fj după vremi, să să strice şi mila aceasta, a nu 
să mai lua vama numitului tîrgu pe seama sfintei mitropolii. Rugăm şi pohtim 
dar şi pre cei întru Hristos ai noştri fraţi credincioşi cărora în urma noastră li să 
va încredinţa de la domnul Dumnezeu oblăduirea ţării aceştiia, au din neamul nos
tru, au dintr-altu neam, pînă vor păzi părinţii mitropoliţi aşăzămîntul acesta cu 
şcoala învăţăturii şi cu mergerea arhiereilor la tîrgu, şi dom niia’ lor încă să înnoiască 
şi să întărească mila aceasta şi prin ale domniilor sale cărţi şi hrisoave, ca să nu 
lipsească şi să să strice un folos de toată obştea şi o pomenire vecinică ca aceasta.

Şi am întărit hrisovul acesta cu tot (sfatul cinstiţiil)or 83 şi credincioşilor boia- 
rilor celor mari ai divanului domniei mele: pan Barbul Văcărescul vel ban, pan

79. Boc. rupt. 80. <Doc. rupt. 81. 'Doc. rupt. 82. Doc. rupt. 83. Doc. rupt.
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Costandin Brîncoveanul vel dvor(nic), pan Ştefan Văcărescul vel logofăt,...84 pan 
Matei Roset vel vist(ier), pan Toma Creţulescu vel cliucer, pan Dumitraşco Suţu 
vel post(elnic), pan Costandin Florescu vel pah(arnic), pan Iordachie vel stolnicu, 
pan Dimitrachi Ghica vel com(is), pan... 85, pan Costandin vel pit(ar). Şi ispravnecu 
Pan Ştefan Văcărescul vel logofăt.

Şi s-au scris hrisovul acesta în anul dintîi al domniei domniei măle, aici în
scaunul oraşului Bucureşti, în anul de la zidirea lumii 7261, în luna lui martie 15
dni, de popa Florea dascălul slovenescu.

Io Matei Ghica voevoda m.p.
Io Matei Ghica voevod, bojiiu milostiiu gospodar

Ştefan Văcă(rescu) vel logofăt procitoh 
Tudor vtori logofăt, procitoh.

Arh. St. Buc., Mitrop. Bucureşti, pac. LV II, doc. 129 orig. pecete.

4

Bucureşti, 2 iulie 1774 — Divanul Ţării Româneşti, întăreşte mitropoli
tului încuviinţarea dată de unii domni ca să ia vama tîrgului anual de la 
Pătroaia, din care să întreţină şcoala înfiinţată în acel sat.

De la divanul prinţipatului Ţării Rumâneşti.

După hrisovul răposatului domnii sale Costandin vodă Mavrocordat din anul 
7254 iunie 3 şi dupe hrisovul domnii sale Mateiu Ghica voevod din anul 7261 martie 
15 ce au dat la sfînta mitropolie ca să fie slobod a să face tîrgu pe moşiia sfintei 
mitropolii Pătroaia din sud Vlaşca în doaosprezece zile, adică de l a '24 ale lunii lui 
iunie şi pînă la 6 ale lunii lui iulie şi toată vama şi erbăritul scaunilor de vitele ce 
să vor tăia acolo la tîrgu să s(ă) ia pă seama mitropolii, cu care să facă şi să ţie 
la satul Pătroaia şcoală pentru a învăţa copii(i) carte, iar vameşii şi erbarii dom
neşti, treabă sau amestec să nu aibă, care această milă au făcut-o cu în cîtă vreme 
să va ţinea această şcoală şi va. merge preasfinţitul mitropolit sau va trimite alt 
arhiereu la vremea tîrgului acolo, să să ţie şi mila aceasta, dar după vreme stricîn- 
du-să şcoala, să lipsească şi vama tîrgului a nu să mai face acolo. Drept aceia, dupe 
acel aşezămînt şi de la divan să dă această carte deschisă la sfînta mitropoUe cu 
care să întăreşte a să urma şi a să păzi întocmai şi nestrămutat.

St. vel logofăt 
. . .  86 vel vist.
Dimitrie Greceanu 
Dimitrie vel post(elnic)
Grigore Băleanu 
Ioan vel pah(arnic)
Procit vtori logofăt

1774 iulie 2 Bucureşti

Arh, St. Buc., Mitrop. Bucureşti, pac. CDLXXXI, doc, LL, orig.

84. Doc. rupt, 85. Doc. rupt. 86. Indescifrabil.

B. O. R. — 9



734 B ISE R IC A  ORTODOXA ROMÂNA

5

Pătroaia, 13 decembrie 1794 — Tudor din Pâtroaia se angajează cu zapis 
faţă de mitropolie să deschidă şcoală în sat pentru copiii, care se vor aduna 
din tot judepul, şi să-i înveţe «carte şi cîntări», în schimbul unui salar 
de cinci taleri pe lună.

Adecă eu cel mai jos iscălit încredinţez cu acest zapis al mieu în condica sfintei 
mitropolii, precum să să ştie că fiind lipsă şi trebuinţă de dascăl în judeţul Vlăşcii 
ca să înveţe copii, printr-acest zapis mă leg ca, cîţi copii să vor aduna din satele 
acestui judeţ spre învăţătura cărţii, acolea la Pătroaia unde mă aflu eu cu şederea, 
şi voi deschide şcoală, să am a-i învăţa carte şi cîntări, mai în scurt, toată orînduiala 
bisericii fără a-i supăra cu vreo altă luare de bani cu cuvînt de plată, mulţumin- 
du-mă pă taleri cinci pă lună ce sînt hotărîţi de la măria sa vodă a mi să da de la 
cutie începîndu-să de la ghenarie întîi, leat 95, a mi să da această simbrie. Iar cînd 
nu mă voi sili cu învăţătura copiilor, să fiu lipsit de simbria mea şi scos dintr-a- 
ceastă orînduială. Şi pentru credinţa m-am  iscălit mai jos.

Eu Tudor ot Pătroaia.
1794, decembrie 13

Arh. St. Buc., Ms. Vtl , f. 164.



DOVEZI DE TOLERANTĂ RELIGIOASĂ 
IN ŢĂRILE ROMÂNE *

Despre toleranţa religioasă din ţările române s-a mai scris. Acum 
exact o sută de ani, marele cărturar român, B. P. Haşdeu, închina acestui 
subiect o întreagă lucrare 1, în care aduna un mare număr de dovezi de 
îngăduinţă din partea poporului român, a domnitorilor şi a Bisericii 
Ortodoxe Române faţă de credincioşii de orice fel din aceste ţări.

Totuşi socotim că este cazul să reluăm discutarea acestei probleme 
în vremea noastră, vreme de stăruitoare strădanii pentru realizarea unei 
cît mai depline solidarităţi umane. Ni se pare adică util să scoatem 
din nou în evidenţă unele mărturii despre remarcabila toleranţă reli
gioasă din ţările române, pe care ni le furnizează documentele istoriei 
noastre naţionale, pentru a se vedea că ’ buna înţelegere care domneşte 
astăzi între Biserica Ortodoxă Română şi toate celelalte culte reli
gioase de pe teritoriul patriei noastre se situează pe linia unei vechi 
şi lăudabile tradiţii de toleranţă religioasă 2.

Ar fi suficient să amintim, ca dovadă a acestei toleranţe religioase 
româneşti, cuvintele cîtorva oameni politici sau simpli călători care 
ne-au vizitat ţara în trecut. Astfel, George Reichersdorff, ambasador 
austriac la curţea lui Petru Rareş, se minuna de libertatea religioasă 
de care se bucurau în Moldova diversele «secte», diversele «genuri de 
religie şi de neamuri», care trăiau laolaltă «fără să se certe» şi aveau 
«deplina libertate de a urma propriile lor rituri şi obiceiuri3. Două 
secole mai tîrziu, în epoca fanarioţilor, renumitul călător St. Raicevich 
constata că în Ţara Românească «fiecare sectă şi religie e îngăduită de

* Lucrare de seminar în cadrul cursurilor pentru titlul de magistru, întocmită 
sub îndrumarea P. C. Diac. prof. Emilian Vasilescu, care a şi dat avizul pentru 
publicare.

1. Istoria toleranţei religioase în  România, Bucureşti, 1865; ed. a Il-a  (pe care 
o folosim), Bucureşti, 1868. Această lucrare, revăzută şi adăugată, a apărut şi în limba 
franceză: Histoire de la tolerance religieuse en Roumanie, trad. par Frederic Dame 
et Boniface Florescu, IlI -a  edition, Bucarest, Socec, 1876, 121 p. Vezi şi Emanuel Con
stantin Mărculescu, Toleranţa religioasă în  România, Bucureşti, 1901, 91 p.

2. Vezi Diac. Prof. Emilian Vasilescu, Ortodoxia şi celelalte religii, în -«Studii
Teologice», X V  (1963), nr. 1— 2, p. 3— 29. 3. Vezi B. P. Haşdeu, op. cit., p. 90.
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a-şi exercita cultul fără nici o stînjenire din partea nimănui»4. «Te 
găseşti — spunea la începutul secolului al XlX-lea un alt străin — în 
nişte provincii de o toleranţă care poate servi ca exemplu la foarte 
multe ţări care se zic civilizate»5. «Orice s-ar zice — scria şi J. A. 
Vaillant în 1844 — românul e tolerant... toate religiile au fost în toate 
timpurile îngăduite în această ţară» 6. în fine, W. Wilkinson, fost consul 
general al Angliei la Bucureşti, constata că în Moldova şi în Valahia 
«toate religiile străine sînt nu numai tolerate, ci ele se bucură şi de un 
mare număr de privilegii, care nu le sînt acordate în nici o parte a pose
siunilor turceşti. Mitropoliţii intervin foarte rar în*treburile lor, iar cînd 
vreo împrejurare îi obligă să facă aceasta, ei procedează cu tot respectul
şi nu iau niciodată tonul de superioritate» 7.

Este neîndoielnic deci că poporul român şi Biserica Ortodoxă Română 
au dat dovadă în trecut de înţelegere şi bunăvoinţă în raporturile lor cu 
reprezentanţii şi credincioşii celorlalte religii şi confesiuni creştine, fără 
ca aceasta să însemne din partea lor lipsă de vigilenţă în păstrarea şi 
chiar apărarea Ortodoxiei, atunci cînd a fost cazul 8.

Dar să vedem mai în amănunt o serie de astfel de dovezi de tole
ranţă religioasă în ţările române, prin «toleranţă religioasă» înţelegînd 
desigur — în lipsă de un termen mai potrivit — tocmai acele acte şi 
atitudini de bunăvoinţă ale poporului român, ale domnitorilor şi ale Bise
ricii Ortodoxe Române faţă de celelalte religii şi confesiuni.

<

Faţă de catolici. — Urme despre răspîndirea catolicismului în ţările 
române avem încă din secolul al XlII-lea®, iar primul document care 
atestă atitudinea de bunăvoinţă a românilor faţă de catolici aparţine dom
nitorului Ladislau şi are ca dată anul 1369, noiembrie 25.

Prin acest document — care, în fond, seamănă mai mult cu o lecţie
de conduită adresată românilor ortodocşi de orice stare socială — domnito
rul Ladislau, «voievodul Transalpin şi ban de Severin, precum şi duce de 
Făgăraş...», cerea, în interesul propăşirii spirituale a creştinilor de rit

4- Ib idem , p. 91.
5. F. G. Lauren^on, Nouvelles observations sur la Valachie, sur ses productions,

son commerce, Ies moeurs et cotitumes des habitants , et sur son gouvernement, Paris, 
1822, p. 33. 6. J. A . Vaillant, La Roumanie, tome III, Paris, 1844, p. 71.

7. W . Wilkinson, Tableau historique, geographique et politique de la Moldavie 

et la Valachie, trad. de 1‘anglais, par Dezos de la Roquette, seconde edition, Paris, 
1824, p. 166— 167-

8. Ne referim îndeosebi la lucrările Sinodului de la Iaşi din 1642 şi la acelea ale 
unui alt Sinod ţinut tot la Iaşi, în 1645, din iniţiativa mitropolitului Varlaam, la care 
au luat parte clerici din Ţara Românească şi din Moldova, pregătindu-se cunoscutul 
Răspuns  de combatere a Catehismului calvinesc tipărit în Transilvania (Istoria Ro
mâniei, voi. III, Bucureşti, 1964, p. 277— 278).

S. Pentru istoria pătrunderii catolicismului în ţările române, vezi: Diac. Gh. I. 
Moisescu, Catolicismul în  Moldova p înă la sfîrşitul secolului al XlV-lea, Bucureşti, 
1942, p. 2 ş.u.; Ştefan Lupşa, Catolicismul şi rom ânii d in  Ardeal şi Ungaria p înă  
la anul 1556, 1929, p. 21— 45, 53— 56; Ioan Ferenţ, Cum anii şi episcopiile lor, Blaj, 
1931, p. 56— 61.
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catolic din cuprinsul Ţării Româneşti, să trimită «un locţiitor al său, 
pentru înfiinţarea şi împăciuirea bisericilor şi a altarelor... şi pentru 
toate cele ce se vor arăta a fi folositoare pentru mîntuire. De aceea, vouă 
tuturor şi fiecăruia în parte — se spune în continuare în document — vă 
cerem prin scrisoarea de faţă cu porunca cea mai tare, ca atunci cînd 
acel domn episcop locţiitor va ajunge în mijlocul vostru, să-l primiţi 
cu cinste şi să-l trataţi bine, să-i daţi ascultarea cuvenită şi să-i cereţi 
sprijinul în cele de mai sus, pentru mîntuirea voastră... Şi altfel să nu 
îndrăsniţi să faceţi nicidecum, pentru mila noastră. Dat în Argeş, în 
sărbătoarea fericitei Caterina fecioară şi martiră, anul Domnului 1369» 10.

Desigur, pentru secolul al XlV-lea, o astfel de atitudine poate fi 
considerată ca într-adevăr generoasă.

Cam în acelaşi timp, în Moldova, Laţcu Vodă, după ce a primit încu
viinţarea papii Urban al V-lea, a înfiinţat în 1370 o episcopie latină în 
Şiret, numind episcop pe Andrei din Cracovia, duhovnicul Elisabetei, 
mama lui Ludovic, regele Ungariei.

Propaganda catolică, atît de puternică în Moldova în timpul lui 
Laţcu, a continuat şi sub urmaşul său, Petru. Astfel, ea izbuteşte să 
cîştige pe însăşi mama acestui voievod, pe Muşata, căreia, în actul datînd 
din 1 mai 1384, i se spune Margareta. Aflăm din acest act, că ^stră
lucita şi preamărita doamnă Mărgărita, mama noastră iubită şi vrednică 
de cinste, a pus... să se înalţe şi să se zidească în cetatea Şiretului o 
biserică şi lăcaş al fraţilor călugări predicatori, pentru mîntuirea sufle
tului său şi al nostru şi al părinţilor noştri, în care biserică sus zisa 
doamnă, mama noastră, şi-a ales loc de îngropare» 11.

Cu timpul însă — şi aceasta pînă în 1434, cînd se face o ultimă 
menţiune a unui episcop catolic, Ioan —, centrul de gravitate al pro
pagandei catolice din Moldova se mută la Baia, întîia capitală a Mol
dovei, unde trăia şi înflorea o populaţie catolică de saşi şi unguri. Aici, 
Alexandru cel Bun — care, de altfel, în 1413, încuviinţă întemeierea 
unei noi episcopii catolice12 — ridică în 1420 peste mormîntul primei
sale soţii, Margareta, originară din Polonia, o falnică biserică în cinstea
Sfintei Fecioare, precum şi o mînăstire anexă, menită să folosească 
drept catedrală episcopatului latin, despre care, în 1510, se aminteşte 
pentru ultima oară. Faptul acesta nu echivalează însă cu lichidarea pro
pagandei catolice la noi, deoarece centrul misionar se mută în regiunea 
Trotuşului şi a Bacăului13.

10. Documente priv ind istoria României, veac. X III , X I X  şi X V , B. Ţara Ro
mânească, voi. I (1247— 1500), Bucureşti, 1954, p. 19— 20. Vezi şi P. P. Panaitescu, 
Documentele Ţării Româneşti, t. I, Bucureşti, 1938, p. 31— 32, reprodus după E. Hur
muzaki, Documente privitoare la istoria României, Bucureşti, 1891, voi. 1-2, p. 148— 149.

11. Documente privind istoria României, veac. X IV , X V , A . Moldova, voi. î 
(1384— 1475), Bucureşti, 1954, p. 1. Vezi şi C- C. Giurescu, Istoria Românilor, ed. a 
V -a  voi. I, Bucureşti, 1946, p. 449; Simeon Reli, Istoria vieţii bisericeşti a Rom ânilor , 
voi. I, 1942, p. 229— 241.

12. C. C. Giurescu, op. cit., voi. I, p. 523.
13. Pentru raporturile domnitorului Ştefan cel Mare (1457— 1504) cu repre-
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în secolul al XV-lea, în Ţara Românească, Vlad Dracul, rămînînd 
pe aceeaşi poziţie ca şi predecesorii săi din secolul al XlV-lea, recunoscu 
preoţilor oatolici aceleaşi drepturi de care se bucura clerul român, după 
cum reiese din următorul act păstrat în arhiva Mînăstirii franciscanilor 
din Cluj: «Ion Vlad, cu mila lui Dumnezeu domnul Ţării Româneşti şi 
ducele ţărilor din Almaş şi de Făgăraş, atragem luarea aminte prin 
această scrisoare pe toţi cei ce o vor vedea, cei de faţă şi cei viitori... 
că ordonăm şi recomandăm cu stăruinţă, sub pedeapsa celei mai aspre 
nemulţumiri a noastre la caz de orice abatere, tuturor şi fiecăruia din 
locuitorii Ţării Româneşti, călugărilor şi slujbaşilor de orice demnitate, 
condiţiune, treaptă sau ordine. întru cît sînt supuşi jurisdicţiei noastre, 
ca să fie datori a acorda acelor fraţi toată cinstea cuvenită preoţilor 
români, lăsîndu-i a lucra şi a veghia la propagarea şi la conservarea 
credinţei ortodoxe după propriul lor rit, îngăduindu-le libera intrare şi 
şedere, fără a-i tulbura, supăra sau vătăma cîtuşi de puţin în mergere 
şi întoarcere..., fiind la mijloc autoritatea şi testimoniul acestei scrisori a 
noastră... Dat la Nurnberg, în părţile Germaniei, la 8 Februarie 1431» 14

în secolul al XVI-lea se întîlneşte figura impunătoare a lui Neagoe 
Basarab (1512—1521), vestit în toată lumea creştină prin generozitatea 
sa faţă de toţi cei care au apelat la el, pentru că «nu era nici fanatic, 
nici bigat» 15.

în astfel de împrejurări, propaganda catolică făcea progrese simţi
toare, mai ales că, după cum am mai amintit, i se dădea tot sprijinul 
şi de la curtea domnească, unde-şi exercitau diversele influenţe unele 
personaje aparţinînd confesiunii romano-catolice. în sensul acesta, un 
exemplu tipic îl poate constitui catolicul Bartolomeu Bruţi, care, după 
cum relatează nunţiul papal în Polonia într-o scrisoare adresată papii, 
deţinea în 1578 un post de mare cinste la curtea lui Petru Şchiopul16.

La 3 septembrie 1588, o misiune catolică, formată din Stanislav 
Warszewiecki, Ioan Kunig şi Justus Raab. se înfăţişează lui Petru-Vodă 
în tabăra de la Tutova, unde acesta se afla de teama ciumei. Aici, dom
nului Moldovei i se oferi o carte cu icoane ale martirilor şi, ca urmare a 
acestui gest. domnitorul se învoi la înfiinţarea unui seminar catolic 17.

Secolul al XVII-lea se inaugurează cu tragica moarte a lui Mihai 
Viteazul protector atît al creştinilor ortodocşi, cît şi al catolicilor. Dovadă 
un pasaj dintr-o cronică mînăstirească manuscrisă, păstrată în biserica

zentanţii şi credincioşii catolici, a se vedea Hurmuzaki, op. cit., voi. II— 1— 2 (1451—  
1575), Bucureşti, 1891, p- 8, 13, 224, 342 etc.

14. Anton Kurz, Magazin fur Geschichte, Literatur und alle Denk-und Merk- 
wiirdigkeiten Siebenbiirgens, voi. II, Kronstadt, 1846, p. 45— 46. Cf. B. P. Haşdeu,
op. cit., p. 39. 15. Ibidem , p. 42.

16. Bruţi însuşi şi, cu el, Ieremia Movilă, care avea cele mai mari simpatii pen
tru poloni, merseră în solie peste Nistru, ducînd şi scrisori către nunţiul papal de 
aici despre înaintarea misiunii iezuite şi a celei franciscane (Hurmuzaki, III— 1, 
p. 110 ş.u.).

17* B. P. Haşdeu, «Arhiva istorică a României», Bucureşti, 1865, t. I— 1, doc. 
nr. 257, p. 174— 175. Vezi şi Hurmuzaki, X I , p. LXIII.
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romano-catolică din Tîrgovişte, în care, în legătură cu asasinarea lui 
Mihai Viteazul la Turda, întîlnim următoarea exclamaţie: «Vai! acel 
Mihai-Vodă pieri prea curînd! El fusese protectorul nostru făcînd să 
înflorească această biserică deja în trei rînduri ruinată» 18.

In aceeaşi cronică mai găsim şi alte însemnări şi anume: «In anul 
1679, domnul Şerban Cantacuzino ne hărăzi mai multe proprietăţi şi se 
pregătea chiar a edifica un templu, dacă după 10 ani de domnie nu l-ar 
fi surprins moartea»; sau: «în anul 1689, domnul Constantin Brîncoveanu 
realiza gîndul predecesorului său restaurînd biserica şi turnul, şi hără- 
zindu-ne două clopote şi alte bunuri»-19.

Mai înainte însă de aceste însemnări, istoria ne serveşte un alt exem
plu, care arată pe Matei Basarab cerînd papii, la 1650, să-i trimită un bun 
păstor bisericii băraţilor (a preoţilor catolici) din Tîrgovişte; lucru petrecut 
în luna februarie 1651 prin numirea franciscanului Bonaventura de Cam- 
pefranco. Totodată, papa mai numea pe Francisc Seimirovich, alt fran
ciscan, la Episcopia de Prizicu şi. expedia la Curtea munteană, ca pleni
potenţiar al său, pe arhiepiscopul de Sofia, Petru, din acelaşi ordin călu
găresc 20.

în Moldova, despre care se spunea că depinde, în ceea ce priveşte cre
dincioşii catolici, de episcopii poloni, Vasile Lupu încercă să pună un 
episcop unit. Pentru aceasta ceru de la papă cu deosebită stăruinţă pe 
Iacint Markipodari, pe care însă nu-l putu obţine 21.

La fel se vor comporta şi succesorii săi, fapt dovedit şi de următoa
rele două documente: primul document, din anul 1665, iulie 7, aparţi- 
nînd lui Duca-Vodă, iar al doilea document, din anul 1675, decembrie 15, 
aparţinînd lui Antonie Ruset (Rosetti)22.

Nu mai prejos s-au comportat în această privinţă mitropolitul Do- 
softei şi ceilalţi episcopi diecezani, în momentul în care arhiepiscopul 
catolic Petru Parchevich, în 1670, li se adresează în problema posibili
tăţii reîntoarcerii la catolicism a unui important număr de credincioşi 
catolici care trecuseră la Biserica Ortodoxă. «M-am prezentat — spune 
Parchevich într-un raport către superiorii săi — la Mitropolitul Provin
ciei şi la Episcopii Diecezani Valahi Schismatici, înfăţişîndu-le chestiu
nea în chip serios, şi am obţinut de la toţi cărţi favorabile ca, dacă unii 
dintr-ai noştri ar voi să se întoarcă la forma de mai înainte a catolicilor, 
să poată şi să fie în stare s-o facă... 23.

18. Documente priv ind istoria României, B . Ţara Românească, voi. II, (1611—  
1615), Bucureşti, p. 249— 251. Vezi şi B. P. Haşdeu, -«Arhiva istorică a României», 
t. 1— 2, p. 48. ’

19. B. P. Haşdeu, op- cit., p. 53. Despre Şerban Cantacuzino mai avem şi măr
turia unui misionar catolic, Giovanni Bathista del Monde, din anul 1696. Vezi şi 
Nicolae Iorga, Istoria Bisericii româneşti şi a vieţii religioase a românilor, voi. I, ed. 
a II-a, Bucureşti, 1928, p. 415.

20. Cronica m înăstirii catolice din Tîrgovişte d in  cele m ai vechi tim puri şi pînă 
in 1761, la B. P. Haşdeu, Arhiva istorică a României..., t. I— 2, doc. nr. 306, p. 46— 54-

21. Nicolae Iorga, Studii şi documente, t. I— 2, nr. X III, Bucureşti, 1901, 
p. 424— 425.

22. Foaie pentru m inte , in im ă şi literatură , Bucureşti, 1845, p. 25 şi 37.
23. «Accessimus Metropolitanum Provinciae et Diocesanos Episcopos Schisma-
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Referindu-se la acest fapt, B. P. Haşdeu zicea printre altele: «Desfi- 
dem de a descoperi cineva ceva analog în analele celorlalte popoare: 
făcut-au vreodată astfel catolicii pentru protestanţi? Muscalii sau grecii 
pentru papistaşi? Musulmanii pentru creştini? Sunniţii pentru şiiţi? O 
sectă reformată pentru vreo altă sectă? Noi unii în zadar ne obosim me
moria spre a găsi măcar un singur exemplu de o abnegaţie religioasă 
atît de sublimă»24.

în secolul al XVIII-lea, cînd încep domniile fanariote, catolicii au
fost oarecum înlăturaţi din vechile lor funcţii 25. Totuşi, ei s-au bucu
rat mai departe de libertatea cultului, ca şi mai înainte, după cum do
vedeşte un hrisov emis de domnitorul Ioan Mavrocordat în anul 1746,. 
prin care se întăreşte numărul scutirilor de care beneficia biserica ca
tolică din Iaşi. Cu doi ani mai tîrziu, domnitorul Grigore Ghica, prin- 
tr-un alt hrisov, din 1748, dăruieşte bisericii ungureşti din Iaşi nişte vii 
şi, mai mult, face şi noi scutiri preoţilor unguri -26.

De asemenea, documentele cuprinse între anii 1750 şi 1823 ne arată
prerogativele pe care domnii le acordau prefectorilor, adică mai-marilor 
peste comunităţile catolice. Astfel avem: a) Hrisovul domnitorului Grigore 
Ghica către prefectorul şi preoţii bisericii catolice din Iaşi, din anul 1777, 
prin care hotărăşte drepturile de care să se bucure aceştia, b) Hrisovul lui 
Alexandru Ipsilanti (1774—1782), prin care se acordă favoruri bisericii 
băraţilor din Cîmpulung-Muscel. Acest hrisov datează din 1775, iunie 
28 27. c) Două hrisoave ale domnitorului Mihail Şuţu (1783— 1786). Pri
mul datează din 15 octombrie 1784 şi se referă la biserica băraţilor din 
Bucureşti, căreia-i acordă o serie importantă de privilegii28. Al doilea, 
dat în a doua domnie a sa (1791— 1793), reînnoieşte hrisovul bisericii ca
tolice din Rîmnic cu unul aproape identic cu cel adresat bisericii băraţilor 
din Bucureşti.

După strămutarea lui Mihail Şuţu în Moldova, în anul 1793, scaunul 
Ţării Româneşti îl ocupă Alexandru Moruzi (1793—1796), care se dovedi 
destul de generos faţă de catolici, după cum se arată şi în următoarele 
documente rămase de la el, şi anume: hrisovul băraţilor din Bucureşti 
din 1793, aprilie 10; cartea catolicilor de la Tîrgovişte, din 1793,, august 
28; “cartea catolicilor din Cîmpulung-Muscel, din 1793, august 28; şi car
tea băraţilor de la Rîmnicu-Vîlcii, din 1793, august 28 29.

ticos Valachios, rem serio proponendo, obtinuimus ab omnibus favorabiles litteras^ 
ut si qui ex nostris velint ad pristinum cathdlicorum statum redire, possint et va- 
leant...» (Kemeny, in Kurz, Makazin fur Geschichte Siebenbiirgens, t. II, p. 70. Ci-* 
tat după B. P. Haşdeu, Istoria toleranţei religioase..., p. 48).

2‘4. Ibidem.

25. Acest fapt trebuie pus pe seama temperamentelor, ideologiei şi intereselor 
economico-politice pe care le-au urmărit domnitorii fanarioţi.’

26. Th. Codrescu, Uricariul cuprinzător de hrisoave, anaforale şi alte acte, voi. 
V , Iaşi, 1862, p. 428— 430,

27. V. A. Urechia, Istoria Românilor, t. I. (1774— 1786), Bucureşti, 1891, p. 53—55.
28. Ibidem , p. 380.

\ 29. Ibidem , t. V  (1786— 1800) p. 49— 54. Toate aceste documente vor fi reînnoite
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Acelaşi spirit de îngăduinţă şi bunăvoinţă faţă de romano-catolici 
domneşte şi în prima jumătate a secolului al XlX-lea. Astfel, credincio
şilor catolici din Tîrgovişte li se recunoaşte la 2 ianuarie 1803, de către 
Constatin Ipsilanti, domnul Ţării Româneşti între anii 1802—1806, drep
tul de a se folosi în continuare de un vechi locaş de închinare; locaş 
care, sub aspect administrativ, avea o situaţie aparte, el fiind sub directa 
protecţie a domniei.

După cîte ştim însă hrisoavele nu se refereau întotdeauna numai la 
locaşurile de cult sau la anumite scutiri de impozite ci şi la alte aspecte 
ale vieţii religioase a catolicilor. Aceasta reiese şi dintr-un hrisov apar- 
ţinînd domnului Moldovei Scarlat Callimachi (1812—1819), prin care se 
întărea jurisdicţia prefectorului bisericii catolice pentru a putea judeca, 
după datina veche, toate pricinile atingătoare de lege între creştini -30.

Dar raporturile dintre cultele religioase din ţările române, şi deci şi 
cele dintre ortodocşi şi romano-catolici, aveau să fie reglementate, pro- 
priu-zis, abia mai tîrziu, prin legiuirile din 1872, 1892, 1923, 1948 şi prin 
diferite regulamente, concepute toate în acelaşi duh de înţelegere şi bună
voinţă care a caracterizat în trecut pe domnitorii ţărilor române şi pe con
ducătorii Bisericii Ortodoxe Române31.

Faţă de protestanţi. — Despre existenţa în ţările române a aderen
ţilor la ideile unei mişcări premergătoare Reformei, ne sînt furnizate date 
începînd chiar cu sfîrşitul domniei lui Alexandru cel Bun, considerat

de domnitorul Ţării Româneşti Constantin Hangherli (1797-— 1799). V. A. Urechia 
op. c it ,  t. VII, p. 375.

30. Vezi Th. Codrescu, op* cit., t. V, p. 434.
31. Iată numai un exemplu în acest sens. Prin regulamentul votat de Sfîntul 

Sinod în anul 1873, se stabileau, la capitolul II, art. 22, principii juste şi umanitare 
pentru admiterea la Biserica Ortodoxă a eterodocşilor şi a celor de alte rituri. Astfel, 
se spune în acel articol că, dacă un credincios eterodox sau de alt rit vine şi cere 
în vreun caz religios ajutorul Bisericii Ortodoxe, el trebuie primit cu dragoste creş
tinească, iar nu respins cu indiferenţă. De asemenea, cînd unii dintre eterodocşii 
stabiliţi în România de mult timp şi avînd toate drepturile politice, doresc a se asi
mila în totul românilor, trebuie să li se înlesnească unirea cu Biserica noastră şi 
să nu fie împovăraţi cu sarcini insuportabile, precum este rebotezarea fără nici o 
excepţie. Mai departe, se arată în acelaşi articol că, atunci cînd unii dintre aceşti 
creştini se căsătoresc cu românce drtodoxe, dar totuşi, pentru scrupule de con
ştiinţă, nu aderă în chip formal la Biserica noastră, Biserica trebuie să fie «condes
cendentă» cu ei, lăsînd deplina lor convertire libertăţii conştiinţei lor. în  sfîrşit, 
se mai rînduieşte în acel articol ca, atunci cînd astfel de creştini, neavînd prin 
unele localităţi biserici şi preoţi de-ai lor, vin la Biserica Ortodoxă pentru rugăciuni, 
pentru Sfînta împărtăşanie, pentru înmormîntări, Biserica Ortodoxă să nu le re
fuze nici un serviciu şi să recomande sufletul lor milei dumnezeeşti («Biserica Or
todoxă Română», V  (1880— 1881), p. 685— 695). Vezi şi Regulamentul pentru rela- 
ţiunile bisericeşti ale clerului ortodox român cu creştinii eterodocşi sau de alt rit 
şi cu necredincioşii care trăiesc în  Rom ânia , în «Biserica Ortodoxă Română», V  
(1880— 1881), p. 700— 705; VI, (1882), p. 385— 388, şi Legea Organică şi Regulamentele 
Sfîn tu lu i Sinod a l Bisericii Ortodoxe Autocefale Române, în aceeaşi revistă, TI 
(1875— 1876), p. 1— 56.
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ocrotitor al husiţilor 32. Despre acest lucru se vorbeşte nu numai în do
cumentele istoriei noastre naţionale, ci şi într-o bulă papală emisă de 
Eugeniu al IV-lea, în 1446, în care întîlnim spunîndu-se, printre altele, 
următoarele: «Aflăm cu cea mai mare neplăcere cum că în regatul Mol
dovei s-ar fi adăpostind o mulţime de eretici, mai cu seamă din abomi
nabila sectă a husiţilor» 3?\

De aici reiese că prima imigraţie numeroasă a sectarilor husiţi în 
Moldova trebuie să se fi petrecut cam pe la anul 1435, mai precis după 
bătălia de la Lipany, lîngă Praga, dintre catolici şi protestanţi cînd se 
înregistrează căderea ultimului succesor al lui Zidka, Procopie cel 'Mare.

Fiind persecutaţi în Ungaria de către regele Matei Corvin, pe la 1460
— deci în timpul domniei lui Ştefan cel Mare — o nouă masă de husiţi 
cer ospitalitate românilor. Locul aşezării acestora l-a constituit mai cu 
seamă regiunea din apropierea Prutului, unde husiţii zidiră case, biserici 
şi tot ceea ce cerea denumirea administrativă de oraş; care denumire, luînd 
ca punct de plecare memoria marelui reformator, se transformă în Huşi. 
Găsim însă şi date care arată că centrul husiţilor în Moldova a fost Trotu- 
şul, situat pe coasta de răsărit a Carpaţilor, şi că influenţa lor asupra popu
laţiei germane şi maghiare era aşa de mare, încît episcopul Petre al Băii 
se plînse în 1452 papii că «chiar şi foarte mulţi preoţi ar înclina către 
această sectă a boemilor» 34.

După moartea lui Ştefan cel Mare, fiul său Bogdan cel Orb, dove- 
dindu-se la fel de binevoitor faţă de husiţi, deşi numai pentru un timp, 
îşi stabili chiar reşedinţa sa în oraşul Huşi, după cum reiese din numeroa- 
sele-i hrisoave date din acest tîrguşor.

Adevăratul susţinător al principiilor protestante va fi însă aventurie
rul domnitor al Moldovei dintre anii 1561 şi 1563, Despot Vodă (Ioan Ia- 
cob Eraclid). Odată ajuns la tronul Moldovei, acesta îşi puse în gînd să 
stîrpească Biserica Catolică, favorizînd întinderea Reformei în ţara sa. 
Astfel, în mai 1562, Eraclid chemă în acest scop pe preotul Johannes 
Lusinski, pe care-1 cunoştea din Polonia, să funcţioneze în Moldova ca 
episcop «informandarum ecllesiasticarum romanorum gratia»35. Timpul 
însă le-a fost potrivnic, pentru că Lusinski moare subit în timpul unei 
călătorii în regiunea Galaţilor, unde însoţea pe dotaanitor la începutul 
verii anului 1563. Moartea aceasta a fost ca un semnal de furtună, pen
tru că în curînd începu asedierea lui Eraclid în cetatea sa de la Suceava;

32. în  1438, propaganda husită era reprezentată şi susţinută de un preot cu 
numele Constantin, de loc din Roma, care «se lăuda că este canonic al Lateranului 
şi care cîstigă multă lume la noua lege» (N. Iorga, Istoria Bisericii Romîne..., voi.
I, p. 83).

33. B. P. Haşdeu, Istoria toleranţei religioase..., p. 28. A  se vedea şi la Ştefan 
Meteş, Istoria Bisericii Româneşti d in  Transilvania, voi. I, Sibiu, 1935, p. 79— 87.

34. Hans Petri, Relaţiunile lu i Jacobus Basilikus Heraclides, zis Despot Vodă, 
cu capii reformaţiunii atît în  Germania, cît şi în  Polonia, precum şi propria sa ac
tivitate de reformator în Principatul Moldovei, în «Analele Academiei Române», 
Mem. Secţ. Ist., S. a IlI-a , t. VIII (1927— 1928), p. 39.

35. Hans Petri, op. cit., p. 44.
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fapt care a culminat cu omorîrea lui de către Ştefan Tomşa, conducătorul 
răsculaţilor, la 5 decembrie acelaşi an. Curînd după aceasta începură re
presaliile, conduse de Alexandru Lăpuşneanu, împotriva acelora care ade
raseră la planurile lui Eraclid, în scopul restabilirii echilibrului pierdut 
în toate domeniile, chiar şi în ceea ce priveşte confesiunea romano- 
catolică.

Sub alt domn al Moldovei, şi anume Iancu Sasul (1579—1582), numit 
şi «luteranul», protestanţii cunosc o altă perioadă de înflorire36.

■ Un contemporan al lui Mihai Viteazul şi, în acelaşi timp, una dintre 
marile figuri de istorici ai secolului al XVI-lea, anume Giovanni Botero, 
ne dă următoarea informare statistică despre starea religioasă a Ţării 
Româneşti: «In Tîrgovişte se numără o mie de case de români ortodocşi 
şi 22 de case de catolici, saşi şi unguri, care posedă două biserici: una 
a Sfîntului Francisc. astăzi dărîmată, şi cealaltă a Sfintei Maria; dar, în 
lipsă de un preot catolic, ei se servesq cu un pastor luteran, precum se 
face şi la Cîmpulung, unde sînt 900 de case, dintre care 40 de saşi»37.

Cu timpul însă numărul protestanţilor se măreşte, în unele centre 
ajungînd ca, în secolul al XVII-lea, în Transilvania, ei să formeze pe alo- 
Iocurea majoritatea populaţiei 38.

Cu privire la acest secol, ne mulţumim să mai consemnăm un singur 
fapt, şi anume acela că lucrurile, urmîndu-şi cursul imprimat de prin
cipii Transilvaniei Gavriil Bethlen (1618— 1629) şi Gheorghe Rakoczi 
(1630—1648), au mers aşa de departe, încît s-a ajuns ca religia ortodoxă 
să fie declarată «tolerată». Această osîndă fu decretată prin promulgarea 
de către G. Rakoczi al II-lea, în anul 1653, martie 15, a Codului numit 
Approbatae 39.

în secolul al XVIII-lea, protestanţilor din Ţara Românească şi din 
Moldova nu numai că li se recunoaşte libera practică a cultului lor, dar 
ei capătă chiar şi favoruri din partea domnitorilor. De exemplu hrisovul 
dat de Miliail Racoviţă la 1753, şi reînnoit la 1784 de domnitorul Mihail 
Şuţu, bisericii saşilor din Bucureşti, al cărui cuprins, pe scurt, este ur
mătorul: «...obişnuit lucru fiind ca prin cetăţi şi politii mari, unde sint 
scaune de crăie şi de domni, a se afla multă adunare de norod nu numai 
dintr-ai pămîntului acestuia, ci şi din străini, şi a fi primiţi şi ocrotiţi 
toţi, avîndu-şi fiecare neam după rîndul său, deosebit, case spre a-şi face 
rugăciunea lor către Dumnezeu, precum şi aici în oraşul domniei mele 
Bucureşti... aflîndu-se spre locuinţă cîţiva din ritul săsesc,... poruncim... 
ca să aibă bisericuţa aceasta neclintit mila ce am rînduit domnia mea, 
drept pentru care am întărit hrisovul acesta cu însăşi credinţa domniei

36. Grigore Ureche, Letopiseţul Ţării Moldovei, ed. P. P. Panaitescu, ed. a Il-a, 
Bucureşti, 3958, p. 372—384.

37. G. Botero, Le relazioni universali, Veneţia, 1599, cartea a IlI-a—a'/3, p- 
94—95. Cf. B. P. Haşdeu, op. cit., p. 30.

38. Această creştere simţitoare se produse pe timpul şi cu largul concurs al lui 
Gheorghe Rakoczi, principe al Transilvaniei între anii 1630 şi 1648.

39. Istoria României..., voi. III, p. 163.
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• mele, Io Mihail Constantin Şuţu... la anii de zidirea lumii 7293, iar de la 
naşterea lui Hristos, 1784» 40.

Cu accst prilej se înnoiesc şi alte două hrisoave care se referă direct 
la starea edilitară a bisericuţei acestora, hrisoave ce aparţin domnitorului 
Constantin Mihail Racoviţă (1753, noiembrie 1) şi domnitorul Alexan
dru Ipsilanti (1777, iunie 4).

Alexandru Moruzi (1793—1796) arată luteranilor aceeaşi bunăvoinţă, 
după cum ne arată hrisovul bisericii saşilor din Bucureşti, din anul 1793, 
octombrie 29, cu aproximativ acelaşi cuprins ca şi cel de mai sus41.

Tot astfel va proceda şi Constantin Ipsilanti (1802—1806); dovadă 
un hrisov al său din 1803, 14 mai, prin care se îngrijea ca biserica saşi
lor din Bucureşti, pe lîngă alte scutiri, să primească pe an 30 bolovani 
de sare de la Ocnele domneşti.

Trecînd din nou în Moldova, întîlnim un alt document din anul 
1760, aparţinînd domnitorului Ioan Teodor Callimachi (1758— 1761), 
care, în urma opoziţiei episcopului romano-catolic din Kameniţa Podoliei 
ca luteranii din Polonia să poată ridica o casă de rugăciune, stabileşte 
ca aceşti creştini «să poată locui în siguranţă şi să-şi poată exercita în mod 
public şi fără nici o restricţie cultul lor religios, conform Confesiunii Au- 
gustana» 42.

Aceasta va fi linia pe care o vor respecta şi cei mai zeloşi susţinători 
ai credinţei ortodoxe. Numai aşa se explică înfiinţarea comunităţii protes
tante din Iaşi în anul 1813; an în care această comunitate îşi construi şi 
o biserică. Cu şase ani mai tîrziu, bucurîndu-se de aceleaşi condiţii de 
viaţă, comunitatea protestantă din Bucureşti, considerată ca cea mai veche 
comunitate protestantă din principate, întră în posesia unei biserici, cum 
se va întîmpla şi cu comunitatea din Craiova, care, deşi data din 1839, îşi 
clădi biserica de-abia în 1871. Comunitatea din Galaţi îşi clădi biserica 
în anul 1852, iar cea din Turnu-Severin s-a putut mîndri cu o biserică 
numai după anul 1863.

De acum înainte, situaţia comunităţilor protestante — ca şi a tuturor 
celorlalte culte din ţară — se va orîndui pe bază de legi şi regulamente 
speciale.

Faţă de armeni. — Armenii au poposit la noi venind din Răsărit, 
goniţi de întinderea saracinilor din Siria şi Egipt asupra ţării lor. Ei au 
trecut mai întîi prin Lemberg. Anul venirii lor în Moldova şi Muntenia 
pare să fie 1044 sau 1046, cînd, după cucerirea capitalei lor proprii (Ani)

40- V. A. Urechia, op. cit., t. I, p. 380—381. 41. Ibidem, t. V, p. 40—41.
42. «Nimeni dintre moldoveni să nu-i împiedice pe colonişti în exerciţiul con

fesiunii lor evanghelice, nici să se amestece între dînşii, ci să aibă dreptul a-şi să- 
vîrşi cultul dumnezeesc după legile şi obiceiurile lor. Colonia să aibă dreptul a-şi 
clădi biserică şi a-şi angaja şi întreţine pastori şi învăţători de ai lor». Aceste pri
vilegii de slobozenie au fost confirmate şi de urmaşii lui Ioan Teodor Callimachi, 
Grigore Callimachi (la 1762)) şi Grigore Ghica (la 1764). (Simeon Reli, Comunităţi 
protestante din România veche, dispărute în massa ortodoxiei româneşti, p. 10).
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de către perşi, bizantinii, cu doi ani mai tîrziu, sub împăratul Constantin 
Monomahul, invadează Armenia48.

O dată cu venirea lor în Moldova, armenii primesc şi hrisoave prin 
care li se acordă mari privilegii, precum: deplină autonomie comunală, 
jurisdicţie proprie, libertatea cultului, şcoli proprii şi chiar conducere po
litică. Existenţa unei organizaţii comunale armene neatîrnată de cea ro
mânească demonstrează, ea singură, înaltul grad de favoare, nu numai 
religioasă, ci chiar politică, de care s-au bucurat armenii.

Astfel, ştim că biserica armeană din Iaşi a fost fondată în 1395 44. 
iar domnitorul care s-a remarcat în acea vreme în privinţa ospitalităţii 
faţă de armeni a fost Alexandru cel Bun (1400—1432). Acesta a dat în 1401 
un hrisov destinat armenilor din ţară, prin care aprobă înfiinţarea une; 
episcopii şi recunoscu ca episcop al lor, cu scaunul la Suceava, pe un oa
recare Ioan46. De asemenea, văzînd prosperitatea economică a oraşelor 
polone, în care armenii erau mai numeroşi decît în oraşele moldovene, 
el chemă în anul 1407 negustori armeni din Polonia, oferindu-le diferite 
scutiri de impozite. La fel va proceda şi în 1418, cînd va aduce alte 3.000 
de familii armene.

Unii dintre armeni îndeplineau şi servicii de tîlmaci secreţi. Sub 
acest pretext, se ridică la rangul de boierie un oarecare Vartic, devenind 
mare boier la curtea lui Petru Rareş, precum şi fiul său, Iuraşco Varti- 
covici. Mancinelli, un predicator iezuit, găsi laşul, pe la 1580, plin de ar

43. Imigraţii ulterioare de armeni au mai fost consemnate astfel: în 1239, în 
urma unei invazii de tătari asupra pămîntului Armeniei; în 1319, cînd un cutremur 
a distrus cetatea Ani; în 1342 şi 1418, cînd perşii au recucerit capitala; în 1475, cînd 
sînt primiţi cu multă bunăvoinţă de domnitorul Ştefan cel Mare, etc.

44. Despre aceasta ne informează frontispiciul bisericii actuale, care, repro- 
ducînd un text de pe o piatră aparţinînd vechii biserici armene din Iaşi, ne arată 
că: «cu harul lui Dumnezeu şi mila Lui, s-a fondat biserica cu hramul Sfintei Năs
cătoarei de Dumnezeu din Iaşi prin mîna ctitorului Hacig şi a părintelui Iacob din 
Şiş,... la anul 844 era armeană, sau 1395 era creştină; iar la 1803 s-a refăcut prin 
cheltuiala a tot poporul». Această biserică nu mai există, dar există alta, în care se 
slujeşte şi azi şi în care se află o Evanghelie copiată în Kaffa la 800 — era ar
meană —, adică 1351, şi dăruită bisericii Sfintei Maria din Iaşi la 900, adică 1451 
(Vezi Grigore Goilav, Armenii ca întemeietori de oraşe în partea de răsărit a Eu
ropei, Bucureşti, 1909, p. 16—17, şi Nicolae Soutzo, Notions statistiques sur la Mol- 
davie, Iassy, 1849, p. 53)-

45. «Deci noi — se spune în hrisov — am dat episcopului Hovhanes biseri
cile armeneşti şi pe popii lor. în întreaga noastră ţară va avea putere asupra arme
nilor cu dreptul său episcopal. I-am dat scaun la Suceava, în cetatea noastră, şi 
care dintre armeni îl veţi cinsti, va fi ca şi cum aţi face-o pentru noi,.în ţara noas
tră a Moldovei; iar care nu-1 vâ asculta, noi îl vom pedepsi cu mîna lui» (H. Dj. 
Siruni, Armenii în viaţa economică a ţărilor române, Bucureşti, 1944, p. 18. Cf. Is
toria României..., voi. II, p. 392). Acest hrisov, ce se află în cancelaria bisericii ar
mene din Lemberg, a fost publicat de P. P. Panaitescu într-un studiu cu titlul Hri
sovul lui Alexandru cel Bun pentru episcopia armeană din Suceava, eixtras din 
«Revista istorică română», Bucureşti, 1935. în  Moldova, hrisoave asemănătoare 
au mai dat: Ştefan al II-lea, la 18 martie 1434; Alexăndrel, la 27 august 1449; Petru 
Aron, la 29 iunie 1456; Ştefan cel Mare, în 1475; Bogdan al III-lea (1504—1517); 
Ştefan Tomşa, în 1563 şi alţii (Vezi Vlad Bănăţeanu, Armenii în istoria şi în viaţa 
românească, Bucureşti, 1938, p. 18—21)'
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meni, negustori îmbogăţiţi de pe urma aromatelor, pe care încercă să-i 
cîştige la catolicism, vizitînd chiar şi biserica lor 46.

Alături de personalităţi cunoscute dintre armeni, ca vameşul Cons
tantin Corniact, întemeietorul bisericii moldoveneşti din Lemberg, sau 
ca Anton Confortino, ruda lui Iancu Sasul, pe atunci juca rolul de mare 
negustor şi un anume Bogdan Armeanul, probabil Bogdan Donovac sau 
Donovacovici 47, fiul lui Drăgan, «om domnesc, despre care ni se spune 
că ar fi reclădit «mitocul» Zamcăi, zidită de Agopsa, fiul lui Amiras» 
(t 1551) 48.

Ca urmare a bunelor condiţii create armenilor, episcopul Isac din 
Suceava, hirotonit de patriarhul Iacov din Ecimiadzin, şi nu de alte au
torităţi străine, avea sub jurisdicţia sa în anul 1669 bisericile din Suceava 
(două şi mînăstirea), Iaşi, (două), Botoşani, Roman, Galaţi, cu vreo 20 
de preoţi în total. Cam în aceeaşi vreme, găsim ca şoltuz al lor pe Chirilă, 
iar ca protopop pe Ioan după cum reiese dintr-un document din 1669, aflat 
în original în Arhivele Statului din Bucureşti49.

Faptul că între anii 1670 şi 1685 se petrece o trecere masivă a ar
menilor în Ardeal, nu se datorează vreunor persecuţii religioase sau unor 
motive politice, ci numai împiedicării negoţului şi suferinţelor continui 
îndurate de negustori în timpul celor două războaie turco-polone (1672 
şi 1683), războaie care se desfăşurau pe pămîntul moldovenesc 50.

De altfel, cronicarii români semnalează doar un singur caz de into
leranţă religioasă faţă de armeni. Anume, împotriva lor s-a dezlănţuit o 
prigoană la 1551 din porunca domnitorului Ştefan, fiul lui Petru Rareş 51. 
Cauza acestei prigoane pare să fi fost mai degrabă dorinţa domnitorului 
şi a unora dintre boieri de a pune mîna pe bogăţiile adunate de negustorii 
armeni în Moldova, şi nicidecum intoleranţa religioasă 52.

Faptul că pe o perioadă destul de mare de timp, respectiv secolul al 
XVII-lea, nu întîlnim documente care să reflecte raporturile dintre dom

46. Hurmuzaki, XI, p. 115, documentul nr. CXCI.
47. Acest Bogdan Donovacovici a zidit pe la anul 1600, în Suceava, o mînăstire

în cinstea Sfintei Fecioare Maria (B. P. Haşdeu, op. c i t p. 63).
48. N. Iorga, Armenii şi românii: o paralelă istorică, în «Analele Academiei Ro

mâne», Mem, Secţ. Ist. S. a Il-a, t. XXXVI (1913—1914), p. 27-
49. Iată conţinutul documentului: «Adică eu Chirilă Soltuzul armenesc din

tîrgul din Suceava, şi cu feciorul meu, cu Drăghici, scriem şi mărturisim, de nimeni 
nevoiţi,... am vîndut a noastră dreaptă ocină şi moşie, o falcă de vie la Tîrgul din 
Cotnari în dealul mîndru... părintelui Macarie egumenul sfintei mînăstiri de la
Golia din tîrgul de la Iaşi, drept cincizeci lei bătuţi, întru mîinile noastre, în faţa 
protopopului Ivan ăl armenesc din Suceava şi Luca armeanul şi în faţa a mulţi 
negustori si oameni buni etc.» (B. P. Haşdeu, «Arhiva istorică a României», t. I—1, 
p. 139—140).

50- Cu toate acestea, în 1671, domnind în Moldova Gheorghe Duca, lacom de 
bani şi sînge, armenii au fost cei dintîi care au luat parte la conspiraţia curat na
ţională ce avea drept conducător pe faimosul Serdar Hîncu, devenit proverbial 
(B. P. Haşdeu, Istoria toleranţei religioase..., p. 64).

51. Grigore Ureche, op. cit., p. 168.
52. V. Costăchel, P. P. Panaitescu şi A. Cazacu, Viaţă feudală în Ţara Româ

nească şi Moldova (sec. XIV—XVII), Bucureşti, ed. Ştiinţifică, 1957, p. 460—461.
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nitorii şi ierarhii Bisericii Ortodoxe Române, pe de o parte, şi credin
cioşii armeni, pe de altă parte, nu trebuie interpretat în sens negativ, ci 
prin prisma durabilităţii hrisoavelor emise de domnitorii din secolele 
anterioare. Incepînd însă cu anul 1760, avem informaţii că armenilor le 
sînt acordate noi privilegii, care priveau atît bisericile armene dîn Su
ceava, cît şi pe cele din Roman 53, Bacău, Neamţ, Tîrgul Frumos etc. Cît 
priveşte pe armenii din Iaşi, aceştia aveau o mahala a lor anume, de unde 
plecau negustorii care făceau comerţ cu Ardealul şi întrebuinţau pentru 
aceasta şi feciori români şi unguri.

Aceeaşi situaţie se va menţine şi mai tîrziu.

Faţă de evrei. — Evreii, atît cei spanioli cît şi cei polonezi, au venit 
în ţările române spre sfîrşitul secolului al XV-lea. Sînt destule dovezi 
că domnitorii din Ţara Românească s-au purtat omeneşte faţă de evrei. 
De pildă, există o carte din anul 1775, dată de domnitorul Alexandru Ip- 
silanti, prin care se face instalarea unui oarecare Pilat în funcţia de sta
roste al comunităţii evreilor din Bucureşti 54 şi o carte din 7 octombrie 
1783, a domnitorului Mihail Şuţu (1783—1786), în favoarea lui Iosif Si- 
mion, de asemenea staroste de evrei 55.

în Moldova, evreii polonezi au fost primiţi în secolul al XV-lea tot 
aşa de bine ca şi cei spanioli în Ţara Românească şi nestingheriţi în viaţa 
lor religioasă.

Faptul este dovedit de o serie întreagă de documente, dintre care 
remarcăm hrisovul domnitorului Constantin Moruzi (1777— 1782), din 6 
septembrie 1778, ca şi o anafora din 28 noiembrie 1782, aparţinînd dom
nitorului Alexandru Mavrocordat-Deli Bei (1782— 1785), prin care se 
întăreau unele măsuri favorabile evreilor, luate de Grigore al III-lea 
Ghica (1774— 1777) 56.

Faţă de mahomedani. — Iniţial, după cum reiese din documente, nu 
s-a permis aşezarea musulmanilor în ţările române. Aceasta, desigur, nu 
pentru motive de intoleranţă religioasă, ci de teama ca nu cumva, aşezîn- 
du-se aici şi dobîndind drepturi, musulmanii să-i cotropească pe băşti
naşi. Aşa se explică stipulaţiile cuprinse în unele tratate încheiate de 
domnitorii români cu mari personalităţi musulmane 57. Ceea ce nu <n-

53. în biserica armeană din Roman se păstrează cea mai veche Evanghelie
armeană manuscrisă, datînd din anul 1265—714 al erei armene. Ea a fost scrisă 
în Mînăstirea Masghever din Cilicia, după cum arată memoriul scris la sfîrşitul 
ei’ (Grigore Goilav, op. cit-, p. 15—16).

54. V. A. Urechia, op. cit., t. II (1774—1786), p. 199.
55. Ibidem, t. I, p. 450—451. 56. V. A. Urechia, op. cit., t. I, p. 210—211.
57. Menţionăm: a) Tratatul lui Vlad Ţepeş cu Poarta Otomană, din 1460, care

conţine următoarele clauze: Art. 1: «Turcii nicidecum să se amestece în trebile 
Ţerii Româneşti, nici să stăpînească, nici să vie în ţeară, ci numai un singur trămis 
imperial să vină, însă şi acesta numai cu învoirea domnească»; sau, Art. 7: «Ne
guţătorii turci, care ar veni cu negoţ, să vie cu ştirea Domnului şi cu arătare din 
ce loc sînt şi fără întîrziere să vînză sau să cumpere cu ridicata marfă prin oraşe 
şi să iasă nemijlocit din ţeară, nefiindu-le iertat a o cutreiera spre a cumpăra şi a
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seamnă că musulmanii n-au putut stăpîni nicidecum proprietăţi în ţările 
române. Dovadă proprietatea turcului Hamza, care a format obiectul unei 
neînţelegeri din prima jumătate a secolului al XVI-lea în Ţara Româ
nească, neînţelegere limpezită de domnitorul însuşi în faţa a 24 de boieri 
din neamul lui Hamza 58. Ceea ce înseamnă nu numai că mahomedanii 
puteau să aibă proprietăţi în Ţara Românească, ci chiar că, în tratarea 
unei neînţelegeri în chestiuni de proprietate, se proceda după dreptate 
şi fără să se ţină seamă de diferenţele de religie.

în Dobrogea lucrurile stau ceva mai altfel, deoarece aici s-au făcut 
colonizări propriu-zise cu populaţie turcă încă din prima jumătate a se
colului al XV-lea, dată ce presupune şi începutul unei vieţi religioase 
musulmane59. Adevărata viaţă religioasă musulmană începe însă aici 
în prima jumătate a secolului al XVI-lea, în urma altor colonizări mai 
intense. Un document istoric care întăreşte această afirmaţie este testa
mentul lui Gazi Aii Paşa; testament care poartă data de 1019 an Hegira 
şi care corespunde cu anul 1603 60.

Pentru ^Moldova, avem mărturia italianului Giovanandrea Gromo, 
care, după ce cunoscuse personal principatul între anii 1564 şi 1570, zi
cea printre altele: «Sînt vreo trei sute de cătune locuite numai de tătari, 
care, sub steagurile domnului ţării, se luptă contra tuturor inamicilor 
dinafară, cu aceeaşi credinţă, ca şi înşişi m o l d o v e n i i Ş i  se ştie că tă
tarii erau mahomedani.

Din neamul tătarilor, ca urmare a bunei-convieţuiri cu românii, au 
ieşit mari familii boiereşti pentru Moldova, unele din acestea ajungînd 
chiar la domnie.

vinde în deosebite locuri» (M. Mitilineu, Colecţiune de tratatele şi convenţiunile 
României cu puterile străine de la anul 1368 pînă în zilele noastre, Bucureşti, 1874, 
p. 18). b) Tratatul lui Bogdan al III-lea (cel «Orb») cu Selim I, din 1512, care pre
vede: «Turcii nu vor putea cumpăra pămînturi în Moldova, ori a avea, sau a se 
aşeza, nici a avea sau a face geamii nici într-un chip» (Mihail Kogălniceanu, Arhiva 
Românească, ed. Il-a, Iaşi, 1862, p. 265. Cf. M. Mitilineu, op. cit., p- 36; (Mihai Can- 
tacuzino, Istoria politică şi geografică a Ţerei Româneşti de fraţii Tunsuli, trad. 
de G. Sion, Bucureşti, 1863, p. 69). c) Tratatul lui Petru Rareş cu Selin al II-lea, din 
1529, cu alte însemnate dispoziţiuni, ca: Art. 6: «Exerciţiul cultului mahomedan 
va fi oprit în tot cuprinsul Moldovei»; sau, Art 7: «Nici un mahomedan nu va 
putea stăpîni în Moldova, cu titlul de proprietate, nici pămînt, nici dugheană, nici 
că va putea petrece în ţeară pentru trebi de negoţ decît numai cînd va avea au
torizarea Principelui» -M. Mitilineu, op. cit., p. 52).

58. B. P. Haşdeu, op. cit., p. 35.
59. Presupunerea e bazată pe inscripţiile de pe pietrele funerare ale mormin

telor din curtea moscheii «Esma Han Sultan» din oraşul Mangalia, construită pro
babil între anii 1421 şi 1441 (Diac. Prof. Emilian Vasilescu, Cultul musulman în 
R.P.R., în «Glasul Bisericii», X IV  (1935), nr. 1—2, p. 217).

60. Prin acest testament, «Gazi Aii Paşa» înzestrează moscheea de la Babadag 
— moschee care îi poartă de altfel şi numele — cu terenurile, pădurile şi bălţi1e 
comunelor Zebil (Sabil Iliuş) şi Eraclie (Heracle), arătînd în mod amănunţit numărul 
săvîrşitorilor cultului, atribuţiile lor, modul de salarizare şi cuantumul salariului 
fiecăruia (Diac. Prof. Emilian Vasilescu, art. cit, p. 217).

61. B. P. Haşdeu, Istoria toleranţei religioase..., p. 56.
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In secolul al XVII-lea, afară de tătarii colonizaţi, în armatele mol
dovene mai apar patru sau chiar mai multe regimente de lipcani 62, ve
niţi din Polonia de groaza prigoanei sistematice la care fuseseră supuşi 
de fanaticul Sigismund al III-lea, un adevărat «bigot din şcoala iezuită», 
cum spune B. P. Haşdeu G3.

Imigrări de genul acesta s-au petrecut şi în veacurile următoare, cea 
mai importantă fiind aceea din anul 1899.

In ceea ce priveşte pregătirea oficianţilor cultului musulman, tot 
personalul era adus din Turcia. Mai tîrziu însă viaţa religioasă musul
mană căpătînd forme mai ample, pregătirea cadrelor necesare cultului 
şi învăţămîntului confesional a început să se facă de către teologi locali, 
în centrele mai importante chiar la domiciliul teologului sau la geamia 
din localitate 64.

O astfel de şcoală teologică (medreseh) a funcţionat în orăşelul Ba- 
badag pînă în anul 1889, transformîndu-se apoi în seminar musulman 
în 1901 şi mutîndu-şi sediul la Medgidia în 190465.

Prin urmare, chiar şi numai din simpla prezentare a cîtorva docu
mente care atestă prezenţa şi modul de vieţuire al musulmanilor stabiliţi 
în ţara noastră, se poate observa că strămoşii noştri nu s-au arătat nici
decum ostili acestora pentru credinţa lor.

Faţă de alţi credincioşi. — Atitudinea îngăduitoare a Bisericii noastre 
Ortodoxe şi a fiilor săi faţă de cei de altă credinţă, s-a arătat şi faţă de 
adepţii unor forme de viaţă religioasă de nuanţă bogomilă şi lipovenească.

Despre o răspîndire a bogomilismului printre români nu avem ştiri. 
Ipoteza unui «bogomilism român», aşa cum a fost ea construită în trecut 
de unii dintre cei mai de seamă istorici români, «nu este destul de înte
meiată» şi deci se poate spune că «ea nu suportă o analiză istorică com
parată» GG. Ştim doar atît că, atunci cînd puterea de stat bizantină şi mai 
apoi cea bulgară au prigonit pe aceşti eretici, unii dintre ei şi-au găsit 
scăparea în ţara noastră. Chiar şi astăzi există lîngă Bucureşti satul Cio
plea cu locatari de origină bulgărească, numiţi de români «pavlicieni», 
care nu sînt decît bogomilii refugiaţi din Bulgaria, convertiţi mai apoi la 
catolicism de misionarii catolici. Faptul că acestor credincioşi le-a fost 
permisă nu numai pătrunderea, dar şi stabilirea în Ţara Românească, 
vorbeşte de la sine despre larga înţelegere acordată de poporul nostru şi 
de conducătorii săi tuturor acelora care i-au solicitat sprijinul.

Mult mai puţin obscură se prezintă istoria venirii şi stabilirii lipo
venilor sau rascolnicilor în ţările române 67. Astfel, se ştie că venirea lor

62. Lipcan, curier oficial (turc sau tătar) între ţările române şi Constantinopol 
sau în interiorul ţării; prin extensiune, curier, ştafetă (mai ales călare) în timp de 
război (Dicţionarul limbii române literare contemporane, voi- II, p. 767).

63. B. P. Haşdeu, Istoria toleranţei religioase..., p. 57.
64. Diac. Prof. Emilian Vasilescu, art. cit., p. 218. 65. Ibidem.
66. Simeon Reli, Bogomilismul şi românii, în «Candela», LVII (1946), p. 38-
67. Lipovenii sau rascolnicii despre care este vorba sînt de mai multe categorii 

şi anume: popovţi, bezpopovţi, molocani şi castraţi.

B. O. R. — 10
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din Rusia în ţările române datează din timpul lui Petru cel Mare, cînd 
acest ţar îi sili să-şi taie părul şi să-şi radă barba ca semn al civilizării 
lor; ceea ce a dus la emigrarea lor mai ales în Moldova şi Dobrogea. Aici,
«ei au trăit nebîntuiţi de nimeni; nici guvernul, nici Biserica, nici socie
tatea nu i-au persecutat niciodată pentru ideile lor religioase. Li s-a 
cerut numai să nu facă prozelitism» (i8.

Lipovenii au beneficiat de toate drepturile şi libertăţile acordate ce
tăţenilor români 60. In acest sens, se ştie că «ei au beneficiat de legea ru
rală, spre a deveni proprietari în România; au profitat de legea cultelor, 
spre a-şi crea o ierarhie bisericească, a-şi împuternici sectele şi a le or- ,
ganiza pe baze mai solide; au beneficiat de legea comunală, spre a putea 
prin comune unde sînt în majoritate, a deveni şefi şi conducători şi chiar 
organe guvernamentale etc.» 70. *

Dacă totuşi, s-au înregistrat unele neînţelegeri, apoi acestea au avut 
loc între ei jnşişi, între lipoveni, pentru chestiuni de credinţă.

«La distanţă de patru poşte de la Iaşi, spune B. P. Haşdeu, nu de
parte de Tîrgul Fălticeni, între apele Moldova şi Şiret, este satul Ma- 
noilovca, ai cărui locuitori sînt muscali eretici în număr de peste 100 de 
case... în apropierea satului se află trei schituri unde petrec călugării şi 
călugăriţele lor. Această colonie nu profesează numai o singură credinţă, 
ci mai fiecare dintre ei formează o sectă individuală, discutînd şi certîn- 
du-se mereu unii cu alţii asupra punctelor de doctrină» 71.

Dincolo însă de aceste discuţii dintre ei, lipovenii, ca şi credincioşii 
celorlalte religii şi culte din ţările române, s-au integrat şi ei treptat în 
mersul mereu înainte al acestei ţări, confirmînd părerea că poporul ro
mân a fost totdeauna «unul din neamurile cele mai ospitaliere şi mai sen
sibile la nenorocirea altora» 72.

Ce altă concluzie se poate trage din cele de mai sus, în afară de 
aceea că poporul român, domnitorii* şi Biserica Ortodoxă din ţările române 
au avut totdeauna o atitudine de înţelegere şi îngăduială faţă de repre
zentanţii şi credincioşii celorlalte religii şi culte creştine 73.

De aceea, aproape totdeauna, cînd o sectă religioasă a fost persecu
tată în vreuna din ţările învecinate, Biserica Ortodoxă din ţările române 
nu s-a opus ca ea să-şi găsească refugiul pe teritoriul vreuneia din aceste 
ţări. Pe pămîntul românesc, toţi aceşti credincioşi au avut mai multe drep- 
turi decît ar fi putut avea în altă ţară. Istoria constată — şi este un motiv

68. Ep. Melchisedec, Lipovenismul, adică schismaticii sau rascolnicii şi ereticii 
ruseşti, Bucureşti, 1871, p. 515.

69. Vezi T. Lisov, art. Lipovenii în statul român şi Cuvîntarea Protoiereulvi 
Vicol Gavrilov, în «Dobrogea Jună», 30 martie şi respectiv, 2 aprilie 1940.

70. Ep. Melchisedec, op. cit., p. 520.
71. B- P. Haşdeu, Istoria toleranţei religioase..., p. 71.
27. Pr. Prof. Ioan G. Coman, Umanismul Ortodoxiei româneşti, Bucureşli, 

J948, p. 40. 73. C. C. Giurescu, op. cit., voi. II, ed. a IV-a, p. 192-
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de bucurie pentru noi — că în ţările române ortodocşii n-au ajuns nicio
dată la persecuţii religioase în stil mare, ca acelea care au avut loc în ţă
rile occidentale, şi nici vorbă de războaie religioase pe teritoriul acestor 
ţări. Cu excepţia unor rare cazuri, în care a fost vorba mai degrabă de 
unele măsuri de interes economic sau naţional, nici un credincios mino
ritar cinstit n-a fost stingherit în liberul exerciţiu al credinţei sale re
ligioase, vădindu-se astfel, «totala absenţă de fanatism» 74 a clerului orto
dox român şi a poporului român în general.

Şi dacă în trecut Biserica Ortodoxă din ţările române a avut o astfefl 
de comportare în raporturile sale cu reprezentanţii şi credincioşii celor
lalte religii şi confesiuni creştine, ea continuă astăzi această frumoasă 
tradiţie întinzînd o mînă frăţească de colaborare reprezentanţilor tuturor 
religiilor pentru pacea şi propăşirea omenirii.

Biserica Ortodoxă Română doreşte îndeosebi să se ajungă la acea 
stare fericită, în care să dispară din întreaga lume luptele fratricide din
tre credincioşii diferitelor religii, fiindcă peste tot veghează şi pe toţi 
îi ocroteşte acelaşi Părinte iubitor, care doreşte ca fii Săi să se respecte 
reciproc şi să trăiască în iubire şi frăţie unii cu alţii» 7r\

Magistrand SPERANŢĂ GHEORGHE

74. W. Wilkinson, Voyage dans la Vaîacliie et la Moldavie, Paris, 1831, p. i37.
75. Prea Fericitul Patriarh Justinian, Apostolat social, IV. In slujba Bisericii 

şi a Patriei Pilde şi îndemnuri pentru cler, Bucureşti, 1958, p. 12.



MĂSURI NOI DE ORGANIZARE IN BISERICA ORTODOXĂ 
ROMÂNĂ LA ÎNCEPUTUL VEACULUI AL XX-LEA *

Începutul veacului al XX-lea marchează o epocă de mari schimbări 
în viaţa Bisericilor Ortodoxe în general şi cu deosebire în viaţa Bisericii 
Ortodoxe Ruse şi a Bisericii Ortodoxe Române. Aceste schimbări sînt de
terminate de continua transformare a condiţiilor generale care influen
ţează în ansamblu viaţa societăţii în epoca respectivă, în această parte 
a lumii.

Dar schimbările multiple de ordin politic şi social prin care au trecut 
statele din răsăritul Europei în această epocă, au pus şi pentru viaţa Bi
sericii o seamă de probleme ce nu se mai puseseră pînă la 1900, sau care 
fuseseră abordate doar tangenţial, de aceea şi legile bisericeşti de la în
ceputul veacului nostru au trebuit să dea expresie noilor trebuinţe ale 
Bisericii. Pentru buna lor înţelegere este nevoie de o cunoaştere a situa
ţiilor şi împrejurărilor care le-au dat naştere.

După cum se ştie, în jurul anilor de hotar dintre veacul trecut şi vea
cul nostru, istoria a înregistrat o seamă de evenimente care au avut o in
fluenţă covîrşitoare asupra întregii vieţi europene. Aceste evenimente, 
care au determinat şi acţiuni de reorganizare a vieţii bisericeşti, nu au 
fost provocate de vreo problematică religioasă, ci de profunde suferinţe 
pricinuite de nedrepte stări economice, cu ecou şi în viaţa religioasă.

Dintre evenimentele de seamă care au determinat, la începutul vea
cului nostru, preocupări de reorganizare a vieţii bisericeşti, vom aminti: 
separarea Bisericii de stat în Franţa anului 1905; aşa numita «proclamaţie 
pentru libertatea religioasă» din acelaşi an, 1905, prin care ţarul Nicolae
I al Rusiei acorda libertate unor culte religioase pînă la acea vreme doar 
tolerate; revoluţia rusă din 1905; frămîntările din Biserica Bulgară şi, 
în sfîrşit, la noi, răscoala ţărănească din 1907, cu implicaţiile ei bisericeşti, 
prin participarea multor preoţi la această răscoală.

Fără a intra în detalii, o succintă prezentare a acestor factori nu va 
fi lipsită de interes, ci din contră, ne va ajuta la înţelegerea problemelor 
de care ne ocupăm.

* Lucrare de seminar în cadrul cursurilor de magistru în teologie, întocmită 
sub îndrumarea P. C. Pr. Prof. Liviu Stan, care a şi dat avizul pentru publicare.
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Precum se ştie, istoria raporturilor dintre stat şi Biserică în Franţa, 
nu este, în ultimă analiză, decît istoria eforturilor de apărare a libertă
ţilor publice şi a independenţei Bisericii Franceze, atît de Curia romană, 
cît şi de alte influenţe nedorite dinafară şi dinăuntru1. După Revoluţia 
franceză şi după îndelungata epocă concordatară, începută la 1801 în 
Franţa 2, ideea separării Bisericii de stat ajunsese, către finele veacului 
al XlX-lea, printre ideile timpului şi era evident că. mai devreme sau mai 
tîrziu, ea tot avea să se înfăptuiască.

Anul 1901 — adică tocmai împlinirea unui veac de la încheierea Con
cordatului francez — marchează începutul separării dintre Biserică şi 
stat în Franţa. El se produce prin măsurile luate, în acest an, împotriva 
ordinelor şi congregaţiilor religioase. După trei ani, la 25 iulie 1904, gu
vernul francez rupe orice relaţii diplomatice cu Vaticanul, iar la 30 iulie 
următor (1905) nunciatura din Paris este desfiinţată. în acest timp se pre
gătea, iar la 5 decembrie 1905 s-a pus în aplicare, legea de separare a 
Bisericii de stat.

Pătrunderea acestor idei s-a simţit foarte puternic mai ales în Rusia. 
Marele imperiu absolutist, cu formele sale depăşite şi măcinate de vreme, 
începuse să se clatine. Un vînt nou de reformă totală a statului şi a Bi
sericii bătea la porţile Rusiei ţariste. Rezultatele nu întîrzie să se arate. 
La 12 decembrie 1904 se dă decretul de toleranţă religioasă, cu prilejul 
căruia mitropolitul Antonie al Petersburgului pune şi problema necesi
tăţii reorganizării Bisericii Ruse şi a emancipării ei de sub tutela sufo
cantă a ţarului 3. în martie 1905, se cerea ţarului convocarea unui sinod 
panrus, pentru restabilirea patriarhatului şi reorganizarea Bisericii Or
todoxe Ruse. Ţarul nu încuviinţă însă această cerere şi prin răspunsul 
său din 25 aprilie 1905, arăta, cu o totală lipsă de clarviziune, că nu a 
sosit încă timpul unor reforme de acest fel. Revoluţia din decembrie 1905 
însă îl face să-şi schimbe părerea în aşa fel încît la 27 decembrie acelaşi 
an, considera că a sosit deja vremea reformei şi adresîndu-se mitropoli
tului Antonie, se declară gata să convoace sinodul panrus pentru a pro
ceda la reformă. De acum începe propriu-zis oficial acţiunea de reorga
nizare a Bisericii Ruse. Se fac pregătiri intense, consfătuiri între ierarhi, 
cler şi mirenii învăţaţi care au selecţionat şi au formulat problemele ce 
aveau-să se discute în soborul panrus ce se aştepta. După aceste pregătiri 
preliminare, se trece apoi la elaborarea studiilor ştiinţifice necesare pentru 
reforma bisericească, ’ prin constituirea acelor «comisiuni prosinodale», 
care, avînd o structură mixtă — arhierei, clerici şi laici — trebuia să dez
bată toate problemele şi să definitiveze propunerile de reforme, motivate 
ştiinţific, ce urmau să fie supuse soborului panrus, spre ultimă deliberare 
şi aprobare.

1- N. G. Popescu-Prahova, Raporturile dintre stat şi Biserică în Franţa, Bucu
reşti. 1923, p. 6.

2. R. Cîndea, Concordatele. Un capitol de istorie politică, 1921, p. 63.
3. Pr. Dr. Li viu Stan, Mirenii în Biserică. Studiu canonic-istoric, Sibiu, 

1939. p. 208.
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Reformele profund creştine şi perfect canonice nu au reuşit însă 
să-şi facă loc în viaţa Bisericii Ruse, ci au rămas numai un ideal, în ca
lea înfăptuirii căruia s-a ridicat spiritul ţarist retrograd, aliat cu menta
litatea îngustă a cîtorva figuri bisericeşti.

Biserica Bulgară cunoaşte şi ea, la începutul veacului al XX-leâ, o 
seamă de frămîntări provocate de nemulţumirea preoţilor ortodocşi faţă 
de hotărîrea sinodului bulgar de a interzice congresele preoţeşti interdie- 
cezane. Un congres preoţesc ţinut la Sofia în octombrie 1900 a luat două 
hotărîri: 1. crearea unei organizaţii profesionale a preoţilor şi 2. crearea 
unui organ central al acestei organizaţii4.

Ambele hotărîri au fost dezaprobate de sinod, dar dezaprobările nu 
au schimbat mentalitatea preoţilor, aşa încît prin anul 1902, preoţimea 
bulgară avea organizaţii profesionale puternice 5.

înfiinţarea în anul 1909 a unui consiliu mixt în care au intrat şi 6 
mireni 6, era consecinţa aceloraşi revendicări preoţeşti.

în ajunul războiului balcanic, încheiat prin pacea de la Bucureşti 
în anul 1913, viaţa Bisericii Bulgare era organizată pe baza Statutului 
exarhal din 1895 7. Dar condiţiile istorice schimbîndu-se, se fac auzite tot 
mai multe glasuri care cereau reorganizarea Bisericii Ortodoxe Bulgare, 
formîndu-se un puternic curent în favoarea unei modificări radicale a 
Statutului exarhal, care nu era altul decît cel din 1872, cu mici şi neîn
semnate modificări.

Aceste modificări însă nu vor fi posibile decît după primul război 
mondial, prin «legea privitoare la modificarea şi dezvoltarea constituţiei 
exarhatului» promulgată la 5 noiembrie 1920. Prin modificarea efectuată 
a fost restabilit principiul colaborării între cler şi mireni la conducerea 
Bisericii, a participării mirenilor la corporaţiile electorale, administrative 
şi judecătoreşti ale Bisericii Bulgare, punîndu-se în acelaşi timp capăt 
discuţiilor în jurul principiului sobornicităţii 8.

i
i

O scurtă privire asupra istoriei patriei noastre de la răscrucea veacu
rilor al XlX-lea—al XX-lea, ne duc la observarea aceloraşi mari frămîntări 
de ordin economic-social. Fără îndoială că pe prim plan, la noi,.se situează 
răscoalele ţărăneşti de la sfîrşitul veacului trecut şi începutul veacului 
nostru. încă din veacul al XlX-lea se produc în România un ciclu întreg

4. în «Viitorul», X III (1911), nr .13—16, p- 26.
5. Istoria Bisericească Universală. Manual pentru uzul studenţilor Institutelor 

teologice, voi. II, Bucureşti, 1956, p. 433.
6. N. Dobrescu, Organizarea Bisericii Bulgare, în «Biserica Ortodoxă Română'*, 

XXXVIII (1914), nr. 5, p. 468; Dr. R. N. Kazimirovici, Situaţia actuală de Drept Bi
sericesc a Bisericilor Ortodoxe Răsăritene, trad. de Uroş Kovincici şi N. Popovici, 
Arad, 1927, p. 48—54; R. Janin, Bulgarie, în «Dicţ. d’histoire et de geographie eccl£- 
siastique», tome X, Paris, 1938.

7. Dr. D. Boroianu, Dreptul Bisericesc, II, Iaşi, 1899, p. 506; S. Simionov, Le
gislaţia Bisericii Ortodoxe Bulgare, Bucureşti, 1941, p. 25.

8. S. Simionov, op. c i t p. 26.
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un grup aproape compact de răscoale, ce-i drept mai mici, dar legate între 
ele prin foarte scurte distanţe de timp. Intr-un răstimp de 12 ani s-au 
înregistrat patru mari ridicări de mase: 1888, 1889, 1894, 1900. Lupta se 
continuă şi după 1900. Răscoalele ţărăneşti din februarie 1906, iulie 1906, 
decembrie 1906 şi ianuarie 1907 vor culmina cu acea desfăşurare revo
luţionară a forţelor ţărăneşti din februarie-martie 1907. «Eroicul şi sîn- 
gerosul 1907 face parte aşadar din lanţul întreg de lupte seculare ale ţă
rănimii, lupte duse pentru a-şi cuceri dreptul şi libertatea pe care numai 
Republica Populară Română i le-a putut asigura» 9.

Răscoala din primăvara anului 1907 este fără îndoială cel mai de 
seamă eveniment al primei jumătăţi a veacului al XX-lea, care a pus 
probleme şi a dat de gîndit multor oameni doritori de bine de la noi. Des- 
chizînd însă această pagină din istoria patriei noastre, vom găsi în ea şi 
nume de preoţi ortodocşi care au fost împreună-pătimitori cu obiditul ţă
ran al întunecatelor zile din 1907, în acea încleştare cu cei ce nu lăsau 
«talpa ţării» să-şi făurească o existenţă mai demnă şi mai omenească.

Ca şi la mişcările ţărăneşti de pînă la 1907, participarea preoţilor 
ortodocşi la această răscoală este incontestabilă. Nu lipsesc nici docu
mentele care o atestă 10. Totul este explicabil dacă ne gîndim că viaţa 
Bisericii a fost la noi întotdeauna amestecată în mod atît de intim cu viaţa 
poporului, încît toate cauzele care au influenţat într-un mod oarecare asu
pra uneia, s-au resimţit într-o măsură egală şi asupra celeilalte. între cler 
şi credincioşi s-a stabilit cu vremea o strînsă legătură, pe care o deter
mină atît suferinţele comune, cît şi sentimentul sincer religios al oa
menilor'11. De aceea, cînd ţăranii copleşiţi de lipsuri şi suferinţe s-au 
ridicat împotriva asupritorilor, era şi firesc ca să se găsească alături de 
ei şi preoţii satelor noastre, care îndurau aceeaşi stare grea şi erau legaţi 
de aceleaşi năzuinţe către o viaţă mai bună.

Legînd năzuinţele spre mai bine ale Bisericii cu năzuinţele spre mai 
bine ale poporului, unii dintre reprezentanţii clerului de mir sprijină 
aceste năzuinţe, — fapt dovedit de numărul preoţilor care au privit cu 
simpatie şi cu nădejdi de bine răscoala ţăranilor, suferind represaliile 
asupritorilor. îngrijorarea autorităţilor de stat şi bisericeşti în faţa acestor 
evenimente, duce la o seamă de măsuri pentru reorganizarea Bisericii, ini
ţiate atît de către autoritatea de stat. cît şi de conducerea Bisericii.

în acest fel, din răscoala de la 1907 suflă un vînt aducător de schim
bări şi în viaţa Bisericii şi aceasta pentru că, printr-o cuprindere mai 
largă, răscoală din 1907 nu a însemnat numai o revărsare a cupei pline ele-

9. M. Roller, Documente şi mărturii pentru istoria Patriei. Răscoala ţăranilor 
din 1907, Bucureşti, 1948, voi. I, p. IX.

10. M. Roller, op. cit., voi. I—II, Bucureşti, 1948; voi. III, Bucureşti, 1949; Pr. 
Conf. A. I. Ciurea, Preoţii ortodocşi români în Revoluţiile ţărăneşti cu specială 
privire asupra Răscoalei din 1907, în «Studii Teologice», V (1953), nr. 9—10, p. 
677 ş.u.; C. Bobulescu, Feţe bisericeşti în războaie, răzvrătiri şi revoluţii, Bucureşti, 
1930; Spiru C. Haret, Raport asupra acţiunii învăţătorilor şi a preoţilor rurali în 
răscoalele ţărăneşti din 1907, Bucureşti, 1907.

11. Spiru C. Haret, Criza bisericească, Bucureşti, 1912, p. 6—7.
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suferinţă de care a avut parte poporul nostru veacuri de-a rîndul, ci şi 
o răzbatere din străfunduri nebănuite a dorinţei lui de înnoire obştească, 
în felurite laturi de trăire: politică, economică şi chiar religioasă.

Modificarea legii sinodale de la 1872 şi dezbaterile în jurul acestei 
modificări. — Sfîrşitul veacului al XlX-lea şi începutul celui de al XX-lea, 
găsea Biserica noastră Ortodoxă organizată pe baza «legii pentru alegerea 
mitropoliţilor şi episcopilor eparhioţi, cum şi a constituirii Sfîntului Sinod 
al Bisericii Autocefale Ortodoxe Rmâne» din 1872 12.

Dar legea sinodală din anul 1872 nu mai corespundea condiţiilor is
torice în care Biserica noastră îşi desfăşura activitatea. Autocefalia din 
1885, mai ales, crease o nouă stare de lucruri care impunea modificarea 
legii amintite. Se impunea, în primul rînd, spre binele şi folosul Bise
ricii, colaborarea cu acest sinod a unor elemente noi şi viguroase care 
să contribuie la ridicarea prestigiului şi autorităţii sinodului.

Prin organizarea ce i s-a dat în 1872, sinodul rămînea oarecum izolat 
de restul clerului. înalta ierarhie de la noi se considera ca formînd o 
grupă separată de restul clerului, între ierarhia superioară şi clerul de 
mir lipsind o legătură mai vie şi mai lucrătoare spre folosul general al 
Bisericii. Desigur că o astfel de situaţie nu se putea continua fără urmări 
nedorite. De aceea se impunea cu necesitate colaborarea tuturor elemen
telor constitutive la lucrul Bisericii, să se dea în sinod glas întregii Bise
rici. nu numai unei părţi a ei. Din toate părţile se cerea cu insistenţă re
organizarea Bisericii noastre, aşezarea organizaţiei bisericeşti pe temelii 
democratice, cum se spunea în limbajul vremii. Aceasta însemna o condu
cere în spirit sobornicesc, reprezentată de sinodalitatea cu bază mai largă, 
care să angajeze la acţiune toate elementele componente ale Bisericii: 
ierarhi, clerici şi mireni. Principiul ierarhic cu cel democratic trebuia 
să-şi dea mîna prin pătrunderea în sinod a cît mai multe elemente de 
valoare, luate mai ales din rîndul clerului de mir. Un for consultativ al 
preoţilor era şi necesar şi folositor. El reprezenta un progres netăgăduit, 
căci arhiereii trebuia să stea în contact permanent cu preoţimea şi să se 
folosească de ajutorul ei.

Toate împrejurările în care se găsea Biserica în epoca de care ne ocu
păm, făceau evidentă necesitatea acestei colaborări. Dar unele elemente 
din conducerea bisericească respingeau această colaborare, ceea ce deter
mină conducerea de stat să iniţieze o legiferare, să ia iniţiativa unei mo
dificări a legilor bisericeşti de bază. Autoritatea de stat intervine «pen
tru a face să dispară cel puţin inconvenientele cele mai evidente pe care 
experienţa le arătase în Legea din 1872, să caute să apropie cît se va putea 
mai mult clerul de sus de cel de jos, pentru a înlesni acţiunea lor îcomună.

12. Chiru C. Costescu, Colecţiune de legi, regulamente acte, deciziuni, circu
lari, instrucţiuni, formulare şi programe privitoare la Biserică, culte, cler, îtivăfă- 
mînt religios, bunuri bisericeşti, etc., I, Bucureşti, 1916, p. 42.
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permiţîndu-le să se cunoască şi să se aprecieze mai bine, pentru a mări au
toritatea celui dinţii şi încrederea în sine a celui de al doilea» 13.

Acestea erau motivele care au dus la proiectul lui Spiru Haret, mi
nistru al Cultelor şi Instrucţiunii Publice din acea vreme, pentru modifi
carea legii sinodale de la 1872. Proiectul de modificare nu urmărea in
troducerea preoţilor de mir în sinod, ci crea o instituţie separată de Sfîntul 
Sinod, care să se ocupe de chestiuni disciplinare şi judiciare pur biseri
ceşti. Era vorba de Consistoriul Superior Bisericesc, din care să facă 
parte nu numai membrii Sfîntului Sinod, ci şi reprezentanţi ai clerului 
de mir şi ai celui monahal14.

în general, modificările prevăzute în acest proiect erau privite cu 
multă simpatie în masa clerului, ele fiind concepute spre binele Bisericii 
şi întru totul conforme cu canoanele şi practica Bisericii Ortodoxe.

Proiectul de modificare a legii sinodale din 1872 cuprindea trei puncte 
esenţiale: 1. lărgirea cercului eligibililor la treapta de episcop eparhiot 
şi mitropolit; 2. desfiinţarea arhieriei titulare şi 3. înfiinţarea Consistoriu- 
lui Superior Bisericesc.

După legea din 1872, în scaunele episcopale rămase vacante trebuia 
să se aleagă unul dintre arhiereii titulari, iar pentru scaunul de mitropo
lit, să se aleagă unul dintre episcopii eparhioţi. Era vorba deci de un cerc 
restrîns de privilegiaţi15, cărora legea de la 1872 le dădea dreptul de a 
fi aleşi episcopi şi mitropoliţi, chiar dacă între cei ce formau acest grup 
nu se găseau oamenii cei mai indicaţi pentru alegerea în astfel de dem
nităţi. Dispoziţia ca mitropoliţii să se aleagă numai dintre episcopii epar- 
hioti, era contrară nu numai uzului din Biserica noastră 16, dar ea era şi 
împotriva interesului Bisericii Române, fiindcă nu întotdeauna alegerea 
era făcută dintre cei mai capabili şi merituoşi. Se impunea deci modifi-

13. Spiru C. Haret, op. cit., p. 15.
14- I. Mihălcescu, Pentru modificarea legii sinodale, Bucureşti, 1909; Dr. C. 

Chiriacescu, Privire asupra instituţiei sinodale in diferite Biserici Ortodoxe de Ră
sărit, Bucureşti, 1909; Gherasim Safirin, Cuvtntări rostite cu privire la proiectul de 
lege pentru modificarea legii sinodale din 1872 şi pentru înfiinţarea Consistoriului 
Superior Bisericesc, Bucureşti, 1909; S. C. Haret, op. ct.; Gr. Pişculescu, Apologia, 
unei legi şi mai presus de ea a unui principiu, Bucureşti, 1909; I. Andrei, Preoţi de 
mir în Sinod, Ploieşti, 1910; N. Dobrescu, în  chestia modificării legii sinodale, 
Bucureşti, 1909; Arhim. Scriban, Materii bisericeşti, Piteşti, 1910.

15. N. Dobrescu, Defectuozitatea alegerii episcopilor şi mitropoliţilor la noi, 
Bucureşti, 1909, p. 4.

16. Veacuri de-a rîndul pe scaunele mitropolitane au fost aleşi în ambele Prin
cipate cei mai merituoşi oameni, indiferent dacă erau sau nu episcopi în momentul 
alegerii. Astfel, Teoctist al Moldovei ocupă scaunul de mitropolit venind de la 
egumenia Mînăstirii Neamţu; Mitropoliţii Ungrovlahiei din veacul al XVI-lea, 
Maxim şi Macarie din vremea lui Neagoe Voievod, sau Calistrat din prima jumă
tate a aceluiaşi secol, nu figurau între episcopi, în momentul alegerii lor în scaunul 
mitropolitan. Varlaam al Moldovei din veacul al XVII-lea nu era decît egumen la 
Secu, cînd ajunge mitropolit în 1632; Teodosie al Ţării Româneşti era doar egumen 
la Mînăstirea Argeşului, cînd a fost chemat în scaunul mitropolitan (1668); Grigore 
al II-lea al Ungrovlahiei (1760—1786), cînd a fost ridicat la demnitatea de mitro
polit, nu era decît ecleziarh la Mitropolia din Bucureşti, etc.
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carea acestei dispoziţii în sensul de a deschide porţile muncii şi meritelor’ 
personale, de a se lăsa cale liberă membrilor clerului, păzindu-se desigur 
prescripţiile canonice.

In afară de cercul închis al candidaţilor la cele două scaune mitro
politane, legea din 1872 mai avea o categorie de privilegiaţi: cei 8 arhie
rei titulari. Numai dintre aceştia trebuia să se aleagă episcopii eparhioţi. 
Existenţa ierarhiei titulare, cu toată recunoaşterea ce i s-a făcut prin legea 
de la 1872, era, din punct de vedere practic, cu totul nejustificată. Insti
tuţia arhiereilor fără scaun, care nu sînt episcopi ajutători sau horepis- 
copi, era ea însăşi anticanonică. Canoanele nu admit a se hirotoni nimeni 
ca episcop, decît numai pe seama unei eparhii (can. 6 al Sinodului al 
IV-lea Ecumenic)17.

In acelaşi timp, arhieria titulară era contrară şi uzului din Biserica 
noastră, ea nefiind cunoscută în timpurile mai vechi. Marea majoritate 
a episcopilor din scaunele româneşti au fost ridicaţi în scaune numai din
tre simpli egumeni. Ceva mai mult. chiar şi la ultimele alegeri de episcopi 
dinaintea legii din 1872, făcută în Ţara Românească în 1850, iar în Mol
dova în 1851, vlădicii eparhioţi au fost aleşi tot numai dintre egumeni 
sau arhimandriţi, cu toate că existau în vremea aceea arhierei titulari în 
ambele ţări18.

în aceste condiţii, necesitatea desfinţării arhieriei titulare şi lărgirea 
cercului eligibililor la scaunele de episcop şi mitropolit, era evidentă.

Cît despre Consistoriul Superior Bisericesc, legea de la 1872 nu cu
prindea nici o dispoziţie. Dar înfiinţarea în anul 1909 a Consistoriului 
Superior Bisericesc, cu mai mulţi membri, mai egalitar, mai democratic, 
mai corespunzător nevoilor Bisericii119, în care să intre alături de ierarhi 
şi preoţi de mir. a dat naştere la aşa numita «criză bisericească» din Bi
serica noastră, al cărei erou principal s-a făcut episcopul de Roman, Ghe- 
rasim Safirin. Acesta a mers atît de departe, încît în şedinţa din 12 oc
tombrie 1909 a Sfîntului Sinod, a aruncat anatema sau afurisenia nu nu
mai asupra membrilor Sinodului, dar şi asupra tuturor celor care vor fi 
împotriva atitudinii sale, asupra celor- care, direct sau indirect, au con
tribuit la alcătuirea legii prin care se instituia Consistoriul Superior Bi
sericesc.

Ce l-a determinat pe episcopul de Roman şi cei împreună cu dînsul 
la o astfel de atitudine? Ce obiecţii îi aduceau aceste legi?

17. Canonul 61 al Sinod, al IV-lea Ecumenic: «Nimeni să nu se hirotonească 
fără loc, nici preot, nici diacon, nici altcineva din tagma bisericească. Iar cei' ce se 
hirotonesc să fie fără tărie şi cel hirotonit să nu poată oficia nicăieri, spre ruşinea 
celui ce l-au hirotonit».

18. Astfel Sf. Calinic de la Cernica, ales în 1850 episcop al Rîmnicului, era, 
cînd a fost ales episcop, doar stareţ Ia Mînăstirea Cernica. Clement ales la Argeş 
în 1850, era doar egumen la Schitul Găiseni; Filotei, ales în acelaşi an, 1850, epis
cop al Buzăului, fusese econom al acestei episcopii. în Moldova, Meletie al II-lea 
Istrate nu era decît egumen la Slatina, cînd, în 1851, este ales episcop la Huşi.

1*0. N. Iorga, In era reformelor, Vălenii de Munte, 1909; In chestia legii si
nodale, p. 4.20.
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Mai întîi, legea pentru înfiinţarea Consistoriului Superior Biseri
cesc ar fi anticanonică, pentru că prin ea s-ar ignora asigurările şi garan
ţiile pe care Biserica României le-a dat Patriarhiei Ecumenice, cînd i s-a 
recunoscut autocefalia în anul 1885. Potrivit Tomosului de recunoaşterea 
autocefaliei, singurul organ central al Bisericii Autocefale Ortodoxe Ro
mâne este Sfîntul Sinod. Deşi s-a stabilit că acest Consistoriu Superior 
are doar un rol pur consultativ faţă de Sfîntul Sinod, care este şi rămîne 
singurul organ deliberativ, adversarii legii din 1909 cu privire la Consis- 
toriul Superior, considerau că «avem de-a face cu două organe bisericeşti 
administrative centrale» 20, şi tocmai acest lucru ar vădi infidelitatea 
faţă de angajamentele luate prin Tomosul de recunoaştere, a cărui cano- 
nicitate rămîne incontestabilă.

în acelaşi timp, instituţia Consistoriului Superior Bisericesc ar fi anti
canonică şi pentru că nici un canon nu prevede participarea preoţilor de 
mir, alături de episcopi, la conducerea treburilor bisericeşti, care se lasă 
numai pe seama episcopilor.

în al treilea rînd, legea pentru Consistoriul Bisericesc ar fi antidog
matică, pentru că «nu găsim în ea dogma cea adevărată despre ierarhie 
şi organismul Bisericii» întrucît «legea nesocoteşte şi răstoarnă dogma 
despre ierarhia bisericească şi gradele ei, dogma despre raportul dintre 
episcopi, preoţi şi diaconi şi dogma despre centrul autorităţii bisericeşti» 21. 
Introducerea preoţilor şi diaconilor într-un for în care intrau şi episcopii 
era denunţată ca fiind contrară acestei «dogme» potrivit căreia episcopul 
este autoritate absolută în Biserică, preoţii şi diaconii fiind doar organe 
ierarhice de treapta a doua şi a treia, supuşi cu totul autorităţii episcopului.

Pentru aceste motive se pretindea că legea nu ar putea fi primită.
Cercetarea atentă a obiecţiilor ridicate de către adversarii legii Con- 

sistorului Superior Bisericesc, ne duce însă la constatarea lipsei de te
meinicie a acestora.

Este foarte adevărat că Tomosul de recunoaştere a autocefaliei pre
vede o singură autoritate sinodală centrală, dar acelaşi Tomos ne recu
noaşte dreptul ca în ceea ce priveşte chestiunile administrative, să ni le 
rînduim cum vom crede de cuvinţă: «Afacerile de administraţie şi de or
dine a demnităţilor se pot modifica în raport cu poziţiunea ţării lor» şi 
«Marea Biserică a lui Hristos, aprobînd cu toată bunăvoinţa şi recunoscînd 
cu duhul păcii şi al dragostei schimbările necesare administraţiei duhov
niceşti din sfintele Biserici locale, le binecuvintează şi le hotărăşte spre 
mai bună zidire a comunităţii credincioşilor»22.

Patriarhia Ecumenică nu putea fi împotriva înfiinţării Consistoriu
lui Superior Bisericesc alături de Sfîntul Sinod. Canoanele prevăd alcătui
rea Sinodului format din episcopi, dar existenţa acestor sinoade nu a îm
piedicat şi nu împiedică crearea şi a altor organisme bisericeşti. Nicăieri în 
canoane nu se spune că alte instituţii nu trebuie să existe. Ceva mai mult,

20. Gherasim Safirin, op. cit., p. 17. 21. Ibidem.
22. Acte privitoare la autocefalia Bisericii Ortodoxe a României, Bucureşti, 

1885, p. 21—22-
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în toate Bisericile Ortodoxe, pe lîngă sinodul episcopilor, mai existau şi alte 
organisme, cu diferite atribuţii, în care preoţii de mir şi chiar mirenii 
îşi aduceau contribuţia lor. alături de ierarhi, la conducerea treburilor bi
sericeşti 23.

Această practică este tradiţională şi neîntreruptă în Biserică. Ea nu 
a fost consemnată în canoane, tocmai pentru că exista ca o rînduială de
plin acceptată şi aplicată în Biserici, fără de împotrivire, aşa încît ca
noanele nu aveau de ce să se ocupe de ea, pentru că de obicei sinoadele 
nu legiferau decît în chestiuni controversate sau cu totul noi. Pe de altă 
parte, niciodată Biserica în întregimea ei sau vreun sinod oarecare, nu 
a întreprins o legiferare canonică completă, prin care să se reglementeze 
toate treburile bisericeşti care sînt pasibile de o reglementare juridică.

In fine, mai trebuie avut în vedere şi faptul că Biserica nu şi-a împu
ţinat, ci şi-a păstrat întreaga sa putere legiuitoare de care a făcut uz în 
epoca sinoadelor ecumenice, şi pe car*e o poate folosi la nevoie şi azi, 
aducînd legi noi, avînd aceeaşi putere ca şi canoanele vechi. Nici canoanele, 
nici alte reguli sau principii bisericeşti nu opresc şi nu pot opri înnoirea 
sau primenirea legiuirilor bisericeşti în acord cu trebuinţele vieţii Bi
sericii.

Referitor la călcarea «dogmei despre ierarhia bisericească şi gradele 
ei», «despre raportul dintre episcopi, preoţi şi diaconi», şi «despre cen
trul autorităţii bisericeşti», despre care se făcea atîta caz, trebuie să ară
tăm că între administraţia spirituală, duhovnicească a Bisericii şi între 
grija sau supravegherea intereselor ei generale, de ordin administrativ, 
este deosebire. De altfel, la înfiinţarea Consistoriului s-au precizat cît s-a 
putut mai bine, atribuţiile respective ale celor două instituţii — Sfîntul 
Sinod şi Consistoriul Superior Bisericesc — sau, mai exact, ale unui sin
gur organ, ale Consistoriului, alăturat pe lîngă Sinod cu rol pur consulta
tiv, cu atribuţii de natură pur administrativă deosebite de atribuţiile de 
natură dogmatică, acestea fiind de competenţa Sinodului.

Aşa stînd lucrurile, desigur că era greu să se ajungă la conflicte de 
atribuţii între un corp pur consultativ (Consistoriul) şi unul pur delibe
rativ, care era Sfîntul Sinod. Episcopul rămînea episcop, preotul preot, 
diaconul diacon. Raporturile reciproce însă se strîngeau şi se făceau mai

23. Patriarhia din Constantinopol, din anul 1860, pe lîngă Sfîntul Sinod avea 
şi un consiliu mixt, cu atribuţii de ordin administrativ, alcătuit din 12 membri: 4 
episcopi, membri ai Sinodului, şi 8 laici; pe lîngă sinodul din Petersburg, funcţionau 
două contore (comisii) sinodale, una la Moscova şi alta la Tiflis, ambele cu struc
tură mixtă; la Karlovitz există un congres naţional bisericesc; la noi, pînă la de
cretele lui Cuza au avut loc numeroase «săboare» convocate în vederea soluţio
năm unor treburi de moment, toate cu structură mixtă. Soborul convocat de Nifon 
cuprindea «pe toţi egumenii de la toate mînăstirile ţării Ungrovlahiei şi tot clirosul 
Bisericii... dimpreună cu Domnul şi cu toţi boierii, cu preoţii şi cu miranii»; în 
1600, la sinodul de la Iaşi din vremea lui Mihai Viteazul participă şi «boierii ţării»; 
în 1642, tot la Iaşi, sinodul ţinut pentru aprobarea Mărturisirii lui Petru Movilă este 
alcătuit din vlădici moldoveni, episcopi şi clerici ruşi şi greci. Exemplele se pot în
mulţi. Toate atestă însă existenţa aceluiaşi principiu al participării laicilor şi preo
ţilor de mir la treburile bisericeşti.
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intime ca pînă atunci, pe baza unei legi care invita clerul întreg să-şi adune 
eforturile spre binele Bisericii.

Dar obiecţiile ridicate de adversarii acestei legi ridicau problema ca- 
nonicităţii legilor şi instituţiilor bisericeşti despre care canoanele nu vor
besc nimic.

în această privinţă trebuie să facem de la început următoarea pre
cizare: canonicitatea nu înseamnă numai conformitatea cu textul canoa
nelor, ci în primul rînd şi mai presus de textul canoanelor, înseamnă con
formitatea cu învăţătura de credinţă şi cu normele morale ale Bisericii. 
De asemenea, ea mai înseamnă şi conformitatea cu obiceiul de drept care 
are sau dobîndeşte puterea legii scrise, respectiv a canoanelor. Făcînd 
abstracţie de textul canoanelor, care nu prevede astfel de corpuri sau 
foruri bisericeşti conducătoare, practica tradiţională a Bisericii întregi, 
nu numai din primele veacuri, ci şi mai tîrziu, şi în Apus şi în Răsărit, 
pînă tîrziu de tot, în unele părţi, iar în părţile noastre neîntrerupt pînă 
astăzi, arată că alături de sinodul arhiereilor au existat în permanenţă 
şi sinoade mixte, formate din arhierei, clerici de mir, monahi şi mireni, 
din cele mai vechi timpuri 24. Aceste sinoade mixte care sînt atestate de 
obiceiul bisericesc, au un caracter canonic prin faptul că: 1. obiceiul în
delungat a dobîndit puterea legii scrise, în cazul nostru, puterea canoa
nelor şi 2. potrivit principiului «consuetudo optima legum interpres» — 
care în cazul nostru trebuie înţeles ca «optima canonum interpres». Ca 
urmare, nu se poate pune problema canonicităţii noii instituţii sinodale 
a Consistoriului Superior Bisericesc în modul unilateral în care au pus-o 
adversarii acestei instituţii, desfăşurînd în jurul ei o agitaţie tot atît de 
neîntemeiată ca şi aceea pe care au desfăşurat-o odinioară adversarii le
gislaţiei bisericeşti din vremea lui Cuza.

Instituţia Consistoriului Superior Bisericesc este la fel de canonică 
precum este instituţia actuală a Consiliului Naţional Bisericesc, a Adunării 
Naţionale Bisericeşti şi a adunărilor eparhiale din Biserica Ortodoxă Ro
mână. Este deci cu totul greşită şi tot atît de neîngăduită stigmatizarea 
cu necanonicitatea a unor legi noi sau măsuri luate de autorităţile biseri
ceşti, fără a se întemeia pe vreun text de canon. Este limpede că legali
tatea sau canonicitatea în Biserică nu se poate judeca numai cu raportarea 
la textul canoanelor, deşi acesta este şi trebuie să constituie primul act 
al procedurii de constatare sau de stabilire a canonicităţii, ci, în scopul sta
bilirii acestei canonicităţi, trebuie să apelăm şi la obicei, care poate avea 
valoarea legii scrise, aşa cum acelaşi obicei poate anula prescripţiile unei 
legi 2-5..

24. Pr. Dr. Liviu Stan, op. cit., p. 112—244.
25. Tradiţia Bisericii a făcut ca obieceiul să desfiinţeze chiar textul canoa

nelor. Spre exemplificare alegem cîteva. Referitor la starea civilă a episcopului 
can- 5, 51 apostolice permit episcopului să fie căsătorit şi toată istoria Bisericii ne 
arată că episcopii au fost multă vreme căsătoriţi. Sinodul al Vl-lea Ecumenic însă 
dă expresie unui obicei nou introdus, potrivit căruia este interzisă căsătoria epis
copului (can- 12). Acelaşi canon respinge celibatul preoţilor, cerînd căsătoria înainte 
de hirotonie. în Apus, tot în virtutea unui obicei, celibatul se impune însă, con-
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Astfel fiind, este de la sine înţeles că obiecţiile ridicate nu sînt în
temeiate. Ele sînt parţiale şi contrare spiritului canonic al Bisericii şi ca 
atare ele nu demonstrează decît neputinţa celor ce le-au formulat de a 
situa problema în orizontul canonic real al Bisericii noastre şi de a o pri
cepe în ansamblul său.

Probleme ale clerului de mir. — Am văzut în paginile anterioare 
cum s-a pus şi cum a fost rezolvată problema participării clerului de mir 
la conducerea treburilor bisericeşti. Dar deşi legea pentru înfiinţarea 
Consistoriului Superior Bisericesc chema pe preoţi şi pe diaconi să-şi aducă 
contribuţia lor la bunul mers al treburilor bisericeşti, totuşi mai trebuia 
supuse unor examinări atente şi alte probleme din viaţa internă a Bise
ricii noastre rămase nerezolvate sau rezolvate doar în parte, precum şi 
altele ridicate de vremurile mai noi.

IJna dintre aceste probleme, care se impunea atenţiei generale, era 
cea referitoare la starea materială, intelectuală şi morală a clerului mirean.

Nu se poate spune că veacul care trecuse, veacul al XlX-lea, nu cu
noaşte măsuri pentru îmbunătăţirea stării materiale a slujitorilor Bise
ricii. Că acest cler de mir a fost lipsit cu desăvîrşire de atenţie, iarăşi nu 
se poate susţine, căci cunoaştem o serie de măsuri privitoare, de obicei, 
la pregătirea şi organizarea sa, iar uneori chiar şi la existenţa sa mate
rială. Timpul dovedise importanţa pe care o are preotul în mijlocul cre
dincioşilor şi pe măsură ce s-a înţeles acest lucru, s-au luat şi măsuri pen
tru ridicarea stării clerului.

Ceea ce s-a început în anul 1832 prin Regulamentul Organic, se con
tinuă în 1859 şi 1864 prin legiuirile lui Cuza şi în 1872 prin «Legea pentru 
alegerea mitropoliţilor şi episcopilor eparhioţi, cum şi a constituirii Sfîntu
lui Sinod». Apar apoi diferite regulamente: «Regulamentul pentru.admi
nistrarea eparhiilor26, pentru disciplina şi judecata clerului în Biserica 
Ortodoxă Română», din 1873 27; «Regulamentul pentru procedura în ma
terie de judecată bisericească»28; «Regulamentul pentru disciplina mona
hală» 29; «Regulamentul pentru mijloacele de întreţinere a clerului pe

trar dispoziţiilor canonului 12 al Sinodului al Vl-lea Ecumenic. Altă abrogare prin
obicei: rînduiala referitoare la starea monahală a episcopului. Nu există nici un 
canon potrivit căruia episcopul să fie ales dintre monahi sau obligat la starea mo
nahală. Din contră, canonul 2 al Sinodului ţinut la Constantinopol în anul 879, în 
vremea lui Fotie, opreşte ca episcopul să fie monah, starea monahală fiind incom
patibilă cu demnitatea de episcop. Canonul este abrogat însă printr-un obicei, fără 
temei de lege pozitivă, cu valoare generală. Obiceiul s-a impus şi a abrogat ca
nonul. De asemenea, în ce priveşte sărbătoarea Paştilor. Canoanele, în special 
Sinodul I Ecumenic, de la 325 şi alte rînduieli stabilesc cînd să se serbeze Sfintele 
Paşti. Obiceiul schimbă însă canoanele 7 apostolic, şi 1 al Sinodului din Antio-
hia, precum şi hotărîrea Sinodului I Ecumenic. în Apus, mai ales, prăznuirea 
Paştilor se face şi o dată cu Paştile iudaic, dacă bineînţeles coincide cu acesta, 
deşi Sinodul de la 325 are dispoziţii precise în acest sens. (Cf. Pr. Prof. Liviu Stan).

26. C. C. Costescu, op. cit., voi. I, p. 289. 27. Ibidem, p. 297.
28. Ibidem, p. 368. 29. Ibidem, p. 328.
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la bisericile întreţinute de comunele urbane şi rurale» 30; «Regulamen
tul seminariilor din 1893» 31 etc. Seminariile, deşi puţine la număr, de
vin şcoli bine organizate, iar în anul 1881 se înfiinţează Facultatea de teo
logie din Bucureşti, aşa încît, în a doua jumătate a veacului al XlX-lea 
starea intelectuală a preoţilor de mir începe să dobîndească un nou nivel.

Cu toate aceste măsuri însă, starea lui morală şi materială continua 
să fie dintre cele mai triste, datorită lipsei mijloacelor de trai 32.

Această stare a determinat unele iniţiative pentru îndreparea ei. Ast
fel în anul 1882, mitropolitul Moldovei aduce în Senat, în numele Sfîntului 
Sinod, un proiect pentru îmbunătăţirea situaţiei materiale şi culturale a 
clerului 33; în anul 1888, tot mitropolitul Moldovei prezintă un memoriu 
pentru îmbunătăţirea stării clerului de mir din Moldova, spre a servi celor 
ce se vor ocupa cu studierea situaţiei clerului 34; în iunie acelaşi an, epis
copul Melchisedec prezintă un memoriu asupra monopolului luminărilor 
de ceară, ca mijloc pentru îmbunătăţirea stării materiale a preoţilor35; 
tot în 1888 şi Ghenadie al Rîmnicului propune cultivarea stupăritului 
şi monopolizarea luminărilor de ceară în acelaşi scop 3G; în 1890, Sfîntul 
Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, prin glasul episcopului Silvestru al 
Huşilor, prezintă Senatului faimosul raport asupra stării materiale şi mo
rale a clerului mirean, în sesiunea de primăvară din acel an 37. De la acest 
raport însă a trebuit să treacă încă trei ani pînă cînd, în sfîrşit, autoritatea 
politică a vremii se ocupă de această chestiune, prin «Legea clerului mi
rean şi a seminariilor», sancţionată la 20 mai 1893.

Legea avea menirea de a ridica pe preoţi din starea de sărăcie în care 
se aflau. Era o lege care trebuia să dea preoţilor posibilitatea de a-şi în 
deplini mai bine îndatoririle lor preoţeşti, o lege care să împlinească go
lul unei însemnate reforme, o lege care să dea curs cererilor menite a
ridica preoţimea din punct de vedere intelectual, moral şi material.

Este adevărat că legea de la 1893 a pus capăt unei stări încordate care 
dăinuia de prea multă vreme şi a uşurat întrucîtva traiul preotului de mir. 
Ea reprezenta un pas înainte spre îmbunătăţirea stării lui materiale. Dar 
nu este mai puţin adevărat că legea din 1893 nu a limpezit deplin pro
blema, pe de o parte, pentru că erau mai mulţi preoţi decît cei recunos
cuţi de lege, rămînînd aşa-zişii «supranumerari», a căror plată se făcea 
dîndu-se pe din două ceea ce i s-ar fi cuvenit, unuia singur38. Salariat 
fără a putea trăi din salar, preotul era mărginit mai mult la venitul epi- 
trahilului. Dacă pînă la 1893 credincioşii erau obişnuiţi să-şi întreţină

30. Ibidem, p. 583—584. 31. Ibidem, p. 251.
32. Diac. Sf. S. Popescu, Starea morală şi materială a clemlui de azi în Biserica

Rdmână, Craiova, 1909, p. 17. 33. «Biserica Ortodoxă Română», an. VI, p. 97.
34. «Biserica Ortodoxă Romănă», an. XII, p. 165.
35. Ibidem, p. 165. 36. Ibidem, p. 584.
37. Callist, Episcop al Argeşului, In apărarea drepturilor Bisericii şi ale ele-

rului, Piteşti, 1914, p. 30.
38. Istoria Bisericii Române. Manual pentru Institutele teologice, Bucureşti, 

1957, p. 594.
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clerul, de acum înainte ei ştiau că preotul are salar şi ca atare încetează 
treptat să-l mai ajute. Privită din acest unghi, legea clerului mirean nu 
şi-a atins scopul în ce priveşte salarizarea. Pe de altă parte, tinzînd a 
micşora numărul de preoţi, care la oraşe şi la sate, întrecea atunci cu mult 
numărul parohiilor rurale şi urbane stabilite prin legea aceasta, evident 
că apar unele dispoziţii care nu se mai puteau aplica.

Aceasta era starea de lucruri pe care veacul al XX-lea va încerca sâ 
o schimbe. Experienţa arătase că acestei legi trebuia să i se aducă modi
ficări. Luarea de noi măsuri, pe lîngă cele existente în legea din 1893, 
era justificată, deşi legea aceasta primise în 1896 şi apoi în 1900, unele 
modificări, mai mult sau mai puţin însemnate, care de asemenea trebuia 
revăzute şi îmbunătăţite.

Pe de altă parte, se observă şi din partea clerului acţiuni prin care 
se încerca îmbunătăţirea stării lui materiale şi luarea de măsuri în acest 
sens. Sînt cunoscute diferite asociaţii preoţeşti, ca de pildă societatea preo
ţească «Clerul Român» cu scop de ajutorare a preoţilor şi familiilor lor; 
după modelul acesteia au luat fiinţă asociaţiile «Frăţia», din Eparhia 
Argeşului, «Ajutorul» din Ploieşti, «Solidaritatea» din Eparhia Dunării 
de Jos; «Binefacerea» din Iaşi etc., precum şi numeroase asociaţii ale cîn- 
tăreţilor bisericeşti, ca de exemplu, «Ioan Cucuzel» din Bucureşti40. Sem
nele aceleiaşi îngrijorări se manifestă şi prin congresele preoţeşti de la 
Focşani şi Bucureşti 41, ca şi prin numeroase memorii ale preoţilor, cum 
a fost cel al preoţilor din Bucureşti pentru îmbunătăţirea situaţiei lor 
materiale 42.

In general, prin toate aceste acţiuni se cerea: reorganizarea adminis
traţiei bisericeşti în aşa fel încît să se asigure preoţilor cele necesare, pen
tru ca ei să se ocupe numai cu cele spirituale, părăsind orice ocupaţie lu
mească; controlul asupra activităţii clerului; reorganizarea judecătoriilor 
bisericeşti în aşa fel încît în fruntea lor să stea oamenii cei mai capabili; 
concurs material şi moral, dreptate şi bună-rînduială în toate etc. 43.

Toate acestea au avut drept consecinţă luarea unor măsuri pentru 
satisfacerea cererilor slujitorilor anonimi ai altarului Domnului.

Astfel, nu trec nici zece ani de la punerea în aplicare a legii de la 
1893, că în 1902 apare o nouă lege de organizare bisericească prin care 
lua fiinţă Casa Bisericii. Articolul 8 din «Legea pentru înfiinţarea Casei 
Bisericii Autocefale Ortodoxe Române»44 arăta că «fondurile care vor 
rămîne la libera dispoziţie a Casei Bisericii se vor întrebuinţa... şi pentru 
ajutorarea preoţilor atinşi de infirmităţi incurabile, a preoteselor văduve 
şi a orfanilor preoţilor lipsiţi de orice alt mijloc de trai».

în 1904, la zece ani de la aplicarea legii clerului mirean şi a semina- 
riilor, se prevede în bugetul ţării pe anul 1904—1905 prima mărire a sa

39. Pr. P. Vintilescu, In chestiunea bisericească, Piteşti, 1912, p. 25.
40. Callist, op. cit., p. 28—29. 41. Spini C. TIaret, op. cit., p. 14.
42. «Biserica Ortodoxă Română», an. XXXT, p. 436.
43. Diacon St. Popescu, op. cit., p. 30—31.
44. G. C. Costescu, op. cit., p. 117.
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lariilor cu 20% pentru preoţii care au împlinit zece ani de serviciu, con
form prevederilor legii din 1893. In afară de suma fixată în buget, pen
tru plata salariilor şi a tuturor celorlalte nevoi privind clerul, se mai folo
seau şi sume din fondul Casei Bisericii, ca şi din creditele pentru repa
rarea şi restaurarea de biserici şi mînăstiri.

în 1906, se aduc noi îmbunătăţiri în ceea ce priveşte salarizarea preo
ţilor şi cîntăreţilor bisericeşti. în acest an, Spiru Haret prezintă în Parla
mentul ţării proiectul pentru modificarea legii din 1893 asupra clerului 
mirean. în expunerea de motive, autorul proiectului arăta că modificările 
au de obiect înfiinţarea de noi parohii, modificare de parohii, clădiri de 
biserici, înfiinţare de posturi de preoţi ajutători, pregătirea clerului, hi
rotonii, transferări, determinarea atribuţiilor clerului de mir, judecata 
bisericească etc. 45.

Legea din 1893, îmbunătăţită în anul 1906, introduce Consistoriile ape
lative şi apărătorii, pentru asigurarea dreptăţii; introduce conferinţele 
pastorale şi creşterea salariilor preoţilor rurali, a protoiereilor, a revizo
rilor eparhiali, a membrilor Consistoriului, a cîntăreţilor şi paracliserilor 46.

în anul 1908, în proiectul de programă pentru învăţămîntul religios 
din şcolile secundare 47, propus tot de Spiru Haret, se prevedea înfiinţa
rea a încă două seminarii, la Mînăstirea Bistriţa şi Seminarul Sfîntul An
drei de la Galaţi, pe lîngă cele existente la Iaşi şi Bucureşti, întreţinut? 
de stat.

Ca urmare a mişcărilor ce s-au produs în rîndurile clerului pentru 
a-şi dobîndi anumite drepturi, cît şi a acţiunilor întreprinse prin congre
sele preoţeşti sau prin asociaţiile preoţeşti de care am amintit, s-a ajuns 
şi la alte realizări.

•Deja legea asupra clerului mirean şi a seminariilor prevedea, în art. 
19 aliniatul 5, «instruirea preoţilor prin conferinţe pastorale». Prevede
rile acestei legi însă nu au fost aplicate şi astfel de conferinţe nu s-au 
putut organiza decît după 1907 şi ca urmare a unei hotărîri luate de Con
sistoriul Superior Bisericesc.

Astfel, în şedinţă din 5—6 mai 1910 se votează Regulamentul pentru 
•conferinţele pastorale ale preoţilor şi diaconilor din România48, potrivit 
căruia «preoţii şi diaconii de mir..., în conformitate cu art. 19 aliniatul
5 din Legea clerului mirean şi a seminariilor, se vor întruni în fiecare an 
în conferinţe pastorale» (art. 1). Prin aceste «conferinţe pastorale» se urmă
rea pregătirea şi educarea clerului pentru a corespunde deplin «cu misiu
nea lui pastorală, cît şi în ceea ce priveşte împlinirea rolului său de lu
minător şi conducător, spre tot lucrul bun şi de folos...» (art. 2).

Urmîndu-se aceeaşi practică a consfătuirilor şi adunărilor preoţeşti, 
în iulie 1914, apare «Regulamentul pentru adunările generale preoţeşti

45. Spiru C. Haret, op. cit., p. 10-
46. V. Oiaga, Raport general cn privire la starea culturală, morală, m aterială ,

■administrativă şi juridică a slujitorilor bisericeşti, cu propuneri de îmbkinăjtăfife, 
Bucureşti, 1913, p. 10. 47. C. C. Costescu, op. ct., p 714.

48. Ibidem, p. 311.
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pe întreaga ţară4'0, în baza căruia «pentru promovarea intereselor reli
gioase, culturale, materiale şi morale ale credincioşilor şi ale clerului* 
preoţimea poate ţine consfătuiri ori adunări genBrale pe întreaga ţară>̂  
(art. 1), conferinţe sau adunări ce se ţin de obicei din doi în doi ani (art. 
2), în fiecare eparhie luată după vechime şi ordinea canonică (art. 6), chi- 
riarhul eparhiei în care se ţine adunarea fiind de drept preşedintele de 
onoare al acestei adunări (art. 7), care va avea, desigur, şi un preşedinte- 
activ (art. 11).

Dar toate aceste legi, proiecte de legi sau regulamente referitoare la 
clerul de mir nu au reuşit decît în mică măsură să satisfacă nevoile exis
tente, care reclamau măsuri mai eficiente pentru a ajuta clerul să se ri
dice acolo unde trebuia să fie.

Privite în această lumină, încercările făcute la începutul veacului 
nostru pentru preoţimea de mir nu sînt decît un preludiu îndepărtat al 
înfăptuirilor de mai tîrziu, al realizărilor pe acest tărîm din zilele noastre.

Măsuri pentru reorganizarea vieţii mînăstireşti. — în vremea de care 
ne ocupăm, din mulţimea problemelor mari care-şi cereau rezolvarea, se 
impunea tot mai mult reorganizarea vieţii mînăstireşti, «în duhul sfaturilor 
evanghelice şi a rînduielilor Sfinţilor Părinţi, pentru a se redobîndi viaţa 
aceea de linişte, de cuvioşie şi curăţie...» 50.

Deja veacul al XlX-lea lăsase urmaşului său o moştenire prea puţin 
plăcută din acest punct de vedere. în domeniul vieţii mînăstireşti, veacul 
al XlX-lea cunoscuse mari frămîntări. Este suficient să amintim de de
cretele din timpul domniei lui Cuza. La finele anului 1864 apărea, alături 
de «Decretul organic pentru înfiinţarea unei autorităţi sinodale centrale 
pentru afacerile religiei române» şi «Decretul organic pentru regularea 
schimei monahiceşti», sau «Legea organică a călugăriei» din 30 noiem
brie 1864.

Decretul reglementa problema monahismului într-un mod cu totul 
nou. în general, intrarea în monahism nu se putea face decît pe bază de- 
autorizaţie din partea Sinodului şi din partea Ministerului Cultelor (art. 
5) şi numai acele mînăstiri, schituri sau sihăstrii hotărîte prin «Regula
mente speciale» (cap. II art. 4).

«Regulamentul pentru disciplina monahală» întocmit de Sinod în 1873 
încerca şi el o reorganizare a vieţii monahale 51. Potrivit acestui Regula
ment, «mînăstirile şi schiturile de călugări şi călugăriţe depind numai de- 
chiriarhul respectiv, în ceea ce priveşte îndatoririle de ordine curat spi
rituală, potrivit regulilor monahiceşti» (art. 10).

Cu toate măsurile ce se luaseră, nu s-a produs însă nici o schimbare 
în spre mai bine, decît într-o mică parte a vieţii mînăstireşti, aflată în 
Moldova sub influenţa stareţului Neonil de la Neamţ, iar în Muntenia sub 
influenţa Sfîntului Ierarh Calinic de la Cernica. Nivelul cultural, ca şi cel

49. Ibidem, p. 316.
50. A. V. P., Mînăstirile de călugăriţe. Schiţă istorică, Bucureşti, 1910, p. 19.
51. Regulamentul pentru disciplina monahală, la C. C. Costescu, op. cit., voi.

I, p. 328.
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moral, în loc să crească, scăzuse. Starea aceasta era înrăutăţită nu numai 
pentrucă în mînăstiri intraseră unele obiceiuri şi moravuri rele, dar şi 
de faptul că îndrumarea duhovnicească a călugărilor era lăsată cu totul 
în părăsire 52. Astfel, călugării, în marea lor majoritate fiind oameni sim
pli, în afară de post, de facerea cît mai multor metanii şi de ceea ce în
văţau din auzite de la alţi călugări mai bătrîni, nu ştiau aproape nimic 
despre rostul vieţii călugăreşti şi însemnătatea ei pentru Biserică 53.

înstrăinate în mare parte de menirea lor, spre finea veacului al 
XlX'-lea, mînăstirile încep să-şi piardă rostul lor însemnat. De aceea încă 
pe la 1883, învăţatul episcop Melchisedec al Romanului — care a fost su
fletul Sfîntului Sinod din vremea lui Cuza Vodă pînă la sfîrşitul veacului 
al XlX'-lea — a putut să spună cu bună dreptate într-un memoriu despre 
starea monahismului românesc, adresat Sfîntului Sinod, că «monahismul 
şi mînăstirile reclamă o urgentă îndreptare şi punere în rînduială... prin 
înfiinţarea de şcoli, de spitale, de aziluri pentru invalizi şi săraci» 54.

Era evident pentru oricine că starea în care ajunseseră mînăstirile 
nu mai putea dăinui. Nevoile Bisericii, ca şi rînduielile vieţii monahale, 
cereau o reformă adîncă. Mînăstirile trebuia schimbate în însăşi struc
tura lor internă şi o dată cu ele şi sufletul celor care le locuiau. Trebuia 
desi găsite mijloacele prin care monahii să fie readuşi la rostul lor în 
viaţa bisericească, reînnoindu-se şi stabilindu-se normele privitoare la 
felul în care se cuvine să-şi desfăşoare viaţa atît în mînăstire, cît şi în 
relaţiile cu societatea. Aceasta cu atît mai mult cu cît «chiar dacă scopul 
vieţii monahale este mîntuirea de sine şi pentru sine, totuşi mîntuirea se 
cîştigă prin lepădarea de sine pentru Hristos şi pentru binele societăţii 
omeneşti din care a ieşit călugărul» 55.

In acest scop, au fost reactualizate şi arătate în mod limpede rosturile 
vieţii monahale, preconizîndu-se felurite măsuri pentru reorganizarea ei.

Astfel, în acord cu pravilele şi pildele sau povăţuirile călugăreşti ale 
Sfîntului Ierarh Calinic de la Cernica, s-a produs: introducerea vieţii de 
obşte, care să nu se mărginească numai la rugăciune şi la masă, ci să se 
extindă asupra întregii vieţi a monahului. Totul să fie de obşte: rugăciunea, 
masa, hrana, îmbrăcămintea, locuinţa, munca, etc. 56; să se înlăture din 
viaţa monahului orice interes material personal, şi să se facă în aşa fel 
încît interesele obştii să predomine 57; prin mînăstirile de călugări să se 
înfiinţeze şcoli de cîntăreţi bisericeşti, în care şă se formeze cîntăreţi 
pentru parohiile urbane şi rurale, ateliere de pictură, de sculptură, pen

52. Arhim- D. Simionescu, Sfintele Mînăstiri în trecut şi astăzi, Bucureşti, 
1921, p. 9.

53. Istoria Bisericii Române, II, p. 292.
54. «Biserica Ortodoxă Română», an. VII, p. 264.
55. Din cuvîntarea P. S. Vartolomeu, episcop al Rîmnicului, pentru monahis

mul românesc, la Arhim. E. Enăcescu, Privire generală asupra monahismului creş
tin, R. Vîlcea, 1933, I, 1, p. 196.

56. Din Raportul stareţului M-rii Neamţu, Arhim. Valeriu, I. P. S. Pimen 
al Moldovei, în «Biserica Ortodoxă Română», 1909, nr. 12, p. 1462.

57. Ibidem.
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tru fabricarea luminărilor, a obiectelor preţioase necesare pentru cult
— sfinte vase, evanghelii, candele, sfeşnice, policandre etc. — ateliere de 
strungărie în lemn pentru obiecte bisericeşti: catapetesme, străni, tro
nuri arhiereşti, iconostase etc. în acest fel, prin întrebuinţarea timpului 
liber al monahului, prin organizarea muncii lui şi îmbunătăţirea stării lui 
materiale, monahismul s-ar putea redresa, devenind factor de activitate 
pioasă şi de moralitate creştină 5S.

De asemenea se cerea să se introducă disciplina în mînăstiri. în acest 
scop, pe lîngă stareţ şi consiliul duhovnicesc, trebuia reînviat vechiul sis
tem al duhovnicilor supraveghetori, după care toţi părinţii şi fraţii sînt 
împărţiţi şi daţi cîte 10—15 sub supravegherea şi îndrumarea unui du
hovnic mai bătrîn şi mai cu experienţă, care să răspundă de purtarea fii
lor săi duhovniceşti 5'0.

Apoi, să nu se primească în chilii vizitatori străini, ci toţi cei care 
vizitează mînăstirea să fie primiţi în arhondaric, vizitarea chiliilor făcîn- 
du-se cu învoirea stareţului. S-a cerut, de asemenea, ca pentru ridicarea 
nivelului cultural al monahilor, pentru a le da conştiinţa chemării lor 60, 
să se înfiinţeze seminarii pentru monahii tineri, iar profesorii acestor se- 
minarii să fie recrutaţi dintre monahii cu studii superioare; să se înfiin
ţeze tipografii pentru tipărirea cărţilor de cult şi cu conţinut religios- 
moral, iar în mînăstirile de maici, şcoli profesionale, orfelinate, azile 
de bătrîni, ateliere pentru ţesut veşminte preoţeşti etc. 61.

Necesitatea unei reorganizări a mînăstirilor noastre, ca şi a stabilirii 
unei bune rînduieli în viaţa monahală fiind unanim recunoscută, se în
cearcă şi luare de măsuri în acest scop, atît din partea Bisericii cît şi din 
partea autorităţilor civile.

Ţinîndu-se seamă de propunerile făcute, încep să apară primele mă
suri de redresare. Astfel, în anul 1902, mitropolitul Moldovei şi Sucevei 
dă dispoziţii, ca, pentru întărirea disciplinei monahale, în mînăstiri să 
nu mai vină oricine, ci numai cei cu familii, care nu vor mai fi găzduiţi 
prin chiliile călugărilor, ci în aşa numitele arhondării. Dar această dispo
ziţie era abia o măsură disciplinară pentru o mai bună observare a rîn- 
duielilor monahale, menită să trezească spiritul de ordine şi de disciplină, 
fără de care o instituţie nu poate exista. în acelaşi timp obliga pe vizi
tatori să observe legile impuse de sfinţenia locului spre a nu se produce 
sminteli.

După ce în 1902, mitropolia Moldovei luase hotărîrea amintită, în 
1907 apare «Regulamentul privitor la primirea vizitatorilor sau a oaspe
ţilor în mînăstiri» 62, potrivit căruia «mînăstirile fiind locaşuri de pietate 
creştină şi de înaltă moralitate, oaspeţii care ar dori a le vizita sînt obli

58. Arhim. Nifon Popescu, Mînăstirile din România. Cum erau altădată, cum
sînt astăzi, cum ar trebui să fie în viitor, Bucureşti, 1909, p. 31—32; Epiharia Moi-
sescu, Pentru monahism, Bucureşti, 1912, p. 6.

59. Din Raportul stareţului de la Neamţ-.., p. 1462. 60. Ibidem.
61. Arhim. E. Enăcescu, op. cit., I, 1, p. 193.
62. La C. C. Costescu, op. cit., I, p, 339.
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gaţi a se purta în timpul şederii în mînăstiri, cu toată bunăvoinţa datorată 
unor asemenea locaşuri (art. 1).

îmbunătăţirea stării materiale a călugărilor fiind o condiţie pentru 
îmbunătăţirea monahismului în general, în 1908 Iosif, mitropolitul primat 
al ţării, adresează Ministerului Cultelor şi Instrucţiunii Publice un me
moriu «pentru sporirea bugetului individual al fiecărui călugăr» 63.

în sesiunea extraordinară a Consistoriului Superior Bisericesc din 14 
noiembrie 1909 se prevăd măsuri pentru îmbunătăţirea vieţii monas
tice, în aşa fel încît «prin îndeletniciri caritabile şi prin disciplina ce va 
domni în ele, să fie recunoscute ca nişte instituţii de folos atît pentru 
mîntuirea celor ce petrec în ele, cît şi pentru societate» 64.

Articolul 10 din Legea din 23 martie 1909, care aduce modificări legii 
clerului mirean din 1893., pune sub supravegherea directă a episcopului 
locului toate «mînăstirile şi schiturile de călugări şi călugăriţe, care depind 
numai de chiriarhul respectiv».

în septembrie 1912 apare «Regulamentul privitor la înfiinţarea şi ad
ministrarea atelierelor de industrie casnică în mînăstirile de călugăriţe», 
prin care se decide «înfiinţarea de ateliere de industrie casnică în mî
năstirile Agapia, Văratec, Agafton, Adam, Viforîta...» (art. 1) 65.

Pentru starea de ruină în care ajunsese monahismul la începutul vea
cului al XX'-lea, desigur că toate aceste măsuri au însemnat un efort de 
redresare, însă rezultatele au fost mici şi puţin trainice, datorită condi
ţiilor vremurilor de atunci. Dar, cu toate că rezultatele nu au fost cele 
aşteptate, un început de îndreptare s-a făcut şi roadele multor osteneli 
nu au întîrziat să se arate, deşi au fost modeste. Luptînd cu toate împo
trivirile şi rînduielile vremurilor apuse pentru totdeauna, unele obştii 
au reuşit să ajungă la lumină, şi cîteva figuri de călugări şi de maici au 
izbutit să antreneze la lucru o seamă de vieţuitori ai mînăstirilor.

Transformările economice, politice şi culturale care s-au produs după 
23 August 1944 în viaţa poporului nostru, au creat un climat nou, de 
reală libertate religioasă, în care Biserica noastră şi-a putut da ea însăşi 
organizarea cerută de dogmele, canoanele şi tradiţia sa. Prin art. 74 din 
«Statutul de organizare şi funcţionare a Bisericii Ortodoxe Române» se 
reglementează în acest spirit şi viaţa monahismului nostru, mînăstirile 
devenind aşezăminte în care munca este dublată de o trăire sinceră, după 
rînduielile curate ale lepădării de sine, spre folosul obştei 66. Stilul chino- 
vial, menit să mobilizeze eforturile fraţilor spre acelaşi scop comun, a 
fost preferat stilului idioritmic de trăire monahală.

&

63. «Biserica Ortodoxă Română», an. XXXI, p- 1303.
64. Idem, 1909, nr. 9—10, p. 1069—1070.
65. La C. C. Costescu, op. cit., I, p- 341.
66. Pr. Prof. Liviu Stan, Cooperative şi ateliere mînăstireşti, în «Mitropolia 

Olteniei» (1954), nr. 9—10, p. 482 ş.u.
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După cum se ştie, şi după cum s-a putut vedea şi din cele spuse la 
începutul acestui studiu, veacul al XX-lea nu a intrat în istorie pe tăcute 
şi fără să aducă prefaceri.

Pornit pe calea înnoirilor şi prefacerilor, crugul veacului celui nou 
antrenează în înnoiri şi întreaga viaţă religioasă din Europa, dar în mod 
special pe cea din Franţa, din Rusia, din Bulgaria şi din România.

în cadrul acestor înnoiri se situează şi prin ele se explică în bună 
parte şi măsurile noi de organizare, sau mai bine zis de reorganizare bi
sericească de la începutul veacului al XX-lea, din România.

înnoirile cu care s-a venit, atît în ce priveşte conducerea centrală a 
Bisericii, cît şi în ceea ce priveşte clerul de mir şi viaţa monahală, s-au 
lovit de împotriviri, ca orice lucru nou.

Fondul acestor înnoiri bisericeşti consta de fapt în primenirea şi ac
tualizarea unor rînduieli autentic creştine şi perfect canonice, peste care 
se lăsase însă colbul uitării şi se îngrămădise balastul unor forme şi al 
unor rînduieli aduse de mentalitatea unor vremi cărora le bătuse ceasul 
trecerii la cele veşnice.

Cei stăpîniţi însă de mentalitatea defunctelor rînduieli ale lumii care 
a apus, au crezut uneori în mod sincer că prin înnoirile respective se pri
mejduieşte atît dreapta credinţă, cît şi canonicitatea rînduielilor noastre 
bisericeşti. Credinţa lor nu era însă nici luminată, nici întemeiată. Era 
totuşi o bună credinţă a cărei netemeinicie apare cu deplină claritate în 
zilele noastre. Este şi perspectiva timpului şi lumina izvodită din adîncul 
lucrurilor, care ne obligă să vedem şi să tîlcuim înnoirile produse în Bi
serica noastră la începutul veacului al XX-lea, ca înnoiri binefăcătoare 
şi întru totul canonice, care au însemnat numai începutul acelora care au 
urmat şi cărora li s-a dat cea mai largă expresie prin legiuirile bise
riceşti de sub arhispăstorirea Prea Fericitului Patriarh Justinian.

Magistrand CONST ANDACHE M I H A I



DOI ROMÂNI, CTITORI IN BULGARIA SI IN  PIND 
(1643—1644)

Călătorind prin Balcani, pe urmele dărniciilor româneşti de odinioară, 
Marcu Beza descoperea în Pind, la Mînăstirea Vlasiu (districtul Cardiţa)
— sînt mai bine de treizeci de ani de atunci — o frescă reprezentînd chi
upurile a doi dregători, necunoscuţi încă x.

Inscripţia, alcătuită în limba grecească, aşezată pe una din ferestrele 
bisericii, era menită să lămurească, în parte rostul picturii:

«S-ci fost zidit cu cheltuiala prea cinstitului şi prea nobilului Arhon 
Gheorghe, a soţiei sale, Cheraţa şi a fiului Chir Constantin, anul 1644».

în sfîrşit, o scrisoare din 1639, aflată în arhiva mînăstirii dădea re
laţii mai ample despre ei, relaţii din care se putea desprinde că «cinstiţii 
şi nobilii» dăruitori ai Mînăstirii Vlasiu erau români de origină, vlahi 
tesalioţi, care ocupau la această dată unele dregătorii în principate, Cor&- 
stantin fiind postelnic şi tatăl său, Gheorghe, sluger.

Mai mult nu se putea şti despre ei şi fiindcă datele publicate atunci 
erau prea sumare, cei doi fruntaşi romîni, din vremea domniilor lui Matei 
Basarab şi Vasile Lupu, nu ispitiră pe cercetătorii noştri.

Iată însă că azi, datorită unei ştiri noi despre ei, personalitatea postel
nicului şi a slugerului, fără a se limpezi cu totul, capătă un contur mai 
precis, deschizînd o oarecare perspectivă cercetărilor oare vor urma şi 
•aruncînd mai multă lumină asupra unei epoci întregi din istoria noastră.

Dar să înfăţişăm faptele.
Răsfoind cu cîtva timp în urmă o lucrare asupra artei vechi bulgă

reşti2, ne-a fost dat să întîlnim chipurile acestor doi boieri pămînteni 
figurînd în fresca din 1643 a unei alte biserici, a Mînăstirii Başcovo, din 
Bulgaria.

1. Marcu Beza, Urme româneşti în  răsăritul ortodox, Bucureşti, 1939, ed. Il-a* 
p. 192, 193.

2, Bogdan Filow, Vancien art bulgare, Berne, 1919 (planşa în culori nr. LVI},
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După cît ne putem da seama, ne aflăm, în faţa unor portrete mult. 
mai realizate, a unui tablou votiv de o remarcabilă frumuseţe.

Ne fiind semnalaţi ca atare pînă acum în ţara noastră şi rămînînd 
neidentificaţi pe deplin nici de cercetătorul bulgar, care, pomenindu-i, 
îi aminteşte doar ca fiind «un oarecare Gheorghe care a pus să se zugră
vească pronaosul pe cheltuiala lui şi a fiului său Constantin» mulţu- 
mindu-se a le descrie numai costumele «bogat brodate cu aur», cei doi 
ctitori de la Başcovo apar, prin dania aceasta din 1643, cu mult mai 
vrednici de interesul nostru.

Prezenţa lor generoasă, doi ani consecutiv, printre donatorii din două 
ţări deosebite, altele decît aceea în care vieţuiau, desemnează cu probabi
litate în persoana lor nişte oameni cu vază, importanţi dacă nu prin dre- 
gătoriile pe care le ocupă, poate prin bogăţia, prin înrudirile sau prin 
rolul pe care îl vor fi jucat în viaţa culturală a ţării.

De altfel însăşi pilda lor îi aşează destul de neobişnuit în această 
epocă fiindcă numai bogatul domn al Moldovei Vasile Lupu îşi putea în
gădui ctitorii de mai mare amploare în afara graniţelor ţării.

Se va spune poate că donaţiile succesive, de la Başcovo şi Vlasiu, se 
explică prin obîrşia sud-dunăreană a acestor vlahi tesalioţi? Dar aria geo
grafică a milosteniilor era cu mult mai întinsă decît putea fi locul lor 
de naştere.

Se va obiecta că obolul era destul de modest pentru posibila lor 
avuţie? Dar gestul purta, in modestia lui, reflexul munificien^ei auto
cratului moldovean, devenit cel mai puternic sprijinitor al Ortodoxiei, 
despre care patriarhul Dosoftei se încumeta să spună: «De la căderea Con- 
stantinopolului nici un rege sau principe nu a făcut atît bine tronului 
patriarhiei». Şi aceasta ni se pare mai însemnat pentru că ilustrează o 
întreagă epocă.

Era anume în fapta slugerului Gheorghe şi a postelnicului Constantin 
ceva din rîvna curtenilor de a imita exemplul domnului lor, în cazul 
nostru al unui domn care-i ocrotea, care înainte de înscăunarea lui 
fusese căpetenie a mişcării antigreceşti ş i. care se înconjurase apoi de- 
o mulţime de români macedoneni, rude şi prieteni, el însuşi fiind, după 
cît se pare, aromân la origina lui şi nu grec sau albanez, cum îl soco
teau unii 3. Dar cine să fi fost slugerul Gheorghe şi postelnicul Constan
tin şi acea Cheraţa, cu un nume atît de rar întîlnit în onomastica ţarii? 4

3. N. Iorga, Studii şi documente, voi. X I, p. 133— 117. A . D. Xenopol, Istoria 
românilor d in  Dacia Traiană, voi. VII, ed. IlI-a , Bucureşti, 1929, p. 15.

4.. Ca şi Despina sau Cheajna, numele Cheraţa (de la Chera, Chir) înseamnă 
doamnă şi era obişnuit mai ales la greci, sîrbi şi bulgari (v. Ion Minea, Note şi in 
terpretări, în «Cercetări istorice», I (1925), p. 412— 413 şi V. Bogrea, Note de obser
vaţii istorice şi filologice, în «Anuarul instit. de istorie naţională 1924— 25», Cluj, 
1926, p. 512— 514: N. A . Constantinescu, Dicţionar onomastic românesc, Bucureşti,. 
1963, p. 236). Una dintre primele Cheraţe din ţara noastră, cunoscută documentar^ 
a fost doamna lui Vladislav I, amintită în pomelnicul de la biserica domnească 
de la Curtea de Argeş (v. Drăghiceanu, în «Bul. Com. Mon. Ist.», X — X V I (1917—  
1923), p. 44).
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Fig. 1. —  Arhon Gheorghe şi fiul său Constantin, ctitorii Mînăstirii Vlasiu,
din munţii Pindului.
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Fără să mai căutăm în listele de boieri munteni şi moldoveni din 
divanele timpului, i-am situa, instinctiv, pe aceşti doi, mai degrabă la 
curtea din Iaşi a lui Vasile Lupu, decît la aceea din Bucureşti, a lui 
Matei Basarab5, ‘ aşa cum de fapt am şi procedat, din capul locului.

De altfel, divanele Ţării Româneşti6 nu pomenesc nimic despre 
existenţa acestor doi boieri români.

Cît priveşte lista de boieri ai Moldovei, ea ne descoperă doar cazul 
unui Gheorghe şi a unui Constantin, din numerosul neam al boierilor 
Roşea, prezenţi simultan în divanul lui Vasile Lupu, cel dintîi începînd 
din 1636 ca vornic de poartă, apoi în 1638 ca al III-lea vistier, împreună 
cu Constantin, devenit şi el vornic de poartă.

In anul imediat următor, Gheorghe Roşea e numit al II-lea vistier, 
Constantin păstrîndu-şi şi mai departe dregătoria, pînă în 1640, cînd îr 
aflăm pe amîndoi vornici de poartă 7. In 1641 Gheorghe îşi reia funcţia 
de al doilea vistier, dar fără Constantin, pentru ca pe un interval de cinci 
ani să dispară amîndoi din divan, pînă în 1646, cînd Gheorghe Roşea 
revine singur, ca biv. vtori vistier... Şi ne întrebăm: să fie oare aceşti 
Roşea: Gheorghe, părintele şi Constantin, feciorul lui? Greu de spus. 
Dar Cheraţa?

Să fi luat oare de soţie acest Gheorghe pe Cheraţa, vara voievodului 
Vasile Lupu, despre care pomenesc, de asemeni, documentele timpului 8, 
înrudindu-se astfel cu domnia, desigur aceeaşi Cheraţa care, pe vremea 
cînd Paul de Alep vizita Iaşii, însoţea la tot pasul pe doamna ţării, pe 
Ecaterina Cercheza, şi despre care pomenesc notele de călătorie ale dia
conului sirian 9.

5. De altfel nici legăturile muntene, cu Mînăstirea Başcovo din Bulgaria nu 
lipsesc în această vreme; se ştie anume, printre altele, că, între anii 1642— 1644, 
la curtea lui Matei Basarab, din îndemnul şi cu cheltuiala voievodului, se scria şi 
se împodobea cu miniaturi, legîndu-se artistic, un frumos Evangheliar, care, deşi 
destinat Patriarhiei din Constantinopol, ajungea, prin nu se ştie ce întîmplare, 
în Bulgaria, în biblioteca Mînăstirii Başcovo, pentru ca abia după două secole să se 
oprească printre manuscrisele Muzeului din Atena (Despre acest manuscris, nr. 17, 
aflat astăzi în rafturile Muzeului din Atena, scris de ieromonahul Antim  din 
Ianina, v. C. Karadja, în «Bul. Com. Mon. Ist.», Bucureşti, 1926, X IX , fasc. 48, 
p. 54— 57 şi D. Ionescu, Quelques miniatures trouvees dans un  evangile du XVII-e 
siecle, în Mâlanges offertes ă  N. lorga, Paris, 1933, p. 877.

6. Nici un postelnic Constantin nu figurează în divanul Ţării Româneşti pe 
vremea asta în afară de prea bine cuonscutul Constantin Cantacuzino, iar cît pri
veşte dregătoria de sluger, ea nici nu apăruse constant în domnia lui Matei Basarab,

• după cum probează «Lista dregătorilor din sfatul domnesc al Ţării Româneşti în 
secolele al X V -lea — al X V II-lea» («Studii si Materiale de istorie medie», IV, (1960), 
p. 565— 583).

7. Gh. Ghibănescu, în «Arhiva», Organul Soc. Ştiinţifice şi literare din Iaşi
pe anii 1915, p. 233 şii celelalte şi pe anul 1916, nr. 1— 3, ian.— mart., p. 48— 49.

8. Idem, «Arhiva», , . . anul 1915, p. 231.
9. După versiunea Belfour, The Travels of Macarius Patriarch of Antiock,

London, 1836, la B. P. Haşreu, «Arhiva istorică a Romîniei», I (1869), p. 65. 
Descriind scena introducerii în iatacul doamnei Ecaterina, Paul de Alep, scrie că, 
înainte de a intra la dînsa, fuseseră anunţaţi de către însoţitoarea doamnei, «herv  
Kachia» (desigur Cheraţa, cu numele stîlcit de sirian şi apoi de traducătorul 
-englez).
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Din nefericire nu putem proba documentar întreg acest eşafodaj de 
presupuneri, care, dacă s-ar confirma, ar avea implicaţii deosebit de 
importante 10.

Fig. 2. —  Donatorul Gheorghe şi fiul său Constantin. Frescă din Mînăstirea
Başcova, datată din 1643.

10. S-ar stabili poate şi descendenţa curat românească a unuia dintre cei mai 
mari cronicari moldoveni, Ioan Neculce, asupra căruia mai stăruie încă bănuiala că 
s-ar trage dintr-un tată grec, cu toate diatribele antigreceşti din letopiseţul pe 
care îl scrie.

Aşa cum se ştie, Ianache vistierul Neculce, cunoscut în documentele timpului 
drept un bun cunoscător de carte grecească, nu putea fi decît tot vreo rudă a 
voievodului Vasile Lupu, de vreme ce lua în căsătorie pe fiica învăţatului boier 
Iordache Cantacuzino şi de vreme ce bunicul lui Neculce se învrednicise să se 
însoare, într-o primă căsătorie, cu însăşi vara voievodului moldovean, (v. Iulian
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în ceea ce ne priveşte ne-am oprit asupra acestui Gheorghe vistiernic 
şi Constantin, vornic de poartă din neamul Roşea, fără măcar să putem şti 
dacă sînt într-adevăr tatăl şi fiul, pentru că aşa cum am arătat erau 
singurii boieri de divan vădind cît de cît o rudenie între ei, ale căror 
dregătorii se menţionau paralele între 1638—1640.

Apoi pentru că persoana lor prezintă documentar mai multă proba
bilitate, ei lipsind de pe listele divaniţilor între 1641—1645, interval în 
care se situează daniile de la Başcovo (1643) şi Vlasiu (1644) şi făcînd 
posibilă prin această absenţă a lor ipoteza unei mai îndelungate plecări 
din ţară.

Este adevărat că în divan se mai aflau în această epocă şi un 
Gheorghe (Ursachi) şi un Gheorghe (Ghica) şi un Gheorghe (Iordache) 
Cantacuzino, care în 1649 funcţiona ca mare vistier, paralel cu un Con
stantin (Cantacuzino) pârcălab de Roman, ca să nu mai pomenin de acel 
tot Gheorghe (Hatmanul), fratele lui Vasile Lupu, sau de un Gheorghe 
(Duca), viitorul domn.

Dar toţi aceştia deţineau prea mari dregătorii pentru a ne gîndi la 
ei. Este adevărat că numele de Roşea nu ar fi probant pentru originea 
lor aromânească.

Dar acest lucru (poate o simplă bănuială a lui Marcu Beza) nu mi 
s-a părut de loc esenţial. Să nu uităm că acest Gheorghe slugerul, dacă 
nu era el însuşi macedonean, ţinea în căsătorie, cu probabilitate, o mace
doneancă, pe Cheraţa, care va fi fost poate însăşi vara voievodului, acea 
soră a lui Iorga postelnicul ce avea să aducă soţului ei, prin căsătorie, 
nu numai o rudenie domnească ci şi destulă avere în zestrea ei, încît să 
poată renunţa cu uşurinţă la cîte va sate, ca: Florinţoaia, şi la cîte o parte 
din Ungheni şi Ciureşti, pe care le va vinde, după moartea fratelui ei..

O Cheraţa care va fi avut destule legături de sînge în Bulgaria şi 
în Pind, care să justifice daniile slugerului nostru 11.

AL. A LE X IA N U

Marinescu, Ion  Neculce. Documente relative la fam ilia  Neculce, în «Buletinul Co
misiei Istorice a României», voi. IV  (1925), p. 3— 13, 15— 104 şi N. Iorga, Studii şi 
documente cu privire la istoria Rom ânilor , voi. V , part. I-a, Bucureşti, 1903,. 
p. 93, 619).

11. O soră a Cheraţei, vara lui Vasile Lupu, Zamfira, îşi va boteza fiica cu 
numele de Evda (Eudoxia, Evdochia) şi pe copiii ficei îi va chema tot ca în ţara 
de origine, cu nume de rezonanţă sud dunăreană: Ghenca, Begul, Cheraţa, Contuşia,. 
<v. Gh. Ghibănescu, op. cit.).



PRIMA SIMPLIFICARE A ORTOGRAFIEI 
CU CARACTERE CHIRILICE

O serie de factori printre care în primul rînd dezvoltarea economică, 
Iluminismul european şi apariţia unei intelectualităţi româneşti formată 
la şcolile din ţară şi de peste hotare — duc în cea de-a doua jumătate 
a secolului al XVIII-lea la âpariţia unor manuale, cărţi tehnice şi cărţi 
de popularizare în limba română. Primul centru în care se tipăresc ase
menea cărţi în limba română pe teritoriul imperiului habsburgic este Viena, 
iar printre primele cărţi se numără: Ducere de mină către aritmetică, 1777; 
Ducere de mînă către cinste şi dreptate, 1777; Bucoavnă sau bucvariu pen
tru pruncii cei rumăneşti co.re se află în Crăiasca Ţară şi hotarele ei, etc.

In acest cadru a apărut în 1784, la Viena la «tipograful cărţilor illi- 
riceşti», Iosif Kurţbek, Orthografia sau scrisoare dreaptă pentru folosul 
şcoalelor neamniceşti, — o lucrare de proporţii reduse dar importantă prin 
precizările pe care le aduce cu privire la scrierea cu caractere chirilice în 
limba română. Ea pare a fi expresia acelei «norme» de care vorbea Şincai 
în prefaţa Catehismului cel mare, din 1783, «normă prin care după prea 
înalta voe a Chesaro-Crăescului maiestat trebue să se sporească şi limba 
noastră precum şi a altor neamuri». Este vorba de o încercare anonimă 
a unor intelectuali ardeleni de a profita de un început de liberalizare în 
politica culturală habsburgică, pentru a codifica o serie de reguli de scriere 
cu caractere chirilice şi a contribui astfel prin intermediul şcolilor la 
unitatea limbii şi culturii noastre.

Orthografia sau scrisoare dreaptă... este prima lucrare de acest fel, 
tipărită în limba română. Meritele ei constau în formularea practicistă 
a unor principii de scriere şi mai ales în simplificarea alfabetului chirilic, 
simplificare care precede Observaţiile lui Enăchiţă Văcărescu.

După cum se ştie, opinia curentă este că prima încercare de simpli
ficare a alfabetului chirilic este aceea a lui Enăchiţă Văcărescu din 1787. 
Cităm în acest sens afirmaţia lui iN. A. Ursu, dintr-o valoroasă lucrare 
despre Problema interpretării grafiei chirilice, din jurul anului 1800 apă
rută în «Limba română» (nr. 3, 1960). «Prima încercare timidă încă de a 
simplifica acest alfabet (chirilic n.n.) se datoreşte lui Enăchiţă Văcărescu, 
care, în Observaţii sau băgări de seama asupra regulelor şi orînduielelor 
gramaticii rumăneşti, Rîmnic, 1787, elimină cîteva dintre dubletele şi triple-
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tele unor slove şi cîteva caractere care nu se mai foloseau atunci în scrisul 
curent, ci numai cu valoare numerică sau la calcul».

în realitate cea dintîi simplificare concretizată într-o lucrare cunos
cută este cea din Orthografie sau scrisoare dreaptă..., care apare cu trei 
ani înainte, adică în 1784, la Viena.

în ce constă această simplificare? La «Tăiare I», punctul A care se-
ocupă «De buna întocmire a slovelor» citim:

De buna întocmire a slovelor.

A). — Slovele acele trebue să le ştergem afară dintre slovele noas
tre, care nu ajută, sau tocma nu-s de lipsă spre sunarea cuvintelor ru- 
măneşti. Pentru aceia nu sînt de lipsă aceste slove.

1) S pentru că cu această slovă nici într-un cuvînt acuma nu 
trăim, fără numai între numeri să socoteşte şi însemnează şase, 6.

2) CD încă numai în limbă streină are traiu.
3 ) LI nu-i de nici o lipsă în limba rumânească.
4) K să punea pe sfîrşitul cuvîntului cînd acesta au eşit în vro

slovă împreună sunătoare; iară acum, precum în mijlocul cuvîntului nu 
era de lipsă, aşa nici pe sfîrşit, pentru că n-are nici o sunare, mai mult nu

să pune. Aşa dară scrie iv a \ nu vva\k , nu După cum se vede
Orthografia elimină patru slove din alfabetul chirilic precizînd că S are 

doar o valoare numerică, vv se întrebuinţează numai în cuvintele de ori

gine străină iar w şi nu exprimă o realitate fonetică românească,. 

n-au «nici o sunare».

în Observaţiile sale Enăchiţă Văcărescu nu reduce de fapt alfabetul',
chirilic la 33 de slove ci la 38. Simplificarea întreprinsă de Enăchiţă
Văcărescu la 1787 constă în eliminarea lui k, ki, s, o\' şi m (Vezi N. A.. 
Ursu, art. cit., p. 35). Deci pornind de la acelaşi principiu al realităţii 
faptelor, doi autori, din două provincii separate politiceşte constată că 
anumite slove sînt nefolositoare în scrisul nostru, iar trei slove, şi anume* 
«s w şi s, au aceeaşi soartă în ambele lucrări.

Este vorba aici de o influenţă sau de concluzii pe care le impune 
acelaşi punct de plecare? Orthografia din 1784 are avantajul priorităţii, 
apariţiei. Există însă o afirmaţie indubitabilă a lui Sulzer, care precizează 
că a consultat în manuscris o Gramatică a lui Enăchiţă Văcărescu încă la 
1780. Dar manuscrisul avea acelaşi conţinut la toate capitolele, inclusiv 

•ortografia, la data consultării lui de către Sulzer? Se ştie doar că autorii 
de gramatici au întotdeauna de adăugat sau scos cîte ceva.

Este absolut cert că Enăchiţă Văcărescu a cunoscut lucrarea tipărită 
la Viena, deoarece, avea strînse legături cu acest centru, iar Gramatica 
sa apare peste trei ani la aceeaşi tipografie «a cărţilor illiriceşti» a lui Iosif' 
Kurtbek la care apăruse şi Orthografia. în aceste condiţii chiar dacă Enă- 
chiţă n-a fost influenţat de Orthografia de la 1784, în ceea ce priveşte sim—
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plificarea, e sigur că a avut cel puţin o confirmare încurajatoare a pozi
ţiei sale.

De fapt mult mai importantă decît problema stabilirii unor influenţe- 
este poziţia aproape identică adoptată în aceeaşi perioadă de nişte cărtu
rari români din provincii diferite. Atît anonimii de la Viena cît şi Enă- 
chiţă porneau de la principiul realităţii faptelor, la cîţiva ani după apa
riţia lucrării lui Micu-Şincai Elementa (1780), lucrare ce se bucurase de 
un larg ecou şi care consacrase principiul directivării limbii de către în
văţaţi. Preocupaţi de problema contactului cu masele populare prin in
termediul scrisului, atît autorii Orthografiei cît şi Enăchiţă reuşesc să se 
sustragă curentului dominant din lingvistica europeană (acela al directi
vării limbii de către oamenii învăţaţi) şi .optează pentru consacrarea unor 
realităţi de fapt. Pe lîngă meritul de a fi întreprins prima simplificare' 
cunoscută prin intermediul tiparului, Orthografia aduce o serie de preci
zări cu privire la «slovele care se aseamănă şi nu trebuie să le amestecăm».. 
Aceste precizări sînt deosebit de utile pentru a urmări regulele respec
tate de cîteva centre editoriale din cadrul imperiului habsburgic şi în. 
special cel de la Viena (Tipografia lui Kurţbek) şi cel de la Sibiu (Pe
tru Bart).

Iată cîteva din aceste precizări:
1) î «să pune numai înaintea unei slove de sine sunătoare» (vo

cală, n. n.);
2 )  h  «să pune înainte de împreunăsunătoare» (consoană, n. n.);
3) £  Şi X nu se schimbe laolaltă». Se va scrie astfel fierbinte- 

şi nu hierbinte.
4) ra cu m «sa nu se confunde», astfel ra trebuie să apară doar 

la începutul cuvintelor (de ex. iapE& ) iar a la mijlocul sau la sfîr- 
şitul cuvintelor.

5) a  nu trebuie confundat cu căci ^ nu poate fi aşezată de
cît după singură sunătoare (vocală) iar 'b după împreunăsunătoare (con
soană), de exemplu: nî/ţ\pA*P*, dar yHN'bp*.

6) Nu trebuie confundat oy cu 8. Primul ( oy ) apare la înce- 
jutul cuvintelor iar al doilea ( 8) la m ijloc sau la sfîrşitul cuvintelor.

7) De asemenea nu trebuie confundate o cu vv căci o apare în 
poziţie iniţială, medială şi finală numai cînd vocala e lungă, iar w în 
toate aceste poziţii «mai ales cînd pe scurt se zice», adică cînd vocala e 
scurtă; exemplu: wdAUHHAivp; eoshaivp şi nu 04awhha$p ; ewshaop.

8) v  «în slovă grecească şi în puţine cuvinte are traiu». Ea are 
valoare fie de R şi atunci poate fi înlocuită de această consoană, fie mai 
ales de h şi iarăşi poate fi înlocuită. «I(n) p(ildă) WANriAU să poată 
scrie «aHriAif; ci'AA4K*, — chaa4kx. Aşa dară numai într-une nume ose
bite de la Greci luate să află, î(n) p(ildă) cvmon, nvcci/n".

Din examinarea acestor precizări se desprinde că, Orthografia de la  
Viena simplifică de fapt alfabetul cu încă o slovă v care poate fi înlo
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cuită în limba noastră de k  şi mai ales de h  şi deci trebuie păstrată nu

mai în cuvintele de origine greacă. Insă spre deosebire de Observaţiile 
lui Enăchiţă, Orthografia menţine atît pe oy cît şi pe $. Trebuie subli
niată de asemenea grija pentru respectarea unei norme literare în opoziţie 
cu tendinţa dialectală de palatalizare. Astfel Orthografia atrage atenţia 
asupra deosebirii dintre f şi h, între fierbinte şi hierbinte.

In «Tăiare III», Orthografia enumeră regulele .ce trebuie respectate 
«pentru întocmirea slovelor celor mari» (adică pentru întrebuinţarea ma
jusculelor). Se vor întrebuinţa litere mari «înaintea cuvintelor întregi»; 
«nainte de tot stihul»; «...înainte de tot numele osebit»; «cînd să pune 
ceva cuvînt în loc de nume osebit»; «cînd scriem deosebi despre lucru cu 
acela însemnat»; «grăind către feţele cele mari»; «după punct, întrebare, 
strigare, de să gată vorba»; «după doao puncturi de urmează ceva pe dîn- 
sele din altă scrisoare streină». Credem că interpretarea acestor formu
lări este în ordinea enumerării aceasta: Se va scrie cu majusculă primul 
cuvînt de la începutul propoziţiei (?) idem la începutul unui vers, la în
ceputul numelor proprii; cînd numele propriu e înlocuit printr-un nume 
comun care designează aceleaşi însuşiri (probabil poreclă); cînd voim să 
subliniem o însuşire deosebită a unui lucru, cînd ne adresăm persoa
nelor marcante, după punct, semnul întrebării şi al strigării, în cazul în 
care ideea a fost complet exprimată şi în sfîrşit după două puncte, prin 
care introducem un citat sau vorbirea directă a cuiva.

Aceste reguli inspirate de tratatele germane, dar adaptate la reali
tăţile româneşti, nu diferă prea mult de cele în vigoare astăzi. De notat 
că autorii consemnează şi valoarea stilistică a majusculei, folosită cu scopul 
de a scoate în evidenţă anumite cuvinte, idei sau însuşiri.

«Tăiare III», intitulată «Pentru întocmirea slovelor ce sînt asemene 
şi aproape de o sunare» este de fapt o completare a capitolului de la «Tă
iare I» despre «slovele ce se aseamănă şi nu trebuie să le amestecăm», cu 
deosebirea că aici predomină precizările asupra valorii fonetice a slovelor.

Orthografia pleacă de la constatarea justă că «încă nici sunarea cea 
bună nu dă totdeauna bine pe condei toate slovele silabei sau a cuvîntu- 
lui; pentru aceia dară bine trebuie să luăm seama şi însemnarea lor». Se 
consemnează aci imposibilitatea alfabetului celui mai perfecţionat de a 
reda toate sunetele unei limbi şi implicit concluzia de a reda cu atenţie 
«însemnarea» lor.

Prima regulă din capitolul «Tăiare III» cere ca «slovele cuvintelor 
de rădăcină încîtu-i cu putinţă şi cu tocmeală să le ţinem şi în cuvintele 
cele izvorîte (derivate, n. n.). Aşa dară nu ş.c.l. ci

Deşi îndreptarul nu menţionează ca punct de plecare 
substantivul înger (cuvîntul primitiv) — de unde şi adjectivul îngeresc — 
înţelegem, că a voit să statornicească o regulă importantă pentru codi
ficarea şi unitatea unei limbi: păstrarea neschimbată a temei în cuvintele 
derivate.
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A doua regulă arată că «slovele de sinesunătoare (vocalele, n. n.) pe 
sfîrşitul cuvîntului de rădăcină să lasă afară în cele izvorîte, altele iarăş 
de multe ori într-alte să schimbă. î(n) p(ildă) Kac& - KacHHK ; y a p x - iţ&paH 
ş. c. 1.». — Adică se semnalează schimbările ce survin «spre sfîrşitul cuvin
telor», păstrîndu-şi tema şi schimbîndu-şi dezinenţa.

Fără îndoială că nu este nimic deosebit pentru nişte cărturari care 
au învăţat limbile latină, germană şi eventual maghiară să observe schim
bările survenite în structura morfologică a limbii române. Dacă formula
rea nu are o valoare ştiinţifică deosebită ea are însă o valoare practică, 
contribuind prin intermediul şcolii la respectarea normelor fixate.

Tot la acest capitol există cîteva precizări utile cu privire la interpre
tarea grafiei chirilice. Astfel:

1) «Pe a nu trebuie amestecat sau schimbat cu 'k înlungit, nici în 
mijloc, în p(ildă) stearpă (cT'fepn*) nu starpă (cTapna); nici însfîrşit, pen- 
trucă a să pune în loc de & ; iară în loc de * cînd să hotăreşte cu- 
vîntul. In p(ildă) ca Kac*,  Kaca M'fe; KapTf, KapT-fe ş. c. 1.

(Notă: «cînd să hotăreşte», adică substantivul este urmat de un ad
jectiv determinativ sau cînd substantivul este articulat cu articol ho
tărî t, n. n.).

2) să nu să pue în loc de & pentrucă alta-i 'kjp&S şi alta-i 

p*S ş. c. 1.».
3) a cu 'k să nu să amestece, pentrucă a să pune după sine

sunătoare iară 'k după împreunăsunătoare. In p(ildă): npHKim
ş. c. 1.».

4) „k* cu h, cu semn amorţitoriu pe sfîrşitul cuvîntului să nu să

schimbe. l(n) p(ildă), paio nu paft“ .
Valoroase pentru procesul de normare a limbii literare ni se par 

precizările care condamnă pronunţarea dialectală. Astfel se recomandă 
«să nu se amestece» a  cu r şi să se scrie rîau,R nu a w u ,&; jk să n u  

să pue în loc de u sau înpotrivă-i, să se scrie corect nu a ^ P ^ t ,
JKSNrî* şi' nu gSHrif. Oricine recunoaşte în cele două exemple ten
dinţe specifice ale subdialectului crişean. Deşi îndreptarul nu vorbeşte de 
tendinţele dialectale, reiese clar, din exemplificarea la care recurge, că 
are în vedere aceste tendinţe specifice Crişanei.

«Tăiare IV» 'este destinată «întocmirii slovelor ce sînt însemnate 
de-asupra». Conform precizărilor vocalele primesc următoarele «semne»: 
oxia sau semn ascuţit; varia sau semn greu (accent grav) semn amorţi
toriu " ; apostrof sau semn păstrătoriu; două puncturi de-asupra.

Exemplarul unic pe. care-1 are Biblioteca Academiei Republicii So
cialiste România nu are decît 12 pagini, restul fiind rupte şi astfel exem
plificările la acest capitol se opresc la varia sau accentul grav, deci un 
comentariu asupra acestui capitol nu poate fi făcut în asemenea con
diţii. Din enunţarea semnelor de mai sus, se constată însă că accentele

b. o. r. — 1 2
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prevăzute în Orthografie nu coincid cu «prozodiile» lui Enăchiţă. Aceste 
erau: oxia, apostroful, linea, ufenul, stigma mare şi stigma mică (cf. 
Petre V. Haneş, Gramatica lui Enăchiţă Văcărescu, în «Limbă şi literatură», 
IV (1960). p- 79).

Prezentînd pe 'k şi cu accent ascuţit (oxie) autorii recurg la

o terminologie gramaticală populară (mod=modru, ex. modru arătătoriu) 
sau tradusă din limba latină în mod popularizant. Astfel modul indicativ 
devine modru arătătoriu, modul imperativ «modru poruncitoriu», modul 
conjunctiv «modru împreunătoriu», persoana III devine «faţa a treiia». 
Faţă de gramaticile anterioare a lui Eustatevici şi Macarie, terminologia 
aceasta, inspirată de intenţii didactice prezintă un real progres. Este su
ficient să ne amintim că în Gramatica lui Macarie (Iaşi 1770), timpurile 
purtau denumiri ca: acumnic (prezent) dăunăznic (imperfect) odinioarnic 
(mai mult ca perfect) etc. Terminologia utilizată de Orthografie se apropie 
de aceea utilizată de Şincai în Prima principia latinae grammaticae (Blajr 
1783), manual destinat şcolarilor români, cu text latino-român, în care 
întîlnim la fel «modul arătătoriu» pentru indicativ, «vorba făţuită» (verb la 
mod personal) etc. Caracteristica generală a manualelor de gramatică 
din această perioadă este încercarea de a creea o terminologie gramaticală 
prin calcuri, perifraze^ traduceri^ terminologie care autorilor li se părea 
mai accesibilă. Orthografia din 1784 poartă şi ea amprenta căutării unei 
terminologii gramaticale, ca toate lucrările din această perioadă.

Concluzii:

1) Orthografia sau scrisoare dreaptă, tipărită la Viena 1784, inaugu
rează seria lucrărilor tipărite care pledează pentru o simplificare a alfa
betului chirilic. Lucrarea inspirată din realitatea faptelor constată că «nu 
ajută» sau «n-au trai» în limba română cinci slove: .s, w, s, w, v*.

2) Combaterea cîtorva tendinţe dialectale măreşte interesul pentru 
această lucrare. Fără a ajunge la formulări teoretice, este clar din exemplele 
citate că autorii au avut în vedere o normă literară supradialectală, struc
turată pe subdialectul muntean (Muntenia şi sudul Ardealului).

3) Lucrarea aduce o serie de precizări relative la întrebuinţarea anu
mitor slove în funcţie de poziţia lor, de valoarea fonetică etc. Prin aceste 
precizări, ea poate servi ca auxiliar preţios în interpretarea grafiei chiri
lice de la sfîrşitul secolului al XVIII-lea.

4) Deşi această lucrare este departe de a avea nivelul ştiinţific al lu
crării anterioare a lui Micu-Şincai, ea trebuie totuşi menţionată în istoria 
ortografiei noastre cu atît mai mult cu cît ea pleacă de la realitatea fone
tică a limbii şi vizează menţinerea contactului cu masele.

G. F. ŢEPELEA



PE TIMPUL MfNTUITORULUI *

Ziarele franceze din 29 iulie 1965 au anunţat moartea lui Daniel-Rops, la 
Chambery, în vîrstă de 64 de ani. Academician, romancier, eseist, istoric al po
porului evreu, al creştinismului şi al dumnezeiescului său întemeietor, Daniel-Rops 
s-a născut la 19 ianuarie 1901 la Epinal. Se numea Henri Petiot, dar mai tîrziu a 
adoptat pseudonimul literar de Daniel-Rops, sub care a devenit cunoscut. Elev la 
Lyon al istoricilor Henri Focillon şi Leon Homo, Daniel-Rops ajunge profesor de 
istorie la liceele din Chambery, Amiens şi Neuilly, pînă în 1944, cînd demisio
nează din învăţămînt spre a se consacra exclusiv scrisului. în 1955 Academia îl 
alege membru, ocupînd cel de al XXVII-lea fotoliu rămas vacant la moartea filo
zofului Eugene Le Roy, fotoliu ilustrat în trecut de poetul Lamartine (1790—1869), 
de Emile Ollivier (1835—1910) cunoscut om politic şi de marele filozof intuiţionist 
Henri Bergson (1859—1941). &

Daniel-Rops debutează cu eseuri şi critică literară pentru a ajunge la roman,
poezie şi în sfîrşit la istorie şi în special la istoria creştinismului. în romanele sale 
VÂme obscure (1929) şi volumul de nuvele Deux hommes en moi (1930). Le monde 
sans âme (1931), Mort ou est ta victoire (1934), VEpee de feu (1939), scriitorul disecă 
neliniştea religioasă şi crede în posibilitatea rezolvării problemei răului şi a 
dorinţei de mîntuire prin acţiunea răscumpărătoare a meritelor cîştigate de faptele 
morale ale omului şi de conştiinţa lui creştină. Aceleaşi idei le concretizează în 
volumul de eseuri Notre inquietude (1926) în care analizează dezordinea intelec
tuală şi morală generată în lumea apuseană de primul război mondial. Soluţia de 
principii dată 'de Daniel-Rops dorinţei legitime de reconstrucţie este renunţarea la 
egoism şi promovarea unui nou umanism: «un echilibru între valorile de cultură şi
cele ale civilizaţiei, un echilibru între cucerirea demiurgică a lumii de către om
şi cucerirea omului prin sine însuşi».

Opera de critică literară a lui Daniel-Rops este ilustrată de volumul Carte 
d’Europe şi de studii aprofundate asupra unor scriitori ca Arthur Rimbaud, Rainer 
Maria Rilke, Emily Bronte, Holderlin, Kafka, etc. şi un nemareabil Claudel tel que 
je Vai connu, în care analizează cu căldură şi pătrundere, alimentat de o informaţie 
largă şi variată, pe aceşti scriitori reprezentativi ai secolului al XlX-lea şi începutul 
secolului nostru1).

* Daniel-Rops, Jâsus en son temps. Les srandes Studes historique (Pe timpul Mîntuito- 

rului), Ed. Fayard, Paris, p. 880.

1. Alte eseuri: Notre inquiâtude, Ed. Perrij,i; Le mondesans âme, Ed. Pion; Elămente 

de notre destin. Ed. G-rasset; Ce qwi meurt et ce qui naît. Ed. Pion*,
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în 1943, sub plină ocupaţie germană a Parisului, Daniel-Rops publică Le Peuple 
de la Bible, ca protest al unui scriitor creştin contra persecuţiilor naziste, dar cartea 
este confiscată. Această injoncţiune îl determină să conceapă şi să realizeze o frescă 
vastă, de istorie religioasă care porneşte de la aurora monoteismului şi a Revelaţiei, 
ajungînd pînă în zilele noastre cu un studiu asupra Conciliului al II-lea de la Va
tican, Le Concile de S. S. Jean XXIII.

Descoperirea manuscriselor de la Marea Moartă au constituit începutul unor 
noi aprofundări istorice şi cercetări exegetice ale textelor biblice. Daniel-Rops şi-a 
aprofundat şi el materialul, şi-a revizuit opera, a pus-o la punct cu completările 
cuvenite, astfel că în 1945 apare prima ediţie a părţii a doua din Histoire Sainte 
intitulată Jesus en son temps (Iisus în timpul său), în editura Fayard, care este 
elogios apreciată. Lucrarea are 880 pagini şi este o frescă a vieţii pămînteşti a Mîn
tuitorului şi o evocare, pe baza ultimelor descoperiri arheologice, a istoriei poporului 
ales, desfăşurată pe vasta arie a Orientului apropiat, între ţara lui Şumer, Irakul 
de astăzi, Siria, Valea Iordanului, Palestina de astăzi şi Egiptul, insistînd în mod 
special asupra Palestinei, ţării, poporului şi obiceiurilor sale.

După 1945 Daniel-Rops începe publicarea unei Histoire de V&glise du Christ, 
concepută în 10 volume, din care au apărut pînă în prezent nouă 2.

Cel de al nouălea volum, Un combat pour Dieu (O luptă pentru Dumnezeu) 
tratează despre istoria Bisericii Catolice de la 1870 pînă la 1939, la moartea papii 
Pius al Xl-lea, sub pontificatul căruia au fost semnate acordurile de la Lateran.

Afară de această serie de studii istorice, pasionat cercetător şi dornic să exem
plifice paginile cele mai sesizante ale istoriei creştinismului, prin operele artistice 
-arhitecturale şi plastice din secolele trecute, Daniel-Rops a înmănunchiat reprodu
ceri de ilustraţii alb-negru şi culori în alte nouă volume de mare succes3.

Cartea care a cunoscut un succes categoric este însă Jesus en son temps. Are 
12 capitole, iar în anexe se dă: I. Iisus şi critica; II. O chestiune disputată. Sfîntul 
giulgiu de la Turin; III. S-a născut creştinismul din esenianism? Datele documen
tare sînt completate cu un tablou cronologic, indicaţii bibliografice, un index al 
chestiunilor disputate, un altul al localităţilor, hărţi şi planuri.

în capitolul I cu titlul: La voix qui crie dans le desert (Vocea care strigă în 
pustie) se descrie ţinutul din părţile Betthabarei, unde apare ultimul profet al Ve
chiului Testament, Ioan Botezătorul. Se trasează liniile mari ale istoriei lui Israel- 
popor monoteist, dar un popor umilit, care se ruga şi îl aştepta pe Mesia. Ioan 
Botezătorul a adus un mesaj poporului său, ca toţi să creadă prin el, mărturia Inainte- 
mergătorului fiind despre lumina Cuvîntului care luminează tuturor celor ce vin în 
lume. Este descris ritualul botezului de la Ioan, sensul şi originalitatea lui, apoi 
venirea lui Iisus pentru a primi botezul de la Ioan, şi declararea lui Iisus ca Fiu 
al lui Dumnezeu. Manifestarea cerească a Sfintei Treimi, dezvoltată în special de 
Sfînta Evanghelie după Marcu, are o mare importanţă, stabilindu-se astfel filiaţiu- 
nea divină a Mîntuitorului Hristos.

Al doilea capitol are titlul: La Vierge Mere et VEnfant-Dieu (Fecioara Maică şi 
Pruncul Dumnezeu). Se arată importanţa Crăciunului pentru creştini şi semnificaţia

2. Voi. 1, L'Eglise des Apdtres et des Martyrs; Voi. II. L Eglise des Temps Barbares; 

Voi. I II . L ’Eglise de la Cathâdrale et de la Croisade; Voi. IV. L ’Eglise de la Renaissance et de 

la Râforme: 1. Une Râvolution religieuse: ha  Râforme protestante. 2. Une Ere de renouveau: 

La Râforme catholique; V. L ’Eglise des temp classiques. 1. Le grand Si&cle des Âonesl 2. L ’Ere 

des Grands Craquements (Era marilor zguduiri). Voi. IV. L ’Eglise des Râvolutions. En face 

des nouveaux destins. Voi. V II. ISEglise des Nouvectuo? Apâtres. Voi. V III. Frâres sâparâs. 

IX . Un combat pour Dieu.

3. 1. Paysages et docu'inents pour VHistoire Sainte (Fayard); 2. Paysages et document# 

pour Jâsus en son temps (Fayard); 3. Paysages et documents pour Ies Apâtres et Ies mar. 

tyrs (Fayard); 4. Pascal et notre coeur; 5. Le roi ivre de Dieu (Fayard); 7. Claire dans la 

Clartâ (Fayard); 8. L’Evangile de 1<t Piei're (Table Ronde); 9. Saint Bemard et ses fils 

(Mame).
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lui. O pereche urcă pe drumul Betleemului să se înscrie, ţinînd seama de porunca 
recensămîntului şi aşa cum era rînduiala fixată de Quirinus, guvernatorul Siriei» 
fiecare la locul de obîrşie al neamului său- Se dă genealogia Mîntuitorului dupâ 
Sfinţii Evanghelişti Marcu şi Luca. Autorul narează apoi Naşterea din staulul Be
tleemului, cîntarea îngerilor şi închinarea magilor, cu mare talent literar, conti- 
nuînd cu binecuvîntarea Dreptului Simeon şi ultimul psalm mesianic al acestuia- 
Capitolul se încheie cu repovestirea despre magii care n-au mai trecut pe la curtea 
lui Irod, ci s-au înapoiat în ţara lor pe alt drum, ocolind Ierusalimul. închinarea 
magilor subliniază semnificaţia evanghelică a venirii lui Mesia şi pentru neamuri, 
scoţînd-o în relief tocmai în momentul cînd iudeii prin Irod se pregăteau să-L 
piardă din faşă. Mai departe este redată fuga în Egipt şi copilăria lui Hristos la 
Nazaret, episodul de la 12 ani cu cărturarii şi viaţa de ascultare, învăţătură şi me
ditaţie pînă la 30 de ani. Iisus nu iese de sub ascultarea părinţilor Săi ascultînd 
de voia Tatălui Ceresc.

A l treilea capitol, Un canton dans VEmpire (O provincie a imperiului), des
crie geografia acestei provincii a imperiului roman şi mozaicul social din care era 
formată. Dominată de regi vasali şi guvernată de procuratori, în această lume de 
protectori şi protejaţi, poporul făcea o opoziţie surdă. Comunitatea evreiască era 
împărţită în clase între care domnea o duşmănie mocnită. Casta fariseilor număra 
ca la şase mii de membri. Cei mai mulţi proveneau din popor şi aveau o meserie, 
fiind măcelari, hangii, păstori, fierari. Evangheliştii îi numesc cărturari. Profilul 
fizic şi moral al fariseului este sugestiv creionat de Rops. în atitudinile lor sme
rite aceştia voiau să pară sobri şi mulţi dintre ei erau chiar în realitate. Impresionau 
prin asprimea moravurilor, purtau toată ziua multe «tefilime» la tîmple, în timp ce 
evreul de rînd purta aceste versete din Lege numai la rugăciuni. îmbrăcămintea 
lor era lungă, fără podoabe, evitau contactul social cu cei necredincioşi, iar 
pe romani îi frecventau numai în caz de mare nevoie. Saducheii, dimpotrivă, se re
crutau dintre bogătaşi, «care în toate timpurile au fost de părere că marile aventuri 
ale spiritului şi ale patriotismului n-au nici o valoare, pentru că le cere ca jertfă 
lipsa de grijă şi confortul». Saducheii nu făceau nici un fel de opoziţie ocupanţilor 
romani- Zeloţii reprezentau extrema stîngă a fariseilor, iar irodienii extrema dreaptă 
a saducheilor. Toate aceste secte manifestau o îngîmfare ce irita la culme clasele 
de jos, care se considerau dispreţuite. Aceştia, numiţi am-ha-aretz, ţărani, erau 
trataţi de farisei ca şi păgînii, căci din ură pentru casta preoţească sustrăgeau din 
zeciuiala cuvenită templului sau refuzau s-o dea, deşi cei mai mulţi aveau bună stare 
materială. Fiind dispreţuiţi de clasele avute şi educate aceşti ţărani au fost favora
bili răspîndirii creştinismului. între aceste elemente umane îşi va dezvolta Iisus 
mesajul său.

în acea vreme imperiul roman putea fi definit, cu organizarea sa economică 
şi viaţa sa spirituală, drept o lume măreaţă, ameninţată în- secret.

Le semeur sortit pour semer (Şi a ieşit semănătorul să-şi samene ţarina) este 
titlul celui de al patrulea capitol. Iisus este supus ispitei diavolului în deşert. Se 
descrie regiunea muntoasă şi pustie din jurul Ierihonului şi valea Iordanului, pe 
unde coborau galileenii spre Ierusalim, ca să evite Samaria şi să urce apoi în Sfînta 
Cetate a Templului pe o cale de circa 40 de kilometri. Pe malurile Iordanului, Iisus 
întîlneşte pe cei dintîi chemaţi. Ioan, Andrei şi Simon, apoi pe Filip şi Natanail. 
Are loc nunta din Cana, trei zile după înapoierea Sa în Galileea, cînd Iisus să- 
vîrşeşte prima minune. Apoi El merge să petreacă Pastile la Ierusalim. Goneşte 
din templu pe negustori şi începe a vorbi unor adunări mai mici. într-o noapte 
veni la Iisus în ascuns Nicodim, un fariseu care începuse să creadă că El este în
văţător venit de la Dumnezeu. Iisus a venit în lume să întemeieze o împărăţie spiri
tuală, adică domnia lui Dumnezeu asupra sufletelor, o viaţă nouă. Afirm înd nece
sitatea botezului. El arată lui Nicodim că nu trebuie să se confunde cele ale duhului 
şi cele ale trupului. Ioan Botezătorul este aruncat în temniţă. Iisus se întoarce în 
Galileea şi are loc întîlnirea cu samarineanca la Puţul lui Iacob de la Sichem. îri-
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cepe activitatea publică a Mîntuitoruui, învaţă în sinagogi şi săvîrşeşte primele 
vindecări minunate.

La semence de VEglise (Sămânţa Bisericii) este al cincelea capitol al cărţii, in 
care din ce în ce mai sugestiv autorul urmăreşte activitatea misiunii mesianice a 
lui Hristos şi anume perioada activităţii din Galileea. Se descrie cadrul geografic, 
acţiunea evanghelică, învăţăturile şi minunile săvîrşite. Iisus potoleşte o furtună 
pe marea Ghenizaretului. Pe acest lac al Tiberiadei, în aparenţă liniştit, furtunile 
sînt scurte neprevăzute, dar deosebit de periculoase. Iisus dormea şi ucenicii se 
temeau că puterea Lui nu se mai putea exercita pentru a-i salva de pericol. Aposto
latul lor era abia la început şi ei nu aveau decît slabe cunoştinţe şi o înţelegere 
vagă despre persoana învăţătorului lor- Ei îl admirau, se minunau de tot ce săvîrşea, 
dar nu pătrunseseră extraordinara măreţie a clipelor ce trăiau. Iisus înmulţeşte 
pîinile, vindecă pe femeia bolnavă de doisprezece ani şi face alte minuni. Urmează 
predica de pe munte şi marile parabole ale împărăţiei lui Dumnezeu. în sinagoga 
din Capernaum a pronunţat Iisus predica asupra pîinii vieţii, a doua zi după în
mulţirea pîinilor. între timp, Sfîntul Ioan Botezătorul care se afla întemniţat este 
decapitat din porunca lui Irod. Totodată se remarcă şi primele rezistenţe. Iisus 
este gonit din Nazaret. Are loc chemarea la apostolat a Sfîntului Evanghelist Matei. 
Numărul celor care credeau creştea vertiginos. Se completează numărul apostolilor, 
are loc Schimbarea la faţă şi Iisus face primele vestiri cu privire la patimile Sale.

Capitolul şase este intitulat Fiul Omului, Fiul lui Dumnezeu. Autorul se în
treabă cum şi-L  închipuie oamenii pe Iisus, care erau trăsăturile Sale fizice. Viaţa 
Sa omenească a fost aceea a oamenilor din timpul Său, numai că nu a cunoscut 
păcatul. Veşmintele, hrana şi limba vorbită, aramaica, au fost cele comune tuturor 
conaţionalilor Săi. Nici un dezechilibru în toată fiinţa Sa, caracterul şi tempera
mentul fiind din cele mai blînde, mai atrăgătoare şi mai alese. Era plin de o desă- 
vîrşită măreţie omenească.

Le grain d.ans le pîerres (Grăuntele căzut pe piatră) este titlul capitolului şapte, 
în care autorul urmăreşte evenimentele de la părăsirea Galileii şi venirea Mîntui
torului în Iudeea. Trece apoi în revistă venirea la sărbătoarea corturilor şi intrigile 
care începuseră să se ţeasă pentru arestarea lui Iisus. Se repovesteşte episodul cu 
femeia păcătoasă şi parabolele dragostei, cu păstorul cel bun, fiul risipitor, sama
riteanul milostiv, apoi vindecarea orbului din naştere. Opoziţia oficialităţii iudaice 
contra Mîntuitoruiui era crescîndă. Trimiterea celor 70 de ucenici „ca pe nişte 
miei în mijlocul lupilor4*. Urlmează predica de pe munte, Tatăl nostru, minunea în
vierii lui Lazăr, anunţarea din nou a patimilor, masa de la Betania şi ungerea cu 
nard de către Maria.

Signes de contradiction (Semne de contradicţie) este intitulat capitolul al 
optulea* în care autorul menţionează contradicţiile aparente dintre Iisus şi doctrina 
Sa, mesajul Mîntuitorului adus oamenilor, conţinutul său şi originalitatea sa abso
lută. Firea omenească a Mîntuitorului s-a întristat la apropierea patimilor. în sfî- 
şietoarea rugăciune de pe Muntele Măslinilor din Joia Mare, după săvîrşirea Cinei, 
Domnul s-a rugat: «Părinte de voieşti, înlătură de la mine acest pahar- Dar nu 
voia Mea ci voia Ta împlinească-se. Iar un înger din cer s-a arătat Lui şi-L întărea. 
Şi fiind în zbuciumul durerii cu mai mare străduinţă se ruga. Iar sudoarea Lui, 
ca picături mari de sînge, picura pe pămînt“ (Luca X X III , 42— 44).

Capitolul al nouălea descrie evenimentele din Les derniers jours (Ultimile 
zile). Au sosit zilele profetice de zbucium, de durere şi slavă ale Săptămînii pati
milor, Săptămîna Mare «de umbră şi lumină», spune autorul, cînd cei cu inimile 
curate I-au cîntat imnul de simbolic triumf, cînd împăratul intra în casa fiicei 
Sionului pe mînzul asinei. Iisus vorbea elinilor şi cuvîntarea Sa a fost întreruptă
de semne şi de un glas venit de sus: „A m  proslăvit şi iarăşi voi proslăvi“. Venise
vremea tînguirii, cînd „se vor risipi fiecare la ale sale şi pe Mine Mă veţi lăsa 
singur. Dar nu sînt singur pentru că Tatăl este cu Mine“. Este săptămîna zguduitoa
relor rugăciuni, cu ochii ridicaţi către cer: „Părinte, venit-a ceasul!“
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Fariseii, mai marii preoţilor, bătrînii poporului, se hotărau să-L aresteze pe 
Iisus în numele statului lor oligarhic şi clerical. După intrarea cu slavă în Ieru
salim din Duminica Floriilor, urmează evenimentele de luni, incidentul cu smo
chinul neroditor, parabola cu lucrătorii viei care au răsplătit cu crime binefacerile
gospodarului care a sădit vie şi a lăsat-o pe seama lucrătorilor. Marţi» Mîntuitorul
anunţă prăbuşirea apocaliptică a Ierusalimului şi ruinarea cetăţii încă în timpul 
vieţii acelei generaţii şi parusia. în ziua de miercuri Iuda îşi pregăteşte trădarea, 
în Joia Mare a avut loc Cina cea de taină, instituirea Sfintei Euharistii. Tot atunci
Iuda îşi desăvîrşeşte trădarea şi are loc ultima rugăciune a lui Iisus. (Ioan X V II,
1— 26). Este testamentul Domnului către Sfinţii Săi Apostoli şi către toţi credin
cioşii, înainte de răstignire şi patimi.

Le „proces de Jesus“ (Judecata lui Iisus) este titlul capitolului al X -lea , in 
care se urmăresc marile evenimente din noaptea de Joi din grădina Getsimani' 
culminate cu arestarea iui Iisus şi ducerea Lui înaintea arhiereilor Ana şi Caiafa, 
în noaptea tragică Sfîntul Apostol Petru îl reneagă pe Domnul, se leapădă de El 
de trei ori, aşa cum îi profeţise Mîntuitorul, profeţie de care amintindu-şi a plîns 
cu amar Iisus este dus în faţa Sinedrului. Iuda prins de remuşcare 3-ascunde şi se 
spînzură» în timp ce Iisus este dus înaintea guvernatorului Pilat. în pretoriul aces
tuia are loc judecata; Pilat constatînd nevinovăţia lui Iisus il trimete la Irod, care 
îl chestionează „dar Iisus nu i-a răspuns nimic4*. Apoi L -a trimis din nou la Pilat, 
în scopul de a îndeplini cererile iudeilor de a-L condamna la moarte, căci „ei se 
ţineau dîrji şi cereau să-L răstignească, iar glasurile lor şi ale marilor preoţi pre
cumpăniră44. Claudia, soţia guvernatorului, a avut un vis şi i-a  trimis vorbă să nu-L 
condamne pe Iisus. încercarea sa de a-i scăpa viaţa, dîndu-i o pedeapsă uşoară, s-a 
lovit de îndîrjita rezistenţă a acuzatorilor lui Iisus. A  urmat apoi episodul cu 
Barabas, flagelarea şi încoronarea cu spini» batjocorirea de către soldaţii romani, 
într-o ultimă încercare de a împiedica executarea prin răstignire a unui nevinovat, 
Pilat L-a scos afară din pretoriu şi L-a înfăţişat încă o dată mulţimii rostind cu
vintele memorabile: „Ecce Homo“ , consemnate de Sfîntul Evanghelist Ioan. în anul 
135 împăratul Adrian a reconstruit Ierusalimul dărîmat cu 65 de ani în urmă de 
Titus, dîndu-i numele de Aelia Capitolina. Un arc al porţii de răsărit a noii cetăţi, 
mai dăinuie şi astăzi. La dreapta arcului se află bazilica Ecce Homo ridicată la 1868 
de Alfons de Ratisbona, fondatorul ordinului „Surorile Sionului“ . în subteranele 
bazilicii se află lespezile originale de piatră ale Lithostrotos-ului.

Autorul pune întrebarea: Cine este răspunzător de moartea lui Iisus? Poporul 
evreu? Conducătorii săi? Sau păcatele oamenilor? Afirmativa cade desigur pe ultima 
întrebare.

Capitolul X I  „Si le grain de ble ne meurt pas“ (Dacă bobul de grîu nu moare) 
începe cu descrierea „Paradei morţii44» care este Drumul Crucii, cu cele paisprezece
opriri ale lui Iisus, cu incidentul, povestit de scrierile apocrife, cu năframa Sfintei
Veronica* pe care s-a imprimat chipul Mîntuitorului şi care a format origina icono
grafiei creştine. Se descrie stînca Golgotei, crucea care a fost instrumentul chinu- 
nilor şi este de atunci venerată de creştini, răstignirea lui Iisus, sensul spiritual al 
patimilor» agonia şi ultimile clipe ale Omului Iisus. Se menţionează minunile care 
au marcat momentul morţii şi semnificaţia adîncă a cuvîntului: »,Săvîrşitu-s-a!“, 
adică s-au împlinit Scripturile. Apoi trupul lui Iisus este depus în mormîntul nou 
din apropiere, pe care Iosif din Arimateea şi-l gătise pentru sine.

„Victoire sur la mort“ (Biruinţa asupra morţii) este titlul capitolului al X lI-lea . 
ultimul» al acestei minunate cărţi a lui Daniel-Rops. în el se vorbeşte de coborfrea 
la iad a lui Iisus, de mormîntul găsit gol de sfintele femei, apoi de doi dintre 
Sfinţii Apostoli. „A  treia zi‘4 s-a săvîrşit minunea învierii Domnului» cea de îngeri 
slăvită şi de oameni neînţeleasă. Faptul învierii şi cea de a doua viaţă a lui Iisus 
arată că Fiul lui Dumnezeu este stăpîn al vieţii şi al morţii. Principalele episoade 
ale celor 40 de zile pînă la înălţare pun în opoziţie absolută credinţa creştinilor
în faptul învierii lui Iisus, care a biruit moartea şi păcatul, cu miturile ,,zeilor
înviaţi44, pe care le cunoaştem din mitologia popoarelor antice. Emoţionantul episod
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cu cei doi Apostoli în drumul spre Emaus este încă o dovadă a prezenţei perma
nente a lui Iisus în Biserica Sa* căci aşa cum El era prezent lîngă ucenici înainte 
de a fi recunoscut de ei în „Frîngerea Pîinii44, tot aşa El a fost este şi va fi, în
mijlocul Bisericii Sale pînă la sfîrşitul veacului.

Extrem de utilă este şi cronologia de la sfîrşitul volumului.
Opera lui Daniel-Rops şi în special volumele de istorie religioasă au cîştigat 

definitiv o mare masă de cititori. Andre Latreille, un colaborator al ziarului „Le
Monde44 scrie, la 20 august 1965, că opera lui Rops» cu timpul va fi şi mai mult
apreciată. „în  secolul nostru de specializare dusă la extrem, de erudiţie cantitativă, 
trebuie un curaj şi o înzestrare puţin comună pentru a îndrăzni să descurci singur 
douăzeci de secole de evenimente, de dezbateri doctrinare, de aventuri spirituale 
şi să afirme că o vastă vulgarizare este datoria aceluia care a împins departe cer
cetarea şi că aceasta îşi găseşte ecoul în înţelegerea şi inima unui public larg şi 
înflăcărat*4.

Istoric, psiholog, romancier şi eseist* Daniel-Rops a ştiut să îmbine umanul 
cu divinul pentru a da o sinteză istorică, filtrată prin sensibilitatea unui autentic 
artist.

Critilul P. H. S im on4) scrie că Daniel-Rops a fost unul dintre spiritele marî 
ale timpului. „El a dat însă cititorilor săi dornici de exactitate şi de cultură o 
vastă sinteză istorică a originilor creştinismului şi a Bisericii, ţinîndu-se de datele 
erudiţiei şi de exigenţele spiritului modern. Lectura operei sale se face cu un 
deosebit interes şi plăcere estetică şi în special a lucrării „La vie quotidienne en Pa- 
lestine au iemps du Christ" ,  unde autorul se detaşează de materialul documentar, 
cedînd imaginaţiei şi sensibiiităţii poetice şi măiestriei prozatorului44.

Umanismul generos al lui Daniel-Rops şi simţul său istoric a contribuit într-o 
largă măsură la deschiderea acestei căi luminoase pe care merge în prezent Mişcarea 
ecumenică.

AL. A. BOTEZ

PE URMELE STRĂBUNILOR *

De mai multă vreme se simţea nevoia unei lucrări de sinteză asupra dacilor* 
getodacilor sau, după preferinţa unora, dacogeţilor ; de fapt este vorba de unul şi 
acelaşi popor. Cît de utile sînt lucrările de felul acesta se poate vedea, de pildă, din 
epuizarea rapidă a celor două ediţii noi (1957 şi 1958) ale lucrării similare a marelui 
învăţat român Vasile Pîrvan, Dacia: Civilizaţiile străvechi din regiunile carpato-danu- 
biene, publicată postum pentru prima oară în româneşte în 1937. Şi încă lucrarea lui V . 
Pîrvan, deşi scrisă într-un stil atrăgător, nu se adresa unui cerc prea larg de cititori, 
în vreme ce lucrarea lui H. Daicoviciu este alcătuită .anume cu scop de popularizare^ 

Aceasta nu înseamnă însă că sinteza istorică şi arheologică prezentată de 
H. Daicoviciu ar fi cumva lipsită de caracter ştiinţific. Dimpotrivă, ea se remarcă 
prin soliditatea documentării şi argumentării, prin rigurozitatea interpretării şi prin 
veridicitatea ipotezelor. Chiar pentru cei familiarizaţi cu cercetările istorice şi arheo
logice efectuate pînă acum în ţara noastră, această lucrare nu este de loc lipsită de 
interes, deoarece autorul ei ia atitudine în problemele controversate ale istoriei 
getodacilor. Şi se ştie cît de multe sînt aceste probleme, datorită lipsei de izvoarp

4. Pierre-Her.ri Simon, Daniel-Rops: une oeuvre, un tiTtvoignage, un exemple. In „Le 
Monde", 31 juillet 1965.

* Hadrian D a i c o v i c i u ,  Dacii, Editura ştiinţifică, Bucureşti, 1965, in—80f 262 p., cu 
4 planşe şi 60 de figuri în afare textului.
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scrise autohtone, sărăciei izvoarelor istorice greco-romane şi insuficienţei izvoa
relor arheologice.

Cum însă, prin munca asiduă a cercetătorilor români, izvoarele arheologice pen
tru cunoaşterea vieţii getodacilor s-au îmbogăţit simţitor în ultima vreme, era ne
voie de o lucrare de sinteză, ştiinţifică dar şi cu caracter, de popularizare, în care da
tele mai vechi istorice şi arheologice să fie corectate, completate şi prezentate 
în lumina descoperirilor arheologice recente. Este tocmai ceea ce a urmărit şi a iz
butit să facă H. Daicoviciu în lucrarea sa, ale cărei calităţi stilistice şi de fond o 
recomandă pentru o largă difuzare.

Nu socotim totuşi că este cazul să facem o prezentare mai amănunţită a con
ţinutului acestei cărţi. Cititorii ei vor afla tot ce se poate şti astăzi despre viaţa ma
terială şi spirituală a getodacilor din cele mai îndepărtate timpuri pînă la cuce
rirea lor de către romani în primul deceniu al veacului I d. Hr. Vor şti anume care 
erau limba, înfăţişarea şi portul acestora, cum erau ei organizaţi şi care au fost că
peteniile lor cele -mai de seamă —  Dromichete, Burebista, Decebal — , cum a evo
luat cultura lor materială «profund originală» (p. 161) şi cea spirituală şi cît de tragic 
s-a sfîrşit civilizaţia lor; o civilizaţie atît de interesantă sub toate aspectele ei, dar 
atît de greu de cunoscută în toate amănuntele. Ne vom  opri însă puţin numai la felul 
cum este expusă în această lucrare religia getodacilor.

Desigur, H. Daicoviciu nu avea de unde să aducă prea multe lucruri noi despre 
religia îndepărtaţilor noştri strămoşi, faţă de ceea ce ştim din alte lucrări re
lativ recente şi mai ales din cartea lui I. I. Russu, Religia geto-dacilor (Cluj, 1947) şi 
din Istoria României, voi. I (Bucureşti, 1960, p. 329— 338), dar meritul său stă în 
aceea că a cules şi a prezentat numai ceea ce poate fi considerat ca sigur sau aproape 
sigur, lăsînd de-o parte nesfîrşitele discuţii ce s-au purtat asupra acestui subiect sau 
făcînd unele presupuneri proprii ce nu sînt lipsite de veridicitate şi interes.

Astfel, în problema principală a religiei getodacilor, aceea a monoteismului 
sau politeismului acestei religii, H. Daicoviciu se opreşte, cum era şi firesc în stadiul 
actual al cercetărilor, la soluţia politeistă a problemei, pe care o consideră pe bună 
dreptate ca «o realizare ştiinţifică de seamă» (p. 171). Getodacii vor fi adorat, în 
afară de zeul lor suprem, Zamolxis, pe Gebeleizis ca zeu al cerului, al tunetului şi 
al fulgerului, o zeiţă a vetrei şi a focului, un zeu al războiului în genul lui Ares ai 
grecilor, o zeitate în genul Dianei adorată de romani şi numeroase alte divinităţi 
printre care şi Dunărea. Nu se mai poate susţjne deci astăzi vechea teorie a «mono
teismului» religiei getodacilor al cărui susţinător mai de seamă se consideră a fi 
fost Vasile Pîrvan. Totuşi ne-am putea îngădui să nu afirmăm în chip atît de ho- 
tărît cu o face H. Daicoviciu, că V. Pîrvan avea o «concepţie monoteistă» (p. 168) 
despre această religie, ci am spune mai degrabă că întemeietorul arheologiei ştiinţifice 
româneşti avea o concepţie «henoteistă» (Getica, p. 156), considerînd că getodacii ado
rau pe Zamolxis ca şi cînd ar fi fost singura lor divinitate, fără să fie într-adevăr 
singura, aşa cum s-a întîmplat şi la alte religii politeiste, îndeosebi la indieni. Do
vadă că V. Pîrvan vorbea şi despre o divinitate feminină getodacică ce se va fi ascuns 
sub numele Dianei (Diana Regina pe malul getic al Dunării, Diana sanctat poteti-  
tissima, în Dacia), si spunea că Gebeleizis este «poate» alt zeu decît Zamolxis (Getica, 
p. 158, 163, 458).

Cît despre Zam olxis însuşi, despre natura şi atributele lui, putem da crezare 
etimologiilor lui I. J. Russu şi ale altor istorici şi filologi, pe care le împărtăşeşte şi 
H. Daicoviciu, şi potrivit cărora zeul suprem al getodacilor a avut un caracter hto-- 
nian, a fost un zeu al pămîntului, al vegetaţiei şi al morţilor. Putem crede de ase
menea că Gebeleizis a fost într-adevăr un alt zeu al getodacilor decît Zamolxis şi 
că a avut atribute uraniene. Dar, dat fiind caracterul predominant urano-solar al 
religiei getodacilor în perioada de sfîrşit a civilizaţiei lor şi faptul că Zamolxis 
continuă să fie menţionat pînă în antichitatea tîrzie ca zeu suprem al acestora, am pu
tea să ne oprim la presupunerea care s-a mai făcut (I. G- Coman), cum că va fi 
existat o evoluţie în credinţele getodacilor cu privire la reşedinţa zeului lor de
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căpetenie. Htonian la început şi avîndu-şi reşedinţa sub pămînt, ca majoritatea di
vinităţilor preindo-europenilor şi ale indo-europenilor în faza mai veche, Zamolxis 
va fi devenit cu vremea un zeu uranian, aşa cum s-a-ntîmplat şi cu alţi zei ai morţi
lor, ca pe pildă Yama al indienilor şi Wodan al Germanilor, care de asemenea au 
avut la început caracter demonic, htonian, dar cu vremea au devenit zei cereşti. în  
felul acesta, s-ar explica poate mai bine decît printr-o «simplă întîmplare» sau «o 
confuzie» între numirile zeilor principali, Zamolxis şi Gebeleizis (p. 174), faptul că 
Zamolxis continuă să fie considerat pînă în antichitatea tîrzie ca zeu suprem al 
getodacilor.

în  privinţa formei numelui lui Zamolxis, sîntem de perfect acord cu H. Daico
viciu, care scrie Zamolxis, în loc de Zalmoxis, cum intrase în uz la noi pînă la o 
vreme, pe urmele lui Herodot şi ale altor scriitori antici, care, de altfel, sînt împărţiţi 
pedindouă, în această privinţă, unii folosind forma Zamolxis, alţii forma Zalmoxis, 
datorită probabil unei metateze.

A r fi poate de discutat şi asupra felului cum H. Daicoviciu caută să explice 
cauzele înlocuirii înhumării cu incinerarea ca rit de înmormîntare la getodaci. Ipo
teza la care se opreşte d-sa şi care a mai fost folosită şi pentru explicarea schim
bării ritului de înmormîntare din alte religii, este aceea că ar fi intervenit o modi
ficare în concepţia getodacilor despre nemurirea -trupului sau chiar părăsirea ideii 
de nemurire a trupului; şi atunci s-ar fi pus problema eliberării sufletului imaterial 
şi nemuritor din învelişu-i corporal sau reducerea trupului la o stare cît inai puţin 
materială; de aici, arderea cadavrelor (p. 178). Socotim însă că studiul comparat al 
riturilor de înmormîntare ne prezintă lucrurile ca fiind mai complicate şi de aceea 
H. Daicoviciu are dreptate cînd spune despre cauzele generale ale înlocuirii înhu
mării cu incinerarea că acestea «nu pot fi cu siguranţă explicate»”, cercetătorii fiind 
nevoiţi să facă «doar ipoteze» (p. 179) în această privinţă.

Un mare avantaj a avut autorul cărţii de care ne ocupăm din folosirea rezulta
telor deosebit de importante pe care le-au dat mai ales cercetările întreprinse de 
Acad. C. Daicoviciu în Munţii Orăştiei, unde s-au descoperit, între altele, la Gră
diştea Muncelului, urmele unor temple dacice. Prin aceste descoperiri s-a făcut un 
mare pas înainte pe drumul anevoios al cunoaşterii ştiinţifice a religiei getodacilor 
şi a vieţii lor spirituale în general. S-a lămurit astfel că getodacii cunoşteau şi fo
loseau scrierea. Ba chiar se poate spune că preoţii lor aveau cunoştinţe superioare 
de natură ştiinţifică» (p. 183), folosindu-se de un «original» sanctuar-calendar (p. 
192— 193) şi executînd cu ajutorul instrumentelor chirurgicale «operaţii grele şi com
plicate» (p. 186). S-a dovedit de asemenea că getodacii aveau o «incontestabilă dra
goste pentru frumos, pentru artă» (p. 195) şi că, în general, ei «au creat o cultură spi
rituală demnă de splendida lor civilizaţie» (p. 197).

Lucrarea lui H. Daicoviciu se încheie cu un epilog, în care se prezintă pe scurt 
argumentele deplin convingătoare ale continuităţii elementului autohton în Dacia 
după părăsirea acestei provincii de către împăratul Aurelian în anul 271. De ase
menea, într-o notă bibliografică, sînt arătate, pe capitole, principalele lucrări care 
au servit autorului la documentarea sa.

Un cuvînt de binemeritată laudă se cuvine autorului şi pentru hărţile şi re
producerile după monumentele getodacice care însoţesc lucrarea sa şi ajută mult 
la înţelegerea conţinutului cărţii.

Aşteptăm deci cu deosebit interes apariţia celeilalte lucrări de sinteză, asupra 
Daciei rocsAne, despre care H daicoviciu ne informează (p. 243) că se află în pre
gătire.

Diac. Prof. EMIL1AN VASILESCU
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COMORI ALE TRECUTULUI ROMÂNESC *

Din seria marilor ctitorii voievodale care vor duce la închegarea stilului mol
dovenesc, un prim început îl face biserica Mînăstirii Putna.

Situată la 30 km de Rădăuţi, pe malul stîng al rîului Putnei, Mînăstirea Putna
«ste prima ctitorie a lui Ştefan cel Mare, care a avut de la început destinaţia de
necropolă.

Construirea bisericii a început la 10 iulie 1466 şi s-a sfîrşit în anul 1469 cînd
a şi fost sfinţită cu mare alai de însuşi mitropolitul Teoctist cel care în 1457 unsese
pe Ştefan cel Mare ca domn al Moldovei pe cîmpia dreptăţii de lîngă Suceava (p. 6).

Pisania aflată la turnul de la intrare consemnează terminarea ultimelor fo r 
tificaţii ale edificiului: «Binecinstitorul domn a toată ţara Moldovei, marele Io Ştefan 
Voievod, fiul lui Bogdan voievod, a zidit şi a făcut mînăstirea aceasta în timpul ar
himandritului loasaf, în anul 6989 (1481)».

De-a lungul secolelor edificiul putnean trece prin grele încercări.
La numai trei ani după terminarea fortificaţiilor, Putna a fost pustiită de un 

incendiu puternic şi refăcută de Ştefan cel Mare.
Devastată în 1654 de oştile lui Timuş Hmelniţki ginerele lui Vasile Lupu, res

taurarea Putnei începe în timpul domnitorului Gheorghe Ştefan şi s-a terminat de 
Istrate Vodă Dabija, în 1662, după cum menţionează pisania din pridvorul mînăs
tirii (p. 8).

Un cutremur puternic în anul 1739 aduce din nou în stare de ruină biserica 
şi turnul de apărare. Lucrările de restaurare şi consolidare încep în 1756 din iniţiativa 
lui Iacob Putneanul.

Reparaţii generale a mai suferit mînăstirea în 1902 sub conducerea arhitec
tului K. A . Romstorfer.

în  apropierea Mînăstirii Putnei se păstrează două monumente mult mai vechi; 
primul, biserica de lemn , —  după o legendă locală transcrisă de Nicolae Costin — , 
«ar fi cel mai vechi monument de arhitectură religioasă din Moldova, care s-a păs
trat pînă astăzi». Se presupune că această biserică ar fi fost adusă de la Volovăţ 
de Ştefan cel Mare şi ar data din 1352— 1353 —  este o ctitorie de a lui Dragoş* 
Vodă (p. 11).

Tot pe valea Putnei se află cel de al doilea monument, biserica din peşteră, 
cu o existenţă mai veche decît Mînăstirea Putna.

«Marea înflorire artistică din a doua jumătate a secolului al X V -lea  şi din cel 
următor, cu puternice tradiţii în Moldova, a avut ca bază prosperitatea economică 
şi transformările social-politice ale epocii».

Pentru Moldova, domnia lui Ştefan a însemnat printre altele închegarea unui 
stil propriu în arhitectură.

Ceea ce caracterizează arhitectura bisericească a monumentelor din Moldova 
în epoca lui Ştefan cel Mare este sistemul de boltire al naosului şi pronaosului. 
Bolta din naos este realizată pe patru arce semicilindrice construite în consolă, 
deasupra cărora se ridică vertical un tambru cilindric scund, în interiorul căruia se 
află dispuse pieziş alte patru arce semicilindrice. Peste aceste patru arce piezişe, 
prin intermediul a patru pandantivi se înalţă turta, zveltă şi monumentală.

în  ceea ce priveşte boltirea pronaosului, constructorii locali au adaptat o altă 
soluţie originală —  de la cele patru arce mari în consolă se trece la o bază circu-

N. C o n s t  a n  t i n e s c u ,  Mînăstirea Putna, Editura Meridiane, Bucureşti, 1965, 33 p. 

+ 19 ilustraţii şi Lucian R o ş u ,  Mînăstirea Hurez, Editura Meridiane, Bucureşti, 1965, 31 p. 

+ 26 ilustraţii.
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Iară tot cu ajutorul pandantivelor, iar în continuare se înalţă un inel cilindric, peste 
care, se ridică o semisferă şi opt arce semicilindrice egale. Prin intersecţie cu sfera 
şi între ele, arcele formează o reţea stelată denumită bolta moldovenească în  stear 
acoperită de o calotă sferică (p. 14).

Sistemul de boltire moldovenesc îşi are originea în «arhitectura românească 
în lem n» şi are la bază ideea mişcării progresive a spaţiului de sus al încăperii.

Un ultim element caracteristic arhitecturii din vremea lui Ştefan cel Mare îl 
constituie decorul exterior al faţadelor, şiruri de ocniţe, firide, rînduri de cărămizi 
simple sau smălţuite policrom, care alternează cu discuri şi plăci de ceramică sm ăl
ţuite cu motive florale, figurative sau geometrice (p. 16).

Biserica Mînăstirii Putna prezintă un plan trilobat, cu împărţirea obişnuită la  
care se intercalează între naos şi pronaos gropniţa.

Aici apare pentru prima dată pridvorul închis.
Decoraţia exterioară este mai recentă şi aparţine secolelor al X V II-lea  si al 

X lX -le a .
Acoperişul —  care se apropie de forma originală —  şi partea superioară a 

turlei sînt refăcute în anul 1902.
Pictura bisericii a suferit şi ea de-a lungul vremii transformări, încît cea ori

ginală nu se mai păstrează.
Avînd destinaţia oficială de necropolă voievodală, Mînăstirea Putna adăpos

teşte mai multe morminte: în primul rînd mormîntul ctitorului aflat sub un frumos, 
baldachin după cum glăsuieşte inscripţia în slavonă veche: Binecinstitul domn, ia 
Bogdan voievod, ctitor şi ziditor al acestui sfînt locaş, care zace aici. Şi s-a stră
mutat la locaşurile de veci din anul 7..t, luna... şi a domnit ani...».

Faptul că nu se indică data morţii şi anii de domnie, denotă că piatra funerara 
şi-a comandat-o voievodul mai dinainte. Datele sînt completate de acelea cusute 
pe acoperămîntul de mormînt al voievodului comandat de Bogdan cel Orb; Ştefan
«a încetat din viaţă marţi 2 iulie 1504, în al patrulea ceas după amiază şi a stat
în scaunul Moldovei 47 de ani şi 3 luni».

Alături de mormîntul lui Ştefan cel Mare se află acela al Măriei Voichiţa
(nx 1511), ultima sa soţie; în partea de nord mormîntul Măriei de Mangop şi a 
fiilor lui Ştefan, Bogdan (m. 1479) şi Petru (m . 1480).

în  pronaos se află pe latura de sud mormintele lui Bogdan cel Orb (m. 1517) 
şi al surorii sale Maria (m. 1518), iar la nord cel al soţiei lui Petru Rareş —  Maria 
(m. 1529) şi al lui Ştefăniţă Voievod (m. 1527).

Sub o lespede funerară, în pridvor se află mormintele mitropoliţilor: Teoctist
(m. 1457) şi Iacob Putneanul (m. 1788).

Din vechiul ansamblu Mînăstirea Putna mai păstrează în întregime turnul te
zaurului aflat pe latura de vest a incintei cu pisania originală:

«Binecinstitorul domn a toată ţara Moldovei, io Ştefan Voievod, fiul lui Bogdan. 
Voievod, a zidit şi a făcut turnul acesta şi zidul în jurul mînăstirii în anul 698£ 
(1481) luna mai 1».

în ceea ce priveşte sculptura în piatră, motivul ornamental al pietrelor fune
rare este palmeta; de origine sud-orientală venită prin Bizanţ. «în  arta moldove
nească ea a fost adaptată, stilizată şi interpretată foarte variat, putîndu-se vorbi 
lotuşi de o formă clasică a palmetei moldoveneşti, care dăinuie pînă la sfîrşitul se
colului al X V I-lea».

Originalul în sculptura funerară rămîne capacitatea de sinteză prin care se 
ajunge la forme noi (p. 24).

Pe lîngă necropola lui Ştefan de la Putna, se află un interesant muzeu al că
rui tezaur — după părerea specialiştilor —  «este unul din cele mai bogate nu numai 
din România, dar şi din lume» (p. 26).
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Dintre obiectele muzeului, de reţinut, din domeniul broderiilor este Epitrahilul 
din 1469, brodat pe fond roşu în fin de mătase, aur şi argint, comandat de însuşi 
Ştefan cel Mare. Ca stil se apropie de cele din vremea lui Alexandru cel Bun.

Tot aici se mai păstrează încă patru epitrahile, care prin elementele lor co
mune denotă apartenenţa aceluiaşi atelier adăpostit la o custe domnească sau chiar 
la Mînăstirea Putna. De aceiaşi provenienţă este şi «celebrul acoperămînt de mor- 
mînt al Măriei de Mangop» (p. 27).

Tot în tezaurul putnean se păstrează trei perdele de iconostas din anii 1484—  
1486 prin care «noul stil moldovenesc al broderiei îşi defineşte caracteristicile esen
ţiale» (p. 28).

Prin Epitaful din 1490, de o valoare excepţională, lucrat tot în Mînăstirea Putna 
la dorinţa lui Ştefan, a soţiei sale Maria şi a fiilor săi Alexandru şi Bogdan, se 
'«indică evoluţia spre maturizare a noului stil moldovenesc», ca să se atingă apo
geul acestui stil, ceva mai tîrziu prin perdeaua de iconostas din 1510 (p. 28).

între obiectele prelucrate din materiale preţioase aflate tot la Putna, de amin
tit, printre altele, ferecăturile «celebrului» Evangheliar de la Humor 1487.

Sprijinită de Ştefan cel Mare şi familia sa, Putna devine un focar de cultură 
feudală în nordul Moldovei, asemeni Mînăstirii Neamţ în «Ţara de mijloc».

Cele mai valoroase manuscrise de la Putna sînt cărţi bisericeşti scrise pe hîrtie 
sau pergament şi împodobite cu miniaturi.

Din vremea lui Ştefan se mai păstrează astăzi —  în biblioteca Mînăstirii Putna 
—  nouă manuscrise: Tetraevanghelul de la Humor (1473) de Nicodim, Mineiul pe 
august şi Mineiul pe noiembrie (1467) de Casian, Cuvîntările Sfîntului Ioan Gură de 
Aur (1470) şi Viaţa Sfîntului Ioan Zlataust (1481) de Chiriac, Leastviţa Sfîntului Ioan 
Scăraru (1472) de Vasile, Sbornic (1474) de Iacov, Tetraevanghel (1488— 1489) de Pa- 
ladie, Mineiul pe noiembrie (1504) de preotul Ignat şi Tetraevanghel (1504) (p. 31).

Unele manuscrise se află la Biblioteca Academiei Republicii Populare Române 
sau la Filiala Academiei din Cluj, altele, au intrat în colecţii rare de manuscrise 
ale unor mari biblioteci din străinătate.

în Biblioteca Lenin din Moscova se păstrează Mineiul pe aprilie (1467) de N i
codim, iar în Biblioteca Saltîcov-Şcedrin din Leningrad Psaltirea (1470) de Casian.

Caligrafii de la Putna pe lîngă scrierile religioase au mai compilat cronici 
şi anale. Există două versiuni ale aşa-numitului Letopiseţ de la Putna, variante 
ale unei cronici slavone ale curţii din Suceava, completate în mînăstire, —  varian
tele dau şi date în legătură directă cu viaţa acesteia.

Istoriografii putneni în secolul al X V I-lea  sînt reprezentaţi de călugărul cărtu
rar Azarie, al cărui letopiseţ, scris din poruncă domnească, scrie istoria Moldovei în 
perioada 1551 şi 1574.

Pe lîngă interesanta expunere teoretică, lucrarea mai prezintă 29 de ilustraţii, 
alb-negru, şi planul de ansamblu al Mînăstirii Putna, veche ctitorie voievodală din 
secolul al XV -lea.

*

Situată la cîţiva km de reşedinţa raionului cu acelaşi nume, Mînăstirea Hurez 
este cel mai reprezentativ monument al arhitecturii din epoca lui Constantin 
Brincoveanu (1688— 1714).

în vara anului 1690 lucrările de construcţie încep sub conducerea ispravni
cului Pîrvu Cantacuzino, fiul lui Drăghici Cantacuzino şi văr primar cu domnitorul; 
continuîndu-se după moartea acestuia (în 1691), sub conducerea noului ispravnic, 
armaşul Cernica Ştirbei Izvoranu. Zidurile bisericii sînt gata în 1693, pictura 1695 
iar întreg ansamblul în 1697.
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Aşezată la încrucişarea principalelor drumuri dinspre Vîlcea şi Mehedinţi* 
Mînăstirea Hurez a fost părtaşă unor evenimente de ordin istoric, cum ar fi cele 
din timpul războiului ruso-austro-turc din 1787, care i-a adus şi multe prejudicii, 
aşa cum reiese din actele egumenului Pahomie, întocmite pentru ca să justifice 
suma de 1612 taleri, cheltuită pentru reparaţii.

Asemeni Mînăstirilbr Motru, Tismana şi Bistriţa, aşezămîntul de la Hurezu 
a folosit şi el lui Tudor Vladimirescu, în timpul răscoalei din 1821. Tot aci după 
prinderea lui Tudor la Goleşti, şi-a găsit adăpost serdarul Iamandi.

Atît stricăciunile inerente survenite de-a lungul timpurilor cît şi diferitele 
reparaţii din secolele al X V III-lea  şi al X lX -le a  fac ca multe din elementele ori
ginale ale mînăstirii să dispară. O încercare de a se aduce ansamblu la înfăţişarea 
de odinioară s-a întreprins în anii 1907— 1912. Cu timpul se impun noi acţiuni de 
reparaţii. De data aceasta ele sînt făcute pe baza unor ample documentaţii şi cerce
tări în vederea obţinerii unei perfecte unităţi a ansamblului. O primă etapă a 
lucrărilor s-au executat în anii 1957— 1959. Reluate în 1960, ele sînt în curs de 
execuţie sub conducerea Direcţiei Monumentelor Istorice.

Privită din exterior, mînăstirea are înfăţişarea unei fortăreţe, cu o incintă 
centrală închisă în partea de nord, vest şi sud, de clădiri cu parter şi etaj, dublată 
de un zid de apărare, care la rîndu-i închide o incintă exterioară.

Intrarea în complexul mînăstiresc se face prin latura de sud pe sub turnul 
clopotniţă.

Biserica M înăstirii Hurez este aşezată în mijlocul incintei centrale; are hramul 
«Sfinţii Constantin şi Elena». Zidită în 1691— 1693, ea este o nouă interpretare a 
planului Bisericii lui Neagoe de la Curtea de Argeş —  pronaosul lărgit, naosul în 
formă de treflă şi altarul flancat de două absidiole. Ulterior s-a mai adăugat un 
pridvor scund cu un mic baldachin sprijinit la exterior pe doi stîlpi decoraţi cu 
canceluri în torsadă. Brîul median împarte suprafaţa exterioară a bisericii în două 
registre. Registru inferior este decorat cu panouri dreptunghiulare: pe laturile lungi, 
edificiul are cite cinci ferestre mari, trei în pronaos şi două în naos. Registrul 
superior, decorat cu panouri rotunde şi în semicerc, cuprinde cîte două ferestre 
mici dreptunghiulare în dreptul pronaosului şi naosului.

Sculptura bogată împodobeşte brîul, bazele chenarelor ferestrelor cu baghete 
întretăiate, rozete sculptate ajur, etc. Frunza de acant, garoafele stilizate sînt toate 
mptive caracteristice artei brîncoveneşti.

Edificiul de la Hurez este dominat de două turle poligonale, una pe pronaos, 
cealaltă pe naos, încoronate cu o cornişe formate de trei rînduri de zimţi, rezultaţi 
din aşezarea măestrită a cărămizilor.

Acoperişul, comparat cu imaginea schematică din tabloul votiv, nu se mai 
aseamănă cu cel originar.

Pridvorul larg este susţinut de zece coloane de piatră cu capiteluri decorate 
cu frunze de acant legate prin arcuri semicirculare şi coarde din lemn. în stînga 
intrării apar pictate portretele ispravnicilor Badea, Apostol şi Cernica Ştirbei şi a 
meşterilor Istratie lemnarul, Vucaşin Caragea pietrarul şi Manea, vătaful zidarilor. 
Pe peretele de amis este zugrăvită scena «Judecăţii din urmă», temă caracteristică 
în pictura Ţării Româneşti începînd din a doua jumătate a secolului al XV II-lea. 
Un frumos chenar de marmură încadrează uşa principală şi pisania aflată deasupra, 
în partea stîngă apare sculptată stema Ţării Româneşti, iar în dreapta cea a Can- 
tacuzinilor cu care se înrudea, după mamă, Brîncoveanu.

Pronaosul supralărgit, asemeni celui de la biserica episcopală din Curtea de 
Argeş, este separat de naos printr-un £id plin, străpuns de o uşă. Aci este mor- 
mîntul Ancuţei Brîncoveanu.

Peretele de est păstrează tablourile cu portretele ctitorilor Constantin Brînco
veanu Voievod şi Maria, doamna Brîncoveanu (fiică a postelnicului Neagu, la 
rîndul său fiu al lui Antonie Vodă), Constantin, Ştefan, Radu şi Matei (fii dom
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nului) şi Ilinca, Stana, M ana, doamna Moldovei (soţia lui Constantin Duca), Safta, 
Smaranda, Bălaşa şi Ancuţa (fiicele lui) (p. 16).

Dintre portrete, cel al Măriei doamna Brîncoveanu este o realizare artistică
remarcabilă a plasticei epocii.

Naosul spaţios şi înalt este prevăzut cu o turlă ce se sprijină pe patru arcuri 
mari, semicirculare.

Tîmpla bogat sculptată este acoperită cu stucatură aurită.
Pictura interioară a bisericii a fost executată de o echipă de zugravi sub con

ducerea unui grec Constantinos, iar cea exterioară de un alt zugrav grec, Ioan, 
de meşterii români Andrei, Stan, Neagoe şi Joachim. Curtea interioară, de formă 
dreptunghiulară, este delimitată de construcţii cu un etaj —  foişorul lui Dionisie, 
paraclisul, tîmpla, fosta casă domnească (azi stăreţia), clopotniţa, chiliile şi bucă
tăria —  în mijloc avînd biserica. Arcadele suprapuse ale porticelor de la parterul 
şi etajul construcţiilor contribuie la redarea acestui aspect unitar al curţii renumit 
în istoria vechii arhitecturi româneşti.

Arhitectura stilistică unitară a patrulaterului este întreruptă de frumosul 
foişor al lui Dionisie Bălcescu, stareţul mînăstirii. Influenţa barocului în sculptu
rile ce împodobesc coloanele şi balustradele foişorului este evidentă.

în  formă de navă, paraclisul este construit peste trapeza de la parterul clă
dirii. Intrarea în paraclis este precedată de un pridvor. Planul său are următoarea 
împărţire: naosul în formă pătrată, deasupra avînd turla ce se sprijină pe patru 
arcuri egale şi un altar semicircular.

Din pictura paraclisului s-au păstrat mai bine potretele împăratului Constantin 
şi al Elenei.

Frumos boltită şi axată pe patru arcuri joase, trapeza a fost construită în 
1705— 1706.

Pe latura sudică a incintei se află casele domneşti. -
Tot pe latura sudică, la etaj, se află încăperile bibliotecii «această casă cu 

hrană sufletească (ce) oferă iubitorilor masa prea înţeleaptă a cărţilor», după cum 
spune pisania din 1701.

Din totalul de 382 de volume, ale bibliotecii, 115 erau scrise în limba română. 
Majoritatea fondului reprezintă donaţia lui Constantin Brîncoveanu.

Bolniţa  se află în cadrul incintei exterioare a mînăstirii, construită în 1696, 
din iniţiativa Măriei doamna, soţia lui Brîncoveanu. Biserica, cu o singură turlă, se 
încadrează armonios grupului de construcţii de la Hurez. Este în formă de navă; 
are pridvor, naos şi altar. Lipseşte pronaosul. Pictura este executată la doi ani, 
după terminarea zidirii, de zugravii Preda şi Nicolae.

Biserica bolniţei păstrează un prapur pe care apare următoarea inscripţie: 
Constantin Brîncoveanu, principe al Valahiei Transalpine, anul 1696).

Planul chiliilor a fost reconstruit în urma cercetărilor întreprinse în ultimii ani.
In partea de nord este un alt edificiu al epocii brîncoveneşti Schitul «Sfinţii 

Apostoli», construit în 1698, sub îngrijirea lui Ioan Arhimandritul. Prezintă pridvor 
deschis, pronaosul, naosul şi altarul cu absida trilobată.

O inscripţie menţionează că pictura a fost făcută în anul 1700 de zugravii 
Iosif şi Ioan. (p. 27).

Pictura interioară, pe jumătate distrusă, a fost recent restaurată.
La vest de mînăstire, se află Schitul Sfîntul Ştefan, înălţat în 1703 tot prin 

purtarea de grijă a lui Ioan Arhimandritul.
Faţada schitului este asemeni celei de la «Sfinţii Apostoli». Acoperişul său 

este însă mai ţuguiat spre deosebire de restul construcţiilor de acest fel al com
plexului de la Hurez. Biserica nu are pridvor şi este alcătuită numai din pronaos, 
uaos şi altar. Tîmpla altarului lipseşte (p. 28).
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La o depărtare de aproximativ trei ore de mers în sus pe apa Romanului, se 
*flă  cea mai veche aşezare de la Hurez — , Schitul «Sfîntul T;an»>. Din el nu 8** 
mai păstrează’decît ruinele, cu toate că în anul 1823 biserica era încă în fiinţă, (p. 28).

Aşezămînt de cultură, cu vestiţi copişti de manuscrise, complexul de la Hurez 
a dat numeroase obiecte de artă, care se află, în prezent, în colecţiile «Muzeului 
de artă al Republicii Socialiste România»-, întregind fondul artistic al epocii Brîn- 
coveneşti.

Gustul şi educaţia artistică a voievodului a dus la consolidarea u n u i. stil 
naţional de artă «stilul brîncoveneso —  cea mai evoluată formă a stilului mun
tenesc.

A sa cum se desprinde din paginile şi fotografiile (38) lucrării de fată. com
plexul de la Hurez este «cel mai important ansamblu de arhitectură religioasă 
din cel de al X V II-lea  secol al Ţării Româneşti*.

IOA N  F. STANCULESCU

în numărul 3— 4 al revistei la articolul «O dveră necunoscută de la Petru 
Şchiopul» de Pr. Gabriel Cocora, la pag. 350, rîndul 23, în loc de «secolul al 

XlV-lea» —  se va citi «secolul al XlX-lea».
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nizate, interpretate alternativ de corul studenţilor teologi şi de Corala 
preoţilor din Capitală.

în continuarea vizitei, înalţii oaspeţi au fost conduşi de Prea Feri
citul Părinte Patriarh Justinian în palatul Sfîntului Sinod, aflat în incinta 
Mînăstirii Antim. în holul acestui palat, Prea Fericirea Sa ă prezentat 
modul de organizare şi activitatea Bisericii Ortodoxe Române. A urmat 
apoi vizitarea bibliotecii Sfîntului Sinod. în cinstea înalţilor oaspeţi a 
fost organizat un stand de cărţi cuprinzînd opere religioase, filozofice 
sau beletristice indiene traduse în limba română, precum şi lucrări româ
neşti despre religia, cultura şi civilizaţia Indiei.

După vizitarea bibliotecii Sfîntului Sinod, a avut loc o recepţie în 
sala de şedinţe a Sfîntului Sinod, în timpul căreia Excelenţa Sa Dr. 
Sardepălli Radhaicrishnan s-a întreţinut cordial cu Prea Fericitul Părinte 
Patriarh Justinian şi cu Domnul Profesor Dumitru Dogaru, secretarul 
general al Departamentului Cultelor. în amintirea acestei vizite s-au 
împărţit înalţilor oaspeţi obiecte de artă bisericească şi de artă naţională 
românească. La plecare, Preşedintele Indiei Dr. Sardepalli Radhakrishnan, 
membrii suitei sale şi persoanele oficiale care-1 însoţeau, au semnat în 
cartea de aur a palatului Sfîntului Sinod.



INAUGURAREA CASEI SANATORIALE 

DE LA MÎNĂSTIREA COZIA !

În ziua de 29 iulie 1965, a avut loc, în prezenţa Prea Fericitului 
Patriarh Justinian, solemnitatea inaugurării Casei sanatoriale a Casei de 
pensii şi ajutoare a salariaţilor Bisericii Ortodoxe Române, de la Mînă
stirea Cozia.

La solemnitate au luat parte: înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firmilian 
al Olteniei, Prea Sfinţitul Episcop Iosif al Rîmnicului şi Argeşului, Prea 
Sfinţitul Episcop Teoctist al Aradului şi Prea Sfinţitul Episcop Visarion 
Ploieşteanul, vicar-patriarhal. Au fost de asemenea prezenţi monahi de 
la Mînăstirea Cozia şi preoţi veniţi la tratament balnear.

îndătinata sfeştanie a fost săvîrşită de un sobor de preoţi, în frunte 
cu P. C. Pr. Traian Ghica, directorul Casei de pensii şi ajutoare a sala
riaţilor Bisericii Ortodoxe Române. După sfinţirea apei şi stropirea clă
dirilor care formează complexul Casei sanatoriale, P. C. Pr. Traian Ghica 
a rostit următoarea cuvîntare:

Prea Fericite Părinte Patriarh, 
înalt Prea Sfinţite Părinte Mitropolit,
Prea Sfinţiţi Părinţi Episcopi,
Prea Cucernici Părinţi şi 
onorată asistenţă,

Bunul Dumnezeu ne-a învrednicit să fim cu toţii astăzi părtaşi la 
inaugurarea acestei Case de odihnă, hărăzită cu dragoste părintească de 
Prea Fericirea Voastră, slujitorilor sfintelor altare şi.tuturor salariaţilor 
Bisericii noastre strămoşeşti.

Intr-adevăr, trăim cu toţii un moment de aleasă bucurie duhovni
cească, pe care sfînta sfeştanie îndătinată la această fericită împrejurare, 
îl măreşte şi mai mult, umplîndu-ne inimile de mireasma credinţei stră
bune. De aceea se cade să mulţumim Domnului pentru buna izbîndire 
a lucrului început aici.
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Intre noua clădire a acestei Case şi străvechea ctitorie voievodală a 
lui Mircea cel Bătrîn, sufletele noastre sînt răpite nu numai de frumu
seţea locului, dar mai ales de îmbinarea. aceasta simbolică de vechi şi 
de nou, care ne îndeamnă să păşim pe urmele străbunilor. Adăugind 
vechii ctitorii voievodale podoaba nouă a acestei Case de odihnă, care a 
izvorît din grija şi dragostea de părinte a Întîistătătorului Bisericii noastre 
faţă de preoţimea slujitoare şi faţă de toţi salariaţii Sfintei Patriarhii, 
noi săvîrşim mai presus de orice şi o faptă patriotică, prin continuarea 
peste veacuri a bunelor fapte de asistenţă socială promovată de sfintele 
ctitorii voievodale de odinioară. Iată de ce preînnoirea Casei de la Bolniţa 
sfintei Mînăstiri Cozia este un exemplu grăitor în această privinţă. Iată de 
ce restaurarea Casei Bibescu, stricată din pricina vechimii, se înscrie, de 
asemnea, pê  linia aceloraşi preocupări patriarhiceşti de a salva de la 
pieire locaşurile istorice din trecutul Patriei noastre. La acestea se adaugă 
inaugurarea acestei Case de odihnă, începută a se zidi încă din anul 1938 
de către fosta Societate «Renaşterea» a clerului oltean, a cărei piatră de 
temelie aţi aşezat-o însăşi Prea Fericirea Voastră pe cînd eraţi preot. 
Ea a fost zidită atunci numai de roşu, rămînînd neterminată din pricina 
războiului. Din această cauză timpul a aşezat peste ea aspectul de pa
ragină.

în anul 1963, prin purtarea de grijă şi stăruinţă asiduă a Prea Fericirii 
Voastre, s-a reluat lucrarea, fiind terminată şi împodobită aşa precum 
se vede astăzi.

Toate cele 3 locaşuri pe care le inaugurăm astăzi au ajuns în înfă
ţişarea lor sărbătorească în care se văd, prin cheltuiala Casei de pensii 
şi ajutoare a salariaţilor Bisericii Ortodoxe Române, care nu a precupeţit 
nimic pentru a le aduce în această stare înfloritoare. Pe bună dreptate, 
acest triptic format din Casa Bolniţei Mînăstirii Cozia, Casa Bibescu şi 
vila aceasta, va împodobi de acum înainte diadema strălucitoare a reali
zărilor şi împlinirilor obşteşti ale Pi’ea Fericitului Părinte Patriarh 
Justinian. Toţi preoţii şi salariaţii Bisericii noastre, care se vor îndulci 
din frumuseţea acestor locuri şi din pacea şi odihna ce o vor găsi aici, 
îşi vor îndrepta plini de recunoştinţă gîndurile lor către noul ctitor al 
acestor aşezăminte: Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian. Toţi cei 
care vor veni aici vor zări nu numai umbra lui Mircea la Cozia, dar şi 
minunatele realizări ale timpului nostru. Dragostea de strămoşi se împle
teşte aici cu dragostea de oameni a zilelor noastre, care se străduiesc în 
construirea unei vieţi noi şi fericite în Patria noastră.

Oltul — în undele căruia se oglindesc turnurile Mînăstirii Cozia şi 
ale cărui valuri, «... mîndre generaţii spumegate, zidul vechi al mînăstirii 
în cadenţă îl izbesc» — , este martor şi al trecutului glorios, dar şi al 
prezentului care făureşte vertiginos viitorul de aur al României-Socialiste. 
La acest viitor minunat contribuim şi noi, în frunte cu Părintele nostru, 
Prea Fericitul Patriarh Justinian, ca cetăţeni ai scumpei noastre Patrii 
şi ca fii ai acestui pămînt, .sprijinind eforturile obşteşti în făurirea vieţii 
noi şi în lupta pentru apărarea păcii în lumea întreagă.
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îngăduiţi ca la această inaugurare să aduc în numele Casei de pensii 
respectuoase mulţumiri Prea Sfinţitului Episcop Iosif al Rîmnicului şi 
Argeşului, pentru dăruirea acestei vile în starea de roşu cum rămăsese 
înainte de război şi pentru larga înţelegere cu care ne-a oferit Casa de 
la Bolniţa şi Casa Bibescu.

Aducem vii şi respectuoase mulţumiri Departamentului Cultelor de 
pe lîngă Consiliului de Miniştri, precum şi autorităţilor locale de stat, 
pentru sprijinul acordat la executarea lucrărilor de finisare a acestei vile 
şi de reparaţii capitale la celelalte două case.

înălţăm rugăciuni către Milostivul Dumnezeu pentru Prea Fericitul 
Nostru Părinte Justinian, Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române, căruia 
din toată inima îi urăm sănătate deplină şi puteri sporite, spre a conduce 
cu aceeaşi rîvnă şi înţelepciune corabia Sfintei noastre Biserici pe căile 
mîntuirii şi ale bunei învoiri între oameni.

A luat cuvîntul Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, care a spus 
următoarele;

înalt Prea Sfinţite Mitropolit, :
Prea Sfinţiţi Episcopi,
Cucernici Părinţi, - . y  • .-] \ ':

i Iubiţii mei fii sufleteşti,

Dăm slavă lui Dumnezeu cel atotputernic — din mila Căruia toate 
se împlinesc — că ne-a ajutat să ne întîlnim laolaltă, cu prilejul inau
gurării acestei Case de odihnă, care sporeşte ca un locaş demn de toată 
admiraţia, numărul aşezămintelor de asistenţă socială ale Bisericii Or
todoxe Române. Nu ne aflăm la prima festivitate de acest fel şi vă pot 
încredinţa că ea nu va fi nici ultima. Ne găsim în plină desfăşurare a 
unui plan bine chibzuit, iar aşezămîntul pe care-l inaugurăm astăzi se 
înscriere în ansamblul măsurilor luate de forurile conducătoare al Bise
ricii noastre spre a asigura preoţimii şi salariaţilor bisericeşti condiţii 
optime pentru îngrijirea sănătăţii şi sporirea puterilor lor de muncă. 
In activitatea depusă pe acest tărîm, Biserica Ortodoxă Română urmează 
cu sfinţenie poruncile dragostei şi întrajutorării creştine, lăsate nouă 
de însuşi Mîntuitorul Iisus Hristos, precum şi pilda înaintaşilor, care 
au închinat atîtea minunate înfăptuiri grijii pentru aproapele.

Casa de odihnă pe care o inaugurăm astăzi a fost începută de fosta 
societate a clerului oltean «Renaşterea»; a fost înălţată din temelii şi 
construită «de roşu», fără a putea fi terminată şi dată în folosinţă, dato
rită împrejurărilor vitrege, dar mai ales datorită lipsei de înţelegere a 
conducătorilor ţării din trecut, faţă de asemenea nobile iniţiative. Chiar 
după ce vremurile s-au schimbat, clădirea aceasta a continuat să stea 
neterminată, deoarece a trebuit ca preocupările conducerii bisericeşti să 
se îndrepte în primul rînd îrţ alte direcţii, spre probleme care nu sufereau 
a minare.



SCHIMB DE SCRISORI 
INTRE MAJESTATEA SA IMPERIALĂ 

HAILE SELASSIE I 
SI PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

Cu prilejul vizitei făcute, în anul 1964, de Majestatea Sa Imperială 
Haile Selassie I în ţara noastră, Prea Fericitul Patriarh Justinian, a acordat 
cinci burse pentru tineri etiopieni care ar dori să studieze teologia în 
instituţiile de învăţămînt ale * Bisericii Ortodoxe ’ Române. In legătură 
cu această manifestare a dragostei Bisericii 'noastre faţă de Biserica Etio
piei, Majestatea Sa" Imperială Haile Selassie a trimis la 25 septembrie 
1965 Prea Fericitului Patriarh Justinian următoarea scrisoare:

JUBILEE PALACE - ; * * '

ADDIS ABEBA ' •• ■: k

~ 25 septembrie, 1965

Prea Fericirea Voastră,

Primiţi salutările Noastre cordiale şi cele mai bune urări.

Sîntem bucuroşi să informăm pe Prea Fericirea Voastră că, pe baza 
burselor pe care aţi binevoit a pune la dispoziţia celor cinci studenţi etio
pieni ca să studieze teologia în România, numiţii studenţi vor sosi foarte 
curînd la Bucureşti, în vederea începerii studiilor lor. Sîntem pe deplin 
încredinţaţi că, cu ajutorul Vostru pănntesc şi cu înţeleapta Voastră 
îndrumare, ei vor găsi noua lor ambianţă ca fiind plină de încurajare 
şi inspiraţie. ' . . .
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In timpul vizitei Noastre de stat în România, aşa cum Prea Fericirea 
Voastră îşi aminteşte bine, Noi am arătat că dorinţa Noastră expresă 
este să Vă trimitem o cruce, produs al artei etiopiene, care sperăm că 
Vă va servi ca o fericită amintire a vizitei făcute de Noi Bisericii Voastre. 
Ca urmare, am găsit de bine să Vă trimitem această cruce prin studenţii 
amintiţi mai sus şi avem nădejdea că o Veţi primi cu plăcere.

Dorim să mulţumim Prea Fericirii Voastre încă o dată pentru măsura 
concretă pe care aţi şi luat-o în scopul strîngerii tot mai mult a legăturilor 
care există între cele două Biserici ale Noastre.

Pomeniţi-Ne în rugăciunile Voastre.

Al Vostru, în Hristos,

HAILE SELASSIE I

împărat

Prea Fericitul Patriarh Justinian a răspuns Majestăţii Sale Imperiale 
Haile Selassie I, prin următoarea scrisoare:

PATRIARHIA ROMANA

Bucureşti, 22 octombrie, 1965

Majestatea Voastră Imperială,

Har şi pace de la Domnul nostru Iisus Hristos, iar de la Noi cordiale 
salutări şi alese urări.

A fost pentru Noi o mare bucurie să primim pe cei cinci studenţi 
etiopieni — tineri şi voinici, îmbrăcaţi în minunatul lor costum na
ţional — trimişi de Majestatea Voastră Imperială să studieze teologia la 
Bucureşti.

Bucuria Noastră a fost şi mai mare cînd aceşti tineri etiopieni ne-au 
prezentat mesajul imperial adresat Nouă şi preţioasa cruce — obiect de 
artă etiopiană — pe care Majestatea Voastră Imperială a avut bunătatea 
să Ne-o dăruiască.

Permiteţi-ne, Majestatea Voastră, să Vă exprimăm înalta Noastră gra
titudine pentru acest dar imperial. Această cruce va avea pentru Noi o dublă 
semnificaţie: de nepreţuită amintire a vizitei cu care Majestatea Voastră 
Imperială a binevoit să onoreze Biserica Ortodoxă Română în ziua de 
27 septembrie 1964, rămasă memorabilă pentru toţi preoţii şi credin
cioşii Bisericii noastre, şi de garanţie că relaţiile de frăţească cooperare 
între Biserica Ortodoxă a Etiopiei şi Biserica Ortodoxă Română se vor 
dezvolta din ce în ce mai fericit în viitor, bucurindu-se de înalta VoasttU 
solicitudine imperială.
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Sperăm că tinerii studenţi etiopieni vor reuşi să se obişnuiască în 
ţara noastră cu uşurinţă şi că vor putea găsi, în prietenia colegilar lor 
români şi străini, în bunăvoinţa profesorilor şi în dragostea părintească 
cu care Noi-înşine ne îngrijim de ei, ambianţa prielnică pentru a studia 
cu sîrguinţă şi bune rezultate, spre a da deplină mulţumire Majestăţii 
Voastre Imperiale şi a se dovedi vrednici de încrederea generosului lor 
împărat. I

Cu nădejdea că vom putea împărtăşi totdeauna Majestăţii Voastre 
Imperiale veşti bune cu privire la progresul relaţiilor între Biserica Or
todoxă a Etiopiei şi Biserica Ortodoxă Română, rugăm pe Majestatea 
Voastră Imperială să primească expresia înaltelor Noastre omagii, şi 
încredinţarea că nu vom înceta de a ne ruga Domnului nostru Iisus 
Hristos pentru sănătatea, îndelunga-înzilire şi fericirea Majestăţii Voastre 
Imperiale*

t JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române



SCHIMB DE TELEGRAME 

INTRE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

ŞI SANCTITATEA SA VASKEN I 

PATRIARH CATOLICOS AL TUTUROR ARMENILOR

împlinindu-se zece ani de la înscăunarea Sanctităţii Sale Vasken I, 
Patriarh-suprem şi Catolicos al tuturor armenilor, Prea Fericitul Patriarh 
Justinian a trimis Întîistătătorului Bisericii Armene următoarea tele
gramă de calde felicitări şi urări frăţeşti:

O

Sanctităţii Sale VASKEN /,
Patriarhul suprem şi Catolicos ăl tuturor 

armenilor
ECIMIADZIN — U.R.S.S.

Cu prilejul celei de a zecea aniversări a intronizării Sanctităţii Voastre 
în Scaunul de Patriarh-suprem şi Catolicos al tuturor armenilor, cu dra
goste Vă. exprimăm coi'diale felicitări, în numele Nostru personal şi în 
numele ierarhilor Sfîntului Sinod, preoţilor şi credincioşilor Bisericii Orto
doxe Române.

Păstrînd totdeauna vie amintirea activităţii Voastre în fruntea Epar
hiei Armene din 1România şi a rodnicei colaborări dintre Bisericile noastre
— împrospătată prin plăcuta vizită din vară —, rugăm fierbinte pe Milo
stivul Dumnezeu să hărăzească Sanctităţii Voastre îndelungată arhipăsto- 
rire, cu sănătate şi putere, spre a îmbogăţi tot mai mult patrimoniul de 
înfăptuiri evanghelice ale Bisericii Armene, şi a contribui cu folos la 
cooperarea frăţească între toate Bisericile creştine din lume.

t  JUSTINIAN,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române
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Sanctitatea Sa Patriarhul Vasken I a mulţumit Prea Fericitului nostru 
Patriarh pentru sentimentele exprimate, trimiţînd următoarea telegramă 
de răspuns:

Prea Fericitului JUSTINIAN ,  

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române,
BUCUREŞTI — ROMÂNIA

Cu dulce emoţie am citit cuvîntul cald al Sanctităţii Voastre cu pri
lejul împlinirii a zece ani' de activitate a Noastră ca întîitftătător al Bise
ricii Armene.

Urările frăţeşti pe care ni le adresaţi constituie pentru noi o dovadă 
mai mult a nobilelor simţăminte de prietenie pe care le nutriţi pentru 
Biserica şi poporul nostru, precum şi pentru umila Noastră persoană.

Vă mulţumim sincer din adîncul inimii.

Fie ca Bunul Dumnezeu să Vă dăruiască încă mulţi ani de viaţă în 
pace şi de muncă cu spor în fruntea Sfintei Biserici strămoşeşti a poporului 
românesc, spre slava Bisericii lui Hristos Domnul.

Vă îmbrăţişăm cu dragoste şi adîncă preţuire,

\ i - t VASKEN I,

f Pairiarh-suprem şi Catolicos 
. al tuturor armenilor l



DECLARAŢIA FĂCUTĂ 

DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

STUDIOULUI TELEVIZIUNII DIN VIENA

La 11 octombrie 1965, Prea Fericitul Patriarh Justinian a primit în 
palatul patriarhal o echipă de cineaşti de la studioul televiziunii din 
Viena. La cererea cineaştilor vienezi, Prea Fericirea Sa a făcut urmă
toarea declaraţie:

Cu bucurie folosim prilejul ce ni se oferă pentru a adresa creştinilor 
din Austria $i din întreaga Europă, salutul frăţesc al ierarhilor, clericilor 
şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Române, exprimîndu-ne totodată nă
dejdea nezdruncinată că Dumnezeu va călăuzi omenirea contemporană 
spre împlinirea mesajului divin: «Pe pămînt pace şi între oameni bună- 
voire» (Luca II, 14). Sîntem pe deplin încredinţaţi că această sfîntâ nă'-> 
zuinţă încălzeşte inimile tuturor şi nutrim convingerea fermă că orice 
acţiune menită să ajute la cunoaşterea şi apropierea creştinilor de pre
tutindeni, contribuie în acelaşi timp la stabilirea înţelegerii, încrederii reci
proce şi colaborării între popoare, slujeşte m,area cauză a păcii mondiate.

Creştinismul românesc îşi are rădăcinile în epoca apostolică: stră
bunii poporului român au primit «vestea cea bună» de la Sfinţii Apostoli 
Pavel şi Andrei şi de la ucenicii lor. Săpăturile arheologice din ultimii 
ani au scos la iveală numeroase dovezi care confirmă relatările istoricilor 
că încă de la sfîrşitul veacului a>l IH-lea, pe teritoriul ţării noastre exista 
o Biserică creştină bine organizată, cu ierarhi şi clerici de felurite trepte.

De-a lungul secolelor in care peste poporul român au trecut valurile 
popoarelor migratoare, Biserica noastră a împărtăşit soarta grea a acestui 
popor, pe care l-a mîngîiat şi l-a îmbărbătat în suferinţe. Abia după 
constituirea celor dinţii organizaţii statale româneşti, în veacul al XîV-lea, 
Biserica noastră şi-a putut da o organizare centrală, unitară, în deplină 
concordanţă cu rînduielile canonice.
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Biserica Ortodoxă Română a avut în istoria poporului nostru şi un 
rol cultural important. Ea a contribuit la dezvoltarea unei arte originale. 
specific româneşti, atît în ce priveşte construcţiile de locaşuri sfinte, cît 
şi în ce priveşte împodobirea lor cu picturi în frescă, de o sensibilitate 
şi un farmec care stîrnesc şi astăzi, admiraţia tuturor. în trecutul înde
părtat, primele şcoli au fost organizate în chiliile mînăstirilor; aci s-au 
format caligrafi şi rrdniaturişti care au întocmit manuscrise de mare 
valoare artistică: de aci au ie$it cărturari care au tradus în qrai românesc 
comorile de gîndire ale Sfinţilor Părinţi ai Bisericii din Răsărit.

Pentru nevoile Bisericii s-a dezvoltat meşteşugul tiparului pe pă- 
mîntul ţării noastre şi datorită Bisericii Ortodoxe Române, care a introdus 
graiul poporului în cultul ei liturgic, a început desfăşurarea procesului 
istoric de formare a limbii literare române, la temelia căreia stau tradu
cerile de texte reliaioase. făcute în veacul al XV-Tea, şi tipăriturile româ
neşti ale diaconului Coresi, din veacul al XVI-lea.

Dobîndind autocefalia la sfîrşitul secolului trecut şi fiind înăltată la 
treavta de Patriarhip în 1925. cu consensul tuturor Patriarhiilor Ortodoxe 
din lum£. Biserica Ortodoxă Română a rămas consecventă traditiei sale 
multiseculare, resvinoînd cu fermitate orice tendinte de prozelitism 
abuziv. Ea a întretinut si întretine strînse relaţii frăteşti cu» toăte Biseri
cile Ortodoxe Autocefale si dezvoltă leoături prieteneşti, de respect reci
proc. de încredere si colaborare, în duhul Evanaheliei, cu toate confe
siunile creştine. Spiritul ecum.enist care caracterizează raporturile dintre 
cultele reliaioase din Republica Socialistă România, se manifestă şi în 
acţiunile întreprinse de Biserica Ortodoxă Română şi de alte Biserici 
creştine din tara noastră. în cadrul Consiliului Ecumenic al Bisericilor, 
Conferinţei BiserirMor Europene, Conferinţei Creştine pentru Pace sau 
altor foruri creştine internaţionale.

în acest spirit. Biserica Ortodoxa Română este gata să-şi dea mîna 
cu orice Biserică creştină,. care Unde să slujească, cu zel evanahelic şi 
cu smerenie. apostolică. marea poruncă divină a păcii, care se identifică 
astăzi cu cele mai nobile aspiraţii ale lumii contemporane.

Mulţumindu-vă pentru atenţia acordată, rugăm pe Dumnezeu să 
reverse binecuvîntarea Sa peste creştinii din Austria şi din Europa în
treagă.



VIZITA PREŞEDINTELUI IN D IE I 
Dr. SARDEPALLI RADHAKRISHNAN, 

LA MÎNĂSTIREA ANTIM DIN CAPITALĂ
4

Cu prilejul călătoriei oficiale făcute în ţara noastră, Preşedintele 
Indiei, Dr. Sardepalli Radhakrishnan, a vizitat în dimineaţa zilei de 
9 octombrie 1965 palatul Sfîntului Sinod şi Mînăstirea Antim, din Ca
pitală. înaltul oaspete, împreună cu suita sa şi persoanele oficiale care-1 
însoţeau, a fost întîmpinat, după datină, în sunetele clopotelor Mînăstirii 
Antim, de către Prea Fericitul Părinte Justinian, Patriarhul Bisericii 
Ortodoxe Române, de Domnul Profesor Dumitru Dogaru, secretarul 
general al Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri 
al • Republicii Socialiste România, şi de Domnul Ambasador Dionisie Io- 
nescu, şeful protocolului din Ministerul Afacerilor Externe.

Au mai fost de faţă P. S. Episcop Antim Tîrgovişteanul vicar-pa- 
triarhal, P. C. Pr. Ioan Gagiu, directorul Administraţiei Patriarhale. 
P. C. Pr. Alexandru Ionescu, vicar al Arhiepiscopiei Bucureştilor, P. C. 
Diac. Prof. N. I. Nicolaescu, rectorul Institutului teologic universitar din 
Bucureşti, precum şi consilieri patriarhali . şi arhiepiscopeşti, profesori 
ai Institutului teologic de grad universitar, protoierei şi preoţi.

Corala preoţilor din Capitală, sub' conducerea P. O. Pr. Ion Runcu, 
a intonat în cinstea înalţilor oaspeţi imnul -«Mulţi ani trăiască». După 
ce s-au făcut prezentările de rigoâre, Prea Fericitul Părinte Patriarh 
Justinian a dat înaltului oaspete cîteva lămuriri în legătură cu Mînăstirea 
Antim, monument istoric în curs de restaurare, invitînd apoi pe înalţii 
oaspeţi să viziteze biserica.

Corul Institutului teologic de grad universitar din Bucureşti, sub con- 
cerea D-lui Prof. Nicolae Lungu, a întîmpinat pe Excelenţa Sa Preşedintele 
Indiei şi persoanele care-1 însoţeau, cu tradiţionalul imn de primire «Bine 
aţi venit».

După o scurtă expunere asupra istoricului şi a însemnătăţii culturale 
şi artistice a acestui monument de artă religioasă ortodoxă românească 
din secolul al XVII-lea, a urmat un program de cîntări psaltice armo-
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Sosirea Excelenţei Sale Dr. Radhakrishnan, Preşedintele Indiei, 
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Dăruită Casei de pensii a salariaţilor Bisericii Ortodoxe Române de 
Sfînta Episcopie a Rîmnicului şi Argeşului — prin bunăvoinţa şi înţe
legerea Prea Sfinţitului Episcop Iosif, căruia îi aducem şi pe această cale 
mulţumiri — . vila începută cu ani în urmă de societatea preoţească «Re
naşterea» a fost terminată şi înzestrată cu toate cele de trebuinţă, pentru 
a deveni o minunată casă de odihnă, aşa cum se vede în prezent.

Potrivit învăţăturii sale de credinţă, Biserica Ortodoxă are în centrul 
preocupărilor ei desăvîrşirea sufletească a fiilor săi. Dar cum omul — 
această încoronare a creaţiei divine, care constituie obiectivul principal 
al Bisericii lui Hristos — are suflet şi trup, Biserica s-a socotit, dintru 
început, îndatorată să se îngrijească şi de sănătatea trupească, aşa cum 
se îngrijeşte de sănătatea sufletească a slujitorilor şi închinătorilor ei. 
Fiind deopotrivă create de Dumnezeu, sufletul şi trupul trebuie să con
stituie deopotrivă obiectul preţuirii şi al grijii noastre permanente, cu 
atît mm mult cu cît în existenţa noastră pămîntească ele nu pot fi des
părţite. iar faptele noastre — care condiţionează însăşi mîntuirea noastră — 
izvorăsc din conlucrarea sufletului cu trupul. Cine nu se îngrijeşte în 
egală măsură de sufletul şi de trupul său, acela păcătuieşte. Învăţătura 
credinţei noastre, care ne cere să păstrăm în deplină sănătate sufletul 
şi trupul. se întîlneşte aşadar cu principiul străbunilor poporului nostru 
■«mens sana in corpore sano».

Aşezămintele sociale şi de caritate creştină ale Bisericii Ortodoxe 
Române tind 9â ajute pe cei aflaţi în nevoi să-şi îngrijească sau să-şi 
redobîndească, sănătatea trupească, spre a le îngădui acestora să-şi păs
treze şi sănătatea sufletească. Pentru aceasta, împreună cu Sfîntul Sinod, 
am întocmit un plan amănunţit pentru crearea şi dezvoltarea unor astfel 
de aşezăminte. Ne-am preocupat în primul rînd de cei bătrîni, de cei 
care nu aveau pe nimeni care să le însenineze anii bătrîneţii. Şi ast
fel a luat fiinţă două Case sanatoriale pentru bătrîni: una la Mînăs
tirea Viforîta, pentru preotese şi călugăriţe, iar alta la Mînăstirea 
Dealul, pentru culăugări şi preoţi. Aici îşi petrec bătrîneţea cîteva sute 
de călugări, călugăriţe, preoţi şi preotese, care se bucură de îngrijirea 
unui personal calificat, plin de dragoste şi de respect pentru cei cărora 
sînt chemaţi să le asigure sănătatea trupească şi sufletească. Personalităţi 
de seamă ale vieţii bisericeşti de peste hotare — în fruntea cărora trebuie 
amintit Graţia Sa Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, 
Primat a toată Anglia şi Mitropolit — , vizitînd aceste instituţii de asis
tenţă socială, şi-au exprimat deplina lor admiraţie pentru condiţiile de 
viaţă pe care Biserica Ortodoxă Română le asigură, la bătrîneţe, celor 
ce i-au slujit altarele cu credinţă şi cu devotament, precum şi urmaşilor 
acestora.

în al doilea rînd ne-am propus să ne preocupăm de acei preoţi, că
lugări şi salariaţi bisericeşti, care au nevoie de felurite tratamente, spre 
a-şi vindeca suferinţele trupeşti. sau de odihnă pentru refacerea puterilor 
de muncă. Încă mai de mult, în cadrul Arhiepiscopiei Bucureştilor am 
organizat Casa sanatorială de la Tekirghiol şi Casa de odihnă de la Buş-

B.O.R. — 2
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teni, — îndemnînd şi alte eparhii să procedeze la fel; iar în cadrid Pa
triarhiei, Casele de odihnă de la Curtea de Argeş şi de la Mînăstirea 
Cheia. Acum, în cadrul Casei de pensii şi ajutoare a salariaţilor Bisericii 
Ortodoxe Române, după darea în folosinţă a Casei sanatoriale din Olăneştir 
a fost terminată construcţia şi înzestrarea cu toate câle de trebuinţă a 
acestei Case sanatoriale de lîngă Mînăstirea Cozia, unde preoţii ş i sala
riaţii bisericeşti vor putea veni să-şi tămăduiască suferinţele trupeşti, 
la băile şi izvoarele de ape minerale de la Călimăneşti şi Căciulata, sau 
să-şi refacă forţele împuţinate de muncă.

Festivitatea inaugurării, la care sîntem părtaşi astăzi, consemnează, 
deci realizarea încă a unui obiectiv din planurile conducerii Bisericii 
noastre. Mărturisim cu acest prilej că sîntem mulţumiţi de ce s-a făcut 
aici şi felul cum s-a făcut. Aducem mulţumiri tuturor ostenitorilor la. 
reuşita acestei înfăptuiri şi felicităm direcţia Casei de pensii pentru rîvna 
cu care a împlinit gîndul şi îndemnul Nostru. Iar celor prezenţi ca şz 
celor ce vor veni de acum înainte în această casă de odihnă, le urăm 
deplină sănătate sufletească şi trupească, spre a putea sluji cu zel 
apostolic Sfînta Biserică Ortodoxă Română, maica duhovnicească a noastră 
a tuturor.

Toţi cei prezenţi au cîntat «mulţi ani trăiască» şi «imnul patriarhal»*. 
‘ Festivitatea s-a încheiat printr-o agapă creştinească.



DESCHIDEREA ANULUI ŞCOLAR 1965—1966 
LA INSTITUTIILE DE INVĂTĂMINT ALE BISERICII 

ORTODOXE ROMÂNE

La 1 octombrie 1965 porţile Institutelor teologice şi ale Şcolilor de 
cîntăreţi bisericeşti şi Seminariilor teologice s-au deschis pentru un nou 
an şcolar. Mereu mai primitoare, şcolile teologice ale Bisericii noastre au 
marcat începutul de an şcolar prin slujbe şi festivităţi îndătinate.

La Institutul teologic şi Seminarul teologic din Bucureşti. — Deschide
rea cursurilor noului an şcolar 1965 1966 s-a făcut în ziua de 1 octom
brie. Dimineaţa s-a oficiat o slujbă religioasă în Biserica Sfînta Ecaterina, 
paraclisul Institutului.

Festivitatea deschiderii anului şcolar 1965/1966 s-a făcut în ziua de 
12 octombrie. Intre orele 9— 11 dimineaţa s-a slujit sfînta liturghie. So
borul a fost format din preoţi şi diaconi — profesori ai Institutului şi 
Seminarului. La sfîrşitul sfintei liturghii s-a slujit un Te-Deum, cu Poli- 
hroniu, pentru sănătatea Întîistătatorului Bisericii noastre şi pentru Con
ducerea Statului.

A urmat festivitatea propriu-zisă a deschiderii noului an şcolar. 
Magistranzii şi studenţii Institutului, elevii Seminarului şi profesorii ce
lor două şcoli au luat loc în sala festivă a Institutului. Aici ei au întîm- 
pinat cu căldură sosirea Intîistătătorului Bisericii Ortodoxe Române, 
Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian. Prea Fericirea sa a sosit însoţit 
de P. S. Episcop Antim Tîrgovişteanul. vicar-patriarhal: P. C. Vicar arhi- 
episcopesc Pr. Alexandru Ionescu; P.C. Pr. Ioan Gagiu, directorul Can
celariei Administraţiei Patriarhale şi de consilierii patriarhali şi ai Arhi
episcopiei Bucureştilor.

Departamentul Cultelor a fost reprezentat prin Dl. Director Gh. 
Nenciu.

Serbarea a început cu cîntarea : «Rugăciune», de asistentul Constan
tin Drăguşin.

A luat apoi cuvîntul P.C. Prof. Diac. N. I. Nicolaescu, rectorul Insti
tutului teologic. «Institutul nostru — a spus P.C. Sa — intră în al 84-lea 
an de la înfiinţare (el este urmaş al fostei Facultăţi de teologie din Bucu
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reşti), ca şi în al 18-lea an de cînd îşi desfăşoară activitatea după un Regu
lament propriu, pus sub înţeleapta îndrumare a Sfîntului Sinod şi calda 
oblăduire a Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian.

Membrii corpului didactic, luînd pildă de la părinţii bisericeşti şi de 
la marii făclieri ai culturii teologice din întreaga epocă a creştinismului 
patristic şi din istoria Ortodoxiei româneşti, se străduiesc să le îmbo
găţească mintea cu cunoştinţele fundamentale ale credinţei creştine şi 
să-i ajute să-şi însuşească cele mai frumoase deprinderi, făcîndu-i să 
aplice în practică cunoştinţele teoretice pe care le capătă şi care le sînt 
necesare ca unor viitori slujitori ai altarelor.

După cuvîntarea P.C. Rector, corul seminariştilor, sub conducerea 
Pr. Prof. Gr. Miron, a executat Axionul «De Tine se bucură» pe melodia 
lui Anton Pann, armonizată de dirijor.

Din partea Şcolii de cîntăreţi şi Seminarului teologic a vorbit Pr. 
Prof. Dumitru Popescu, directorul şcolii.

Apoi, corul studenţilor a executat: «Milueşte-mă Dumnezeule», de 
Gh. Cucu şi «Stihira a Il-a de la Vecernie», glasul VIII, de Prof. N. Lungu, 
după care s-a trecut la susţinerea prelegerii inaugurale a anului univer
sitar 1965/1966. întreaga asistenţă, magistranzii şi studenţii Institutului 
şi elevii Seminarului, a ascultat cu deosebit interes prelegerea rostită 
de Dl. Prof. N. Chiţescu pe tema : «Din sfaturile Prea Fericitului Părinte 
Patriarh Justinian către profesori, studenţi şi elevi*'.

Programul festiv s-a încheiat cu cîteva bucăţi muzicale, executate de 
corul seminariştilor.

A urmat împărţirea premiilor studenţilor merituoşi, după care, Prea 
Fericitul Părinte Patriarh Justinian a rostit un cuvînt plin de căldură şi 
de sfaturi părinteşti, binecuvîntînd, în încheiere, acest început de an 
şcolar.

La Institutul teologic din Sibiu. — Festivitatea inaugurării noului 
an şcolar a avut loc în ziua de duminică 3 octombrie. Dimineaţa, un sobor 
de preoţi şi diaconi a săvîrşit sfînta liturghie în catedrala mitropolitană. 
Răspunsurile liturgice au fost date de corul mixt al catedralei, dirijat de 
P. C. Conf. Gheorghe Şoima.

Erau prezenţi: I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului, P.S. Arhiereu 
Teodor Scorobeţ Răşinăreanul, consilieri şi profesori.

Predica a fost rostită de P.C. Arhim. Prof. Dr. Nicolae Mladin. La 
sfîrşitul sfintei liturghii, din uşile împărăteşti ale sfîntului altar, P.C. 
Prof. Dr. Milan Şesan a citit rugăciunea pentru început de an şcolar.

Programul festiv de inaugurare a noului an şcolar s-a desfăşurat la 
amiază, în aula frumos împodobită a Institutului.

La intrarea în aulă, I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului a fost 
întîmpinat de corul studenţilor teologi cu Imnul arhieresc.
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Secţia evanghelică-luterană C.A. din Sibiu a Institutului teologic 
Protestant din Cluj era reprezentată de Dl. Decan şi vicar Prof. Dr. Her- 
man Binder.

Corul studenţilor teologi, dirijat de P.C. Conf. Gheorghe Şoima, a 
excutat cîntarea bisericească : «Mare este taina creştinătăţii». A luat apoi 
cuvîntul P. C. Rector Dr. Sofron Vlad. care a înfăţişat menirea adevărată 
a şcolii teologice.

In continuare, corul studenţilor teologi a executat compoziţia «Dra
gă-mi este ţara mea», de Pr. Gh. Şoima.

S-a dat citire cuvîntului I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului.
La încheierea festivităţii I.P.S. Sa — cu dragoste părintească şi vădit 

mişcat, a binecuvîntat pe cei prezenţi şi a urat încă o dată profesorilor 
şi studenţilor Institutului un an şcolar rodnic, cu pace şi sănătate.

La Seminarul teologic din Mînăstirea Neamţ. — Festivitatea deschi
derii anului şcolar 1965— 1966 a avut loc în dimineaţa zilei de 1 octombrie.

Din atmosfera festivă a zilei am spicuit cîteva momente ale bucuriei 
revederii, ale grijii celor două Centre Eparhiale, Iaşi şi Roman, faţă de 
această şcoală, ale dorinţei de muncă a profesorilor şi elevilor pentru noul 
an şcolar.

In paraclisul şcolii s-a săvîrşit sfinţirea apei şi Te-Deum-ul îndătinat, 
într-o atmosferă de rugăciune şi dragoste la care au participat şi P.C. 
Arhim. Irineu Crăciunaş, vicarul Arhiepiscopiei Iaşilor, părinţi ai ele
vilor, profesorii şi elevii şcolii.

4n sala de festivităţi a continuat programul deschiderii cursurilor 
prin cuvîntările P.C. părinte director Vasile Ignătescu şi P.C. Arhim. 
Irineu Crăciunaş, precum şi prin interpretarea unor cîntări religioase 
şi patriotice de către elevi.

P. C. Arhim. Irineu Crăciunaş a transmis binecuvîntările I.P.S. Ius
tin Mitropolitul Moldovei şi Sucevei şi ale P.S. Partenie, Episcopul Ro
manului, urînd profesorilor să semene cu rîvnă sămînţa Evangheliei în 
inimile elevilor pu rezultate cît mai frumoase, iar elevilor spor şi succes 
la myncă, pentru ca să realizeze deschiderea minţii la înţelegerea Evan
gheliei Mîntuitorului pe care, apoi, s-o propovăduiască în viaţa de toate 
zilele cu .pace şi colaborare frăţească. Noul an şcolar şi-a deschis făgaşul 
în care se vor îmbina strădaniile tuturor ostenitorilor şcolii, cu bucurie şi 
încredere.

La Seminarul teologic din Cluj. — Anul şcolar 1965—1966 şi-a înce
put cursurile la data de 1 octombrie 1965.

Serbarea de deschidere festivă a anului s-a ţinut în ziua de 4 octom
brie. Serbarea s-a desfăşurat sub binecuvîntarea P.S, Episcop Teofil.

După rugăciunea Tatăl Nostru şi intonarea Imnului de stat a urmat 
cuvîntul de deschidere al P.C. părinte director Ioan Pop, care, după ce 
salută pe cei de faţă şi urează bun venit elevilor, plecînd de la pilda 
Mîntuitorului «Ieşit-a semănătorul să semene sămînţa sa» şi de la tabloul
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minunat al toamnei care răsplăteşte cu îmbelşugare pe ostenitorii de o 
vară întreagă prin roduri bogate, arată elevilor că drumul lor spre bi
ruinţă nu poate fi altul decît cel care îmbină inima curată şi munca 
stăruitoare.

In cuvîntarea sa, P.S. Episcop Teofil se adresează elevilor arătîn- 
du-le că timpul se poate asemăna foarte bine cu un talant pe care ni l-a 
dat Dumnezeu, nu spre a-l irosi zadarnic, ci spre a-l folosi cu multă în
ţelepciune.

împărtăşind binecuvîntări arhiereşti, P.S. Sa urează corpului pro
fesoral şi elevilor mult succes în munca anului şcolar început.

La Seminarul teologic din Craiova. — într-un cadru festiv, în ziua 
de 8 octombrie, s-au deschis cursurile noului an şcolar 1965—1966 la 
Şcoala de cîntăreţi bisericeşti şi Seminarul teologic din Craiova, în pre
zenţa I. P. S. Mitropolit Firmilian al Olteniei şi a P. C. Arhim. Ghermano 
Dineaţă, vicar al Episcopiei Rîmnicului şi Argeşului.

în biserica Bucovăţul Vechi din incinta şcolii s-a săvîrşit la început 
slujba Te-Deum-ului de către un sobor de preoţi-profesori, cu răspun
surile date la strană de către elevi, după care, Pr. I. Ionescu, directorul 
şcolii, şi-a rostit cuvîntul ocazional.

Răspunzînd vorbitorului, I.P.S. Mitropolit Firmilian şi-a arătat bucu
ria, că an de an această şcoală îşi aşază prestigiul între seminariile Sfintei 
noastre Biserici Ortodoxe şi se constată cu satisfacţie că acest fapt nu 
numai că justifică grija ambelor Eparhi dar se alătură efortului pe care 
Biserica Ortodoxă Română îl face pentru pregătirea cadrelor sale de 
slujitori.

Binecuvîntînd începutul anului nou şcolar, I.P.S. Sa urează condu
cerii şcolii, cadrelor didactice, .elevilor şi tuturor ostenitorilor succes 
în munca lor.

La Seminarul teologic din Buzău. — în ziua de 1 octombrie clopoţelul 
a sunat vestind începerea noului an. în catedrala Sfintei Episcopii, unde 
s-a oficiat Te-Deum-ul începutului de an şcolar, în acordurile imnului 
arhieresc intră P.S. Episcop Dr. Antim Angelescu.

După Polihroniu a vorbit Pr. Prof. Dumitru Luca, directorul şcolii. 
Adresîndu-se elevilor a spus: «Aici, voi formaţi o familie, aveţi tot ce vă 
este necesar pentru dezvoltarea voastră fizică şi formarea intelectuală. 
Sîntem în drept să cerem de la voi muncă şi disciplină, căutaţi să trăiţi 
ca fraţii şi să fiţi uniţi în duhul creştin al binelui, adevărului şi frumo
sului».

Cu vocea liniştită, caldă şi plină de dragoste părintească îşi începe 
cuvîntul P.S. Episcop Dr. Antim Angelescu, care a spus:

«Mulţumind Bunului Dumnezeu şi Mîntuitorului nostru Iisus 
Hristos pentru că ne-a învrednicit să deschidem şi în acest an şcolar 
cursurile Şcolii de cîntăreţi şi Seminarului teologic, vă binecuvîntăm şi 
vă îmbrăţişăm cu căldură părintească zicîndu-vă: bine aţi venit. Dintru
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început chemăm ajutorul Celui de sus ca să putem duce la bun sfîrşit 
opera de studii şi de educaţie în Seminarul nostru cu bune rezultate*. In 
încheiere a binecuvîntat pe cei de faţă în numele P.S. Sale şi al P.S. 
Episcop Chesarie al Dunării de Jos, urînd tuturor un an bun şi spor în 
.muncă.

La Seminarul teologic din Caransebeş. — Festivitatea deschiderii unui 
nou an şcolar a avut loc în ziua de 1 octombrie, în prezenţa I.P.S. Dr. 
Nicolae Corneanu, Mitropolitul Banatului.

După rugăciunea de invocare a Duhului Sfînt şi sfinţirea apei, săvlr- 
şite în .capela şcolii de către P:C. Părinţi Profesori, a urmat serbarea de 
deschidere a cursurilor.

Corul elevilor sub conducerea D-lui Prof. C. Vladu intonează cîntecul 
«Republică, măreaţă vatră», de I. Chirescu.

A luat cuvîntul, P.C. Director Gh. Neda, care a arătat că bucuria 
momentului este crescută şi de împlinirea, în acest an, a unui secol de 
existenţă a şcolii teologice bănăţene în acest oraş.

După ce corul elevilor intonează un imn religios, elevul Lupu Marian 
din anul al IV-lea recită poezia: «Ce-ţi doresc eu ţie, dulce Românie?» 
de M. Eminescu. Urmează un cîntec popular în execuţia aceluiaşi cor, după 
care elevul Munteanu Vasile din anul al V-lea recită poezia: «Triumful 
aşteptării», de A. Vlahuţă.

Luînd cuvîntul, I.P.S. Dr. Nicolae Corneanu, Mitropolitul Banatului, 
a spus printre altele că începerea unui an şcolar înseamnă începerea unei 
perioade de muncă, de nădejde că fiecare din cei care intră sau termină 
această şcoală vor ajunge slujitori ai altarelor.

în încheiere, I.P.S. Sa adresează tuturor ostenitorilor şcolii urări 
pentru un an spornic, activitate bogată şi binecuvîntată de Dumnezeu.

Serbarea deschiderii unui nou an şcolar la Seminarul teologic din. 
Caransebeş s-a încheiat cu execuţia corală a unui imn religios.



T

DESCHIDEREA CURSURILOR DE ÎNDRUMARE 
PASTORALĂ PENTRU SERIA 48-a DE PREOŢI

în ziua de 21 octombrie a,c., zi în care Biserica Ortodoxă Română 
prăznuieşte pe c'uvioşii mucenici români'Visarion, Sofronie şi Oprea, şi 
aniversează reîntregirea Bisericii Ortodoxe Române înfăptuită în anul 
1948, a avut loc festivitatea deschiderii cursurilor seriei a 48-a de preoţi 
la Centrul'de îndrumare a clerului de la Curtea de Argeş. Au fost de faţă: 
I.P.S. Dr. Nicolae Corneanu, Mitropolitul Banatului. P.C. Prof. Diac. N. L 
Nicolaescu, rectorul Institutului teologic din Bucureşti,' profesori de la 
Institutele teologice din Bucureşti şi Sibiu, etc.

Din partea Departamentului Cultelor a fost de faţă dl. Director 
I. Rodeanu.

Un sobor de preoţi şi diaconi a oficiat serviciul religios al Te-Deum- 
ului, răspunsurile fiind date de corul preoţilor sosiţi la cursuri, dirijat 
de P. C. Conf. Pr. Gh. Şoima.

După Polihroniu, a luat cuvîntul P. C. Prof. Diac. N. I. Nicolaescu, 
din a cărui cuvîntare spicuim următoarele:

«96 de preoţi, luîndu-şi concediu de la parohii, s-au adunat aici 
pentru o perioadă de aproape cinci săptămîni, pentru ca — în atmosfera 
de muncă, de rugăciune şi de jertfelnicie, în care s-a născut prea fru
moasa legendă a Meşterului .Manole, ajutaţi de profesorii de teologie de 
la Bucureşti şi Sibiu — să-şi reîmprospăteze cunoştinţele teologice fun
damentale, acumulate cu ani în urmă pe băncile şcolii; să-şi învioreze 
focul sacru al vocaţiei sacerdotale; să dobîndească o înţelegere mai de
plină a îndatoririlor lor spirituale faţă de credincioşii pe care-i păstoresc 
şi un orizont mai larg asupra problemelor majore ale omenirii contem
porane; să-şi îmbunătăţească, prin noi îndrumări şi experienţe, metodele 
de informare şi de lucru, de pastoraţie şi de misiune.

Prin firea lucrurilor şi prin specificul misiunii sale, preotul îşi des
făşoară activitatea pe două planuri interferenţe: pe unul spiritual, ca 
propovăduitor al cuvîntului lui Dumnezeu şi slujitor al împărăţiei ceru
rilor; pe altul social, ca membru al marii familii umane şi cetăţean al 
unei patrii pămînteşti. Pentru a-şi coordona activitatea pe aceste două 
planuri şi pentru a corespunde îndoitei sale chemări, el trebuie să cu-
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noască atît doctrina, tradiţia şi rînduielile Bisericii al cărei mandatar şi 
slujitor este, cît şi datinile, viaţa şi aspiraţiile poporului său.

Ne îngăduim a nădăjdui că preoţimea Sfintei noastre Biserici, prin 
adaosul de învăţătură şi de experienţă oferit de aceste cursuri şi printr-o 
înţelegere cît mai adîncă a coordonatelor misiunii ei, va şti să soluţio
neze, cu rîvna şi tactul ce o caracterizează şi în desăvîrşita ascultare faţă 
de îndrumările Chiriarhului locului, toate problemele de pastoraţie, pentru 
ca Biserica Ortodoxă Română, care trăieşte din propovăduirea credinţei, 
nădejdii şi dragostei, să-şi păstreze de-a pururi tinereţea neveştejită şi 
puritatea cerească de «mireasmă slăvită a lui Hristos», şi pentru ca toţi 
slujitorii altarelor ortodoxe de pe întinsul ţării să merite încrederea pe 
care şi-o pun într-înşii înalt Prea Sfinţiţii şi Prea Sfinţiţii membri ai 
Sfîntului Sinod, în frunte cu bunul, înţeleptul şi iubitul nostru Părinte 
Patriarh Justinian».

Din rîndul preoţilor cursişti, au vorbit apoi Pr. Anisie Moraru din 
Eparhia Clujului şi Pr. Grigorie Gumeniuc din Eparhia Dunării de Jos. 
Pr. Anisie Moraru a arătat bucuria acestei zile, în care se împlinesc 
17 ani de cînd clerul şi credincioşii greco-catolici din Transilvania, 
rupţi de vitregia vremurilor trecute de la sînul Bisericii strămoşeşti, 
au revenit la vatra luminoasă a Bisericii Ortodoxe Române. Pr. Grigorie 
Gumeniuc a spus printre altele: «Preoţi de pe întinsul patriei ne-arn 
întrunit aici la chemarea Sfîntului Sinod al Bisericii noastre, ca să 
ne împărtăşim iarăşi din acelaşi sfînt potir cu Trupul şi Sîngele Dom
nului şi ca împreună să ne hrănim cu învăţătura mîntuitoare a credinţei 
ortodoxe. Ne-am întrunit aici ca, timp de o lună să ne împodobim ini
mile şi să ne îmbogăţim sufletele şi mai mult cu nepreţuitele învăţături 
de credinţă, aşa cum este împodobit acest sfînt locaş al Mînăstirii Arge
şului, închinat de strămoşii noştri slavei lui Dumnezeu. Ne găsim aici, 
unii mai tineri, alţii mai vîrstnici, unii la începutul activităţii pastorale, 
alţii cu mai multă experienţă. Vom căuta să folosim acest prilej pentru 
ca să' ne desăvîrşim în misiunea sfîntă pe care o avem de îndeplinit în 
mijlocul credincioşilor».

Cei doi vorbitori au adus mulţumiri Sfîntului Sinod, Departamen
tului Cultelor, profesorilor de teologie şi tuturor ostenitorilor care se> 
străduiesc să asigure acestor cursuri condiţii cît mai bune de studii şr 
rugăciune, şi s-au angajat în numele cursiştilor că îşi vor însuşi şi vor 
aplica în parohii cele învăţate aici.

în cuvîntul său, î. P. S. Mitropolit Nicolae Corneanu a adus bine- 
cuvîntarea Prea Fericitului Patriarh Justinian şi îndemnurile părinteşti 
ale Prea Fericirii Sale. După ce a reliefat menirea cursurilor de îndru- 
mare pastorală a clerului, într-o lume în continuă transformare, în con
tinuu progres, şi după ce a subliniat momentul măreţ si plin de semni-
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ficaţie prilejuit de împlinirea a 17 ani de la refacera unităţii Bisericii 
noastre, î. P. S. Sa şi-a exprimat dorinţa ca aceste cursuri să dea .roade 
bogate în parohiile în care Cucemiţii preoţi se vor înapoia.

A vorbit apoi Dl. Director I. Rodeanu, din partea Departamentului 
Cultelor, care a înfăţişat libertatea religioasă şi libertatea cultică de care 
se bucură cetăţenii patriei noastre, libertate care a creat şi condiţiile 
pentru actul întregirii unităţii Bisericii Ortodoxe Române din 21 octombrie 
1948, D-sa a arătat, mai departe, că, atît pe plan intern cît şi pe plan 
internaţional, Bisericile şi cultele din ţara noastră îşi aduc contribuţia la 
pacea şi buna-înţelegere între oameni şi popoare. Aceasta, cum şi pre
zenţa preoţilor la cursurile de îndrumare, confirmă ataşamentul sluji
torilor Bisericii faţă de scumpa noastră patrie, Republica Socialistă Ro
mânia.

Festivitatea s-a încheiat într-o atmosferă de bucurie duhovnicească 
generală.



SFINŢIREA CRUCILOR DE LA MORMINTELE 

OSTAŞILOR ROMÂNI ÎNGROPAŢI IN  CIMITIRUL 
DIN VEENA

La dorinţa exprimată de colonia română din Viena, Prea Fericitul 
Părinte Patriarh Justinian a aprobat confecţionarea şi trimiterea unor 
cruci şi a unei monumentale troiţe, săpate în piatră după izvoade româ
neşti, care să fie aşezate la mormintele ostaşilor români îngropaţi în 
Austria, în timpul primului război mondial.

Dacă inaugurarea troiţei aşezate în cimitirul de la Tulln şi a unei 
fîntîni făcute în cimitirul de la Z^vetendorf, s-a putut face chiar în vara 
anului 1964, cu toată solemnitatea cuvenită, crucile din cimitirul central 
de la Viena — date fiind lucrările legate de amenajarea terenului şi de 
executarea fundamentelor de beton, nu au putut fi inaugurate decît în 
toamna aceasta, cu ocazia prăznuirii «Zilei morţilor», adică în ziua de 
duminică 31 octombrie.

La slujba sfinţirii celor 12 cruci, au participat: delegatul Prea Feri
citului Părinte Patriarh Justinian, P. C. Preot Alexandru Ionescu, vicarul 
Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor, Dl. Consul Teodor Stănescu, repre
zentantul Amasadei Române la Viena, Dl. Hans Sokol, preşedintele So
cietăţii Mormintelor de Război din Austria, P. C. Pr. Prof. Dr. Gheorghe 
Moisescu, parohul Bisericii ortodoxe române din Viena, peste 250 de eno
riaşi şi membri ai coloniei române din Austria şi mulţi vienezi aflaţi în 
pelerinaj la mormintele familiilor lor.

După slujba de sfinţire a crucilor, s-a oficiat un parastas, răspunsu
rile fiind date de corul bisericii române din Viena. Cu această ocazie, 
P. C. Pr. Prof. Dr. Gheorghe Moisescu, într-o caldă cuvîntare, a exprimat 
cele mai recunoscătoare mulţumiri Prea Fericitului Părinte Patriarh 
Justinian, pentru dragostea părintească cu care a întîmpinat dorinţa ex
primată de colonia română din Viena, de a înlocui vechile cruci din lemn 
de la mormintele ostaşilor români cu actualele cruci din piatră şi a adus 
mulţumiri Societăţii Mormintelor de Război din Austria, pentru sprijinul 
dat, în vederea executării fundamentelor de beton şi amenajării tere
nului, lucrare care a costat suma de 34.000 schillingi.
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A vorbit apoi Dl. Hans Sokol, preşedintele Societăţii Mormintelor 
de Război din Austria, care a spus că lucrarea aceasta este o mărturie 
grăitoare a legăturilor de prietenie reciprocă dintre poporul român şi 
poporul austriac, subliind că aceste legături trebuie consolidate prin 
bună-înţelegere şi pace, îndepărtîndu-se din cugete orice gînd rău şi orice 
vrajbă.

Cel din urmă a luat cuvîntul P.C. Pr. Alexandru Ionescu, vicarul 
Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor, împărtăşind bineeuvîntări din par
tea Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, membrilor coloniei ro
mâne din Viena. pentru lăudabila iniţiativă pe care au luat-o, de a veş
nici recunoştinţa faţă de ostaşii români căzuţi pentru patrie, prin îngri
jirea mormintelor lor şi prin aşezarea crucilor trimise la dorinţa expri
mată de ei. De asemenea a subliniat dragostea caldă şi ocrotirea părin
tească pe care Prea Fericirea Sa o poartă obştei româneşti din Viena.

întreaga solemnitate de la mormintele ostaşilor români a fost fil
mată de postul de televiziune austriacă.

După slujbă a urmat tradiţionalul praznic creştinesc, iar la orele 14, 
în casa parohială, a avut loc o masă la care au participat delegatul Prea 
Fericitului Părinte Patriarh Justinian, reprezentantul Ambasadei Române 
din Viena, preşedintele Societăţii Mormintelor de Război din Austria, cum 
şi membri din consiliul parohial şi din comitetul coloniei române din 
Austria.

Pr. OLIMP N. CĂCIULĂ



DIN VIAŢA BISERICILOR DE PESTE HOTARE

PATRIARHIA MOSCOVEI

FESTIVITĂŢILE DE LA MÎNĂSTIREA PECIORA DE LÎNGA PSCOV. — 

Cu prilejul sărbătoririi hramului — Adormirea Maicii Domnului — al 
bisericii principale din Mînăstirea Peciora (la 50 km depărtare de oraşul 
Pscov), la '28 august 1965, au avut loc mari festivităţi închinate împli
nirii a 400 de ani de la ridicarea zidurilor de apărare, — festivităţi la 
care au luat parte credincioşi din Uniunea Sovieitcă şi din diferite exar- 
hate ortodoxe ruse din străinătate.

întemeiată în al şaptelea deceniu al veacului al XV-lea, de .Preacu- 
viosul Iona Sesnic, refugiat în aceste locuri pline de peşteri pentru a 
scăpa de persecuţia «latinilor», biserica Adormirea Maicii Domnului a 
fost sfinţită în 1473, de cînd se socoteşte începutul mînăstirii. Sub stareţii 
următori, mînăstirea s-a dezvoltat, dar a fost distrusă de nenumărate ori 
de invaziile vecinilor apuseni ai Rusiei. De aceea, în timpul stareţului 
Cornilie (1529—1570), ţarul Ivan cel Groaznic, înţelegînd imensa impor
tanţă a Mînăstirii Peciora de lîngă Pscov pentru apărarea graniţelor de 
apus, «a’ creat din ea o fortăreaţă, care, după temeinicia construcţiei şi după 
calităţile defensive ale fortificaţiilor ei, nu era mai prejos de fortăreţele 
europene' ale vremii». Fortificaţiile au fost construite sub îndrumarea 
conducătorului de oşti Pavel Zabolotski între 1558 şi 1565.

în următorul veac şi jumătate, mînăstirea fortăreaţă a sfărîmat de 
multe ori puterea invaziilor apusene, dintre care unele de o excepţională 
intensitate ca : cea a regelui polon Ştefan Batori (în 1581), ale cneazului 
lituanian Lisorsvi, ale hatmanilor ucrainieni Hodcevici şi Zamoiski, ale 
regelui suedez Gustav Adolf, culminînd cu masiva invazie a suedezilor 
de la 1703. După pacea încheiată cu suedezii la 1721, Mînăstirea Peciora 
de lîngă Pscov a încetat de a mai fi o fortăreaţă de graniţă, devenind o 
mare lavră în care s-au dezvoltat şcoli de iconografie şi de istoriografie, 
şi unde au fost educaţi mari apărători ai Ortodoxiei.
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VIZITAREA BISERICII ORTODOXE RUSE DE CĂTRE IERARHI ŞI DELE

GAŢII ALE ALTOR b is e r ic i ORTODOXE. — în cursul ultimelor luni dife
riţi ierarhi şi delegaţii ale unora din celelalte Biserici Ortodoxe surori au 
vizitat, fie la invitaţia Patriarhatului Moscovei, fie din propria iniţiativă
— Uniunea Sovietică şi Biserica Ortodoxă Rusă, în cadrul legăturilor 
interortodoxe,

Astfel, între 16 şi 29 iulie 1965, Mitropolitul Nifon Saba din Bise
rica Ortodoxă a Antiohiei, la întoarcerea de la Congresul Mondial al 
păcii care a avut loc la Helsinki, a fost oaspetele Patriarhiei din Moscova.

între 22 iulie şi 6 august 1965, la invitaţia Patriarhatului Moscovei, 
au vizitat Uniunea Sovietică şi Biserica Ortodoxă Rusă Mitropolitul Spi- 
ridon al Rodosului din Biserica Ortodoxă a Greciei şi Mitropolitul Apo
stol al Carpatului din Patriarhatul Constantinopolului.

între 2 şi 9 septembrie 1965, la invitaţia Patriarhatului Moscovei, au 
vizitat Uniunea Sovietică şi Biserica Ortodoxă Rusă delegaţii Bisericii 
Ortodoxe Sîrbe, formată din : Episcopul Ioan de Niş — conducătorul 
delegaţiei, Episcopul Andrei de Banea-Luca, Protoiereul Eftimie Ilici — 
directorul Administraţiei Patriarhale, Protoiereul stavrofor Boris Stan- 
corski — secretarul mitropolitan al Bisericii Autonome a Macedoniei şi 
Protodiaconul Dr. Emilian Cearnivici — decanul Facultăţii de teologie 
din Belgrad.

Iar în cadrul legăturilor cu Bisericile Ortodoxe Orientale, la invi
taţia Patriarhatului Moscovei, între 26 iulie şi 9 august 1965 a vizitat 
Uniunea Sovietică şi Biserica Ortodoxă Rusă, Preotul Simon Cannule- 
purat Matiu din Biserica Iacobită siriană din Malabar, profesor de teolo
gie şi membru al Comitetului central al Consiliului Ecumenic al Bise
ricilor.

Oaspeţii au vizitat biserici, monumente istorice şi instituţii biseri
ceşti, au luat parte la slujbe, s-au întreţinut cu credincioşii, cu membrii 
clerului şi ai corpului didactic şi au purtat discuţii cu ierarhii Bisericii 
Ortodoxe Ruse, şi cu conducătorii Serviciului Patriarhiei din Moscova 
pentru relaţii bisericeşti externe. Ei au reuşit astfel să constate în reali
tate cum se desfăşoară viaţa şi activitatea Bisericii Ortodoxe Ruse şi rea
lizările poporului sovietic.



LUCRĂRILE SESIUNII DE LA BUCUREŞTI 
A PREZIDIULUI CONFERINŢEI BISERICILOR 

EUROPENE

Prea Fericitul Patriarh Justinian a adresat Prezidiului Conferinţei 
Bisericilor Europene invitaţia de a ţine una din sesiunile sale de lucru* 
în ţara noastră. Răspunzînd acestei invitaţii, membrii conducerii acestei 
organizaţii creştine au ţinut sesiunea din toamna acestui an la Bucureşti, 
între 22 şi 24 septembrie. La lucrări au luat parte: I.P.S. Alexei, Arhi
episcopul ortodox de Talin — Estonia (U.R.S.S.); Eminenţa Sa Dr. Egbert 
Emmen din Haga (Olanda); Eminenţa Sa Roger Wilson, Episcopul de 
Chichester (Anglia); I.P.S. Iustin, Mitropolitul Moldovei şi Sucevei; Emi
nenţa Sa Ian Kiivit, Arhiepiscopul luteran de Talin — Estonia (U.R.S.S.); 
Eminenţa Sa Dr. Adolf Wischmanh, Episcopul luteran din Frankfurt pe 
Main (R. F. Germană) ; Eminenţa Sa Ferdinand Sigg, Episcopul metodist 
din Zurich (Elveţia), — preşedinţi, precum şi Eminenţa Sa Dr. Glen G. 
Williams, secretarul general al Conferinţei Bisericilor Europene.

Şedinţa festivă pentru începerea lucrărilor sesiunii a avut loc în 
după-amiaza zilei de 22 septembrie, în sala Adunării Naţionale Bisericeşti 
din palatul patriarhal, şi a fost cinstită cu prezenţa Prea Fericitului Pa
triarh Justinian.

Au luat parte: P. S. Episcop Antim Tîrgovişteanul, vicar-patriarhal. 
consilieri patriarhali, profesori de la Institutul teologic de grad univer
sitar din Bucureşti, funcţionari superiori din Administraţia Patriarhală.

A fost de faţă Dl. Gh. Nenciu, director în Departamentul Cultelor de 
pe lîngă Consiliul de Miniştri al Republicii Socialiste România.

După oficierea unui Te-Deum de către clerul catedralei patriarhale* 
Prea Fericitul Patriarh Justinian a rostit următoarea cuvîntare:
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Stimaţi şi iubiţi oaspeţi,

Cu mare bucurie salut în persoana înalt Prea Sfinţiţilor Arhiepiscopi, 
Prea Sfinţiţilor Episcopi, Prea Cucernicilor Pastori şi a Domnului Secre
tar General aci de faţă, pe reprezentanţii Bisericilor creştine europene, 
veniţi la Bucureşti să participe la sesiunea Prezidiului Conferinţei acestor 
Biserici, de la 22 la 24 septembrie 1965, ca oaspeţi ai Bisericii Ortodoxe 
Române, şi din toată inima vă adresez un frăţesc «bine aţi venit în ţara 
noastră şi în mijlocul nostru»!

Ţin să vă mărturisesc mulţumirea Noastră sufletească pentru faptul 
că Bisericile pe care le reprezentaţi au acceptat invitaţia Bisericii Orto
doxe Române ca actuala sesiune a Prezidiului Conferinţei Bisericilor 
Europene să se ţină în Capitala ţării noastre. Prin aceasta, pe de o parte, 
ni se face o onoare deosebită, iar pe de dltă parte, ni se dă un nou prilej 
să arătăm ataşamentul nostru sincei pentru nobila cauză a colaborării fră
ţeşti între toate Bisericile creştine din bătrîna şi mult-frămîntata Europă.

Am urmănt totdeauna cu mult interes lucrările Conferinţei Bise
ricilor Europene, am apreciat cu simpatie eforturile generoase depuse din 
partea tuturor pentru ieşirea din izolare şi am înregistrat cu mare satis
facţie progresele realizate în sensul determinării unei acţiuni de contri- 
buire mai eficace la risipirea ultimelor pricini de dezbinare între oameni 
şi popoare, la găsirea căilor de destindere, apropiere şi convieţuire în 
dragoste şi preţuire reciprocă. în duhul Evangheliei Mîntuitorului nostm 
Iisus Hristos.

Sîntem încredinţaţi că eforturile Bisericilor pe care le reprezentaţi 
vor continua cu hotănre şi mai mo.re pentru atingerea înaltelor obiective 
urmărite, şi că rezultatele acestor eforturi vor fi tot mai remarcabile şi 
mai pline de nădejde în viitor.

In calitatea Noastră de gazdă, vă asigurăm că ne vom strădui din 
toate puterile să vă oferim condiţii cît mai bune, ca să vă simţiţi bine în 
mijlocul nostru şi să aveţi spor deplin în lucrările pe care le aveţi la 
ordinea zilei a sesiunii actuale.

Vă încredinţăm de toată dragostea şi preţuirea ierarhilor Sfîntului 
nostru Sinod, preoţilor şi credincioşiloi' Bisericii Ortodoxe Române şi do
rim să găsiţi în aceasta un climat prielnic pentru desfăşurarea lucrului 
în şedinţele ce veţi ţine.

Avem nădejdea că ţara noastră însăşi, cu înfăţişarea ei în plină înflo
rire, poporul român cu sufletul lui deschis şi prietenos, vă vor ajuta să 
daţi hotărîrilor acestei sesiuni o notă de optimism şi încredere pentru 
reuşita năzuinţelor de mai .bine, de mai multă înţelegere şi fericire în 
toate părţile lumii.

Cu aceste sentimente de bucurie şi mulţumire şi cu aceste asigurări, 
vă doresc tuturor deplină bună dispoziţie şi putere de muncă şi rog pe 
Cel atotputernic să binecuvînteze cu harul Său divin lucrările actualei 
sesiuni a Prezidiului Conferinţei Bisericilor Europene, făcîndu-le rodnice 
şi binefăcătoare atît pentru creştinătate cît şi pentru întreaga omenire;
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Planşa XV

Prea Fericitul Patriarh Justinian şi conducătorii Conferinţei Bisericilor 
Europene pe treptele palatului patriarhal
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A răspuns Eminenţa Sa Dr. Egbert Emmen, preşedintele sesiunii de 
la Bucureşti, care a mulţumit călduros Prea Fericitului Patriarh Justi- 
nian pentru invitaţia adresată membrilor Prezidiului Conferinţei Bise
ricilor Europene de a ţine sesiunea de toamnă în România, ca oaspeţi ai 
Bisericii Ortodoxe Române. Exprimînd recunoştinţa membrilor condu
cerii Conferinţei Bisericilor Europene pentru ospitalitatea generoasă acor
dată şi pentru binecuvîntările împărtăşite de Prea Fericitul Patriarh 
Justinian, — Eminenţa Sa Dr. Emmen şi-a mărturisit nădejdea că lucră
rile sesiunii vor fi încununate de succes, spre binele Bisericilor creştine 
europene, spre binele popoarelor din Europa, spre binele creştinătăţii 
şi al lumii întregi.

Lucrările sesiunii prezidiului s-au desfăşurat timp de trei zile. Potri
vit comunicatului pregătit de sesiune pentru presă, în timpul lucrărilor 
secretarul general a prezentat o informare asupra cooperării crescînde 
dintre Bisericile europene şi Consiliul Ecumenic al Bisericilor, pe de o 
parte, şi dintre Conferinţa Bisericilor Europene şi celelalte organizaţii 
creştine cu caracter ecumenic, pe de altă parte. In prezent, 76 de Biserici, 
din 23 de ţări, sînt membre ale Conferinţei Bisericilor Europene. Pre
zidiul a luat act de un număr de acţiuni menite să contribuie la intensi
ficarea acţiunii de apropiere, înţelegere şi colaborare dintre Bisericile 
creştine europene.

In urma discuţiilor purtate, s-au constituit două noi grupe de lucru, 
care vor avea misiunea de a examina problema raporturilor dintre Bise
rici, concepţiile ecleziolcgice ale Bisericilor Ortodoxă, Protestantă şi An
glicană, precum şi problema slujirii omenirii de către Bisericile europene 
şi de către Bisericile creştine din lumea întreagă.

O atenţie deosebită a fost acordată de membrii prezidiului probleme
lor legate de viitoarea adunare generală a Conferinţei Bisericilor Euro
pene, care se va ţine în Austria, în septembrie 1967, sub denumirea de 
«Nyborg V». A fost elaborat programul viitoarelor consultări şi a unei 
noi întruniri a conducerii Conferinţei, pentru confruntarea punctelor de 
vedere şi pentru stabilirea acţiunilor comune, destinate să asigure pro
movarea nobilelor scopuri urmărite de această organizaţie creştină.

In încheiere, comunicatul precizează că Prezidiul Conferinţei Bise
ricilor Europene ţine să exprime Prea Fericitului Patriarh Justinian 
şi Bisericii Ortodoxe Române, precum şi Domnului secretar general al 
Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri al Republicii 
Socialiste România, cea mai caldă recunoştinţă pentru solicitudinea acor
dată acestei sesiuni, ale cărei lucrări s-au încheiat cu succes.

Joi 23 septembrie, Prea Fericitul Patriarh Justinian a oferit, în pala
tul patriarhal, o masă în cinstea participanţilor la sesiunea de la Bucureşti 
a Prezidiului Conferinţei Bisericilor Europene. Au luat parte ierarhi orto
docşi, conducători şi reprezentanţi ai cultelor religioase din ţara noastră, 
funcţionari superiori din Administraţia Patriarhală şi de la centrul mitro
politan din Bucureşti.

b .o .r . — 3
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A participat Domnul Profesor D. Dogaru, secretarul general al De
partamentului Cultelor, împreună cu Domnul I. N. Bărbulescu, director 
general, şi directori din Departamentul Cultelor.

în timpul mesei s-au rostit toasturi.

înalt Prea Sfinţitul Iustm, Mitropolitul Moldovei şi Sucevei, a salu
tat — din încredinţarea Prea Fericitului Patriarh Justinian — pe înalţii 
oaspeţi, reprezentanţi ai Bisericilor din Europa. Amintind calea pe care- 
s-a ajuns, de la întrunirile creştine de la Nyborg la înfiinţarea şi dezvol
tarea Conferinţei Bisericilor Europene, vorbitorul a spus : «Nici unul 
dintre participanţii la cea de a patra conferinţă Nyborg de anul trecut, 
nu va putea .uita nici bucuriile, şi nici întristările trăite atunci. întruniţi 
pentru a discuta, ca reprezentanţi ai Bisericilor, probleme de interes co
mun, noi nu am putut găsi un teren unde să ne ţinem şedinţele, deoarece- 
unii dintre invitaţii la acea conferinţă nu au obţinut vizele de intrare pe 
teritoriul Danermarcei. Ne-am dat atunci seama că greutăţile prin care 
trece lumea modernă sînt mult mai mari decît ne închipuim fiecare 
dintre noi. Obligaţi să ne desfăşurăm lucrările conferinţei noastre, timp 
de o săptămînă, pe un vapor, în apele internaţionale, — la încheierea con
ferinţei a trebuit să ne despărţim de fraţii noştri care nu puteau intra în 
Danemarca. Despărţirea a avut loc sub un cer de plumb, cu o ploaie rece 
şi lacrimile străluceau în ochii tuturor. Dar chiar pentru cei mai descu
rajaţi dintre noi, cîntecul pe care l-au intonat atunci laolaltă, şi cei ce* 
rămîneau pe vapor, şi cei ce se îndreptau, în bărci, spre ţărmul danez; 
ne-a dat curaj şi încredere tuturor; se cînta un vechi cîntec german, ale 
cărui cuvinte spun : «Ne despărţim, ne despărţim, dar vom fi cîndva din 
nou împreună». Ne-am despărţit cu hotărîrea de a întări strădaniile 
noastre, pentru a contribui pe măsura posibilităţilor bisericeşti, la tămă
duirea rănilor de care suferă lumea veacului nostru».

Amintind apoi că, asemenea Mîntuitorului nostru Iisus Hristos, Bi
sericile creştine sînt chemate să slujească omenirii, să-şi unească efor
turile pentru a fi de folos atît vremii noastre, cît şi generaţiilor viitoare, 
I.P.S. Mitropolit Iustin a subliniat faptul că în timpul ultimului război 
mondial s-a dezvoltat un dureros şi tragic proces de dezumanizare a 
omului, — proces ale cărui urme mai există şi astăzi, în acele regiuni ale 
lumii unde sîngele continuă să curgă, oamenii continuă să se ucidă între- 
ei, bunurile materiale şi culturale, făurite cu muncă şi cu jertfe, continuă 
a fi nimicite. «Fiecare dintre noi, creştinii, — a spus vorbitorul — se poate- 
întreba: unde trebuie să fim noi prezenţi în momentul de faţă ?... Şivpara- 
frazînd o cuvîntare pe care Prea Fericitul Patriarh Justinian a rostit-o cu 
douăzeci de ani în urmă, cînd intra în tagma monahală, pot să spun că la. 
această întrebare nu există decît un singur răspuns: noi trebuie să fim 
prezenţi acolo unde este întuneric, pentru a aduce lumină ; trebuie să 
fim prezenţi acolo unde este întristare, pentru a aduce bucurie: acolo 
unde sînt necazuri pentru a aduce mîngîiere; acolo unde este sărăcie,, 
pentru a aduce bunăstare. în acest cadru se înscrie şi activitatea Confe



IN  A PĂ RA REA  P Ă C II 831

rinţei Bisericilor Europene, care tinde să slujească în ceasurile de faţă, 
popoarelor din Europa şi din lumea întreagă».

Afirmînd încă o dată adeziunea Bisericii Ortodoxe Române la Con
ferinţa Bisericilor Europene şi sprijinul acordat acestei organizaţii bise
riceşti continentale, I.P.S. Mitropolit Iustin a urat deplin succes sesiunii 
de la Bucureşti, în nobila sa acţiune de conciliere a Bisericilor, a creşti
nilor şi a oamenilor de pretutindeni.

Au mai toastat Eminenţele Lor : Episcop Alexandru Buthi, al Epar
hiei reformate din Oradea; Monseniorul Francisc Augustin, conducătorul 
Arhiepiscopiei romano-catolice din Bucureşti; Dr. Moses Rosen, şef-rabi- 
nul cultului mozaic din Republica Socialistă România, care au exprimat 
profundul ataşament al credincioşilor lor faţă de marea cauză a înţelegerii 
şi conlucrării paşnice între oameni şi popoare, subliniind spiritul de prie
tenie şi de respect reciproc, care caracterizează relaţiile dintre toate 
cultele religioase din ţara noastră. Toţi vorbitorii au făcut calde urări 
pentru rodnice înfăptuiri în activitatea de viitor a Conferinţei Bisericilor 
Europene.

Din partea înalţilor oaspeţi, au luat cuvîntul: I.P.S. Alexei, Arhi
episcopul ortodox de Talin — Estonia (U.R.S.S.); Eminenţa Sa Roger Wil- 
son9 Episcopul anglican de Chichester (Anglia) şi Eminenţa Sa Dr. Egbert 
Emmen (Olanda), preşedinţi ai Conferinţei Bisericilor Europene.

I.P.S. Arhiepiscop Alexei a mulţumit din toată inima Prea Fericitu
lui Patriarh Justinian, pentru larga ospitalitate acordată Prezidiului Con
ferinţei Bisericilor Europene şi a subliniat spiritul cu adevărat ecumenic 
care există în viaţa religioasă din- România. «Pentru noi, reprezentanţi 
ai Bisericii Ortodoxe, astăzi răsună cu mai multă putere ca oricînd cuvin
tele Mîntuitorului: «ca toţi să fie una». Şi iată că însăşi Conferinţa noas
tră, ca şi prezenţa frăţească laolaltă a reprezentanţilor diferitelor Bise
rici şi confesiuni, constituie dovada vie că noi am făcut un pas înainte, 
spre apropiere spre bună înţelegere. Ne dăm seama că mergînd pe această 
cale ne va trebui multă energie, multă voinţă şi mai ales, multă dragoste. 
Dar drumul este deschis: Conferinţa Bisericilor Europene este tocmai 
locul unde reprezentanţii Bisericilor se adună şi discută mijloacele cele 
mai potrivite pentru atingerea acestui înalt ţel. Nu putem, însă, trece cu 
vederea faptul că pe continentul nostru s-au purtat două mari războaie. 
Şi noi — în calitate de creştini europeni — purtăm, într-o mare măsură, 
răspunderea pentru izbucnirea şi purtarea acestor războaie. De aceea, 
avem datoria sfîntă să chemăm toate popoarele la înţelegere, la înfrăţire, 
Ia dragoste, pentru ca asemenea vărsări de sînge să nu se mai repete. 
Numai pe această cale vom împlini testamentul Mîntuitorului nostru Iisus 
Hristos, care ne-a numit «făcători de pace». Şi vom fi totodată alături de 
toţi oamenii de bine din lume, care stăruie să aducă pace pe pămînt şi 
conlucrare sinceră între popoare».

In continuarea cuvîntării. I.P.S. Arhiepiscop Alexei şi-a exprimat 
deosebita bucurie de a fi oaspete al Bisericii Ortodoxe Române, care
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păstrează vechi şi nezdruncinate legături de dragoste frăţească cu Bise
rica Ortodoxă Rusă, şi a transmis Prea Fericitului Patriarh Justinian cele 
mai sincere urări de sănătate şi viaţă lungă din partea Sanctităţii Sale 
Patriarhului Alexei al Moscovei şi a toată Rusia.

Eminenţa Sa Episcopul anglican de Chichester, Roger Wilson, a pre
zentat Prea Fericitului Patriarh Justinian, ierarhilor, clericilor şi credin
cioşilor Bisericii Ortodoxe Române, cele mai calde salutări din partea 
Graţiei Sale Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Michael Ramsey, Primat 
a toată Anglia şi Mitropolit, care păstrează amintiri de neuitat din timpul 
vizitei făcute în vara acestui an, în România. Vorbind apoi despre ţelu
rile urmărite de Conferinţa Bisericilor Europene, Eminenţa Sa Roger 
Wilson a afirmat că Biserica Anglicană îşi va aduce partea ei de contri
buţie la realizarea unei cît mai strînse apropieri şi cooperări între Bise
ricile creştine din Europa, deoarece slujirea păcii constituie misiunea de 
căpetenie a Bisericii lui Hristos.

Eminenţa Sa Dr. Egbert Emmen, după ce şi-a manifestat admiraţia 
deosebită pentru comorile de gîndire şi de trăire creştină pe care le-a 
descoperit în Biserica Ortodoxă Română, a spus: «In calitate de creştini, 
pe noi ne preocupă în primul rînd viitorul Bisericilor noastre. Dar noi 
trăim pe un continent, trăim pe pămînt; şi nu trăim numai în trecut, ci 
trăim în prezent, în actualitate. Noi trăim aici împreună, ca o mare fami
lie a lui Iisus Hristos şi avem o deosebită responsabilitate faţă de fraţii 
noştri, faţă de vecinii noştri, faţă de naţiunile noastre, faţă de continen
tul nostru, faţă de întreaga lume. Responsabilitatea pe care ne-a dat-o 
Dumnezeu nu priveşte numai prezentul, ci şi viitorul». Vorbind apoi 
despre căile pe care Conferinţa Bisericilor Europene încearcă să răspundă 
acestei responsabilităţi, Eminenţa Sa Dr. Egbert Emmen a mulţumit cu 
recunoştinţă Prea Fericitului Patriarh Justinian pentru condiţiile optime 
asigurate desfăşurării lucrărilor sesiunii prezidiului acestei organizaţii 
bisericeşti.

Masa de la palatul patriarhal s-a desfăşurat într-o atmosferă de fră
ţească dragoste creştină.

Vineri 24 septembrie 1965, Domnul Profesor Dumitru Dogaru, se
cretarul general al Departamentului Cultelor de pe lingă Consiliul de 
Miniştri al Republicii Socialiste România, a oferit în saloanele restau
rantului Athenee Palace un dineu în cinstea conducerii Conferinţei Bise
ricilor Europene.

Au luat parte : Prea Fericitul Patriarh Justinian, membri ai Sfîntu
lui Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, conducători ai cultelor religioase 
din ţara noastră, profesori ai institutelor teologice din Republica Socia
listă România, funcţionari superiori din Patriarhia Română.

Au participat, de asemenea, Domnul I. N. Bărbulescu, director gene
ral, directori şi funcţionari superiori din Departamentul Cultelor.
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In timpul dineului, Domnul Profesor Dumitru Dogaru, secretarul 
general al Departamentului Cultelor, a rostit un toast, salutînd prezenţa 
pentru prima oară, în ţara noastră, a conducătorilor Conferinţei Biseri
cilor Europene. După ce s-a referit la ţelurile urmărite de această orga
nizaţie interbisericească, vorbitorul a subliniat importanţa mijloacelor prin 
care conducătorii Conferinţei Bisericilor Europene tind să atingă scopu
rile propuse : întîlniri, convorbiri, dezbateri în comun a problemelor 
actuale, cunoaştere reciprocă. înţelegere. Reprezentanţii Bisericilor eu
ropene. care se întîlnesc şi discută deschis, prieteneşte, nu sînt numai 
creştini ; ei sînt în acelaşi timp : romîni, ruşi, englezi, germani, fran
cezi, olandezi, etc. In felul acesta ei aduc o contribuţie importantă la 
cunoaşterea şi apropierea popoarelor din Europa. Arătînd că în vremea 
noastră se produc transformări sociale într-un ritm şi într-o amploare 
necunoscute altă dată ; că toate popoarele doresc să-şi trăiască o viaţă 
proprie, — nu numai liberă, ci proprie, conformă cu tradiţiile, cu par
ticularităţile şi interesele lor —. să se respecte reciproc, fiind respectate 
şi respectînd, la rîndul lor, pe celelalte; şi că oamenii, luaţi individual, 
nu se mulţumesc cu o libertate şi o egalitate abstracte, ci doresc o liber
tate concretă, o egalitate concretă în cadrul cărora să-şi poată dezvolta 
multilateral toate calităţile lor. beneficiind de avantajele pe care civili
zaţia veacului nostru le oferă, dar năzuind, în acelaşi timp, să contribuie 
ei înşişi la dezvoltarea continuă a acestei civilizaţii; — Domnul Profesor 
Dumitru Dogaru a amintit că în faţa acestui spectacol cu totul nou al 
lumii contemporane, în permanentă şi rapidă transformare, nu există şi 
nu poate exista o unitate de vederi, o unitate de apreciere şi de înţelegere, 
deoarece încercarea de înţelegere a fenomenelor moderne ale evoluţiei 
umane se face deseori după metode şi scheme vechi, potrivite altor stadii 
de dezvoltare a societăţii omeneşti. Aceasta are însă consecinţe negative, 
căci neînţelegînd bine mersul înainte al societăţii, oamenii ajung să nu 
se înţeleagă bine nici între ei. Aici este nevoie de ajutor, de un ajutor 
generos, umanitar, care să-i determine pe oameni să nu transforme neîn
ţelegerile dintre ei în dispreţ sau în ură, să-i determine să se respecte 
reciproc chiar dacă înţeleg în mod diferit lumea şi sensul evoluţiei con
temporane a societăţii. «In această direcţie, — a spus Domnul Profesor 
Dumitru Dogaru — se desfăşoară acţiunea nobilă a Dvs., conducătorii 
Conferinţei Bisericilor Europene.. Dvs. porniţi de la ceea ce uneşte pe 
oameni, pentru a-i ajuta să se înţeleagă şi în cele ce-i despart. A nu dez- 
nădăjdui în faţa înfrîngerilor trecătoare, a crede cu tărie că oamenii sînt 
buni. că pot să depăşească, prin solidaritatea şi acţiunea lor comună, toate 
impasurile spre a-şi realiza propriile lor visuri de pace, de prosperitate, 
de fericire, — acestea sînt calităţile ce se cer acelora care se angajează 
pe drumul greu al slujirii omului, şi eu am convingerea că Dvs. întru
niţi aceste calităţi. Urez din toată inima acestor calităţi ale Dvs. să spo
rească neîncetat, petitru a vă împlini înalta misiune etică pe care v-aţi 
propus-o şi pentru a trăi ziua cea mare, în care popoarele Europei, înfră
ţite şi sigure de viitorul lor vor recunoaşte că Dvs. aţi adus o contribuţie
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de seamă la cunoaşterea şi înţelegerea dintre ele. Ridic paharul pentru 
succesul acţiunii Dvs. demne de toată lauda».

A luat cuvîntul apoi Eminenţa sa Dr. Egbert Emmen, care a mulţumit 
Domnului Profesor Dumitru Dogaru pentru înalta apreciere acordată acti
vităţii Conferinţei Bisericilor Europene. «Munca noastră s-a desfăşurat 
foarte bine, în ambianţa creată de Patriarhia Bisericii Ortodoxe Române 
şi de însăşi atmosfera generală pe care am găsit-o aici, în ţara Dvs. Adre
săm mulţumiri onoratului Guvern al ţării Dvs., care ne-a dat posibilitatea 
de a avea o sesiune de lucru a Prezidiului Conferinţei Bisericilor Europene, 
în România».

Eminenţa Sa Dr. Adolf Wischmann a evocat o serie de amintiri: «Cînd 
eram copil, între 5 şi 8 ani, — a spus Eminenţa Sa — mă duceam în 
biserica satului, cu mama şi surorile mele. Pe bănci, lîngă noi, şedeau 
femei îmbrăcate în negru şi plângeau. Nedumerit, am întrebat pe mama 
de ce plîng, şi mama mi-a răspuns că plîng după soţii, fraţii şi fiii lor 
căzuţi în lupte. Am întrebat: «ce înseamnă au căzut în lupte» şi «unde au 
căzut»? Atunci am aflat ce este un răzobi, atunci am auzit pentru prima 
oară nume de oraşe şi sate din România, atunci am auzit pentru prima 
oară despre munţii Carpaţi. Şi inima mea de copil a fost foarte mişcată 
şi nici pînă azi n-am uitat. Cînd a început cel de al doilea război mondial, 
nu mai eram copil: eram un tînăr pastor, care avusese cîteva ciocniri cu 
regimul hitlerist. Am primit atunci scrisori care-mi vesteau că cei mai 
buni dintre prietenii mei au căzut în lupte. Şi astfel au răsărit în amintire 
nume vechi, auzite în copilărie, cărora li s-au adăugat alte nume noi: 
nume de locuri, nume de prieteni cu care am fi putut construi o lume 
nouă. Şi iarăşi, inima mea de tînăr a fost mişcată şi n-am putut uita. 
Acum, cînd datorită invitaţiei Prea Fericitului Patriarh Justinian, am 
avut prilejul să vizitez această ţară, să-i cunosc frumuseţile şi perspectivele: 
farmecul dealurilor şi cîmpiilor ei, măreţia barajelor din Carpaţi, inima 
mea a fost mişcată şi nu le voi uita niciodată. Dar numele de locuri auzite 
aici au redeşteptat amintiri dureroase, din copilărie şi din tinereţe. Şi 
atunci, am înălţat o rugă fierbinte către Dumnezeu, să nu mai îngăduie 
un al treilea război, ci să ajute popoarele să edifice o lume a bunei înţe
legeri şi a păcii».

Eminenţa' Sa Episcopul Ferdinand Sigg a toastat pentru propăşirea 
poporului român, pentru triumful cauzei păcii şi colaborării între toate 
popoarele de pe pămînt, mulţumind pentru ospitalitatea caldă pe care a 
cunoscut-o în România.

Eminenţa Sa Dl. Glen G. Williams, secretarul general al Conferinţei 
Bisericilor Europene, şi-a expus impresiile culese în timpul călătoriei 
făcute prin ţara noastră, elogiind frumuseţea şi bogăţia pămîntului ro
mânesc, hărnicia şi ospitalitatea românilor, precum şi avîntul economic 
şi cultural al României de azi. Mulţumind Prea Fericitului Patriarh 
Justinian pentru condiţiile optime asigurate desfăşurării sesiunii de la 
Bucureşti a Prezidiului Conferinţei Bisericilor Europene şi Domnului Pro
fesor Dumitru Dogaru, secretarul general al Departamentului Cultelor,
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.pentru aprecierile sale măgulitoare asupra ţelurilor urmărite de această 
organizaţie bisericească şi pentru dineul oferit, Eminenţa Sa Dl. Glen G. 
'Williams şi-a încheiat toastul spunînd în româneşte: «Să trăiască România».

Masa festivă s-a terminat într-o atmosferă cordială, prietenească.

❖

După încheierea lucrărilor, în biroul Prea Fericitului Patriarh Justi- 
Tiian. din palatul patriarhal, a avut loc în ziua de 25 septembrie o con
ferinţă de presă, în cadrul căreia conducătorii Conferinţei Bisericilor Eu
ropene au expus scopurile şi realizările de pînă acum ale acestei orga
nizaţii. au înfăţişat rezultatele sesiunii de la Bucureşti şi au răspuns la 
întrebările puse de ziarişti.

Conferinţa de presă a fost deschisă de înalt Prea Sfinţitul Iustin> 
Mitropolitul Moldovei şj Sucevei.

Eminenţa Sa Dr. Egbert Emmen a vorbit despre importanţa pe care 
ô au întîlnirile dintre reprezentanţii Bisericilor, mari sau mici, din Europa, 

-discuţiile şi strădaniile lor de a sluji în comun mesajul evanghelic al păcii 
pe pămînt şi al buneivoiri între oameni.

Eminenţa Sa Dr. Adolj Wischmann a spus printre altele: «Conferinţa 
Bisericilor Europene are o dimensiune care, în forma ei actuală, este insu
ficient cunoscută în lume; dar faptul că noi mergem la Moscova, sau 
venim la Bucureşti, pentru a discuta cu factorii de răspundere ai vieţii 
bisericeşti, este deosebit de revelator şi el trebuie să reţină atenţia lumii 
creştine, precum şi acelora care în problema relaţiilor dintre Est şi Vest 
au rămas robii unor scheme învechite. Aceştia mai ales trebuie să me
diteze serios asupra felului în care şi noi, creştinii, putem conlucra la 
apropierea dintre oameni şi popoare, căci şi noi purtăm o răspundere 
pentru soarta popoarelor din Europa». Eminenţa Sa Dr. Adolf Wischmann 
a încheiat subliniind că este necesar ca şi creştinii să înţeleagă bine că 
•aparţin nu numai lumii creştine, ci şi lumii întregi şi că responsabilitatea 
lor este dublă: ei răspund şi pentru soarta creştinătăţii, dar şi pentru 
-soarta omenirii de pretutindeni.

Eminenţa Sa Ian Kiivit, Episcopul luteran de Talin-Estonia, a sub
liniat faptul că tocmai în vremea în care relaţiile dintre popoare au început 
:să se aşeze pe o bază nouă, au început şi Bisericile creştine să se întrebe,, 
cu seriozitate, asupra propriilor lor răspunderi în marea problemă a găsirii 
unor căi de apropiere, de cunoaştere şi de înţelegere între popoare. Pentru 
•a răspunde acestei responsabilităţi majore, Bisericile din Europa s-au 
^adunat în Conferinţa Bisericilor Europene şi reprezentanţii lor lucrează 
în această direcţie cu însufleţire şi cu încredinţarea că munca lor va fi 
rodnică.

Eminenţa Sa Roger Wilson, Episcopul anglican de Chichester, a vorbit, 
‘despre importanţa pe care Biserica Anglicană o acordă relaţiilor frăţeşti 
?şi contactelor permanente, în primul rînd cu Bisericile Ortodoxe şi în aî
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doilea rînd cu celelalte Biserici europene, precum şi de participarea activă 
a Bisericii sale la acţiunile iniţiate de Conferinţa Bisericilor Europene^

Eminenţa Sa Episcopul metodist din Elveţia, Ferdinand Sigg, a sub
liniat faptul că în relaţiile dintre oameni dăinuiesc încă o serie de pre
judecăţi, rod al formaţiei culturale, al trecutului istoric, al tradiţiilor 
proprii. Asemenea prejudecăţi există şi în relaţiile dintre Biserici. înlătu
rarea treptată a acestor prejudecăţi, pentru înţelegere şi colaborare, este 
unui din ţelurile pe care şi le-a propus Conferinţa Bisericilor Europene.

I. P. S. Alexei, Arhiepiscopul ortodox de Talin-Estonia, a vorbit des
pre vechile şi strînsele legături de prietenie care există între Bisericile 
Ortodoxe Rusă şi Română, amintind că ambele Biserici surori participă 
la activitatea Consiliului Ecumenic al Bisericilor, a Conferinţei Creştine, 
pentru Pace şi a Conferinţei Bisericilor Europene,. aducîndu-şi partea lor 
de contribuţie la apropierea. înţelegerea şi împăcarea lumii.

Eminenţa Sa Domnul Glen G. Williams, secretarul general al Con
ferinţei Bisericilor Europene, a spus: «Am putut lucra aici, la Bucureşti, 
într-o atmosferă de mare frăţietate. A fost o sesiune foarte încărcată, dar 
am luat, după amănunţite dezbateri, o serie de hotărîri, care nădăjduiesc 
c4 vor ajuta la îmbunătăţirea muncii noastre şi vor contribui la realizarea 
ţelurilDr noastre de reconciliere şi cooperare a Bisericilor creştine din 
Europa». Vorbitorul a ţinut să sublinieze apoi spiritul cu adevărat ecu
menic care domină relaţiile dintre cultele religioase din ţara noastră,, 
respectul reciproc şi colaborarea lor sinceră în problemele de interes co
mun, — realităţi care constituie exemple vii pentru viaţa bisericească 
de pretutindeni.

In încheierea conferinţei de presă, I. P. S. Mitropolit Iustin al Moldovei 
şi Sucevei a spus printre altele: «Fiind unul dintre preşedinţii Conferinţei 
Bisericilor Europene, ţin să subliniez că această organizaţie este animată 
de dorinţa de a sluji omenirea, în împlinirea înaltelor ei idealuri contem
porane. Întîlnirea noastră de acum a însemnat un important pas înainte 
pe această cale. In calitatea mea de ierarh al Bisericii Ortodoxe Române, 
din încredinţarea Prea Fericitului Patriarh Justinian, exprim încă o dată 
înalta preţuire pe care Biserica noastră o acordă tuturor conducătorilor 
Conferinţei Bisericilor Europene şi nobilei lor strădanii, li asigur că şi 
de acum înainte se vor bucura de sprijinul activ al Prea Fericitului nostru 
Patriarh şi al Bisericii Ortodoxe Române, atît în întrunirile care vor avea 
loc în diferitele ţări europene, cît şi în acelea care se vor mai ţine în 
România. Le mulţumim şi le urăm din toată inima spor la lucru, succese 
tot mai mari şi curaj pentru a depăşi greutăţile ce se vor mai ivi în acti
vitatea acestei organizaţii bisericeşti».

Ziariştii prezenţi — reprezentanţi ai radiodifuziunii române, ai Agenţiei 
române de presă «Agerpres» şi ai unor publicaţii centrale — au mulţumit 
conducătorilor Conferinţei Bisericilor Europene pentru declaraţiile făcute^
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înainte de a părăsi ţara noastră, conducătorii Conferinţei Bisericilor 
Europene au acceptat cu bunăvoinţă să răspundă la întrebările puse de 
redacţia revistei «Biserica Ortodoxă Română», pentru a face cunoscute 
cititorilor săi ţelurile şi activitatea acestei organizaţii bisericeşti. Iată între
bările puse şi răspunsurile primite:

— Ce ţeluri şi ce acţiuni îşi propune Conferinţa Bisericilor Europene, 
pentru a sluji aspiraţiile actuale de apropiere şi colaborare ale Bisericilor 
creştine?

Dr. Egbert Emmen: «Ţelul acestei Conferinţe este întîlnirea oamenilor 
cu răspundere din diferite Biserici, pe care — în Europa — le leagă nume
roase tradiţii comune şi, în acelaşi timp, multe probleme importante. 
Aceste întuniri implică schimburi de păreri asupra chemării în lume, cu 
scopul de a realiza unitatea noastră în Hristos. unitatea mărturisirii noastre 
şi a lucrării noastre».

1. P. S. Erhiepiscop Alexei: «Organizaţia noastră este o conferinţă 
ecumenică regională, chemată să contribuie la eforturile comune ale Bise
ricilor spre realizarea unei unităţi creştine de acţiune. Drumul spre această 
unitate de slujire este început, dar dobîndirea ei necesită din partea Bise
ricilor şi a reprezentanţilor lor, bunăvoinţă, răbdare, iubire frăţească şi 
timp. Însuşi faptul că în cadrul Conferinţei noastre, reprezentanţi ai 
Bisericilor cu diferite tradiţii, cu diferite concepţii, se întîlnesc într-o 
atmosferă frăţească, de bunăvoinţă, şi cu dorinţa de a se înţelege unii pe 
alţii, constituie o chezăşie a succesului muncii noastre».

Episcop Roger Wilson: «Una dintre îndatoririle Conferinţei noastre 
este aceea de a redeştepta conştiinţa solidarităţii europene printre Bise
ricile din Europa. Noi aparţinem Bisericii universale şi mulţi dintre noi 
avem legături speciale, de misiune şi înfrăţire, cu alte părţi ale lumii; dar 
noi aparţinem totodată şi Europei, şi căutăm împreună acele căi pe care 
să putem, în numele lui Hristos, să slujim popoarele Europei, în aspiraţiile 
lor spre pace, înţelegere şi colaborare».

Dl. Glen G. Williams: «Conferinţa Bisericilor Europene pune la baza 
activităţii sale obiectivul slujirii procesului de reconciliere a creştinilor din 
Europa. Ea întinde punţi de înţelegere. Dîndu-şi seama că ţelurile mari 
sînt atinse uneori prin acţiuni modeste, limitate, Conferinţa noastră pune 
accentul în momentul de faţă pe contacte personale şi multilaterale, care 
să permită studierea problemelor de interes comun şi organizarea de 
acţiuni, laolaltă».

— Care este contribuţia pe care Bisericile creştine, — păstrînd şi 
propovăduind mesajul Evangheliei lui Hristos, care vesteşte pacea, liber
tatea şi frăţia tuturor oamenilor —, o pot aduce la rezolvarea problemelor 
fundamentale ale omenirii contemporane?

Dr. Adolf Wischmann: «Contribuţia pe care o pot aduce Bisericile 
creştine este însăşi realizarea continuă a mesajului evanghelic într-o formă 
vie. Pacea, libertatea şi frăţia nu sînt numai idei; ele sînt daruri ale lui
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Dumnezeu, făcute nouă prin Iisus Hristos. Ele trebuie să fie realităţi vii, 
în oameni, în familii, între popoare».

Episcopul de Chichester Roger Wilson: «Este o tristă realitate că 
lumea zilelor noastre este divizată şi dezorientată. Tot atît de divizată este 
şi Europa; multe bariere despart popoarele bătrînului continent, — bariere 
ale istoriei, ale aspiraţiilor naţionale, ale ignoranţei, ale distanţelor, ale 
neîncrederii... Bisericile creştine trebuie să ajute opera de împăcare. Dar 
ele însele sînt împărţite în Biserici Ortodoxe, Catolice, Protestante, etc., 
în Biserici mari şi mici. De aceea trebuie să ne întîlnim, să ne înţelegem, 
să ne acordăm încredere unii altora, să găsim chemarea noastră comună 
în Hristos şi să slujim împreună continentul nostru european, slujind în 
acelaşi timp lumea întreagă».

Dr. Egbert Emmen: «Prima contribuţie pe care o putem aduce este 
aceea de a sluji drept punte de apropiere, între Bisericile din Răsărit şi 
cele din Apus. Fiecare dintre noi urmăm cu sinceritate şi cu zel apostolic 
poruncile Domnului nostru Iisus Hristos, dar sîntem destul de realişti 
pentru a ne da seama că trăim în condiţii politice şi sociale deosebite. 
Este necesar să cunoaştem lumea contemporană în esenţa ei şi în năzuin
ţele ei. Aceasta este necesară şi pentru realizarea unui dialog rodnic şi 
folositor, căci numai pe această cale lumea va înţelege că noi, creştinii, 
vrem să slujim cu hotărîre şi convingere, fără dorinţa de a stăpîni. Este 
vorba de a sluji oamenii în lupta lor pentru dreptate, pentru libertate, 
pentru apărarea şi trăinicia păcii».

I. P. S. Arhiepiscop Alexei: «Datoria fiecărui creştin este de a sluji 
pacea lumii, căci Dumnezeu ne-a trimis în lume şi ne-a rînduit să fim 
făcători de pace. în prima jumătate a secolului nostru, pe continentul 
european au fost dezlănţuite două războaie mondiale. Ne aducem aminte 
cu toţii de suferinţele şi nenorocirile aduse popoarelor europene de cel 
de al doilea război mondial. Iar acum, cînd se fac încercări de a se încorda 
iarăşi situaţia internaţională, cînd se depun eforturi pentru crearea for
ţelor nucleare multilaterale ale N.A.T.O.-ului, şi cînd pe alte conti
nente, datorită amestecului militar al S.U.A. în treburile interne ale 
altor state, apar focare de război care pot să ducă la o nouă cata
strofă mondială, — creştinii din Europa nu pot rămîne indiferenţi. 
Ei au datoria de a-şi ridica glasurile pentru apărarea păcii şi, în cola
borare cu toţi oamenii de bunăcredinţă, să facă tot ce este cu putinţă 
pentru destinderea încordării internaţionale, pentru slujirea păcii în lume».

— Cum api'eciaţi condiţiile în care s-a desfăşurat sesiunea de la Bu
cureşti a Prezidiului Conferinţei Bisericilor Europene şi rezultatele ob
ţinute?

DL Glen G. Williams: «Actuala sesiune a fost una dintre cele mai 
bune. Fac această constatare nu pentru că aici s-ar fi luat hotărîri capi
tale, — deşi s-au adoptat într-adevăr hotărîri importante pentru viitoarea 
desfăşurare a activităţii noastre —, ci pentru faptul că ne-am bucurat de 
o atmosferă de frăţietate şi am avut posibilitatea să luăm în discuţie pro-
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foleme dificile, într-un spirit prietenesc, obţinînd rezultate satisfăcătoare. 
Am simţit că sîntem susţinuţi de rugăciunile fraţilor noştri din Patriarhia 
Română. Vreau să mulţumim din toată inima Prea Fericitului Patriarh 
Justinian pentru găzduirea plină de dragoste şi pentru atenţia acordată. 
Cu toate că graiul nu poate exprima sentimentele noastre de recunoştinţă, 
încerc să le mărturisesc, subliniind marea bucurie pe care ne-a adus-o 
întîlnirea noastră cu Biserica Ortodoxă Română şi cunoaşterea — fie ea 
cît de superficială — a poporului român şi a României de azi».

Dr. Adolf Wischmann: «Sesiunea de la Bucureşti a Prezidiului Con
ferinţei Bisericilor Europene a dat noi impulsuri activităţii noastre viitoare, 
deoarece au fost organizate noi grupe de lucru, — s-au discutat teme 
importante şi s-a întărit legătura între reprezentanţii diferitelor Biserici. 
Şi aceasta mulţumită ospitalităţii Bisericii Ortodoxe Române şi, îndeosebi, 
mulţumită bunăvoinţei Prea Fericitului Patriarh Justinian.

— Ce impresii aţi cules în scurtul timp petrecut în ţara noastră, ca 
oaspeţi ai Bisericii Ortodoxe Române?

Dr. Egbert Emmen: «Primele impresii pe care ţi le faci cînd poposeşti 
in locuri pe unde n-ai mai fost, pornesc de la felul în care eşti întîmpinat. 
>Şi primirea noastră de către reprezentanţii Bisericii Ortodoxe Române 
şi de către însuşi Prea Fericitul Patriarh Justinian a fost deosebit de 
cordială. De asemenea, întîlnirea noastră cu reprezentanţii guvernului 
român însărcinaţi cu problemele bisericeşti s-a desfăşurat sub semnul 
unui deosebit respect şi a vădit o reală înţelegere faţă de lucrările Con
ferinţei Bisericilor Europene. Tot timpul cît am stat în România am avut 
impresia că1 am fost bineveniţi. Aceasta constituie condiţia optimă a unui 
cinstit schimb de idei şi a unei cooperări rodnice. Sînt încredinţat că 
întîlnirea delegaţilor Bisericilor din Europa poate aduce o contribuţie po
zitivă la pacea lumii, dacă mărturia lor şi acţiunea lor sînt întemeiate pe 
tm spirit de responsabilitate faţă de bunăstarea naţiunilor. Şi în această 
privinţă, experienţele noastre de la Bucureşti au fost foarte încurajatoare».

Dl. Glen G. Williams: «Chiar o scurtă şedere într-o ţară atît de mi
nunată ca România ne permite să înregistrăm nenumărate impresii. Ceea 
ce am putut vedea în Biserica Ortodoxă Română mă îndreptăţeşte să 
declar că ea este o Biserică «modernă» în cea mai bună accepţiune a 
cuvîntului, respectînd totuşi marile ei tradiţii. Am convingerea că este o 
Biserică creştină care practică realmente «aggiornamento».

1. P. S. Arhiepiscop Alexei: «Mă aflu în România pentru prima oară. 
Bucuria de a vizita această minunată ţară şi de a fi oaspetele Patriarhiei 
Române este dublă pentru mine. In primul rînd, ca membru al Prezidiului 
Conferinţei Bisericilor Europene, şi apoi ca arhiereu al Bisericii Ortodoxe 
Ruse. In tot timpul şederii noastre la Bucureşti am fost înconjuraţi de o 
caldă ospitalitate şi ne-am bucurat de o înaltă atenţie din partea Prea 
Fericitului Patriarh Justinian şi a ierarhilor şi clericilor Bisericii Ortodoxe 
Române.
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De asemenea, ne-a impresionat în chip deosebit atenţia ce ne-a fost 
acordată de conducerea Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul 
de Miniştri al Republicii Socialiste România.

Am fost fericiţi să cunoaştem relaţiile frăţeşti, cu adevărat ecumenice, 
existente între Biserica Ortodoxă Română şi celelalte culte religioase din 
România. Acest spirit al frăţiei şi colaborării ne-a însufleţit şi pe noi, 
în munca noastră. în măsura în care ne-a îngăduit programul foarte 
încărcat al şedinţelor noastre de lucru, am cunoscut aspecte din viaţa 
bisericească, am vizitat cîteva biserici minunate şi am văzut frumuseţile 
Capitalei României. Oraşul Bucureşti, cu monumentele sale istorice, de 
arhitectură şi de artă, cu noile sale construcţii, cu fermecătoarele sale 
parcuri şi grădini, a făcut asupra noastră o impresie deosebită.

Este greu să exprimăm în cuvinte nemărginita noastră recunoştinţă 
faţă de Prea Fericitul Patriarh Justinian, în primul rînd, şi faţă de colegul 
nostru din Prezidiul Conferinţei Bisericilor Europene, înalt Prea Sfinţitul 
Mitropolit Iustin, ca şi faţă de episcopii, clerul şi profesorii Institutului 
teologic, pentru frăţeasca lor primire şi caldă ospitalitate.

în încheiere, vă cer îngăduinţa de a transmite cititorilor revistei «Bise
rica Ortodoxă Română» bunele mele sentimente şi urarea de a se coborî 
asupra lor binecuvîntările lui Dumnezeu — izvorul tuturor bunătăţilor».

A. C.-RĂDULESCU



LUCRĂRILE COMISIEI 
„PACEA SI ŢĂRILE IN CURS DE DEZVOLTARE" 

A CONFERINŢEI CREŞTINE PENTRU PACE

Comisia pentru ţările în curs de dezvoltare, una din cele cinci comisii 
(teologică, internaţională, ecumenică, tineret şi aceasta) din componenţa 
Conferinţei Creştine pentru Pace, denumită pe scurt şi Comisia Economică, 
şi-a ţinut o sesiune de lucru la Budapesta, între 6 şi 8 octombrie 1965. 
Âu participat la lucrări membrii titulari ai Comisiei reprezentînd diferite 
Biserici creştine din cele cinci continente, la care s-au adăugat un număr 
de observatori şi ziarişti. înainte de începerea activităţii, membrii Comisiei 
au fost salutaţi de episcopul Dr. Tibor Bartha, Preşedintele Consiliului 
ecumenic al Bisericilor creştine din Ungaria. Tema de bază a Comisiei 
a fost: Etica întrajutorării internaţionale faţă de greutăţile ţărilor în curs 
de dezvoltare şi vocaţia Bisericii în această privinţă.

Lucrările au fost conduse de pastorul Richard Andreamanjato din 
Madagascar, Biserica Ortodoxă Română a fost reprezentată de: Pr. Stan 
C. Dimancea, consilier cultural al Arhiepiscopiei Bucureştilor şi Pr. Prof. 
Dr. Alexandru I. Ciurea, de la Institutul teologic din Bucureşti.

Au fost prezentate trei referate: 1. Etica întrajutorării ţărilor în curs 
de dezvoltare, de pastor R. Andreamanjato; 2. Vocaţia Bisericii în ajutorarea 
ţărilor în curs de dezvoltare, de Prof. S. Arce-Martinez; şi 3. Despre 
Coexistenţa paşnică, de Pastor Karl Ordnung.

în cadrul discuţiilor care au avut loc asupra referatelor prezentate, 
reprezentanţii Bisericii Ortodoxe Române au prezentat o serie de propuneri.

Iată textul rezoluţiei adoptate de participanţii la lucrările comisiei 
«Pacea şi ţările în curs de dezvoltare» :

«Comisia Conferinţei Creştine pentru Pace privind problemele ţări
lor în curs de dezvoltare, reunită la Budapesta de la 6 pînă la 8 octom
brie 1965, la care au participat reprezentanţi veniţi din diferite ţări ale 
lumii, adresează salutul său frăţesc Bisericilor lumii întregi şi îşi face o 
datorie de a le prezenta hatărîrea de faţă.

Comisia care fusese chemată să-şi organizeze lucrările sale în jurul 
temei centrale Etica întrajutorării internaţionale în faţa dificultăţilor eco
nomice ale ţărilor în curs de dezvoltare s-a preocupat, mai întîi, de analiza
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formelor actuale ale relaţiilor dintre ţările industrializate şi ţările în curs de 
dezvoltare.

Plecînd de la realitatea întrupării şi a semnificaţiei sale de astăzi; 
considerînd istorica solidaritate care leagă pe toţi oamenii angajaţi în 
aceeaşi istorie, pe care o trăim astăzi; crezînd în universalitatea mîntuirii, 
pe care Hristos a adus-o lumii şi care eliberează pe om de forţele răului 
în toate domeniile existenţei sale de om; meditînd asupra acţiunii Bisericii 
în această lume plină de revoluţii, în care ideile şi oamenii se înfruntă 
adesea cu asprime şi în care conflictele armate, din nefericire, nu sînt 
încă izgonite; reflectînd asupra vocaţiei Bisericii în opera de reconciliere 
a tuturor oamenilor şi instaurarea unei dreptăţi superioare, atît pe plan 
naţional cît şi internaţional (o mai bună organizare a economiei mondiale, 
care să respecte egalitatea naţiunilor, o mai bună justiţie distributivă în 
sînul fiecărei ţări); — Comisia ar dori să supună atenţiei creştinilor şi res
ponsabililor diferitelor naţiuni, cele cîteva puncte care urmează, privind 
ajutorul internaţional.

Nimeni nu se îndoieşte că dezechilibrul economic, care există actual
mente între ţările industrializate şi ţările slab dezvoltate, pune pe acestea 
din urmă în postura de a cunoaşte limitele impuse libertăţii lor.

Este evident, de asemeni, că ritmul progresului neîncetat să se mă- 
rescă în ţările puternic industrializate, acest fapt riscă să mărească în 
chip primejdios dezechilibrul, dacă măsuri radicale nu vor fi luate. Aju
torul internaţional, bineînţeles, ar trebui să fie una din aceste măsuri. 
Asupra acestui punct, în chip special, Comisia subliniază că: ajutorul 
internaţional, aşa cum se practică actualmente asigură, în general, hege
monia şi predominarea unor mari ţări puternic industrializate. Acest 
ajutor nu este pe măsura necesităţilor impuse de condiţiile dezavantajoase' 
în care se găsesc ţările în curs de dezvoltare. De altfel, în măsura în care 
el se practică, nu respectă totdeauna condiţiile care ar putea să garanteze 
o adevărată libertate de acţiune ţărilor interesate, şi, mai mult, devine o 
frînă a dezvoltării acestor ţări.

Comisia ar vrea să menţioneze totodată, că relaţiile umane practicate 
de diferite ajutoare (asistenţă tehnică trimitere de specialişti, schimb de 
tehnicieni) nu sînt suficient preparate, în funcţie de imperativele ţărilor 
de cea de a «Treia lume».

Comisia insistă, asupra conexiunii profunde, care există între pro
blemele economice şi problemele politice. în adevăr, nu constituie nici 
o îndoială pentru nimeni că forţele imperialiste persistă în a face să 
dureze războaiele inumane şi nejuste (ca în Vietnam). Ele opresc de ase
meni progresul naţiunilor slab dezvoltate (ca în America Latină şi în 
Africa) sprijinindu-se pe grupuri minoritare lipsite de popularitate, re- 
zistînd oricărei transformări profunde a structurii social-economice. în 
aceste condiţii, ajutoarele nu pot să apară decît ca o momeală destinată 
să ascundă eforturile pentru a perpetua o hegemonie, care nu respectă 
dimensiunile demnităţii omeneşti.
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Pe de altă parte, cu toate acestea, Comisia ia act cu nădejde de efor
turile întreprinse astăzi, aproape peste tot în lume, în vederea redre
sării situaţiei devenită ameninţătoare şi salută conştiinţa care se manifestă 
prin intermediul diferitelor mişcări de emancipare populară şi naţională 
în Africa, Asia şi în America Latină.

Ea reînnoieşte o dată mai mult condamnarea tuturor formelor mo
derne de exploatarea: omului de către om (imperialism, neocolonialism, 
colonialism) şi mai ales războaiele şi violenţele pe care acestea le întreţin: 
Asia (debarcarea din Vietnam), în Africa (Angola, Congo, Mozambic, Gui
neea Portugheză), în America Latină (invazia din Republica Dominicană 
şi crearea forţei interamericane de apărare) şi face apel la conştiinţa tuturor 
naţiunilor şi mai cu seamă a tuturor creştinilor, pentru a se crea o nouă 
viziune a lumii bazată pe o solidaritate mai bine înţeleasă şi mai efectivă, 
înglobînd umanitatea întreagă şi avînd o dimensiune istorică ireversibilă.

Această viziune ar trebui să fie punctul de plecare al unei reale revo
luţii bazată pe valorile etice noi, integrînd valorile revoluţionare, vizînd 
emanciparea omului cu respectul total al demnităţii sale, şi pentru stabi
lirea unei păci şi a unei justiţii veritabile.

Pe planul mai particular al ajutorului internaţional, Comisia amin
teşte încă o dată hotărîrile luate cu prilejul celei de a doua Adunări mon
diale creştine pentru pace şi insistă în chip deosebit asupra urgenţei mă
surilor de luat privind preţul materiilor prime, modul schimburilor, înlă
turarea barierelor vamale, eliminarea zonelor preferenţiale, crearea unei 
case internaţionale chemată să finanţeze investiţiile în ţările «Lumii a 
treia» (referatul Conferinţei de comerţ şi dezvoltare de la Geneva, mar
tie, 1964).

Ea atrage de asemenea atenţia guvernelor ţărilor industrializate asupra 
alocării sumelor necesare ajutorării, pentru a înlătura definitiv subdezvol
tarea şi toate aspectele sale (analfabetism, subalimentare, insuficientă 
folosire a resurselor, lipsă de progres social etc.) şi de a binevoi să ac
cepte afectarea unui minimum de 1% din venitul naţional, ca prim pas 
în stabilirea echilibrului nou, de a propune să se ridice acest procentaj 
cît mai curînd posibil la 3%, ceea ce ar duce la soluţionarea radicală a 
problemei. In zilele noastre, această sumă poate să fie asigurată din buge
tele de înarmare.

Pe planul rolului particular al Bisericii, Comisia ar dori să sublinieze 
că existenţa sa istorică trebuie să îmbrace o semnificaţie pentru viaţa 
lumii. Biserica este chemată să se definească continuu faţă de această 
lume, ştiind că ea are misiunea să servească, să iubească şi să mîntuiască, 
să nu urască şi să condamne.

Ea ar trebui astfel să reconsidere semnificaţia întrupării şi implicaţia 
acesteia în istoria lumii.

Pentru a-şi asuma în chip eficace rolul său, prin această optică, Bise
rica trebuie să fie continuu dispusă pentru a putea discerne în orice moment, 
ceea ce evenimentele pot să aibă ca semnificaţie. Ea este astfel chemată 
să acorde o atenţie cu totul particulară acestor evenimente, fie că sînt eco
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nomice sau politice, pentru a-şi asuma mai bine rolul profetic care i-a 
fost asigurat de către Mîntuitorul. Ea va trebui, prin urmare, să ajute 
creştinii să aibă o viziune adecvată a istoriei, să devină promotorii eticii 
universaliste care îşi găseşte rădăcina profundă în porunca Domnului: 
«Să iubeşti pe aproapele tău ca pe tine însuţi».

Pe planul practic, Biserica trebuie să încurajeze toate eforturile, care 
tind să favorizeze emanciparea omului. Ea trebuie, cu osebire,- să evite a 
se face complicele forţelor reacţionare, să ia în considerare valorile pozi
tive ale diferitelor forme de revoluţii şi să prepare credincioşii pentru 
a juca roluri active, în eliberarea umanităţii întregi.

Biserica trebuie, de asemeni, să ia în serios mişcările economice ale 
epocii noastre, să se informeze şi să informeze la maximum, să provoace 
întîlniri între economişti creştini şi necreştini, să ajute pe fiecare creştin 
să înţeleagă mai bine eforturile care se fac în acest dificil domeniu.

Cu toate acestea, Biserica nu trebuie numai să se informeze şi să 
informeze, ci ea trebuie să se simtă angajată de proiectele şi realizările 
economice ale ţărilor în care îşi desfăşoară lucrarea sa.

In ţările industrializate, Biserica are de dus o luptă contra egoismelor 
naţionale şi pentru o mai bună înţelegere a solidarităţii umane. In ţările 
subdezvoltate, ea trebuie să lupte contra corupţiei şi să promoveze o stare 
de spirit favorabilă oricărui efort susceptibil să aducă o îmbunătăţire a 
nivelului de viaţă a populaţiei. Consecventă acestui fel de a vedea, ea 
trebuie să ajute la realizarea planurilor naţionale de dezvoltare înglobînd 
aspecte economice, culturale şi sociale. (Creare de ferme, exploatare agri
colă, industrializare, creare de şcoli, trimitere de profesori, înfiinţare de 
spitale, punere la dispoziţie de personal pentru aceste aşezăminte). Bise
rica trebuie, de asemeni, să-şi dea silinţa să creeze o atmosferă favo- 
rizînd armonizarea, pe plan regional, a economiei naţiunilor subdezvoltate, 
pentru a întări solidaritatea oamenilor care fac parte din acestea.

De pe acum, cu titlu de exemplu, avînd valoare simbolică şi semni
ficaţie profetică, Bisericile diferitelor ţări ar trebui să instaureze relaţii 
de întrajutorare profundă, în spiritul de care ne-am ocupat, nu numai 
prin intermediul marilor organisme internaţionale sau ecumenice, pe care 
trebuie fără nici o îndoială să le susţină, ci încă prin relaţii mai directe 
între Bisericile respective. Pentru a reuşi în această sarcină, vor trebui să 
promoveze un stil de gîndire şi de viaţă bazat pe noţiunea de slujire.

Numai în această cale de slujire. Biserica va trebui să vadă mijloacele 
eficace pentru a ajunge la revoluţia etică, care să poată deveni cadrul 
şi suportul de acţiune în favoarea păcii şi a unei reale coexistenţe paşnice, 
pentru promovarea unui trai mai bun în ţările în curs de dezvoltare.»

AL. i. C.



TIPARUL BUCUREŞTEAN 

DE CARTE BISERICEASCĂ 

ÎN ANII 1740—1750

Titlul acestei lucrări ar putea nedumeri pe cititori văzînd oste
neala tipografiei din Bucureşti, care împlineşte estimp 458 de ani de ne- 
vointă, restrînsă numai la cea din urmă decadă a primei jumătăţi a veacu
lui al XVIII-lea. Tiparul bucureştean din acea vreme n-a rămas însă de tot 
cu totul neiscodit de rivna cercetătorilor înaintaşi; şi nici numai pe latura 
bibliografică şi istoric-literar, ci şi tipografică. Se ştie de pildă că în 
acea vreme erau în Bucureşti trei tipografii1, şi că se desluşesc unele nă- 
zuinţi de înnoire — la Tiparniţa Mitropoliei îndeosebi 2.

Adevărat între anii 1740—1750 trei tipografii bucureştene scoteau 
din teascurile lor douăzeci şi patru cărţi, toate de Biserică care, puse 
alături de cele ieşite în acelaşi veac din celelalte tipografii româneşti, se 
adaugă şi ele la «cărţi de acelea care, cum zice Odobescu, sunau româneşte 
la urechea poporului întreg, de la naştere pînă la astrucarea moşneagului»3. 
Care cărţi, îndreptînd cu multă pricepere graiul, l-au modernizat, l-au 
limpezit şi, au dat limbii scrise a timpului forma unei înalte expresii. 
«Urmaşii aveau să se folosească de dânsa pentru a da opere originale, 
pentru a îmbrăca în ea gîndurile nouă şi simţirile adevărate, care nu fu

1. Ioan Bianu, Nerva Hodos şi <Dan Simonescu>, Bibliografia Românească 
Veche, t. II Bucureşti, 1910, p. 55, 220; p. 56, 222; p. 60, 224. Mai departe vom cita 
prescurtat arătînd numai tomul şi numărul de ordine (cota) al cărţii. • Toate riu- 
merile de ordine sînt scrise cu italice.

2. Dan Simonescu, Din activitatea tipografică a Bucureştilor (1678—1830), Bucu
reşti, 1935, p. 12—14 (Extras).

3. Apud N. Iorga, Istoria literaturii româneşti, ed. II, Bucureşti, 1925, v. H. 
p. 568.
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seseră încă spuse pe româneşte» 4. Că şi la noi ca şi aiurea «Tiparul (...) 
a jucat un rol covîrşitor la fixarea graiurilor» 5.

Meşteşugul de a scrie cărţi cu slove de metal ce se pot muta şi po
trivi după voie si nevoie a început lucrul său în Ţara Românească prin 
călugărul Macarie, acum 458 de ani (1508), — strădanie care va ajunge la 
sfîrşitul veacului al XVII-lea şi începutul celui de al XVIII-lea pe o 
înaltă culme. Urcuşul însă nu se va opri aci, căci truda tipografică din 
cursul veacului al XVIII-lea va spori simţitor numărul tipăriturilor, atît 
prin editarea din nou a unora din cărţile tipărite mai nainte, cît mai 
ales prin întoarcerea pe româneşte a celor încă netălmăcite şi netipărite. 
Şi lăsînd la o parte o seamă de stîngăcii şi greşeli limba va pierde din 
vechea ei vigoare, dar «se rotunjeşte, se piaptănă» şi se face înţeleasă de 
tot românul 6. Să lăsăm însă această lăture pe seama istoriei literaturii, 
iar noi să ne întoarcem, cum zice cronicarul, la prochimen.

*

In anii 1740—1750 era mitropolit al Ţării Româneşti, Neofit Cri- 
teanul (1738—1753) şi domni Mihai Racoviţă (1741—1744), Constantin 
Mavrocordat (1744—1748) şi Grigorie al II-lea Ghica (1748—1752). Mi
tropolitul Neofit Criteanul era nu numai un ierarh «vestit prin învăţă
tură»7, ci şi un chibzuit gospodar. Ingrijindu-se în chip deosebit de în
zestrarea bisericilor cu cărţi liturgice’8 şi a clirosului cu cărţi de învă
ţătură nepişcată de dogme greşite®, cărţi ce se puteau strecura prin tipă
riturile scoase de tiparniţele de peste munţi, el s-a străduit de a înnoit şi 
mărit Tipografia Mitropoliei, aducînd-o în stare să editeze cărţile de care 
avea nevoie. Cum vom vedea mai departe. Şi dacă amintim şi pe voie
vozii care au cîrmuit ţara în acei zece ani, este nu atît pentru că numele 
lor stă scris pe pagina de titlu a cărţilor tipărite în domnia fiecăruia din 
ei, cît mai vîrtos pentru că de la doi din ei ne-au rămas nişte 
tocmeli foarte însemnate, inedite şi încă nefolosite privind tipografia 
bucureşteană.

în vremea acestor înalţi oblăduitori ai Ţării Româneşti lucrau, am 
spus .mai sus, trei tipografii în «oraşul de scaun al Bucureştilor», tipă
rind numai cărţi bisericeşti. Să le cercetăm acum pe fiecare pe măsura 
îngăduită de documente, rîvnind a ajunge să desluşim din negura tre
cutului chipul tiparniţei bucureştene de la jumătatea secolului al XVIII-lea.

4. Ibidem, p. 398.
5. Lucien Febvre et Henri-Jean Martin, Vaparition du Livre. «L’fîvoJutions de

rHumanitâ», Paris, 1958, p. 477. 6. N. Iorga, op. cit., p. 397.
7. «îrtorquas usLGyjv, la Const. Erbiceanu, Cronicarii Greci, Bucureşti, 1888, 

p. 113.
8. «B.R.V.», 11-232, prefaţa Penticostarului (Bucureşti, 1743); cf. şi prefaţa 

Apostolului (Bucureşti, 1742), 11-229.
9. Idem, II-223. prefaţa în Cazanii (Bucureşti, 1742),
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I. TIPOGRAFIA ŞCOLII VACÂREŞTILOR

Păstrînd cronologia preţiosului izvor de documentare în privinţa 
cărţii româneşti de dinainte de anul 1830, care este «Bibliografia Româ
nească Veche», prima tiparniţă bucureşteană întîlnită imprimînd cărţi 
în a cincea decadă a secolului al XVIII-lea se numeşte «Tipografia Şcolii 
Văcăreştilor», «în mănăstirea Sfântului Sawei în Bucureşti, ce iaste în
chinată Ierusalimului» 10. Ea a lucrat în acel timp numai un an şi a tipă
rit patru cărţi: (1 ) Antim, învăţătură bisericească11; (2) Athanasie cel 
Mare, întrebări şi răspunsuri bogosloveşti tîlcuite (sic) de IANACHE biv 
vel postelnic12; (3) Liturghia 1 3  şi (4) Molitvenicul *14. Dar pagubă, pen
tru că după cum bine se vede fiicele (i. e. cărţile) nu dau ştiri multe des
pre maica lor (i. e. tipografia) care le-a scos la lumină. Şi încă nici măcar 
nu ne lămuresc pentru ce această tiparniţă se numea «Tipografia Şcolii 
Văcăreştilor», cine şi cînd a înfiinţat-o, cine şi cum a folosit-o şi ce s-a 
ales de ea după anul 1741! Pentru împlinirea acestor lipsuri cercetătorii 
dinaintea noastră au dat unele ştiri, dar nu atît‘ de îndestulătoare încît 
să nu mai rămîie de lucru-şi pentru alţii15; şi nici toate drepte. Ca atare:

1. De unde-şi trage numele numita tipografie? — S-a spus că mai 
sus-zisa tiparniţă s-a numit «Tipografia Şcolii Văcăreştilor», pentru că 
«era tipografia familiei Văcăreşti» 16; ori «se intitula a Şcoalelor Văcă
reşti (...) pentru că era instalată în localul mănăstirii Sf. Sava, unde se 
afla şcoala înfiinţată de familia Văcăreştilor»17. Ştirea însă nu este 
dreaptă. Şcoala adăpostită în Mînăstirea Sfîntului Sava din Bucureşti nu 
era nici a familiei Văcăreştilor şi nici întemeată de această familie, ci era 
«Academia» cu limba de predare elena, întemeiată de Constantin vodă 
Brîncoveanul în anul 1694—1695 1,8. S-a zis iarăşi: «Observăm că această 
tipografie a Şcolii Văcăreştilor, numită «domnească», fusese închiriată la 
29 octomvrie 1747 de mitropolitul Neofit lui Constantin Boltaşu, -«care o 
instală în chiliile Mînăstirii Colţea (. • •)»VQ. Nici această ştire nu este 
dreaptă: Tipografia Şcolii Văcăreştilor, după cum se va vedea mai de-

10. Idem, II-220, p. 55. 11. Ibidem, 218. 12. Ibidem, 219.
13. Ibidem, 220. 14. Ibidem, 221.
15. M. Gaster, Tipografia în România, în «Gazeta Transilvaniei» XV (1868),

nr. 145; G. Ionescu, Călăuza tipografului, Bucureşti, 1906, p. 132 : Idem, Spicuiri
din trecutul tipografiei, Bucureşti, 1904, p. 32 şi 83; D. G. Ionescu, Un mic istoric 
asupra tipografiei în România, Craiova, 1927 v. I, p. 8; G. Creţu, Tipografiile din 
România de la 1678—1800, în «Revista pentru istorie, arheologie şi filologie», X I
(1910), p. 96; N. Iorga, op. cit., t. II, p. 109; Dan Simonescu, op. cit., p. 13; I. Ionescu, 
Documente privitoare la proprietăţile mănăstirii Colţea, Bucureşti, 1941, p. 142.

16. M. Gaster, op. şi loc. cit.
17. G. Ionescu, Spicuiri din trecutul tipografiei, p. 92.
18. G. Cronţ, începuturile şcolii domneşti din Bucureşti, în ms. la Institutul

de Istorie al Academiei Române (prin bunăvoinţă a autorului). Ucenicii acestei şcoli 
îşi spuneau: 01 xf)£ âv Boox.oupsoxfcp xf); OuŢYP°^aXlaS AoGsvnxfte ’AxaQsulaţ MaGrjxaî 
(Ucenicii Academiei domneşti din Bucureştiul Ungrovlahiei) în «B.R.V.», 1-227, 
p. 397 şi 149, p. 464. 19. I. Ionaşcu, op. cit.t p. 142,
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parte, nu era tiparniţă «domnească» şi nici adăpostită în Mînăstirea Col- 
ţea. Greşeala porneşte de la G. Ionescu20 9 care a crezut că tipografia 
domnească, ce tipărea în anul 1745 Pravoslavnica Mărturisire şi Psaltirea 
slavonă 21, era una şi aceeaşi cu Tipografia Şcolii Văcăreştilor. Se va 
vedea mai departe că nu era tot una.

v  - *

Totuşi titulatura «Tipografia Şcolii Văcăreştilor», «în mănăstirea 
Sfântului Savvei în Bucureşti, ce iaste închinată Ierusalimului», parc-ar 
vrea să dea a înţelege mai mult decît spune. Deci să căutăm!

Se ştie bine că în anul 1741, anul tipăririi Liturghiei22 pe a cărei 
pagină de titlu stă scrisă întreaga titulatură de mai sus, Patriarhia Ieru
salimului avea în Bucureşti trei mînăstiri afierosite ei: Sfîntul Gheorghe- 
Nou, Sfîntul Sava şi, de la 1721 încoace, şi Mînăstirea Văcăreşti. Oare nu 
cumva numele tiparniţei, despre care merge acum cuvîntul, se trage chiar 
de la această din urmă mînăstire? Sînt nişte documente care lasă a se în
ţelege că numele Tipografiei Şcolii Văcăreşti, adăpostită în Mînăstirea 
Sfîntului Sava din Bucureşti, vine de la Mînăstirea Văcăreşti, nu de la 
familia Văcăreştilor.

Mînăstirea Văcăreşti, ridicată din pajişte de Nicolae Vodă Mavro- 
cordat în anii 1721—1723, a fost afierosită de ctitor, chiar prin însuşi hri
sovul de întemeiere, Patriarhiei Ierusalimului 23, sau Sfîntului Mormînt 
cum se spune mai des. Prin acest hrisov ctitorul a îndatorat mînăstirea, 
după cum spune şi Cronica, «Streinii să-i primească, pre goli să-i îm
brace, flămînzii să-i sature <Cşî > pre cei din temniţă să-i cerceteze cu 
milă. Acestea toate le-au aşăzat în hrisov să să ştie şi să să păzească, pănă’ 
va sta mănăstirea»24; dar nu suflă un cuvînt despre vreo şcoală sau 
despre vreo tipografie. De asemenea nu se dovedeşte alt act de la voie
vodul ctitor, sau măcar de la fiul său Constantin, care a domnit de şase 
ori în Ţara Românească, să pomenească de vreun asemenea aşezămînt. 
Şi totuşi sînt dovezi care dau mărturie limpede despre fiinţa unui colegiu 
(qpQovTiaif]Qiov) în Mînăstirea Văcăreşti.

In adevăr pe un «Hesiod», manuscris grec din biblioteca Sfîntului 
Mormînt, se află următoarea însemnare: «Ni s-a tîlcuit de către prea în
văţatul, prea înţeleptul şi cel mai bun dascăl dintre cei mai cu vază,

20. G. Ionescu, Călăuza Tipografului, p. 132.
21. «B.R.V.», 11-224 şi 245; cf. Dan Simonescu, op. cit., p. 13 nota 6.
22. «B.R.V.», 11-220. ’
23. N. Iorga, Documente greceşti în colecţia «Hurmuzachi», voi. XIV, part.

II, Bucureşti, 1917, p. 872—875, DCCCL. Mai departe cităm în prescurtare: Hur
muzachi, voi., pag. şi nr. documentului.

24. Radu Popescu, Istoria domnilor Ţării Româneşti, în «Cronicarii Munteni»,
ed. Mih. Gregorian, Bucureşti, 1961, v. I, p. 530. Mai departe cităm prescurtat;
«Cronicarii Munteni», voi. şi pag.
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dumnealui domnul Antonio, în colegiul Văcăreşti. 1723 fevruarie 2»25. 
într-acelaşi chip mărturiseşte şi- o altă însemnare aflată pe o «Iliaclă», ma
nuscris grec din aceeaşi bibliotecă: «Am început în anul 1727 în colegiul 
Văcăreşti. în luna fevruarie»26. Alăturînd acum la ştirile date de cele 
două însemnări încă una, scoasă dintr-o epistolă grecească din anul 1730 
iunie 20, trimisă patriarhului Hrisant al Ierusalimului de Ioan (Cupariul?), 
aflăm că trimiţătorul scrie patriarhului (traducem): «Deoarece şi dascălul 
numit pentru Văcăreşti (sublinierea noastră), pentru pricinile arătate de 
Fericirea Ta a rămas acolo (probabil la Constantinopole — nota noastră), 
să trimiţi Fericirea Ta un altul, care ţi se pare destoinic şi vrednic pentru 
această purtare de grijă: aşa voieşte şi prea înălţatul meu domn»27. Dar 
mărturia hotărîtoare. că în Mînăstirea Văcăreşti a fiinţat o şcoală de înalte 
studii de filozofie şi matematici, o aflăm chiar în XPY2ANT0Y jtarQi- 
dpxov'IeqoooMjxcov : ’ETXEIPIAION jifql rr\ţ njteooxrjc xr\<; aytag
JioUcog 'IbqogoMju, (• . .) unde zice (traducem) : «Preaînaltul (. . .) ighe- 
mon a toată Ungrovlahia (.. .) D. D. Ioan Alexandru voevod (. . .) ridică 
din temelie o mîndră mînăstire în satul zis Văcăreşti, cam la trei mile 
departe de Bucureşti (. . .) şi-i afierosi cărţi bisericeşti şi străine în deo
sebite limbi: adică elene, latine şi greco-latine. arabe şi altele destule, 
rînduind să fie acolo doi profesori care să predea studii înalte (r% eyxiV/Aia) 
de filozofie şi de matematici (. . .) apoi o închină (. . .) Mormîntului Dom
nului» 2S. Poate se vor mai fi aflînd şi alte documente dînd mărturie des
pre acest colegiu, dar cum rostul ostenelii noastre nu este istoria şcolilor 
din Ţara Românească în veacul al XVIII-lea. ci a tiparului.. socotim că 
pe temeiul celor patru mărturii se poate zice: Tipoqrafia Şcolii Văcăreşti- 
lor îşi traae numele probabil de la «colegiul» Mînăstirii Văcăreşti, din 
marginea Bucureştilor. Iar tiparniţa a luat numele de «Tipografia Şcoalei 
Văcăreştilor». probabil la începutul păstoriei mitropolitului Neofit Cri- 
teanul, pentru pricinile care se vor vedea mai departe.

2. Obîrşia acestei tipografii. — Această tiparnită se iveşte, aşa ca 
din senin, către jumătatea veacului al XVIII-lea. tipăreşte într-un singur 
an (1741) patru cărţi şi piere fără urmă! Ea totuşi trebuie să fi fost în
fiinţată de cineva, cîndva şi cu un rost. Dar în zadar vom căuta lămurirea

25. ţJ-OL Ttapa x(p XoYUoxcixq) xal oocpia)xâxtt) xal âv CTtoirâaîoc Ăpioxa) îtîaoxâXtp 
xupJ(p xupfcp xt)p ’Avxo)vt(p âv xoO xuj Bouxoupsox((i> cppovxiorrpiq) 1723 cpeppocaô v 3. Hnrmu- 
zacki, XV-2, p. 877, DCCCLJI. — Printr-o epistolă din 1720 iulie 20 Nicolae vodă Mavro
cordat vesteşte pe patriarhul Hrisant al Ierusalimului, care se afla la Iaşi, că a dat voie 
«celui ce petrece aici (i# iv0£oxa Siaxpîpovxi) prea înţeleptului kyr Antonie, să vie acolo 
neapărat; Ibidetn, p. 995, DCCCCLII.

26. ’Hp£apsv âv tŞ AcpxĈ  âv xoo Baxapsoxiou cppovxioxy)pfq) <>«*&> ţir/Va cpePpouapfov 
Tdem, p. 909, DCCCLXXXVI. N. Iorga, Istoria învăţămintului românesc. Bucureşti, 
1928, p. 65, în legătură cu această însemnare spune: «Căci pe la 1721 şcoala bucu- 
resteană era adăpostită în mînăstirea Văcăreţtilor»2.

27. Idem, p. 1049, DMVII.
28. Hrisant patriarhul Ierusalimului, Enhiridion despre superioritatea Ierusa

limului şi a Sfîntului Mormînt (...), Ierusalim, 1728, p. 35; cf si «B.R.V.», 11-189 
şi IV-29S.
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acestor nedumeriri în vremea tipăririi celor patru cărţi, căci nu vom afla 
ce ne trebuie. Pentru a da de urma numelui Tipografiei Şcolii Văcăreşti
lor, a trebuit să ne întoarcem cu mai bine de doisprezece ani în urmă. 
Mă tem că trebuie să bătătorim aceeaşi potecă, pentru a-i destupa şi 
obîrşia.

Pe la 1700 aflăm doi patriarhi, Dionisie al Constantinopolului şi 
Gherasim al Alexandriei, îndemnînd pe Constantin Vodă Brîncoveanul 
să le facă o tipografie, pentru tipărit cărţi greceşti, în Bucureşti 2!9, deşi 
tiparniţele din Ţara Românească tipăreau în vremea aceea mai mult cărţi 
greceşti decît româneşti-30. Pesemne cei doi patriarhi greci voiau mai 
mult: o tipografie grecească la Bucureşti în chipul celeia a patriarhului 
Ierusalimului, care era adăpostită în mînăstirea «patriarhală» Cetăţuia 
din Iaşi, întemeiată în anul 1669 de Duca vodă cel Bătrîn şi închinată 
Ierusalimului'31. Să nu ne mire deci dacă vom da de o asemenea tipo
grafie în Bucureşti 32.

In adevăr patriarhul Hrisant izbutise să dobîndească o tiparniţă gre
cească în Bucureşti după lungi şi meşteşugite lucrături. Pe la sfîrşitul 
anului 1708, cînd încă nu se terminase de zidit din nou biserica şi 
şcoala din Mînăstirea Sfîntului Sava din Bucureşti, aruncase el vorba 
că ar Vrea să facă «o casă- de piatră pentru tipografie şi o bibliotecă în 
cuprinsul Sfîntului Savva»33. Această vorbă şi-a făcut drum pînă la 
urechile lui Constantin vodă Brîncoveanul, care, auzind-o de la un «prea- 
sfinţit» cu adaosul că acea casă ar cere o cheltuială numai de 1 0 0 0  groşi, 
scrie lui Hrisant: *(...) am aflat-o şi ne-a părut bine pentru această 
bună faptă. Şi că pentru un lucru ca acesta vom lucra şi noi neapărat 
să-şi primească înfăptuirea». Insă în primăvara anului 1709 nu s-a putut 
începe zidirea acelei case de piatră; lucrările de la şcoala şi biserica 
Sfîntului Sava fuseseră întrerupte în anul 1708 din pricina ciumei. Dar 
îndată ce acelea se vor termina, va veni rîndul tipografiei şi bibliotecii 
«şi îşi vor lua sfîrşitul, scrie vodă, după dorinţa Ta» 34.

Aflăm după aceea că zidirea bisericii Sfîntului SaVa «s-a isprăvit 
la leat 7217 (1709) Iulie 20» 35, «fără lipsă în toate»; iar materialul pen
tru bibliotecă «şi acela s-a păşit destul şi nădăjduim în Dumnezeu, că în 
primăvara viitoare să ia sfîrşit şi aceea după dorinţa'Ta», — scrie pa
triarhului Hrisant, în 1710 septemvrie 13, Radu Dudescul ispravnicul lu
crării 36. Scrisoarea Radului Dudescul dă însă ştiri numai despre biblio
tecă nu şi despre tipografie. Şi numai despre bibliotecă vom afla ştiri

29. Hurmuzaki, XIV—3, p. 52—53, XXX.
30. Pr. Niculae Şerbănescu, Antim Ivireanu tipograf, în «Biserica Ortodoxă 

Română» LXXIV (1956), p. 701 et passim.
31. Ion Neculce, Letopiseţul Moldovei, ed. Iorgu Iordan, Bucureşti 1955, p. 130.

Cf. şi «B.R.V.», 1-75, p. 254. 32. Cf Gr. Creţu, op. cit., p. 95.
33. Sva anfjzi nsxpîvov 8ia TU7roYpaqptav xo-l jxal pi6Xio0>5xY) elg xy)v rceptoyjjv xo0 'Aţiou 

2dot>a, Hurmuzaki, XIV—1, p. 413. CCCCXXXIX .
34. Ibidem, xal Xajigdvst, to npcof)xov xeXoţ; %atoc t6v tioGov ty)£.
35. N. Iorga, Alte inscripţii, în «Revista Istorică», XV III (1932), p. 277, 10,
36. Hurmuzaki, XIV-3, p. 76—77, XLVII.
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scrise şi mai tîrziu 37. Dar dacă tăcerea documentelor s-ar întinde numai 
peste tipografie, ne-ar tăia curajul cercetărilor. Aceeaşi tăcere se aşterne 
însă şi peste clădirea pentru Academie, care totuşi s-a zidit. S-a zidit încă 
şi casa de piatră pentru tipografie: Planul Bucureştilor, din anul 1853, 
întocmit de arhitectul Borosin, arată Mînăstirea Sfîntului Sava ca un 
mare acaret înconjurat cu zid, aşăzat în locul unde sînt acum Universi
tatea şi statuia lui Mihai Viteazul. In mijlocul unui poligon neregulat se 
vede biserica înconjurată de o grădină cu pomi. în stînga grădinii, la 
nord. se vede o casă mare: Academia; iar în dreapta grădinii, la miazăzi, 
se zăresc două case mai mici: prima, în dreptul tindei bisericii, e tipo
grafia; iar a doua, în dreptul sfîntului altar, e biblioteca 3S. Deci se poate 
spune fără sfială că Constantin vodă Brîncoveanul a împlinit dorinţa pa
triarhului Hrisant, zidindu-i o casă înadins pentru tipografie în cuprinsul 
Mînăstirii Sfîntului Sava.

Cît priveşte înzestrarea acestei tiparniţe cu dichisele ce-i trebuiau, 
pentru a fi pusă în lucru, cu acelea şi-a făcut pomană mitropolitul Antim 
Ivireanul. Acesta chiar scrie pentru ele, în 1713 ianuarie 21, patriarhului 
Hrisant aşa (traducere): «Iar pentru întregul tipar ( io 6 Wx̂ r)Qov tvjiov) 
despre care îmi dai însemnare cum l-am rînduit să-l afierosesc la noua 
ta tipografie (sl<; t^îv veav irjc ivjioYQacpiav) deocamdată nu e cu putinţă 
să ia sfîrşit făgăduiala. pentru că cel ce mi-a rămas este stricat cu desă
vârşire. Dar dacă întru acestea Dumnezeu va da sănătate şi ucenicul meu 
Mihail va sosi cu bine aici. cele neguţate cu buzele mele nu le voi călca. 
El însuşi, cu cheltuiala noastră va grăbi ca Fericirea Voastră să primească 
cele ce am făgăduit şi să nu aibă nici o îndoială în această privinţă»39. 
Dar s-a întîmplat că Mihail <Istvanovici> întorcîndu-se din Georgia 
prin Rusia n-a mai dat prin Bucureşti, ci s-a dus de-a dreptul în Olanda, 
unde să deprindă şi mai bine arta tipografiei 41°. Aşa că împlinirea făgă
duinţei s-a amînat pînă în anul 1714 iulie 15, cînd mitropolitul Antim 
scrie patriarhului Hrisant. că a adus de la Tîrgovişte la Bucureşti tiparniţa 
întreagă; că a turnat din nou vreo cincizeci de ocale de literă, care se strica
seră pe drum «din neluarea aminte a oamenilor»; şi că «în puţine zile vom da 
<preasfinţitului de Betleem> tot tiparul, întreg şi fără lipsă»41. Iar 
într-o altă scrisoare, tot din acelaşi an august 9, îi mai dă în ştire că 
^Cheltuielile ce s-au făcut cu litera din nou turnată şi cu tipografii <care 
au tumat-o>, — nici nu le-am însemnat şi nici nu e nevoie să-ţi dăm

37. Idem, XIV-1. p. 573, DLXIX et passim.
38. Cf planul la Ştefan Pop, Colegiul naţional Sf. Sava, în «Boabe de grâu*,

IV (1923), p. 478.
39. Hurmuzaki, XIV-3, p. 107, LXVI. — Editorul scrisorii crede că e vorba 

de o tiparniţă înfiinţată de patriarhul Hrisant în Constantinopol. Dar din cele
lalte epistole despre această tiparniţă ale lui Antim Ivireanul, care vor urma mai 
departe, din scrisoarea lui Mitrofan Grigoras din 1715 august (ibidem, XIV-3, p. 
499, CLXXIII), din scrisoarea mitropolitului Mitrofan al Ţării Româneşti, din 1720 
august 2, (Idem, XIV-3, p. 144, XCIV) si din hrisovul din 1742 iulie 20 (Anexă VII) 
iese limpede că e vorba de o tipografie din Bucureşti„ nu din Ţarigrad.

40. Ibidem, p. 112, LXX. 41. Ibidem, p. 115, LXXII.
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pentru ele mai multe ştiri, ci. fie multe — fie puţine, toate ţi le dăruim 
Fericirii Tale. cum ţi-am făgăduit prin viu grai»42.

După cum am spus şi mai sus, despre tiparniţa din Bucureşti a pa
triarhului Hrisant dau mărturie şi alte documente. Întîia mărturie vine 
de la învăţatul ieromonah Mitrofan Grigoras din Dodona43. Aceasta, 
în 1715 martie, cînd probabil se terminase de tipărit la Tîrgovişte 
lucrarea patriarhului Hrisant: S'uvtavpiatiov jtfQt tcov ’Orropixicov (•••) 44, scrie 
acestui patriarh dîndu-i socoteala de cîtă hîrtie s-a întrebuinţat la tipă
rire şi de numărul trupurilor care au ieşit din teasc şi unde se află ele. 
Cu acest prilej adaugă în scrisoare, că e de şaizeci de ani, sănătos la minte 
cum n-a fost niciodată şi, aruncînd vorba că «vremea de faţă e a celor ce 
cad din rău în mai rău», îşi dă pe faţă dorul ce- 1  rodea: «De-ar binevoi 
Dumnezeu, zicea el, să iau în clironomia mea tipografia părinteştei Tale 
dragoste; dar m-a întristat aceea <Ccă> mă va duce după puţin timp 
pînă la moarte!»45. Iar a doua mărturie vine de la mitropolitul Ţării 
Româneşti, Mitrofan (1716 — sfîrşitul august 1719). Acesta scrie patriar
hului Hrisant în 1720 august 2, dîndu-i ştire amănunţită despre chipul 
cum făcuse el diortosirile la lucrarea patriarhului Dositei : cIatoQia jteqI 
twv ev 'IsqckjoMmoc jtaTpieQxs'uadvTcov (...)46; şi-i spune că a lucrat aşa 
«pentru că trebuie să ştie pe scurt prin noi părinteasca Ta dragoste 
toate ale tipografiei» 47. Ale cărei tipografii? Fireşte ale tipografiei sale 
din Bucureşti, unde se tipărea, după cum vom arăta mai departe, această 
carte, Cît priveşte ştirea lăturalnică dată de hrisovul din 1742 iulie 2 0  48, se 
va cerceta în paragraful următor.

Prin urmare din cele spuse pînă aici se desprind următoarele trei 
adevăruri, vrednice de însemnat pe răbojul acestei tipografii:

a) Constantin vodă Brîncoveanu a clădit o casă în cuprinsul Mînăs- 
tirii Sfîntului Sava pentru tipografia care se va numi mai tîrziu Tipo
grafia Şcolii Văcăreştilor;

b) Mitropolitul Antim Ivireanu i-a afierosit. «întregul tipar», şi
c) Patriarhul Hrisant al Ierusalimului s-a procopsit cu o tiparniţă 

în Bucureşti.

3. Folosirea Tipografiei Şcolii Văcăreştilor. — Se poate spune cu 
oarecare apropiere de adevăr, că «noua tipografie» a patrarhului Hrisant,

42. Ibidem, p. 116, LXXIII.
43. C. D. Russo, Studii istorice greco-române, Bucureşti, 1939, v. II, p. 412: Mi

trofan Grigoras, Cronica Ţării Româneşti (1714—1716) şi Const. Erbiceanu, op. cit., 
p. 125—130. Pricina pentru care Cronica lui Mitrofan Grigoras se sfîrşeşte cu anul 
1716 trebuie să fie, credem noi, boala care l-a împiedicat de a mai lucra. Că la 
această dată era, după chiar mărturisirea lui, numai de 60 ani. Cf. Hurmuzaki, 
XIV-3, p. 120, LXXVI.

44. Hrisant, Cărticica despre oficii, în «B.V.R.», I-173.
45. <Ttoxs 6 0soc vot vot Xdpo) sic xufepvrjoCav ucu xyjv xuTuOYpacpiav xy)£

Ttaxptxţ tyjv QLydnriv tO yjv xouxo nsia jii*p£v |i£XXa va ăfioinoprio'Q sa)£ Gavotxoo fis sXyj-

Xutt̂ os în Hurmuzaki XIV-2, p. 120, LXXVI. 46. «B.V.R.», 1-175.
47. Hurmuzaki, XIV-3, p. 144, XCIV: 8sT y<*P rcavxa xâ xf}£ xurcoypacpfcxs Sf Yjjiffiv

4;5gvo(t xyjv îcaxpiviYjv ooo dc'fâinjv £v oovocţ;e'.. 48. Anexă, VI, VI-a.
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căreia i se va zice mai tîrziu Tipografia Şcolii Văcăreştilor, era gata de 
dat- pe lucru în anul 1715. Nu se ştie însă de tot cu totul Lămurit, să se 
fi tipărit pe numele ei vreo carte pînă la anul 1741, cînd nici unul din 
cei care-i dăduseră fiinţă nu mai erau în viaţă. Oare, va fi stătut ea de
geaba, închidă în «casa de piatră» zidită înadins pentru ea în cuprinsul 
Mînăstirii Sfîntului Sava de Costantin vodă Brîncoveanul? Această pre- 
punere nu poate răbda o mai strînsă cercetare: Năvala dată de catolicism 
în acea vreme Bisericii Ortodoxe din împărăţiile austriacă şi otomană, 
cerea de la ierarhii răsăriteni pregătiţi, ca de pildă cei doi patriarhi ai 
Ierusalimului, Dositei şi Hrisant, o împotrivire cu toate armele duhovni
ceşti. Iar tinarul era armă de mîna întîia! Drept aceea se poate zice că 
Hrisant înfiinţase tipografia din Bucureşti, după izvodul celeia a unchiu
lui său Dositei patriarhul, tocmai în acest scop. Ca atare credem a nu 
fi prea departe de adevăr zicînd că această tiparniţă a început să lucreze 
către sfîrşitul anului 1715 tipărind «foarte marea carte» 4 9  a patriarhului 
Dositei: 'Iatooia jtspi twv ev “Iepoaokuuoc TtaxQiEQxevadvtcov, un «in folio 
in^re» de «1431 pagini» (şi o filă albă) 50.

Această cea mai mare carte din cîte s-au imprimat în Tara Româ
nească, s-a tipărit, spune pagina ei de titlu, pe la sfîrşitul domniei lui 
Ştefan Vodă Cantacuzino. prin îngrijirea şi diortosirea ieromonahului 
Mitrofan Griaoras din Dodona. fiind suvraveohetor ( sjriaTaroijvToc ) al 
tipografiei popa Stoica Iacovici; în anul 1715, în luna octombrie 51. Adevărat 
numele tiparniţei din care a ieşit această carte uriaşă, nu e pomenit; totuşi 
se poate spune fără teamă, că a fost tipărită în «noua tipografie» înfiin
ţată de patriarhul Hrisant în Mînăstirea Sfîntului Sava din Bucureşti, 
pe temeiul următoarelor dovezi:

a) Istoria Patriarhilor Ierusalimului s-a tipărit, spune foaia ei de 
titlu, în Bucureşti, în anul 1715 luna octomvrie. La această dată lucrau 
în acest oraş două tiparniţe: Tipografia Mitropoliei şi a Mînăstirii Tuturor 
Sfinţilor întemeiată de Mitropolitul Antim Ivireanu. Amîndouă tiparniţele 
stăteau sub nemijlocita oblăduire a mitropolitului Antim, aşa că lucrarea 
patrarhului Dositei nu se putea tipări în nici una din ele, fără ca numele 
mitropolitului Antim să nu fie pomenit în pagina de titlu a cărţii. Se 
poate totuşi zice că *s-ar fi putut tipări în Tipografia Domnească! Dar 
nu s-a imprimat nici acolo, pentru că acea tiparniţă nu mai tipărise nici 
o carte în răstimpul de la 1705 pînă la 1723; şi mai ales pentru că nici 
Nicolae Vodă Mavrocordat nu şi-a tipărit cartea IleQ̂  tcov xa6 r]x6 vta)v Bt(3Aos 
în Tipografia Domnească, cum era de aşteptat, ci a imprimat-o în Tipo
grafia Mînăstirii Tuturor Sfinţilor! 52. Aşa că Istoria Patriarhilor Ierusali
mului a ieşit din teascurile tiparniţei «cea nouă» înfiinţată de nepotul 
autorului acestei cărţi, patriarhul Hrisant;

49. Const. Erbiceanu: op. cit., p. 103: iisyiotY]
50. «B.R.V.», 1-275. Mai departe dăm titlul numai în trad. română.
51. Ibidem, p. 502 (grec) şi p. 503 (rom.).
52. Idem, 11-175; Cartea despre datorii.
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b) Documentele ne îngăduie să cunoaştem, că numita carte a zăbovit 
în tipografie şi i-a prins teascurile şi slova pînă către sfîrşitul vieţii mi
tropolitului Ţării Româneşti, Mitrofan 53, deşi pagina ei de titlu pretinde 
că s-a tipărit în anul 1715 luna octombrie, «pe la sfîrşitul domniei (...) 
< lu i>  Ştefan Vodă Cantacuzino». Şi. ciudat lucru, această foaie de titlu 
ştia la 1715 octombrie de sfîrşitul domniei lui Ştefan Cantacuzino. fapt 
întîmplat abia la 1715 dechemvrie 25! Ea însă cuprinde şi alte ştiri ne
potrivite cu documentele şi deci se face dovadă neîndoioasă că este un 
document antedatat.

în adevăr în septembrie 1715 Marcu din Cipru, directorul Academiei 
domneşti din Bucureşti, scria patriarhului Hrisant, editorul Istoriei Pa
triarhilor Ierusalimului, aşa: «Cartea răposatului patriarh <^Dositei^>, 
unchiul Tău, se scrie necontenit ( yQdqpstai) şi va fi foarte 
frumoasă» 54. Se poate, oare, crede, auzind această veste, că un in folio 
mare, cu 1431 pagini imprimate cu literă grecească măruntă, se putea 
tipări, cu dichisele unei tiparniţe de atunci, într-o lună de zile? Dimpo
trivă, la 1716 aprilie se tipărise din această lucrare numai partea dior- 
tosită de patriarhul Hrisant, după cum reise dintr-o epistolă a ieromo
nahului Mitrofan Grigoras din Dodona (traducem): «Şi pentru că părin
teasca Ta dragoste, scrie el patriarhului, a diortosit partea întîia. aş primi 
să pun început bun corectării şi părţilor ce au mai rămas 55, dacă cele 
cuprinse în carte n-ar fi peste puterile mele» 56; deşi el primise, printr-o 
scrisoare din 2  martie acelaşi an. să diortosească bucuros această carte 57. 
Poate boala, care l-a împiedicat să facă o epigramă la cartea lui Nicolae 
Mavrocordat: negi tcov v.aGr]*6 vT0Dv (3î|3tax; 58, începuse să se simtă chiar 
din 1716, boală care l-a împiedicat să mai ia asupră-şi corectarea -«părţilor 
ce au mai rămas» din cartea lui Dositei. Deci diortosirea acelor părţi ne
corectate au rămas pe seama tipografului popa Stoica Iacovici, suprave
ghetorul tiparniţei şi de obicei diortositorul primelor probe. De altcum 
numai aşa se poate tîlcui faptul, că dăm peste Mitrofan al Ungrovlahiei 
chinuindu-se în 1718 dechemvrie 17 cu greutăţile «cumplite şi obosi
toare» (5g[vai xat âjujt6 voO ale diortosirii acestei cărţi 5,9. Că scrie mitro

53. f 1719 către sfîrşitul lunii august.
54. Hurmuzaki, XIV-1, p. 692, DCLX.
55. Poarta spune că «s-a tipărit (...) prin îngrijirea şi diortosirea smeritului 

ieromonah Mitrofan Grigoras din Dodona». însă nota de la sfîrşitul Pinaxului (p.
180) zice (trad.): «Fiţi dar sănătoşi cititorilor şi amintiţi-vă de smeritul Mitrofan 
Grigoras din Dodono, cinstitul ieromonah, care s-a ostenit cu diortosirea», în Dositei,
Istoria Patriarhilor de Ierusalim, Bucureşti. 1715, Tliva?, p. 180. Locul unde apare 
însă această notă şi calificativul xyjv &££av Cspnjiovâxou, care nu se mai întîlneşte în 
nici o carte diortosită şi îngrijită de el, dovedeşte că e scrisă de alt cineva şi mai 
tîrziu. 56. Hurmuzaki, XIV-3, p. 123, LXXIX. 57. Ibidem, p. 121. LXXVII.

58. D. Russo, Studii istorice greco-române, Bucureşti, 1939, v. II, p. 413. Nota 
noastră. Mitrofan Grigoras era în anul 1715 februarie 26, după propria-i mărturi
sire în t6v l^xovxdv xp°vov (al 60-lea an) al vierii (Hurmuzaki XIV-3, p. 121). 
Deci pe la 1730, data la care Kesarie Daponte spune că a murit (D. Russo, op. cit., 
p. 412) Mitrofan avea numai 75 de ani; era deci născut în 1655.

59. Hurmuzaki, XIV-3, p. 139, LXXXIX.
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politul Mitrofan patriarhului Hrisant într-o epistolă din 1720 august 2 6 0  

(traducem): «Făcîndu-se unele greşeli în tiparul cărţii, care (...) strică 
sintaxa şi înţelesul (sublinierea noastră), s-au îndreptat în afară de pagini 
la caietele de acum trimise la tipar; de oare ce toate caietele tipărite, 
şaptezeci şi două la număr, bănuindu-le, le-am străbătut cu citirea şi 
făcînd adunarea greşelilor, am hotărît să se tipărească <[o erată^> la 
sfîrşitul cărţii» 61. Negreşit iată o mărturie limpede care arată, că diorto- 
sirea probelor s-a făcut de un diortositor mai puţin priceput în limba 
greacă; fapt care nu se poate imputa învăţatului călugăr Mitrofan 
Grigoras.

Editorul acestei scrisori spune însă într-o notă 6 2  că această carte, 
cu a cărei diortosire se chinuia mitropolitul Mitrofan, ar fi IleQt t<»v y.aQrjxov- 

Tcov (3i(3Xog a lui Nicolae Mavrocordat. Dar nu e drept: greşelile, care strică 
sintaxa şi înţelesul textului, nu pot fi puse în nici un chip pe seama 
vestitului dascăl de la Academia domnească din Bucureşti, Gheorghe 
din Trapezunt: că el este îngrijitorul şi diortositorul cărţii voievodului 63. 
Afar-de aceasta, cartea voievodului n-are erată, pe cînd a lui Dositei 
are o erată la sfîrşit: «Corectura greşelilor din carte», care prinde patru 
pagini (p. 1427— 1431) 64. Şi iarăşi, cele şaptezeci şi două de caiete corec
tate de Mitrofan mitropolitul, dacă ar aparţine cărţii voievodului, a cărui 
lucrare e un volum în-4 mic. cu numai 176 pagini, ar da o carte în-4 de 
576 pagini. Pe de altă parte, cartea voievodului s-a tipărit în tipografia 
Mînăstirii Tuturor Sfinţilor, unde patriarhul Hrisant n-avea nici un 
amestec. Ca atare ce rost are mitropolitul Mitrofan al Ungrovlahiei, să-i 
scrie în 1719 august 2 (traducem): «Căci părinteasca Ta dragoste trebuie 
să ştie pe scurt toate cele ale tipografiei»? 6 5  Prin urmare lucrarea pa
triarhului Dositei ţinuse prinsă o tipografie aproape patru ani. Şi dacă 
această tiparniţă nu e «noua tipografie» înfiinţată de patriarhul Hrisant, 
cărei alte tiparniţe îi dădea mîna să-şi imobilizeze slova şi teascurile 
atîta vreme? Aşa că nu e prea departe de adevăr a spune, că Istoria Pa
triarhilor Ierusalimului este prima carte ieşită de sub teascurile tiparniţei 
din Mînăstirea Sfîntului Sava din Bucureşti.

Numele tipografiei, ̂ care a scos această năpraznică lucrare nu apare, 
drept e, în pagina de titlu; vina însă trebuie căutată şi în cumplitele 
împrejurări politice, care au bîntuit Ţara Românească de la detronarea 
lui Constantin Vodă Brîncoveanul (1714 martie 24) şi pînă la venirea lui 
Nicolae voievod Mavrocordat cu a' doua domnie (1719, martie). Acele 
împrejurări au băgat în sperieţi şi pe patriarhul Hrisant, editorul cărţii 
unchiului său Dositei, şi ca unul bănuit hain de turci66, urmărit de

60. Anul trebuie îndreptat 1719, pentru că în acest an, la 14 septemvrie, aflăm
ne Daniil mitropolit în locul lui Mitrcfan (-«Condica Sfîntă», p. 118), mort între timp
de erizipelul de care bolea de mai multă vreme (Hurmuzaki, XIV-3, p. 144, LXXXIX)

61. Ibidem. 62. Ibidem, p. 144, nota 2. 63. «B.R.V.», II-178.
64. Idem, 1-175: xtTw Iv x% gipXip Aô aXiiAxcov.
65. Hurmuzaki, XIV-3, p. 144, XCIV.
66. N. Iorga, Byzance apres Byzance, Bucarest, 1932, p. 227, şi Hurmuzaki, 

XTV-1, p. 641—642 et passim.
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pîritorii (ol |xaQyioXoi) 07 care nu lipseau şi silit să trăiască cu frica în sîn, 
mutîndu-se din loc în loc G8, avea destule motive să nu dea pe faţă tipo
grafia sa cea nouă, în care se tipărea numita carte;

c) In sfîrşit, în anii 1715—1719 apar în Bucureşti patru cărţi în limba 
greacă: Antim Ivireanul: N oi^eo ia i xoianavojioJiitixa i (1715) în Tipo
grafia Mitropoliei69; Dositei: rieQt t cbv âv 'IeQ oo^ iog  jtatQiEcr/EvaavTcov 

(1715?) fără arătarea tipografiei70: Al. Mavrocordat: 'Ig toq ic i hgă (1716) 
în Tipografia Mînăstirii Tuturor Sfinţilor 71 şi Nicolae Mavrocordat: rUpi 
twv xaQrixovtoav (3l(3Xog (1719) tot în aceeaşi tiparniţă72, dar slova, cu care 
s-a tipărit lucrarea patriarhului Dositei se deosebeşte de a celorlalte trei 
cărţi. Fapt ce dovedeşte că Istoria Patriarhilor Ierusalimului a ieşit din 
teascurile unei a treia tipografii, care lucra în acelaşi timp în Bucureşti 
şi care nu putea fi alta fără numai tiparniţa «cea nouă» înfiinţată de 
patriarhul Hrisant în Mînăstirea Sfîntului Sava; cărei tiparniţe i se va 
zice mai tîrziu. probabil după întemeierea Mînăstirii Văcăreşti, Tipo
grafia Şcolii Văcăreştilor.

4. Ce s-a ales de Tipografei Şcolii Văcăreştilor după 1741. — In anul 
1741 decembrie 3, Mihai Racoviţă, domnul Ţării Româneşti, poruncea’: 
«(...) nimeni să n-aibă voe, să mai tipărească cărţi bisericeşti făr-de numai 
arhiereul locului» 73. Porunca domnului se întemeia pe cuvîntul, că printre 
mijloacele de mîntuirea sufletelor se numără şi cărţile sfintei soborni
ceştii Biserici, care sînt izvoare de mîntuire duhovnicească. Şi pentru a 
nu se strecura într-însele vreo greşeală, care să vatăme turma cuvîntă- 
toare, se cuvine a fi cercetate de arhiereul canonic al fieştecărei eparhii. 
Drept aceea nu se mai dă voie. să se tipărească o carte fără ştirea mitro
politului. Iar toate cărţile tipărite pînă acum fără blagoslovenia lui, să 
nu îndrăznească nimeni a le pune în vînzare pînă ce nu le va cerceta el. 
Adică «porunca» lui Mihai vodă Racoviţă aşează, în chip oficial şi pentru 
întîia oară în istoria tipografiei româneşti, cenzura tiparului bisericesc. 
Oare, ce întîmplare grozavă s-a petrecut în tiparul românesc de s-a 
căşunat această gravă măsură; şi ce cărţi cu greşeli «ce vatămă turma 
cuvîntătoare» bănuieşte?

Propaganda catolică izbutise adevărat să spargă în Ardeal, în 1698. 
unitatea Bisericii noastre prin unirea unei părţi din românime cu Bise
rica apuseană Catolică. Puterea de stat austriacă fusese fără îndoială 
unealta primă a acestei dezbinări: şi Biserica latină nu fusese nevoită 
să se slujească de tipar, aşa cum se slujise mai-nainte Reforma împotriva 
ei 74. Dar îndată ce unirea fu fapt oficial împlinit, «jezoviţii» n-au pre

67. Hurmuzaki, XIV-1, p. 663, DCXXXV.
68. Idem. XIV-1, p. 603, DLXXXVII; p. 662, DCIII; XIV-3, p. 124, LXXX; et

passim. 69. «B.R.V.», 1-172. 70 Ibidem, 175. 71. Ibidem. 176.
72. Idem, 11-175. 73. Anexa VIL
74. Lucien Febvre et Henry-Jean Martin, op. cit., p. 433.
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getat a se servi şi de tipar, — de acest vajnic mijloc de răspîndire a 
ideilor. Chiar din anul 1702 tipografiile din xBălgrad (Alba Iulia), Cluj, 
Sibiu şi Sîmbăta Mare începură să răspîndească Catehismuşuri de obîrşie 
ungară-catolică, tîlmăcite pe grai românesc şi tipărite «în folosul neamu
lui rumănesc» 75. Se pare poate ca porunca lui Mihai vodă Racoviţă să fi 
avut în vedere şi asemenea cărţi, care nu vor fi lipsit a se răspîndi pe faţă 
sau pe furiş şi dincoace de Carpaţi 76. Dar un clenci din porunca dom
nească parc-ar înţepa într-anumită bubă. Că zice: pe «lîngă aceasta, po
runcim domnia mea să aibă voe Sfinţia Sa Părintele Mitropolit, să cer
ceteze cu amănuntul ca, unde va găsi vreo sculă sau slovă au verice dichis, 
ce au fost mai înainte vreme la tipografia sfintei Mitropolii, să le ia şi 
să le ducă iar la urma lor, după cum au fost şi mai nainte» 77. *

După cum se vede porunca are o clauză şi trei dispoziţiuni: prima îm
puterniceşte pe arhiereul locului să cenzureze tipărirea tuturor cărţilor 
bisericeşti, pentru a nu se strecura în ele vreo greşeala; a doua voiniceşte 
pe mitropolit «să cerceteze cu amăruntul ca, unde va găsi vreo sculă, 
au slove au verice dichis ce au fost mai înainte vreame la tipografia sfin
tei Mitropolii, să le ia şi să le aducă iar la urma lor» şi a treia, «nimeni 
să n-aibă voe să mai tipărească cărţi bisericeşti făr-de numai arhiereul 
locului...». Fireşte două din dispoziţiuni sînt limpezi şi lesne de în
ţeles, însă cea privitoare la lucrurile înstrăinate din tiparniţa mitropoli
tană cere o iscodire, mai amănunţită, fiind vorba de o gravă bănuială.

Primul document din Anexa ce însoţeşte această osteneală, dă pe 
faţă primul fapt săvîrşit de mitropolitul Neofit Criteanul în legătură cu 
Tipografia Mitropoliei : Numirea în 1739 decemvrie 17 a lui popa 
Udrea «jăţar la tipografia de sus» a Mitropoliei 7,8. Al doilea document, 
care urmează în ordinea cronologică, este «mărturisania» popii Stoica 
Iacovici tipograful, din 1740 octomvrie 20, prin care mărturiseşte în 
scris că a luat din Tipografia Mitropoliei două stampe, ca să tipărească 
antimise, pe care să le vîndă Mitropoliei ’79. Pentru această ispravă este 
judecat, în 1740 noemvrie 4, şi pedepsit cu caterisirea şi afurisanie, cu 
întreaga lui familie, pentru vina de furtişag de cele sfinte80. Şi la 
1741 decemvrie 3, iese şi porunca pomenită mai sus, de la Mihai vodă 
Racoviţă.

între faptele arătate de cele trei documente este o vădită şi strînsă 
legătură. Mitropolitul Neofit Criteanul vrînd pesemne să pună în lucru 
Tipografia Mitropoliei, a făcut chemare singurului «tipograf» destoinic 
din acea vreme în Bucureşti, preotul Stoica Iacovici, să-l aşeze în frun
tea acestei tiparniţe, ca pe unul ce tipărise zeci de cărţi româneşti, gre

75. Catehismuş (Sîmbăta Mare, 1726), în «B.R.V.», IV-190. Pentru celelalte cf. 
Idem, 1-138. 156; 1V-133.

76. Poate s-a avut în vedere şi Abecedaul pentru copii al lui Theofan Proco- 
povici : fltpRot Shchi* otpokivav'/, (Intîia învăţătură a copiiloi'), (Rîmnicu-Vîlcii, 1734) în
«B.R.V.», IV-6S, carte ce fusese dovedită de Dimitrie Cantmir, ca răspînditoare
de învăţături protestante primejdioase Ortodoxiei; apud Dan Slmonescu «B.R.V.»,
IV, p. IX. 77. Anexa VII. 78. Anexa l-a. 79. Anexa IV,

80. Anexa V.
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ceşti şi slavoneşti 81. îmi vine însă să cred că preotului meşter -«tipo
graf» nu-i veneau prea bine condiţiile de muncă şi de salariu ale mi
tropolitului şi n-a vrut să intre «tipograf» la tiparniţa mitropolitană. 
Atunci Neofit Criteanul s-a văzut silit să năimească pe popa Udrea ze
ţarul, căruia poate i-a poruncit ca, pînă la venirea lui Dimitrie Pandovici 
«tipograful» de la Rîmnic, să întocmească o catagrafie a sculelor, slo
velor şi dichisurilor tipografiei, pentru a-şi .da seama de starea în care 
se aflau după patru ani de nelucrare. Dar dacă tiparniţa mai putea 
aştepta un an-doi, pînă a fi dată pe lucrul tipăritului de cărţi, o mare 
nevoie se cerea repede îndestulată: multe biserici rămăseseră fără 
antimise.

«Răzmiriţele» dintre austrieci şi turci, care bîntuiseră ţara în lung 
şi în lat prădînd tot ce pica în mînă, prăpădiseră şi antimisele de pe la 
multe biserici, de nu se mai puteau sluji sfintele liturghii. Antimisele 
însă se puteau tipări în grabă şi cu mijloace puţine, dacă era o stampă 
în xilografie sau încă şi mai bine în halcografie. S-ar putea crede că 
însăşi numirea popii Udrea zeţarul fusese făcută tot pentru această lu
crare. Dar popa Metodie, ecleziarhul Mitropoliei şi păstrătorul sculelor 
tipografice, n-a găsit în cămara ecliziarhiei nici una din stampele cu 
care mitropolitul Daniil tipărise antimise cu prilejul sfinţirii Mînăstirii 
Văcăreşti 82. Ştia, ori poate aflase, că popa Stoica Iacovici fusese tipo
graful care tipărise acele antimise şi avea bănuiala, că acela ar putea 
şti unde s-ar afla acele stampe; sau la urma urmei ar putea el săpa una 
din nou, cu care să tipărească antimise. însă popa Stoica tipograful în
trebat, s-a făcut că nu ştie unde s-ar afla stampa şi că nici nu poate 
săpa el una nouă. Dar dacă Mitropolia are nevoie grabnică de antimise, 
el ar putea să-i vîndă unele rămase de la tîrnosirea Mînăstirii Văcă
reşti. Cînd însă le-a adus la Mitropolie, s-au dovedit că «erau verzi», 
proaspăt tipărite. ~ Pentru această ispravă, pîră la domnie şi trimiterea 
unui om domnesc care scotocindu-i casa, a dat peste două stampe, una 
săpată în lemn şi alta în aramă, cu care tipărise antimisele. Luat din 
scurt, popa Stoica a dat mărturisire în scris cerîndu-şi iertare de gre
şeala săvîrşită pentru cîştig de bani 83. Dar în loc să fie certat cu îndu
rare, a fost dat în judecată bisericească şi pedepsit cu caterisirea şi afu- 
risania întregii sale familii, pentru vina de furtişag de cele sfinte84. 
Pedeapsa nemaipomenit de aspră şi de nedreaptă, mai ales blestemarea 
soţiei, fiilor şi fiicelor «tipografului», pare a fi mai degrabă o sperie
toare, care să-i frîngă cerbicea şi să-l facă să se angajeze la Tipografia 
Mitropoliei.

Popa Stoica Iacovici tipograful era însă om descurcăreţ; avea şi ei 
oamenii lui, care-1 preţuiau atît pentru destoinicia lui în meşteşugul 
scornit de Gutenberg, cît şi pentru cultura lui. Se pare că Constantin

81. Pr. Prof. Niculae M. Popescu, Chipuri de preoţi, Bucureşti, 1942, p. 75 nota.
82. Hurmuzaki, XIV-2, p. 885, DCCGLIX: La 1723 iulie 4 se aştepta venirea pa

triarhului Hrisant al Ierusalimului pentru săvîrşirea sfinţirii, cu toate că inscripţia
arată a fi sfinţită în 1722. 83. Anexa iy. 84. Anexa V,
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vodă Mavrocordat, acum domn al Ţării Româneşti, fiul autorului cărţii 
negi Ttov xaGrjxovtcov pipXog, poate şi alţii ca de pildă Ianache biv vel 
postelnic, au pus pentru el cuvînt de iertare pe lîngă mitropolitul Neofit 
de i-a ridicat pedeapsa. Că după un an şi ceva de la caterisire îl aflăm 
tipărind cărţi, în a căror pagină de titlu citim: «tipărit (...) de cucear- 
nicul între preoţi (sublinierea noastră) popa Stoica Iacovici tipogra
fu l»85 (...).

Popa Stoica Iacovici tipograful, scăpînd de pedeapsa caterisirii, s-a 
apucat iarăşi de lucru, dar nu în tiparniţa mitropolitană, ci într-a Şcolii 
Văcăreştilor, al cărei «epistat» era el de la înfiinţarea acestei tipografii. 
Aci tipăreşte în anul 1741 două cărţi de învăţătură teologică, dintre 
care una tîlmăcită chiar de Ianachi biv vel postelnicul, şi încă două de 
sfîntă slujbă. El luase această cale îmbiat poate de anumite socoteli : 
In Tipografia Şcolii Văcăreştilor, al cărei tipograf «supraveghetor» era 
de la înfiinţare, putea lucra mai în voie şi cu mai mult folos pentru 
sine. De pildă cele două cărţi de învăţătură tipărite în această tipar
niţă în 1741 sînt fără îndoială editate pe socoteala sa86. Apoi în 
această tipografie el muncea avînd «feciori» (zeţari, drugari, pili- 
cari) chiar pe fiii săi, care, învăţînd meşteşugul tiparului de la el, 
au ajuns tipografi 87; pe fiicele sale, că de aceea poate au şi fost ele 
afurisite de mitropolitul Neofit88; pe fratele său «Radul logothet Iaco
vici tipograf»89; şi chiar ajutoare străine de casa lui, dar tocmite la 
lucru şi plătite,de el, nu ca la Tipografia Mitropoliei unde plata acestor 
ajutoare, «feciori» cum le spune documentul, se făcea de Mitropolie : 
«Noi, zice, să-i tocmim şi noi să le plătim, iar nu tipografii»90. Pe de 
altă parte Tipografia Şcolii Văcăreştilor fiind bunul unei mînăstiri în
chinată Sfîntului Mormînt, se socotea neatîrnată' de ierarhia pămînteană; 
deci putea lucra în voie nesupărată nici de mitropolit, nici de vodă. 
Adică fumuri de «stavropighie» care pare-se că încă nu se risipiseră 
odată cu moartea patriarhului Hrisant (1731) 91- Şi în sfîrşit bietul popa 
Stoica tipograful simţise pe pielea lui firea iute la mînie a mitropolitului 
Neofit Criteanul şi înţelesese, că dacă s-ar năimi «tipograf» la Tipografia 
Mitropoliei, el nu va mai putea lucra în voia lui ca pînă aci.

Numai că socoteala de acasă nu se potriveşte cu cea din tîrg! — 
mai vîrtos după tipărirea Liturghiei (Bucureşti, 1741), apărută fără ştirea 
şi fără binecuvîntarea mitropolitului Neofit, şi în a cărei pagină de titlu 
se poate citi nesocotitoarea zicere: «Acum într-acest chip tipărită (. . .) 
cu cheltuiala preasfinţitului mitropolit al Chesariei Palestinei Anania (...) 
în mînăstirea Sfîntului Sawei în Bucureşti, ce iaste închinată Ierusali
mului, în Tipografia Şcoalii Văcăreştilor (...) de cucearnicul între preoţi

85. «B.R.V.», 11-220 şi 221. 86. Idem, 218 şi 219.
87. Idem, 220, 219. Ioan Stoicovici tipăreşte la amil 1743 Acatistul în tipografia

Episcopiei Buzăului, cf. «B.R.V.», I-228. 88. Anexa V. 89. «B.R.W», 11-232.
90. Anexa IX.
91. Hurmuzaki, XIV-3, p. 79, XLIX şi N. Iorga, Mitropolitul Antim Ivireanul 

în luptă cu Ierusalimul pentru drepturile Bisericii sale. în «Biserica Ortodaxă Ro
mână», U I (1934), p, 721—725,
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popa Stoica Iacovici tipograful» 92. Nesocotirea trebuie să fi amărît rău pe 
mitropolitul Neofit, văzind cum şi cine-i tulbură planul tipografiei sale, 
pe care o înzestrase cu 180 matriţe noi, cu două teascuri, cu şase baloturi 
de hîrtie şi cu alte scule 93. Iar tulburarea era căşunată nu numai pentru 
că i se momise tipograful, preot sub ascultarea sa canonică, popa Stoica 
Iacovici, ci şi pentru că tiparniţa din Mînăstirea Sfîntului Sava. înfiinţată 
de patriarhul Hrisant pentru a tipări literatură teologică de apărare îm
potriva catolocismului năvălitor, se dădea acum la tipăritul de cărţi litur
gice româneşti cu totala nesocotire a mitropolitului Ţării Româneşti: nu
mele mitropolitului nu e pomenit în nici una din primele trei cărţi scoase 
de această tiparniţă în acel an, 1741 94. Şi în sfîrşit poate că punea în pri
mejdie redeschiderea Tipografiei Mitropoliei şi venitul mitropolitului 95.

Asemenea nesăbuinţă nu putea rămîne fără răspuns. Kyr Anania 
mitropolitul Chesariei Palestinei, care epitropisea la Bucureşti în numele 
Sfîntului Mormînt tiparniţa din Mînăstirea Sfîntului Sava, uitase pesemne 
că pe scaunul Ierusalimului nu mai era patriarh unul de talia celor doi 
Nottara, Dositei şi Hrisant, cărora li se îngăduia de oblăduitorii Ţării 
Romîneşti orice pofteau; şi că pe scaunul de mitropolit din Bucureşti 
şedea acum Neofit Criteanul, arhiereu care nu suferea să i se calce drep
turile canonice şi să i se încurce planurile de păstorie. El pricepuse că 
dacă Tipografia Şcolii Văcăreşti, avînd tipograf pe popa Stoica Iacovici, 
meşter iscusit şi om descurcăreţ, e lăsată să tipărească şi să vîndă cărţi 
bisericeşti româneşti, atunci planul lui de a da pe lucru Tipografia Mi
tropoliei se dă peste cap. Iar dacă totuşi o deschide fără un meşter tipo
graf ca popa Stoica Iacovici şi fără o tocmeală legală de ocrotire, atunci 
ea nu numai că nu-i va aduce «venitul» nădăjduit, ci va lucra chiar în 
pagubă. Că Mitropolitul Neofit «ca unul ce are practică multă»96 în 
munca şi meşteşugul cărţilor bisericeşti, înţelegea, ceea ce alţii înţele
sesem cu mult înainte, că tipărirea cărţilor era nu numai un ajutor dat 
învăţămîntului şi Bisericii, ci şi o însemnată treabă de negustorie, care 
ţine mai vîrtos de obiceiul afacerilor, decît de gusturile şi toanele tipo
grafului 97. Aşa că e lesne de înţeles mijlocirile lui pe lîngă domnie pen
tru limpezirea în chip legal a dreptului de tipărire, editare şi vinzare a 
cărţilor bisericeşti; mijlocire care s-a întruchipat în porunca dată de Mihai 
Racoviţă domnul Ţării Româneşti, în 1741 decemvrie 3. De acum înainte, 
porunceşte vodă, nu se mai poate tipări nici o carte bisericească fără 
ştirea şi fără blagoslovenia arhiereului locului; nu se mai poate pune în 
vînzare nici o carte tipărită mai înainte fără ştirea arhiereului, pînă ce 
n-o va cerceta el; toate sculele, slovele şi dichisele luate din Tipografia 
Mitropoliei e volnic mitropolitul să le caute, să le găsească şi să le aducă

92. «B .R .V .», I I-220. 'Numele ANANIA este înadins tipărit cu slove capitale.
93. Anexa I-b. 94. «B .R .V .», 11-218, 219, 220.
95. «(...) dreptul care-1 aduce tipografia, să se dea Preasfinţiei Sale, care mai

presus decît toţi ceilalţi are a întîmpina şi a îndrepta greutăţile, care vin asupră-i
şi rezultă pentru el de fiecare dată»-. (Anexa Vil-a). 96. Anexa VJ.

97. Douglas C. Mcmurtrie, The Book Story of Printing and Bookmaking,
Oxford Press, London—New York—Toronto, 1962, p. 179.
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înapoi de unde au fost luate; «şi mai pe scurt nimeni să n-aibă voie să 
mai tipărească cărţi bisericeşti făr-de numai arhiereul locului»98.

Porunca domnească izbeşte aproape pe faţă în Tipografia Şcolii Vă
căreştilor. — singura tipografie care era în lucru în Bucureşti în aoel 
timp tipărind carte bisericească şi clenciul uneltelor, luate din atelierul 
Tipografiei Mitropoliei şi duse, unde porunca se sfieşte să spună, pişcă 
tot tiparniţa călugărilor greci din Mînăstirile Sfîntul Sava şi Văcăreşti, 
pentru că pe seama ispravnicului acelei tipografii apăsa o gravă pre
zumţie: «tipograful» popa Stoica Iacovici, ca unul ce lucrase în Tipo
grafia Mitropoliei tot timpul mitropoliţilor Daniil şi Ştefan" ,  era uşor 
de bănuit, mai ales după beleaua cu stampele pentru antimise, că el ar 
fi luat şi acele scule, slove şi dichisuri pierite din Tipografia Mitropoliei 
-şi le-ar fi dus în atelierul tiparniţei Şcolii Văcăreştilor, al cărei «epistat» 
era de la înfiinţare.

Bănuiala poruncii domneşti, grea de urmări, pare-se că n-a pătruns 
în inima călugărilor ierusalimiteni-bucureşteni. Aceştia făcîndu-se a nu 
înţelege unde bate porunca sau nedîndu-şi seama de gravitatea ei, nu 
i-au dat ascultare. Ori, în cel mai bun caz, i-au dat o ascultare mărgi
nită şi tardivă 10°, bizuindu-se poate pe nişte închipuite şi fără de preţ 
drepturi de mînăstire «stavropighie patriarhală» unde nici mitropolitul, 
nici vodă, n-aveau dreptul să se amestece fără ştirea şi fără voia patriar
hului Ierusalimului.

❖

Nu se ştie dacă patriarhul de Ierusalim a făcut vreo mijlocire pe 
lîngă domn sau pe lîngă mitropolit pentru împăcarea lucrurilor; sînt 
însă semne că îndărătnicia călugărilor greci de la Mînăstirea Văcăreşti 
a îndîrjit atît de mult pe mitropolit, încît, pentru curmarea amestecului 
necanonic şi sam o volnic al călugărilor greci din mînăstirile închinate 
patriarhiilor răsăritene (afară de cea ecumenică) în treburile Mitropoliei 
pămîntene. el nu s-a lăsat pînă ce n-a scos de la domnie o pravilă lămu
rită. «Noua tocmeală dată în 1742 iulie 20 de Mihai Racoviţă, domnul Ţării 
Româneşti, e un hrisov pe pergament, redactat în greceşte, de o întin
dere rar folosită, şi împodobit cu litere iniţiale şi alte ornamente scrise 
cu vopseli v i i101.

Hrisovul după ce arată pe larg, cu trimiteri la canoanele _soboarelor 
«ecumenice şi locale, la tîlcuirile marilor canonişti bizantini şi la Bazili- 
cale, drepturile unui chiriarh în eparhia canonic păstorită de el, ajun- 
gînd la lămurirea pricinei care a căşunat scoaterea lui, hotărăşte:

98. Anexa VII. 99. «B.R.V.», 11-196 şi passim.
100. Ibidem, 221. Molitvenicul (Bucureşti, 1741) s-a tipărit cu toată cheltuiala 

tot a Mitropolitului Anania al Chesareii—Palestinei într-o tiparniţă bucureşteană 
nevădită, dar ... «cu blagoslovenia» mitropolitului Neofit Criteanul. Cartea s-a tipărit 
după venirea la domnia Ţării Româneşti a lui Mihai Vodă Racoviţă (1741 septem
brie 4) şi se prea poate ca pagina de titlu, să se fi imprimat după data poruncii din 
1741 decembrie 3. 101. Anexa VI.

B.O.R. — 5
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a) Mitropolitul Neofit, arhiereu şi întîistătător canonic al Sfintei. 
Mitropolii a Ungrovlahiei, are putere de sine stătătoare să stăpînească 
această eparhie cu toate bisericile, mînăstirile şi bunurile mişcătoare şi 
nemişcătoare afierosite lor şi nici un alt patriarh, afară de cel «ecume
nic», n-are dreptul să facă «stavropighie» vreuna din mînăstirile din 
ţară afierosite lor; nici să smulgă vreun cleric din jurisdicţia mitropoli
tului ţării.

Fireşte tocmeala nu rosteşte nici un nume de patriarh, de mînăstire, 
biserică sau cleric, dar toate opreliştile documentului se potrivesc numai 
Patriarhiei Sfîntului Mormînt102, Mînăstirii Văcăreşti cu tiparniţa ei
de la Sfîntul Sava şi preotului Stoica Iacovici «tipograful», preot pămîn-
tean sub ascultarea canonică a mitropolitului Ungrovlahiei, singurul ar
hiereu care are căderea şi răspunderea de mîntuirea oamenilor din 
această eparhie;

b) Intre mijloacele de mîntuire este şi tipărirea cît mai îngrijită a 
cărţilor bisericeşti. Aşa că «munca şi meşteşugul tipografiei cărţilor bise
riceşti trebuie să se săvîrşească şi să se aducă la îndeplinire cu purtarea 
de grijă arhierească» a mitropolitului Neofit;

c) Dreptul care-1 aduce tipografia să nu se însuşească de nimeni şi
sub nici un cuvînt, ci să fie dat Preasfinţiei Sale. care «mai presus de 
toate celelalte are nevoie să întîmpine şi să îndrepte greutăţile ce vin 
asupră-i». Şi cel ce ar îndrăzni să smulgă de la Biserică un drept al ei,
este răspunzător în faţa legii;

d) Ca atare «(...) prea cinstitul Exarh al Plaiurilor şi al nostru Pă
rinte duhovnicesc domnul domn Neofit, (...) stăpînitor şi vlădică al 
eparhiei acesteia (...) pe deplin păstorită de el, este dator să aibă (.. •) 
şi purtarea de grijă, păsul şi supravegherea tipăririi cărţilor sfinte încît, 
cele ce vor fi a se da în tipar, să fie întîi încercate şi cu scumpătate să 
se cerceteze de către Preasfinţia Sa în privinţa învăţăturii şi a înţelesu
lui, dacă sînt bine scrise după rînduială; apoi să se dea în tipar cele 
bune şi folositoare (.. .)»;

e) «Atelierul tipografic şi munca din el trebuie să se adune la un 
loc şi <^locul^> să se găsească înăuntrul numitei preasfintei Mitropolii 
a Ungrovlahiei, pentru ca şi desăvîrşirea cuvenită lucrului, cît şi cer
cetarea cărţilor ce vor urma să fie tipărite, să se poată face laolaltă, uşor 
şi fără oboseală de către Sfinţia Sa şi de către cei ce îl vor urma»; şi

102. Din timpul patriarhului Dositei, şi îndeosebi al patriarhului Hrisant, Pa
triarhia Ierusalimului ridicase pretenţii neîngăduite de canoane şi pravilele bise
riceşti în privinţa mînăstirilor din ţara noastră, afierosite Sfîntului Mormînt. Că 
«nu mai e vorba de înstrăinarea unei părţi din venituri pentru a susţine. în grelele 
lor nevoi supt păgîni Locurile Sfinte, ci de o desfacere totală a bisericilor de 'supt 
oblăduirea ierarhului locului, de o adevărată anexare, întinsă asupra a zeci de 
mînăstiri şi mergînd pînă la a impune limba greacă <şi onoruri liturgice numai 
pentru patriarhul Ierusalimului> în sfintele slujbe ale preoţilor din satele în legă
tură cu aceste mînăstiri» şi în bisericile şi paraclisele celor zece mînăstiri, în N_ 
Iorga, Istoria Românilor, Bucureşti, 1938, p. 20.
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f) «Chiar şi cărţile cîte vor să se tipărească în vreuna din Episco
piile atîrnătoare de această <Mitropolie>, dacă din întîmplare ar fi şi 
acolo tipografie, să nu se dea la tipar mai nainte pînă ce venind la ve
derea arhieriei sale, să aibă o mare limpezime în cugetarea şi în iscodire 
şi nebănuială».

Hrisovul dat de Mihai vodă Racoviţă, cu un cuprins de drept ca
nonic atît de bogat, izvodit parcă de o dicasterie bisericească nu de o 
cancelarie domnească, nu mai îngăduie nici unei alte tipografii din Bucu
reşti să mai tipărească vreo carte bisericească. Şi cum în acea vreme 
tiparniţele tipăreau numai .asemenea cărţi, tocmeala domnească însemna 
desfiinţarea oricărei alte tipografii afară de cele eparhiale. Aşijderea 
chipul cum înţelege hrisovul cenzura acestor cărţi, duce practic la acelaşi 
sfîrşit. Pe de altă parte mitropolitul avea numai de cîştigat de pe urma 
unei cenzuri cît mai aspre: El pusese Tipografia Mitropoliei în lucru 
chiar-din anul scoaterii acestui hrisov domnesc (1742) şi putea s-o ocro
tească, acum cînd avea această unealtă, de orice concurenţă tipografică 
ce-i putea zăticni lucrarea în tot ceasul.

Adevărat laturea aceasta nu prea se vede în pravila din 1742 iulie 20 
a lui Mihai vodă Racoviţă. dar ea va apărea răspicat rostită în «aşeză- 
mîntul» fiului său, Ştefan vodă Racoviţă, din 1765 martie 25, unde 
citim: «că de la o vreme încoace se obişnuise să aducă din alte părţi tipă
rite cărţi şi de la alte tipografii, şi le vindeau aici, în Bucureşti, şi în 
alte oraşe ce sănt în eparhia părintelui mitropolit, şi precum vreu făcînd 
alişveriş aicea. Şi din pricina aceasta era să se zăticnească a nu mai lucra 
tipografia <^Mitropoliei^> de aici»103 (sublinierea noastră). Totuşi în 
hrisovul din 1742 apare limpede cealaltă lăture materială a acestei dara- 
veri: venitul tipografiei cuvenit mitropolitului. Aşa că toate cele spuse 
duc de-a dreptul la desfiinţarea Tipografiei Şcolii Văcăreştilor şi chiar 
mai departe: la nimicirea Tipografiei Domneşti, fapt ce se va întîmpla 
peste şase ani.

Acest hrisov pune însă şi cenzura preventivă pentru cărţile biseri
ceşti, care cu vremea se va preface într-un drept al Bisericii de a edita 
numai ea toate cărţile sale liturgice104- Prin urmare tiparniţa înfiinţată 
în Bucureşti, in anul 1714. în Mînăstirea Sfîntului Sava de Hrisant, pa
triarhul Ierusalimului, cu ajutorul lui Constantin vodă Brîncoveanu şi al 

.mitropolitului Antim Ivireanul. a încetat de a mai fiinţa în anul 1742.

103. Arhiv. Stat. Buc., Fd. Mitrop. Buc., ms. 143, f. 14.
104. Cf. Pitacul din 1818 octombrie 12, de la Ioan Gheorghe vodă Caragea

privitor la cererea tipografiei de la Cişmeaua Mavrogheni, pentru editare de cărţi,
bisericeşti, în G. Ionescu, op. cit., p. 134.
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Socot că nu s-ar putea pune capăt cercetării Tipografiei Şcolii Vă
căreştilor fără a nu afla, unde au putut ajunge sculele, slovele şi dichi
surile acestei tiparniţe după desfiinţarea ei.

La data de 1742 decemvrie 1, Mitropolia din Bucureşti întocmeşte 
o catagrafie în care sînt trecute «Dichisele şi sculele tipografiei care sînt 
în seama eclisiarhului» 1(>5. Dar se pare că lucrurile scrise în această ca
tagrafie nu sînt cele aflate de popa Undrea, aşăzat în 1739 decembrie 17, 
«jăţar la tipografia de sus» a mitropoliei106. Şi dacă punem această cata
grafie faţă-n-faţă cu celelalte două catagrafii ale Tipografiei Mitropo
lie i107 cam din aceeaşi vreme, vedem că ea cuprinde şi unele dichise 
şi scule, care nu apar în celelalte două surate ale ei. De pildă în cata
grafia din 1742 dăm peste «184 mătrăci de aramă», pe care le credem 
că nu sînt tot una cu cele «180 mătrăci cu mare cu mică» cumpărate din 
Ungaria 1QS, ci matriţele care vor sluji la vărsatul slovei greceşti în 1748 
octomvrie 6 io^ Aceste matriţe de aramă, cum şi pilele mici şi mititele, 
pentru curăţitul şi potrivitul literei din nou turnate, cele trei tigăi. pen
tru turnatul tipelor, perghelul pentru măsurat «floarea», înălţimea şi 
grosimea semnelor tipografice nou vărsate, etc. etc., care apar în cata
grafia din 1742 decembrie 1110, dovedesc fără urmă de îndoială o în
tregire a dichiselor şi sculelor Tipografiei Mitropoliei, sărăcită prin dosi
rile şi înstrăinările de care vorbeşte porunca domnească din 1741 de
cemvrie 3 111. însă pentru a ajunge la o încheiere mai apropiată de 
adevăr, va trebui să ţinem seama şi de faptul, că în această catagrafie 
nu se spune nici o vorbă despre teasc şi literă.

Porunca domnească din 1741 decemvrie 3 bănuia că lucrurile ridi
cate din Tipografia Mitropoliei, ar fi fost duse în Tipografia Şcolii Văcă
reştilor; iar cercetătorii, partizani ai «contopirii» acestei din urmă tipar
niţe cu tipografia mitropolitană, parcă ar lăsa să se creadă că această «con
topire» ar fi fost o luare fără compensaţie. Dar un lucru ca acesta e greu 
de crezut, că se putea întîmpla unei mînăstiri «afierosite» Sfîntului Mor- 
mînt, în vremea fanarioţilor, cînd Constantin vodă Mavrocordat, fiul 
el însuşi ctitor al Mînăstirii Văcăreşti, pîndea să vină iar domn în Ţara 
Romînească. De aceea e mai probabil a zice că Mitropolia a ridicat şi a 
luat din Tipografia Şcolii Văcăreştilor fără nici o despăgubire «dichisele 
şi sculele» dovedite ale sale; şi ce n-a cunoscut a fi al său: slovă, teasc, etc., 
le-̂ a lăsat pe loc; pentru aceea nici nu apar în catagrafia din 1742 de
cemvrie 1.

De asemenea se mai poate spune că teascurile, obosite şi dărăpănate, 
ale acestei tiparniţe vor fi rămas pe loc şi apoi vîndute de călugării greci 
din Mînăstirea Sfîntului Sava cuiva, pentru folosit lemnul lor de stejar 
la cine ştie ce nevoi. Cît priveşte literele, poate au fost cumpărate de 
vreun oarecare tipograf, pentru a le revinde cu vreun prilej bun cuiva 
căruia îi trebuia fie ca slovă, ori pentru amestecul de metale din care

105. Anexa II. 106. Anexa I-a. 107. Anexele XIV  şi XX III.
108. Anexa I-b. 109. Anexa XV-b. 110. Anexa II. 111. Anexa VIL
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erau vărsate. De pildă cu prilejul vărsării din anul 1748 a tipelor «luate 
de la Tipografia Domnească», Tipografia Mitropoliei a mai cumpărat de 
la un oarecare ne numit încă 30 de ocale slovă grecească; iar 27 V2 ocale 
«Au adus şi Ghinea şi Iordache» 112.

II. — TIPOGRAFIA DOMNEASCA

Numirea de «Tipografie Domnească» se întâlneşte dată întîia oară 
tiparniţelor înfiinţate de Matei vodă Basarab în Mînăstirea Cîmpulung 
şi Govora, precum şi celei de la Tîrgovişte, — tiparniţe care au lucrat 
şaptesprezece ani (1635—1652) 113. După aceea au mai purtat acest nume 
tipografiile înfiinţate de Constantin vodă Brincoveanu la Bucureşti 
(1690) 114, la Buzău (1691) 115 şi în Mînăstirea Snagov (1696) 116.

Despre tiparniţa lui Matei Basarab de la Tîrgovişte (că cele de la 
Cîmpulung şi Govora încetaseră mai demult lucrul) nu se mai aude 
grăindu-se nimic după moartea ctitorului ei; cît despre cele întemeiate 
de Constantin vodă Brîncoveanu ştim, că tipografia de la Snagov n-a mai 
lucrat nimic şi niciodată după anul 1701 117; cea de la Buzău n-a mai 
purtat nume de Tipografie Domnească după anul 1704; iar cea de la Bucu
reşti şi-a întrerupt lucrul în anul 1705 şi nu l-a mai luat din nou decît 
în anul 1723.

Pricina care a împiedicat Tipografia Domnească din Bucureşti să mai 
lucreze este chiar Antim Ivireanul: ajuns episcop şi mai apoi mitropolit, 
toată truda tipografică s-a mutat după el la Rîmnic şi de acolo la Tîrgo
vişte, unde tot el a dus-o. Aşa a ţinut treaba pînă la nefericita întîmplare 
a celor doi domni români, Constantin Brîncoveanu şi Ştefan Cantacuzino, 
maziliţi şi ucişi de turci; pînă ce i-a venit şi lui rîndul. Altă pricină pare 
a fi urcarea pe scaunul domniei din Bucureşti a domnilor fanarioţi, care, 
cu toată înclinarea unora dintre ei spre carte, nu s-au prea dat în vînt 
pentru tipografie. Şi dacă Tipografia. Domnească lucrează în 1723— 1724, 
credem că e din rîvna meşterului «tipograf» popa Stoica Iacovici.

112. Anexa XV-c. «Ghinea şi Iordache» sînt fiii preotului Stoica Iacovici tipo-
.•graful. 113. «B.R.V.». 1-35 et passim. 114. Ibidem, 89.

115. Ibidem, 92. 116. Ibidem. 102.
117. Tipografia Domnească de la Snagov a fost foarte probabil dăruită de 

întemeietorul ei meşterului tipograf ieromonahului Antim de la Ivir, după ce a 
fost ridicat la stepena de episcop al Rîmnicului (1705 martie 16: Condica Sfîntă, 
p. 98, XXXV), ’în această tipografie dusă la Rîmnic, se isprăvea în 1705 septembrie, 
tipărirea unui mare foliant grecesc de 650 p. («B.R.V.», 1-149, T6|ioc Xapâţ .*= Tomul 
bucuriei). Atunci, dacă tiparniţa de la Rîmnic n-ar fi fost un dar făcut episcopului 
Antim Ivireanul, ea nu este Tipografia Domnească de la Snagov. Dar repeziciunea 
cu care s-a tipărit Tomosul bucuriei dovedeşte dinpotrivă, că adică ea este cea de 
la Snagov. Iar dacă este aceeaşi, dar nu dar ci numai mutată, atunci nu pricepem 
per^ru ce nu este numită şi ea, ca cea de la Buzău, Tipografie Domnească? Nici 
cum de a ridicat-o Antim de la Rîmnic, cînd ajunge mitropolit, ca pe un bun per
sonal şi o duce la Tîrgovişte; şi nici cum ridicînd-o de aci, o duce la Bucureşti 
şi o face pe numele ctitoriei sale, Mînăstirea Tuturor Sfinţilor, după ce o parte 
dîn ea o dăruise patriarhului Hrisant!
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Nicolae vodă Mavrocordat venind cu a doua domnie în Bucureşti 
(1719 martie) şi vrînd să-şi însemneze stăpînire de domn cărturar, îşi 
tipăreşte cartea ris()i xdjv xa^xovrcov pi(3Xog (Cartea despre datorii) în 
tiparniţa Mînăstirii Tuturor Sfinţilor, în 1719, cu popa Stoica Iacovici 
tipograf 11S. Această a doua carte grecească, imprimată de acest meşter 
tipograf, i-a dat prilejul să intre în legătură cu domnul fanariot şi cu 
lumea din jurul său, care-1 vor ajuta să-şi facă rost de lucru în meseria 
lui. Aşa mi se pare că a ajuns el să tipărească Evanghelia din 1723 «în 
scaunul domniei din Bucureşti», cu blagoslovenia şi cu toată cheltuiala 
mitropolitului Daniil11M, iar în anul 1724 să imprime cu cheltuiala sa 
un Catavasier. tot «în scaunul domniei din Bucureşti» 120.

După cum se vede, numele tiparniţei din care au ieşit aceste două 
cărţi e trecut sub tăcere; noi însă înţelegem spusa: s-au tipărit «în scaunul 
domniei din Bucureşti», că e vorba de Tipografia Domnească, aşa după 
cum zisa «tipăritu-s-au în scaunul Mitropoliei Bucureştilor» 121, de tipar
niţa Mitropoliei din Bucureşti vorbeşte. De pildă în vremea mitropolitului 
Teodosie, cînd se tipăreau «în scaunul Mitropoliei Bucureştilor» cărţile 
Liturghia (1680), Evanghelia (1682), Apostolul (1693) şi altele, se ştie 
bine că în acea vreme nu mai era în Bucureşti nici o altă tiparniţă afară 
de a Mitropoliei. Deci zicerea din pagina de titlu a acestor cărţi: «tipări
tu-s-au în scaunul Mitropoliei Bucureştilor», priveşte fără îndoială tipar
niţa acestei Mitropolii, nu alta. Tot aşa trebuie înţeleasă şi spusa din 
poarta cărţilor Evanghelia (1723) şi Catavasierul (1724): «s-au tipărit în 
scaunul domniei din Bucureşti» că e vorba negreşit de Tipografia Dom
nească, nu de alta.

Lucrarea Tipografiei Domneşti n-a fost de data aceasta nici însem
nată, nici de lungă durată şi nici de laudă pentru «voevodul filosof». De 
bună seamă vremea tipografiilor domnilor pămînteni, care tipăreau mult 
şi pentru toate popoarele ortodoxe, a lui Matei Basarab şi a lui Constantin 
Brîncoveanu, trecuse şi nu se va mai întoarce. Cu noua domnie luată la 
mezat de la turci, Tipografia Domnească numărîndu-se în rîndul bunu
rilor domneşti aducătoare de venituri, poate se dădea şi ea cu chirie ca 
bălţile cu peşte, ocnele cu sare, vămile, etc. Şi-mi pare că se poate 
spune cu oarecare apropiere de adevăr, că atunci cînd acestei stăpînii i-a 
venit la îndemînă, s-a descotorosit de tipar fără părere de rău 122. Ne 
aducînd un venit substanţial ori poate şi de frica acestui aluat, cartea, 
care dospeşte frămîntătura ideilor progresiste, voievodului fanariot i-a 
venit mai la îndemînă să abală tipografia în limanul Bisericii, decît să o 
lase să tipărească cărţi lumeşti, ce puteau la urma urmelor să ajungă, 
cum s-a întîmplat în alte părţi din lume, să ia la forfecare chiar legitimi
tatea unei astfel de domnii. Venea doară din împărăţia care a strîmtorat 
tiparul cît a putut de mult: din Stambul, unde învăţase bine lecţia!

Tipografia Domnească din Bucureşti după ce a isprăvit de imprimat 
Catavasierul din 1724, şi-a întrerupt lucrul şi a stat degeaba pînă în anul

118. «B.R.V.», 1-178. 119. Ibidem, 182. 120. Ibidem, 184.
121. Ibidem, 1-71 şi passim. 122. Cf. Anexele XV-a, b, c. d şi XVII.
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1745, la care dată îşi ia din nou nevoinţa tipărind, «din porunca» lui Cons
tantin vodă Mavrocordat şi cu «blagoslovenia» mitropolitului Neofit Cri- 
teanul. Pravoslavnica Mărturisire 123. Dar ce vrea să spună zicerea: «din 
porunca» lui Constantin vodă Mavrocordat?... Altă dată, înainte de Matei 
Basarab, cînd nici domnia, nici Biserica n-aveau tipografiile lor, o ase
menea «poruncă» domnească însemna: a) îngăduirea dată de domn unui 
«tipograf» proprietar de tiparniţă să trăbăluiască arta tiparului; b) scutirea 
sa de dăjdii şi a «feciorilor» tipografi pe care-i avea pe lîngă dînsul; 
•scutirea de vamă pentru scule şi materiale aduse dinafară trebuincioase 
tiparului; c) îngăduirea de a vinde cărţile tipărite de el, şi d) foarte adesea 
chiar plata de către vodă a tuturor cheltuielilor făcute cu tipărirea unei 
cărţi oarecare124. In împrejurarea de faţă, popa Stoica Iacovici, care 
tipăreşte pe seama sa în Tipografia Domnească patru din cele cinci cărţi 
apărute în Bucureşti în anii 1745—1746, poate s-a bucurat de toate înles
nirile de mai sus, afară de cea de sub punctul d). Că, adevăr este, lui 
Constantin vodă Mavrocordat «îi era dragă învăţătura şi corespondenţii 
din toate ţările streine să aibă» 125. Iar cînd a trecut domn la Iaşi (1741) 
a îndemnat pe vlădicii moldoveni să înfiinţeze în eparhiile lor tiparniţe 
pentru tipărit cărţi bisericeşti; şi a adus de la Bucureşti Evanghelii, 
Apostole şi Liturghii tipărite în româneşte, şi a pus să se citească în 
biserici126. Şi iarăşi, poate că ar fi cheltuit şi bani din punga sa pentru 
tipăritul vreunei cărţi, «di n-ar hi avut casă gre (...) cu mulţi mîncăi» 127. 
Şi pe de altă parte ca să ţie domnie de trei ori în Moldova şi de şase ori 
în Ţara Românească i-au trebuit bani, nu glumă, ca să sature pe turci. 
Că de...! «domnia se ţine cu bani». Şi atunci căuta să facă bani din toată 
întîmplarea, că zălogise la cămătarii din Ţarigrad pînă şi frumoasa şi 
bogata «bibliotecă» moştenită de la bunicul şi de la tatăl său 128. Şi afară 
de acestea «era om di-1 întorce şi alţii». Este deci de crezut că popa 
‘Stoica Iacovici tipograful, rămas fără de lucru după desfiinţarea Tipo
grafiei Şcolii Văcăreştilor şi după oprirea lucrului în Tipografia Mitro
poliei. a luat cu chirie Tipografia Domnească, a pus-o în lucru pentru 
cea din urmă oară, şi a tipărit în 1745 Pravoslavnica Mărturisire 129 şi 
Psaltirea slavonă 13(0 şi în anul 1746 Ohtoihul ;131, Liturghia 132 şi Măr
găritarele 133‘.

*

Nu se ştie unde fusese adăpostită Tipografia Domnească din Bu
cureşti pe vremea ctitorului ei, dar în anul 1748 se afla adăpostită în

123. «B.R.V.», I I-244.
124. Idem,IV-2. Noima zicerii «a scris domnia mea această carte» (Ibidem, 

IV-S, P- 168 et passim.) înseamnă negreşit că domnul a plătit toate cheltuielile de 
tipărit, iar nu după cum s-a zis, fără nici o dovadă, că tiparniţa era domnească.

125. Enaki Kogălniceanu, Letopiseţul Ţerei Moldovei, în Michail Kogălniceanu* 
'Cronicele României, Bucureşti, 1874, t. III, p. 203.

126. Ion Neculce, op. cit., p. ' 06. 127. Ion Neculce, op şi loc cit.
128. Chesarie Daponte,- Catalog istoric, în C. Erbiceanu, op. cit., p. 193.
129. «B.R.V.», II-224. 130. «B.R.V.», 11-245. 131. Ibidem, 249.
132. Idem. IV-92. 133. Idem, II-248.
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cuprinsul Mînăstirii Colţii şi dată de vodă în seama epitropilor acestui 
sfînt lăcaş, pentru a «tipări cărţi şi vivlii». Şi sub cuvînt că «din întîm- 
plarea vremilor ne mai puindu-se în tipariu nici un feliu de cărţi gre
ceşti, care sînt trebuincioase şi de folos politiei», hrisovul domnesc din 
1749 aprilie 3, dat Mitropoliei de Grigorie vodă Ghica, voiniceşte pe 
Mitropolitul Neofit să ridice tiparniţa din seama acelor epitropi şi «să 
fie în seama şi întru stăpînirea Sfinţiei Sale şi ori cînd va socoti şi va 
vrea», să tipărească cărţi ori greceşti ori româneşti, atît «de cele tre
buincioase bisericilor spre lauda şi slavoslovia lui Dumnezeu, cît şi alte 
cuviincioase vivli» 134. Deci prin acest hrisov domnesc din 1749 aprilie 3 
Tipografia Domnească din Bucureşti se desfiinţează.

Prin numitul hrisov Tipografia Domnească se desfiinţa de drept, 
că de fapt se desfiinţase cu vreo şase luni mai de vreme: în 1748 
octombrie 6, după cum arată catagrafia zestrei acestei tiparniţe întocmită 
cu prilejul ridicări ei de la Colţea. Potrivit acestei catagrafii tiparniţa 
avea la desfiinţarea ei următoarele scule, slove şi dichisuri: Patru teascuri, 
230 ocale de slovă, o tigae de fier, două căldăruşz, una pereche pirostiî 
şi opt «căşti» 135. Judecînd după această zestre, se poate spune că Tipo
grafia Domnească era descompletată la desfiinţarea ei. Fireşte, cele patru 
teascuri şi opt case arată că tiparniţa fusese cîndva una dintre cele 
mari13i6 : cu patru teascuri se puteau tipări de obicei două coaie pe z i137 
în două ape şi la un tiraj de 7—800 de trupuri. Insă lucrurile celelalte 
din catagrafie nu sînt la măsura teascurilor. De pildă cu 230 ocale de 
literă nouă se poate zeţui la două coaie pe zi,, dar slova luată de la 
Colţea era obosită şi a trebuit vărsată din nou. Iar la turnat, mai adău
gind încă şi alte 30 ocale slovă veche au ieşit literă grecească numai 136' 
ocale 13*8. Cel mai însemnat neajuns era însă acela că Tipografia Dom
nească nu avea matriţe, — mijlocul cel mai potrivit şi lesnicios de înnoit, 
slova. Tigaia scrisă în Catagrafie e semn că avusese cîndva şi matriţe, dar' 
acum la desfiinţare nu-i mai rămăsese decît această tigae de fier. Aceleaşi 
lipsuri se dovedesc şi la celelalte scule, însă e de prisos să mai lungim 
vorba la căpătîiul unei tiparniţe, care-şi dă duhul. Prin urmare Grigorie 
Ghica vodă prin hrisovul din 1749 aprilie 3 desfiinţează Tipografia Dom
nească din Bucureşti, ridicată în anul 1690 de Constantin vodă Brînco- 
veanul, şi zestrea ei s-a dat Mitropoliei.

III. —  TIPO G RAFIA SFINTEI MITROPOLII

Tipografia aceea în care «s-au tipărit întîi în Mitrop<Colia^> Bucu- 
reş<Ctilor^>» o culegere de predici (cazanie) numită Cheia Înţelesului, 
este prima tiparniţă înfiinţată cu cheltuiala şi pe numele Bisericii din

134. Anexa X V II.  135. Anexa XV.
136. De pildă, judecînd pe măsura noastră, V Im prim erie royale de Paris avea 

vreo zece prese, la care lucrau uneori vreo cincizeci de lucrători deodată, în Lucien
Febvre et Henri-Jean Martin, op. cit., p. 197.

137. Anexa IX : «Si ei (i.e. tipografii) să aibă a scoate p-o zi o coală, cînd vor*
umbla amîndoao teascurile». 138. Anexa X V -c .
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Ţara Românească. Ea a fost «ridicata» şi «aşăzată de iznoavă tipografie, 
adecă typariu de typăritul cărţilor», «la anii Domnului 1678», de Varlaam 
mitropolitul Ungrovlahiei139. S-a spus că această tiparniţă «chemase 
la viaţă nouă vechea tipografie a lui Matei Vodă», dar, după cum am 
scris şi mai înainte, despre tipografia înfiinţată de Matei Basarab la 
Tîrgovişte nu s-a mai auzit vorbindu-se nimic după anul 1652. Pierise 
poate şi ea în zurbaua seimenilor, care făcuseră atîtea răutăţi mai ales 
în Tîrgovişte 14<). Apoi cuvîntul răspicat al mitropoliei Varlaam, spunînd 
că tipografia din Mitropolia Bucureştilor e «ridicată» şi «aşăzată de 
iznoavă», nu îngăduie altă tîlcuire decît că e vorba de o tipografie nouă. 
de el înfiinţată.

Mitropolitul Varlaam n-a avut triştea să rămînă în scaun şi să 
culeagă minunatele roade odrăslite de ctitoria sa. Dar nu se poate să 
nu se fi bucurat, cînd a văzut «făclia» aprinsă de el sub «obroc» pusă* 
ci în «sfeşnic», luniinînd poporul pe care-1 păstorise şi dînsul. Că din 
teascurile acestei tiparniţe au ieşit întîia Evanghelie (1682) 141 şi întîiul 
Apostol (1683) 142 în grai românesc, şi cu o altă împărţire a cuprinsului 
necunoscută de vechea carte liturgică 143. Aşijderea se prea poate ca 
inima lui să se fi lărgit şi mai mult de bucurie atunci, cînd a «apărut 
întreagă, la 1688, într-un mare volum cu slova mică, avînd aproape 
optzeci de rînduri în pagină», «cel d-întîiu document sigur de limbă 
literară stabilită pe înţelesul tuturor Românilor şi la înălţimea oricăror 
concepţii generale omeneşti» 144 : «Biblia» 145.

Sîrguinţa dovedită de această tiparniţă în vremea mitropolitului 
Teodosie se potoleşte după tipărirea Psaltirii (1694) 146 ; sau mai drept 
zis după înfiinţarea tipografiei domneşti din Mînăstirea Snagov. Pînă în 
anul 1728 tiparniţa mitropolitană din Bucureşti n-a mai tipărit nici o 
altă carte, afară de cartea mică grecească în versuri a lui Antim: Ncm^eatai 
XQumavixonoUTixai (Sfaturi creştine-politice 1715)147. Abia în anul 
1728 va începe această tipografie să lucreze din nou, imprimînd vreo 
şapte cărţi în opt ani de păstorie ai mitropoliţilor Daniil şi Ştefan ; dar 
întrerupe lucrul în 1736, nemaitipărind nimic pînă în anul 1742; adică 
pînă în vremea păstoriei mitropolitului Neofit Criteanul. — răstimp cer
cetat de această osteneală.

Mitropolitul Neofit Criteanul «a luat păstoria scaunului Ungrovlahiei 
în 7 d<m^> ale lui Noemvrie, l<^ea>t 7246 ( = 1738) (...) dumineca 
la 7 ceasuri din zi» 14S, totuşi prima carte din timpul păstoriei lui iese

139. «B.R.V.», 1-208. 140. Radu Popesou, op. cit., p. 365, 372.
141. «B .R .V .», I-74. 142. Ib idem , 76.
143. Tit Simedrea, Tetravanghelul V istiernicului Matiaş, Bucureşti, 1934, p_

9— 11. Extras din «Biserica Ortodoxă Română» LII (1934).
144. N. Iorga, Istoria literaturii româneşti, ed. II, v. I, p. 397.
145. Idem,Istoria Bisericii româneşti, ed. II, Bucureşti, 1928, v. I, p. 407
140? «B.R.V.», 1-96. 147. Ibidem, 172.
148. Arh. St. Buc., fond Mitropolia Bucureşti, ms. 29, f. 9. Notă cu mînă; 

proprie.
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din Tipografia Mitropoliei abia la anul 1742: un Catavasier. «tipărit acum 
în Tipografia cea noao a Sfintei Mitropolii a Bucureştilor»14îa. Tipo
grafia «cea noao»!... Vorbă mare, cartea însă e cam micşoară! Şi ce vrea 
să spună? Că tipografia e ridicată din nou de el? .Nu cred, pentru că dove
zile arată că tipografia mitropolitului Varlaam nu murise de tot, ci la 
sfîrşitul anului 1738, cînd Neofit lua păstoria Ungrovlahiei, era veche şi 
obosită şi că, pentru a începe iarăşi a lucra, era trebuinţă de un oarecare 
timp de chibzuit şi de robotit la înnoirea şi organizarea ei.

«Tendinţa de organizare tipografică» şi «de o înoire a literilor» a fost 
pricepută de Prof. Dan Simonescu nu numai după zisa din pagină de 
titlu a Ceaslovului, ci şi după literele «mai scurte şi mai groase de cît 
la cărţile tipărite pînă acum» 15°. Dar mitropolitul Neofit chibzuind a 
pune tiparniţa pe roate, a dat de greutăţi neaşteptate. Şi «ca unul ce 
avea destulă practică în această privinţă» 151, a căutat întîi să-şi dea seama 
de adevărata stare a vechii tiparniţe mitropolitane, care de atîţia ani nu 
mai robotise nimic. Aşa s-ar putea tîlcui însemnarea din 7248 <1= 1739) 
decemvrie 17, aflată în Condica de casă a acestui mitropolit, grăind că 
«s-a aşăzat popa Udrea jăţar la tipografia de sus» 152, dacă nu s-ar cu
noaşte grava pedapsă dată de mitropolitul Neofit Criteanul, în 1740 
noembrie 4, meşterului «tipograf» popa Stoica Iacovici; pe el caterisindu-1 
şi pe soţie, fii şi fiice afurisindu-i1'5'3. Am arătat mai sus cum a căzut 
această belea pe capul numitului tipograf, cum şi urmările căşunate 
legăturilor lui cu Tipografia Mitropoliei154. Drept aceea nu vom mai 
stărui asupra acestui fapt, fără numai a spune că, scăpînd Neofit mitro
politul din mînă acest destoinic tipograf, a fost nevoit să se ajute, pentru 
a da pe brazdă Tipografia Mitropoliei, de meseriaşi tipografi de mîna 
a doua, ca acest zeţar.

De bună seamă popa Udrea, ca unul ce era dîrvărit cu slova, a fost 
pus la acea tipografie ca să aleagă semnele tipografice ale vechii tipo
grafii, să le pună în case şi să le catagrafieze, — căci ăsta era rostul şi 
priceperea lui de zeţar. Ce-o fi găsit el cotrobăind prin ungherele «tipo
grafiei de sus», nu ştim, dar după însemnările de mai tîrziu se poate 
spune că de la sculele desperecheate, slovele obosite şi dichisele deră- 
pănate aflate în acea încăpere, ispravă mare nu se putea nădăjdui. Lite
rele, cam vreo 250 ocale, tocite şi obosite, trebuiau înlocuite cu altele 
noi; teascurile erau într-asemenea stare de nu se mai puteau drege, 
deşi se găseau meşteri locali care puteau nu numai să le dreagă 155, ci 
chiar să le facă din nou. Cît despre celelalte scule şi dichisuri ale acestei 
tiparniţe, fireşte nu atît de însemnate ca tipele şi teascurile, nici ele nu 
răspundeau la numărătoarea popii Udrea, pentru că, după cum spune 
porunca domnească din 1741 decembrie 8 156, erau luate din tiparniţa 
mitropolitană şi duse — nu se ştie unde! Cam în această stare se afla 
Tipografia Mitropoliei, stare căreia mitropolitul trebuia să-i aducă în

149. «B.R.V.»-, 11-222. 150. Dan Simonescu, op. cit., p. 12— 13.
151. Anexa V l-a . 152. Anexa I-a. 153. Anexa TV şi V.
154. Ibidem. 155. Anexa X IX . 156. Anexa VIT.
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dreptare, de voia să facă vreo ispravă bună. x^dică în rîndul întîi trebuia 
de înnoit semnele tipografice şi teascurile.

Pentru acoperirea unor asemenea lipsuri,' mitropolitul va chema 
pe Dimitrie Pandovici, tipograf la Rîmnicul Vîlcii157, şi-l va trimite cu 
doi însoţitori, Dima şi Gheorghe, să aducă 180 matriţe («mătrăci») cu 
mare cu mică. o tigae de topit plumbul şi alta antimoniul, precum şi două 
teascuri noi făcute la Braşov. Însemnarea pune data: 7249 (=  1740) de
cemvrie 8; şi toată cumpărătura s-a plătit cu 220 taleri prin clucerul 
Andronache 158. Prin urmare Tipografia Mitropoliei avea pe la începu
tul anului 1741 două din dichisurile de căpetenie ale unei tipaniţe: 180 
matriţe şi două teascuri nou-nouţe. Şi dacă ţinem seama de faptul că 
tipele chirilice sînt de toate patruzeci şi trei la număr, aflăm că Mitro
politul Neofit înzestrase tiparniţa miropolitană cu matriţe pentru cel puţin 
patru garnituri de literă «cu mare cu mică». Adică tot cam atîtea cîte 
adusese de la Kiev şi Matei vodă Basarab în anul 1635 pentru tipografia 
din Cîmpulung 15‘9.

Tiparniţa fiind tocmită din punct de vedere tehnic, s-ar fi putut 
apuca de lucru în primăvara anului 1741. Cu toate acestea, ea n-a pornit 
la treabă, pentru că nu era cu totul în regulă; — fireşte în regula înţe
leasă de mitropolitul {Neofit. Pentru o bună şi spornică lucrare îi trebuia 
tipografiei în primul rînd un «tipograf» destoinic, care să ştie tiparul 
român, grec şi slavonesc, să cunoască meşteşugul turnatului literelor şi 
pe cel al xilografiei, dacă nu şi facerea poansonului. Mai trebuia încă 
şi un temei legal, o tocmeală, o pravilă domnească, spre a chezăşui drep
turile Bisericii în privinţa editării, tipăririi şi vînzării cărţilor liturgice 
şi de învăţătură bisericească.

In adevăr, mitropolitul Neofit Criteanul băgase de seamă, doar 
lăcuia în ţara noastră de vreo zece ani, că tiparniţele din Bucureşti, 
Buzău şi Rîmnic tipăreau numai şi numai carte bisericească. Şi el, «băr
batul înţelept şi împodobit cu practică» 1G0, simţea că multele tipografii, 
imprimînd numai acelaşi soi de carte, îşi făceau una alteia piedică şi 
pagubă161; că desele şi de multe ori lungile întreruperi de la lucru, cînd 
ale unei tipografii, cînd ale alteia, erau căşunate negreşit şi pentru că 
nu-şi puteau scoate mai devreme cheltuielile de tipărire; că meşteri tipo
grafi iscusiţi nu prea erau, iar cîte unul mai răsărit, ca de pildă popa 
Stoica Iacovici, se scîrbise de Tipografia Mitropoliei pentru amarnica 
pedepsire ce suferise de la mitropolit; că lipsa de supraveghere a tipa-

157. «B .R .V .». II-2i2. 158. Anexa I-b.
159. «B.K.V.», IV-35: I I j hathw  (...) fiator -  khahwx* iihcamh, (Tipar (...) cu litere 

de cinci feluri). Tîlcul zicerii -«Tipar cu litere de cinci feluri» nu poate fi 
altul decît: Matriţe cu cinci garnituri de litere. A lt tîlc ar însemna, că cele trei 
tiparniţe ale lui Matei vodă Basarab au tipărit timp de şaptesprezece ani, 24 cărţi,
numai «cu litere de cinci feluri» aduse de la Kiev, în 1635. Fapt cu neputinţă 
chiar pentru tiparul din vremea noastră, care cunoaşte un amestec de metale pentru 
semnele tipografice neasemănat mai bun şi mai vîrtos decît cel din prima jumătate 
-a veacului al X V II-lea . Cf. Ambrosie Firmin Didot, Alde Manuce et Vhellenisme
ă Venise, Paris, 1875, p. 99— 101. 160. Anexa  V l-a .

161. Arhiv. Stat. Buc., Fd Mitrop. Buc., ms. 143, f. 14.
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rului de carte bisericească ducea la anumite părtiniri de tradiţie literară 
locală162, care împiedica uniformizarea textului liturgic; că în sfîrşit 
«dreptul care-1 aducea tipografia şi care trebuia să se dea Preasfinţiei 
Sale» nu se vedea venind de nicăiri163; — toate aceste najunsuri, poate 
şi altele, ne ajută, zic, să înţelegem şi noi zăbava lucrului tiparniţei 
pînă la luarea măsurilor potrivite.

Pentru curmarea acestor neajunsuri şi pentru a chezăşui tiparniţei 
eparhiale o statornică şi spornică lucrare, aducătoare şi de dreptul cu
venit ierarhului, Neofit s-a străduit şi a cîştigat de la Mihai vodă Ra- 
coviţă cele două documente, al căror cuprins este acum bine cunoscuta 
porunca din 1741 decembrie 3 164 şi hrisovul din 1742 iulie 20 165. Prin 
aceste două pravile s-a desfiinţat concurenţa Tipografiei Şcolii Văcă- 
reştilor, s-a pus capăt amestecului Patriarhiei Ierusalimului în treburile 
Bisericii din Ţara Românească şi a momirii clericilor români de sub 
jurisdicţia canonică a mitropolitului şi în sfîrşit, s-a recunoscut pentru 
întîia oară legiuit şi formal dreptul Bisericii, nu de monopol, ci de cenzură: 
asupra editării cărţilor bisericeşti, drept rămas în picioare pînă în ziua 
de azi. Prin urmare acum. adică în anul 1742, Tipografia Mitropoliei, 
înzestrată cu scule, slove şi dichisuri în parte noi, precum şi cu pravilă 
domnească lămurită, era gata a-şi deschide porţile şi a porni la lucru-

1. Cărţile tipărite de Tiparniţa Mitropoliei. — Această tipografie 
a tipărit în curgerea anilor 1740— 1750 paisprezece căiţi din cele două. 
zeci şi patru, ieşite în acest răstimp din cele trei tiparniţe bucureştene. 
Ea însă n-a lucrat fără întrerupere în tot acest răstimp, ci pornită la 
lucru în anul 1742 îl întrerupe în 1744 şi nu mai tipăreşte nimic pînă 
în anul 1747. în aceşti trei ani Biserica a fost îndestulată cu cărţi litur
gice tipărite de Tipografia Domnească, pusă pe roate, după cum am spus; 
mai sus, de popa Stoica Iacovici tipograful16C>. Acolo s-au imprimat cinci 
cărţi cu blagoslovenia mitropolitului Neofit, dintre care ultima, TrioduV 
(1746), chiar cu întreaga cheltuială a acestui arhipăstor. Fapt care ne 
îngăduie să credem că Tipografia Mitropoliei şi-a întrerupt lucrul pentru 
a-şi da o nouă organizare pe temeiul cercării tipografice şi editoriale 
din primii doi ani de muncă, şi pentru întoarcerea cheltuielilor făcute 
cu tipărirea următoarelor cărţi:

A. — Catavasierul (1742) cu Dimitrie Pandovici tipograf167; Ilie 
Miniat, Cazanii (1742) fără vădirea tipografului168; Evanghelia (1742) 
cu popa Stoica Iacovici tipograf şi cu Radu Iacovici logofătul tipo

162. Surda contradicţie literară dintre tiparniţa bucureşteană şi cea rîmniceană 
chiar pe timpul lui Neofit Criteanul, se pare că şi ea a căşunat punerea cenzuriir 
despre care am vorbit mai sus. Cf. de pildă Prefaţa Penticostarului (Bucureşti, 1743)*. 
în <*B.R.V.», 11-282 şi nota diortositorului Pentico starului (Rîmnic, 1743), 11-233.

163. Anexa  VII. 164. Anexa  VII. 165.. Anexa VI.
166. Supra p. 23. Aşa dar Biserica n-a avut măcar privilegiul editării cărţilor

sale liturgice, necuminte un monopol al întregului tipar. 167. ««B.R.V.», 11-222.
168. Ibidem, 223.
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graf 169j Apostolul (1743) cu Dimitrie Pandovici tipograf 170 şi, poate, Penti- 
costarul (1743) cu cei doi fraţi popa Stoica şi Radu Iacovici logothet 
tipografi171.

Terminîndu-se de tipărit această ultimă carte, tiparniţa mitropo
litană îşi întrerupe lucrul trei ani. Dar cînd să înceapă din nou lucrul, 
după trei ani, s-a văzut fără tipografi. Căci popa Stoica Iacovici luase 
cu chirie Tipografia Domnească, o dată cu venirea lui Constantin Ma- 
vrocordat domn al Ţării Româneşti, şi Dimitrie Pandovici plecase la 
Rîmnic, aşa că tiparniţa mitropolitană a trebuit să caute alţi tipografi, 
pe care găsindu-i a început postaţa a doua de lucru în anul 1747, tipă
rind :

B. — Liturghia (1747) cu Barbu Bucureşteanul tipograf172; Psal
tirea (1748) cu acelaşi tipograf'173; Ceaslovul (1748) cu acelaşi tipograf 174; 
Ghenadie Şcolarul, 2t>vcn|H<; t&v âvx&v ex toi5 'FodtrjQio'u (Carte de rugă
ciuni culese din Psaltire) (1749) «tipărită (..•) de preotul Stoica Iaco
vici»175 şi Evanghelia (1750) cu Barbu Bucureşteanul şi Grigorie tipo
grafi 176.

Tipografia Mitropoliei a mai tipărit, pe lîngă cele zece cărţi cu
noscute, încă alte patru cărţi din care nu s-a aflat pînă acum nici un 
exemplar, dar se ştie din însemnările greceşti ale mitropolitului Neofit 
Criteanul, că s-au tipărit în tiparniţa mitropolitană177; şi sînt:

C. — Cărticică de rugăciuni (1747) 178 ; Orologhionul (1747) 179 ; 
Orologhionul Mic (1749) 180 şi Ceaslovul (slavonesc) (1749) 18A, toate im
primate foarte cu putinţă de Barbu Bucureşteanul tipograful.

încheind lista cărţilor tipărite în cele trei tipografii bucureştens 
în a cincea decadă a veacului al XVIII-lea şi luînd temei media edi
ţiilor ca număr cunoscut de exemplare ieşite din Tipografia Mitropoliei,

169. Ib idem ,,224. 170. Ib idem , 229.

171. Ibidem , 232. Pagina de titlu a acestei cărţi zice, că s-a tipărit în «oraş în
Bucureşti», cu blagoslovenia şi cu cheltuiala mitropolitului Neofit, fără vădirea 
tipografiei. Dar cum în acel an (1743) lucra în Bucureşti numai Tipografia Mitro
poliei (a Şcolii Văcăreştilor se desfiinţase în 1742 iulie 20, iar cea Domnească va 
intra în lucru numai în 1744 iulie, odată cu venirea a patra oară la domnia Ţării
Romîneşti a lui Constantin vodă Mavrocordat) şi cum prefaţa e scrisă şi semnată
de mitropolitul Neofit, este mai mult de cît probabil că această carte s-a tipărit tot 
în Tipografia Mitropoliei. Poate e una din cărţile ce tipăreau tipografii si lucrătorii 
■cu hîrtia lor. Cf. Anexele IX  şi X X V . 172. Ib idem , 254. 173. Idem, IV-264.

174. «B .R .V .», IV-100. ’ 175. Idem, 11-271. 176. Ib idem , 275.

177. Anexa: X , X III, X X I  şi X X .
178. «B.R.V.», 257, o numeşte greşit Molitvenic. însemnarea  românească din

1747 (7255) marte 26 spune lămurit: «Acum  am pus să se tipărească o cărticică
mică de o6vo<|ug (rugăciuni) cu moliftele de dimineaţă», Anexa X ;  iar însemnarea

grecească din 1747 april 8 zice: âxoTcd)0Tqaav xâ pi6Xiapotxia ţis xag suxâţ, Anexa X  unde 
nu e vorba de marea carte Evhologhionul, ci de o cărticică, (îiSXiapcxxi x&, care s-a 
vândut exemplarul cu 7 parale. 179. Ibidem, 254, cf. şi Anexa X III.

180. «B «R .V .», nu-1 cunoaşte cf. Anexa X X I .
181. Idem, 11-267, cf. Anexa X X .



874 B ISER IC A  ORTODOXA ROM ANĂ

aflăm că numărul lor total se ridică la 13020 de exemplarelg2. Fără 
îndoială, rezultatul e de lăudat, dar şi de mirat. De mirat, pentru că 
în această curgere de timp, cînd Ţara Românească era oblăduită de 
voievozi din Fanar şi Mitropolia ei păstorită de un arhiereu grec din 
Creta, tiparniţele bucureştene care tipăreau altă dată mai mult cărţi gre
ceşti, tipăresc acum numai o «cărţulie», o filadă grecească într-o ediţie 
atît de săracă de nu-ţi vine să crezi: 150 trupuri! 183.

In aceşti zece ani de nevoinţă tipografică au mai fost tipărite în 
Bucureşti o Psaltire şi un Ceaslov, în grai slavonesc. Tipografia Mitro
poliei a scos în anul 1749 un Ceaslov în 500 trupuri şi Tipografia Dom
nească tipărise o Psaltire în 1745, de bună seamă tot în atîtea trupuri. 
Dar dacă scoatem din numărul celor 13020 cărţi, imprimate de tipar
niţa bucureşteană în anii 1740—1750, numărul de 1150 trupuri tipărite 
în limbi străine, ne dăm seama că la jumătatea secolului al XVIII-lea 
biruinţa limbii româneşti în Biserică era fapt de tot cu totul împlinit; 
şi că scula cea mai de frunte a acestei biruinţe a fost tiparul.

2. Unde era aşezată tipografia ? — In vremea Mitropolitului Antim 
Ivireanul, «Tipografia e<[ra^> instalată în Mînăstirea Mitropoliei Via- 
hiei», spune fără altă lămurire Del Chiaro 184. Se prea poate că ea' se 
afla aşezată în acest sfînt lăcaş chiar de cînd fusese «ridicată de iznoavă» 
de mitropolitul Varlaam (1678); dar nu se ştie anume în care parte şi 
în ce încăpere. Însemnările din Condica de casă a mitropolitului Neofit, 
din 1739 decembrie 17, pomenesc de «tipografia de sus», la care fusese 
pus zeţar popa Udrea185; iar o altă însemnare din 1748 iulie 14, 
a aceluiaşi mitropolit, spune că «sînt şi trei teascuri luate de la Colţea, 
cu toate ale lor deplin, deasupra porţii în foişor<ul> zidit[e]» 18G. Apro
piate una de alta aceste două însemnări se întregesc şi ne fac să înţelegem, 
că «tipografia de sus» e tot una cu încăperea de «deasupra porţii în foi
şorul zidit», unde se păstrau trei din teascurile luate de la Colţea.

Foişorul de deasupra porţii, despre care pomeneşte numita însem
nare, fiinţează şi azi cu toate prefacerile prin care a trecut în cursul 
veacurilor. Pînă în vremea lui Constantin vodă Brîncoveanul fusese 
clopotniţa Mitropoliei. Cînd acest domn a zidit, în anul 1698, clopotniţa 
«brîncovenească» de dinspre răsărit, clopotele s-au mutat acolo; iar 
vechea clopotniţă, ce era deasupra porţii din dos, dinspre apus, a fost 
prefăcută într-un foişor deschis, pe stîlpi de cărămidă. Acest foişor cu 
timpul s-a închis făcîndu-se zidire între stîlpii săi, şi s-au deschis cîteva 
ferestre pentru pătrunderea luminii în încăperile, cărora li s-au dat în 
cursul vremii deosebite întrebuinţări187 pînă mai anţărţ (1961), cînd

182. Cf. Anexele: X , X I, X II, X III, X V I, X V -b , X X , X X I  şi X X V : 4320
trupuri. 4320X24 : 8=13020. 183. «B .R .V .», 11-272 şi Anexa X V -d .

184. Anton-Maria Del Chiaro Florentino, Revoluţiile Valahiei, trad. S. Cris-
Cristian, Iaşi, 1929, p. 26. 185. Supra p. 13. 186. Anexa X X III -a .

187. Ion D. Trajanescu, Mitropolia din Bucureşti, în «Bul. Corn. Mon. Ist.»^
V  (1912), p. 170.
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Prea Fericitul Patriarh Justinian l-a restaurat, împreună cu turla para
clisului, în forma lui de foişor pe stîlpi, deschis.

Că această încăpere este foişorul zidit deasupra porţii şi că în ea 
era «tipografia de sus», unde fusese pus zeţar popa Udrea, nu încape 
nici o îndoială. Dar că în această încăpere putea să robotească în adevăr 
o tiparniţă, e greu de crezut. O încăpere fostă clopotniţă, unde trebuia 
de urcat şi coborît pe o scară cu povîrniş repede, îngustă şi fără lumină, 
ducînd şi scoţînd materiale grele, precum slove de plumb, hîrtie, etc.. 
şi de lucrat cu o echipă de cel puţin cinci oameni, e tot ce poate fi mai 
nepotrivit pentru un atelier tipografic chiar cu un singur teasc. O ase
menea încăpere* putea fi folosită pentru păstratul teascurilor neîntre
buinţate la lucru, cum şi a altor matriale tipografice fără întrebuinţare 
zilnică,. care nu încăpeau în cămara ecliziarhiei; pentru aceasta era în 
adevăr foarte potrivită. Nu însă pentru un atelier tipografic; pentru că 
pe lîngă toate celelalte neajunsuri era şi neîncăpătoare pentru zeţărie, 
turnătorie de litere şi cel puţin două teascuri. Aşa că «tipografia de sus», 
era o încăpere în care se păstrau parte din sculele obosite ale vechei 
tiparniţe mitropolitane după încetarea lucrului în anul 1736, precum 
şi trei din • teascurile luate de la Colţea.

Aceste zise nu dezleagă, adevărat. întrebarea: care erau încăperile 
din Mînăstirea Mitropoliei unde sălăşluia atelierul ei tipografic? Dar 
avem cel puţin încredinţarea, limpede rostită, că se găsea sub acope- 
rămîntul acestui sfînt lăcaş. In adevăr hrisovul. dat Mitropoliei de 
Mihai vodă Racoviţă în 1742 iulie 20, statorniceşte lămurit că «atelierul 
tipografic şi munca din el trebuie să se adune la un loc; şi <*locul> să 
se găsească înlăuntru acestei preasfinte Mitropolii a Ungrovlahiei»1SS. 
Deci se poate zice că Tipografia Mitropoliei, înnoită şi organizată de 
mitropolitul Neofit Criteanul, a început să lucreze în anul 1742 adă- 
postindu-se într-una sau mai multe din încăperile de la parter ale Mînăs
tirii Mitropoliei, potrivite pentru asemenea treabă.

Nu ştim cum arăta un atare atelier tipografic românesc; «săpăto
rilor» români de stampe în lemn şi în aramă din acea vreme, mult lăudaţi 
de Del Chiaro 18'°, nu le-a dat în gînd să sape şi ei o stampă, înfăţişînd 
un atelier tipografic românesc. Totuşi cu oarecare îngăduinţă se poate 
închipui înfăţişarea atelierului tiparniţei mitropolitane, călăuzindu-ne 
după Însemnările mitropolitului Neofit Criteanul şi privind stampele 
scoase de un săpător în lemn şi aramă apusean, după un atelier tipo
grafic olandez (fig. 1).

IV. —  ÎN FĂŢIŞAREA UNEI TIPOGRAFII BUCUREŞTENE  
DE PE LA JU M ĂTATE A VEACULUI X V III

Dacă poftim a zugrăvi chipul unei tipografii bucureştene din vremea 
mitropolitului Neofit Criteanul, nu trebuie de pierdut din vedere că 
«Tehnica imprimeriei de mînă, poate fi mărginită la trei lucruri de

188. Anexa VI, 189. Infra p. 38.
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neapărată trebuinţă: literă mobilă din metal topit, teasc (presă) şi 
cerneală grasă» lîH). Şi vom începe prin a spune, că un atelier tipografic 
de pe la jumătatea veacului al XVIII-lea era asemenea oricărui alt ate
lier tipografic de mînă, de dinainte de schimbarea lui la faţă prin adu
cerea şi folosirea maşinilor 10>1. Tot aşa arăta, se prea poate, şi un atelier 
tipografic din Bucureşti de pe la 1750; de pildă Tipografia Mitropoliei, 
mai vîrtos după ce a fost pusă din nou în rînduială atît din punct de 
vedere tehnic cît şi juridic de mitropolitul Neofit, şi după ce şi-a sporit 
sculele tipografice cu zestrea Tipografiei Domneşti de la Colţea. Drept aceea 
cum şi pentru documentele pe care se sprijină informaţia noastră, să o luăm 
pe dînsa izvod de cercetare.

Singura tipografie care rămăsese în Bucureşti la sfîrşitul anului 
1748 era Tipografia Mitropoliei, care avea, în anul 1749 octomvrie 23, 
la începutul pregătirilor pentru tipărirea Evangheliei (Bucureşti, 1750) 
cam vreo 400—500 ocale de slovă românească bună, vreo 190 ocale de 
slovă grecească, precum şi şase teascuri cu toate ale lor în stare bună 
fiind drese chiar în acel an. Deosebit de aceste dichisuri ea mai avea, 
după însemnările din Anexe, destule scule şi materiale pentru tipăritul 
unei cărţi. Materialele şi slova se păstrau de ecleziarhul Mitropoliei în 
«cămara eclisiarliiei», iar teascurile se «păstrau: două în atelierul tipo
grafic împreună cu sculele de trebuinţă la lucru, iar celelalte patru îm
preună cu sculele de rezervă, «deasupra porţii apusene a Mitropoliei^ 
în foişorul zidit».

Atelierul de lucru tipografic era adăpostit, se înţelege, într-o încă- 
pere-parter mai spaţioasă, în care puteau lucra nestingheriţi şi ne- 
strîmtoraţi cam vreo zece lucrători tipografi, cînd umblau două teascuri v93. 
El avea două despărţituri, deosebite una de alta nu prin cine ştie ce pereţi 
de zid sau de lemn, ci numai prin rostul fiecăreia din ele. Aşa e înfă
ţişat un atelier tipografic în stampe vechi străine (fig. 2); poate tot 
aşa arăta şi atelierul Tipografiei Mitropoliei. Este de altcum ştiut că 
un meşteşug nou, adus dinafară, de pildă tiparul, aducea cu sine nu 
numai scule, dichisuri şi materiale, ci şi maistori care învăţau pe pă- 
mînteni acel meşteşug. Şi maistorii străini aduc cu ei şi un anumit ifos 
al meşteşugului, pe care pămîntenii îl împrumută cu uşurinţa cu care 
împrumută numirea sculelor şi dichisurilor. Aşadar într-una din despăr
ţiturile atelierului, după cum se vede în stampă, erau zeţăria şi turnă
toria cu litere 194, iar în cealaltă despărţitură lucrau teascurile (fig. 2). 
Să cercetăm acum primul lucru de neapărată trebuinţă în atelierul unei 
tiparniţe de mînă.

190. A . Mortet, Les Origines et Ies debuts de VImprimerie d'apres Ies recher-

ches les plus recents, Paris, 1922, p. 8— 10. Apud Lucien Febvre et Henri-Jean Martin,
op. cit., p. 60. 191. Svend Dahl, Histoire du Livre, ed. II, Paris, 1961, p. 47.

*92. Anexa I-b şi X V . 193. Anexa IX .
194. Tipografia Mitropoliei avea 180 matriţe de slovă românească (Anexa I-a) 

şi 184 matriţe de tipe probabil greceşti (Anexa I-b şi II).
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1. Litera. — De obicei teascul tipografic este socotit dichis neapărat 
trebuincios la tipărirea unei cărţi, dar adevărata sculă care a schimbat 
din temelie meşteşugul de a scrie şi înmulţi cărţile, este slova de metal, 
mobilă. In adevăr «la scornirea tiparului, greutatea cea dintîi nu venea 
de la teascul tipografic, nici de la imprimare ca atare, ci din nevoia 
de a reproduce in serie, cu miile, semne tipografice identice. Dezlegarea 
acestei probleme, îmbrăţişată pe la jumătatea secolului al XV-lea, se 
sprijină pe sistemul Poanson-matriţă-literă» 195 (fig. 3). Şi în însemnă
rile rămase de la mitropolitul Neofit Criteanul. descoperim des folosit 
etimonul «slovă»136. Grija precum şi cheltuiala lui cea dintîi pentru 
tipografie a fost să cumpere din Ungaria «mătrici» (matriţe) pentru 
vărsat» literă nouă107. Că de la Gutenberg, scornitorul tiparului, şi 
pînă către sfîrşitul secolului al XVTII-lea, nevoia care se cerea îndestulată 
mai întîi într-o tipografie, era zeţuirea unei pagini cu litere mobile 198.

Dobîndirea slovei era treabă scumpă şi grea pentru tiparniţele de
părtate de oraşele cu industrie tipografică. Şi cum transportul mărfurilor 
era anevoios şi scump în veacul feudal, e de mirat că o tiparniţă din 
Bucureşti, probabil tipografia grecească a fraţilor Lazari199, în loc să 
aducă de la Veneţia matriţe, aducea litere (ră 'ipf̂ cpia), spune scrisoarea 
din 1777 august 27 a egumenului Mînăstirii Văcăreşti200. Ştim însă că 
mitropolitul Neofit Criteanul cumpărase, de la Cluj probabil, nu slovă 
de-a gata turnată, ci «mătrăci». Pentru că matriţa era dichis foarte folosit, 
mai ales în tipografiile depărtate de centrele industriale care fabricau 
şi vindeau material tipografic. Dimitrie Liubavici. tipograful munte
negrean, a adus cu sine de la Veneţia matriţele (m^a^mm )9 Cu care iero
monahul Moise turnase slova pentru tipărirea la Tîrgovişte, în 1545, a 
unui Molitvenic slavonesc 201; iar Matei vodă Basarab va trimite şi va 
cumpăra de la Kiev «tiparniţă (i.e. matriţe) cu litere de cinci feluri»232. 
Pentru că slova turnată cu matriţă proprie venea mai ieftină decît 
litera gata turnată de fabricant; matriţele erau mai lesne de transportat 
la locuri depărtate şi fără primejdie de a se strica 203’ şi. în sfîrşit, ma
triţa ajuta la turnat pe loc slovă nouă sau la înnoit slova veche, tocită 
de întrebuinţare ori roasă de rugină. Această treabă se practica de 
mult: Tipografii germani plecaţi de pe meleagurile Rinului să înveţe 
toată Europa noua artă a tiparului, au pornit din patria lor ducînd cu ei,

195. Henri-Jean Martin, Gutenberg et Ies banquiers, în «Science et Avenir»
nr. 208, VI (1964), p. 431. 196. Anexele X V III. X X V -c . ' 197. Anexa I-b.

198. Lucien Febvre et Henri-Jean Martin, op. cit., p. 61.
199. Dan Simonescu. op. cit., p. 15.
200. Hurmuzachi. X IV -2 , p. 1267, M C C L X X .
201. «B.R.V.», 1-5. Despre aceşti' doi tipografi cf. Emil Picot, Coup d’oeil sur

Vhistoire de la typographie dans Ies pays roumains au XVI-e siecle, Paris, 1895,r 
p. 17— 20. 202. «B.R.V.», 1-35, şi supra nota 159.

203. Hurmuzachi. X IV -3 , p. 115, L X X II : Antim  Ivireanul mutînd (1714 iulie
15) tipografia de la Tîrgovişte la Bucureşti spune, că a trebuit să toarne din nou
vreo cincizeci ocale de slovă, stricată pe drum «din neluarea aminte a oamenilor** 
care transportau litera. Oare, ce s-ar fi întîmplat dacă ar fi dus-o tocmai la  
Constantinopol?

-B.O.R. —  6
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cei cu mijloace puţine fireşti, tot avutul lor: puţin material, matriţe şi 
cîteva poanson-uri 204 (ponson, patriţă, stemplu). Se prea poate ca şi ieromo
nahul Macarie tipograful să fi adus în «săculeţul lui», nu literă, cu atît mai 
puţin o tipografie, ci numai cîteva dăltiţe, ace şi cuţitaşe de tăiat oţelul 
şi o destoinicie desăvîrşită în oraşul dogilor.

Un alt ieromonah tipograf, Antim Ivireanul, va veni la noi de la 
Constantinopol aducînd, ca şi Macarie, o pricepere tipografică fără pereche. 
Şi dacă despre dibăcia călugărului tipograf Macarie n-avem decît puţine 
ştiri, întemeiate cele mai multe pe probabilităţi şi presupuneri, despre 
iscusinţa călugărului ivirit sînt mărturii scrise şi de netăgăduit. Antim 
cunoştea meşteşugul de a sapa slovă în vîrf de priboi de oţel; adică ştia 
să făurească poansonul, care-i slujea la «frapat» matriţa: «că ştia, zice 
documentul, să sape cu îngrijire litere arabice» şi «gravura în aramă» 205, 
«slove georgiene» 2(>6 şi, spune Del Chiaro, literă grecească, românească 
şi slavonească 207.

Oare, cum dibăcea Antim semnele tipografice de care avea nevoie? 
El născocea pentru fiecare semn tipografic (caracter, literă, slovă, tipă) 
un poanson: priboi de oţel tare, în vîrful căruia săpa după desen un. 
semn tipografic (fig. 4). Lovind («frapînd») cu acest dichis un metal 
mai puţin tare, aramă sau alamă, scornea o matriţă: «floarea» unei litere 
întipărită în adînc în aramă sau alamă (fig. 4). Aşează apoi matriţa, 
într-un calup şi turna peste ea cu «o linguriţă de fier» un metal moale 
(plumb, cositor), topit la o temperatură joasă. Şi într-acest chip tipa 
respectivă putea fi scoasă într-atîtea unităţi, cîte trebuiau la tipărirea 
unei cărţi. Pe o asemenea unitate «semnul tipografic apare în relief ca 
pe poanson» 208. Litera ieşită din matriţă se pilea cu pile de mărimi fe
lurite20'9, pentru a o curăţi de zgură şi pentru a o potrivi la înălţime 
şi grosime. Că matriţa de aramă sau alamă se lăbărţa de multă între
buinţare, iar literele, nemaipăstrînd aceeaşi mărime şi nemaiputîndu-se 
alinia cu uşurinţă, trebuiau potrivite din pilit cu pile de deosebite mă
rimi şi forme 210.

Izvodirea unui poanson şi a unei matriţe, pentru fiecare tipă, era 
cea mai scumpă, cea mai grea şi cea mai migăloasă lucrare de tipografie. 
Stăpînirea acestei destoinicii cerea răbdare şi mare dibăcie. Dar nici 
turnatul («vărsatul» spune documentele noastre) propriu-zis al slovei nu 
era lucru uşor. Semnele tipografice din zilele noastre se fabrică dintr-un 
amestec de plumb, cositor şi antimoniu, pentru a dobîndi o vîrtoşenie 
cît mai mare. Deoarece turnate numai din plumb, se oxidează repede, 
iar din amestec de cositor şi plumb nu sînt destul de vîrtoase (rezistente).

Nu se ştie prea bine data cînd a intrat în acest amestec de metale 
şi antimoniul211, dar ştim că mitropolitul Neofit Criteanul cumpărase

204. Lucien Febvre et Henri-Jean Martin, op. cit., p. 111— 112.
205. «B.R.V.», 1-130. 206. Ibidem, 157. 207. Del Chiaro, op. cit., p. 26-
208. Lucien Febvre et Henri-Jean Martin, op. cit., p. 61.
209. Anexa II, X V -b . 210. Svend Dahl, op. cit., p. 98.
211. Ibidem, p. 74.
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diil Ardeal, prin trimişii săi, în 1740, şi «o tigae de topit antimoniu»212. 
Această unealtă ne-ar putea duce în ispită făcîndu-ne să credem, că slova 
folosită de Tipografia Mitropoliei, după anul 1742, avea în amestecul 
ei de metale şi>. antimoniu. Dar nu avea acest metal, ci erau vărsate tot 
numai din plumb şi cositor. Însemnările din 1749 octombrie 23 şi 1750 
octomvrie 18 213 dovedesc că litera nou turnată la aceste date era numai 
din amestecul de metale, plumb şi cositor. S-ar putea răspunde că nepo- 
menirea antimoniului în amestecul de metale, din care s-a turnat litera 
la arătatele date, s-ar datora nepriceperii tehnice a autorului însemnă
rilor. Dar e mai potrivit a zice că antimoniul nefiind cunoscut de tipo
grafii bucureşteni pînă la el, nici «dascălii-tipografi» ai tiparniţei mitro
politane nu l-au folosit cu prilejul celor două sau trei vărsări de slovă 
obosită. Dacă l-or fi avut, pentru că acest metal nu apare de loc în 
însemnări. Şi «nici nu trebuie uitat, că mai tîrziu, după trei veacuri <de 
la izvodirea tiparului>, în 1746, un vestit turnător de caractere tipo
grafice, Fournier, arăta că potrivirea unui bun amestec era lucrare grea. 
Multă vreme s-a folosit un aliaj de plumb, tombac (potin), cositor şi 
uneori fier, care amestec dădea un metal prea gras, prea fluid. Dar de 
vreo treizeci de ani lucrul s-a mai uşurat şi calitatea amestecului s-a 
îmbunătăţit, întrebuinţîndu-se plumb şi antimoniu»214. Prin urmare, 
tîlcul deselor «vărsări de slovă» din nou, în Tipografia Mitropoliei, 
trebuie căutat în faptul nepriceperii folosirii antimoniului.

Litera se păstra ca şi azi în zeţărie, în case («căşti»); nişte cutii 
dreptunghiulare făcute din scînduri şi despărţite: azi în 135 de căsuţe 215, 
iar la 1750 octombrie 6 numai în 35 de căsuţe216, adică atîtea cîte avea 
şi o casă germană din veacul al XV—XVII-lea (fig. 1). Tiparniţa Dom
nească de la Colţea ridicată de Mitropolie, în anul 1748, avea opt 
«case»217, pe cînd Tipografia Mitropoliei avea numai «patru căşti de 
lemn întru care stă slova»218. Casa («căşti») care era aşezată ca şi azi pe 
«regală» (fig. 1), mai avea dedesubt alte patru case pentru păstratul 
«fundamentelor» cu «table» (formă, compoziţiune, zeţuire, culegere)219 
încă neîmpărţite, sau galioane cu «table» încă nepuse în pagină.

«Zeţarii» 220 culegeau tipele din «căşti» aşezate înclinat pe regale 
şi stăteau pe scaune, în veacurile al XIV-lea—XVI-lea (fig. 1), sau 
în picioare, din veacul al XVII-lea (fig. 1) şi pînă azi. Cînd compozi
ţia era gata o aşezau în faţa teascului pe «fundament» de lemn, pentru 
ca «pilicarii» să o pregătească de pus sub teasc.

2. Teascul. — Am zis mai sus că teascul era «sculă» neapărat tre
buincioasă într-o tiparniţă (fig. 5). Dichis foarte simplu, cioplit nu prea

212. Anexa  I-b. 213. Anexa X V III şi X X V I .
214. P. S. Fournier, Manuel typographique , Paris, 1764— 1766, (2 voi.), voi. I,

p. 109 ş. u. Apud: Lucien Febvre et Henri-Jean Martin, op. cit., p. 75
215. G. Ionescu, Călăuza tipografului. Bucureşti 1906, p. 145.
216. Vezi casa pusă pe fundamentul teascului.
217. Anexa X V -a . 218. Anexa X X III . 219. Anexa IX .
220. Anexa  IX .
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cu mult meşteşug din lemn de stejar221 (cîte o dată de păr), teascul era 
uşor de lucrat. îl putea meşteri chiar şi un dulgher mai îndemînatec. 
De la Gutenberg şi pînă în anul 1795, cînd lordul Stanhope, ajutat de 
mecanicul Walker au pus la punct, la Londra, presa aproape în întregime 
din metal, teascul nu s-a schimbat prea mult222.

Teascul sau teascurile care au lucrat în tiparniţele domneşti ridicate 
de Matei vodă Basarab, erau făurite pe loc. după cum lasă să se înţe
leagă predoslavia din Molitvenicul tipărit în 1635 la Cîmpulung: «după 
săvârşirea instrumentelor de lemn223, zice, trebuincioase meşteşugului 
tiparului (...) am poruncit să se scoată la lumină această carte (...)». 
Pare-se că tot aşa s-au petrecut lucrurile şi în tipografiile domneşti de 
la Bucureşti şi Buzău înfiinţate de Constantin vodă Brîncoveanul, oa 
unele ce avuseseră prim «tipograf» pe episcopul Mitrofan. Că el este 
acel «eromonah român anume Mitrofan», care a construit, cu şaizeci 
de lei (!) în anul 1682 tipografia nouă grecească înfiinţată de patriarhul 
Dositei al Ierusalimului în Mînăstirea Galata (mutată apoi în Mînăstirea 
Sfîntului Sava) din Iaşi 224. Dacă Antim Ivireanul a lucrat cumva teascu
rile tiparniţelor de la Snagov, Rîmnic, Tîrgovişte şi din Mînăstirea Tutu
ror Sfinţilor din Bucureşti cu meşteri pămînteni, nu se ştie; cunoaştem 
însă neîndoielnic că mitropolitul Neofit Criteanul a adus în 1740 două 
teascuri gata lucrate la Braşov 225. Şi s-ar putea spune, într-altă ordine 
de idei, că fabricarea specializată a preselor tipografice apare în cetatea 
vestitului tipograf Honterus înainte de jumătatea veacului al XVIII-lea, 
pe cînd în celelalte ţări apusene apare numai după această dată. Dar să 
ne întoarcem la oile noastre!

Roboteala teascului la tipăritul cărţilor era foarte simplă: forma, 
compoziţiunea, sau cum apare în documentele noastre «tabla» 226 (culegere 
de mai multe tipe) strîns legată cu sfoară, pentru ca literele să nu se 
mişte, se punea, precum am spus mai sus, pe un «fundament de lemn» 
în faţa teascului, unde «pilicarii» îi dădeau cerneală, ajutîndu-se de 
un «pilc» (fig. 2). Pentru asemenea lucrare se cerea numai îndemînarea 
de a da uniform cerneala pe toată faţa compoziţiunii şi pentru a feri 
slovele din coloană să nu se lipească de pilc, să strice rîndul literelor 
şi să le tulbure alinierea 227.

221. Anexa  X IV , X I X : « (...) teascurile de lemn bune cu toate leamnele lor».
222. Lucien Febvre et Henri-Jean Martin, op. c i t p. 92— 93.
223. «B .R .V .», IV-35.
224. Dositei, Istoria Patriarhilor de Ieru'salim  (...), Bucureşti, 1715, c. X II , 

p. 1237 (a doua paginaţie) (trad.): «Iar Dumnezeu chivernisitorul şi săvîrşitorul a 
celor bune ne-a adus un ieromonah român, anume Mitrofan; şi dîndu-i şaizeci lei, 
ne-a construit tipografie nouă» (xal xaxaoxsDdt^st t&tiov xatvov). Cf. şi «B.R.V.», 1-75 
Tot Mitrofan ieromonahul este tipograful şi al primei cărţi greceşti din această 
tipografie în anul 1682. Şi tot el este tipograful care a pus în rînduială tiparniţa 
din Iaşi, în care a tipărit Dosoftei mitropolitul Moldovei cărţile ce-i poartă numele 
(Ibidem), I-69t şi passim.

225. Anexa I-b. 226. Anexa  IX . 227. Svend Dahl, op. cit., p. 97.
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3. Cerneala. — Una dintre greutăţile cu care a trebuit să dea piept 
Gutenberg, cînd a născocit tiparul cu literă mobilă, a fost şi cerneala: 
o cerneală care să se poată lipi de semnele tipografice şi prin mijlocirea 
lor, să se întipărească pe o oarecare materie în stare să le primească. 
O asemenea cerneală însă lipsea: cerneala neagră folosită atunci la scrisul 
cu mîna era făcută dintr-un amestec de negru de fum, ori din gogoaşă 
de ristic, cu apă gumată, şi nu se lipea cum se cuvine de semnele tipo
grafice, care trebuiau strămutate pe hîrtie 228. Silit de acest neajuns a 
descoperit el cerneala de tipografie: o pastă de culoare neagră (de obicei), 
făcută cu ulei de in fiert.

Tiparniţa bucureşteană din vremea străbătută de această cercetare 
folosea cerneală neagră şi roşie. «Tocmeala tipografilor» dă «tipografului» 
un zlot de tipăritul unei coaie cu negru; «iar de va fi cu chinovar să li 
se dea cîte un leu»229, zice această «Tocmeală». In însemnările şi cata
grafiile rămase de la mitropolitul Neofit Criteanul, apare «piatră de 
pisat pe dînsa chinovarul» 230, «sobă pentru cerneală»231, cumpărături 
de ulei» 232 şi de «chinovar» 233, — lucruri care dovedesc că Tipografia 
Mitropoliei îşi făcea, în acea vreme, singură cerneala roşie tipografică 
de care avea nevoie. Dar nu aflăm nimic privitor la cerneala neagră 
tipografică! Că se făcea în atelierul propriu au se cumpăra de la ne
gustori, însemnările nu ne spun nimic. însă printr-o epistolă, din 1719 
august 2, mitropolitul Ţării Româneşti, Mitrofan, ruga pe patriarhul 
Hrisant, care se afla la Constantinopol, să-i trimită o ocă de cerneală 
neagră, pentru că «nici aceasta, nici cele din care se face nu se găsesc 
în Bucureşti» 234.

Odată datul cernelei terminat, forma se aşeza, bine înţepenită «în 
ramce de fier», pe «fundamentul de acioae» al teascului şi luînd o coală 
de hîrtie de pe «toba căptuşită cu fier», o aşeza pe formă. După aceea 
intra în lucru şi teascul: «drugarul» învîrtea prin puterea braţelor şi cu 
ajutorul unui «drug mare de fier» un «şurub mare de fier» la al cărui 
capăt de jos era o «călcătoare de acioae» (platine) atîrnînd deasupra 
formei din ramă. Şurubul mare de fier smucit cu dibăcie cobora căl- 
cătoarea în jos şi, apăsînd pe formă, urmele semnelor tipografice ră- 
mîneau pe hîrtie. Coala, după ieşirea din teasc, se întindea pe o sfoară 
în atelier ca să se usuce (fig. 1); căci hîrtia, ca să prindă bine tiparul 
literelor, se umezea puţin înainte de a fi pusă în tipar. Aceleaşi lucrări 
•se repetau cînd coala intra din nou în teasc pentru a fi imprimată şi pe 
partea cealaltă. După aceea forma se desfăcea, slova se spăla cu l^şie 
şi se împărţea în case aşteptînd zeţuirea altei coli.

228. E. Egger, Histoire du livre , Paris (fără dată), p. 113 şi 116.
229. Anexa IX . 230. Anexa X X III . 231. Anexele X IV , X X III .
232. Anexele X X , X X V I . 233. Anexa X X V I .
234. 05is aoio, 5oxs xa 'yCyvsxotţ. (...): Hurmuzaki X IV -3 , p. 145, X C IY .

Editorul epistolei crede că e vorba de cerneala tipografică. Aşa credem şi noi.
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V. OAM ENII MUNCII TIPOGRAFI DIN ANII 1740— 1750.

Documentele din prima jumătate a veacului al XVIII-lea numesc 
pe lucrătorii care roboteau în acea vreme în tiparniţele din Bucureşti: 
«tipograf»-dascăl şi «feciori». Dacă mai adăugăm în cinul lor şi pe 
«diortositor», iată am încheiat numărătoarea lucrătorilor tipografi din 
acel răstimp.

Despre aceşti oameni ai muncii spune Del Chiaro, care-i cunoscuse 
de aproape, că izbuteau minunat de bine în meseria tiparului, de pro
venienţă italiană. «Am văzut, zice el, clişee în lemn şi în aramă 
săpate de ei pentru trebuinţele tipografiei, al cărei director era în timpul 
meu Antim» 235; «tipografia are litere arabe, greceşti, româneşti şi 
slavoneşti»; iar «lucrătorii tipografi sînt valahi, instruţi în această 
artă de meşteri, elevi ai însuşi mitropolitului Antim». Să cercetăm acum, 
pe măsura îngăduită de documente, lucrul săvîrşit de ei în atelier, legă
turile dintre ei, salarizarea şi condiţiile de muncă. Iar dacă cercetarea 
noastră se sprijină mai mult pe decada ultimă a primei jumătăţi a veacului 
al XVIII-lea. e din pricina izvoarelor de informaţie: mai bogate şi mai 
lămurite decît în orice alt răstimp al veacului feudal românesc.

T i p o g r a f u l .  — Etimonul a «tipări» apare în scrisul românesc 
prima dată în Tîlcul Evangheliilor, imprimat de diaconul Coresi la Bra
şov în anul 1564 236; iar apelativul «tipograf» apare documentar întîia 
oară în Antologhionul (slavonesc), imprimat în 1643 la Cîmpulung 
de «Ştefan ieromonah, tipograf sîrb» 237. Cît priveşte numirea «das
căl» se întîlneşte dată ieromonahului Antim Ivireanul de ucenicii săi 
şi în însemările mitropolitului Neofit Criteanul, dată tipografilor Barbu 
Bucureşteanul şi Grigore în socotelile cheltuielilor din 1749 octombrie 
23 238, «ce s-au făcut la vărsatul slovei pentru Evanghelie» şi în «Rîn- 
duiala, ce s-au făcut pentru tipărirea Evangheliei» în 1748 decembrie 
27. Cei doi tipografi mai sus numiţi nu şi-au zis niciodată dascăl, şi nici 
ieromonahul tipograf Antim Ivireanul nu şi-a dat acest apelativ, totuşi 
«tipograful» era bine socotit de lumea de atunci.

«Tipograful» era un lucrător cu mîinile ca oricare alt muncitor 
tipograf, dar era şi «om de carte»: Ştia să scrie şi să citească româ
neşte, greceşte şi slavoneşte. Trăind printre cărţi şi în legătură cu autorii 
şi oblăduitorii instituţiilor (domni, mitropoliţi, egumeni etc.), în tiparniţele 
cărora lucrau, «tipografii» ştiau ce se petrece în lume mai mult şi mai repede 
decît alţi muncitori şi, deprinşi să gîndească, erau mai înclinaţi spre ideile

235. Del Chiaro, op. cit., p. 26. Tot despre iscusinţa românilor în arta tipo
grafică în veacul al X V III-lea , vezi şi Bogdan Duică, Tipograful Popa Petre, în 
«Almanahul graficei româneşti», Craiova, 1930, p. 79. 236. «B.R.V.», 1-13, p. 518.

237. «B.R.V.», 1-44, p. 135. «Latinescul «Typographus» şi «typographia» se rostea 
şi se imprima, dar numai începînd cu veacul al X V III-iea  au fost întrebuinţate 
de scriitorii noştri formele franţuzeşti: typograplie şi tipographie. Primul dicţionar
al Academiei Franceze, publicat în 1614, nu le cuprinde în vocabularul său», în E. 
Egger, op. cit., p. 116. 238. Anexele X V II şi X X IV .
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progresiste. In veacul al XlX-lea, cînd a pornit.mişcarea socialistă organi
zată. tipografii erau în primele rînduri 239.

In răstimpul străbătut de această cercetare «tipograful», măcar că 
n-avea tiparniţa lui, nu era deci un oarecare lucrător din tipografie, ci 
chiar «supraveghetorul» atelierului tipografic. . Antim, ieromonahul din 
Iviria. îşi spune în prefaţa cărţii greceşti: Plutarh, Paralele greceşti şi 
romane (Bucureşti, 1704), «Tipograful tipografiei domneşti din Bucu
reşti»240; iar tîlcul acestei zise este lămurit de Del Chiaro, cînd spune 
că Antim era «director» al acestei tiparniţe 241. .Nu toţi tipografii, care apar 
în pagina de titlu a cărţilor tipărite în vremea aceea, erau şi «directorii* 
tipografiilor respective, dar anumite dovezi ne îndreptăţesc să credem, că 
mulţi din ei erau şi îşi ziceau cînd «tipografi», cînd «supraveghetori». De 
pildă popa Stoica Iacovici tipograful este numit, în poarta lucrării Patriar
hului Dositei, Istoria Patriarhilor Ierusalimului (Bucureşti, 1716), «supra
veghetor al tipografiei (...)» .242 Dar ce alt înţeles avea numirea de 

ori imoxaxovvxoq, decît acela de «director»?
Aşa tipografia avea un «supraveghetor» al muncii în atelier. «Tipo

graful» povăţuia pe «feciori» şi făcea primele corecturi ale cărţilor date 
în tipar; trebuia deci să cunoască ortografia română, greacă şi slavă. 
Era cîteodată autorul, mai adesea tîlmăcitorul şi diortosiorul cărţii ce se 
tipărea şi de multe ori chiar librarul cărţilor imprimate în tiparniţa pe 
care o supraveghea243. El tocmea şi plătea simbria «feciorilor», supra
veghea curăţenia atelierului şi, pe tot timpul cît se tipărea o carte, păstra 
materialul tipografic luat în primire. Dar cel mai de seamă lucru pe 
care-l‘ săvîrşea, măcar unii din ei, era turnarea semnelor tipografice din 
amestecul de metale, plumb şi cositor, amestec pe care el trebuia să-l potri
vească. Alţii, precum Antim Ivireanul, Damaschin şi Dimitrie Pandovici 
erau săpători de stampe în lemn: icoane, frontispicii, vignete, glavizne (litere 
iniţiale ornate), coneţuri şi alte podoabe pentru cărţile ce tipăreau. Despre 
Antim ştim hotărît că tăia poanson, făcea matriţă şi pe deasupra mai era 
şi halcograf.

Feciorii. — Ei erau ajutoarele «tipografului», dar plătiţi mult mai 
puţin decît el. «Feciorii» puneau în rînduială materialul tipografic, săvîr- 
şeau lucrări care pretindeau multă îndemînare, dar nu sufereau să fie 
plătiţi cu bucata. Ei se pot împărţi, după lucrul pe care-1 făceau în tipo
grafie, în trei categorii:

a) Zeţarii culegeau literele din case, alcătuiau «tablele» şi pregăteau 
formele. Deci ei trebuia să aibă o anumită pregătire cărturărească;

239. Cu puteri unite. Istoria de 75 ani a Sindicatului «Gutenberg», Bucureşti* 
J933. p. 8 ş. u.

240. (...) xoTioYpâcpos xy)£ £v Booxoopeaxîcp Au0svx'.xy)£ xuiroŢpacptaf, în «B .R .V .», I-146*
241. Del Chiaro, op. şi loc cit.
242. ’ EiuoxaxoGvxoţ x ţ  xoTto'Tpacpfq: x. x. în «B .R .V .», 1 -175.

243. Pr. Prof. Nicolae M. Popescu, Chipuri de preoţi, Bucureşti 1942, p. 75.
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b) Drugarii şi Pilicarii cărora li se cerea dibăcie, bun simţ şi putere 
de muncă, pentru că lucrul de drugar era obositor, iar cel de pilicar cerea, 
multă îndemînare, deşi era plătit mai puţin; şi

c) Feciorii propriu-zişi: ucenicii care săvîrşeau muncile mărunte din 
atelier şi alergăturile pe afară.

«Feciorii» lucrau, după cum iese din «Aşezămîntul» mitropolitului. 
Antim şi mai vîrtos din «Tocmeala» mitropolitului Neofit Criteanul, în 
echipe de cîte patru inşi la un teasc: un zeţar, un drugar, un pilicar şi. 
un ucenic.

înainte de a încheia numărătoarea meşterilor tipografi, să stăruim 
puţin şi asupra altei categorii de truditori în tipografie şi în legătură ca 
cartea tipărită, deşi drept vorbind ei nu sînt lucrători tipografi în înţelesul 
strîmt al cuvîntului. E vorba de autori, tîlmăciori şi diortositori. Cum 
însă autorii şi tîlmăcitorii ţin mai mult de istoria literaturii decît a tipa
rului, să rămînă ei pe seama acelei discipline, iar noi să ne îndreptăm 
luarea aminte spre diortositoi' 244.

Diortositorul ar putea fi luat la prima vedere drept corectorul gre
şelilor de tipar din ziua de azi. Dar privind cu luare aminte vedem că 
diortositorul era mai mult decît un simplu îndreptător al greşelilor 
de tipar, pentru că el îndrepta şi textul. «Pravoslavnici cititori, vă 
rugăm, zice un diortositor care nu-şi dă numele, unde veţi afla în. 
cartea aceasta niscare alunecături şi greşeli, au din cuvinte, au din slove, 
au din greşeala tipografului, au din tîlmăcitului eliniei pre limba rumâ- 
nească, nu huliţi» 245. Că vechea tiparniţă avea tocmeală pusă: «tipograful»- 
însuşi făcea corectura întîia a cărţii puse în tipar, dar corectura celorlalte 
probe o săvîrşea-altă persoană: diortositorul care era adesea om cu multă 
învăţătură.

Numele diortositorului apare fie pe pagina de titlu, fie în colofonul 
cărţii vechi. însă din toate cărţile tipărite în Bucureşti, în anii 1741—1750 
numai Catavasierul (Bucureşti, 1742) dă pe faţă numele celui ce a fost 
«ostenitoriu şi diortositor iu: Muşat Logofătul» 246. Aşijderea nici una din 
toate cărţile româneşti (cîteva şi greceşti) tipărite de popa Stoica Iacovici 
nu dau pe faţă numele diortositorului; — semn că «tipograful», adică 
popa Stoica, făcea diortosirea tuturor probelor, nu numai a celor dintîi.

Pare-se că şi Ianache biv vtori postelnic, cel care a «tîlcuit» (sic) 
jsre limba rumănească» Îndreptări bogosloveşti (Bucureşti, 1741), adunate 
din scripturile «Marelui Athanasie şi de la alţi părinţi» 24T, a diortosit şi 
el unele din cărţile tipărite în acea vreme: «am poftit, zice mitropolitul 
Neofit Criteanul, pre duhovnicescul nostru fiu, Dumnealui Ianachi vtori 
post. ca să-l îndrepteze mai cu deadinsul de pre limba cea elinească» 248 *

în vremea acestui mitropolit, diortositorul era plătit cu 3—6 bani 
de coală! 24'9.

244. A. Sacerdoţeanu, Tipografia Episcopiei Rîmnicului (1705—1825), în «Mi
tropolia Olteniei». X II (1960), p. 301. 245. «B.R.V.», 11-224.

246. Ibidem., 11-222. 247. Ibidem. II-219. 248. Ibidem, 232.
249. Anexele XV-d şi XIX.
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Eclesiarhul. — La tipografia mitropoliei aflăm pe lîngă personalul 
arătat mai sus şi pe «eclesiarhul» Mitropoliei făcînd o ascultare destul 
de însemnată şi plătită. Documentele ni-1 înfăţişează păstrător al mate
rialelor tipografice şi al materiilor prime întrebuinţate în tiparniţă, pe 
care le păstra în «cămara eclisiarhiei» 25°. Cînd era de pus sub tipar o 
carte el da atelierul în primire cu cele trebuincioase «tipografilor» şi, 
după terminarea lucrului, îl lua în primire şi păstrare. După Tocmeala 
tipografilor scoasă în anul 1747 se pare că el era cel care tocmea «fe
ciorii» 251 la lucru şi le plătea simbria; îmi pare că da şi bani de cum
părat materiale prime trebuincioase tipografiei. Şi probabil tot ele da 
«merticul după obicei» «tipografilor» şi «feciorilor».

Eclesiarhul pare a fi un director administrativ al tipografiei şi, pentru 
osteneala lui, primea cîte un număr de exemplare din cărţile ce se tipă
reau şi cîţiva bani, cîteodată groşi şi jumătăţi de taleri, de la orice carte 
pusă în vînzare de Mitropolie, care vindea nu numai cărţi tipărite în 
tipografia sa, ci şi în alte tipografii 252. Adică Mitropolia făcea şi negus
torie de librărie.

1. M u n c a  şi  s a l a r i z a r e a  — Mitropolitul Antim Ivireanul 
înzestrase ctitoria sa, Mînăstirea Tuturor Sfinţilor din Bucureşti, printre 
alte bunuri şi cu tipografie grecească şi românească. Iar în «Aşezămîntul» 
dat de el acestei ctitorii se află şi un capitol, unde rînduieşte cum şi ce 
cărţi să se tipărească în aceste tipografii şi cum să se plătească «tipograful» 
şi «feciorii» 253. întocmind această rînduială, mitropolitul Antim Ivireanul 
aşternea pe hîrtie, de bună seamă, obiceiuri poate folosite în toate tipo
grafiile româneşti de la începutul veacului al XVIII-lea; adică dinainte 
de mazilirea şi uciderea lui Constantin Brîncoveanul şi de domnia fana
rioţilor, cînd feudalismul încă nu intrase de tot în destrămare.

După treizeci şi şapte de ani de la acest «Aşezămînt» scoate şi mitro
politul Neofit Criteanul Tocmeala tipografilor din anul 1747; adică la 
începutul celui de al doilea răstimp de lucru al Tipografiei Mitropoliei 
şi, probabil, pe temeiul cercării făcute în primii ani de lucru 1742—1744. 
De altcum se întrevede chiar din acest prim răstimp o oarecare altă îndru
mare în conducerea tipografiei mitropolitane. Din cele cinci cărţi tipărite 
în anii 1742—1744, prima carte şi a patra sînt tipărite de Dimitrie Pân
do viei tipograful, a treia şi a cincea de fraţii tipografi popa Stoica şi 
logofătul Radu Iacovici, iar a treia nu vădeşte nici un nume de tipograf. 
Semn ce dă de bănuit că mitropolitul Neofit dînd tiparniţa pe lucru, n-a 
mai catadicsit să pună un tipograf «supraveghetor» al tiparniţei mitro
politane, ci după împrejurări şi trebuinţă lua pe cine-i venea la socoteală. 
Un asemenea chip de lucru pare să fi îndepărtat de Tipografia Mitro
poliei şi pe Dimitrie Pandovici tipograful care părăseşte Bucureştii şi

250. Anexa II, XV-a, XXV-c. 251. Anexele X-a et passim.
252. Anexele III et passim. începînd cu anul 1775 Tipografia Mitropoliei din 

Bucureşti («B.R.V.», II-290 şi passim), a Mitropoliei din Iaşi (Ibidem, 406 et passim)
şi a Episcopiei Rîmnicului (Ibidem, 11-417 et pas.) au pe lîngă tipograf şi cîte un 
<*chivernisitor» sau «purtător de grijă». 253. Anexele VIII.
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se întoarce «tipograf» la Episcopia Rîmnicului 254, de unde venise* precum 
şi pe popa Stoica Iacovici tipograful căruia nu-i va mai călca piciorul în 
Tipografia Mitropoliei pînă în anul 1749; adică pînă la tipărirea cărţii 
patriarhului Ghenadie Şcolarul: 2t>voi|ng twv âv/wv (...)• Şi chiar atunci 
după cine ştie cîte stăruinţe, ca să nu zicem ameninţări, pentru că de la 
moartea lui Gheorghe Radovici tipograful la Tîrgovişte în anul 1715 ţ256, 
nu se mai afla în Bucureşti alt «tipograf» de greceşte, afară de popa 
Stoica Iacovici.

Am zis mai sus că plecarea celor doi tipografi de la atelierul tipo
grafic al Mitropoliei a silit tipografia să-şi întrerupă lucrul. Dacă la 
această pricină mai adăugăm încă două: obosirea slovei şi a teascurilor 

•şi nevoia de a-şi scoate cheltuielile făcute cu tipăritul celor cinci cărţi, 
ajungem să pricepem că oprirea tiparniţei din lucru era bine venită: nu 
numai spre a da răgaz pentru prefacerea slovei turnînd-o din nou şi 
pentru dregerea teascurilor 256, ci şi timp de gîndit la o nouă organizare 
pe temeiul cercării făcute în primii ani de lucru. Aşa îmi pare să .s-a 
născut «Tocmeala tipografilor, care s-au aşezat să tipărească cărţi acum, 
la luna martie 26, l< ea> t 7255» 257 (= 1747); «Tocmeală» care stator
niceşte următoarele rînduieli:

a) Atelierul tipografic lucra cu cel mult două teascuri deodată. De 
altcum la această dată chiar numai atîtea avea;

b) La un teasc lucra o echipă alcătuită dintr-un zeţar, un drugar, 
un pilicar şi un ucenic. Cînd lucrau două teascuri, numărul «feciorilor»

, se îndoia ;

c) Nu se îngăduia atelierului tipografic «să şază nici într-o: zi, afară 
de duminici şi sărbători». Dar cîte ore trebuia să lucreze pe zi, nu spune; 
totuşi pare-se că ziua obişnuită de lucru ţinea de la răsăritul soarelui şi 
pînă seara cînd se întuneca. Iar cînd era multă treabă de făcut, se lucra 
şi noaptea, că «Tocmeala» zice: «(...) din seară în seară să le dăm cîte o 
lumînare; iar cînd vor lucra şi noaptea, fiind noaptea mare să le dăm 
mai mult»;

d). Tocmirea «feciorilor» la lucru precum şi plata pentru lucrul 
săvîrşit se făcea de Mitropolie: «Noi, zice, să-i tocmim şi* noi să-i plătim, 
iar nu tipografii»;

e). «Tipograful» se plătea cu bucata: un zlot de coală, ori un leu dacă 
tipărea în două ape: negru şi chinovar (roşu);

f). Simbria «feciorilor» se plătea cu luna: trei taleri zeţarului, doi 
taleri şi jumătate drugarului şi pilicarului doi taleri;

g). Deosebit de simbria în bani «tipograful» avea drept să tipărească 
pentru sine, puind el hîrtia, o sută de trupuri din cartea ce se tipărea,

-zeţarul patru şi ceilalţi «feciori» cîte trei, asemenea cu hîrtia lor;

254. «B.R.V.». IV-240. 255. Hurmuzaki, XIV-3, p. 120, LXXVI.
256. Anexele XVIII şi X IX. 257. Anexa IX.
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h). Cînd atelierul tipografic era în lucru «tipograful» şi «feciorii» 
primeau fiecare «mertic»: o ocă făină pe zi, bucate şi vin: o ocă pe zi 
«tipografului», iar toţi «feciorii» două ocale; şi

i). Scutire de dăjdii: «să-i scutească ca pe nişte străini».

*

Intre prevederile Aşezămîntului mitropolitului Antim şi Tocmeala 
tipografilor a mitropolitului Neofit se desluşesc unele deosebiri, ce nu 
par a fi de adevărat. In Aşezămînt nu apare «merticul» şi «scuteala». E 
cumva o scăpare din vedere a lui Antim Ivireanul, ori obiceiul era atît 
de înrădăcinat încît Antim, cel atît de grijuliu de arta tiparului, n-a socotit 
de cuviinţă să-l treacă şi în pravila sa? îmi pare a doua probabilitate mai 
apropiată de adevăr, pentru faptul că în toate ţările europene cu tipo
grafii, din veacul feudal, «stăpînii de tiparniţe adesea trebuiau să dea 
lucrătorilor tipografi hrană şi băutură» 258. Iar la noi deasa apariţie în 
documente a «merticului» e semn că obiceiul era vechi, nu scornit de 
Neofit Criteanul259. Acelaşi lucru se poate zice şi în privinţa «scutirii».

In adevăr, în ţările române, ca şi în toate ţările europene afară de 
imperiul turcesc, tipografii s-au bucurat pe lîngă simbria în bani şi de 
«mertic după obiceiu», şi de anumite «scutiri», «ca să poată avea odihnă 
şi să poată lucra necontenit la lucrul tipografiei, ca să îndestuleze ţara 
cu cărţi» 200. Aşa în anul 1739 decemvrie 17, cînd «s-a aşăzat popa 
Udrea jăţar la tipografia de sus» a Mitropoliei Bucureştilor, i s-a dat 
simbrie şi mertic; încă l-a «scutit de bir şi de plocon»261. Iar Tocmeala 
tipografilor din 1747 spune că în ce priveşte «scuteala tipografilor, să-i 
scutească ca pe nişte streini», fără să arate însă categoria de scutiţi străini, 
în care se puteau încăpută tipografii tiparniţei mitropolitane bucureş- 
tene; şi nici nu face deosebire între scuteala «tipografilor» şi a «feciori
lor». Nici noi nu putem arăta categoria de scutiţi străini care s-ar potrivi 
tipografilor noştri, pentru că documentele bucureştene din acea vreme 
privind pe scutiţii străini, nu pomenesc nici un tipograf străin scutit; scuti
rile nu sînt aceleaşi pentru toţi scutiţii străini şi nu numai că se schimbă de la 
o categorie de scutelnici străini la alta, ci şi de la străin la străin 2a2. Aşa 
că din lipsă de documente lămurite sîntem nevoiţi să luăm pildă de tipo
graf scutit pe popa Udrea zeţarul.

Cînd popa Udrea a fost pus «jăţar la tipografia de sus» (1739 de
cembrie 18) a Mitropoliei, i s-a dat simbrie «pă lună 3 taleri noi şi 
mertic după obiceiu: pită şi vin şi bucate; şi să fie scutit dă bir şi dă 
plocon» 263 (sublinierea noastră). Simbria în bani şi merticul zeţarului, 
popa Udrea sînt întocmai ca simbria şi merticul zeţarului prevăzute în

258. Lucien Febvre et Henri-Jean Martin, op. cit., p. 200.
259. Anexele IX, XV-b et passim.
260. Hrisov din 1750 martie 1 de la Constantin Racoviţă, domnul Moldovei,' în

Const. Erbiceanu, Mitropolia Moldovei, Bucureşti, 1888, p. 23. 261. Anexa I-a.
262. N. Iorga, Anciens documents de droit roumain, Paris—Bucarest, 1931,

v. I, p. 41—42 şi v. II, p. 478 et passim. 263. Anexa I-a.
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Tocmeala tipografilor 254 şi în toate socotelile cheltuielilor făcute cu impri
marea deosebitelor cărţi 265. Ca atare potriveala de simbrie şi mertic duce 
în chip firesc şi la potriveala de scutiri. Adică «scutirea ca pentru streini», 
dată «feciorilor» prin Tocmeala tipografilor, trebuie să fi fost cel puţin 
deopotrivă cu a zeţarului popa Udrea: «scutirea de bir şi de plocon». Dacă 
la atîta se ridica probabil «scuteala» dată «feciorilor» din atelierul tipo
grafic al Mitropoliei, în vremea mitropolitului Neofit Criteanul, oare tot 
la atîta ce ridică şi scuteala «tipografului»?

«Tipograful», supraveghetor al unei tiparniţe, trebuie să dea dovadă 
de multă muncă şi de încă şi mai multă iscusinţă în meserie, mai ales 
în împrejurarea de faţă unde oblăduitorul tiparniţei, mitropolitul Neofit 
Criteanul, cu toate că era priceput în tipărirea cărţilor bisericeşti, totuşi 
nu era om de meserie cunoscător al tainelor artei tipografice, ce de pildă 
un Antim Ivireanul sau ca episcopul Mitrofan. Deci atelierul tipografic 
mitropolitan nu se putea lipsi de «tipograf» şi oarecum nici nu s-au lipsit. 
Dar cum în Bucureşti «tipografii» destoinici erau mai puţini decît dege
tele de la o mînă, trebuia, pentru a fi atraşi la lucru în Tipografia Mitro
poliei, să li se facă, pentru munca şi priceperea lor, înlesniri şi răsplătiri 
mai simţite decit unui simplu «fecior». O asemenea răsplată va fi adus 
de la Rădăuţi, unde pusese pe roate tipografia Episcopiei de acolo, pe 
Barbu Bucureşteanul tipograf. Pentru aceea mă întorc şi zic: «scutirea 
ca pentru streini» a unui «tipograf» de la Tipografia Mitropoliei Bucu
reştilor. nu putea fi prea departe de scutirile şi uşurinţele date de Constan
tin Racoviţă, domnul Moldovei, prin hrisovul din 1750 martie 1, tipo
grafului străin Duca Sotirovici de la Thasos 2GCl.

Tiparniţa din Iaşi a acestui «tipograf» străin căpătase în adevăr, după 
cum glăsuieşte^hrisovul dat lui de Constantin vodă Racoviţă, «privileghia 
cea trebuinciosă» 267; iar. mai departe pravila «încîi hotărăşte ca să fie 
scutit el şi casa lui; şi să ia şi cîte douăzeci lei pe lună de la cămara 
gospod <Cşî > la Paşti şi la Crăciun [cum şi] un <^h>alat. Aşijderea se 
scutesc o sută zece stupi de desetină şi două sute cinci zeci de oi de goş- 
tină (...). Şi opt oameni scutiţi de tot birul ce ar fi pe alţii, ca să
fie numai pentru lucrul tipografiei». De asemenea i se dă scuteală de 
vamă pentru «cît plumb stiglos (spiessglans = antimoniu?) şi hîrtie va 
aduce pentru tipografie» 268.

264. Anexa IX, 265. Anexele XV-d, XX, XX I et passim.
266. Duca Sotirovici tipograful spune singur despre sine: «măcar că nu-mi 

este patrie Ţara Moldovii, îaru pentru că amu cîştigatu întru acestu pămîntu
(strein fiind) şi cinste şi priinţă (...)», «B.R.V.», U-234.

267. Ce noimă avea «privileghia cea trebuincioasă» nu ştim, 3ar putem spune
că «privileghia» apare acum pentru prima dată documentar în Moldova. Ştim ce 
rost avea «privilegiile» date tipografiilor în ţările apusene (cf. Lucien Febvre et 
Henri-Jean Martin, op. cit., cap. VII: «Privileges et contrefacon», p. 365—370). De 
asemenea ştim că în ţările române prima carte tipărită cu «privilegie» este Tetra
vanghelul slavo-român (Bălgrad—Alba Iulia) tipărit în anul 1579 (77087) de Lorinţ 
diaconul («B.R.V.». I-24). 268. Const. Erbiceanu, op. şi loc. cit.



D IN  TRECUTUL B IS E R IC II NOASTRE 889

A doua deosebire între pravilele tipografice ale celor doi mitropoliţi 
mai sus numiţi am zis că este «merticul», care nu apare în Aşezămîntul 
lui Antim Ivireanul din pricinile arătate mai sus. Să ne oprim puţin şi 
să iscodim noima acestui soi de plată a muncii din veacul fanariot.

«Merticul după obiceiu», plată în natură cum se zice azi, era parte 
întregitoare a simbriei lucrătorilor din Tipografia Mitropoliei, cel puţin 
în anii 1747— 1750 cînd se poate face dovadă cu documente. Tocmeala 
tipografilor îl înscrie chiar înainte de simbria «feciorilor»26**. «Merticul» 
era tainul de făină (ori pită), bucate (mîncare de dulce sau de post, gătită 
de o bucătăreasă ţigancă) 270 şi băutură (vin), ce se da împreună cu sim
bria în bani atît «tipografilor» cît şi «feciorilor» în zilele cînd umbla 
tipografia sau cînd se turna slova din nou; şi era o parte destul de în
semnată din salarizare. Merticul se ridica la 9,25% din salarizarea mîinii 
de lucru, care a lucrat la tipărirea Evangheliei din 1750 271.

Aşezămîntul mitropolitului Antim Ivireanul nu spune nici cine să 
tocmească pe «feciori» la lucru în tipografia ridicată de el, nici cine să 
le plătească simbria. După ifosul Tocmelii tipografilor a lui Neofit Cri- 
teanul s-ar înţelege că, înainte de 1747, «tipografii» tocmeau şi plăteau 
simbria «feciorilor». Pentru că în această din urmă tocmeală se zice: «Noi 
<Mitropolia> să-i tocmim şi noi să-i plătim, iar nu tipografii».

Făcutu-sa această schimbare în folosul «feciorilor», nu ştim; însă 
pare a avea un tîlc: poate ca să nu mai fie ei speculaţi de «tipografi»! 
Ferească Dumnezeu, bănuiala mea nu poate atinge omenia unor «tipografi» 
îmbunătăţiţi ca Antim Ivireanul. Mitrofan ori Damaschin! Dar acum, la 
jumătatea veacului al XVIII-lea. cînd capitalismul îşi arătase şi la noi 
colţii; cînd întîlnim «tipografi» ca acel «prea desfrînat tipograf Moghi- 
lalos», trimis de la Constantinopol de patriarhul Hrisant şi alungat în 
1722 de Nicolae vodă Mavrocordat 272, ctitorul Mînăstirii Văcăreşti şi 
deci ocrotitor al Tipografiei Şcolii Văcăreştilor, prepusul că «feciorii» 
tocmiţi şi plătiţi de «tipografi» erau şi speculaţi de ei, ia înfăţişare de 
adevăr. De altcum asemenea faptă neomenească s-a petrecut şi în alte 
ţări şi încă mult înainte de jumătatea veacului al XVIII-lea 273. Poate 
tot pentru acest motiv Tocmeala nu îngăduia mai mult de un ucenic la 
un taesc274: «tipograful» căutînd să aibă mînă de lucru cît mai ieftină 
era ispitit să înmulţească numărul ucenicilor, micşorînd pe al «feciorilor» 
şi punîndu-i pe aceia să facă de pildă munca de drugar sau de pilicar. 
Sau tocmeau «feciori» mai slab pregătiţi, pentru a le da o simbrie 
mai mică.

&

26$. Anexa IX. 270. Anexa IX. 271. Anexa XXVI
272. Hurmuzaki, XIV-2, p. 888, DCCCLX.
273. Lucien Febvre et Henri-Jean Martin, op. cit., p. 195—205.
274. Ibidem, p. 204.
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Simbria lucrătorilor din atelierele tipografice bucureştene din vremea 
iscodită de această cercetare, poate nu era mai mare de cît a celor din 
alte meşteşuguri. Dar cum putea, oare, încropi viaţa un zeţar plătit cu, 
trei taleri pe lună 275, cînd el trebuia să cheltuiască numai pe pîinea pe 
un an şi pentru o singură gură 25% din toată simbria lui? Şi pacostea 
cea mare nu era atît simbria mică, cît lipsa de lucru. Muncitorul tipograf 
nu putea gîndi niciodată liniştit la ziua de mîine. Negreşit un zeţar bun 
putea găsi de lucru oricînd, dar se ştie că tiparniţele bucureştene ori nu 
aveau de lucru din destul ori îşi întrerupea cu totul lucrul şi, nu rare ori. 
pe mai mulţi ani. In asemenea împrejurări el era lăsat pe liber fără încu- 
noştiinţare de mai înainte şi rămînea fără de lucru, aproape cerşetor.

în adevăr din anul 1736 şi pînă în anul 1741 n-a lucrat nici una din 
cele trei tiparniţe bucureştene în fiinţă. Cum vor fi trăit munciorii tipo
grafi din Bucureşti în cei cinci ani? Cei care mai aveau şi alte meserii, 
precum fraţii tipografi popa Stoica şi Radu logofăt Iacovici. poate o du
ceau mai uşor. Şi totuşi se poate ca preotul Stoica Iacovici tipograful să 
fi păţit beleaua caterisirii din 1740 tocmai din pricina celor cinci ani de- 
şomaj.

Sau într-alt chip: Tipografia Mitropoliei, singurul atelier tipografic* 
din Bucureşti rămas în fiinţă după anul 1748, n-a imprimat în anul 1749 
decît două cărţi mici 276. Un culegător zeţuind aceste două cărţi s-a ales 
cu o simbrie de şapte taleri şi jumătate cîştigaţi în 73 zile de lucru 27\. 
Aceşti şapte taleri şi jumătate sînt toţi banii agonisiţi'de el în anul 1749r 
adică a agonisit atît cît nici măcar «pîinea noastră cea de toate zilele» n-a 
putut să-şi asigure pentru* tot anul, chiar adăugind şi cele 73 de zile în 
care a avut hrană de la tipografie. Deci să nu ne mirăm că tipografii erau 
foarte săraci 27S. Şi iarăşi nu este de mirare dacă pentru a mai cîştiga 
ceva pe lîngă mica simbrie de muncitor tipograf, ori pentru a avea cu 
ce trăi în vreme de şomaj, unii se mai dădeau şi la oarecare mici învîr- 
teli. Aceia, după cum spune «aşezămîntul» lui Ştefan vodă Racoviţă, din 
1765 martie 23, scoteau pe furiş cărţi din tipografie şi le petreceau prin 
prăvăliaşi necinstiţi. Adevărat documentul nu dă vina pe nici un muncitor 
tipograf, dar cui îi era îngăduit, afară de «feciori», să intre în atelier? 
Şi mai ales cine putea dosi mai cu uşurinţă atîtea cărţi, de a trebuit un 
«cişezămînt domnesc» pentru stîrpirea răului, dacă nu unii din tipografi?

2. C u m  t i p ă r e a  T i p o g r a f i a  M i t r o p o l i e i  o ca r t e .  —  
Ştim cum arăta atelierul unei tipografii bucureştene din a cincea decadă 
a secolului al XVIII-lea; ştim de asemenea şi sculele, slovele şi dichisele

275. în anul 1745—1750, după o socoteală pe temeiul documentelor din Anexă,
talerul avea, fie că este numit taler fie că este numit leu sau chiar taler nmi* 
120 bani sau parale.

276. «B.R.V.». 11-267 şi 171 si Orologhionul Mic: Anexe XXI.
277. Anexele XX  şi XXI.
278. Lucien Fabvre şi Henri-Jean Martin, op. cit., p. 201.
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cum şi mîna de lucru ale unei tiparniţe din acea vreme. Să cercăm în cele 
ce urmează, a cunoaşte chipul cum se scria atunci o carte cu ajutorul tipa
rului.' Adică să iscodim ce pregătiri se făceau înainte de a da cartea la 
tipar, materia primă folosită şi de unde se' aducea, costul ei şi al mîinii 
de lucru. Sau cu alte cuvinte să aflăm preţul de cost al unei cărţi tipărite 
şi alte amănunte în legătură cu tiparul. Pentru atingerea scopului propus 
vom lua izvod Evanghelia tipărită în tiparniţa mitropolitană în anul 1750, 
pentru că despre această carte avem ştiri mai multe atît în privinţa pre
gătirilor cît şi a cheltuielilor făcute cu imprimarea ei.

a) Pregătirile. — Întîia grijă de potolit a unei tipografii pornită să 
imprime o carte, erau semnele tipografice. După cum spuneam mai sus 
slova turnată numai din amestec de metale, plumb şi cositor, nu 
răbda o întrebuinţare mai lungă, pentru că se toceau repede. Un fapt 
petrecut la Roma pe la 1570 şi care cade bine şi pentru Ţara Românească 
din jumătatea veacului al XVIII-lea, unde folosirea antimoniului era ne
cunoscută, dovedeşte că tipograful roman Paul Manucci nepotul vesti
tului Aldo de la Veneţia, cerea să i se toarne slovă nouă ori de cîte ori 
punea în tipar o nouă carte; fără de care, zicea el, tipele se vor toci în 
patru luni, cînd cartea va fi abia la jumătatea imprimării 270 (fig. 6). Drept 
aceea Tipografia Mitropoliei voind să imprime zisa Evanghelie. grija ei 
cea dintîi a fost să capete slovă nouă. Ca urmare, .la data de 1749 iulie 24, 
«s-a dat în seama Barbului i în seama lui Grigore tipografi», «250 ocă. 
slovă veche să o prefacă»; iar a doua zi, iulie 25, s-a făcut «Tocmeală (...) 
cu Barbu i Grigore tipografi, ca să verse slovă rumânească pentru Evan
ghelie»280. La cele 250 ocale de slovă veche s^au mai adaos încă zece ocale 
cositor şi şapte ocale plumb, cumpărate din tîrg; peste 79 de zile slova 
nouă era gata vărsată, cu un scăzămînt de 32 ocale; adică o pierdere de- 
12% 281. In anul 1750, chiar în vremea cînd Evanghelia se afla pusă 
în tipar, întîlnim o altă vărsare de slovă nouă. Pe semne editura plănuise, 
înainte de luna iunie 1750, să sporească cuprinsul cărţii dată la tipar, 
adăogîndu-i şi Evanghelistarul 282, care trebuia tipărit cu o literă mai 
măruntă decît textul sfînt al Evangheliei. Pentru această lucrare, în 1750 
iunie 4, «s-au adus de la Mitropolia Tîrgoviştii 200 ocă plumb şi s-au pus 
la cămara eclisiarhiei». Şi după cîteva zile, mai cumpărîndu-se din tîrg 
alte cîteva ocale de plunb, dascălii-tipografi s-au apucat de vărsatul «slovei 
cei mici», isprăvind turnarea în trei luni 2183.

La încheierea învoielilor din 1749, iunie 24 şi 25, eclesiarhul, păstră
torul materialelor tipografiei mitropolitane 284. a dat tipografia pentru 
imprimarea Evangheliilor în seama tipografilor Barbu şi Grigorie cu cata
grafie în regulă, în care s-au trecut materialele tipografice de care aveau

279. A. Firmin Didot, Alde Manuce et Vhellenisme ă Venise, Paris. 1875,
p. 99—101. 280. Anexa XVIII. 281. Anexa XVIII.

282. Despre Evanghelistai' cf. Tit Simedrea, op. cit., p. 11—13.
283. Anexa XXVI. 284. Anexele II et passim.
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trebuinţă285. înţelegem, de aci, pe lîngă altele, că Mitropolia lăsa aceste 
materiale în grija tipografilor tot timpul cît ţinea imprimarea unei cărţi 
oarecare şi nu se liberau poate de răspundere de cît la isprăvitul lucrării, 
cînd le dădeau înapoi în seama eclesiarhului 286. Şi pentru că sîntem la 
articolul catagrafie, aflăm prilej potrivit, înainte de a părăsi această 
lăture, să spunem cîteva cuvinte şi despre o altă «catagrafie», aflată printre 
însemnările din Condica Mitropolitului Neofit Criteanul, cu nădejdea de 
a scoate şi din ea oarecare ştiri privitoare la tiparniţa bucureşeană din 
răstimpul cercetat de osteneala de faţă.

*

La opt luni după ce Neofit Criteanul făcuse Tocmeala tipografilor 2&7 
îl aflăm încheind o înţelegere cu starostele de negustori, Constantin Bol- 
taşu, căruia îi închiriază cu 100 groşi pe lună Tipografia Mitropoliei, «ca 
să lucreze Mineaie». Iar eclesiarhul însemnează după obicei, într-un soi 
de catagrafie, sculele, slovele şi dichisele din «Tipografia ce am dat pe 
seama starostii Constantin Roltaşu să lucreze Mineaie, cum arată mai jos. 
Acum octombrie 29 d<ni> 7256» (1747).288 învoiala cu acest staroste 
de negustori şi obîrşia tiparniţei din această învoială, a dat niţel de vorbă. 
Dar cum nu tot ce s-a spus pe seama ei este drept, nădăjduiesc că răb
darea cititorului va îngădui să ne oprim o clipă şi asupra acestei învoeli 
şi catagrafii.

învoiala făcută de mitropolitul Neofit Criteanul cu starostele de ne
gustori, Constantin Boltaşu, privită din punct de vedere juridic, este o 
curată închiriere 28'9. Această închiriere dovedeşte un soi nou de folosire 
a tiparniţei bucureştene, necunoscută Aşezămîntului mitropolitului Antim 
Ivireanul, deşi tiparniţa Mînăstirii Tuturor Sfinţilor, avînd un vădit scop 
de a aduce venit «casii», este mai aproape de o întreprindere lucrativă 
de cît Tipografia Mitropoliei. Nu se ştie precis dacă şi celelalte tipografii 
bucureştene din acea vreme au fost date vreodată cu chirie, dar dacă 
Mitropolia a făcut apel la acest soi de învoială, înseamnă că mijlocul era 
îngăduit. însă închirierea tiparniţei mitropolitane numai la opt luni după 
Tocmeala tipografilor 290 pare să aibă un dedesubt, ce se cere scos la 
vădeală, dacă se poate.

285. Anexele XX II, XX III. Fireşte, prin «tipografia dată în seama Barbului
i în seama lui Grigorie» trebue înţeles numai atelierul, nu toată tiparniţa.

286. în însemnările mitropolitului Neofit Criteanul nu-1 aflăm pe eclesiarh, 
luînd de la tipografi tiparniţa dată pe seama lor. Dar în anul 1715 aşa se petreceau 
lucrurile în tiparniţa Sfîntului Mormînt de la Iaşi: Hurmuzaki, XIV-1, p. 693, DCLX. 
Pentru începutul veac. XIX, cf. «Arhiv. Stat. Buc.», fond Mitrop. Buc., ms. 161, f. 25.

287. Anexa IX. 288. Anexa XIV.
289. Locatio, conductio: Un contract prin care d parte se îndatorează să dea 

în vremelnică folosinţă un lucru sau un bun în schimbul unei plăţi în banit pe 
care cealaltă parte se îndatorează a o plăti: Paul Frederic Girard, Droit Romainy
Paris, 1918, p. 578.

290. Însemnarea grecească, scrisă şi semnată de mitropolitul Neofit cu mînă
proprie, are data a<ţ>̂£ Oxxouppioo xyj (i747 octombrie 28), Anexa X II.
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îmi pare că mitropolitul Neofit Criteanul închiriind starostelui Con
stantin Boltaşu tipografia, a urmărit un îndoit scop; unul mărturisit: 
tipărirea Mineielor poate chiar tîlmăcite în întregime pe româneşte; altul 
bănuit: ^dreptul care-1 aduce tipografia, să fie dat Preasfinţiei Sale» 291. 
Care drept s-ar fi ridicat fără nici o bătaie de cap la 1200 groşi anual2!a’2. 
Dar cînd starostele Constantin Boltaşu lua cu chirie pe numele său Tipo
grafia Mitropoliei, el era la acea vreme {1747 octombrie 29) şi prim epi- 
trop al Mînăstirii-spital Colţea-293. Atunci se afla încă adăpostită în acea 
Mînăstire Tipografia Domnească, «dată în seama epitropilor de la Mî
năstirea Colţea a tipări cărţi şi vi viii», după cum spune hrisovul din 1749 
aprilie de la Grigore Ghica vodă 294. Zestrea acestei tiparniţe ne este 
cunoscută: 230 ocale de slovă, opt «căşti» şi cîteva scule desperechiate 2fa5. 
Şi cum litera era veche şi obosită, ca să se poată sluji de ea trebuia pre
făcută; dar n-aveau matriţe. Iar slova nu numai că era veche şi tocită, 
ci şi puţină; şi turnarea din nou şi completarea ei cerea cheltuială mare. 
Fireşte epitropii Mînăstirii Colţea şi-au dat seama că Tipografia Dom
nească nu era în stare să imprime cărţile şi vivliile cerute de domn, fără 
a nu intra în mari cheltuieli. Şi pentru a ocoli aceste cheltuieli au găsit, 
pesemne, că le vine mai ieftin să ia pe numele primului epitrop Tipo
grafia Mitropoliei, plătind o chirie oarecare şi tipărind nişte cărţi mai 
mici şi mai ieftine. Dar închiriind tiparniţa mitropolitană, s-au înda
torat să tipărească Mineiele, poate chiar după dorinţa voievodului care 
urmărea alt iepure: Crigare Ghica întemeiase Mînăstirea-nosocomion 
Pantelimon şi căutînd să o înzestreze, vrea să-i supuie’ o mulţime de 
mînăstiri şi schituri întemiate de alţi ctitori 296. Insă această mutare 
de proprietate nu se putea înfăptui fără «blagoslovenia» mitropolitului 
Neofit. De bună seamă pentru această «blagoslovenie» a îndatorat Gri- 
gorie vodă Ghica pe Constantin Boltaşu, să tipărească Mineiele în tipo
grafia luată cu chirie, cea Domnească nefiind putincioasă a săvîrşi o ase
menea mare lucrare.

Tipărirea Mineielor cerea o cheltuială neaşteptat de mare şi sta
rostele Constantin Boltaşu prea era om de afaceri, ca să se lase ispitit 
de o asemenea afacere. Banii hotărît nu se puteau pierde: tipărirea Mi
neielor tîlmăcite pe româneşte în întregime era datorită şi aşteptată 2**)7; 
dar. nimeni nu se încumeta la o aşa de mare cheltuială şi încă la o şi 
mai mare apesteală pînă la întoarcerea banilor cheltuiţi cu tipărirea 238. 
Ca atare cheltuiala mare cerută de tipărirea Mineielor, poate şi alte 
pricini2" ,  au zădărnicit învoiala, şi Mineiele nu s-au tipărit. De ase
menea a rămas baltă şi închirierea tipografiei mitropolitane. Iar noi ne-am

. 291. Anexa VII. 292. Anexa XIV. 293. I. Ionaşeu, op. cit., p. 139.
294. Anexa XV II. 295. Anexa XV.
296. Cf. Tit Simedrea, Mînăstirea Titireci, în «Glasul Bisericii», X II (1963),.

p. 491. 297. N. Iorga, Istoria Bisericii Româneşti, ed. II, v. II*, p. 112.
298. Mineiele (Buzău 1698) încă se mai găseau de vînzare în anul 1742:

Anexa III.
299. Constantin Boltaşu mai era încurcat şi cu o sumă de vreo 10,000 taler* 

din adetul sării de la ocna Slănic, cuvenit Mînăstirii Colţea, danie a ctitorului 
Mihai Cantacuzino: I. Ionaşeu, op. cit., p. 140.

S.O.R. — 7
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oprit asupra ei, pentru a lămuri că tiparniţa dată cu chirie starostelui 
Constantin Boltaşu era Tipografia Mitropoliei, fără nici un amestec cu 
cea Domnească care era încă adăpostită în cuprinsul Mînăstirii Colţea; 
nici cu Tipografia Şcolii Văcăreştilor care se desfiinţase încă din anul 
1742. Şi închizînd acum această paranteză să ne întoarcem la Evanghelia 
noastră.

iit

In timp ce «dascălii»-tipografi, Barbu şi Grigore, cu «feciorii» lor 
roboteau la vărsarea din nou a tipelor şi la dregerea teascurilor 30i°. ecle- 
siarhul se nevoia cu adunarea materialelor prime, pentru Evanghelia plă
nuită a fi pusă sub tipar. în acest scop s-au cumpărat hîrtie, chinovar, 
«ruşină» (clei), mucava, ulei, sfoară, etc.; şi s-a plătit pentru aceste măr
furi tl. 423 şi 40 bani. Din această sumă s-au dat «tl. 358,40 la o suta dê  
tocuri de hîrtie» şi «tl. 46 la 5 pol ocă şi 8 dramuri chinovar» 301. Acestea 
sînt cele mai scumpe materiale cumpărate pentru tipărirea Evangheliei, 
dar nu e de trecut cu vederea nici uleiul, întrebuinţat fireşte pentru pre
gătirea cernelii, plătit cu tl. 5 şi jumătate; şi nici mucavaua folosită cred 
la broşatul cărţii, şi care a costat cinci taleri.

Dacă aceste materiale s-au cumpărat din «tîrgul» bucureştean ori 
de peste hotare, nu se poate spune lămurit; dar că nu erau fabricate în 
ţară, de. aceasta n-avem nici o îndoială. Chiar sfoara aceea cu care se 
coseau «tratajele» cărţilor ori se legau «tablele» înainte de a fi puse în. 
teasc, se aducea tot de afară, deşi cînepa (canapa) creştea în Ţara Româ
nească de cînd lumea-i lume! Constantin vodă Brîncoveanul scria, în 
1698 februarie 15, judelui Braşovului, Hanăş Mancăş, să fie gata «sfoara» 
că în curînd va trimite care, ca să o ridice o dată cu postavul poruncit302. 
De peste hotare se aduceau de asemenea şi celelalte materiale şi mai ales' 
hîrtia.

în adevăr Moara de hîrtie ridicată de Matei vodă Barasab cu mai 
bine de o sută de ani mai înainte la Rîmnicul Vîlcii S03, nu mai lucra 
de multă vreme. Şi pînă la anul unde se opreşte nevoinţa noastră, altă 
Moară de hîrtie nu s-a mai făcut în ţara noastră. Aşa că atît hîrtia pentru 
scris cu mîna, cît şi cea pentru tipar se aducea din alte ţări. în vremea 
tipăririi Evangheliei (Bucureşti, 1750), umblau patru Mori de hîrtie în 
Ardealul apropiat: două ridicate la Braşov şi Sibiu în veacul al XVI-lea 
şi două de curînd înfiinţate la Gurghiu (1714) şi la Făgăraş (1725). (Fig. 11)- 
Multe din cărţile apărute în Ţara Românească sînt tipărite pe hîrtie' 
fabricată de aceste mori, dar cea folosită la tipărirea acestei sfinte cărţi,.

300. Anexa XVIII, XIX. 301. Anexa XXVI.
302. N. Iorga, Braşovul şi Românii, Bucureşti, 1905, p. 65 (11).
303. «B.R.V.», I-44, p. 132 «moară făcătoare hîrtie». Ridicată de Matei Ba

sarab, la Rîmnicu-Vîlcii (A. Sacerdoţeanu, comunicare verbală); la Cîmpulung,. 
susţine M. Popescu, Fabricele de hîrtie ale lui Matei Basarab, în «Rev. Ist. Română».
V II (1937), p. 385.
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Evanghelia (Bucureşti, 1750), putem spune fără sfială nu fusese fabricată 
în Ardeal, ci la Veneţia.

Tipografia Mitropoliei folosise hîrtie adusă de la Veneţia şi pentru 
.unele din cărţile imprimate mai înainte. Intr-o însemnare din 1740 de
cemvrie 8 citim «6 bale de hîrtie au venit de la Veneţia în bale de cîte
8 tocuri» 304, care hîrtie s-a întrebuinţat la cărţile tipărite în anii 1742— 
1 7 4 3  3f(K># Adevăr este, pentru hîrtia folosită la imprimarea Evangheliei 
cu Evanghelistar (Bucureşti, 1750) n-avem dovadă scrisă că s-a adus de 
la Veneţia. Dar această hîrtie de bun soi. fabricată din cîrpe, subţire, albă 
cu vărgi (verge) şi mai ales filigrana «cruce grecească» cu contramarcă 
(fig. 8), ce apare des pe marginea foilor acestei sfinte cărţi, precum şi fili
grana «cîinele» 306 (fig. 7), ne îndeamnă să zicem cu tot dinadinsul că «E 
de prisos să mai spunem, că toate aceste filigrane sînt de provenienţă 
italiană»3i07. Că «de la Veneţia se importa hîrtie fină» în Ţara Româ
nească chiar şi la sfîrşitul veacului al XVIII-lea ^08.

Odată tiparul pus în rînduială şi materialele adunate, s-a început 
tipărirea Evangheliei. Din punct de vedere tehnic cartea e împărţită în 
trei despărţituri: (a) o foaie albă şi trei file preliminare cu pagina de titlu, 
Viaţa Sfîntului Ioan Evanghelistul şi icoana lui în xilografie; (b) 180 file 
textul Evangheliilor; (c) 21 file textul Evanghelistarului şi încă o filă albă. 
Aşadar cartea are în total 206 file. împărţite în trataje de cîte patru foi, 
însă au signatură, numai caietele textului Evangheliilor. Iar toate părţile 
la un loc numără 103 coli tipografice; adică tocmai «tl. 103 simbria 
dascălilor la 103 coaie tipărite, coala po tl. I» 309.

In 1750 septembrie 30 Evanghelia era gata tipărită; se trăsese în 
710 trupuri şi la imprimarea ei au lucrat, cu două teascuri deodată, doi 
«tipografi» 31,0 şi două echipe de «feciori»-tipografi 311. Cartea se dăduse 
la tipar pe la începutul lunii aprilie şi de la punerea ei sub teasc pînă 

. la sfîrşitul lunii septembrie trecuseră cca. 180 zile, dar nu toate lucră
toare 312. Tocmeala tipografilor punea tipografiei pravilă să nu lucreze 
duminicile şi sărbătorile3.13. Dar tot ea face simbria tipografului atîr- 
nătoare de coală şi de timpul întrebuinţat la imprimarea ei, că zice: 
«să se dea pentru simbria lor (...) de va fi cu chinovar (...) cîte un leu».

304. Anexa I-a.
305. Hîrtia acestor tipărituri este la fel eu cea folosită la Evanghelia (Bucu

reşti 1750), Cf. şi Anexa I-b.
306. Am folosit exemplarul din biblioteca Păr. Ioan D. Petrescu de la biserica 

Visarion din Bucureşti, pentru care. ca şi pentru alte cărţi din biblioteca sa folosite 
la această osteneală, îi aduc mulţămiri călduroase. Evanghelia are în subsolul 
filelor de la început următoarea însemnare: «Aceasă sfîntă şi dumnezeiască 
Evanghelie este a dumnealui Constandin Dudescul vel Spăt. Şi s-au dat la biserica 
de la Frujineşti, la oct. 25 dn. 7259»: Semnătura autografă şi sigiliu inelar negru.

307. C. M. Briquet, Les filigranes, -Dictionnaire historique», Paris, 1907, voi. II, 
p. 316, nr. 5563 şi «cîinele», v. I, nr. 3551. Celelalte filigrane, afară de cruce şi cîine,
nu apar în C. M. Briquet. 308. Istoria României: III, p. 670.

309. Anexa XXVI. 310. Anexa XXVI-b. 311. Anexa XXVI.
312. Cf. Tipicul (Iaşi 1716); 24 duminici ~r 15 sărbători. 313. Anexa IX.
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«Şi ei să aibă a scoate pe zi o coală cînd vor umbla amîndoao teascurile 314. 
La imprimarea Evangheliei deşi au umblat două teascuri, cu două echipe 
de meşteşugari, tipar cu chinovar şi simbrie tipografilor un taler de coală, 
totuşi nu s-a tipărit pe zi mai mult de 103:139 = 0,742 dint-o coală. Se mai 
spune că teascul era un mîncău de hîrtie care mistuia pe zi cîte 1500 
coliS15, totuşi în Tipografia Mitropoliei nu biruiau două teascuri mai 
mult de cca 520 coli pe zi. Mă întorc însă şi zic: Da, aşa e! Dar Evan
ghelia cerea un tipar mai îngrijit de cît al oricărei alte cărţi liturgice. 
E destul să spunem că această sfîntă carte s-a diortosit cu atîta grijă, 
încît nelipsita cerere de iertare pentru greşeli tipografice şi «alunecări» 
nu mai apare. Tot aşa vom lăuda şi întrebuinţarea cu economie a hîrtiei 
pe care s-a imprimat Evanghelia: Se cumpărase 75000 de coli; cartea 
se trăsese în 710 trupuri şi au intrat 73088 coli de hîrtie. Deci o pierdere 
numai de 2,55%! Şi nu se poate spune cu toată gura, că această pierdere 
s-a dus pe apa sîmbetei; că pe lîngă cele 710 trupuri ale Mitropoliei s-au 
mai tras încă 150 pentru meşteşugarii tipografi din care «5 ale eclesiar- 
hului cu hîrtia sa»! 316-.

Am văzut mai înainte prin ce lucrări trebuia să treacă foile unei 
cărţi date în tipar pînă la ieşirea lor din teasc. Să urmărim mai 
departe ce mai păţeau pînă să li se împlinească menirea; să ajungă carte 
de pus în mîna cititorului. Aşadar coala desăvîrşit imprimată şi uscată 
se fălţuia şi se întocmea împreună cu altele, în «trataje» sau caiete. 
«Tratajele» se coseau călăuzite de «signatură» şf se întocmea o carte 
«dezlegată»; adică «broşată» cum zicem azi. Sfoara, cleiul şi mucavaua, 
ce apar în documente 317, tocmai pentru acest sfîrşit se cumpărau, deşi 
costul broşatului nu apare nici în documente şi nici în preţul de vînzare. 
Dar nici cumpărături de piele, scoarţe de lemn, materiale pentru pocostit 
şi nici scule de folosit la legatul cărţilor nu apar. Iar dintre sculele între
buinţate la legat cartea, apare un singur dichis: «1 tingire pentru pocos, 
ocă 1 litre 3» 318. Că Mitropolia vindea cărţi nu numai „dezlegate» ci şi 
legate, e lucru ştiut319; dar mă tem că atelier de legat cărţi nu avea. In 
cele trei catagrafii, în care sînt scrise sculele, slovele şi dichisele Tipogra
fiei Mitropoliei, nu apare nici o altă sculă sau dichis pentru legat cărţile, 
afară de tingirea pomenită mai înainte. Pesemne Tiparniţa Mitropoliei avu
sese cîndva şi atelier de legătorie, din ale cărei scule rămăseseră această 
tingire, dar acum iese din tîlcul documentelor că nu mai avea. Dovadă 
este faptul că din toate cărţile tipărite de această tiparniţă în anii 1747— 
1750, ale căror socoteli s-au păstrat în parte, numai uneia singure i s-a 
socotit în preţul de vînzare şi legatul: «1747 aprilie 8 s-au tipărit cărtice

314. Anexa IX. 315. Lucien Febvre şi Henri-Jean Martin, op. cit., p. 44.
316. Anexa XXV. 317. Anexele XX, XXVI.
318. Anexele XIV. XX III. Tingire pentru poleit sau aurit; pocosti (a) (ver-

golde), în H. Tiktin, Dicţionar româno-german, Bucureşti, 1903, sub verbo.
319. Anexele II, XII, X III, et passim.
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lele de rugăciune (.. .)• Care s-a hotărît să se vîndă legate cu şapte parale, 
din care o para să fie pentru legat» 320 (s. n.).

Pe de altă parte mai ştim că Mitropolia dădea să-i lege cărţi «Iorgăi 
legătoriului de cărţi», căruia îi plătea pentru un Mineiu legat în atelierul 
şi cu materialul lui o jumătate de taler 321. Dar Iorga nu era singurul 
legător de cărţi din vremea aceea în Bucureşti, ci mai erau şi alţii. In «Po- 
meanicul din mahalaua Batiştii» apare, pe vrema lui Constantin Mavro- 
cordat («i gja ego Ecaterina») şi «Pomeanicul popii Chiţului legătoriul de 
cărţi» 322. Un Dumitru legător de cărţi apare în «Mahalaoa Oţetarilor» şi 
în sfîrşit «Ioan logofătul legătoriul de cărţi» lăcuia tot în acea vreme în 
«mahalaoa Moldoveani» 323.

Mitropolia vindea de obicei cărţile «dezlegate», iar cumpărătorii le 
dădeau de le legau legătorii de cărţi, care, fără îndoială, se găseau în toate 
tîrgurile ţări, mai ales în cele unde se aflau şi tipografii. Iar cartea ajungea 
în mîna cititorului fie cumpărînd-o de-a dreptul de la tipografie, fie de la 
prăvăliile unde se vindeau şi cărţi bisericeşti, pentru că în Bucureşti erau 
şi de acestea. In adevăr în anul 1765 «avea voie de să vindea cărţi la 
multe prăvălii» din Bucureşti, dar prin cartea dată de Ştefan vodă 
Racoviţă în acest an, martie 23, s-a rînduit «să nu aibă toţi prăvăliaşii 
a vinde cărţi bisericeşti, fără numai la două sau trei locuri, unde vor fi 
neguţători de credinţă, care, prin alegerea tipografului tiparniţei mitro
politane vor fi ştiuţi şi de prea sfinţitul mitropolitu ţării» 324. Dar cum 
vechiul legăt al cărţilor era meşteşug care ajungea uneori la operă de artă, 
latura încă nedesţelenită a vechei culturi româneşti 325, cuvine-se a fi 
lăsată pe seama cercetătorilor de veche artă, iar noi ne întoarcem la soco- 
teala cheltuielilor tipăririi Evangheliei cu Evanghelistar (Bucureşti, 175CH

*

b) Preţul de cost. — Pînă a ajunge să alegem preţul de cost al acestei 
tipărituri, trebuie spus din capul locului: să nu ne aşteptăm la un calcul 
de preţ obişnuit în regimul capitalist de mai tîrziu, cu foaie de lucru pentru 
orele întrebuinţate în zeţărie, la tipar şi broşat, în care să se calculeze 
şi costul materialelor prime, cheltuielile de regie, amortizarea echipa
mentului tipografic, cîştigul etc. A face asemena socoteli la cărţile tipărite 
în jumătatea secolului al XVIII-lea de tiparniţa bucureşteană, ar trebui

320. Anexa III şi X-a. 321. Anexa III.
322. Arh. St. Buc., ms. 745, f. 205. (Pomelnic scris după anul 1738 septem

brie 23). Pomelnicul acestui preot legător de căiţi îl aflăm şi în «Pomeanicul
de la mahalaoa Lucaci» (f. 283); un Dumitru legător de cărţi apare în «Mahalaoa 
bisericii Oţetari» (f. 280), şi însfîrşit «Ioan logofătul legătoriul de cărţi» apare 
în aceas vreme în «Pomeamenicul bisericii de la mahalaua Moldoveani» (f. 394)

324. Arh. St. Buc., Fd. Mitrop Buc., ms. 143, f. 14.
325. Dan Simonescu. Arta legăturii de carte la români, în «Călăuza bibliote

carului», nr. 4/1964, p. 233.
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să avem documente de sprijin; şi nu avem. Bănuim că oblăduitorii tipo
grafiilor de atunci nici măcar nu se pricepeau să le întocmească. Dovadă 
sînt puţinele însemnări care s-au păstrat şi care nu numai că nu sînt 
îndestulătoare, dar nu sînt nici bine calculate.

Aşa «cincupul» socotelii cheltuielilor din 1750 octombrie 18 făcute 
cu prilejul isprăvirii de tipărit Evanghelia cu Evanghelistar, este încărcat 
fără lămurire cu taleri 53 şi jumătate. După aceea cheltuiala făcută cu 
vărsatul slovii din 174.9 octombrie 23, taleri 137 jumătate şi 8 bani, nu 
este luat in socoteala făcută la sfîrşitul imprimării numitei cărţi (1750 
octombrie 18), cu toate că şi acest turnat de slovă «s-au făcut, ca să se 
tipărească Evanghelia» 326, etc. Adevărat, de la prima prefacere de slovă 
şi pînă la vărsarea din nou a slovei mărunte pentru Evanghelistar, s-au 
mai tipărit în anul 1749 un Ceaslov 327 slavon şi un Orologhion Mic 
Dar cum din aceste cărţi nu s-au găsit încă vreun esemplar, nu putem şti 
cu ce slovă s-au imprimat. Şi cum suma de 137 taleri jumătate şi 8 bani 
nu este luată în socoteala cheltuielilor tipăririi acestor două cărţi, iarăşi 
nu se poate spune cu încredere că zisa sumă ar fi intrat în cheltuiala 
tipăririi lor. Şi iarăşi nu se cunoaşte nici decum preţul de cumpărare al 
echipamentului tipografic al unei imprimerii bucureştene din jumătatea 
veacului al XVIII-lea, nici în parte nici în total. Ca atare neştiind nici 
măcar cît costa un teasc, nu se poate face numai dupâ documentele necom
plete care s-au păstrat, o dreaptă socoteală a preţului de cost al unei cărţi 
tipărite în vremea aceea, ci numai una îngăduită de aceste documente.

Deci potrivit acestor acte 329 la tipărirea Evangheliei cu Evanghelistar 
din 1750 s-au făcut următoarele cheltuieli :

H î r t i e ...................................... tl. 358,40 <bani>
Simbria tipografilor . . tl. 193,—
Merticul tipografilor . . tî. 77.—
Vărsatul slovei . . . tl. 120,—
Materiale prime . . tl. 7 5 -

TOTAL: Taleri 823,40 <bani>

43,-% 
23,-% 
9,25% 

14,40% 
9,—o/o

100,— o/o

Preţul de cost pe unitate. Aşadar ştim că cheltuiala tipăritului 
Evangheliei cu Evanghelistar se ridică la suma de taleri 823 şi 40 bani. 
De asemenea cunoaştem şi la cît s-a ridicat fiecare din părţile componente 
ale acestui preţ de cost total. Rămîne de aflat preţul de cost pe unitate; 
adică la cîţi bani se ridică cheltuiala făcută cu tiparul unui singur trup 
de carte.

După însemnarea din 1750 octombrie 18, «710 Evanghelii s-au 
tipărit de Mitropolie şi socotind cheltuielile vine cîte un leu şi 30 parale» 
una, grăieşte însemnarea autografă a mitropolitului Neofit Criteanul33!D.

326. Anexa XVIII. 327. Anexa XX. 328. Anexa XX I
329. Anexa XXVI.
330. Anexa XXVI, Cf. şi anexele IX, X, XII, X III, XVI, XXI... f
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-Aşa că avem gata socotit preţul de cost pe unitate, dar nu şi drept. Că nu se 
potriveşte nici cu «cincupul» documentului 331, nici cu dreapta socotire a 
sumelor scrise în el. După dreaptă socotire preţul de cost pe unitate ajunge 
la 1 taler şi 16 bani; aşa că nici totalul sumelor cheltuite nu e bine adunat, 
nici preţul de cost pe unitate nu e exact socotit.

Dar preţul de vînzare pe unitate? Şi preţul de vînzare pe unitate 
l-avem : «Aceste Evanghelii să se vîndă dezlegate cu lei cinci jumătate 
~şi 5 parale» spune această însemnare 3312. Ca atare preţul de vînzare pe 
unitate este mai mare decît preţul de producţie cu tl. 4,87 parale.

v i. d a s c ă l i i  t i p o g r a f i  b u c u r e ş t e n i  d in  a  c in c e a  d e c a d a

A VEACULUI XVIII

Meşteşugul scornit de Gutenberg, săvirşit cu iscusinţă şi cu înţelep
ciune, a ridicat pe unii din «tipografii» Ţării Româneşti, ieşiţi dintre mo
nahi, pe trepte înalte. Aşa, tiparul a făcut mitropolit al Ungrovlahiei, 
în vremea lui Neagoe vodă Basarab, pe ieromonahul Macarie tipograful şi, 
în vremea lui Constantin vodă Brîncoveanul, pe ieromonahul Antim de la 
Ivir. Din tipografie s-a ridicat episcop al Huşilor şi mai apoi al Buzăului 
«ieromonahul român Mitrofan de la Bisericani»; poate că şi ieromonahul 
Damaschin a ajuns episcop al Buzăului şi al Rîmnicului plecînd tot din 
tipografie. Dar nu toţi tipografii noştri au avut aceeaşi trişte. Despre mulţi 
nu ştim nimic mai mult decît numele scris în epilogul sau pe pagina de titlu 
a cărţii tipărită de ei/ Printre aceştia întîlnim şi preoţi de mir care s-au ne
voit, mai ales în Rîmnicul Vîlcii şi în Bucureştii veacului al XVIII-lea, o 
viaţă întreagă pe ogorul tiparniţei româneşti, rămînînd «mici şi plecaţi» şi 
mai totdeauna săraci; dar lăsînd în urmă-le o dîră de lumină călăuzitoare pe 
calea «învăţăturii», cum spuneau ei pe atunci culturii. Părtaşii lor sînt 
*-şi tipografii care au tipărit cele douăzeci şi patru de cărţi în teascurile 
tiparniţei bucureştene în anii 1740—1750. Truda lor cere să-i pomenim 
«cu dragoste şi evlavie într-o osteneală ca aceasta, care caută să facă cu
noscută nevoinţa lor.

a) Popa Stoica Iacovici tipograful. — în tiparniţele din Bucureşti, 
din a cincea decadă a veacului al XVIII-lea, au lucrat următorii tipografi: 
"Popa Stoica Iacovici şi fratele său Radul logofătul Iacovici, Dimitrie Pan
dovici, Barbu Bucureşteanul şi Grigorie. Dar judecind după numărul de 
cărţi imprimate de fiecare din ei, după cuprinsul acelor cărţi şi după 
idiomul folosit, precum şi după lunga petrecere în atelierul tipografic, popa - 
Stoica stă în fruntea tuturor tipografilor români, urmaşi ai marelui dascăl 
tipograf care a fost Antim Ivireanul. Despre acest preot tipograf am 
-avut prilejul să vorbim, în cele ce am spus pînă acum, destul de des. Lui 
:I-a zugrăvit chipul cu pană măiastră Pr. Prof. Nicolae M. Popescu 332

331. Anexa XXVI. 332. Anexa XXVI.
332 bis. Pr. prof. Niculae M. Popescu, op. cit., p. 75—?9.
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aşa' că în cele ce urmează ne vom opri mai mult asupra laturilor nevoinţei 
lui mai puţin cunoscute.

Tipograful Stoica Iacovici se face cunoscut în anul 1715 ca tipograf 
în toată puterea cuvîntului şi preot: El este «supraveghetor al tipografiei» 
greceşti înfiinţată de patriarhul Hrisant în Mînăstirea sfîntului Sava din 
Bucureşti. Iar numele lui încetează de a mai fi amintit printre tipo
grafii vii după anul 1749. Vreme de treizeci şi patru ani, cît s-a nevoit 
cu meşteşugul tiparului, a lucrat în patru tiparniţe şi numai în Bucu
reşti: în Tipografia zisă a Şcolii Văcăreştilor, în Tipografia din Mînăstirea 
Tuturor Sfinţilor (Antim), în Tipografia Domnească şi în Tipografia Mi
tropoliei, tipărind treizeci şi trei cărţi. Una dintre ele are cuprins filo
zof ic-m oral, iar celelalte treizeci şi două sînt toate cărţi bisericeşti; şi. 
anume: zece de învăţătură, istorie şi apologie ortodoxă şi douăzeci şi una 
sînt cărţi de sfîntă slujbă. Cît priveşte limba folosită, douăzeci şi patru 
sînt în grai românesc333, şapte în limba greacă 334, iar două în idiom 
slav 33j5. însă «cea mai înfoiată carte ortodoxă, de cînd a ieşit tiparul şi 
pînă azi, este Istoria Patriarhilor de Ierusalim, scrisă de patriarhul Dositei 
şi tipărită în Bucureştii noştri la anul 1715. Este un foliant de 1247 (sic) 
pagini pe două coloane, cu literă măruntă grecească». «Epistatul, îngriji
torul tipografiei de unde a ieşit această, folositoare şi azi, lucrare istorică 
este popa Stoica Iacovici 336.

Tiparul acestei «foarte mare» cărţi, cea dinţii imprimată de tipograful 
popa Stoica, dovedeşte nu numai iscusinţă tipografică ci şi o îndestu
lătoare cunoştinţă de limbă grecească. El, după cum -am spus şi în alt loc, 
a îngrijit nu numai de tipărirea acestei lucrări făcînd, potrivit obiceiului 
tiparului de atunci, diortosirea primelor probe, ci a şi corectat părţile 
nefăcute de diortositorul însemnat pe pagina de titlu a cărţii, Mitrofan Gri- 
goras din Dodona. Aşijderea diortosirile cărţilor româneşti tipărite de el, 
le-a făcut toate numai el. Zece din acestea sînt tipărite cu cheltuiala sa. 
Şi aici e taina popii Stoica Iacovici: cum adică a făcut el de a editat pe 
seama sa zece cărţi fără să aibă tipografia sa şi fără mijloace îndestulă
toare de editare, mai ales a unora, precum Mărgăritarele, Octoihul, Li
turghia şi Triodul337, cărţi voluminoase tipărite în anii 1745—1746. Şi 
ieromonahul Antim Ivireanul tipărise, adevărat, cărţi pe seama sa în 
Tipografia Domnească de la Snagov 338, dar avea sprijin averea mînăstirii, 
că-i era şi igumen, pe cînd popa Stoica nu se putea bizui pe o asemenea 
înlesnire.

Ca să editeze pe seama sa o carte, tipograful preot Stoica Iacovici 
a trebuit să ia o tiparniţă cu chirie, că el nu avea un asemenea dichis, 
de pildă Tipografia Domnească, unde a şi tipărit cele mai multe şi mai

333. «B.R.V., II-182, 184, 194, 195, 196, 199, 202, 205, 212, 213, 218, 219, 220, 221y 
224, 232. 244, 247, 248, 249 si IV-65, 66 si 92.

334. «B*R.V.», I-175; II-178, 183. 197, 214, 271 şi IV-61.
335. Idem, 11-245 şi IV-211.
336. Pr. Prof. Niculae M. Popescu. op. cit. p. 75.

i 337. «B.R.V.», U-248, 249 şi IV-92. 338. Idem, I-103 şi passim.
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voluminoase cărţi pe seama sa. Chiria unei tiparniţe însă era mare în 
acea vreme: 100 groşi pe luna 839 ori un adet de 25'% din toată ediţia 340. 
După aceea venea costul materialelor, mai ales al hîrtiei foarte scumpe, 
simbria, mîncarea şi băutura «feciorilor» tipografi, toate cheltuieli mult 
prea grele pentru o pungă de tipograf ce lucra cu bucata.

De bună seamă o carte voluminoasă, ca Triodul (Bucureşti, 1746), 
foliant de 476 file, tipărit în două ape şi împodobit cu multe şi frumoase 
icoane, glavizne, fruntarii şi coneţuri, stampe în lemn, a cerut cheltuială 
mare. Dar decît cheltuielile de editare mai de nesuferit era întîrzierea 
mare a întoarcerii cheltuielilor făcute cu tiparul. Căci cumpărăorii fiind 
răspîndiţi pe tot cuprinsul ţării şi vînzarea netocmită pe o reţea de librării, 
cartea întîrzia să ajungă în mîna celui căruia îi trebuia, precum şi preţul 
în mîna editorului. Deci cercînd a pătrunde cu tot dinadinsul taina popii 
Stoica tipograful, ne găsim în încurcătură pentru lipsa de dovezi scrise. 
Totuşi vom cerca să aflăm o ieşire.

Popa Stoica Iacovici tipograful a început să editeze cărţi pe seama sa 
în anul 1724, în vremea lui ^Nicolae vodă Mavrocordat, în Tiparniţa Dom
nească şi a tipărit un Catavasier 341, volum în - 8 mic, cu 134 file, a cărui 
cheltuială s-a ridicat cam la vreo 56 taleri şi jumătate, socotind după 
preţul de cost al unei coaie tipărită de Tipografia Mitropoliei. Şi cum 
tipograful nostru agonisise cu un an mai înainte peste 100 de taleri din 
tipărirea Evangheliei (Bucureşti, 1723), se poate crede că avusese bani 
să întîmpine cheltuielile făcute cu tipărirea Catavasierului. Cam aşa pare 
să fi făcut el rost de bani şi pentru editarea altor cărţi mici. Dar lucrurile 
au luat altă întorsătură atunci, cînd l-a cuprins dorul să editeze cărţi 
mai voluminoase, precum cele tipărite în anul 1745—1746: Mărgăritarer 
Octoih, Liturghie şi Triod, pe care le-a imprimat în Tiparniţa Domnească. 
Pentru editarea acestor cărţi şi avînd în vedere că Tipografia Mitropoliei 
plătea în anii 1747— 1750 patru taleri de coala tipărită. tipograful nostru 
trebuie să fi plătit următoarele preţuri: Mărgăritarele 566 taleri, Octoihul 
664 taleri, Liturghia 276 taleri şi Triodul 1054 taleri. Adică cheltuiala de 
editare a acestor cărţi s-a ridicat probabil la suma de 2559 taleri!

Tipografia Mitropoliei plătea în adevăr patru taleri de coală, însă 
la tiraj de 700 de trupuri. Oare, popa Stoica Iacovici scotea o carte tot 
în atîtea exemplare? Poate că nu; dar el avea de plătit şi chiria tipografiei 
care încărca preţul de cost pe coală, fără că tare la tiraj. Deci întrebarea, 
cum făcea el rost de bani, rămîne de lămurit.

Se pare că tipograful nostru avea pe lîngă agonista din lucrul tiparului 
şi alte înlesniri. Una era economisirea simbriei şi tainului «feciorilor»- 
tipografi care, după cum ştim, erau casnicii săi. După cum am văzut 
mai înnainte simbria şi merticul cuvenit tipografilor se ridică la 32b/0 
din preţul de cost al unei ediţii. Această sumă rămînea necheltuită 
cînd popa Stoica tipărea o carte pe seama sa. Adică nu era silit să

‘339. Anexa XIV. 340. Anexa VIII. 341. «B.R.V.», II- 184.
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scoată bani din pungă ; sau mai drept era o cheltuială ce putea 
suferi întîrzierea întoarcerii a 32̂ /0 din sumele băgate în ediţie, şi nici 
nu plătea camătă la această sumă dacă lucra cu bani împrumutaţi. A doua 
înlesnire îi venea din lucrul preoţesc, mai vîrtos dacă era, după cum îmi 
pare, preot la biserica Sfintei Vineri din Bucureşti342. Se pare însă că 
ajutorul cel mai substanţial era ocrotirea domnească.

Băgăm de seamă că popa Stoica Iacovici tipograful editează cărţi pe 
seama sa numai în timpul domniei Mavrocordaţilor şi numai în tipar
niţele de sub ocrotirea lor. Fapt care ne îngăduie să bănuim că el avea 
o oarecare ocrotire din partea acestor voievozi. Nicolae Mavrocordat şi 
Constantin Mavrocordat erau bărbaţi învăţaţi şi preţuiau cartea. Primul 
a tipărit o vestită lucrare filozofică grecească în anul 1719 în tiparniţa 
Tuturor Sfinţilor, fiind «îngrijitorul pentru meşteşugul tipăririi acestei 
cărţi, preotul Stoica Iacovici» 343. Cu prilejul tipăririi cărţii sale, Nicolae 
Mavrocordat o fi cunoscut mai deaproape pe tipograful nostru, va fi fost 
mulţumit de lucrul acestui preot tînăr şi iscusit tipograf valah, care 
tipărea atît de frumos o carte grecească, — tipograf care pe deasupra 
dăduse un strălucit examen imprimînd «foarte marea carte» a patriar
hului Dositei. Şi cum asemenea împrejurări prilejuiesc legături între 
autor şi tipograf, este de crezut că popa Stoica s-a ales din această lu
crare 344 cu mai multe decît o simplă simbrie.

în vremea acestui domn începe tipograful nostru să editeze cărţi pe 
seama sa, tipărind în Tipografia Domnească Catavasierul (Bucureşti, 
1723) 345 şi în Tipografia Şcolii Văcăreştilor probabil Acoluthia sfinţilor 
Neofit şi Maxim (Bucureşti, 1723) 346 şi Triodul săptămînii mari (Bucu
reşti, 1726), «acum întîi tîlmăcit pre limba rumânească întru folosul tutu
ror preoţilor şi spre înţelesul creştinilor (...) de cucernicul întru preoţi 
•popa Stoica Iacovici tipograful» 347.

Cît despre Constantin vodă Mavrocordat este ştiut că «iubea cartea 
<Cşî > îi era dragă învăţătura» -348. Iar cînd era la Iaşi cu a treia domnie 
a ocrotit tiparul de acolo, îndemnînd cu multă stăruinţă pe vlădicii mol
doveni să ridice tiparniţe eparhiale (p. 23). Deci se prea poate să fi nutrit 
el aceleaşi simţăminte şi pentru tiparul bucureştean, cît a ţinut domnia 
Ţării Româneşti în a cincea decadă a veacului al XVIII-lea. De această 
bunăvoinţa poate a avut parte şi popa Stoica Iacovici, căruia i-a înlesnit 
să tipărească în cele două tipografii controlate de domnie (Domnească şi

342. Un «Stoica ierei» apare în jumătatea primă a veacului al XVIII-lea în 
pomelnicul a trei biserici din Bucureşti. în pomelnicul bisericii domneşti -«Stoica 
ierei» e pomenit la vii, primul între cei patru preoţi ai acestui sfînt locaş (Arh. St. 
Buc., ms. 745, f, 44); un *pop<a> Stoica» apare la vii şi în pomelnicul bisericii 
Broşteni (f. 164-v.) şi în sfîrşit, în Pomelnicul Bisericii de la Sfînta Vineri, în «po- 
meanicul po< ii>  Stoicăi», găsim pomenindu-se la vii: «Stoica ierei, Despa prez- 
< v ite ra > , Ioan, (f. 76). Acest din urmă pomelnic este foarte probabil al perotului 
Stoica Iacovici tipograful, şi pînă la ştiri mai bogate îl primim de bun.

343. «B.R.V.», 11-175. 344. Ibidem. 345. Ibidem, 184.
346. Ibidem, 183. 347. Ibidem, 195. 348. Ion Niculce, op. cit., p. 356.
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a. Şcolii Văcăreştilor) cele mai multe din cărţile editate cu cheltuiala 
:sa, după ce-1 scăpase şi de urgia mitropolitului Neofit Criteanul.

De bună seamă ocrotirea celor doi voievozi nu s-a mărginit numai 
la îngăduirea de a tipări cărţi pe seama sa în tiparniţele de sub ocrotirea' 
lor, ci poate i-a făcut înlesniri de plată pentru chirie şi l-a scutit pe el 
şi pe «feciorii»-tipografi de biruri şi angarale, precum şi de vamă pentru 
materialele aduse din străinătate trebuitoare la tipăritul cărţilor. Dar 
tot atît cît aceste înlesniri, dacă nu şi mai mult, făcea ocrotirea dom
nească. Că un om de afaceri din vremea aceea, care se ştia ocrotit de 
vodă, avea trecere la cei de la care se îndatora cu bani şi cu mărfuri 
şi era temut, de cei care-i erau datornici. Acestea sînt, cred, înlesnirile 
de care a avut parte popa Stoica Iacovici tipograful şi hărnicia lui, de 
a putut tipări cu banii săi atîtea cărţi.

Dar lauda preotului Stoica Iacovici este mai vîrtos aceea că a îmbo
găţit vechea cultură românească, tipărind cu banii săi zece cărţi în grai 
românesc în vremea cînd se da cea din urmă bătălie pentru biruinţa 
acestui grai în Biserică. De la Coresi tipograful şi pînă la el nici un alt 
tipograf n-a mai fost volnic să tipărească atîtea cărţi cu bani proprii şi 
fără tipografie.

Se spune despre Istoria Patriarhilor de Ierusalim, prima carte tipă
rită de Popa Stoica Iacovici tipograful, că este atît de frumos tipărită, 
încît «Bibliotecile se mîndresc cînd au cîte un trup din această impu
nătoare tipăritură bucureşteană 349. Oare, din ce mînă de dascăl tipograf 
ieşise un atît de «meşter, iscusit şi înţelept» ucenic tipograf? «Popa 
Stoica este român şi a învăţat meşteşugul tiparului la şcoala marelui 
tipograf care a fost vestitul vlădică Antim de la Ivir»350 Aşa e: pe la 
anul 1693—1695, cînd bănuiesc că tinerelul Stoica intra să facă ascultare 
de ucenic tipograf, Antim Ivireanul era tipograf în Bucureşti de patru- 
cinci ani. Printre cei mulţi «lucrători tipografi valahi, instruiţi în această 
artă de meşteri, elevi ai însuşi mitropoltului Antim»351 se număra poate 
şi ucenicul Stoica fiul lui Iacov. Iar lucrarea patriarhului Dositei, numită 
mai sus, spune că în anul 1715 Stoica, fiul lui Iacov, era «preot» şi «supra
veghetor» al Tipografiei Şcolii Văcăreştilor.

De altă parte «pomeanicul pop< ji>  Stoicăi de la biserica Sfintei 
Vineri» din Bucureşti ni-1 arată preot căsătorit şi tatăl unui băiat, 
Ioan 352. Aşa că se poate zice, ţinînd seama de vîrstă cerută pe 
vremea aceea unuia care «poftea» preoţia, că popa Stoica Iacovici 
tipograful avea în anul 1715 vreo 34—35 ani. Adică se născuse cam 
pe la anul 1678 şi a trăit pînă la jumătatea veacului al XVIII-lea ; 
la 1749 tipărea o cărticică grecească, cea din urmă dintre tipăriturile

349. Pr. Prof. Nicolae M. Popescu, op. şi loc. cit., 350. Ibidem.
351. Del Chiaro, op. şi loc. cit.

352. Acesta este fără îndoială Ioan Stoicovici, tipograful tipografiei Episco
piei de Buzău, care tipăreşte în anul 1743 nu mai puţin decît trei cărţi, dintre care

-una este Apostolul («B.R.V.», 11-230), carte mare. Deci nu era începător!
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lui 353. Deci ucenicia lui a început cam pe la anul 1695, cînd era cam 
în vîrstă de 15 ani. Şi cum el se dovedeşte destul de bun cunoscător al 
limbii şi ortografiei greceşti, este de crezut că le-a deprins înainte de 
a începe ucenicia 354. Se poate că chiar înainte de a fi pus la zeţărie* 
în vremea de ucenic bun la toate, să fi învăţat el să pregătească ames
tecul de metale şi turnatul slovelor, cu tot ce se ţine de această lu
crare. Bănuim că pregătirea lui de dascăl tipograf aşa a început ;
şi zicem că ştia să verse slovă întemeiaţi pe faptul, că el şi cu fra
tele său, Radul logofătul tipograful, sînt cei doi tipografi care au 
vărsat slova grecească în anul 1748 355, pentru tipărirea cărţii greceşti 
din anul 1749 356. Dar nu credem şi nici nu bănuim că ar fi ştiut să taie 
literă în oţel; adică să facă poanson şi matriţe; însă ştia să sape în lemn. 
O cruce mică de lemn, din cele folosite de preoţi la stropitul cu aghiazmă 
la Bobotează şi la ziua sfintei Cruci, aflată în păstrarea mea, are săpat 
numele său pe dînsa şi data 7256 (1748) (fig. 12). Dar de la scrijălitul 
unei cruci pînă la o stampă săpată in lemn, menită să fie «tiposită» 
într-o carte, e cale lungă; şi mă tem că popa Stoica Iacovici n-a bătă
torit-o. Vorba aruncată în cartea de judecată din 1740 decembrie 4:
«i-am zis să ne găsească o stampă şi să tiposească antimise, au să ne
facă el vreo stampă»3*57. nu este hotărîtoare, pentru că din mulţimea 
de stampe tiposite în cele 32 de cărţi tipărite de dînsul, nu putem alege 
nici una, despre care să se poată spune cu oarecare temei că ar fi lu
crată de el.

Preot de mir căsătorit şi părinte de familie, popa Stoica Iacovici 
tipograful a avut copii; băieţi şi fete. Noi cunoaştem mai bine pe 
trei din fiii săi: Ioan, Iordache şi Ghinea, care, deprinzînd de la tatăl 
lor arta tiparului, au ajuns cîteşi trei tipografi; unul din ei s-a învred
nicit şi de darul diaconiei. Pe Ioan l-am aflat în 1743 «tipograf» al tipar
niţei episcopale din Buzău; iar pe ceilalţi doi, Iordache şi Ghinea, îi întîl- 
nim întîia oară în anul 1748 «feciori»-tipografi (pare-se) în Tipografia 
Mitropoliei 358. Mai tîrziu, în 1760, Iordache Stoicovici este «tipograful» 
acestei tiparniţe bucureştene 359 ; iar Ghinea diaconul Stoicovici apare 
din anul 1767 «tipograf» al tipografiei Episcopiei Buzăului 3*S0.

După moartea la Tîrgovişte în primăvara anului 1715 a tipografului 
Gheorghe Radovici361. binecunoscutul ucenic al vlădicăi Antim Ivirea
nul 362, tiparul din Ţara Românească este stăpînit de acest harnic, 
iscusit şi înţelept «tipograf» care este popa Stoica Iacovici. In 34 de ani 
a tipărit 33 de cărţi, dintre care zece cu banii lui. Ieşit din şcoala de 
tipografi a mitropolitului Antim, i-a urmat povaţa cu credincioşie: el 
n-a lăsat să piară meşteşugul tiparului din ţară, nici să se părăsească

353. <<B<<R<<V.», 11-271.
354. E. Pavlescu, Economia breslelor în Moldova, Bucureşti, 1936, p. 180,

spune că începutul uceniciei la un meşteşug în veacul al X V III-lea  nu atîrna de
vîrstă. 355. Anexa X V -b . 356. «B .R .V .. II-111. 357. Anexa V.

358. Anexa X V -c . 359. «B .R .V .», 11-319 et passim. 360. Ibidem, 352.
361. Hurmuzaki. X IV -3 . p. 1W. L X X V I. 362. «B .R .V .», I-118.
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lucrul cărţilor, pentru folosul ţării 363. Ci preot fiind el, încă la o bise
rică bogată ca aceea a sfintei Vineri din Bucureşti, pe cei trei fii ai săi 
i-a învăţat acest meşteşug şi i-a făcut «tipografi», ca şi pe fratele său 
mai mic, Radul logofătul, cu toate că n-a avut triştea să-şi facă meseria 
în împrejurări prielnice ca ceilalţi ucenici cunoscuţi ai mitropolitului 
tipograf Antim Ivireanul.

b). Radul logofătul Iacovici. — Acest tipograf era frate mai mic 
al preotului tipograf Stoica Iacovici. în două din cărţile tipărite de acest 
«supraveghetor de tipografie» el spune că le-a tipărit «cu cel dimpreună 
ostenitor şi frate Radu logofăt Iacovici tipograf» 364. Aşijderea se poate 
zice că Radul logofătul a învăţat meşteşugul de la fratele său şi cînd 
logofeţia îi dădea răgaz sau mai drept, cînd puterile preotului tipograf 
slăbiseră, el lucra în tipografie sub povăţuirea şi în echipa fratelui tipo
graf, alcătuită, după cum ştim, din casnicii aceluia. Dar «tipograf» în 
înţelesul de atunci al cuvîntului, «dascăl» cum spune un document de 
la sfîrşitul primei jumătăţi a veacului al XVIII-lea 365, n-a fost. Nu se 
află măcar o singură tipăritură, despre care să se poată spune fără în
doială, că ar fi tipărită sub nemijlocita lui supraveghere. Pagina de titlu 
a Octoihului (Bucureşti 1736) spune adevărat că este «tipărit de Radul 
logofăt Iacovici tipograf» 366, dar pagina de titlu a altor trupuri din această 
carte zice că s-a tipărit de popa Stoica Iacovici tipograful! 3f6'7. Şi în 
altă parte, unde mai întîlnim pe Radul logofătul, se spune neted că el 
este «un mic şi plecat» tipograf368; ori că popa Stoica Iacovici tipograful 
a tipărit cartea «cu cel dimpreună ostenitor şi frate, Radul logofăt tipo
graf» 369, după cum spuneam şi mai sus. Deci locul lui în meşteşugul 
tiparului a fpst şi a rămas «cel mai mic şi plecat (...) tipograf» 370, din care 
nu-1 găsim să fi ieşit cîndva.

Totuşi cărţile imprimate, în care aflăm numele logofătului Radul 
Iacovici tipograful şi felul cum apare, tăinuiesc încă un colţ rămas în 
întuneric a] tiparului românesc. Acelaşi gînd stîrneşte şi împrejurarea 
că în unele din exemplarele Psaltirei (Iaşi, 1766), nu se arată cu a cui 
cheltuială s-a tipărit cartea 371. Acest din urmă fapt are un tîlc: Tipo
grafii şi «feciorii» aveau dreptul să tipărească, punînd ei hîrtia, un 
anumit număr de exemplare din cartea ce se imprima, care uneori trecea 
peste 15°/o din tot tirajul 372. Deci se prea poate ca aceste exemplare 
nu mai vădeau numele tipografului şi nici cine a plătit cheltuiala im
primării. Oare, întorcîndu-ne la logofătul Radul Iacovici tipograful, nu 
cumva numele lui apare numai în exemplarele cuvenite lui din tirajul 
ediţiei respective? ..... Dar chiar şi în cazul că apelativul tipograf e dat 
Eadului logofătul numai de dragostea unui frate mai mare, totuşi partea 
lui în*tiparul bucureştean de la jumătatea veacului al XVIII-lea este 
mică şi smerită.

363. Anexa  X . ' 364. «B.R.V.». 11-212 si 224. 365. Anexa X X V .
366. «B .R .V .», 11-213. 367. Ibidem . 368. Ib idem , II-201.
369. Ibidem , 232. 370. Ibidem , 212 371. Ibidem , 347.

: 372. Anexa  X X V .
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c) Dimitrie Pandovici. — «Săpătorul» care-şi scrie numele, jumă
tate cu litere mici şi jumătate cu litere mari, 6r][iv/TPIS pe stampa să
pată în lemn, icoana Sfîntului Nicolae, de pe dosul paginii de titlu 
a Molitvenicului (Rîmnic 1730) 373, şi xilograful care-şi scrie cu litere latine 
numele «Demiter 7238» pe «coneţul» de la f. 41-v din Triodul (Rîmnic. 
1731) 374, este unul şi acelaşi meşter tipograf cu «Dumitrie sculptor typo- 
graphiae praepositus» care dădea în anul 1732 o mărturie redactată în 
latineşte, în pricina iscată între armurierul Christian Wetsch şi tipo
graful Johan Barth, amîndoi din Sibiu, pentru nişte materiale tipogra
fice rău făurite, ce fuseseră poruncite de episcopul Inochentie al Rîm- 
nicului 375. Editorul acestui document crede însă că cel care semnează 
actul este «Dimitre Rîmniceanul şeful tipografiei şi săpător de litere 
.(...)» 376; iar V. Molin îl socoteşte a fi tipograful Dumitru Rîmniceanul, 
«ce a dus faima tiparniţei de la Rîmnic» departe377.

Drept este, aceşti doi tipografi apar pe paginile de titlu a unora 
din cărţile tipărite în veacul al XVIII-lea, dar «Dumitrie sculptor typo-- 
graphiae praepositus» nu este nici «Dimitrie Rîmniceanu (...) săpător 
de litere (...J», nici Dumitru tipograful, ci este Dimitrie Pandovici tipo
graful săpător de stampe în lemn care a lucrat, după cum vom arăta 
mai departe, în trei tipografii eparhiale în răstimpul de la 1730—1747. 
Iar Dimitrie şi Dumitru, tipografi cu porecla Rîmniceanu, sînt alţi sîrgui- 
tori care n-au avut legătură cu «Dumitrie sculptor typographiae prae
positus» din anul 1732. Pentru că Dumitru Rîmniceanul apare întîia oară 
tipograf în 1756 în tipografia de la Blaj 378; iar Dimitrie tipograful apare 
prima dată în anul 1778 în tiparniţa de la Rîmnic 379. Adică primul se 
iveşte după douăzeci de ani şi al doilea după patruzeci de ani de la acel 
«Dimitrie sculptorul mai marele tipografiei» Episcopiei de Rîmnic, din 
anul 1732.

Dimitrie Pandovici se întîlneşte deci prima dată în tiparul românesc- 
ca «săpător» de stampe în lemn, care împodobesc unele din cărţile im
primate în anii 1730—1733 în tiparniţa Episcopiei de Rîmnic380: iar după 
anul 1747 piere cu totul din rîndul tipografilor. El a fost adevărat con
temporan şi chiar a lucrat cu unul din acea mare familie de tipografi 
rîmniceni, Athanasievici: cu Mihai xilograful, tatăl lui Dimitrie Rîmni
ceanul. Au împodobit amîndoi cu stampe săpate în lemn Triodid (Rîmnic,
1731) şi Liturghia (Rîmnic. 1733) 381. Mihai a înfrumuseţat de asemenea 
cu stampe Antologhionul (Rîmnic, 1737), «acum întîi tipărit rumâneşte 
(...) de Dimitrie Pandovici tipograful» 382. Prin urmare Dimitrie Pan-

373. «B .R .V .».! 1-204, fig. 285. 374. Ib idem * II. p. 61, fig. 286.
375. Hurmuzaki, XV-2, p. 1640. M M M L; N. Iorga, Scrisori şi zapise de la

meşteri rom âni, .Bucureşti, 1926, p. 16. care traduce: «Dimitrie săpătorul mai ma
rele tipografiei»; V. Moiin, Tiparniţa de la Rîmnic în tim pul Episcopului tbanichier
(sic), în «Mitropolia Olteniei», X V  (1963) p. 192 şi passim.

376. Hurmuzaki, op. şi loc. cit. 377. V. Molin, op. şi lor. cit.

378. «B .R .V .», 11-299. 379. Ibidem, 415.

380. Ibidem, p. 43, fig. 285 şi p. 61: fig. 286. 381. Ibidem, 204 şi 208.
382. Ibidem, 215.
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dovici apare în tiparul românesc în anul 1730 ca săpător de stampe; 
după doi ani, în 1732, îl aflăm «mai marele tipografiei» Episcopiei din 
Rîmnic şi în sfîrşit în anul 1737 iată-1 «tipograf» în toată legea.

Prima carte tipărită de Dimitrie Pandovici este cel dintîi Antolo- 
ghion întors pe româneşte: un foliant de 654 file, tipărit pe două coloane, 
în două ape şi împodobit cu multe şi frumoase xilografii, dintre care două 
sînt vechi stampe ale Iui, iar celelalte sînt semnate de Mihai Ath. Rîmni- 
ceanul. Litera de plumb, cu care s-a tipărit această carte, e frumos 
tăiată; probabil este cea vărsată în matriţele lucrate la Sibiu în vremea 
episcopului Inochentie. Dar hîrtia, fabricată probabil tot în acel oraş arde
lean, e cam groasă, gălbenită şi puţin scămoasă. Că apele de munte mai tot
deauna tulburi şi încărcate cu materii minerale şi organice, mai ales 
cînd Mola papyracea era în jos de oraş, nu prea erau potrivite pentru 
fabricatul unei hîrtii de tipar de soi bun. Dar Episcopia din Rîmnic, 
n-avea încotro s-apuce chiar de ar fi vrut. Ales că tocmai în anul cînd 
Antologhionul era sub tipar, imperiul habsburgic îşi găsise să pornească 
răzmeriţă împotriva împărăţiei turceşti, — nevoie pe care ieromonahul dior- 
tositor Lavrentie o însemnează în Predoslovia cărţii, zicînd: «că acest 
lucra s-a lucrat cu mare sîrguinţă şi cu grabă, pentru turburăcioasele 
vremi de oşti».

Răzmeriţa ('1737— 1739) pustiind ţara, a prăpădit mai ales antimisele 
şi cărţile liturgice de pe la multe biserici. Că «după ce şi-au potolit 
Dumnezeu mînia sa despre ţara aceasta şi s-au rănduit ostaşii, veniia la 
smerenia noastră, scrie mitropolitul Neofit Criteanul, mulţi din preoţi 
cerşând antimise dupre obiceaiu, pentru că la vreamea răzmiriţii se pe
trecuse mai toate (...)» 383. Negreşit din pricina acelor «turburăcioase 
vremi de oşti» şi după ce s-a isprăvit «cu mare sîrguială şi cu grabă» 
tipărirea Antologhionului, tipografia Episcopiei şi-a închis porţile, care 
vor rămîne încuiate cinci-şase ani. Şi aşa Dimitrie Pandovici a rămas 
vreo tr£i ani fără lucra; adică pînă ce Oltenia s-a liberat de austriaci. 
Ce a făcut el în acest timp. nu se ştie; însă în anul 1740 îl aflăm 
în Bucureşti. Pesemne Mitropolia neajungînd la învoială cu popa Stoica 
Iacovici tipograful şi caterisindu-1, a căutat să-şi facă rost de alt tipograf 
care să-i tipărească antimise. Nevoia aceasta îmi pare că l-a adus de la 
Rîmnic în -Bucureşti pe Dimitrie Pandovici. Dar la Rîmnic, de unde 
venise el?

Semnătura «demiter 7238» săpată în litere latine pe coneţuL 
fila 41-v a Triodului (Rîmnic, 1731) se poate pune pe seama mo
dei latinizante luată de la beamterii austriaci, care purtau cores
pondenţă cu Episcopia şi mînăstirile din Oltenia în această limbă 384. 
însă cealalaltă semnătură în greceşte, 6r}|jurtQig, neputîndu-se pune pe 
seama modei fanariote care încă nu se cuibărise în dreapta Oltului, vrea

383. Anexa V .
384. N. Dobrescu, Istoria Bisericii Române din Oltenia în tim pul ocupaţiunii 

austriece 1716— 1739. Bucureşti, 190G, p. 138 şi passim.
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oare să spună că Dimitrie Pandovici era venetic în Rîmnicu-Vîlcii? Poate 
că da! Ştiut este, «inscripţiile întîlnite pe xilografii pot ajuta mult»; 
«dialectul folosit în asemenea inscripţii poate fi mărturie foarte însem
nată pentru a localiza într-un ţinut o gravură în lemn» 385- Deci îndrăznim 
a zice că semnătura în greceşte, de altcum greşit ortografiată ( 6r|j.tuTQtg 
în loc de 6r](if]rQr|g ) 38(i arată că desenatorul (în împrejurarea de faţă 
şi xilograf) are obîrşie balcanică. Dar nici decum sîrbească, cu tot «vici»-ul 
din coadă; şi nici chiar grecească. Pentru că Pandovici este numele de 
familie macedoromân Pandu ori Pante. în satul aromân Molovişte, azi 
în Jugoslavia, trăia pe la 1903 o familie aromână numită al Pandu: «al 
lui Pandu» 387. Altă mărturie ne vine de la «dumnealui Symeon Pante 
din Salcioa de sus», care a îndemnat şi a cheltuit banii săi de s-a tipărit 
la Sibiu în 1794 o carte: Istoria a Alecsandrului celui Mare din Mache- 
donia38*8, titlu care spune lămurit obîrşia neamului lui Symeon Pante.

Părinţii lui Dimitrie Pandovici erau pesemne dintre cei mulţi români- 
macedoneni care, de răul turcilor, se băjeniseră în cursul veacurilor al
XVII-lea ş ial XVIII-lea în Ardeal alăturîndu-se la Compania grecească 
din această ţară, unde «se aflau mulţi români din Macedonia» 389. Iar 
tipograful nostru a. venit la Rîmnic, poate din Ardeal, unde deprinsese 
meşteşugul tiparului 390, în vremea ocupaţiei austriace, tocmindu-se la 
lucru în tipografia Episcopiei din acest tîrg. Iar pentru că se va înapoia 
prin anul 1745—1746 în Ardeal3191, unde poate şi-a sfîrşit şi zilele, face 
vrednică de crezare părerea că de acolo venise el în ţara de dincoace 
de munţi .

Dimitrie Pandovici venise la Bucureşti poate chemat de ■ mitropolit, 
pentru a-i tipări antimise. Aci s-a arătat el priceput nu numai în tre
burile generale ale tiparului, ci şi în desenatul şi săpatul stampelor în 
lemn. precum şi în turnatul literei. Deosebit de acestea cunoştea şi puţină

385. P. A . Lemoisne. Les Xylographies du XlV-e et du XV-e siecle au cabinet 
des estamps de la Bibliotheque Naţionale, Paris, 1927, p. 24.

386. Hubert Pernot, Lexique grec-moderne franşais, Paris, 1933: Noms propres, 
p. 517.

387. Informator păr. ieromonah Simeon Ciumandra, în vîrstă de 88 ani, călugăr 
aghiorit, azi trăitor în Mînăstirea Cernica.

388. «B.R.V.», 11-575. Cf. şi N. Iorga, Note, în «Revista Istorică», VI (1920) 
p. 276: Printre «Prenumeraţii piesei de teatru Cleomone, de Aug. Lafontaine, tra
dusă la 1817 din germană în greceşte şi închinată lui vodă Caragea e şi un I. 
Pandru ( udvxpapoţ ), «romăn-macedonean probabil».

389. «(...) se trouvaient beaucoup des Roumains de Macedoine»: Nestor Cama- 
rino, L’Organisaiion et Vactivite culturelle de la Compagnie des marchands grecs 
de Sibiu», în «Balcania» VI (1943), p. 202.

390. Românii macedoneni învăţau arta tiparului şi la Veneţia. O scrisoare 
din «Arhivo di Stato di Venezia», scrisă de Mihail Glykys din Ianina, în 1681 
martie 10,' tatălui său, Nicolae Glykys tipograf în Veneţia, prin care-i recomandă 
un băiat valah, nepot al lui Pano Baracu, care vrea să înveţe meşteşugul tipa
rului în tipografia lor din acel oraş: la Vaier Papahagi: Les Roumains de VAlbanie 
et le commerce venitien au XVIII-e siecle. în «Mellanges de l’Ecole Roumaine en 
France 1931», Paris, p, 91, II. 391. «B.R.V.», IV-99.



Planşa I-a

Fig. 1. —  Tipografie flamandă de la sfîrşitul secolului al X V I-lea , halco- 
grafie de Isar Straden. Apud Mc Murtrie Dduglas C., The Book The 

Story of Printing and Bookmaking, Oxford, London, New-York, 
Toronto, 1962

Fig. 2. —  Tipografie din secolul al XVII-lea, după o săpătură în lemn de 
Abraham von Werdt. La stînga, atelierul de zeţărie; la dreapta, cerneluirea 
pachetului de compoziţiune cu ajutorul pernelor şi teascul tipografic. 

Apud Svend Dahl, Histoire du livre, Paris, 1961, fig. 34



Fig. 4. —  Poincon —  Matriţă —  Caracter. Cînd s-a scornit tiparul 
marea greutate n-a fost teascul de tipărit, nici tipărirea ca atare; 
ci nevoia de a scoate în şir cu miile semne tipografice asemenea de 
tot cu totul unul altuia. Dezlegarea acestei probleme, adoptată pe 
la mijlocul celui de al X V -lea  secol, este întemeiată pe strînsa 
legătură dintre poincon— matriţă— caractere. Apud Henry-Jean Martin, 

Guttenberg et Ies banquiers, în «Science et Aveniiv, 1964, 
nr. 208, p. 431



Planşa IlI-a

Fig. 5. —  Teascul vechii tipografii din Blaj. Apud 
«Boabe-de grîu», V/1934, p. 3



Planşa a IV-a

Fig. 6. —  Turnător de litere varsă plumb în matriţa topitoarei. 
în coş, în stînga, se văd literele vărsate ce trebuie pilite înainte 
de folosire. Xilografie de Jost Druman în cartea Beschrybung 
aller Stiinde, din 1568, cu versuri de Hans Sachs. Apud Svend Dahl, 

Histoire du livre , Paris, 1961, fig. 33



Planşa V-a

F, /8f

Fig. 7. —  Filigrane care apar pe filele Evangheliei, Bucureşti, 1750



Planşa a VI-a

Fig. 8. —  Frontispiciu săpat, folosit în tipografia Mitropoliei de la Bucureşti

Fig. 9. —  Icoana Sfîn
tului Nicolae din Litur

ghia , Rîmnic, 1733. 
Xilografie.

Numele artiştilor care 
apar săpate pe xilogra- 
fiile din vechile noastre 
cărţi sînt nu ale săpăto
rilor. ci ale desenatori
lor în mai toate cazu
rile. «Lucrarea unei gra
vuri pe lemn cerea co
laborarea unui desena
tor şi a unui săpător în 
lemn (...) Săpătorul în 
lemn, sau formschnei- 
der, ern îndeobşte un 
simplu meşteşugar, a- 
desea foarte îndemîna- 
tic, specializat în tăiatul 
formei, dar neputincios 
să deseneze un subiect^. 
Şi xilograful săpa de
senul aşa cum i se da 
de desenator, care-şi de
sena cînd credea de 
cuviinţă numele său, nu 
al săpătorului. De pildă 
pe xilografia c h i p u l  
Sfîntului Apostol Luca 
din Apostolul, Buzău. 
1704, desenatorul sem
nează: Ursu zug.; iar
xilografia din Molitve- 
nicul, Bucureşti, 1937, p. 
101 (et passim) este «zu
grăvită de mine meşter

George*. Russu. însă xilografia icoana Sfîntului Nicolae din Liturghia , Rîmnic. 
1733, este şi desenată şi săpată de tyuo/TPIS. Dovada: din «Dimitri sculptor prae- 
positus typografiae» Episcopiei Rîmnicului. H U R M U Z: X V -2 , 1640, MM ML.
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Fig. 10. —  Numele grafiat greceşte fr^o/TPIS al lui Dimitrie Pandovici 
tipograful apare pe xilografia icoana Sfîntului Nicolae din Liturghia,

Rîmnic, 1733

Fig. 11 —  Moară de hîrtie germană . La parter, apa învîrteşte roata 
care pune în mişcare maiurile de bătut, şi cîrpele sînt pisate pînă se 
fac cocă moale. Aceasta e supusa la alte lucrări în cada din primul 
etaj. După Arm in Renker, Das Buch vom Papier, Leipzig, 1951. Apud 

Svend DahI, Histoire du livre , Paris, 3961, fig. 27
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grecească şi poate; din Ardeal fiind, încă şi o ţîră de nemţească. Cu- 
noscîndu-i deci mitropolitul aceste bunătăţi şi neavînd alt tipograf, la 
îndemînă, l-a tocmit să-i pună tiparniţa în rînduială şi să o dea pe lucru. 
Dar cum Tipografia Mitropoliei nu mai lucrase din 1736 şi slova-i era 
ruginită, teascurile dărăpănate şi multe din scule lipsă, s-a simţit nevoia 
de înnoit slova şi teascurile şi de împlinit lipsurile. In acest scop a 
trimis Neofit mitropolitul pe acel Dimitrie, care este fără îndoială Dimi
trie Pandovici tipograful, însoţit de Dima şi Gheorghe, «ca să aducă den 
lăuntru, den ţara ungurească...», ca unul ce cunoştea bine ţara şi oamenii 
de acolo, «2 instrumenturi, 180 mătrici cu mare cu mică, 1 tigae de 
topitul plumbului şi 1 antimoniu» 892.

Din această însemnare, datată 1740 decemvrie 8, înţelegem: (a) Dimitrie 
Pandovici nu ştia să sape litere (să facă poanson) cum pretinde edi
torul documentului pomenit mai sus 393 care, ca şi alţii, amestecă de-a- 
valma tăiatul literelor cu vărsatul slovelor; (b) tiparniţa de la Braşov, 
întemeiată de Honterus la 1533 (acum în mîna familiei Săuler încă 
din 1693), nu avea tăietori de poanson şi nici matriţeri, şi (c) în sfîrşit 
oamenii trimişi de Mitropolie s-au dus de au adus matriţele 394 pro
babil de la Cluj, nu de la Braşov unde «2 <teascuri> s-au tocmit 
să se facă» 395 ; şi nici de la Sibiu unde cu cîţiva ani mai înainte 
tipograful Johann Barth încercase să păcălească tipografia Episcopiei de 
Rîmnic cu nişte garnituri de şlovă prost lucrată 396, — ispravă bine
cunoscută de Dimitrie Pandovici şi prin el de mitropolitul Neofit Criteanul. 
Aşadar se poate spune, că cele 180 matriţe şi două teascuri sosiseră la 
Bucureşti pe la sfîrşitul anului 1740 şi se dăduseră ecliziarhului Mitro
poliei în păstrare.

Anul 1741 a fost de bună seamă an de roboteală în vederea por
nirii Tipografiei Mitropoliei la lucru. Ca atare vechea literă, ruginită şi 
obosită (cc 250 ocale), s-a prefăcut turnîndu-se din nou cu ajutorul ma
triţelor noi aduse din Ardeal. Lucrarea a ţinut cam vreo patru luni, dacă 
lucrătorii care au luat parte sînt cei bănuiţi de noi.

Ştim că la prefacerea în slovă nouă grecească a celor 230 ocale de 
slovă veche, din anul .1748, s-a lucrat cinci luni cu «doi dascăli»-tipo- 
grafi, patru «feciori»-tipografi şi opt «liudi» 397. Dacă şi Dimitrie Pan
dovici a avut acelaşi număr de lucrători tipografi, se poate crede că el 
a isprăvit vărsarea slovei româneşti într-o mai mică curgere de timp. 
Dar dacă ştim bine numărul de lucrători care au muncit la vărsarea 
slovei greceşti, precum şi numele «dascălilor»-tipografi (popa Stoica 
Iacovici şi frate-său Radul logofătul), dincoace bănuim numai numele tipo
grafului: Dimitrie Pandovici. Şi fiind el «dascălul»-tipograf ne încume
tăm să credem, că «feciorii»-tipografi care l-au ajutat sînt Bnrbu Bucu- 
reşteanul, pe care-1 va face peste trei ani «tipograf» în lege; Dima şi

392. Anexa I-b 393. Hurmuzaki, XV-2, p. 1640, MMML.
394. Probabil de la Cluj. Cf. Samuel Miku-Klein, Scurtă cunoştinţă a Istoriei

Românilor, în I. Lupaş, Cronicarii Români din Transilvania, CraiQva, v. I, p.
102—106. 395. Anexa I-b. 396. V. Molin, op. şi loc. cit. 397. Anexa I-b

B.O.R, — 8
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Gheorghe care-1 însoţiseră să aducă „materialele tipografice cunoscute; 
şi dacă la numele lor adăogăm şi pe Grigorie Stan Braşoveanul, pare-mi-se 
că nu e prea mare greşeala.

Cu o echipă de meşteşugari ca aceasta, cu literă nouă şi teascuri noi, 
cu hîrtie de soi bun «venită de la Veneţia» ^ 8, Tipografia Mitropoliei, 
zicîndu-şi cu oarecare fală «tipografia cea noao», a pornit la lucru în 
1742. Lucrul însă a ţinut numai doi ani; şi în tipografie au lucrat pe rînd 
doi tipografi: Dimitrie Pandovici şi popa Stoica Iacovici, fiecare tipărind 
unul după altul cîte o carte 39u. Ciudat fapt şi nepotrivit cu datina tipo
grafică rămasă de la Antim Ivireanul, după care orice tiparniţă avea tipo
graful său statornic!

După cît se pare, tiparniţa mitropolitană deşi era pusă în rînduială şi 
dată pe lucru de Dimitrie Pandovici, totuşi nu i s-a încredinţat lui supra
vegherea; dar nici lui popa Stoica Iacovici, ci fiecăruia i se dădea să 
tipărească pe rînd cîte o carte. Aşa o fi fost înţelegerea dintru început 
sau oblăduitorul tipografiei mitropolitane, aşteptînd poate un tipograf 
mai bun, a schimbat înţelegerea cînd tiparniţa s-a dat pe lucru, nu ştim 
spune din lipsă de dovezi scrise. Dar faptul că mitropolitul dă ecliziar- 
hului atîta însemnătate în treburile tipografiei: adică îl face un fel de 
director administrativ, dovedeşte că rostul «tipografului» tiparniţei mi
tropolitane din vremea mitropolitului Neofit Criteanul e mărginit numai 
la supravegherea tehnică a lucrului în atelier. Iar din documentele acestei 
tipografii, din anii 1747—1750, iese limpede că se făcea învoială cu 
tipografii pentru fiecare carte ce urma să fie dată în tipar400

Cu isprăvirea de tipărit a Apostolului (Bucureşti, 1743) lucrul lui 
Dimitrie Pandovici în Tipografia Mitropoliei a luat şi el sfîrşit. Se prea 
poate ca acest grabnic sfîrşit să fi venit şi din pricina plecării în Moldova 
a lui Barbul Bucureşteanul şi Grigorie Stan Braşoveanul, cei doi «feciori»- 
tipografi fruntaşi din echipa sa. S-ar putea adăuga la acestea şi o a treia 
pricină: nemulţumirea lui Dimitrie Pandovici de chipul cum a fost nevoit 
să lucreze în Tiparniţa Mitropoliei. Dar fie una fie alta fapt este, că
Dimitrie Pandovici pleacă din Bucureşti şi se întoarce «tipograf» în
tiparniţa Episcopiei din Rîmnic, unde-şi începuse meşteşugul de tipograf.

Tipografia de Rîmnic, dată pe lucru încă din anul 1742 401, scotea 
de sub teascurile sale un Ceaslov (Rîmnic, 1745) a cărui tipărire a fost 
supravegheată de Dimitrie Pandovici tipograful 402. Acest Ceaslov e ultima 
carte tipărită de el în tipografiile de dincolo de munţi, pentru că el 
pleacă şi de aici. Fireşte, Dimitrie Pandovici nu putea rămîne multă vreme 
la Rîmnic. In cei cinci-şase ani de zile, cît lipsise din acest oraş, se ridi- 
rase aici o întreagă familie de tipografi 403. Aşa că el, popa Mihai Ata- 
nasovici tipograful, Constantin tipograful fratele lui Mihai şi alţii, erau

399. Cazaniile lui Ilie Miniat (11-223) nu arată tipograful. Vezi supra nota 111.
399. Cazaniile lui Ilie Miniat (11-223) nu arată tipograful. Vezi supra nota 111.
400. Anexele IX, X III, XX II şi XXV. 401. «B.R.V.», 11-227. 402. Idem, IV-240.
403. A. Sacerdoţeanu, op. cit., p. 305.
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prea mulţi «tipografi» pentru o singură tipografie care imprima o carte 
două pe an în cîteva sute de exemplare. Drept aceea şi Dimitrie Pân
do viei, venetic la Rîmnic, a plecat să-şi caute de lucru într-altă parte; 
chiar într-altă ţară. Că de cînd Gutenberg a scornit tiparul şi pînă în 
vremurile mai noi, asta a fost triştea tipografilor: Umblatul din loc în 
loc şi din ţară în ţară în căutare de lucru 404. Aşa şi Dimitrie Pandovici 
tipograful a plecat de la Rîmnic şi s-a întors în Ardeal. Acolo s-a tocmit 
să dreagă, să pună în rînduială şi să dea pe brazdă vechea tipografie a 
Mitropoliei Ardealului, mutată acum în Mînăstirea Sfintei Treimi de 
la Blaj.

Unirea de la 1700 spărsese unitatea duhovnicească a românimii arde
lene, dar rămăsese cartea liturgică românească mijlocul de comunicare 
cu sufletul românesc de pretutindeni. Pentru a împiedica şi această îm- 
preună-trăire sufletească, s-a .poruncit prin decret împărătesc preoţimii 
române unite, să nu mai folosească tipăriturile «pline de eresuri şi însu
fleţite de spiritul schismei,• ale vlădicilor noştri» 405. «După aceea, spune 
Cronica clericilor din Scheii Braşovului, umblînd Vlăd<ica Aron> cel 
unit la împărăteasa Mariia Thereziia la Beci, au cerut să-i dea Blajul, 
să facă acolo rezidenţiia, şi aşa i-au dat şi au făcut mînăstire mare (...) 
şi tipograf ie» 406 (sublinierea noastră). Aceasta era însă vechea tipografie 
din Bălgrad (Alba Iulia), din ale cărei teascuri ieşise Chiriacodromio- 
nul (Bălgrad. 1699) tipărit de Mihai Istvanovici tS tk O^rrpoKrtaXia, ce 
fusese trimis «pre slujba sfinţii tale (i.e. mitropolitul Athanasie) şi a 
sfântului săbor», de Constantin vodă. Brîncoveanul «ne întîmplîndu-să 
de adastă dată neamului nostru Rumânesc aici în Ardeal meşteri pentru 
lucrul Tipografiei»407. Dar lipsa de meşteri pentru lucrul tipografiei s-a 
simţit şi cînd «vicăruşul» uniat Petru P. Aron a vrut să pună în lucru tipo
grafia, mutînd-o de la Alba Iulia în noua «rezidenţie» de la Blaj.

Gîndul de a pune în lucru tiparniţa de la Alba-Iulia stăpînise şi pe 
Inochentie Mieu şi deci nu e greşeală a presupune o întîlnire cu Dimitrie 
Pandovici tipograful în trecerea acestuia spre Cluj, de unde a adus ma
triţe pentru Tipografia Mitropoliei din Bucureşti. Pentru că Inochentie 
Mieu plănuise, încă din anul 1735, să dreagă vechea tiparniţă românescă 
de la Alba Iu lia40,8. Insă el n-a avut parte să rămînă în scaun, ci «vică
ruşul» său. Petru P. Aron, este cel care a mutat la Blaj tiparniţa şi a 
tocmit pe Dimitrie Pandovici de a pus-o pe lucru.

Tipografia de la Blaj, odată dată pe lucru, a început să tipărească; 
şi prima tipăritură cunoscută pînă azi, ieşită din teascurile acestei tipar

404. Lucien Febvre et Henri-Jean Martin, op. cit., p. 111—112.
405. N. Iorga, Istoria Bisericii româneşti, ed. II, v. II, p. 134; cf. şi Ioan 

Moga, Contribuţiuni privitoare la tipărirea cărţilor bisericeşti în «Omagiu Nicolae 
Bălan mitropolitul Ardealului», Sibiu, 1940, p. 584.

406. N. Iorga, însemnări de cronică ale clericilor din Scheii Braşovului, în 
«Bul. Comis. Ist. a României», VII (1933), p. 71. Cf. şi Ioan Georgescu, Tipografia 
seminarului din Blaj, în «Boabe de grîu» V (1934), p. 2.

407. «B.R.V.» I-115. Tot din această tiparniţă şi în acelaşi an a ieşit Bucoavnat
(Idem, IV-173), 408. Ioan Georgescu, op. şi loc. cit
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niţe, este Maria Thereza : Poruncă pentru interzicerea circulaţiei ba
nilor austrieci în ţările otomane supuse. Această poruncă împărătească, 
«scoasă de pre letinie în limba rumânească» s-a tipărit «în Scaunul 
arhieresc, în Blaj, anul Domnului 1747, în luna August, în 27 de zile, 
de Dimztrei Pandovici tipograful»4®0 (sublinierea noastră). Peste trei 
ani, în 1750, tipografia de la Blaj va începe să imprime şi cărţi liturgice, 
dar nu sub supravegherea lui Dimitrie Pandovici tipograful care o dăduse 
pe lucru, ci cu alţii; poate ucenici de ai săi. Despre el însă nu se mai 
ştie ce s-a făcut după anul 1747, că numele lui nu se mai pomeneşte printre 
tipografii români de după acest an.

c) Barbul Bucureşteanul apare singur pe pagina de titlu a trei cărţi410 
şi, însoţit de numele lui Grigorie tipograful, pe încă o a patra411, — toate 
editate de Tipografia Mitropoliei în anii 1747— 1750. însă dăm de numele lui, 
înainte de aceste tipărituri, în Catavasierul «acum tipărit în tipografia 
cea noao a Sfintei Episcopii a Rădăuţilor (...). La anul de la zidirea lumii 
7252» (1744), «Ostenitoriu fiind la tot lucrul tipografiei Barbul Bucu
reşteanul Tipograful».

Precum se vede meşterul nostru după poreclă arată a fi bucureştean, 
— dar cum a ajuns el tipograf tocmai la Rădăuţi? Răspunsul n-ar fi 
greu de dat cu toată lipsa de documente, pentru că, după cum am spus 
şi în altă parte, tipografii în timpurile mai de demult au colindat lu
mea căutînd de lucru. în adevăr la scurtă vreme după izvodirea acestui 
meşteşug, tipografi plecaţi după malurile Rinului în căutare de lucru, 
ajung pînă la Subiaco în Italia413, pînă la Sevila în Spania (poate 
mai curînd decît în Italia), la Lyon în Franţa414, etc. Şi îmi vine 
a crede, că tot aşa ajunsese şi în Ţara Românească ieromonahul Ma- 
carie, sîrbul Dimitrie Liubavici, macedoneanul Melchisedec ieromona
hul şi alţii. Iar mărgininu-ne la vreme mai nouă vom zice fără 
sfială, că tot în căutare de lucru s-au dus la Blaj tipografii «Sandul 
tipograful de la Iaşi sin Ieremiia tipograf, i Petru Rîmniceanul Papa 
Viei, cu Ioann Rîmniceanul», de au tipărit Evanghelia (Blaj, 1765) 415 şi, 
ca să scurtăm numărătoarea, şi «popa Constantin tipograful Rîmniceanu 
în a. 1767 venise la Timişoara, la episcopii Vichentie Ioanovici Viduc 
şi ceru a-şi scoate slobozenie să facă aici tipografie cu cheltuiala popii 
Constantin. Eu fui de faţă la aceia (...). Episcopu nu primi», — aşa spune

409. «B.R.V.», 11-99; N. Iorga, Scrisori şi inscripţii ardelene şi maramureşene 
în.«Studii şi Documente», XX-I, p. 46. XCI.

410. Idem, 11-254, IV-274 şi 100. 411. Idem, 11-275. 412. Idem, IV-236.
413. în mînăstirea benedictină din Subiaco au fost foarte bine primiţi, tipo

grafii rinlandezi sosind acolo în anul 1465 (F. Grecorovius, Promenade en Italie,
trad. par Emile Gebhart, Paris, 1894, p. 76), «datorită iniţiativei unor călugări
sîrbi trăitori în acea mînăstire» (Pier Siîverino Leicht, Raporti juridici intorno al
Libro nel primo secolo della Stampa, în «Storia della Stampa del Quatrocerito»,
Milano, 1542, p. 198, nota 1).

414. Lucien Febvre et Henri-Jean Martin, op. cit. p. 311—312.
t 415. «B.R.V», 11-342. .
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protopopul Nicolae Stoica din Haţeg în Cronica sa416. îmi pare însă că 
Barbul Bucureşteanul tipograful se dusese la Rădăuţi nu în căutare de 
lucru, ci chemat să fie «Ostenitor la tot lucrul tipografiei»417; să «ridice» 
o tipografie.

Se ştie că pe lîngă reformele sociale puse în gospodăria Moldovei, 
Constantin vodă Mavrocordat, în a doua lui domnie (1741— 1743 iulie), 
«s-a apucat de capul preoţilor, spune cronicarul, să-i înveţe carte, fră- 
mîntîndu-i în tot chipul»418. însă pentru a-i învăţa carte «pe înţeles», 
trebuiau cărţi româneşti şi mijlocul de a le înmulţi. Drept aceea porun
cit-a vodă de s-au adus de la Bucureşti Evanghelii, Apostole şi Liturghii 
tipărite pe grai românesc, pentru că în Moldova nu se aflau41ta. Şi a 
dat poruncă Mitropolitului să se citească şi tîlcuiască în biserici. Dar 
cum nu se puteau aduce din Ţara Românească atîtea cărţi, cît să îndes
tuleze trebuinţele Bisericii moldoveneşti, «a dat poruncă domnul mitro
politului şi episcopilor să facă tipografii, fieşte care la eparhia lui, ca 
să tipărească cărţi pe înţeles. Şi aşa s-au apucat şi au făcut stamvă; şi 
de atunci şi pînă acum lucrează acea pomenire în pămîntul Moldovei> 
care la aceasta au lăsat mare pomenire în ţările acestea»420, (sublinierea 
noastră).

O dată cu cărţile cerute de la Bucureşti, vodă pesemne chemase şi 
meşteri pentru tipar românesc care. după cum se vede. în Moldova nu 
prea se găseau: Tipografia Mitropoliei din Iaşi încetase lucrul în 1732, 
‘după ce Ieremia tipograful isprăvise de tipărit Învăţătura vreoţilor (Iaşi.
1732) f21. Şi cum hrisovul cu reformele e dat din anul 1742. se poate 
spune cu oarecare îngăduinţă că Barbul Bucureşteanul tipograful a ajuns 
la Iaşi în primăvara anului 1743, poate o dată cu carele ce aduceau cărţi 
de peste Milcov. Sosind el în oraşul scaunului domnesc al Moldovei, n-a 
rămas în Iaşi să dreagă şi să dea pe lucru, cum s-ar fi căzut, tiparniţa 
mitropolitană care sta sub obroc din anul 1732 422. deoarece mitropolitul

416. Ed. Pr. Coriolan I. Buracu în «Muzeul general Cerna-Băile Herculane», 
Severin, 1924. Apud «Revista Istorică», X III (1927), p. 181.

417. «B.R.V.», IV-236.
418. Enaki Kogălniceanu, op. cit., p. 203. Cf. şi N. Iorga. Istoria Bisericii 

Româneşti, Bucureşti, 1929. v. II. p. 87: «Preoţii vor învăţa patruzeci de zile «în
ţelesul tainei bisericeşti, vor fi ispitiţi de Mitropolit şi Episcopi, vor trece prin 
treptele ţîrcovnic, ipodiacon şi diacon înainte de a primi darul preoţiei. De la 
rîvna lor va atîrna şi înaintarea lor».

419. Pînă în 1742 în Moldova se tipărise o singură cart,** liturgică întoarsă 
pe româneşte: Liturghia (Iaşi. 1663), zisă a lui Dosoftei («B.R.Y.». I-69).

420. Enaki Kogălniceanu, op. şi loc. cit.
421. «B.R.V.». IV-206, pe «Sandul sin Irimiia tipograful» îl vom întîlni în 1745 

«aşezător şi îndreptător tiparelor» în noua tipografie din Rădăuţi : Idem. 11-214.
422. Idem, IV-206. Pentru Idem IV-74 şi 51; cf. şi D. .Şandru, îndreptări la «B.R.V.», 

în «Revista Istorică Română», XVII (1957), p. 138 ş. u.; Iar cît priveşte «B.R.V.», 
IV“73, lipsa foaiei de titlu originală pune la mare îndoială zisa, «am scris», care 
nu se mai spunea la 1741 în loc de «am tipărit». De asemenea pretinsului tipograf 
«ierei Theodor Ianovici», care nu mai apare tipărind nici o altă carte românească 
veche, nu i se putea încredinţa tipărirea tocmai a unei Evanghelii.
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care păstorea acum Moldova, Nichifor grecul, «cu tipograful său din 
Thasos purtător de nume slavizat, pornise < chiar în 1743> tipărituri 
moldoveneşti» 42S, ci a fost îndrumat spre Rădăuţi. Acolo episcopul locu
lui. Varlaam al Rădăuţului, a ridicat «cu toată cheltuiala» sa «tipografie 
noao», «Ostenitor fiind la tot lucrul typografiei Barbul Bucureşteanul 
Tipograful» 424. Deci un bucureştean era acel tipograf care, prin nevoinţa. 
priceperea şi destoinicia lui şi cu cheltuiala episcopului Varlaam, a ridic<H 
«tipografia cea noao a Sfintei Episcopii a Rădăuţilor», din ale cărei 
teascuri ieşea în anul 1744 prima carte: Catavasierul (Rădăuţi, 1744) 425. 
Dar Barbul era oare bucureştean?

Pronumele îl arată bucureştean aşa cum porecla Rîmniceanul a tipo
grafilor olteni, întîlniţi mai sus lucrind în tiparniţa de la Blaj, îi vădeşte 
a fi din Rîmnicu-Vîlcii. Şi credem că lui .Barbul tipograful i s-a zis Bucu
reşteanul prima dată. la Rădăuţi, care poreclă în împrejurarea de faţă 
arată obîrşia de loc a tipografului nostru, nu cea de familie despre care 
nu-ştim nimic. De asemenea nu prea ştim nici de la cine a deprins meş
teşugul şi nici în ce tipografie a lucrat pînă a plecat în Moldova.

în privinţa tipografiei n-avem de ales; cînd Barbu s-a pornit spre 
Iaşi lucra la Bucureşti singură Tipografia Mitropoliei cu doi tipografi: 
Dimitrie Pandovici şi Popa Stoica Iacovici. Oare, căruia dintre aceşti doi 
«tipografi» datorează Barbul Bucureşteanul deprinderea meşteşugului şi 
ridicarea la treapta de «tipograf»? înclinăm a crede că lui Dimitrie Pan
dovici, pentru că popa Stoica Iacovici n-avea trebuinţă pentru lucrul 
tipografiei de «feciori» străini. Echipa lui de lucru era alcătuită, după 
cum ştim, numai din casnicii săi. Iar în cei doi ani de lucru, 1742—1743, 
cei doi tipografi au imprimat patru cărţi în Tipografia Mitropoliei, tipă
rind fiecare cîte două cărţi. Adică a tipărit fiecare numai cu o echipă de 
«feciori» şi numai la un teasc. Dar în echipa preotului tipograf Stoica 
Iacovici, care avea trei fii şi un frate «feciori»-tipografi, unde mai era 
loc şi pentru un «fecior» din alt neam? Şi cum în acel timp nu cu
noaştem să mai fi fost şi alt tipograf afară de cei doi numiţi, e mai 
aproape de adevăr a presupune că Barbul Bucureşteanul era «fecior» în 
echipa lui Dimitrie Pandovici tipograful şi că chiar dacă nu a deprins 
de la el meşteşugul, totuşi el este cel care l-a făcut «tipograf».

Barbul Bucureşteanul tipograful n-a zăbovit mult la Rădăuţi, ci, după 
ce a isprăvit Catavasierul, a făcut tipograf pe Grigorie Stan Braşove- 
nul 426 lăsîndu-1 în locul său, iar el s-a întors la Bucureşti. Tot aşa va 
face şi Grigorie: după ce va tipări Ceaslovul (Rădăuţi, 1745 septembrie 
18) 427, va înainta lăsînd în locul său tipograf pe Sandul sin Ieremia din 
Iaşi 42S, iar el se va întoarce la Bucureşti, unde va lucra împreună cu 
Barbul Bucureşteanul.

423. N. Iorga, op. cit., p. 153. Tiparniţa din Iaşi e a lui Duca Sotirovici proprie.
424. .B.R.V.», IV-236. 425. Ibidem. 426. Idem, II-288.
427. Idem, 11-242. 428. Ibidem, 243.
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La Bucureşti Tipografia Mitropoliei isprăvind de tipărit Penticostarul 
în anul. 1743 429 îşi închisese porţile atelierului, iar cei doi tipografi îşi 
căutaseră fiecare rost de lucru în alte tipografii: Dimitrie Pandovici se 
dusese la Rîmnicul Vîlcii 43°, iar popa Stoica Iacovici începuse a tipări 
(prin august 1744) cărţi pe seama sa în Tipografia Domnească. Deci 
rămasă fără tipograf care să o dreagă, să-i prefacă slova obosită şi să o 
pregătească pentru dat din nou pe lucru, Tipografia Mitropoliei a trebuit 
să-şi facă rost de alţi tipografi. Acest fapt lămureşte oarecum grabnica 
plecare de la Rădăuţi a tipografilor Barbul şi Grigorie. Au fost sau nu 
chemaţi de Tipografia Mitropoliei, nu putem şti, dar documentele spun 
lămurit că în anul 1747 martie 27 această tiparniţă punea «Tocmeală 
tipografilor care s-au aşăzat să tipărească cărţi acum» 431 şi la 8 aprilie 
acelaşi an, se făcea costul de preţ şi de vînzare al unei Cărticele de Ru
găciuni 432, care s-a scos în 500 de exemplare, s-a tipărit în cincispre
zece zile, a costat 40 de groşi şi s-a vîndut exemplarul legat cu 7 parale. 
Tot în acelaşi an ieşea de sub teascurile acestei tipografii Liturghia (Bucu
reşti, 1747) imprimată de Barbul Bucureşteanul tipograful 433. Deci tipo
grafii cu care se făcuse «Tocmeala» de la 27 martie, ca şi cei ce tipă
riseră Cărticelele de rugăciuni în 8 aprilie, nu erau alţii de cît cei întorşi 
de la Rădăuţi: Barbul Bucureşteanul şi fără îndoială Grigorie Stan Bra
şoveanul.

Prima carte cunoscută a fi tipărită de Barbul Bucureşteanul în Tipo
grafia Mitropoliei, Liturghia (Bucureşti, 1747), este imprimată pe hîrtie 
albă, subţire cu vărgi (verge) şi cu literă nouă; tipar în două ape, dar 
chino varul este cam spălăcit. Insă lucru mai deosebit din această tipă
ritură sînt stampele săpate în lemn, care o înfrumuseţează. Stampele, 
icoane ale Sfinţilor făcători de liturghie Ioan Hrisostomul (q. 72), Va
silie cel Mare (p. 118) şi Grigorie Dialogul (p. 178), cum şi icoana Mîn- 
tuitorul prunc ieşind din potir (p. 212), semnate «Grigorie tipograf »
(ori 7255), arată că Grigorie venise şi el de la Rădăuţi şi lucra împreună 
cu Barbul Bucureşteanul în Tipografia Mitropoliei.

Pe lîngă Cărticica de rugăciuni, şi Liturghie, tiparniţa mitropolitană 
a mai scos în anul 1747 încă o carte: Orologhionul, pe care-1 isprăvea 
de tipărit Barbul Bucureşteanul tipograful pe la sfîrşitul lunii septembrie 
1747. Din, această carte, ca şi din Cărticica de rugăciuni. nu s-a aflat 
pînă acum încă nici un exemplar, dar din acte se ştie că s-a scos în 
anul 1747, în 600 trupuri, tiparul a costat 512 lei şi 90 parale şi s-a vîndut 
exemplarul nelegat cu 2 lei 434. Aşadar primul an de lucru al tipografului 
Barbul Bucureşteanul în Tipografia Mitropoliei s-a încheiat cu trei cărţi im
primate. Poate pînă la sfîrşitul anului el ar fi mai putut tipări vreo 
carte de mărimea celor de mai nainte, dacă Mitropolia n-ar fi schimbat 
planul de lucru al tiparniţei sale.

în adevăr încă nu se isprăvise de tipărit Orologhionul (Bucureşti, 
1747 octombrie 30) cînd Mitropolia dădu tipografia cu chirie în octombrie 28

429.Ibidem, 232. 430. Ibidem, 240. 431. A7iexa IX.
432. Anexa IX-a 433. «B.R.V.», 11-254. 434. Anexa XIII.
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starostelui Constantin Boltaşu. cu îndatorirea să tipărească Mineiele. Dar 
învoiala căzînd, tipografia şi-a văzut de lucru şi în primăvara anului 
următor, 1748 aprilie 30, ieşea de sub teascurile ei «Psaltirea» 435 <care> 
s-a tipărit < în >  520 trupuri. Cheltuielile lor au ajuns la 165 lei. Am 
hotărît să se vîndă deslegate cu parale 33» 436, grăieşte însemnarea. Pe 
pagina de titlu a acestei cărţi scrie că s-a tipărit de Barbul Bucureştanul 
tipograful; iar stampa săpată,în lemn de pe dosul paginei de titlu, icoana 
proorocului împărat David şezînd pe tron, deşi nu este semnată, totuşi 
fiindcă aduce cu cea din Ceaslovul (Bucureşti, 1748), p. 400, semnată 
Grigorie, credem că este tot a lui.

Ceaslovul 437 se isprăvise de imprimat probabil pînă în toamnă, deşi 
însemnările personale ale mitropolitului Neofit nu spun nimic despre el. 
Iar la 1748 octombrie 6, Tipografia Domnească adăpostită în Mînăstirea 
Colţei din Bucureşti şi dăruită de Grigorie vodă Ghica Mitropoliei 
era adusă şi vărsată în atelierul tiparniţei mitropolitane. Fireşte pe tot 
timpul ridicării, catagrafierii şi aşezării în atelierul Mitropoliei a acestei 
tiparniţe* tipografii şi «feciorii» au oprit lucrul în tipografie şi, ca nişte 
cunoscători ai rosturilor tiparului, vor fi dat tot ajutorul de nevoie 
la ridicarea tipografiei dăruite şi la catagrafierea slovelor, sculelor 
şi dichisurilor ei, precum şi la adăpostirea în cuprinsul Mitropoliei. Lucrul 
în tipografie a fost însă început curînd, căci la 1749 februarie se făcea 
socoteala unei cărţi ieşită din teascurile Tiparniţei Mitropoliei, singura 
care mai era în fiinţă acum în Bucureşti, Orologhionul Mic, din a cărui 
ediţie tot aşa încă nu s-a aflat vreun exemplar. Cartea însă se tipărise 
în 750 de exemplare şi toată cheltuiala se ridicase la 216 lei, «care vine 
12 parale trupul», şi s-a vîndut cu 1 leu exemplarul nelegat 43S.

Barbul Bucureşteanul tipograful a lucrat aproape tot anul 1749 îm
preună cu Grigorie la pregătirile de tipărit Evanghelia cu Evanghelistar, 
despre care am vorbit şi în altă parte. Totuşi au aflat vreme să pună 
în tipar, pe la începutul lumii noiembrie 1749 încă o carte nouă, din 
care iarăşi nu s-a găsit nici un exemplar, numită Ceaslovul slavonesc 
căruia, după ce se isprăvise de imprimat la 1749 octombrie 15, i se făcea 
socoteala cheltuielilor tiparului. Cartea se tipărise în 500 trupuri, chel
tuielile se ridicaseră la 154 taleri şi s-a vîndut exemplarul nelegat cu 
un zlot 43,°.

In vederea tipăririi Evangheliei, «s-au dat în seama Barbului şi lui 
Grigorie tipografia» în ziua de 21 iulie 1749; iar la 18 octombrie 1750 se 
încheia socoteala cheltuielilor făcute cu tipărirea Evangheliei cu Evan
ghelistar (Bucureşti, 1750), pe a cărui pagină de titlu stă scris că s-a tipărit 
«de Barbul Bucureşteanul şi Grigorie Tipograf»440. Deci la data de 1750 
octombrie 18 Evanghelia era tipărită, Tipografia Mitropoliei a oprit lucrul

435. «B.R.V.», IV-264. 436. Anexa XVI. 437. «B.R.V.», IV:-200.
438, Anexa XXI. «B.R.V.», 11-322 crede, după C. Erbiceanu, că această carte

s-a tipărit în 1759; adică la cinci ani după ce Neofit Criteanul, ale cărui însemnări
le publică cu multe greşeli, trecuse la cele veşnice.

439. Anexa XX. 440. «B.R.V.», 11-275.
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şi împreuna lucrare a Barbului tipograful cu Grigorie tipograful a luat 
sfîrşit.

Tipografia Mitropoliei a rămas de data aceasta cu porţile închise pînă 
în anul 1756, cînd numele tipografului Barbul Bucureşteanul va apare 
pentru cea din urmă oară pe pagina de titlu a Psaltirei (Bucureşti. 1756) 441. 
Ce, oare, va mai fi lucrat el după această dată, nu ştim; ne vine însă să 
credem că în acest an 1756 Barbul tipograful nu era atît de înaintat în 
vîrstă, încît să nu mai poată lucra din pricina bătrîneţelor. Totuşi nu 
s-a mai auzit-nimic de el; poate ciuma, care a bîntuit în 1756 Ţara Ro
mânească, l-o fi secerat şi pe dînsul ca pe atîţia alţii 442.

e) Grigorie tipograful. — Numele lui Grigorie tipograful se întîlneşte 
în bibliografia bucureşteană numai pe pagina de titlu a Evangheliei (Bucu
reşti, 1750) alături de a lui Barbul Bucureşteanul tipograful. Dar stampele 
din Liturghia (Bucureşti, 1747) vădesc prezenţa lui în Tipografia Mitro
poliei din Bucureşti deodată cu a lui Barbul Bucureşteanul tipograful. Şi 
cu toate acestea înainte de a da de numele lui în tipografia bucureşteană 
îl aflăm lucrînd la Rădăuţi: «Fiind meşter mare şi făcătoriu a tot lucrul 
tipografiei din nou: Grigorie Stan Braşoveanul»; aşa stă scris numele lui 
pe ultima foaie a Ceaslovului (Rădăuţi, 1745). Dar întîia nedumerire ce 
se cere risipită, este de ştiut dacă Grigorie Stan Braşoveanul tipograful 
de la Rădăuţi este unul şi acelaşi cu Grigorie tipograful, care apare alături 
de Barbul Bucureşteanul tipograful pe pagina de titlu a Evangheliei (Bucu
reşti, 1750).

Adevărat Grigorie Stan Braşoveanul apare în calea cercetătorului 
tiparului românesc prima dată în Ceaslovul (Rădăuţi, 1745)443, de unde iese 
că el a lucrat cu tipograful Barbul Bucureşteanul la ridicarea tiparniţei Epis
copiei de Rădăuţi şi la tipărirea primei cărţi, ieşite din teascurile acestei 
tipografii: Catavasierul (Rădăuţi. 1744). De bună seamă, după cum am 
spus mai sus Barbul Bucureşteanul a făcut tipograf pe Grigorie aici la 
Rădăuţi şi l-a lăsat supraveghetorul tipografiei Episcopiei, iar el s-a 
întors la Bucureşti. Şi Grigorie Stan Braşoveanul după ce a isprăvit 
de tipărit Ceaslovul (Rădăuţi, 1745), s-a întors şi el la Bucureşti; unde 
îl aflăm lucrînd alături de Barbul Bucureşteanul la Tipografia Mitropo
liei în anii 1747—1750. La acestea adăugăm fără urmă de îndoială că 
Grigorie Stan Braşoveanul s-a dus la Rădăuţi, pornind din Bucureşti o dată 
cu Barbul Bucureşteanul şi a lucrat sub ascultarea lui, întîi la Rădăuţi şi 
apoi la Bucureşti, pînă în anul 1750 cînd drumurile lor s-au despărţit. 
Barbul a rămas în Bucureşti, iar Grigorie s-a dus să-şi încerce norocul în 
Moldova, la Iaşi.

Cît priveşte deosebirea de nume Grigorie Stan Braşoveanul din 
Ceaslovul (Rădăuţi, 1745) de Grigorie tipograful ce apare în documentele 
Tipografiei Mitropoliei din Bucureşti, nu ne împiedică nicidecum a zice

441. Ibidem, 301.
442. Dr. Pompei Gh. Samarian: Ciuma..., Bucureşti, 1929, p. 95.
443. «B.R.V.», 11-241.
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că sînt ale aceleiaşi persoane, mai ales după ce vom afla că el şi-a schimbat 
numele cam des! De pildă în Antologhionul (Iaşi, 1755) îşi zice Grigorie 
tipograf444, dar într-o carte tipărită în aceeaşi tipografie şi an, în Alfavita 
sufletească (Iaşi, 1755), îşi spune «Grigorie Stanovici tipograf» 445. Sub 
acest din urmă nume apare în mai multe cărţi tipărite la Iaşi; dar asta 
nu-1 împiedică să-şi scrie, în Liturghia (Iaşi, 1759), numele simplu «Gri
gorie tipograf», chit că sînt exemplare din această carte unde se numeşte 
şi «Grigorie Stanovici tipograf»449. In sfîrşit stampele cu numele său 
săpat pe ele, care împodobesc cărţile pe a căror pagină de titlu îşi scrie nu
mele «Grigorie Stanovici tipograful», apar semnate numai «Grigorie tip. 
3căs » 447, întocmai ca în Liturghia (Bucureşti, 1747), unde, pe stampa 
icoana Sfîntului Ioan Hrisostomul semnează «Grigorie tipograf. 3CHi» (p. 
72). Deci Grigorie tipograful, Grigorie Stan Braşoveanul «mare meşter» 
şi Grigorie Stanovici tipograful este unul şi acelaşi tipograf român, care 
a lucrat în tipografia Episcopiei Rădăuţului în anii 1744—1745, în Tipar
niţa Mitropoliei din Bucureşti în anii 1747—1750 şi în tiparniţa Mitro
poliei Moldovei în anii 1755—1767.

Grigorie tipograful era fireşte fiul unuia Stan Braşoveanul: dar Stan 
Braşoveanul, cel care apare în trei documente din «Arhivele Statului din 
Braşov», datat 1696 (7204) ianuarie 1, ianuarie 12 si 1698 februarie 15, 
este oare tatăl tipografului nostru? Se prea poate! Stan Braşoveanul era 
bucureştean şi om de încredere al lui Constantin vodă Brîncoveanul. 
Vodă poruncise nişte postav la Braşov şi postăvarii, vestindu-1 t>e la sfîr- 
şitul lui ianuarie că postavul poruncit ar fi gata, cereau prin Hanăş Mancăş, 
judele Braşovului, să trimită preţul postavului şi care, ca să-l ridice. Iar 
vodă vesteşte, printr-o scrisoare din 1698 (7206) februarie 15, pe jude că 
«iată trimitem iar ve sluga noastră Stan Braşoveanul acolo. cu care am 
trimis şi postăvarilor taleri 1000 ca să le dea (sublinierea noastră^ şi 
pentru care, încă am poruncit să meargă acolo, să încarce postavul» 448. 
Iar cu doi ani mai înainte, la 1696 ianuarie 1 şi 12, Stan Braşovea
nul scria judelui Braşovului că-i trimite 46 taleri, «cei bani care 
i-au dat Măria Sa Vodă ^Con^tantin Brîncoveanul^> pentru oile căte au 
ertat, însă oi 600 fac tl. 45» 449.

Dacă Grigorie tipograful este fiul acestui Stan Braşoveanul, este de 
asemenea de crezut că tatăl său, sărăcit după mazilirea şi uciderea lui 
Constantin vodă Brîncoveanul, şi-a dat fiul. pentru agonisirea hranei, să 
înveţe meşteşugul tiparului. Şi Grigorie a deprins acest meşteşug pro
babil în Bucureşti împreună cu Barbul Bucureşteanul de la Dimitrie Pan
dovici tipograful, făcînd parte din echipa lui de lucru chiar de la începutul 
tocmirii sale în Tipografia Mitropoliei.

444. Ibidem, 293. 445. Idem. IY-113. . 446. Idem, 11-3J3.
447. Ibidem, 307.
448. N. Iorga, Braşovul şi Romanii, Bucureşti. 1905. p. 65.
449. Ibidem, p. 397. Vezi aci al treilea doc. datat 1698 (7206) ianuarie I, tot

îa aceeaşi pricină (Ibidem, p. 246).
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De la acest meşter au învăţat ei, cu prilejul pregătirilor de punere 
din nou în lucru a Tipografiei Mitropoliei, în anii 1740—1742,, cum se 
capătă materialele, dichisele şi sculele trebuincioase unei tiparniţe; cum 
se pregăteşte cerneala şi amestecul de plumb şi cositor pentru turnatul sem
nelor tipografice; cum se dreg teascurile, etc. Şi tot de la el au învăţat cum 
se zeţuieşte o formă, cum i se dă cerneală, cum se paginează şi se tipă
reşte o coală, cum să fălţuieşte şi cum se alcătuieşte tratajul; cum se com
pune pagină de titlu şi cum se pun stampele în pagină şi în sfîrşit, toate 
cîte trebuie pînă ce o carte ajunge în mîna cumpărătorului. Cred toate 
acestea nu numai pentru că nu ştiu de la ce alt tipograf din Bucureşti ar fi 
putut ei deprinde arta tiparului, ci şi pentru că ei împreună s-au dus, de bună 
seamă trimişi, la Rădăuţi de au ridicat şi pus în lucru tipografia Episco
piei de acolo, şi tot împreună au lucrat, dacă s-au întors la Bucureşti, în 
Tipografia Mitropoliei în anii 1747—1750. Negreşit cine i-a făcut tipografi 
şi i-a trimis să ridice şi să dea pe lucru numita tipografie moldoveană, 
cunoştea destoinicia lor tipografică; pe care de altcum o cunoaştem şi noi 
din documentele Mitropoliei din Bucureşti450, unde sînt cinstiţi cu po
recla «dascăli»-tipografi451; care poreclă se dăduse mai înainte numai 
marelui tipograf care a fost vlădica Antim Ivireanul.

Lucrarea împreună a celor doi tipografi, Barbul şi Grigorie, s-a sfîrşit 
în anul 1750 după tipărirea Evangheliei cu Evanghelistar (Bucureşti, 1750), 
pe a cărei pagină de titlu apare pentru întîia oară şi numele lui Grigorie, 
că zice: «s-au tipărit cu scara ei după orînduiala cei greceşti (...) de Barbul 
Buc. şi Grigorie tipograf»452.

Sfîrşindu-se de tipărit această carte Tipografia Mitropoliei a încetat 
lucrul, pare-se din pricina ciumei, care fapt poate a căşunat şi despăr
ţirea după zece ani de lucru împreună a celor doi tipografi, Barbul şi Gri
gorie. Rămaşi fără lucru, pentru că Tipografia Mitropoliei n-a început 
să tipărească decît după trecerea de şase ani 453. au căutat şi ei să-şi facă 
rost cum au putut. Drept e că în primii cinci ani ai celei de a doua jumă
tăţi a veacului al XVTII-lea lucrau întins trei tipografii româneşti: una 
la Rîmnicul Vîlcii supravegheată de tipografi din neamul Atanasievi- 
cilor, alta la Blaj avînd tipograf pe Vlaicul probabil ucenicul lui Dimi
trie Pandovici, iar la Iaşi lucra tipografia proprie a lui Duca Sotirovici 
de la Thasos. Dar în nici una din ele nu dăm peste vreunul din tipografii 
noştri. Ce se vor fi făcut ei cinci ani fără de lucru, nu ştim, dar în anul 
1755 aflăm pe Grigorie lucrînd în tiparniţa Mitropoliei din Iaşi. ' •

Această tipografie mitropolitană, cu lucru întrerupt încă din anul 
1732, acum prefăcută şi înoită cu zestrea tipografiei Episcopiei de Rădăuţi, 
începea lucrul din nou imprimînd Antologhionul (Iaşi, 1755) «acum tipă
rit (...) cu toată cheltuiala preasfinţitului mitropolit (...) Iacov întru a sa

450. Anexele XX II, XX III, XXV. 451. Anexa XXV.
452. «B.R.V.», 11-275. 453. Ibidem, II-301.
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de nou tipografie (...). Grigorie i Sandu tipografi» 454. Pricepem însă 
cum vine treaba: Mitropolitul Iacov voind să pună în lucru vechea tipar
niţă mitropolitană, s-a chibzuit că cine i-ar putea împlini voia. Ştia el că 
în urmă cu vreo zece ani, pe cînd era episcop al Rădăuţului, un tipograf 
din Iaşi, Sandu sin Ieremiia tipograful, îi tipărise o mîndreţe de Liturghie 
arhierească (Rădăuţi, 1745) 455, pe a cărei foaie de titlu se întindea pe 
pagina întreagă din dos o xilografie înfăţişînd pe Mîntuitorul în slavă 
înconjurat de îngeri, semnată de Grigorie T<^ipograC> şi Sandu T ip o 
graf > . De bună seamă stampa i-a plăcut, precum şi tot tiparul negru şi 
roşu. cu două garnituri de literă şi cu tot aşa de frumoase glavizne, cone- 
ţuri, fruntarii şi alte stampe săpate în lemn: în adevăr cea mai frumoasă 
carte imprimată de vechiul tipar moldovenesc. Aducîndu-şi deci aminte 
de ei, i-a adunat la Iaşi, care de pe unde s-or fi aflat, pe cei doi tipografi 
Grigorie şi Sandul, i-a trimis să ridice tipografia de la Rădăuţi şi a aşe
zat-o în Mitropolie la Iaşi. I-a pus de au dres teascurile şi sculele stricate, 
poate au turnat şi slovă din nou şi, în sfîrşit, au pus la lucru «a sa din 
nou tipografie în Sfînta Mitropolie». Dar Sandul sin Ieremiia tipograful, 
care se pare că nu era om statornic, ori din cine ştie ce pricini, lasă 
singur tipograf al tiparniţei mitropolitane.pe Grigorie care, chiar în acel 
an. tipăreşte singur schimbîndu-şi numele în Grigorie Stanovici încă două 
cărţi: Alfavita sufletească (Iaşi. 1755) 456 şi probabil un Bucvar (Iaşi, 
1755) 457

Lucrul lui Grigorie tipograful în tiparniţa ieşană se va prelungi pînă 
în anul 1767 şi va da roadă bogată: Va tipări în Tipografia Mitropoliei 
din Iaşi încă opt cărţi45,8 pe lîngă cele pomenite mai sus şi după anul 
1767 numele lui nu se mai întîlneşte printre ostenitorii tiparului. Dar 
şi noi vom opri cercetarea aci, deoarece trece peste hotarele puse acestei 
osteneli, lăsînd altor cercetători să împlinească cele cu lipsă şi să îndrep- 
teze cele greşite.

Ajungînd la capătul nevoinţel noastre ne amintim, că am făgăduit 
să limpezim chipul tiparniţei bucureştene de la jumătatea veacului al
XVIII-lea. E rîndul acum al cititorului să spună dacă făgăduiala a fost 
împlinită. Bucuria noastră însă va fi şi mai mare, dacă dovezile aduse 
vor izbuti să schimbe anumite păreri, în privinţa monopolului Bisericii 
asupra tiparului românesc în secolul al XVIII-lea. -

t T1T SIMEDHEA

454. Ibidem, 11-293. 455. Ibidem, IV-243. 456. Idem. IV-113.
457. Idem, 11-304.
458. Ibidem, 11-296, 305, 307, 330; 338, 343 şi 347; IV-332.
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A N E X E *

I .

«însemnări din Condica de casă a mitropolitului Neofit Criteanul».

a.

S-a aşăzat popa' Udrea jăţar la tipografia de sus; şi să-i dea pă lună căte 
tl. 3 noi şi mertic după obiceiu: pită şi vin şi bucate şi să fie scutit dă bir şi dă 
plocon şi să lucreze cu dreptate şi bine. Să nu lipsească cănd va fi lucru nicidecum. 
Dec. ‘ 17 leat 7248 (1739).

b.

Cheltuiala ce să face pentru tipografie, şi foiţă pentru ceale ce am trimis să 
aducă tipografii den lăuntru, den ţara ungurească, cum arată toate anume (Dimi
trie, Dima, Gheorghie). Dec. 8 leat 7249 (1740) :

2 instrumenturi;

180 mătrăci cu mare cu mică; 1 tigae de topitul plumbului; 1 antimoniu;
2 teascuri ale tipografiei s-au tocmit să se facă la Braşov.

Tl. 200 am dat dum<nealui> Clucer Andronache pentru tipografie.
6 bale de hîrtie au venit de la Veneţia; în bală căte 8 tocuri.

II

Dichisele şi sculele tipografiei care sănt în seama eclisiarhului. Dec. 1 leat 
7251 (1742):

1 menghină mare; 1 cleşte mare; un cleşte mai mic; 4 ciocane; 2 mai mari şi
2 mici; 1 pilă mare; 6 pile mici; 3 pile mai mici; 24 pile mitiutele (sic); 1 pilă
oablă; 4 dănţi (probabil dălţi); 2 fierăstrae; 2 spiţelnice; 2 sule; 1 perghel mic; 
1 tigal (probabil tigae) mare de fier pentru vărsatul slovei şi două mitiutele ; 
1 topor; 4 perii; 184 mătrăci de aramă; 2 izmeturi (?); 1 piatră ţincu; 1 căldare 
i o tigae; 1 piatră de frecat chinovariu; 1 gium de aramă; 10 icoane săpate chipuri 
de sfinţi; 24 stelpi (?); 1 hier dela uşa cuptorului unde varsă slovă; 1 vimpălău 
i 1 dreptariu de alamă.

III

Sărit în seama ţorgăi legătoriul de cărţi 4 mineae legate şi 9 poucenii să le 
lege şi aducăndu-le, să-i plătim noi legătura.

Pouceniile să se vănză po tl. < 8 >  pol, însă să ia mitropolia |8| tl. 7; 
arhimandritul Calinic tl. pol; eclisiarhul tl. pol; legătorul de cărţi tl. pol.

Iar dezlegate să să vănză po tl. 7. Să ia mitropolia tl. 6; arhimandritul 
Calinic tl. pol i ecisiarhul tl. pol.

Dar mineile legate să se vănză tl. 12; însă să ia mitropolia tl. 10 pol; Calinic 
arhimandritul tl. pol; eclisiarhul tl. pol; legătoriul de cărţi tl. pol.

Dar dăzlegate să se vînză tl. 11: să ia arhimandritul Calinic tl. pol; ecli
siarhul tl. pol; iar mitropolia tal. 10.

Bucoavnele să să vînză bani (50. Mitropolia să ia bani 54, iar echisiarhui 
bani 6.

Publicate de C. N. Mateescu după numita Condică aflată 
atunci (acum pierdută) la Episcopia Argeşului, în «Miron 
Costin» II (1914), p. 95.

* Nota noastră. Am cuprins în aceste Anexe şi unele documente, care au 
mai fost publicate (vezi nota la fiecare document), cu scopul de a pune la înde- 
mîna cercetătorilor un corpus al tuturor documentelor în legătură cu tipografia 
română din prima jumătate a veac. al XVIII-lea, transcrise după originale şi 
scutite de lipsurile mai ales a celor editate de C. Erbiceanu.
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IV

1740 (7149) octombrie 20. — Popa Stoica Iacovici tipograful dă mărturisire 
în mina mitropolitului Neofit Criteanul, Joanichie Stăvropoleos şi alţii, că a tipărit 
antimise şi că «pentru căştig a făcut această greşală».

Mărturisania popii Stoicăi înaintea arhiereilor.
«Fiind cu smerenia noastră împreună fratele kyr Ioanichie Stăvropoleos i kyr 
Ioachim Olyanis şi Costandie arhimandritul şi llarion arhimandritul şi toti pă
rinţii Sfintei Mitropolii, au mărturisit eclisiarhul nostru, Mehodie pentru Stoica 
tipograful, cînd l-au chemat să tipărească antimise, au zis că nu are tipar. Şi 
în urmă au zis că are el nişte antimise rămase de la răposatul Daniil şi să le 
cumpărăm acealea, că sănt rămase de cănd s-au sfinţit Văcăreştii. Şi făcănd tocmeală 
cu dănsul, i-am dat bani; şi mergînd să aducă aceaie antimise, cănd le-au adus era 
verzi şi era făcute de atunci. El tot a tăgăduit că nu sănt făcute de atunci, ci au
zis că sănt făcute de atunci din zilele răposatului Daniil. Şi în urmă s-au găsit
tiparul la el şi au mărturisit el singur, că au greşit; şi pentru câştigul au făcut 
această greşeală, de au făcut şi ne-au văndut noao. Şi în urmă au mărturisit că 
şi alt tipar de aramă iaste la dănsul. Şi pentru credinţă au iscălit toţi părinţii 
arhierei şi arhimandriţi şi părinţii Sfintei Mitropolii. Şi s-au iscălit şi el singur 
cu măna lui, că pentru căştig au făcut aceasta de au greşit: Oct<ombrie> 30 
d < n > i l<ea> t 7249». (1740).

f  Neocpoi 06ţ.
*0 oTauporc6A.sa)£ T(oavv£xtoc f  indescifrabil
Eu popa Stoica am greşit şi am mărturisit greşeala.
Urmează încă patru semnături greceşti neciteţe. 

t  Partenie ermonah zugrav
Popa Mănăilă Protopop al Bucureştilor.

Depozit: Arh. St. Buc.; fond Mitropolia Ţării Româneşti, ms. 139, f. 147 v.
Original-inedit.

V

1740 (7249) nov<embrie^> 4. — Caterisirea răspopitului Stuicăi pentru furt 
de lucruri sfinte.

«Caterisirea răspopitului Stoicăi cum arată:

t Cuvioşilor egumeni dupre la toate sfintele mănăstiri mari şi mici, molitvelor 
voastre cucernicilor preoţi, ieromonaşi şi preoţilor de mir dupre la toate sfintele 
bisearici de aici din Bucureşti i voao tuturor pravoslavnicilor creştini de obşte, 
vă trimitem molitvă şi blagoslovenie. Dupre aceasta pre toţi vă înştiinţăm pentru 
păcatul furtişagului de sfinte, că prea foarte iaste rău şi urăt înaintea lui Dum
nezeu şi a oamenilor. Şi face pre Dumnezeu de să mănie asupra neamului aceluia 
şi a politiei, unde să facă păcatul furtişagului de sfinte. Şi să adeverească acest 
cuvînt al meu de la al şaptilea cap al lui Iisus Navi, acolo unde zice: Că luănd 
Ahar din reale care au fost aduse prinos lui Dumnezeu şi le-au ascuns în cortul 
lui, îndată s-au măniiat Dumnezeu şi au dat Israiliteanilor să să biruiască de 
vrăjmaşii lor. Şi într-alt chip nu le-au ertat Dumnezeu păcatul, pănă n-au luat 
Iisus Navi pe Ahar acesta, şi pre feciorii lui şi pre featele lui, şi boii şi oile 
şi alt tot ori ce au mai vrut şi i-au suit la Emekahor şi au pus pe Israiliteani 
de i-au ucis cu pietri. Şi într-acestaşi chip şi-au potolit Dumnezeu măniia. Şi 
aceasta s-au făcut la Testamentul legii vechi. Iar la Testamentul legii cei noao, 
verhovnicul Apostolilor, Petru, să vedem ce au făcut? Precum scrie la faptele 
Apostolilor, cap. 5: «Anania, zice, pentru ce a umplut satana inema ta, să minţi 
Duhului Sfănt şi ai ascuns den preţul ţarinii? Nu oamenilor ai minţit, ci' lui 
Dumnezeu. Şi auzind Anania aceasta, căzănd au murit». Aşijderea şi muiarea lui
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Sapfira ştiind şi ea că au ascuns den preţul ţarinii, au murit şi ea cu cuvântul 
lui Petru. Lăngă aceastea şi canonul sfinţilor Apostoli 72 şi 73 pedepseşte cu afuri- 
sanie, pe cei ce fură ceară şi untdelemn de la bisearică. Asemenea urmând şi 
sfintele săboare, şi mai vârtos săborul ce să chiamă întăi şi al doilea, al zeacilea 
canon, aşa scrie: precum cel ce fură orice lucru sfânt pentru câştigul lui, (precum 
au mărturisit răspopul Stoica, că au făcut antimise făr-de ştirea noastră, pentru 
câştigul banilor), acela să fie de tot catherisit şi lipsit de tot darul prioţiei lui. 
Aşijderea şi răposaţii şi pravoslavnicii împăraţi pedepsescu mult pre furul de 
lucruri sfinte, precum se veade la pravilele ceale împărăteşti.

Pentru aceasta dar şi smerenia noastră temăndu-ne să nu să mânie Dumnezeu 
asupra noastră şi asupra a toată turma, de vom lăsa făr-de pedeapsă pre cei ce 
fac Iurtişag de lucruri sfinte, şi mai vărtos pe preoţii ce sănt lumina oamenilor, 
am hotărît să pedepsim pre blestematul de Dumnezeu, pre răspopul Stoica şi toată 
casa lui (sic) cu pedeapsă bisericească (după sfintele canoane) şi furtişagul de 
lucruri sfinte şi înşelăciunea ce au lăcut (nu asupra noastră, ci a lui Dumnezeu) 
aceasta iaste, precum au mărturisit singur înaintea smereniei noastre şi înaintea 
iubiţilor noştri întru Duhul Slant fraţi arhierei şi întocmai slujitori, kyr Ioanichie 
Stavropoleos i kyr Ioachim Polyanis, fiind şi alte obraze părinţi de cinste.

După ce s-au potolit Dumnezeu măniia dupre ţara aceasta şi s-au rânduit ostaşii, • 
veniia la smerenia noastră mulţi den preoţi cerşănd antimise dupre obiceaiu, (pentru 
că la vreamea răzmeriţii să getrecuse mai toate), că nu pot făr-de antimise să facă 
sfănta Liturghie. Văzând dar smerenia noastră că bisericile sănt făr-de sfinte slujbe 
(pentru că nu avea antemise), după datoriia ce au toţi arhiereii la turma lor, am 
trimis la răspopul Stoica să vie, să-i poruncim să tipărească antimise. Şi venind 
blestematul de Dumnezeu la noi, i-am zis să ne găsească o stambă să tiposească 
antimise, au să facă el vreo stambă, au de va şti vreo stambă rămasă de la ostaşi 
nearsă, să ne spue şi-l vom dărui cu mare dar. Iar el, hoţul de sfinte, avănd doao 
stambe ale Mitropoliei furate, una de aramă şi alta de lemn, n-a vrut să ne 
dovedească nici una, zicînd că s-au petrecut. Şi trecând cătăva vree a zis el 
către echisiarhul nostru, că are o sumă de antimise tiposite, rămase den zilele 
vlădicăi Daniil şi să ni le vănză. Şi aşa aducăndu-le, acele fiind 107 antimise, ni 
le-au văndut întîi 50. Şi noi atunci am întrat la mare bănuială, că iaste la dânsul 
stamba Mitropoliei. Şi într-alt chip neputăndu dovedi, am cerut voe la măriia sa 
prealuminatul şi înălţatul Domnul nostru, spuindu-i pricina cu amăruntul. Şi 
măriia sa ca un iubitoriu de Dumnezeu şi fierbinte asupra legii, ne-au dat om 
domnesc; şi mergînd la casa răspopului Stoicăi şi cercetând, am găsit stamba 
cea de lemn ascunsă; şi în urmă a spus el şi pe ceialaltă de aramă. Şi mărtu
risind că el a tiposit aceale antimise făr-de ştirea noastră pentru câştigul banilor, 
precum dovedeaşte cartea de mărturisanie, care o au iscălit cu măna lui înaintea 
ndastră şi a fraţilor arhierei şi părinţi de cinste, ce s-au numit mai sus.

Ci de vreame ce au vrut el, blestematul de Dumnezeu, să ne înşale, nu pre- 
noi ci pre Dumnezeu, precum au făcut Arah, acel de la Testamentul legii vechi 
şi Anania, acel de la Testamentul legii cei noao, după sfintele şi dumnezeeştile 
canoane îl avem pre dânsul catherisit de tot darul preoţiei şi înstriinat de la 
dumnezeescul dar şi afară den rănduiala preoţiei. Şi să n-aibă voe să să poarte 
ca preoţii şi să facă vreun lucru preoţescu, de vreame ce iaste catherisit şi făr-de 
dar. Numai să fie şi să să numească Stoica mireanul şi nimeni să nu îndrăznească 
să facă Liturghie împreună cu el sau. ca pe un preot să cinstească sau să-i sărute 
măna şi să ia de la dânsul blagoslovenie, că va fi grea pedeapsă şi nedeslegată 
afurisanie. Iar el precum am zis să fie catherisit şi să nu mai fie preot. Amin.

Şi precum, iarăşi, au făcut Iisus Navi la leagea veache, şi nu numai pe Ahar 
l-au ucis cu pietri, ca pre un fur de sfinte, ci şi pre feciorii şi featele lui şi boii şi oile 
lui şi a tot or ce au mai avut: şi precum au făcut verhovnicul Apostolilor, Petru, la 
Testamentul Nou, de au murit nu numai Anania ci şi muiarea lui, Saphira — Ci 
dar şi noi urmând poruncii acelora avem de la Tatăl, Fiul şi Duhul Sfânt şi pre 
muiarea răposatului Stoicăi şi pre feciorii şi featele lui şi neertaţi şi ne dezlegaţi
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dupre moartea lor. Pietrile, leamnele să să răsipească şi să să topească, iar tru
purile lor nici decum. Să crape pământul şi să-i înghiţă de veci ca pre Datan
şi pre Averon, şi să moştenească bubele lui Gheezi şi sugrumarea Iudei. Şi să
afle pre Dumnezeu împrotivitoriu şi puterile îngereşti stăndu-le împrotivă; şi să 
le vie moartea fără de vreame şi focul să le mistuiască temjeliia casii lor. Şi să
aibă şi blestemul celor 318 Sfinţi Părinţi de la Nicheia şi a celorlalte săboare. Neci
un preot să nu îndrăznească de vor muri, să-i îngroape sau să-i priimească la 
bisearică, nici să le dea anaforă sau să-i cuminece. Nici să între în casa lor cu 
sfinţenie au să mănânce şi să bea cu ei, că va fi în grea pedeapsă şi nedezlegată 
afurisanie va fi. Şi pănă nu-şi vot’ face canonul, după cum scriu sfintele pravile, 
ertăciune nu var lua.

Aceasta scriem. Noem. 4 d. 7249» (1740).

Pecet. mică 
tuş

Aşijderea mai scriem şi voao preoţilor, că făcînd acest blestemat de Dum
nezeu, răspopul Stoica, furtişag de lucruri sfinte pentru câştigul banilor, avem 
mare bănuială că va fi mai făcut şi alte antemise şi va fi vândut pre la preoţi 
nesfinţite şi fără de sfinte moaşte. Ci .iată că vă poruncim foarte tare, să vă 
dischideţi ochii: şi la care din voi să va fi aflând de acel fel de antimise ne
sfinţite şi făr-de sfinte moaşte, vândute de el, numai decăt să ne faceţi în ştire. 
Căci în urmă la care vom dovedi, asemenea pedeapsă bisericească va lua ca şi 
răspopul Stoica. De aceasta vă înştiinţăm.

Copie-inediată. Depozit. Arh. St. Buc., fd. Mitropolia Ţării Româneşti: ms. 193, 
f. 144.

VI *

1472 iulie 20. — Mihai Racoviţă, voievodul Ţării Româneşti, dă Sfintei Mi
tropolii a Ungrovlahiei hrisov, prin care hotărăşte: (a) numai Patriarhul Ecumenic 
are drept să facă stavropighie vreuna din mînăstirile afierosite Patriarhiei Ecume
nice din ţara noastră; celelalte patriahii au drept numai la veniturile mînăstirilor 
închinate lor şi la slujbele şi onorurile liturgice ce le-ar îngădui mitropolitul ţării 
şi (b) Atelierul tipografic şi mîna de lucru să se adune şi să se găsectscă înăun
trul Sfintei Mitropolii, ca lucrarea şi cercetarea cărţilor bisericeşti, ce se v>or 
tipări, să fie mitropolitului uşoară şi fără oboseală. Asemenea cărţile ce urmează 
a se tipări in tiparniţele Episcopiilor, să fie înainte de a se da în tipar cercetate şi 
şi văzute de mtropolit.

*l(oâvvi ]g ' PaxofttxţaQ Boefiodag e/.eq) O soit AvOevxrjg xal rjyeaojv

7rdor)g Ovyygofiia%iag :
"Oneq ev nohxelaig o ăg%cov, ţovto ev ixxb]oiatg o nvevţxaTtxdg xotiuevăg%Y}g, 

xeq>alfjg ixâxegog ăne%ovxeg tqtzov,  ngog xo vn ’avxcov woneo dr\ t i Sţupvyov o&ţxal 
I dioixovţxevov xoivov ovoTrjfxa, xal ovk ăv noxe xă oa>iJ.axmă fiâlrj xrjv ocperegav 
evxaţtav xal ovxoxrjxa ovvTYjgrjorj xeyaXfjg emoxaxovorjg (bg del ăfxoigovvxa, ălXă 
Oăxxov ăv I ngog xco vytel xal to elvai ngooanoleoeiev3 âjoneg ovxe 7zoAmxfjg avOev- 

Telag o lo xh iq ia , r) exxlwotaonxrjg dioixrjoeoog oloţieleia, Ccooa xa l âdiald)f}r]xog tr]Q7]- 
6eh],*7] ţxev rov x a lă ;  I faioxâfxevov ăg%eiv> r\dexov Ivoixetibg noi[xeveiv eidoxa oxe- 

QioxopJvrj. Tavxi] toi tcov âvayxatojv netpvxe tzâvxcog, âjjKpoxdgovg, oţxov, xov ăg*/f\v 
la o v  OeoOev XafiâvTa, xa l xrjv ipgovxida /nâhoxa xpv%(bv emxeigaiiiievov, eldevai xe 
xatibg , / x a l ngăireiv âveXhncbg Ta kxaxegco fiegei ovvoloovxa, xal ngog evxaŞLav 
xoivo(pelfj â<pogo)vxa, nohxixfjg ngooxaotag, xa l e>cx).rjaiaoxixfig dioixrjoewg.

*Evdg ââ xal /îovov oviog ev âxâoxcp yâvei xal edvet, xov xaO’avxo xal xaT'- 

i£o%r)v //fjyenovetiovTog, xal xgaxovvTog, (ov yăo âyadâv noh)xoiQavh]^Td nalalfpaTOV
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diafiagzvgeizai loyiov, cbg zrjv ocoazixrjv tcbv ngayfiazojv ovy%eovoa, xal ăvazgi- 
7zovoa zdţjiv) elg aga xal ţidvoc (hoavzojg ndo'iig rpffipoig âvdyxrjg eozat xal ixaozrjg 

ixxXrjoiag xal inag%iag o m ^ev fia i^>  xog dioiKrjzrjg xal ngoozdzr]g1 xal povog 
avtog xaz’opeiXfjv ănagaizrjzov noijuavel Sv ivemozevdrj laâv K<Cvgi^>ov. xal 

tpvxăg Xoyixojv ngo/3dzcov nodrfyezrjoet eîg zojiov yjorjg, xal in i vâazoz âianavoea>g, 
jjLrjdevdg zâ nagdnav ezegov zfjv avzq> /âovco ănoxlrjg'oQfjoav m </:?\uaO> ixfjv 
ngoozaotav / ev zfj idea imoxonfj ovju/xegiCojuevov, îva jufj za zfjg ixxlrjoiag ovy%iflzai* 

K al Soa de oenxrj xal /xvozrjgicbdrj ănoze/Jo/xaza fj ăyta zov Xgiozov ixxb]o(a 

ngeofitvei ovpLn'krjgcozixd zs xal owozixă zfjg %gioziavixrjg xaxaoxdaewg ovxa val 

drj xal ătza ogyava dfjnov xal fiena y^rjxtxfjc / n<^ii^z<^rf^>)tag za>v ogdodoijcov 
zvyxdvei, xal ngog xrjv iv X<C.')ioi^>cp ni<^evjuai^>Lxfjv nohzefav ănevdvvet xe 

xal gvdfi(Cei, xal xgocpi/xovg Qeoyvcoouig ănoxauloirjoi, ţiovcp zcp xară xonov ăgxiegeî,

d)g zâ)v \pvx<*>v avzojv (pgovxiozfj, xal ză>v vn'avzov ixxlrjoiâjv âeonozrj xal xvoL- 

dgxfl evXoycog ănovevifirjzai^ f xai yegolv ooiaig avzov ză iegă xal Soia navza dte- 
vsgyeToOai diKalwg vevo/toOizrjzat. Kal yăo xa*ă zovg xeiţievovg ixxlriomonxovg 

loţxovg, ănoozohxoig ze xavovag, xai ovvodixovg Sgovg o vopiLuog xal yvrjiLog 

ixdozrjg inaoylag 7tgoozdn]g% xq> ioyco xfjg ăgx^gazixfjg avzov ăţiag^ / zfjv zelei- 
coxinfjv ev năoi zov m<^evjuazo^>g dvvajjiv, xal zrjv zov deojuelv xal Iveiv iţovoiav 
ă edrjqxbg, iv fj e'rnye xal ngooexlrjgco^rj Xoyixfj noipLvr\ avzog xaz'iţaloezov xal 

îâiaţovzcog zăg vn’avzâv ixx),r\o(ag Iduveiv xal dtineiv âtpeilet, cbg loyov ano- 

debotov x(p ăo%Lnoi(jLevi X<^ >iox̂ >q> vneg ă>v ivemoxevOrj / ăv<^0gw7i^>t-
vcbv tpvxăv, xal năoav fj.voxi]gicbdrj reXezfj», xal leoăv ăynzelav xa>v otnzcbv 

enză ţxvoz7]gicov auiocog, fj iţiţxeowg ănozeleizai xal ânagttCei i£  ovueg âvojdev 

elhjyeiv %agizofigvzov nXrjocbuazog ză 7iv<C.p.v/xax^>>.xă zolq niozoîg diav^ficov %a- 
gfojuaza. 77oog de zoiftoig xal zâ didaixFAv xal xqgvzzeiv ’koyov Oeov / idiaţov avzq> 

dLcogiodrj inâyysl/ua, di'avzov d i xal zoig ălloig oooi zcp iegcp ovvrjglOfArjvzai ytazalâycp 
icpelzai zavia dievegyeîodai, cbg ix ngfbry]g ăepez^giag zfjg nagă zovzov tâeiag zo 

ivââoijuov zfjg nv <C,evfjiaz^> ixfjg ivegyeiag xal iegongaţlag Xafiovoi xal £xovali 
/nrjdevdg ezegov zâ ouvoAov oikoOev âgjurjdfjvai, / xal xelgag ctttog ixzeivai elg zâ 
i(fdipaodai ixx^^GiaozLxfjg zivog legongaţi ig ocov ze ovzog, firj zfjg nng*avroti zov 

yvr}ilov ăgyjegecog âdeiag xaleidrjoecog %gnv7ror}or}gy Soa ye 6el np/ldeodac 7Z<^arj^>ia)V 

Oeojuoig, nai ovvodixoig xavooi xal Sqqic, oîziveg dvo innxâiiovg iv ixxkrjoia ixia 
ăgxiegazeveiv rjxioza xglvovoi / Qefirjzâv, &oizeg oflza) dvo xe(palăg evâg o&fiazog

ăgxstv zfj <pioei âvevoozov, xal Tiioevri zovzo ăvavziggrjxojg Pe/iaiGaQrjvai ănâ zov h. 0l>

xavovog zfjg iv KayvozavzivovnoXei xal p oixovjbienxfjg ăylag Svvodov, grjtojg 

ovzo) ipaixovzoz: «MS] iţiorCo iizi,o<6 zrjp elg eceoav/crjv /urj ăvr\<ovaav avxcp 

noh.v drjjjLooia dridueiv, el d i ztg cpcogadeb] zovzo noicov zfjg imoxo7ifjg nav&oBu)*.

9 A U  ă xal o zov ip 0" xavovog zfjg avcfjg ăylag Zvvâdov i^rjyyjzfjg ooip&xazog 
Ba?,oajLi6)v ză avza izsgl zov i:oo<ufxhov diâŞetoi. tAsizovgyeîv ziva imaxornov 
lâycov, i jm  Isgovoyelv/  ţroolg im zgozfj; z v j x rtză emoxoxov ătâ\>ai6v
iozi*. K a l Soa b*aXXa epdquev in i zofir.mg ăvoyziooj einivzeg jxiocov xal ogydvcov zo-  
nov ăvanlrjgovvza, di &v fj rpoxi*cfj <^rT > f̂ < i rri^>}la zolgmazolg ngouvrjozevezai, xfj 
âgxtegaxDifj avzov xoovofa xe xal imocaola otnovoţisiodai xahx>g ăvixaQev &giozai. 
i£  d\v Sv dfj xal xovzo âoid/]la>g ioztv, ăvayxalcog 7iagazr)geloQai xal <pvXdzxeo9at, 
6<petkofievovi fj xcov leocuv fidhoza zfjg lxxXr\olag PtjîXloov âxgt^fjg ineţegyaola ze 
xal zuTzoygatpla. i ţ  d>v d>g ănâ nrjyfjg ola xaOagă vajuaza nrjydCei zs xal ngd-

b .o .r . —  9
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%eixat, xal xăg yv%ăq xcbv nioxcbv /  xaxagde'vei, 177$ ăylag ygacpfjg xă a<^coTry>>- 
gtcbdrj xal Oeânvevoxa $f,fiaza, ngog zo cpwg xfjg Oeoyvcoolag zăg xglfiovg avzcbv 
ifjpipdţovxa* xal xixva cpcorog^xal viovg Oeov xaxă %âqiv ănegyaţâfxeva. 9Eneidfi 
xoiyagovv zfjg diaxeXovorjg ăyicoxdirjg fx<yix^>gonoXecbg iv  zcp xad’fiţxăg jjyeţiovixco 
dgâicplzfjg Oeo<pvXaxiov avdevzelag Ovyygofika%lag, ngoeoz<bg xal âgxiegevg xazi- 
ozrjxe yv^oiog, vofilfjcog xal xavovixwg x£lQo*oir)delg ngo xgotwv ixaicbr, o rjdî] 
iv  avzfj ăgxtegazeucov naviegcbzazog xal Oeongo{tir]xog ju<irj7^gonoXlxr]g xvgiog 
xx')g Neocpvzog, âvfjg xă deTa oocpâg, xdv zgdnov XQV°idg, / ngdţei xal Oecogla xe~ 
xoofirjfiivog, xal ixavog Xdycp xal egycp noifialveiv xol dieţoyeiv 6eo<pdcbg xdv 
Xgiozcbvvfiov xov K<Cvgi^>ov Xaovy xal nagă xavxa aîdovg xal ivXafielag âf'.og , 
iţovo lav  ix ^ v avxoxeXfj deondţeiv xfjg inagx^ag avxov xâvzrjg, xal xcov ev avzfj 
âyfcov ixxXrjotojv, fieză nâvzcov xcbv'/ xnjfiăxcov xal âcpiegcofjâzcov avzfjg xivrjzcbv re 
xal ăxivrjztov, noog de xal zcbv hogiaxcbv avxov fiovaozrjglcov, ixzog xcov d>v âv 
xrrjoaixo fxivog o n^ax'>gtagxtxog xal olxovfievixog Ogâvog xfjg ăylag xal fie- 
yăXrjg xov X<^oioz^>ov 9 ExxXrjolag Idlcov ozavgont]y(covy xază xâ dodev avxo> 
iţaigizcog xcov âXXcov fngovâfiiov, Sneg o xcov vofiodezcbv Qeiizaxog BaXoatioyv i v

xfj i£r}yrjoei xov ânoozoXixov / a ott xavdvog diafiefiaiovxai, avzolg grujaot Xiycov: 
Ovdevl xcbv nazgiagxcov in  Adela iozai eig izegov nazgiâgxov ivoglav ânoozeiXat 
oxavgon^yia, ăXX* ovde xXrjgixov avxov ăgnâoai, îva fii} ovyxicovxai xă/dlxaia  
z&v ixxXrjoi&v. xal xwQ^ Z )̂V Xomcbv evgioxofxi% cov ivxaxOa \iovaoxr\glcov xcov &g 
ţAEXoxlcov vnoxeiţiivcov xe xal ngooi}).a)fieva)v eîxe naxgtagxixco ăXXcp Ogovco. rj 
izigcp Sttov di\/ xivi xază xonov jiorăoxrjglcp. ă>v oi £<pogoi xal diotxrjxal ehe  
ivxavda xăg dtaxgtfiâg ev avxolg exovxeg eîxe xal iţcoQev xază xatgo'bg imcpoixcbvxeg 
ngog /  enloxetptv avxajv, ţioirjv xijv ovyxojurjdrjv xcbv xagwcbv, xal zrjv ovMoyfjv xcbv 
yevvrjfidxcov, xal etxi ixegov eioodrjjua xcbv Trgooovxcov ovxolg tiTzoozaxixcov, iţovolav  
Ixovoi vifieodat xal xajgnovodat. ză dâ ev avzolg evegyoiSfieta ixxh]Giaoxixă dlxaia

o>g a** ăvtfxovxa xcb xaxă xonov ăgxiegei ytcbfjfl xal âdeta zfj nag'avxov /  <5tu  
vavxai xâxeiva ivegyeiv xal im xelelv , xadcbg o oo<pcbzazog BaXcafiojv ev xfj

yrjoei ip * xavdvog xrjg ev Zagdtxfj ăylag ovroâov, gt]xcog a7io<palvevxai leycov. 
E ig xăg ăxivrjxovg xzrjoeig xcbv ăllozglcov ixxXrjoicbv o eyxcbgiog ijiloxonog evegyei 
xă ixxXrjotaoxixă dlxaia . dneg o e^riyf]xrjg /  Zcovagăg imPePaiov/ievog cprjcu* flcbg 
yăg legovgyijoal ng dvvaizo, i) SMo xi Tcoirjoai ăgxisgaxixâv dlxaiov eig ăXXoxglav 
evoglav, ftrj nagă xov im oxdnov xfjg xovxo Smxganelg; K a l ăizXojg năoav
ădeiav ^co v  Qecogeiv, xal xglveiv, xal âvaxglveiv , xal ngog xov xov Sixalov xonov 
ânoxaOiox^v naoag /  xăg iţm im oioag ixKXrjoiaozixăg vnodioetg, xal ngog r r )  ăfpco- 
giodetorj avxcb ţiâvco xov legov ovvdgovov iyxaGidgioei, xaxă xrjv £xx?.f]oiaozixfjv 
diaitfncooiv, xal ev naoaig xalg legalg xeXexatg zcov evoywv fivoxrjglcov, xal Xoincbv 
ixxXrjoiaoxixcbv v7:ovgy?]ftdxcov, fivy'ifjLovevofxhov xov xaiovixov avxov 6v6fiaxog /t 
xaO'avxâ xal xvgiog xdv ngcoxovgydv xol ăfingaxxov <p£geiv, ngog 8£ xal xâ xfjg 
didaoxaXlag inayyeXfxa• idlq. d i  . xal avxov ngoxgonf] xal âdela xal eig âXXovg 
tijv ivigyeiav xâv iegcbv avzojv ănoxeXeojudxojv diaflijidţeiv- xaxă xfjv neglXrjyjiv 
xfjg (piXoxifÂrjQelorjg xfj avxov xaviegdxrjxi naxgiagxixfjg ngaţewg nagă xfjg /  ăylag 
xal fieydXrjg xov X<^gtox^>ov ’ Exxb]olag fjg xivâg cbg nv<isvuai^>ixfjg fjfxsxâgag 
^ < y it> g o g  xal xgocpov xdig lyveoiv ănageyxXlxcog enojieQa xal xă nag’avzfjg 
cbgioOdvza, cbg evXoya xal dlxaia evyicoţidvcog xal ăvavxxggrixcog ănodexdfitâa- 
*En l d i xovioig ăxe ywxcbv xov i n  avxov ncifxairoyiiov Xacv xijv xqovoiav xal
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<pgovxida /  ifim oxevdfig, evXoywg idixaicoOr7, xal x ă d i& v  a l xpv%al owQovxai imoxa- 
xEÎVy evegyelv xs xal ănevBvreiv 7tgog xâ ogQâv xe xal fiiXiiov. Olov ioxi ngog xolg âMoig 
(bg eîgrjzai âicoxfgo) xo %gr\oiixov drpov xal ârayxalov xfjg x o j v  9 Exx/.rjoiaoxix&v 
Biftitov xvnoygaqiag egyov xal innfjdevfia xf/ ăgxtegaxixfj /  avzov ngoiolq. xe xal 
intozaola eţaxgifiovoQai xal negalveoOat o<pedâfievoV xo fsev, h a  fj iyxei/idrrj 
i oig ygâfifiaoiv evvoui ăxgiflcog ăiixrevophr}^ •nai r\ x&v yeygâfifjhcov diâdeoig 
doxiţiaţofiirt} vn 'avrov nelgav ăno%g(boav e%ovxog m gl xavxa, xf\v ngt orjxovoav xal 
ogOfjv negi io  off}ac /  ânootoţr) 7a £ u \ xal fii) diă nagaigonfjv evdvirjxog xal ătrjOeiag, 
ăvxl âxpiXeiav fiÂâfirjv efjtmifj 1 oig ârayivcboxovoi xal âxgou) ţxivoig %gioxiavnlg• xo 
d£ h a  xâ ex xfjg xvnoygacplag nogiţdţievov dlxoiov xfj avzov naviegoxrjzt %ogrj- 
yfjxaij  xgeiav ngo xă>v âÂXwv ndvxaiv ixovorj ănavxŞ.v xe xal diogOovv xă inupegâ/uera 
ixâoxoxEy I xal imxefţieva avico flagr) nag9ovde^dg extgov ngoodn<>v enovbefiia  
ngoqpăoec cipexegiţofierov o/cog. o yăg dlxaiov â lld igiov 9Exx/rjdog ăqagnâoai xol- 
ţifjoag, vno xov vâfjov elOmexai, grjiăc ovxco hyovorjg xfjg diaxayfjg xcbi fiaoihxwv

v *  , xixXco xe<p<CaXalcp^> v *  : Tov ă<paigovf.uvov noXecog olaodrjnoxe/ 
nâlai ovorjg, fj âhodelorjg xâ xijg îdixfjg enioxonfjg dixaiov, fj Sxegâv xi ngovâ/uiov, 
x$v ând Baoihxfjg ârxiyga<pfji ?) enixgonfjg, â ifiel xal drjfiivei f} diaxaţig, â x v - 
qovoa xal xfjv iyxeigrjoiv T o iio v  de oHiwg âoyaX&g xal fieflatwg £#oi xog ex xe 
x<bv loţAWV, xal ând fioxgăg ovirjdeiac, xal io v  x iv  dixaiov / )oyov, fj fjfxextga 
avdtvxeia Xotndv, td/joig xe ixxXrjoiooxixoig âgxak ig xeh voa, xal fiâoihxolg 0ea- 
Ttlo/iaoi 7t£idofiirrj, xal iq> enixgaxrpavxi idei 7iaţaxoioiOovoa, xal xo dixaiov iv  
m oi ngoxidefjiâiri xe xal âonaţofiiir}. yiobţiri xonfj 7cav Tiegl avxrjv E iy erio jă io v  
âgxdvxcov, xal navxog xov irdrjfjovvxog lxxlr\oioonxov /  x/.ijgov, diă xcv xagâvxog 
avdevxixov avxfjg XQVoofiovMov dw gţexai xal ânotpah exai h a  o diaXrjq.6tlg iz ane» 
gcoxaxog xal OtoTtgdp/rjxog noilxrjg xfjg ăyicoxdirjg iJ<Zrjx^>gon6hcog O v y -
ygofiloxlag, vxtgxifjogxal eia^xog Ti/ayrpwv^ xal x i^ v f ja x ^ ix o g  rjţiwv 7i<^ax^>iig 
xtigtog xvg Ni6(pviog, d)g xrgiog xol e£tvotooxqg xal deonoxrjg /  iftg (nagxiag avxov 
xavxrjg, xal yi^oicg ogx^Q^i g >oi Tigcoiairjg x&v iv  avi fj ăylcov ixx).rjoicbvţl xal 
xr)defiâ)v xal ngovorjii^g xov v n a v io v  noinairofihov XQ101C° V̂ ^0V n'rjgcbfiaxog, 
vyettr) ?xelv T0L£ ălloig amaoi xolg eîyrjphoig xal xi)v (pgoixlda xal fiigijurav 
*a l iiuoiaolav xf,g i(bv ieg&v (hfttlcov iv 7ioyga<p(ag / ătore xă fiiUovxa xv7\oig 
ixdoQrpai, izg&xov doxtiioţecOai, xal ăxgif}â>g ii-exoZeoQai and xfjg avzov nane- 
goTtjTog xaxă xfjv ygaqrjv xol xfjv ? n o lat, eîye cgOcbg xol xa iă  xardiag yeyga- 
y&xa, eîQ’ovxco xvncp xă ogdă xal XQti°llia xogadldocdai, xol In  ixxlrjolag ara - 
yndooxeoOac ngog o<^coir/^>g{av xal 0(pâXeiav 1 cor /  m ayn <00x61 xoov xol âxgoo/ui- 
ta v  x q w a iw v .  To dă igyaoifjgiov xfjg xvxoygaylag, xal fj xax9avxfjt igyaola o<pe(Aei 
ovyxgoxrjOfjval xe xal yerdcOai erdov xfjg grflelorjg ăyicozâirjg fjt<^rfi^>gon6leo)g 
xavx rjg OvyygofţXoxlac, h a  xal f} ngoofjxovoa, ineţjtgyaola xal £gtv%a i(bv xvnov.  
fiivcov piftiicov gadtwg opcv xol oxoncoţ /  exil ytveiQai, nagă xfjg avzov nane- 
qdxrjxog,  xal 7(ov dtadel-ofAhcov avifjv. *AÂ/ă xal 80a ev xi\i xcbv vnoxiipeicov 
xavxxi imoxonwv $ţielXov xvncuOfjiai (iifiMa wg xq.9xeioe xvxov ovorjg ivnoygayfag, 
pfj ngâxegov ixdiâooOat xvnco, icog âv elg orpiv eXbovxa xfjg avxov,
xfjv âxgipeiav tfjg oxiytw c / xal igtm rjg , xal xrjv ăc<pâ).eiav oxcboi.

Tovxov x^QLV yfyore xol xo nagâv fjfiixegov XQVodfîovttov /uexă ăyadfjg rj/ucov 
ngoaigioeog ov/jfiovXfjg xe xal ovyxaxavt'voecog năvxcov x<bv xifii(oxdx(ov ăgxovxwv xov 
TiaXaxlov fjitwv xal xfjg ovyyxlr\xov peyă/cov xe xal fiixQwv, xvgcodiv xfj inoygayfj
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xat l  ofpoayidt zrj<; rj'iezeoag avlevzetag, xai edoOrj rfj ăyKozdrr) u<^j]x^>qun6 lE i 

xa vii]  eî$ (iovi/iov xa i dirjvexfj x))v ăocpâleiav. io v U o v l^ . *

IfâfflHXj k J£A aPtaiUfaf « f l T l o  BHÎiIOTAPA
i W ss autograf rom. , * ^

Loc sig. rupt

Constandin <Dudescu> vel logofăt.

.....logofăt procitih.
Pe dos : TyflOrPA$IA

Depozit: Bibi. Acad. Republicii Socialiste România: Doc. grec., LV/l original 
inedit, pergament, format mare, scris cu cerneală neagră şi monograma cu chinovar; 
iniţiala mare decorată cu motive vegetale, iar iniţialele paragrafelor cu aur.

Facsimil neciteţ în Documente pentru- Istoria Românilor. «Introducere», v. 1, 
p. 385.

Traducere *

t Ioan Mihail Racoviţă voievod din mila lui Dumnezeu domn şi stăpîn a 
toată Ţara Românească. .

«Ceea ce este în stat suveranul, aceasta este în biserici arhiepiscopul duhov- 
ricesc, şi fiecare din ei ţine loc de cap pentru cei de supt dînşii întocmai ca un 
trup însufleţit; ca un sistem administrativ public. Şi dacă este cu putinţă mă
dularelor trupeşti să-şi păstreze buna stare şi fiinţa cînd au un cap supraveghetor, 
le trebuie atunci cu atît <mai vîrtos> cînd sînt lipsite. Dar dacă lipseşte <capul> 
care ajută pe cel ce ştie să cîrmuiască bine, în curînd va pierde pe lîngă sănătate 
şi fiinţa; încît nu s-ar putea păstra vie şi neatinsă nici întregimea stăpînirii politice 
nici totalitatea cîrmuirii bisericeşti.

Acestea sînt în tot cazul îndatoririle amîndorora laolaltă, — celui căruia 
i s-a încredinţat puterea de la Dumnezeu asupra poporului şi celui ce i s-a îngă
duit mai ales grija de suflete: — să ştie bine să săvîrşească fără lipsă cele ce 
se cuvin fiecăruia din părţi şi care privesc bunastare de folos obştesc, zic, ocro
tirea politică şi cîrmuirea bisericească.

Şi întrucît unul singur este în fiecare neam şi popor cel care cîrmueşte cu 
adevărat, în chip deosebit şi stăpîneşte, (că după cum arată vechiul cuvînt, poli
arhia nu este un lucru bun, ca una care încurcă exactitatea lucrurilor şi răstoarnă 
ordinea), aşadar unul singur trebuie să fie de asemenea, cu toate încredinţările, 
şi cîrmuitorul duhovnicesc şi ocrotitorul fiecărei biserici şi eparhii. Şi el singur 
este în chip datornic şi de trebuinţă să păstorească poporul Domnului, care i s-a 
încredinţat, şi să călăuzească sufletele oilor celor cuvîntătoare, la loc de verdeaţă 
şi la apă cu odihnă, < ş i>  mai departe nu-i nimeni altul care să împartă cu el 
ocrotirea duhovnicească sortită lui prin alegere, în propria sa episcopie; ca nu 
cumva să se încurce cele ale Bisericii.

Şi toate urmările vrednice de cinstire, tainice, pe care sfînta Biserică a 
lui Hristos le mărturiseşte, fiind întregitoare şi .mîntuitoare pentru starea creşti
nească, ele sînt deci ca nişte organe şi mijloace ale mîntuirii duhovniceşti 
a ortodocşilor; şi ele duc şi pun la cale către trăirea duhovnicească în Hristos şi 
sînt hrănitoare ale Theognosiei. Ele se îngăduiesc pe dreptate numai arhiereului

*) Trad. Pr. Dr. Olimp N. Căciulă.
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locului, ca unui ce se îngrijeşte de suflete. Şi bisericile de dînsul se stăpî- 
nesc şi se cîrmuesc. Şi s-a legiuit ca prin mîinile sale cele cucernice, să se săvîr- 
şească pe bun drept toate cele sfinte şi cuvio'ase.

în adevăr fiind el după textele legilor bisericeşti, după canoanele apostolice şi toc-- 
melele sinodale, ocrotitorul legiuit şi adevărat al fiecărei eparhii, care a primit 
datorită vredniciei sale arhiereşti puterea atotsăvîrşitoare a Duhului şi puterea 
de a lega şi deslega în turma cuvîntătoare la care a fost chemat, şi ales, trebue 
ca el să îndrumeze şi să călăuzească în chip deosebit şi personal bisericile de supt 
el, ca unul care va avea să dea socoteală lui Dumnezeu, Arhipăstorului Hristos, 
pentru sufletele omeneşti, care i s-au încredinţat; şi să săvârşească toată slujba 
tainică şi sfînta lucrare a celor şapte taine în chip mijlocit şi nemijlocit şi să 
împlinească din plinătatea izvorîtoare de har, pe care a primit-o de sus, împăr
tăşind credincioşilor harismele duhovniceşti.

Pe lîngă aceasta i s-a mai hotărît lui în chip deosebit şi slujba de a învăţa 
şi propovedui cuvîntul lui Dumnezeu şi, prin el, s-a îngăduit să se săvîrşească 
aceasta şi de alţii, cîţi se numără în catalogul cel sfînt, ca unii care primesc şi 
au ca dintr-o primă obîrşie, — din aceea de la el —, îngăduinţa şi destoinicia 
lucrării duhovniceşti şi a săvîr^şirii celor sfinte. Şi într-un cuvînt nimeni altul să 
nu se repeadă cu de la sine putere, întru nimic, să întindă mîinile, întru a se 
atinge de săvîrşirea vreunei sfinte taine, ori care ar fi, dacă nu are mai dinainte 
îngăduinţa şi părerea <arhiereului> legitim, care porunceşte de mai nainte cîte 
trebuie şi să se spună hotărîrilor Părinţilor, canoanelor şi tocmelilor sinoadelor. Care 
hotărăsc, ca nicidecum îngăduit, ca doi episcopi să săvîrşească cele arhiereşti 
intr-o singură biserică, aşa după cum în fire nu este cu putinţă ca să cîrmuiascâ 
două capete într-un trup. Şi acest lucru se poate adeveri în chip neîndoelnic din 
canonul al XX-lea al Sfîntului Sinod I şi al II-lea ecumenic de la Constanti- 
nopole, care grăeşte ritos aşa: «Să nu fie îngăduit unui episcop să înveţe în chip 
public în alt oraş care nu-i aparţine lui. Iar dacă cineva e prins făcînd această 
<faptă> , să fie lipsit de episcopie». Ci şi preaînţeleptul Valsamon, tîlcuitorul cano
nului al XX-lea al aceluiaşi Sfînt Sinod, spune cu deamănuntul aceleaşi lucruri în 
pricina de faţă zicînd: « A liturghisi un episcop sau a săvîrşi vreo ierurgie fără 
îngăduinţa episcopului locului, este cu neputinţă».

Şi toate celelalte, pe care am ajuns să le spunem în privinţa acestora de 
mai sus, împlinind loc, de mijloace şi organe, prin care s-a făgăduit mai nainte 
credincioşilor mîntuirea, s-a hotărît bine dintru început să fie chivernisite de 
purtarea de grijă şi de arhiereasca lui supraveghere. Dintre care unui vădit este 
şi acesta: De neapărată trebuinţă este a socoti lucru drept şi a păzi lucrarea cît 
mai desăvîrşită şi tipărirea cît mai îngrijită a cărţilor Bisericii, din care izvorăsc, 
întocmai ca dintr-un izvor curat, apele ce se revarsă udînd sufletele credincio
şilor < ş i>  aducînd pe căile lor cuvintele cele mîntuitoare şi de Dumnezeu insu
flate ale Sfintei Scripturi, spre luminarea cunoaşterii de Dumnezeu, şi copii ai 
lumini şi fii ai lui Dumnezeu după har făcîndu-i.

Deci de oarece el a ajuns arhiereu după lege şi întîi stătător al Preasfintei 
Mitropolii, care se află în scaunul domnesc al de Dumnezeu păzitei stăpînii a 
Ungrovlahiei; fiind de mulţi ani hirotonisit în chip legiuit şi canonic şi care în sfîrşit 
este arhiereu în această mitropolie, Preasfinţitul şi de Dumnezeu dăruitul Mitro
polit, domnul domn Neofit; bărbat înţelept în ce priveşte cele dumnezeeşti, bun 
la obicei, împodobit cu practică şi cu contemplare, şi destoinic în cuvînt şi în 
faptă a cîrmui în chip plăcut lui Dumnezeu poporul Domnului, cel numit cu 
numele lui Hristos; şi pe lîngă aceasta vrednic de Respect şi de evlavie, avind 
putere de sine stătătoare de a stăpîni această a sa eparhie şi sfintele biserici 
dintr-însa împreună cu toate bunurile cele afierosite ei mişcătoare şi nemişcă
toare, iar pe lîngă aceasta şi mînăstirile sale diocesane, în afară de acele stavro- 
pighii proprii pe care le-ar fi dobîndit numai singurul scaun patriarhal şi ecumenic 
al Sfintei Marei Biserici a lui Hristos potrivit privilegiului dat lui, deosebit de 
al altora. Chiar pentru acela încredinţează preadumnezeescul între canonişti 
Valsamon, în tîlcuirea canonului 31 apostolic cu aceste cuvinte grăind: «Nici
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unuia dintre patriarhi nu-i este îngăduit a trimite stavropighie în diocesa altui 
patriarh şi nici a smulge vreun cleric de al lui, pentru a nu se încurca drepturile 
bisericilor»». Şi deosebit de celelalte mînăstiri ce se află aici supuse ca metohuri 
şi atîrnînd fie de alt tron patriarhal fie de oarecare mînăstiri locale şi ai căror 
epitropi şi ocîrmuitori fie că au şederile aici în ele fie că coboară din afarâ 
din vreme în vreme pentru cercetarea lor, au a se folosi şi a se înfrupta numai 
din culegerea roadelor şi din adunarea prăsilelor vitelor şi din oarecare altă înca
sare a veniturilor moşiilor lor. Iar drepturile bisericeşti în acele treburi ce sînt rîn- 
duite, ce se cuvin mai întîi arhiereului locului, pot şi acelea să se săvîrşească dai* cu 
ştirea şi cu îngăduinţa lui. Şi să se săvîrşească aşa cum lămurit hotărăşte înţeleptul 
Valsamon în tîlcul canonului 12 al Sfîntului Sinod din Sardica, zicînd: «Episcopul 
locului pune în lucrare drepturile canonice ale bunurilor nemişcătoare ale bise
ricilor străine», după cum încredinţează şi tîlcuitorul Zonara, zicînd: «în adevăr 
cum poate cineva ierurghisi sau să pună în practică un alt soi de drept arhieresc 
în diocesă streină, dacă n-ar fi epitropisit de episcopului acelui ţinut?» Şi grăind 
simplu, episcopul locului, ca unul ce are toată libertatea de a chibzui, judeca, 
cerceta şi statornici, iarăşi după obiceiul drept, toate treburile bisericeşti cîte se 
întîmplă, pentru înscăunarea destinată numai lui după izvodul bisericesc pe sfîntul 
scaun să se pomenească numele său canonic la toate slujbele neprihănitelor taine 
şi la celelalte slujbe bisericeşti. La adică vorbind, şi mai vîrtos să poarte şi în 
faptă întîietatea în slujire şi, pentru aceasta, şi în meşteşugul învăţătoresc. Deo
sebit de aceasta să treacă, cu îndemnul şi îngăduinţa lui, şi altora săvîrşirea
sfintelor sale slujiri, după Pracsiul patriarhal dat preasfinţiei Sale în chip de
cinstire de Sfînta şi Marea Biserică a lui Hristos.' Pe ale cărei urme, ca pe ale
Maicei noastre duhovniceşti şi hrănitoare, păşim fără a ne abale şi cele hotărîte 
de ea, le primim cu recunoştinţă şi fără împotrivire ca drepte şi temeinice.

Pe lîngă acestea, ca unuia căruia i s-a încredinţat purtarea de grijă şi păsul 
sufletelor poporului păstorit de el, este pe drept cuvînt îndreptăţit să supra
vegheze şi acele <mijloace> prin care se mîntuesc sufletele, şi să le îndrumeze 
către ceea ce este drept şi bun. Cum pe lîngă altele este, precum s-a spus 
mai sus, lucrul şi meşteşugul, fără îndoială folositor şi trebuitor, al tipografiei 
cărţilor bisericeşti, trebuie să se săvîrşească şi să le ducă la îndeplinire cu pur
tarea sa de grijă şi cu a sa supraveghere arhierească. Ca pe deoparte adulmecîndu-se 
cu scumpătate noima ce se află în slove şi de dînsul ispitindu-se iconomia celor 
scrise, ca unul ce are practică destulă în această privinţă, să se păstreze rîn- 
duiala cuvenită şi dreaptă cît priveşte respectul, ca nu cumva prin abatere de Ia 
linia dreaptă şi de la adevăr, să se aducă în loc de folos creştinilor, care citesc 
şi ascultă, pagubă. Iar pe de altă parte ca dreptul, care-1 aduce tipografia, să fie 
dat Preasfinţiei Sale care mai presus de toţi ceilalţi are a întîmpina şi a îndrepta 
greutăţile, care vin asupră-i şi se ivesc pentru el de fiecare dată, — drept ne
însuşit întru nimic, de nici o persoană şi supt nici un motiv. Căci cel ce ar în
drăzni să smulgă Bisericii un drept strein lui, este răspunzător în faţa legii; că 
porunca din cartea 400 a Bazilicalelor, titl. 1, cap. 400 în chip hotărîtor aşa 
găseşte: «Pe cel ce ia în orice chip dreptul propriu al episcopiei sau un oarecare alt 
privilegiu al oarecărei cetăţi chiar din poruncă împărătească sau de la epitropie, 
hotărîrea îl necinsteşte şi să ia pe seama statului lucrul încălcat anulînd înmîna- 
rea lui»,

Aşa fiind acest lucru statornic şi neîndoielnic după lege, după obiceiul îndătinat 
şi după dreapta judecată, domnia noastră supunîndu-ne deci legilor bisericeşti vechi 
şi lăsîndu-se înduplecaţi de hotărîrile împărăteşti vechi, urmînd obiceiului în vigoare, 
avînd în vedere şi îmbrăţişînd dreptul în toate, cu părerea de obşte a prea de bun 
neam boierilor din jurul nostru şi cu a întregului cliros bisericesc de faţă, statorim 
şi poruncim prin acest hrisov domnesc, că Preasfinţitul şi de Dumnezeu dăruitorul 
Mitropolit al Preasfintei Mitropolii a Ungrovlahei, despre care este vorba, preacinstitul 
exearh al Plaiurilor şi al nostru părinte duhovnicesc, domnul domn Neofit, ca domn, 
stăpînitor şi vlădică al eparhiei acesteea a sa, arhiereu după lege şi ocrotitor ai
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sfintei Biserici dintr-însa, purtător de grijă şi oblăduitor al turmei numite cu numele 
lui Hristos, pe deplin păstorită de el, este dator să aibă pe lîngă toate celelalte, 
despre care am vorbit, şi purtarea de grijă, păsul şi supravegherea tipăririi cărţilor 
sfinte. încît cele date în tipar să fie întîi cercate, şi să se cerceteze cu scumpătate de 
către Preasfinţia sa in privinţa grafiei şi a înţelesului şi dacă sînt bine scrise după 
rînduială. Apoi aşa să se dea în tipar cele bune şi folositoare, şi să se citească în 
biserici pentru mîntuirea şi folosul creştinilor care le citesc şi a celor care le ascultă.

Iar atelierul tipografic şi mîna de lucru din el trebuie să se adune la un loc 
şi să se găsească < locul> înlăuntru acestei numite Prea sfinte Mitropolii a Ungro
vlahiei, pentru ca şi chipul de a săvîrşi cît şi cercetarea cărţilor, ce vor urma să 
fie tipărite, să se poată face laolaltă, uşor şi fără oboseală de către Sfinţia sa şi de 
către cei ce îl vor urma.

încă şi cărţile cîte vor să se tipărească în vreuna din Episcopiile atîrnătoare 
de această <Mitropolie>, dacă din întîmplare ar fi şi acolo tipografie, să nu se 
dea la tipar mai nainte, pînă ce venind la vederea arhieriei sale, să aibă limpezime 
în cugetare şi în iscodire, şi nebănuială.

Drept aceea s-a făcut hrisovul de faţă cu buna noastră voinţă şi cu sfatul şi 
învoirea tuturor cinstiţilor boeri ai palatului nostru şi cu singlitul celor mari şi celor 
mici, întărit cu semătura şi cu pecetea'stăpînii noastre. Şi s-a dat Preasfintei Mitro
polii acestea spre trainică şi statornică încredinţare.

1742 iulie 20.

V II

1741 (7250) decembrie 3. — Porunca prin care Mihai Hacoviţă domnul Ţării 
Româneşti opreşte de a se mai tipări vreo carte bisericească fără ştirea şi binecu- 
vîntarea arhiereului locului. Cărţile tipărite pînă acum fără ştirea lui să nu se 
mai dea, pînă ce nu vor fi cercetate de el. De asemenea voiniceşte pe părintele 
mitropolit să cerceteze şi, unde va găsi vreo sculă, slovă sau orice dichis, care 
mai înainte era al Tipografiei Mitropoliei, să le ia şi să le aducă la urma lor.

•j* fl\HAocTito fio*»»* Iw Mihai Racoviţă Voevod H rocnoA^
A*b\t rocrioABMH ciw nogţAtHKW rocnoAKMH: De vreme ce după dumnezeeştile şi sfintele 

canoane sufletile creştinilor den fieşti care eparhie sănt în măinile arhiereului, carele 
iaste hirotonisit la acea eparhie a lui după pravilă şi după leage, şi acel arhiereu are să 
dea seama la Domnul H<rist>s, cel mai întăiu Arhipăstoriu, să cuvine şi să cade 
<ca>  şi mijloacele aceale, cu care sufletele creştinilor să chivernisescu şi să îndrep- 
tează, să se caute şi să se cerceteaze de însuşi acel arhiereu al locului, ca să nu să facă 
vreo greşală şi înloc să să folosească turma, să să vatăme. Dar mijlocirile spăseniei 
sufletului lăngă ceale alte sănt şi cărţile sfintei săborniceştii Bisearici, care cărţi 
sănt făntăna mântuirii sufletului. Pentru aceaia dar poruncim domniia mea, ca de 
acum înnainte să nu să mai tăpărească nici d carte bisericească făr-de ştirea şi 
blagoslovenia arhiereului locului, după cum au fost şi veachiul obiceiu aci întru 
această ţară. Şi căte cărţi să vor fi tipărit mai înnainte făr-de ştirea arhiereului 
şi pănă acum nu să vor fi dat, să nu îndrăznească nimen<i>a a le da, pănă cănd 

le va cerceta arhiereul locului; ş-atunci, după cum va fi cu cale ,să să facă.
Lîngă aceasta iar poruncim domniia mea, să aibă voe sfinţia lui părintele mtripo- 

litul, să cerceteze cu amănuntul ca, unde va găsi vreo sculă au slove au verice dichis, 
ce au fost de mai înainte vreame la tipografia Sfintei Mitropolii, să le ia şi să le 
ducă iar la urma lor, după cum au fost şi mai nainte. Şi mai pre scurt nimeni să 
n-aibă voe, să mai tipărească cărţi bisericeşti făr-de numai arhiereul locului, carele
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are să dea seama pentru turma lui. Ci dar după cum la toate poruncim domniia mea. 
întru acelaşi chip să să urmeze.

Dec. 3 d. 7250.
H c*m\ pMt rocriAKMH. (Pecetie mică tuş)

IO MIHAI RACOVIŢA VOEVOD.... Semnătura autograf,
Procit. Vel Logof.

Indorsaţia : A- tifiv xtTioŢpaqpiav. 1741 7250) dec. 3

Al arhivei nr. 17.
Materialul: Hîrtie coală, cerneală chinovar.

Depozit: Arh. St. Buc., Diplomatice D/XVII. A mai fost publicat şi de A. Sa- 
cerdoţeanu, Documente de cultură românească veche, în «Mitropolia Olteniei», XVI 
(1964), p. 454. . '

VIII

ÎNVĂŢĂTURI

a.

Pentru aşezămîntul cinstitei Mănăstiri a Tuturor Sjinţilor.

«La leat 7221 aprilie 24 în eare an s-au început zidirea besearicii».

Capî 17 

Pentru tipografii

«Cînd va lucra tipografiile, au cea grecească au cea rumânească, au cu bani 
streini au cu banii casei, să aibă a lua tipograful carele va fi, împreună cu feciorii 
lui cîşi va avea de lucru, de coală plata lui t< a> l< e r i>  3, şi să ia zece cărţi cu hîrtiia 
stăpînească şi feciorii lui cîte o carte. însă plata coalei să fie tl. 6. Ci pre jumătate 
să să ia de tipografii simbriia lor şi pre jumătate să rămîe pre seama casei. Şi de 
s-ar strica ceva de ale tipografiei, să iie datoare casa să le dreagă. Iară nefiindî la 
mijloc nici lucru strein, nici al casei şi va vrea tipograful cu cheltuiala lui să tipă
rească vreo carte, să aibă voe cu ştirea egumenului şi a epitropilor să tipărească. 
Şi din cîţi bani va lua de pe acea carte, să aibă datorie să dea besearicii al patrulea 
ban. însă să nu îndrăznească tipograful să tipărească vreo carte împotriva Besericii 
noastre, măcar de i-ar da pe coală cîte 100 de galbeni de aur. Iar de va călca porunca 
să fie al anathemii. Şi de să va înţeleage că au făcut una ca aceasta, să se dea 
ştire domnului să-l pedepsească cum va şti mai rău. Las cu blestem şi aceasta: 
Să aibă ratorie tipograful să înveţe meşteşugul tipografiei unul după altul, pentru 
ca să nu piară acest meşterşug din ţară, nici să să părăsească lucrul cărţilor, pentru 
folosul ţărîi şi pentru ajutoriul casei .

Depozit: Bibi. Acad. Republicii Socialiste. România, ms. 3324, f. 12, Ms. 
a fost publicat în întregime de multe ori ,dar prima dată de Ghenadie Craioveanu, 
Condica Sîntă, Bucureşti, 1886, p. X III (Supliment reprodus din «Biserica Ortodoxă 
Română», IX  (1885), p. 211—229), iar ultima oară a mai fost publicat şi de A. Sacer- 
doţeanu, Antim Ivireanu, arhivist, bibliotecar şi topograf, în «Glasul Bisericii», 
-XXIII (1964), p. 233.

V III — b.

Xat 30 â5tt)xa|i8V 8ioc 8 xoxoopY] jiapxtou

Xou 100 Ixi âîtoxausv 5toc 25 TOKOupr] xâpti. ţiapTfou ts^
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S7idp0Y]oav jisv xdt 5vu> 100 Ypooia jioyov 24 xoxoupa, âTctîrj ţispt va Tfrop^oGijoav rcp&c Xat 4.

Xai 30 â8ajxaji«v &ia xpaîg 6x5. xtvvajiapi xal Tpal£ Xtxpaiţ np&ţ Xai 8 dxft &np(X

«Lei 30 am dat pentru şapte topuri de hîrtie. 1747 martie 13.
Lei 100 am dat încă pentru 25 topuri. Martie 16.
Cu cei 100 de lei de ma isus s-a luat numai 24 tocuri pentru că o parte s-a 

cumpărat, cu, patru lei .
Lei 30 am dat pentru 3 ocale de chinovar şi trei litre a opt lei ocaua. Aprilie 8.

Depozit: Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms, 616, f. 275. Origi
nal inedit.

(Traducere după această însemnare grecească, cum şi după însemnările greceşti, 
anexele X-a, Xl-a XlI-a, XlII-a, XlV-a, XVI-a şi a XX-a s-a mai dat şi de C. Erbi-
ceanu, Documente privitoare la Istoria Bisericească şi politică a Românilor, în «Bi
serica Ortodoxă Română», X X III (1899—1900), p. 124, 127, 134, 128. O dată cu aceste tra
duceri a publicat tot în această revistă: p. 127, 133—134, 132—133, 130, 131, 129. 129, 
128, 131—132 şi următoarele acte privitoare la tipografie din anexele noastre: a IX-af 
XV-a, XVIII-a, XX-a, XXIV-a XXII-a XXIII-a, XXV-a şi a XXVI-a.

IX

1747 (7255) martie 27. — «TOCMEALA tipografilor care s-au aşăzat să tipărească 
cărţi acum, la luna marte 27 l<Cea^>t 7255».

f Căte coaie va avea o carte, care să va da în tipariu, de va fi făr-de chinovariu 
să li să dea tipografilor pentru simbria lor căte un zlot de coală. Iar de va fi cu 
chinovariu să li s< ă>  dea căte un leu. Şi cănd va lucra un teascu să fie un jătariu, 
un drugariu şi un pilicariu; iar cănd vor lucra 2 teascuri să fie aceşti îndoiţi
(adică 6). Noi să-i tocmim şi noi să le plătim, iar nu tipografii.

«Mertic lor să le dăm fieşte căruia po zi cîte o oca de făină, atît la feciori 
căt şi la tipografi. Şi pentru bucatele lor, acum la post să le dăm bucate de post de 
aici; iar cănd va veni de va fi la dulce ,atuncea le vom da bucate de dulce. Şi sare 
să le dăm po lună oc<ă>  10 (?). Şi acum la post să le dăm fasole, linte, legumi. 
Şi din seară în seară să le dăm cîte o lumânare, iar cînd vor lucra şi noapte<a>,
i la feciori oc<ă>  1. Şi un dărvar pă săptămăn<ă> să dea căte un car de lemne, 
şi varză, şi ceapă oc<ă>  5 la lună. Să le dăm şi vin: la tipografi po zi oc<ă> 2, 
fiind noapte mare, să le dăm mai mult.

Să le dăm pă lună şi cate o jumătate de oc<ă>  de drojdie de unt-de-lemn;
şi săpun oc<ă> 1; macava după cum va fi cartea de mare şi sfoară de legat<ul>
tablelor să le dăm. O ţigancă să le dăm, să le facă demăncare.

Şi să aibă a scoate po zi o coală, cînd vor umbla amădoao teascurile.
Şi afară de dumineţi (sic) şi din sărbători să nu şează tipografia nici într-o singură zi.

Şi ei să-şi pue la fieştecare carte căte o sută de cărţi cu hărtia lor; jăţarii 
căte 4 cărţi; ceilalţi feciori căte trei. Iar mai mult să nu fie volnici a pune. Iar de 
vor pune ei şi vom afla noi, să-i lipsească şi de ale lor.

Şi scuteala tipografilor: s(i scutească ca pre nişte streini.
Simbria feciorilor: jăţariului po lună tl. 3; drugariului po lună ti. 2 pol;

pilcariului la lună tl. 2.

Depozit: Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. 616, f. 189.,

X

<1747 aprilie 8>.Acum am pus să să tipărească a cărticică mică de o&votyc cu mo
liftele de dimineaţă; şi să pue a le coase: 500; şi ruşină i uleiul de la noî.

a.

ocirpCX ^.-’Eiuîtt&OYjoav tâ  (Ji6Xtaprfxta x&£ soxac, otţ ia  inola iXoYapido0>joav 
xd igoW xâjv 6j.io0 xal 7) fo^oc t&v TtmoŢp<i<pa)V xal 8ouXsuxd8(i)v xal xo0 x ap^o  sl; ţuo&v ji^va
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ânoO â5o6Xauaav ăytvov 5Xa jpdotoi: 40 : xai xâ $i6Xiapdxia siv ac 500. Tâ 6no(a i&ioploOyoa* 
vâ xcdXijOoQv îsjjiiva Tcp6;  rcapdd : 4wxâ. ă{; t&v ji&v Sva£ napdţ va stvai 5câ x6 Bâoijiov dXXo$ 

rcapd£ v i sîvac xoS âxxXYjotdpxoo xat Sv donpo v i SoOţj xott 'ftavvax'Q.

t o»TTP®^« N
(inedit)

1747 aprilie 8 s-au tipărit cărticelele cu rugăciuni, la care s-a socotit cheltuiala 
lor şi hîrtia, împreună., şi cu plata tipografilor şi a lucrătorilor, dintr-o jumătate 
de lună cît a lucrat şi a ajuns totul: groşi 40; şi cărticelele sînt 500. Care s-a hotărît 
să se vîndă legate cu şapte parale, din care o para să fie pentru legat şi altă para 
să fie a eclisiarhului şi un aspru să se dea lui Ianachi.

. . f  al Ungrovlahiei N<eofit>.

XI

dnpoX xd. ’EîtopCoafisv vâ Swoonsv xdv dxxto dvo^dxov 6\xoO pia xo0£ xtmoYpaqpooc 
<5ko6 8ooXs6xoov sl; xdv x6rcov dixec itapdţ x*jv rjţiipav 8iâ xpâag slţ xdţ qpaY«ootM®€ W&PK-

(inedit)

1747 aprilie 24. Am hotărît să dăm celor opt inşi împreună cu tipografii care 
lucrează la tipar, zece parale pe zi, în zilele de mîncare de carne.

X II

Asixoopifiss ixoiţ(69v)oav 650 : xâ ăgo8a xwv SŢtvav Xa>j 275 lâtoptoajitv vâ « ooXyjBoOv 

d&sxsg «pbţ rcapote. 510 : §£ $v vâ rcdpţ 6 âxxXYjotapx'q; rcapd& : Sg xai 6 YtavvdxYjg «apd& 4}

xat fj|id£ Xarj 1 : lo6vtou 5
(inedit) o O&ŢŢpopX. K

S-au tipărit 650 Liturghii; cheltuielile lor au ajuns lei 275. Am hotărît să se 
vîndă nelegate cu parale 510, din care să ia elisiarhul parale şase şi Ianache parale 4 
şi noi lei 1. 1747 iunie 5.

f  al Ungrovlahiei N.<eofit>.

X III

< l?47>  £poX6yta 6xo«a>0>]oav 620: xâ Sgo&a x&v lytvav tj âX6x*}£ YP̂ ota 524 xai dorcsp* 
90 â&ioptoansv vc* Kokrfi&acv ddsxs- np6ţ Ypoota xatvo6pta 2 : 5v vâ ndpiQ 6 âxxXiqotdpxTk»
rcapd&sţ 12: x*l 6 dcdxovoţ Nsoqpaxoţ nap: & xai vâ t̂stvov sl£ tijv fxyjxpoTCoXtv «ap* 60 osu- 
xâţippcou X, 6 Ooxypo6\ : N.

(inedit)

S-au tipărit 620 Orolochii; cheltuiala lor s-a făcut în total lei 524 şi parale 90. 
Am hotărît să se vîndă deslegate cu 2 lei noui, din care să ia eclisiarhul 12 parale 
şi diaconul Neofit 8 parale şi să rămînă în Mitropolie 25 parale. <1747> sep
temvrie, 30.

t  al UngrovL N.

XIV

TIPOGRAFIA ce am dat în seama starostii Constandin Boltaşul să lucreaze 
la Mineae; cum arată mai jos acum: Oct. 29 d. 7256 (1747).

— 200 ocă au venit slovă;
— 2 teascuri de lemn bune cu toate leamnele lor;
— 2 fundamenturi de acioae vărsate;
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— 2 călcătdri iar de acioae vărsate cu opt cârlige de fier şi cu 8 şurupuri iar 
de fier şi cu 4 cercuri iar de fier;

— 4 şurupuri mai măricele, iar de fier;
— 2 druguri mari de fier;
— 2 şurupuri iar de fier;
— 2 sucale de fier;
— 2 tobe căptuşite pă muche cu fier, cu ferecăturile lor iar de fier şi cu toate 

şurupurile ldr iar de fier, deplin;
— 2 ramce de fier, ramca căte cu şapte şurupuri de fier;
— 1 ciocănel de fier;
— 2 pietre pe care stă cerneala;
— 1 piatră mare care pune deasupra hărtiei;
— 2 vintilae de fier;
— 4 căşti de lemn în care stă slova;
— 4 şoflege cu pănăchizele lor;
— 1 sobă pentru cerneală;
— 1 tingire pentru leşie, oc<ă>  1 p<o> l;
— 1 tigae pentru pocos. oc<ă>  1 litre 3;

. — 1 pecete domnească de lemn;
: — 3 flori de lemn;

— 4 coneţuri de lemn;
' — 49 glavizne de lemn;
— 1 pilă cu crăci;
— 1 pereche pirostii;
— 1 topor;
— 1 linguriţă pentru vărsat slova de fier.

*{• duTTjv tDTcoŢpa^tav xyjv â5c6xaiuv jxs ivotxiov sl£ xdv Xo^aptoniv xo8 Kcavoxavxtvo 
MnoXiaorj, xal jiăg IStoxs xal djioXoYiav xal x6 ftvoixiov slvat T’pâota 4xaxfcv xiv xxtf’ âxxato 
jif)va.

OxxoPpCou x>j.
f  OuY*fpo6X. N.

(Traducerea noastră): Am dat această tipografie cu chirie pe socoteala lui Con
stantin Boltaşu; şi el va da şi zapis şi chiria este de una sută groşi pe fiecare lună.

Documentul a mai fost publicat şi de I. lonaşcu, Documente Bucureştene (...), 
Bucureşti, 1941, p. 138—139.

'Depozit: Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. 616, f. 231.

Anexa XV.

1748 (7257) octombrie 6. TIPOGRAFIA domnească ce am luat-o de la Colţea.

Oct<ombrie> 6 d < n i>  7257.

a

— 4 teascuri cu toate fundamenturile lor şi cu căte trebuesc, toate pe deplin; 
lipsă nu iaste la nici unele;

— 230 oc<ă>  slovă;
— 1 tigae de fier;
— 2 căldărăşe;
— 1 pereche pirostrii mici;
— 8 căşti.
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b

Aceastea sănt care am luat de la tipografia domnească; iar altele, care scrie 
din jos, am mai cheltuit noi păn-am vărsat slovă grecească, nefiind slova de ajunsu 
ca să tipărim rumăneaşte, precum arată în jos, anume la ce s-au cheltuit;

— 150 t< a> l< e r i>  s-au dat la doi tipografi pentru osteneala lor, păn-au făcut
slova grecească, carii au lucrat de la fev<ruarie> 20 dn< i> , păn-la iu<nie> 20 d.
Li s-au dat întăi tl. 50 de părintele; ipac dat iar de la părintele tl. 50, av<gust> 2 d;
ipac iar ot chirii tl. 50, dec<hemvrie> 2 d;

— 32 tl. s-au dat simbrie la 4‘ fec<i>ori ce au vărsat la slovă şi au pilit, în
patru luni ce au lucrat, de om po tl. 2;

— 48 tl. s-au dat simbrie la 8 liudi ce au curăţit slovă, pă 4 luni ce au lucrat, 
de om po tl. 1 p'<o>l;

— 1680 oc<ă>  făină au măncat aceştia toţi, de om pe zi oc. 1; ocaoa po bani 6, 
fac tl. 84 în 4 luni ce au lucrat;

— 11 tl. s-au cumpărat plumbu oc. 30;
— 168 vead<ri> vin au băut iar aceşti toţi. în 4 luni, de om po oc. 1; ocaoa 

po bani 6, fac tl. 84;
— 63 tl. li s-au dat pentru bucate iar la toţi, în patru luni, de om po bani 

4 p < o> l pă zi;
— 36 cară de leamne în 4 luniâ carul po bani; 6, fac tl. 18 (?);
— 16 oc<ă>  lumînări; oc'<ă> po bani 30, fac tl. 4.

Suma tl. 494

c

Din doao sute şi treizeci oc<ă>  de slovă ce s-au luat, şi a lt<e>  30 oc<ă> ce 
am cumpărat, vărsîndu-se al doilea, au eşit slovă grecească oc<ă>  136, 
Au mai rămas şi slovă nevărsată oc<ă>  50. S-a scos şi zăcământul oc<ă> 21 şi 
zgură oc<ă> 26. Care slovă grecească, adec<ă> 136 oc<ă>  iaste la cămara ecli- 
siarhiei. Au adus şi Ghinea şi Iordache oc<ă> 27 pil şi s-au pus iar la cămara 
ec<lisiarhiei>; şi li s-au dat şi lor toţi bani deplin şi s-au pus Iar la cămara ec<li- 
siarhiei>; şi li s-au dat şi lor toţi bani deplin şi- s-au luat zap<is> de la ei.

d

Cheltuielile ce s-au făcut la tipărit cărticeali greceşti în zile 33.

— 3 tl. simbria jăţariului;
—■ 2 tl. simbriia drugariului;
— 1 pol. tl. simbriia pilicarulin;
— 1 tl. lui vărsătoriii;
— 7 tl. na mâncarea la 7 inşi în 33 zile, pă zi bani 4 p<o l> ;
— 9 tl. cetvărti (?) 18 la pâinea a 6 inşi, pă zi bani 4 p<o> l;
— 9 ti. cetvărt (?) 18 la vin, pă zi oc<ă>  1; oc<ă>  pă bani 6;
— 1 p o< l>  tl. la uleiu;
— 18 bani la sfoară;
— 84 bani la ruşină;
— 4 p < o> l tl. la hărtie;
— 24 bani la macava;
— 94 p< o> l bani la 63 lumânări;
— 7 tl. la 4 cară leamne;
— 7 p< o> l tl. legat cărţulii; de carte bani 6;
— 18 tl. bani 90 la 2 tipografi i la diorthositor de coal<ă> bani(?)

Fac tl. 70
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Şi s-au rânduit să să vănză aceste 150 cărţulii, de carte bani 120; din care 
bani 120 să ia eclisir<hul> bani 15.

(Documentul a, b, c, d, e, a mai fost publicat cu mici greşeli de N. Iorga, Scri
sori şi zapise de meşteri români, Bucureşti, 1926, p. 25—26; de I. Ionaşcu, Docu
mente bucureştene (...), p. 140—142.

Depozit: Bibi. Acad. R. S. Rom., ms. 616, f. 231.

XVI

f  Wcdxijpia âion(60Yjoav 5 0 0 : xâ i£o5a xfi&v Iyivov la iq  : 165 : idiopîoausv vd t«dX>)0oOv 
3&sxa rcpdc nocpăd : 33  : c5v v i rcapig 6 ixxiqatâpx'yîs n apdd  : 5  : x a l 6 diccnovoţ N86<5poxG£
n a p ă d  : 3 :  x a l vdt {istvoov sig xrjv {AiqxpojioXiv n a p u d : 25 ,

gcî uy}^  <£rcp£Xiot> y ^
( in e d it )

— Psaltirii s-au tipărit 500. Cheltuiala lor s-a făcut lei 165. Am hotărît să se 
vîndă deslegate cu 33 parale; din care să ia eclisiarhul parale 5 şi diaconul Neofit 
parale 3. Şi să rămîe la Mitropolie parale 25.

1748 aprilie 30.

Anexa XVII

1749 (7257) aprilie 3. — Hrisoiml lui Gngorie Ghica, domnul Ţării Româneşti 
prin care dă mitropolitului ţării, lui Neofit, tipografia de la mînăstirea Colţii

Io Grigorie Ghica Voevod, E©>k k k > m h a o c t i w  r o c n o A ^ f  3 « w a m  k a ^ i h c k o h -

Pe lîngă alte lucruri şi orindueli folositoare obştimei, atîta bisericeşti cît şi 
politiceşti, socotit-am domnia mea şi pentru tipografie, că ar fi lucru foarte tre- 
buinc<i>os, şi mai vîrtos la partea bisericească, a să tipări cărţi şi greceşti şi 
rumâneşti spre trebuinţa sfinteldr biserici slujbe şi mai ales, spre luminarea şi 
înţeleagerea creştinescului norod al ţării aceştiia.

Şi de vreame ce şi mai nainte, din vechile şi trecutele vremi şi pănă acum, 
de cînd s-au început aici în ţară, din zilele altor bătrîni şi trecuţi domni, a lucra 
tipografia, fiindcă făr-de voia şi blagoslaveniia mitropolitului ţării nu s-au putut 
cu alt mijloc a să tipări cărţi, care s-au şi văzut şi se veade în toate vivliile, 
atît în ceale mai noao_, cît şi în ceale vechi de demult sloveneşti, rumâneşti şi 
greceşti, scriind în poarta cărţilor la început că s-au tipărit cu porunca şi bla- 
gosloveniia mitropolitului ţării al fieşte căriia vreme.

Măcar că şi din arhierei şi din do'mni şi din boeri, cine au voit a pune în 
tipariu niscareva vivlii au purtat cheltuiala tipografiei, iar făr-de voia şi blagoslo- 
veniia mitropolitului ţării nici decum nu s-au putut. Şi mai vîrtos că în vremile 
celor mai denainte răposaţi domni era tipografie de să tipăria cărţi şi greceşti, 
precum am şi văzut şi domnia mea cărţi greceşti tipărite de aicea, din ţară, iar 
din întîmplarea vremilor ne mai puindu-să în tipariu nici un feliu de cărţi gre
ceşti; care sînt trebuincioase şi de folos politiei.

Acum vrînd şi domniia mea ca să urmezu aceluiaşi obiceiu, prin acest cinstit 
şi bine închipuit hrisov al domniei meale orînduescu şi cu toată volniciia porun- 
cescu domniia mea, ca tipografia ce era dată în seama epitropilor de la mănăstirea 
Colţea, a tipări cărţi şi vivlii, să aibă volnicie sfinţiia sa părintele mitropolitul 
ţării, kyr Neofit, al nostru întru Hristos duhovnicescu părinte, să o rădice din 
seama epitropilor şi să fie în seama şi întru stăpînirea sfinţiei sale. Şi ori cînd 
va socoti şi va vrea a tipări cărţi, veri greceşti veri rumăneşti, atît de ceale tre
buincioase bisearicilor, spre lauda şi slavosloviia lui D<u>mri<e>zeu, cît şi cu- 
viinciose vivlii.
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Pentru un trebuincios lucru ca acesta dăm domniia mea volnicie sfinţiei sale,, 
mai sus pomenitului arhiereu şi arhipăstor al creştinescului norod al ţării aceştiiat 
să aibă a tipări făr-de nici o zăticnire orice fealiu de vivlii va vrea să tipărească, 
spre mărirea şi lauda lui Dumnezeu şi spre învăţătura clirosului bisericesc şi lumi
narea norodului.

Drept aceia fiindcă şi domniia sa Mihai voevod au fost dat asemenea hrisovul 
domniei sale, am dat şi domniia mea acest cinstit hrisov al domniei meale întărit 
şi cu semnătura şi peceatea domniei meale şi cu tot sfatul cinstiţilor şi credin
cioşilor boiarilor celor mari ai divanului domniei meale: Pan Grigorie Grecea- 
nul vel dvor<nic^>, pan Constantin Dudescul vel spă£<ar>, i pan Ianache Hri- 
soscole vel ban, i pan Constantin Brancoveanul vel log<o> f<ă> t, i pan Bar- 
bul Văcărescul vel vist<ernic>t i pan Ştefan Văcărescul vel cliu<ciar>f i 
pan Nicolachi Ruset vel post<elnic>, i pan Toma Guliano vel pah<arnic> i 
pan Grigorie Topliceanul vel stol<nic>, i pan Grigoraşco Ghica vel com<is>, i 
pan (loc gol) vel slugear, i pan Stavro vel p it<ar> , şi ispravnic Constantin Bran
coveanul vel log<o> f<ăt> . Şi s-au scris hrisovul acesta în anul al doilea al 
domniei meale în Ţara Rumânească de popa Florea dascalul domnesc al şcoalei 
slavoneşti, în luna lui aprilie 3 dn, l<ett>7257.

Io GrigoHe Ghica voev<o>d. [cartuş cu semnătură proprie] Bo autw  m h a o c t ik > 

r<o>cnoA*pk.
Pecetea (hîrtie imprimată şi lipită de document)

Constantin Brăncoveanul vel logofăt procitenomu.

Descrierea: Format mare; scris cu cerneală neagră, iar iniţialele perioadelor 
cu roşie.

îndo'rsaţie: «Pentru tipografie hrisov, lt. 7257, No. 411*.

Depozit: Arh. St. Buc., Fond Mitrop. Bucureşti DXIII/1. (Inedit).

XVIII

CHELTUIALA ce s-au făcut la vărsatul slovei, care s-au făcut să s<5>tipă- 
rească Ev^an^gh^e^Uia, cum arată:

Oct<^omvrie^> 21 d<inO> 7258 (1749).

— 250 oc<ă>  slovă veache i 10 oc<ă>cositor i 7 oc<ă>  plumbu; au eşit 
slovă noao oc<ă>  233 i zgură oc<ă>  18 i scăzămînt oc<ă>  14;

— 40 tl. s-au dat plată la doi dascăli, Barbului i lui Grigorie;
— 7 pol. tl. bani 48 mâncarea lor la 79 de zile, căte bani 6 pe zi de om;
7 p < o> l tl. bani 48 li s-au dat vin; pe zi de om căt<e> oc<ă>  1, ocaoa

po bani fi:
— 7 p < o> l tl. bani 48 li s-au dat iar lor de om pe zi 1 oc<ă> de făină, oc<ă>  

po bani 6, tot pe acestea 79 de zile;
— 15 tl. s-au dat simbrie la 3 feciori, pă luni 2 p< o> l de om po lună t.

2 p < o > l ;
— 8 p < o> l tl., bani 16 p < o> l li s-au dat iar la aceşti 3 pentru bucate, de om 

po bani 4 p< o> l de zi;
— 11 p< o> l tl., bani 46 p<o> l, li s-au dat lor făină, de om oc<ă> 1 pe zi,

la zile 79, oc<ă>  po bani 6;
— 5 p< o> l tl., bani 51 li s-au dat pe zi la om vin oc<ă>  pol po bani 3*

la zile 79;
— 36 bani li s-au dat sare dc<ă>12 pă luni 2 p'<o>l;
— 3 p < o> l tlM bani 30 s-au cumpărat zeace care de leamne în 10 săptămînî,

pă săptămână căt<e> car 1, po bani 45;
— 80 bani s-au cumpărat 80 luminări;
— 8 tl. s-au socotit mâncarea la 4 inşi, ce au curăţat slova;
— 4 tl. s-au dat vin la doi pe zi căte oc<ă>  p < o> l po bani 3;
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— 13 tl., bani 90 s-au cumpărat 10 od<ă> cositor;
— 2 tl., s-au cumpărat 6 oc<ă> plumbu.

Ci <acup> t<a)er> 137 p<o> l, bani 18.

XIX.

CHELTUIALA ce s-au făcut la dresul teascurilor.

— 1 p'<o>l tl. la 10 oc<ă>  fier, ce s-au dat din căinară;
— 1 tl., bani 9, la oe<>  1 de aramă;
— 36 par<ale> la doi saci de cărbune.

XX

S-au cumpărat 17 tocuri de hărtie, tocul po tl. 3 p<o> l, pentru 500 Ceasloave 
&Iav<oneşti> ce să tipărescu.

CHELTUIALA ce s-au făcut la tipăritul Ceasloavelor slavoneşt.

— tl. 59 pf<o>l, ce scrie den sus, s-au cumpărat 17 tocuri de hărtie;
—tl. 18,90 K ban i>  simbria jăţarilor, pilicarilor i drugarilor în 40 dni;
— t<aleri> 18,90 ’<baniL> simbria dascălilor;
— t<aleri> 13 mâncarea dasc<alilor> i fec<iorilor> iar 40 dni;

, — t<aleri> 16 pentru păinea lor;
— t<aleri> 10 pentru vinul lor; •
— t<a len>  3 p< o> l la dres hiare;
— t<aleri> 5 p><o>l la alte mărunţişuri: mucava, sfoară şi altele;
— t<aleri> 1 p < o > l la uleiu;
— t<aleri> 1 la ruşină;
— t<aleri> 6 leamne, luminări, sare.

Cin<cup> t<aleri>  154.
— Au eşit Ceasloave 500. S-au dat în seama eclis<iar>h<ului> să vănzâ 

căte un zlot dezlegate; să -ia mitrKopolia> parale 25 şi trei parale eclisi<ar>-
- h < u l>  şi bani 6 diortisitoriu.

Deche< mvrie> 15 d < n i>  7258 (1749). 

Depozit: Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. 616, f. 192.

r XX I

QpoXofia yitxpd
âToxebcajjtsv Yjjisto x iXsţ: 35

Xarj: 127,75 Syivav xâ Sgo&a, tb xapxl, xal jife xatg p6ya^ xal pfe zb Hpiaţ» xal &XXa.
r Xaij : 10  sl$ §v xotXo^wjJit ircotf l<paŢav.

Xarj : 11,30 30 ţiixpa xpaoL

XaTj: 1,15 si£ zb xpo^OBt.

Xanj: 150,00

Xotj: 66 âXo*japtccoan3V n(bţ flâXst â£o8{ac8t sic 11 x6Xe£ 6noQ ţxav xtmo}i4vE£ &nb 
npoxcpov.

Xatj : 216 5Xa xot Sfcoîa ta  *2poXo*fia slvat: 750: 6no5 lpx*tat zb xaO'&v &nb &o&8sxa
sapdd. iuxa ăîsxa va 7tâ>Xa8vxai dv& 5v *f p6oiov xal xa năp’Q tj lirjxpdTwXtţ notpdteţ xpiavxa86o :
32: xal vot pivoov elg xtjv ixxXi^otapxCav nap&$s£ 6xx<b : 8: ol ziooapsţ xoO d?io0 nopiwv xal 
ol tiooapsc xoG Nsoyftxoo. a<ţ>pL0 qpsupouapTo».

O07YP06X. N.
(Inedit).
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Orologiile mici.

Am tipărit noi coaie 35.

Lei 127,75 s-a făcut cheltuială cu hîrtia şi cu plata şi cu carnea şi cu altele;
lei 10. o chilă de pîine, ce au mîncat;
lei 11,30 pentru 30 măsuri de vin;
lei 1,15 pentru ceapă.
lei 150.
lei 66 am socotit că se vor cheltui la 11 coaie, care erau tipărite mai nainte.

Lei 216 este toată cheltuiala a 750 Orologii mici, care vin 12 parale trupul. 

Acestea să se vîndă cu un leu deslegate; şi să ia Mitropolia parale 32 şi să răonie 
la eclisiarhie cele 8 parale, din care 4 Preasfinţitului al Mirelor şi 4 lui Neofit.
1749 fevruarie.

fal Ungrovlahiei N<eofit>.

Depozit: Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. 616, f. 190.

XX II

f  Tocmeala ce am făcut cu Barbul i cu Grigore tipografi, ca să verse slovă 
rumănească pentru Ev<an>gh<e>lie, cum arată. Iu< lie>  25 d<^ni^> 7257, 
(=  1749).

— 40 tl. osteneala Barbului i a lui Grigore păn-va vărsa slova; şi să li s< ă>  
dea şi făină pă zi de om oc<ă>  1; şi vin de om oc<ă>  1; şi pentru mâncarea 
lor să li să dea de om pă zi bani 6.

— 3 fecior<ri> să fie la vărsat slove şi să li să dea de om pă lună tl. 2. Şi 
pentru mâncarea lor să li s‘< ă >  dea pă zi bani 4 pol; şi făină pă zi de om oc<ă>  1 
şi vin de om pă zi oc<ă> p<o> l. Să li să dea şi sare la toti pă lună oc<ă> 5.

XX III

— S-au dat în seama Barbului i în seama lui Grigore tipografia, precum scrie 
mai jos, anume:

Iu l< ie>  24 d < n i>  7257 (=  1749).

— 250 oc<ă>  slovă să o prefacă;
— 2 teascuri de lemnu bune cu toate lemnile lor;
— 2 fundamenturi de acioae vărsate;
— 2 călcători, iar de acioae vărsate, cu 8 cârlige de fier şi cu opt şuruburi 

iar de fier şi cu 4 cercuri iar de fier;
— 4 şuruburi mai măriceale iar de fier;
— 4 druguri mari de fier;
— 12 şuruburi mari de fier;
— 12 sucale de fief;
— 2 tobe căptuşite pă muche cu ferestrile iar de fier şi cu toate şurupurile lor 

de fier, deplin;
— 2 ramce de fier, ramca cu cîte 17 şuruburi,' iar de fier;
— 1 ciocănel de fier;
— 2 pietri pre care stă cerneala;
— 1 piatra mare care stă deasupra hârtiei;
— 1 vintile de fier;
— 4 căşti de lemnu întru care stă slova;
— 1 tingire de leşie od<ă> 1 p<o> l;
— 1 sobă pentru cerneală;
— 4 şoflege cu pănăchiţele’Ior;
— 1 tingire pentru pocos, ocă 1 trei litr**:
— 1 pecete dotnnească de lemn;
— 5 flori de lemnu;
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— 12 coneturi de lemnu;
— 49 glavizne de lemnu;
— 1 pilă cu craci;
— 1 păreche pirostrii;;
— 1 topor;
— 1 linguriţă de fier pentru vărsatul slovel<or>;
— 1 teasc din ceale de la Colţea cu fundamentul lui şi cu căte trebuesc. Lipsă 

nu iaste nimic;
—' 1 piatră mare de marmură de pisat chino var pă dănsa;
— 4 Evanghelişti;
— 4 flori mari;
— 4 sfăşituri;
— 3 glavizne;
— 1 iaco;
— 2 miliţ; cu < ş i>  un naş;
— o slovă, 3 glavizne.

a.

Sănt şi trei teascuri ce am luat den Colţea, cu toate ale lor deplin deasupra 
porţii în foişor<ul> zidit[e].

XXIV

— Av<gust> 19 d < n i>  7247 (■= 1749). Am cumpărat 100 tocuri de hărtie; 
în toc iaste coaie 750. S-au cumpărat toc<ul> po tl. 3 p<o> l, bani 10: fac taleri 
358 şi 40 <bani> . Care hărtie am luat-o pentru Ev<an>gh<e>lie ce voim să 
tipărim rumăneaşte. Insă au dat părintele tl. 200 [ 200]; au dat şi eclis<iarhul> tl. 
100 şi i-am dat şi răvaş. Am luat şi ruşină oc<ă> 130 od<a> po bani localb). Ipacui 
mai dat la hărt< ie> tl. 58, 40 (?) vechiu ?) ipac 3. Au mai adus ruşină care am 
cunpărat noi oc<ă>  20. Am cunpărat şi chinovariu oc<ă>  4, litre 3, dram<uri> 
20, oc<a> po. tl. 8, 30 <ban i> , care bani i-au dat ec<lisirhul> cu pecet nostru; 
fac tl. 39 pol, 15 <bani> .

Depozit: Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. 616, f. 190 v—191 v

XXV

RĂNDUIALA ce s-au făcut pentru tipăritul Evangheliilor, cum arată:
Dech<emvrie> 27 d < n i>  7258 (— 1749).

— 710 ale Mitropoliei;
— 100 ale dascălilor cu hărtia lor;
— 8 la doi jăţari cu hărtia lor;

• — 6 la doi drugari cu hărt< ia>  lor;
— 6 la doi drugari (poate pilicari? n.n.) iar cu hărtia lor; v
— 5 la cei ce au lucrat la tipograf iar cu hărtia lor;
— 5 ale eclis<iar>h<ului> cu hărtia sa.

b.

Şi să li să dea la doi dascăli de om căte una ocă făină pă zi;
Şi la 7 şapte feciori pă zi de om căte ocă ...  făină de mălaiu;
Şi pe săptămînă căte 3 care de leamne;
Şi luminări pă seară căte 8;
Şi să li să dea la doi dascăli pă zi căte ocă una de vin de om;
Şi la şapte feciori căte o jumătate oc<ă> vin de om.

— 10
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c.

— 1750 iun< ie> 7 d < n i>  s-au adus de la Mitropoliia Tîrgoviştii 200 ocă 
plumbu şi s-au pus la cămara Clisiarhiei.

XXVI

EVANGHELIILE care s-au tipărit acum în tipografie la l<iea>t 1750 oct<ora- 
t>ne> 18 d<inO>, împreun<ă^> cu Evenghelistari, care s-au tălmăcit acum întăi;

— tl. 120 la vărsat<ul> slovei cei mici, însă cu simbria dascălilor i a fecio
rilor, carii au vărsat slova, i cumpărat plumbul şi cu plumbul ce s-au adus de 
la Tărgovişte, şi cu mâncarea lor în 3 luni: păine, vin, leamne, lumânări şi cu 
alte bucate ale’lor.

— tl. 358, 40 <bani?>  la o sută tocuri hărtie;
— tl. 46 la 5 p< o> l oc<ă>  dram<uni> 8 chinovar;
— tl. 1 p < o > l la ruşină;
— tl. 5 p < o > l la uleiu;
— tl. 3 la lumânări în 6 luni;
— tl. 7 la lemne;
— tl. 24 la 6 chili făină;
— tl. 45 la 90 v< e> d< re>  vin;
— tl. 7 mâncarea lor i alte bucate la liudi 8 în 6 luni;
— tl. 5 la maca va;
— tl. 1 la sare oc<ă>  7;
— tl. 7 la alte cheltuieli: untdelemn, săpun, sfoară, pilei, bureţi;
— tl. 90 simbria feciorilor ce au lucrat în 6 luni, liudi, 6;
— tl. 103 simbria dascălilor la 103 coaie tipărite, coala po tl. 1.

Cin<cup> tl. 876 p<o> l, 40 <bani?>.

• a. -•

—  710  eooc'ŢyiXia âxo7t<l>0Y)oav xfft |iY)xp07i6Xs<D£, x a i XoYapicc£ovxs£ x& ig o îa  nfc x& soaY- 
Y*Xia, Sp x^cu  x6 xaG’Sv rcp&ţ Xonq: 1 (?), 30 auxâ xoc su«YY^Xta va TCtoXoOviai xfjv <X5«xa yP<> 
oca rcsvxiXjnoo (?) x a i  rcivxs rcapad xa. rcivxs Ypoota xoîţ rcivxs napM tq  vdt ndprj
rciXig x a i x6 fitoov YP0°t0V âxxXY]otdpxvîţ.

N. O&YYP06- (inedit)

f  710 Evanghelii s-au tipărit de Mitropole şi socotind cheltuielile, vine cîte 
un leu şi 30 parale ‘<una>. Aceste Evanghelii să se vîndă deslegate cu lei cinci 
şi jumătate şi 5 parale. Cei 5 lei şi 5 parale să ia Mitropolia şi jumătate de leu 
eclisiarhul. Septemvrie 30

N<eofit> al Ungrovlahiei.

Depozit: Bibi. Academiei Republicii Socialiste România, ms. 616, f. 192 v—198.



CULTURA TEOLOGICĂ A STOLNICULUI 
CONSTANTIN CANTACUZINO

ÎN l u m in a  r e c o n s t it u ir i i  b ib l io t e c i i  d e  l a

MÎNĂSTIREA MĂRGINENI

Stolnicul Constantin Cantacuzino, reprezentant de seamă al urna- 
nismului românesc din secolul al XVII-lea, a cuprins, în sfera multiple
lor sale preocupări de factură spirituală, şi domeniul — atît de vast şi 
complex — al problemelor teologice.

Dar, indiferent spre ce tărîm a navigat uriaşa sa minte iscoditoare, 
călăuză i-a fost adevărul, iar imbold, neostoita sete de cunoaştere şi pa
triotismul său înflăcărat.

De aceea şi-a sacrificat prea deseori timpul destinat scrisului şi me
ditaţiei, ostenind pentru prefacerea în limba românească a numeroase 
cărţi bisericeşti, care s-au aşternut, an după an, la temelia limbii noastre 
literare sau au ţinut trează conştiinţa naţională a românilor de pretutindeni. 
Astfel, în prefaţa Mărgăritarelor Sfîntului Ioan Gură de Aur (Bucureşti, 
1691) traducătorii, fraţii Radu şi Şerban Greceanu, vorbesc în prea fru
moase cuvinte de aportul stolnicului Constantin Cantacuzino la tradu
cerea, din greceşte, a lucrării: «La a căror nevoinţi avut-am indirep- 
tătoriu, pre cinstitul, blagorodnicul şi prea înţeleptul dumnealui Costandin 
Cantacuzino, biv vel stolnic; însă la cele adînci filozof eşti şi blagosloveşti 
<teologice> noimata <înţelesuri> ce s-au aflat, pre dumnealui ca prj 
un epistimon < învăţat>  şi ştiutoriu l-am avut lumină şi dezlegare întru 
toate...» x.

în acelaşi chip îl amintesc fraţii Greceanu şi în predoslovia scrierii lu? 
Petru Movilă, Pravoslavnica mărturisire, tipărită la Buzău, în 1691: 
«...aşa şi la aciasta mai vîrtos ajutoriu şi indireptătoriu mai grelelor cu

1. Bianu, T. şi Hodoş, N., Bibliografia românească veche, voi. I, p. 320.
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vinte şi noime am avut pre dumnealui Costandin Cantacuzino biv vel 
stolnic» 2.

In frumoase slove româneşti a tălmăcit stolnicul Constantin Canta- 
euzino Molitva către Dumnezeu Săvaot foarte de folos, scoasă de pre 
grecie pre limba românească de dumnealui Constantin Cantacuzino- Stol
nicul 3. Rugăciunea tradusă de stolnicul Constantin Cantacuzino a cu
noscut o largă circulaţie, fiind inclusă de cîteva ori* în Molitfelnicele care 
s-au tipărit în secolul al XVIII-lea.

Stolnicul Constantin Cantacuzino a fost şi un reputat teoretician al 
Ortodoxiei, recunoscut ca atare şi de cunoscuţi teologi sau cărturari 
străini.

In însemnările sale de călătorie prin Ţara Românească, epigrafistul 
şi teologul englez Edmund Chishull nota, în acest sens: «...Constantin 
Cantacuzino Stolnicul este un om în vîrstă < m  1702^> care a călătorit 
prin multe ţări ale Europei. Este foarte iniţiat în controversa religioasă 
a bisericii ţării sale (subl. n.), precum şi în mai multe ştiinţe profane»4.

Elogii pentru vasta sa erudiţie, îi aduce, în 1699, şi medicul şi teolo
gul Ioan Comnen, în închinarea de pe manuscrisul privind viaţa împă
ratului Ioan Cantacuzino5: «Bucură-te, Constantine, vestit cunoscător 
al ştiinţei, / Vlăstar al vechilor Cantacuzini, / Aşa străbun ai avut, mai 
mare decît alţi împăraţi / Dar şi tu nu ieşti mai pre jos decît dînsul / Nici 
ca făptură, nici ca fire, nici ca minte, nici ca fapte / Cum a fost acela faţă 
cu Andronic, aşa şi tu faţă cu Brîncoveanu».

Cunoscător deplin şi erudit al dogmelor religiei creştine, stolnicul 
Constantin Cantacuzino ia intens parte la disputele teologice ale vremii, 
situîndu-se uneori, cu justificată hotărîre, împotriva punctelor de ve
dere ale Patriarhiei din Constantinopol.

Cînd, în anul 1691, Patriarhia din Constantinopol condamnă scrie
rile lui Ioan Cariofil ca fiind infectate de calvinism, stolnicul se anga
jează — direct sau prin mijlocirea domnului Constantin Brîncoveanu — 
într-o lungă dispută dogmatică, situîndu-se de partea filozofului Ioan 
Cariofil6. Tot datorită stolnicului Constantin Cantacuzino, Antim Ivi- 
reanu tipăreşte la Snagov, în anul 1697, o scriere postumă a lui Ioan Ca-

2. Ibidem, p. 323.
3. Popescu, George B., O rugăciune a lui Constantin Stolnicul Cantacuzino. In 

«Revista istorică», XXV (1939), nr* 1—3 (ian.—mart.), p. 57—60.
4. Călătorie prin Ţara Românească (1702). Traducere din englezeşte de Caterina: 

Piteşteanu, Bucureşti, 1923, p. 5.
-în trecerea sa prin Ţara Românească, epigrafistul şi teologul englez Edmund 

Chishull, a făcut şi un interesant schimb de cărţi cu stolnicul Constantin Cantacu- 
zino; un exemplar din lucrarea II cardinalismo di Santa Chiesa (Veneţia, 1668), 
purtînd semnătura autografă a călătorului englez, s-a păstrat pînă astăzi în fon
durile Bibliotecii Academiei Republicii Socialiste România.

5. Cf. Iorga, N., Manuscripte din biblioteci străine..., Bucureşti, 1898, p. 23—24.
6. Cf. Chiţescu, N., O dispută dogmatică din veacul XVII la care au luat parte 

Dositei al Ierusalimului, Constantin Brîncoveanu şi Antim Ivireanul, Bucureşti, 
1945; Năsturel, P., Contribuţii la viaţa lui Ioan Cariofil în legătură cu Biserica Ro
mânească, în; «Mitropolia Olteniei»,. X  (1958), nr. 7—8 (iul.—aug.), p. 518—519,
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riofil: Manual despre cîteva nedumeriri şi soluţiuni. sau despre cercetarea 
şi confirmarea cîtorva dogme necesare ale Bisericii...» 7.

Lucrarea a fost concepută sub forma unS suite de întrebări şi răs
punsuri; întrebările fiind adresate de stolnicul Constantin Cantacuzino. 
iar răspunsurile formulate de Ioan Cariofil. Sub această formă intero
gativă sînt luate în discuţie, în special, problemele predestinaţiei şi ale 
liberului arbitru, definindu-se, totodată, poziţia Bisericii Ortodoxe faţă 
de chestiunile controversate8. Dositei, patriarhul Ierusalimului, a con
damnat însă manualul, făcînd să apară la Iaşi, în acelaşi an, 1697, un 
răspuns critic la adresa acestei lucrări.

O dată cu venirea lui Hrisant Notara la conducerea Patriarhiei din 
Ierusalim, ecoul trecutei polemici dogmatice se topeşte într-o intensă 
colaborare ştiinţifică şi teologică cu noul şi cărturarul patriarh.

Multipla activitate teologică a stolnicului Constantin Cantacuzino, 
din care am prezentat numai cîteva faţete, implică existenţa şi folosirea 
unui bogat filon documentar.

Descoperind, în 1901, catalogul cărţilor cumpărate de către stolnicul 
Constantin Cantacuzino, în anii studenţiei sale la Padova, N. Iorga presu
punea că eruditul boier muntean a fost posesorul unei neîntrecute co
lecţii de cărţi, alcătuită cu pasiune şi ştiinţă după modelul atîtor vestite 
biblioteci ale Renaşterii9. Toate studiile care au urmat, dar mai cu seamă 
identificarea lucrărilor citate şi folosite în Istoria Ţării Rumâneşti, în
treprinsă de Prof. Dan Simonescu. în ediţia cronicii din 1943, au confir
mat si amplificat constatările lui <N. Iorga.

Cercetările întreprinse de noi în ultimii ani în Arhivele Statului şi 
în fondurile unor mari biblioteci din ţară ne^au permis să depistăm o 
bună parte din biblioteca marelui cărturar, adăpostită de furtunile acelor 
vremi zbuciumate sub zidurile Mînăstirii Mărginenilor10.

7. Bianu, I. şi Hodoş, N., Bibliografia românească veche, voi. 1, p. 349—350.
8. Scrierea lui Ioan Cariofil a fost tradusă în limba română, după originalul 

grecesc, în anul 1788, sub titlul întrebări şi răspunsuri ale blagorodnicului dumnea
lui Constantin Cantacuzino, fratele răposatului Şerban Voevod Cantacuzino, pen
tru uni<Cy> oameni carii hotărăsc, cum că omul petrece în lumea aceasta după cum 
ti slujeşte norocul, şi după cum i-au rînduit ursitoarea la naştere. Şi pentru alte 
cuvioase pricini, de a să şti celor ce-s la îndoire la toate acestea, ale celui dintru 
dascăli învăţat şi cuvîntător loann Cariofil, Marele Logofăt a sfintei şi marei bl- 
searici a scaunului Ţariqradului, întîmplîndu-să atunci în Bucureşti. (Biblioteca 
Academiei Republicii Socialiste România, ms. rom. nr. 1117).

9. Cf. Operele lui Constantin Cantacuzino publicate de N. Iorga, Bucureşti, 
1901, p. 2—3, şi Iorga N., Vechile biblioteci româneşti sau ce se cetia odinioară 
în ţările noastre. în «Floarea darurilor», I (1907), nr. 2, p. 72—73.

10. Relativ recent am descoperit în vechea arhivă a Mînăstirii Mărgineni (Arh. 
St. Buc., Mînăstirea Mărgineni, dosar nr. 95/1838), un catalog al cărţilor în limba 
latină, italiană, germană şi franceză predate, la 11 sept. 1839, de către Mînăstirea 
Mărgineni, Bibliotecii naţionale de Ia Sf. Sava din Bucureşti. Preluarea cărţilor 
de la această mînăstire se făcea pe baza art. 247 din Regulamentul şcolilor, care 
prevedea comasarea tuturor cărţilor profane de la mitropolie, episcopii şi mînăstiri 
la Biblioteca naţională din Bucureşti. De aici, cărţile provenite de la Mînăstirea 
Mărgineni au trecut, în 1864, la Biblioteca centrală a statului, iar de aici, în 1901,
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Astfel, am avut posibilitatea să înregistrăm multe zeci de titluri de 
lucrări teologice, care poartă frumoasa marcă de proprietate a boierului- 
cărturar: «Ex libris Constantini, Cantacuzeni».

Ele aruncă o lumină nouă asupra modului în care umanistul Constan
tin Cantacuzino a cercetat fenomenele spirituale ale epocii sale, integrîn- 
du-le în contextul lor european — istoric şi geografic. Apărător de frunte 
al Ortodoxiei, într-o perioadă în care atacurile iezuiţilor şi ale misiona
rilor luterani sau calvini deveniseră deosebit de primejdioase pentru în
săşi existenţa Bisericii de Răsărit, stolnicul Constantin Cantacuzino abor
dează lupta dogmatică de pe poziţiile teoreticianului obiectiv, care nu-şi 
permite să ignoreze — din sfera studiilor sale — nici o doctrină teologică 
de pe continent.

De aceea nu poate surprinde pe nimeni prezenta — în biblioteca 
stolnicului — a numeroase lucrări privind Biserica Romano-Catolică, scrise 
de cei mai fanatici apărători ai ei, teologii iezuiţi. Dornic să cunoască 
fenomenele pînă în fiinţa lor, stolnicul Constantin Cantacuzino şi-a pro
curat, tocmai de la asediul Cameniţei, cele trei lucrări de bază ale ordi
nului iezuit: Regulae Societatis Jesu, Constitutiones Societatis Jesu şi 
Ratio atque justitio studiorum Societatis Jesu (Anvers, 1635).

Cultura teologică este ilustrată în biblioteca stolnicului Constantin 
Cantacuzino cu scrieri de mare rezonanţă europeană, datorate unor cu
noscuţi predicatori şi teoreticieni ai ordinului iezuit sau Părinţi ai Bise- 
sericii creştine.

Semnalăm astfel o monumentală ediţie din operele complete ale Fe
ricitului Augustin, tipărită la Paris, în 1555, în 6 volume in folio; o ediţie 
similară din scrierile Sfîntului Ioan Gură de Aur, apărute tot la Paris, 
în 1581, sau un volum din operele Sfîntului Vasile cel Mare, imprimat la 
Paris, în 1638, şi purtînd ex-librisul lui Ignatie Petriţis, cărturar hiot, 
care — alături de Pantelimon Ligaridis — a înfiinţat la Tîrgovişte, în 
vremea lui Matei Basarab, prima şcoală superioară din Ţara Românească.

De o largă celebritate europeană se bucura, în secolul al XVII-lea, 
predicatorul italian Paolo Segneri, a cărui operă capitală — La manna 
delVanima — a figurat şi în biblioteca umanistului român, dăruită fiind 
de către generalul Marsigii, cu care stolnicul Constantin Cantacuzino a 
purtat o întinsă corespondenţă ştiinţifică.

Catalogul bibliotecii stolnicului Constantin Cantacuzino inserează şi 
alte două cunoscute nume de predicatori iezuiţi italieni: Petrus Alagona, 
autor al unei scrieri mult editată în secolul al XVII-lea, Tlieologiae

în fondurile Bibliotecii Academiei. Pentru soarta cărţilor bibliotecii Mînăstirii Măr
gineni, vezi: Călăuza bibliotecarului, VII (1960), nr. 10 (oct.), p. 619—623 (Ştiri noi 
despre biblioteca stolnicului Constantin Cantacuzino); «Revista arhivelor», VIJ 
(1964), nr. 2, p. 286—303 (Un catalog necunoscut al bibliotecii stolnicului Constantin 
Cantacuzino) şi «Studii şi cercetări de documentare şi bibliologie», voi. 6, 1964, nr. 
2 (iulie), p. 197—205 (Biblioteca stolnicului Constantin Cantacuzino) şi p- 183—196 
(Popescu-Teiuşanu, I, Vechea bibliotecă a Colegiului popular «N. Bălcescu» din 
Craiova).
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summae compendium şi Francesco Zuccarone, cu vestitele sale Prediche 
quaresimali.

Bogat reprezentat în biblioteca Mărginenilor era şi un vestit comen
tator flamand al cărţilor sfinte, Cornelis â Lapida, al cărui ciclu de 
Comentarii asupra Bibliei s-a păstrat pînă astăzi aproape complet, însu- 
mînd 8 volume separate, tipărite la Veneţia, între 1699—1703.

Opera polemistului belgian Martinus Becanus — Analogia Veteris ac 
Novi Testamenti... (Maienţa, 1649) a fost aşa de intens studiată de pose
sorul cărturar din- secolul al XVII-lea, încît pe unele pagini însemnările 
de lectură acoperă întreg spaţiul alb marginal.

Gîndirea teologică a iezuiţilor englezi este ilustrată de numele cunos
cutului filozof Richard Gibbons, care a tradus îri limba engleză opera car
dinalului Bellarmin. (Lucrarea identificată — De laudibus B. Mariae Vir- 
ginis Libri XI, a apărut la Anvers, în anul 1625).

Spania, patria lui Ignaţiu de Loyola. întemeietorul ordinului iezuit, 
este reprezentată prin misionarul catolic în Mexic, Nicolo de Arnaya, şi 
opera sa de circulaţie europeană Compendio delle meditationi del P. Luigi 
de la Puente şi predicatorul Emmanuel Naxera, cu un frumos volum de 
cuvîntări religioase — Prediche per le Domeniche delVavvento (Vene
ţia. 1658).

Stolnicului Constantin Cantacuzino îi erau cunoscute şi scrierile teo
logilor polonezi şi maghiari ai epocii.

In lista pe care o anexăm figurează numele unui renumit predicator, 
Marcin Hincza, cu o scriere în limba poloneză — M'atka Balesna Marya 
(Cracovia, 1665); două lucrări ale misionarului Thomas Mlodzianovski: 
Praelectionis theologicae de Deo (1666) şi Praelections theologicae de An- 
gelis et actibus humanis (1667) şi opera juridică a lui Nicolaus Cichovius
— Tribunal SS Patrum Orientalium et Occidentalium... (Cracovia, 1658).

Prin intermediul cărturarilor transilvăneni, care au poposit în răs
timpuri la curtea domnilor Ţării Româneşti sau de la curuţii lui Emeric 
Tokoly, au intrat în colecţiile de la Mărgineni interesante scrieri iezuite, 
calvine sau luterane.

Menţionăm, ,în primul rînd. două cărţi ale scriitorului şi teologului 
Kâldi Gyorgy, care a tradus Biblia în limba maghiară; Az Vasarnapokra =  
Valo Predikatzioknak Elso Resze şi Az Innepekrevălo Predicatzioknak 
Elso Resze (1631).

Din biblioteca mitropolitului Sava Brancovici provine o cunoscută 
scriere de propagandă calvină, a cărei traducere în limba maghiară o sem
nează însuşi principele Mihail Apafi: Marcus Friedericus Wendelinusnak 
a’ Keresztyen Isteni Tudomanyrol irott kekt Konyvei (Cluj, 1674). Lucra
rea a fost dăruită stolnicului de către pribeagul Gheorghe Brancovici, 
care încerca în 1689 să alcătuiască o coaliţie a popoarelor balcanice îm
potriva jugului otoman. Pe mia din paginile cărţii, Gheorgie Brancovici 
nota: «Sum ex libris genrum <Cgenerosum^> Georgii Brancovitz ad Pad- 
gorista, ad fructum amîcorum ejus».
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Un voluminos coligat. cuprinzînd trei scrieri ale teologului luteran 
Luca Osiander: Enchiridion controversiarum, quas Augustanae cofessionis 
Theologi habent cum calvinianis; Enchiridion controversiarum religionis: 
quae hodie inter Augustanae confessionis Theologis et Pontificeos ha- 
bentur şi Enchiridion controversiorum> quae Augustanae confessionis 
Theoloqis cum Anabaptistis intercedunt (Witebergae, 1608—1614) a primit 
postelnicul Constantin Cantacuzino, la 31 august 1655, de la cărturarul 
Martin Albrich, rectorul colegiului evanghelic din Braşov. Postelnicul 
Constantin Cantacuzino, tatăl viitorului umanist, se refugiase la Braşov, 
împreună cu toată familia, în timpul răscoalei seimenilor din Ţara Româ
nească 11.

Lucrarea a păstrat prin toate vicisitudinile timpului o frumoasă şi 
emoţionantă închinăciune a cărturarului Martin Albrich faţă de puterni- 
cui şi influentul boier muntean : «Ad meliomm ignisîtionem. veritatis 
coelestis mittit hum Librum Magnifico ac Generosissimo Domino Constan- 
tino Cantacuzeno. Anno M.DC.LV. 31 Aug. Martinus Albrichius Philoso- 
phia Magister p. t. Schola Coron. Rector».

încercarea de convertire sau apropiere a postelnicului de principiile 
Bisericii Protestante a eşuat, aşa cum au rămas fără nci un rezultat inter
venţiile ulterioare ale lui Albricht pe lîngă Şerban Vodă Cantacucuzino şi 
Constantin Cantacuzino stolnicul.

*

Frămîntat de necontenita pasiune a cunoaşterii, proprie oricărui mare 
spirit umanist, stolnicul Constantin Cantacuzino şi-a fundamentat con
cepţia sa teologică pe cercetarea exhaustivă a fenomenului religios din 
toate ţările şi din toate timpurile. A rămas însă, pentru totdeauna, un 
credincios apărător al Ortodoxiei, în slujba căreia şi-a pus — de cîte ori 
a fost nevoie — întreaga sa cultură de dimensiuni universale.

D1MA-DRĂGAN CORNEL1U

A N E X A

CATALOGUL CĂRŢILOR DE TEOLOGIE IDENTIFICATE 
IN BIBLIOTECA STOLNICULUI CONSTANTIN CANTA

CUZINO DE LA MÎNĂSTIREA MĂRGINENI *

[2431 A l a g o n a  R. Petrus, Doctoris Angelici / S. Thomae / Aquinatis / 
Theologicae summae / compendium I omnibus omnino Theologis inxta ac Con- 
cionatoribus perquam utile. / Authore / R. P. Petro Alagona / Theologo Soc. Iesu. /' 
Duaci, / Typis Haredum Ioannis Bogardi. / Anno M. DC* XXVII (1627).

[20 f.] + 756 p., (125 X  70).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  48.04o.

11. Meteş, Ştefan, ]Şerban-Vodă Cantacuzino şi biserica românească din Ar
deal, Văleni de Munte, 1915, p. 10 şi Iorga N., Genealogia Cantacuzinilor de banul 
Mihai Cantacuzino, Bucureşti, 1902, p. 92.

* Numărul indicat în paranteze drepte, la fiecare titlu , reprezintă poziţia lucrării in 

catalogul general al cărţilor ridicate de la M înăstirea Mărgineni.
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Notă. P e t r u s  A l a g o n a  s-a născut la Siracusa, ir. 1549. A fost profesor de filozofie 

şi teologie, şi rector al colegiului din Trapani. A m urit la Roma, la 19 octombrie 1624.

Prim a ediţie a lucrării semnalate a apărut la  Roma, în 1619 (apud Gug'Iielmum Faccia- 

tum). P înă în 1627 lucrarea a mai fost Im prim ată la Herbypalum , Colonia şi Roma (1620); 

Veneţia (1622 şi 1624), Lugdunum  (1627). (Cf. Backer, Bibliothăque des âcrivalnes de la Corn- 

pagnie de Jisus, voi. 1, Ligge, 1853, p. 6).

[144] A p a f  f i  Mihâly. Marcus Friedericus Wendelinusnak / a’ Keresztyen / 
Isteni Tud6 / monyrol / irott / ket K6nyveir / Mellyek mostan, / Isten sicsoseg£re, 
az Erdelyi es Magyar-orszâgi / Reformata Eccl6siâknak, es minden Tsteni dolgok- / 
ban, ^pulni igyekezd keresztyen Embereknek idvess<§ / ges hasznâra, Magyar nyelvre 
fordittattanak. / Apafi Mihaiy, / Isten Kegyelmebol Frdely-orszâgânak Feiedelme, '/ 
Magyar-orszâg r£szeinek Ura; es Szekelyeknek / Ispannya âltal. / Kolosvaratt, 
Nyomtattatott Veresegy-Hazi Szentyel Mihaiy âltal, Anno LXXIV 1̂674).

[12 f.] 1012 p. + [10 f.] Index, (180X130).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  47.595.

Legătură orig inală în  piele neagră, parţial deteriorată.

Pe verso forzaţului se a flă  semnătura autografă a m itropolitulu i Sava Brancovici: „8ava 
Brancovika

Pe pagina de titlu , marca de proprietate a Iui Gheorghe Brancovici: „ Ot. K :  <^omite]> 

<7.*<^heorghe^> B .^ r a n c o v ic i^ 41.

Pe foaia 12 v — o însemnare aparţinind lui Gh. Brancovici: „suni ex librwm Genrum 
G eorgij Brancovttz ad Podgorista ad fructum  amicorum ejits“ . Cîteva însemnări de studii 

(sublinieri) la Index. Cf. Szabo Kâroly — Răgi magyar konyvtar, voi. 1, Budapesta, 1879. 

p. 480, (nr. 1161).

[33] A r c h d e k i n  (Arehdeacon), Richardus. Tonius tertius / R. P. Riehardi / 
Arsdekin / Soc. Iesu Soc. Theologiae Professoris. / Apparatus / doctrinae sacrae I 
Complectens materiam et formam ex- / pediam, pro quavis dictione, concione, et 
tota ca- / techesi per exquisitam Expositionem, et selectissima Exempla: Cum Praxi / 
solida assistendi per omnia aegris et sanis: Ac Documentis particularibus ’/ pro 
guolibet hominum stătu: Pro ipsius Sacerdotis vita et conver- / satione: Pro retibus 
singulorum Sacramentorum: Et pro quacum- / que functione Missionari Apostolici 
ac curatoris animarum. / Editio Nova, nune plurimun locupletata, / juxta Indicem 
sequentem. / Coloniae Aqrippinae, / Sumptibus Haeredum Ioannis Widenfelt et Go- 
defridi de •/ Berges, cum Privilegio Sacrae Caesarae Majestatis, Anno 1688-

288 p., (210 X  170).

Bibliteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I I  46.493.

Dedicaţii: „Exemplar Dedicationum priorum, aliarum  Editionum  hujus Operis, V iris

Apostolicis Missior.is Belgicae, Anglicae et Hibernicae. Cum Prosecutione E lig ii specialis, de 

gloriosa Morte iUorum, aui recentius in Germania, Anglia, et H ibernia pro Deo et Proximo 

vitam et sanguinem profunderunt, ut Primas Hiberniae, Archiep. Du.bliensio, etc.“ (p. 277— 

280); „Proscentio decationum priorum. Petronis novis ac viris verâ Apostolicis Germaniae^ 

Angifae, et H iberniae, qui pro Deo Proximo vitam, au t sanguinem recentius profunderunt" 

(p. 281—282); „V ita et Mors gloriosa Illustrissim i D. Oliverii P lunketi Archiepiscopi Armacani 

et Primatis Hiberniae extremo supplicio Londini nuperaffecti14 (p. 282—286); „V ita et Mors 

beata Illustrissim i Dom ini Petri Talboti Archiepiscopi Dubliensis in H ibernia in Custodia 

Dublin i nuperobita“ (p. 286—288).

Legătură orig inală în pergament. Pe pagina de titlu : „ex libris Constantini, Cantacuzenî“ .

Notă. R i c h a r d  A r c h d e k i n  s-a născut la K ilkenny (Ir landa), în ju ru l anulu i 1619. 

A predat timp de 40 de ani filozofia şi teologia la colegiile din Louvain şi Anvers, unde a şi 

murit, în  anul 1693.

Cartea identificată în biblioteca stolnicului este! u ltim ul volum dintr-o cunoscută 

lucrare o teologului irlandez, in titu la tă Theologia tripartita  universa... Tomus primus. Contro-

versiae hetorodoxe ac scholastica... Tomus secundus, Paris T Theologia, speculativa brevi
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methodo integre comprehensa... Pars II . Theologla pactica urdversa... Tomus tertius. Appara- 

tus doctrinae sacrae...

Prim a ediţie completă a apărut la Anvers, în 1687, apud Hichaedem Knobbaert. typo- 

graphum. (Cf. Backer, Bibliothăque des 6crivains de la Compagnie de Jâsus, voi. 2, Liege

1854, p. 33—35 şi voi. 7, 1861, p. 34).

[214] A r n a y a .  Nicolo. Compendio / delle meditationi '/ del P. Luigi de la 
Puente / Religioso della Compagnia di Giesu. / Composto dai / P. Nicolo de 
Arnaya / della modesima Compagnia in lingua Spagnuola. / Et tradotto nell’Ita- 
îiana dai Segretario Tiberio Putignano. / In Veneţia, M. DC.XIII (1613) '/ Appresso 
Zaccaria Conzatti.

636 p., (140 X  75).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  48.042.

Notă. N i c o l o  d e  A r n a y a ,  misionar catolic în Mexic, născut In Spania, în ariul 1557, 

a prelucrat şi a tipărit într-o ediţie prescurtată una din cele mai apreciate lucrări ale teolo

gulu i spaniol din secolul al X ll- lea L u i g i  d e  l a  P u e n t e ,  in titu la tă Meditacioncs de 7os 
Misterios de muesta Sanda Fe...

Ediţie prescurtată, întocm ită de Nicolo de Arr.aya a cunoscut o largă răspîndire în 

Europa secolului al XVTI-lea, fiind  tradusă în lim ba franceză ,Ita liană, germană, latină, 

poloneză etc. Primele ediţii italiene, în, traducerea lu i T i b e r i o  P u t i g n a n o ,  au apărut 

la începutul secolului al XVII-lea, la Roma şi Venefjia. Exemplarul semnalat în biblioteca 

stolnicului face parte din prima ediţie impri'mată în Ita lia . (Cf. Backer, Bibliothăaue des 
tcHvains dela Com m anie de J6sus, voi. 1, Li<Şge, 1853, p. 24—25; voi. 3, 1856, p. 639—653).

[104] A u g u s t i n u s ,  Aurelius. D. Aurelii. / Augustini 7 Hipponensis Epi- 7 
soopi, Operum / Torni quinti pars / secunda. / Qua reliqui X. Libri de Civitate Dei / 
nune demum veterum codicum collatione et / fide castigatissimi facti. atque dortrissimi 
vîri 7 Lodovici Vivis, eruditissimis Commentariis illustrati, continentul', / Cum In
dice, hac postrema editione castigatissimo '/ ditissim6que facte< f Genevae / Apud la- 
cobum Stoer, / M. DCX. (1610).

5 f. -f [7 f.] + 742 p. + [21 f.] Index. (170 X  HO).

Legătură orig inală în  piele maro. p

(Pe pagina de titlu , un ex-libris, tăiat ulterior (probabil de către stolnicul C. Cantaeu- 

z ino ): „E x  L ib ris  N icola i R o s s e t t i Lucrarea are multe însemnări de lectură (sublinieri).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  47.722.

[34] A u g u s t i n u s ,  Aurelius, Tomus ! primus omnium / operum D. Aurelii 
Au- 7 gustini Hipponensis Episcopi, ad f fidem vetustorum exemplarium summa 
vigilantia repurgatorum â mundis in- / numeris, notata in contextu et margine suis 
signis veterum exemplo- / rum lectione, ut optimo iure tantus Ecclesiae doctor 
renatus vi- / deri possit. înspice lector, et fateberis hanc non vanam esse / polli- 
citationem: quod si gratus etia.m esse voles, / non patieris tantum laboris. tantum- / 
que impensarum frustrâ 7 sumptum esse. f Cui accesserunt libri, epistolae, ser- 
mones, et fragmenta / aliquot, hactenus munquam impressa. / Additus est et index, 
multo quâm Basiliensis fuerat, copiosior- / Parisiis, 7 Apud Carolum Guillard viduam 
Claudiii Chevallonii, et / Gulielmum Desloys. sub Sole aureo, in via divi Iacobi. I 1955.

[10 f.] + 200 f. (380 X  260).
Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I I I  49.336.

Dedicaţia: „Reverendissimo in Christo patri, eidemque, classisimo prnicipi, Alfonso

Fonseme Archiepiscopo Taler.itano, totius Hispaniae prim aţi4*. Semnează: ..Erasmus, Roter- 

damus" (f. 2—5). Dedicaţia este datată — 1529. De la f. 6—10: ,,Possidonius Calamensis Epis- 

copus, De vita et moribus Augustin i4*.

Pe pagina de t it lu : „ ex Libris, Constantini, Cantacuzeni".
Legătură originală în lemn şi piele maro, parţial deteriorată; lucrarea a avut iniţial 

9i încuietori metalice.

Legat împreună cu:
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— Tomus 7 secundus Operum / Divi Aurelii Augu- / stini Hipponensis Epi- I 
scopi, compectens illius epistolas, non medio- / eri cura emendatus per Des. Eras- 
mum Roterdamum. Nune pestremo accuratiori quâm anteâ, diligentia excursus.

195 f.

[89] B a t t a g l i n i ,  Marco. Instruzione / a*parochi I Per ispiegare a'Popoli 
laro la Parola di Dio / in tutte le domenidie I delVanno; / Di Monsignor ţ Marco 
Battaglini / Vescovo di Nocera, / e di Sentino. / Airillustriss, e Reverendiss. Mon- 
sig. I Paolo Vallaresso / Vescovo din Concordia. / Duca, Marchese, Conte, etr. / Se
conda impressione. / In Venezia, / M.DCCI (1701) / Appresso Andrea Poletti, all’In- 
segna dell’Italia / Con Licenza de’Superiori, e Privilegio.

[18 f.] + 452 p-, (230 X  160).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I  46.408.

Notef. M a r c o  B a t t a g l i n i ,  s-a născut la 25 martie 1645 şi a m urit la  19 septembrio 

1717. Este cunoscut prin lucrarea Istoria  universale di tu tt i i concilij, apărută la Veneţia, 

in  1714 şi scrierea Annali del sacerdozlo, tip ărită  Ia Ancona, fn 1742, în 2 volume in folio. 

(Cf. Biographie universelleţ voi. 2, Bruxelles, 1843, p. 107).

[46] Be c a n u s ,  Martinus. R. P. / Martini / Becani, / Societatis Jesu / doc- 
toris theologi, / et in Academiis, / Imperiali Viennensi Arciepiscopali Moguntiana, / 
Episcopali Wirceburgensi, / S. S. Theologiae Professoris, / Opera omnia J aliauot
tractatibus / posthumis aucta: et / duobus Tomis comprehensa: / cui in hac Edi-
tione novissima accessit Tractatus utilissimus et sacrarum / literarum studiosso 
fere necessarius, qui‘ inscribitur, / Analogia Veteris et Novi Testamenti, / eodem 
Auctore, / Una cum Indicibus Operum omnium. / Moguntiae. / Impensis Toan- 
Godefridi Schonwetteri, Typis (Nicolai Heil, / Annd M.DC.XLTX. (1649).

[13 f.] 4. 1581 p. + Index, (340 X  210).

Legătură orig inală In  pergament.

Pe pagina de t it lu : „Suni ex L ib ri Fabricij 4rua-[tar.lgen] 1661 Twbi>u[gen]“ (cu cer

neală verde).

însemnări de studiu în limba latină ale stolnicului Constantin Cantacuzino Ia paginile: 

11—13, 19—31, 67, 69, 118, 130—133, 227, 275, 293, 327, 338, 364—365, 585, 812, 815, 830, 935, 1006,

1009, 1262—1263, 1314, 1352, 1391, 1398, 1409, 1435, 1507, 1538.

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I I  49.341.

— Analogia f Veteris ac Novi Testa- / menti, J in aua primum / status veteris, 
deinde con- / sensus. proportio, et con- / spiratio illius cum novo / explicatur. / Auc- 
thore / Martino / Becano, / Societatis Iesu / theologo. f Moguntiae, / Typis Nicolai 
Heyll, / Impensis Joannis Godofridi Schânwetteri. V Anno M-DC.XLIX (1649).

92 p.f (340 X  210).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I I  49.342.

Notă. M a r t i n u s  B e c a n  u s ( V e r b e e c k  sau V a n  d e r  B e  ek) — mare 

polemist belgian — s-a născut la  Hilverenbeeck, în ju ru l anulu i 1561. A predat timp de 22 

de ani teologia la W urtzbourg, la  Mayent şi la Viena. A m urit la  Viena, in anul 1624.

Prim a ediţie de opere complete a apărut la Mayenţa, în anul 1630, în tipografia lu i Anton 

Strohecker.

Scrierea Analogia Veteris ac Novi Testamenti..., care alcătuieşte al doilea volum din seria 

operelor complete a apărut şi separat în numeroase ediţii. A fost tipărită  pentru prima oară 

la Moguntiae (Mayenţa), în tipografia lu i Jo h a tn  Albinus, în  anul 1620 (Cf. Backer — 

Bibliothăque des Gcrivains de la Compagnie de Jâsus voi. 1, Liege, 1853, p. 56—60 şi voi. 2, 

p. 74—78).

[165] La / B i b 1 e, / qui est / Toute la Saincte Escriture du Vieil / et Nou- 
veau / Testament. / Autrem«nt, / L’ancienne et la nouvelle Alliaace. / Lt tout revu
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et conferi sur Ies Textes Hebreux r/et Grecs. / Suivant la Copie de Chareton. / â 
Leiae / par Philippe de Cro-Y, demeurant au Pont / long, a l’enseigne' du Pelli- 
can, / M.DC.LXV (1665).

Voi. 1, 355 f.; voi. 2, 111 f., (160 X  100).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  47.513.

Ambele volume legate împreună, în, piele maro, cu ornamente aurite şi încuietori metalice, 

in stare bură.

Primele capitole din voi. 2 au foarte multe însemnări marginale, tăiate parţial la legat.

Volumul a aparţinut unui grof din Transilvania: ..Snni ex librls D. E. Gt'ofii feud. PhiV* 
(pe verso forzatului).

[119] B i b l i o  r u m  / Sac  r o r u  m î cum glossa ordinaria / iam ante qui- 
dem / a Stirabo Fulgensi Callecta I Nune autem / novis, cum graecorum, turn la- 
tinorum patrum / expositionibus locupletata: / Annotatis etiam ijs, quae confuse 
anteacitabantur, locis: / Et Postilla Nicolai Lyrani: Additioriibus Pauli Burgensis 
ad ipsum Lyranum: / ac ad easdem Matthiae Toringi Replicis: Per Fratrem Fran- 
ciscum F e v a r d e n t i u m  Ordinis Minorum, Ioannem D a d r a e u m ,  / et Jaco- 
bum C u i l l y ,  Doctoris theologos Parisienses: / Tomus sextus: / Hac sane quidem 
Veneta editione â quâm plurimarum dictionum mendis expurgatus, 7 multis quoque 
verbis, et versibus alias praetermissis suppletus. / Venetiis, M. DC.III (1603).

1734 coloane (867 p.) textul Bibliei + [1 f-1 prefaţa Indexului 4 . [188 f.] Index. 
(420 X  280).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: IV  49.332.

Legătură originală în lemn de stelar şi piele galbenă, puţin deteriorată.

Pe pagina de titlu : „E x Libris  Constantini C a n ta c u z e n iLucrarea are multe însemnări 

de lectură în limba greacă şi latină.

[142] B 1 u te a  ii, Raffaele. Sermoni f overo / panigirici I del Padre. / Don 
Rafaele Bluteau C. R. / Teatino della Divina Providenza, Teologi del- 7 la sua 
Religione, Predicator di sua Maestâ, / e QuaMficator del Sant1 Officio nel f Regno 
din Portogallo, / Tradotti dalia lingue portoghese nell’italiana / dai Padre. I^Don 
Geremia Brugnoli C. R. / Teologo della M^desima Religione. et Esami- f nator 
nel Vescovato di Rimini. / E dedicaţi, f AlPIllustrissimo Signor 7 Gio/: Francesco 
Pasqualigo / Basadonna / Nobile Veneto. / In Venezia, Per li Bertani, M.DC. 
LXXXIII (1683).

[10 f.‘ -f. 198 p. + [23 f.l Index şi Tavola (240 X  *65).
Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I  46.410.

Notă. B lu  t e a u  R  a p  h a e l  s-a născut la 4 decembrie 1638 la Londra, din părinţi francezi. 

La Lisabona, unde şi-a petrecut cea mai mare parte a vieţii, a deţinut funcţii religioase şi 

ştiinţifice importante, fiirld ales membru al Academiei de istorie. A m urit în 1734, în, vîrstă 

de 96 ani.

In  afară de lucrarea semnalată în biblioteca stolnicului, care a apărut in iţial în limba 

portugheză, Bluteau a publicat în perioada 1712—1721, la Coimbre, un monumental dicţionar 

latin-portughez, in  8 volume, in folio. (Cf. Biographie nniverselle, voi. 2, Bruxedles, 1843, p. 849’).

[150] B o r n e m i s z a ,  P£ter. Harmadic resze / az evange- I Uomokbol es 
az I epistolakbol ~valo / Tanusagoknac. / Mellyeket az Keresztyeneknec f Gyube- 
kezetibe szoktaac predi- / kalni minden unep nap. / Kit az Wr Iesusnac lei- 7 ke 
âltala. / Kolt Sempterol. 1575.

[7 f.l ^  [6507] + 3087. (190 X  135).
Peter. / Pom: 10. f Az hit hallasbol vagyon: A hallas ke- / dig az Isten igeyenec 
âltala. / Kolt sempterol. 1575. [77.] -f [6507-] + 3087, (190 X  135).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  47.644.

Pe verso paginii de titlu  marca de proprietate a lui Gheorghe Brancovici: „ Ot. K :  
omite G :<^lieorglie'^> B : <^rancovici'^>‘‘.

Cf. Sz&bo Kâroli — Răgi magyar konyvtar; voi. 1, Budapesta 1879, p. 65 ,nr. 119).
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[109] B o r n e m i s z a ,  Peter. Predicatioc, Egeaz Esztendo âltal minden va- 
sarnapra rendaltetet Evangelimbol. Iratot Bornemisza Peter âltal. Mărci XVI, 
Mennyetec el e szeles vilagra, predicallyatoc az Evangeliomot minden teremetet 
allatnac: Az ki hiszen es meg keresztelkodic, idiiozul: Az kinem hiszen, el kar- 
hozic. Nyomtattatot. Detrekoebe, M.D.LXXXIIII (1584).

[3 f.] -f DCCXXIII f. (300 X  200).
Colofon: «Ennec nyomtatasa, Kezdetet Detrckoe varaba: Vegeztetet Rarbokon, 

hozza tartoze Faluba. XXV. Marij Kin az Vr Christus Fogantatasa predikaltatic, 
M-D.LXXXII1I».

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I I  49.345.

Legătură orig inală în piele maro şi lemn de stejar, parţial deteriorată; încuietorile 

metalice lipsesc.

Lucrarea este incompletă deoarece lipsesc primele 2 foi nenumerotate, inclusiv pagina 

de titlu. (Pentru descrierea bibliografică, vezi: Szabo Kâroly, R ăgi magyar kdnyvtar, volumul 

1, Budapesta, 1879 p. 106, nr. 207).

Pe verso copertei o bogată însemnare în  limba la tină  din anul 1594, reprezentînd un 

fragment din lucrarea — R uffin is Historiographus Historiae Ecclesiaslicae. L ib ro  primo, 
capite te rtio ; mai jos o marcă de proprietate: „E x  libris M artin i Hidahnasi Constant P h i

Pe coperta posterioară o însemnare: „F ilius meus cîarissimus Georgius Mihaly salvi 
natus est Anno 1628 dio 23 A pre lli“ .

[ 139J B r o m i a r d u s ,  Ioannus, Sumrtia j praedicantium / omni eruditione 
refertissima, / explicans praecipuos catholicae disciplinae / sensus, et locos; / Quae 
omnibus dominici grecis pastoribus / divini Verbi Praeconibus, animarum fidelium 
ministris, et / sacrarum Literarum cultoribus longe utilissi- / ma, ac pernecessaria 
est: I Nune demun post alias aeditiones / diligentius, ac laboriosius (quoad fieri 
potuit) recognita, / et Summariis in singulis Capitibus huberrimis / aucta, et illus- 
trata; / Cum indice, qui perinde ac summa / ipsa bipertitus iam recens proponitur, 
et adijeitur tergeminov, nem- / pe Capitum, rerum memorabilium, et materierum 
omnium, quae per Annum, Adventum, et Quadragesi- / mam iuxta Sacrosanctae 
Romanae Ecclesiae J Evangelia sacris concionatoribus / usuvenire possunt. / Auc- 
tore Ioanne Bromiardo Dominicanae familiae Theologo praestantissimo. / Secunda 
Pars. / Ad Illustrissimum, et Reverend, mum / D. D. Matthaeum Sanutum Patri- 
cium Venetum, Praesulem. / Concordiensem Meritissimum. / Venetiis, M DL XXXVI 
(1586) / Apud Dominicum Nicolinum.

[267 f.] Index + 480 f., (200 X  150).
Colofon: «Venetiis, Apud Dominicum Nicolimum. M DLXXXV».

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I I  46.590.

Fe pagina de titlu : „ex libris Constantini Cantacuzeni".

[140] C a l v o  d i  S c i c h i l i ,  M. Michele* Assunti '/ sopra Ivangeli / Della 
quaresima / Del P. M. Micheli Calvo di Scichili / Del Terzo Ordine di £>an Fran- 
cesco, Regolae / Osservante della Provincia di Sicilia. / Parte seconda. '/ Con quattro 
copiosissime Tavole; cioe, de gli Auttori, / de gli Assunti, / della Scrittura, e delle / 
Materie piu notabili. / Veneţia, M. DC. LXV (1665) / Appresse li Bertani. / Con 
licenza de’superiori.

[12 f.] + 486 p. + [5 f.j. (230 X  165).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I  46.409.

[47] II / C a r d i n a l i s m o  / di Santa Chiesa. / parte terza. / M.DC. 
LXVIII (1668).

391 p., (140 X  80).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  48.075.

Prefaţa: ttLo  Xtampatore (L*Autore) al Lettore‘f, p, 3—8),
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Legătură originală lr.| piele maro.

Pe forzat, semnătura epigrafistului englez Edm und Chishull, care a călătorit, în 1702, 

prin Tara Românească: EDM : C H ISH U LL4*.

[47] II / C a r d i n a l i s m o  / di / Santa Chesa / parte teza.
[9 ±.] + 504 p. (140 X  90).

Biblioteca Colegiului „N. Bălcescu4' din Craiova, secţia 4 nr. 217.

Pe pagina de titlu , o însemnare de proprietate: „TOMASO CANTACU<rzeno]>,\

[ 101 ] C h r y s o s t o m u s ,  Ioanus. D. Ioannes /\ Chrisostomi / Archiepiscopi / 
Constantino- / politani. / Tomus primus / Omnium operam, locis pene innumeris I 
ad collationem excemplarium utriusque linguae nune primiim nati- / vae integritati 
magno cum foenore restitutorum. / In quibus quidjiac postrema editione sit addi- 
tum, ex Epistola dedicatoria ad Illustriss. et Reverendiss. /' D. Nicolaum Pellevaeum 
S.R.E. Cardinalem, Archiepiscopum Senonensem, / et ex singulorum Tomorum ca- 
talogo cognoscere licebit. / Parisiis, / Apud Sebastianum Nivellium, sub / Ciconiis, 
via Iacobaea- / M.D.L.XXXI. (1581) / Cum Privilegio Regis.

[4 f.] + cc <200> col. <-= 100 p.> + 1438 col. <  =  719 p.> (400 X  260).

Pe pagina de titlu : ,,Ex L ib ris  Constantini Ccmtacuzeni“ .

— D. Ioannis / Chrysostomi / Archiepiscopi / Constantinopoli- / tani Operum I 
Tomus seCundus: / la complectens, quae faciunt ad ! elucidationem Matthaei, Mărci, 
et Lucae, quatenus haberi potverunt: '/ quibus addita est brevis enarratio in Mat- 
thaeum. / Horum invenies catalogum proxima pagina- / Parisiis, / Apud Sebastia
num Nivellium, sub / Ciconiis, via Iacobaea. / M.D.LXXXI (1584) / Cum Privilegio 
Regis.

[2 f.] + 1384 col. <692 p.>  (400 X  260).

Pe pagina de titlu : ,.Ex L ib ris  Constantini, Cantacuzeni

— Tomus tertius: I la co'ntinens, quibus Evangelium / beati Ioannis explicatur: / 
Rursus homilias iuxta pias ac doctas / in Acta Apostolorum cum aliis aliquot. / 
Quorum omnium elenchum, verso pagina, reperies / Parisiis, / Apud Sebastianum 
Nivellium, sub / Ciconiis, via Iacobaea. / M.D. LXXXI (1581) / Cum Privilegio Regis.

[1 f.] + 850 col. <== 425 p.< (400 X  260).

Pe pagina de titlu : ,,Ex libris Constantini Cantacuzeni", *

— Tomus quartus: I Continens Omnium D. Pauli Episto- / larum enarrationem 
magna ex parte nune per catholicos doctrissimosque / viros conversam, et ad vetera 
exemplaria hac postrema / Editione accuratissime recongnitam. / Harum catalogum 
pagina indicabit. / Parisiis, / Apud Sebastianum Nivellium, sub f Ciconiis, via Ta- 
cobaea. / M.D.LXXXI (1581) / Cum Privilegio Regis-

[1 f.] + 1714 col. < —875 p.>, (400 X  260).
Colofon: «Excudebat Lutetiae Henricus Thierry Typographus, impensis ho- 

nestissimi viri Sebastiani Nivellij, anno CIOIO LXXX Kal. Octobr.».

Pe pagina de titlu : „E x  L ib ris  Constantini Cantacuzeni<f.
Legătură originală în piele maro, parţial degradată (cotorul lipseşte complet). Ambele 

coperte sînt încadrate într-ur.i chenar linear aurit, iar în centru au  imprimat un moitv orna

mental diri foiţe de aur.

— Tomus quintus... /Perisiis, Apud Sebastianum Nivellium, sub Ciconiis, via 
Iacobaea, 1581].

1803 col. < “ 901 p.>, (400 X  200).

Volum incomplet: lipseşte pagina de titlu , care purta, probabil, ex librisul stolnicului

C. Cantacuzino. Lucrarea provine de la M înăstirea Mărgineni, deoarece are ştampila Colegiului 

4,Sf. Sava“ .
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— D. loannis / Chrysostomi / Archiepiscopi / Constantinopoli- / tani Operum 
locu- I pletissimus \ Index. / Cui praeponitur alter index lecorum / Sacrae Scrip- 
turae, â D. Ioanne Chrysostomo explicatorum. / Uterque quammaxima diligentia 
et labore recens collectus. / Parisiis / Apud Sebastianum Nivellium, sub / Ciconiis, 
via Tacobaea. / M.D.LXXXI (1581] / Cum Privilegio Regis.

[105 f.] (400 X  260).
Colofon: «Excudebat Lutetiae Henricus Thierry Typographus, inpensis hone^- 

tissimi viri Sebastiani Nivelij, anno CIDIO LXXXI, prid. Non. Ianuar.»

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: C.R. IV  43.394.

Pe pagina de tit lu : ,,Ex libris Constantini Cantacuzeni" .

C h r i s o s t d m u s ,  Ioannus. D. loannis Chry= / sostomi Archiepi- /. scopi 
Constantinopolitani in omnes D. Pauli / epistolas commentarij, quot quot apud 
Grae- / cos extant, latinitate donaţi, â multis men / dis purgati, et recens in tres 
tomos devisi: / quorum unicuique accessit index rerum o- /' mnium insignium locu- 
pletissimus, ut nihil / sit quod in eo desederari possis. / Parisiis. / Apud Andoeum 
parvum, sub Lilio aureo via ad Divum / Iacobum. / 1545.

[8 f.] + 444 f. (170 X  HO).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I  47.553.

Ultimele două foi şi coperta în pergament decupate după 1839.

Pe pagina de tit lu : „e x  libris Constantini Cantacuzeni(<'. In  text, însemnări de studiu.

[138] C i c h o v i u s  (Cichacki), Nicolaus. Tribunal SS Patrum Orienta- 
lium et Occidentalium ab Orientalibus summae laudatorixm, ad quod duas, de Pro- 
cessione Spiritus Sancti a Patre et Filio et de Praeminentia Romanorum P.ontijicum 
supra Orientales Patriarchas controversios expendendas, Graeci Schimatis Propug- 
natoribus proposuit P. Nicolaus Cichovius Societ. Jesu. Cracoviae, in Officina Viduar 
et Haeredum Francisci Caesorij.

Formatul cărţii în 40, [3 f.] + 329 p.

Lucrarea nu  are dată de apariţie; aprobarea de tipărire este însă din 1658.

Notă. C i c h o v j u s  N i c o l a u s  s-a născut în Polonia, în anul 1596. A fost profesor de 

filozofie şi teologie la Posen. A  m urit la Cracovia, 27 martie 1609.

Partea a doua a lucrării Tribunal SS Patrum... a fost tradusă în limba poloneză, de 

Theofil Rutka, şi tipărită  la Cracovia în 1648 — Tribunal Swietych Oycow Greckich Starszenstico 
Biskupom rzymskim nad Patryparchami wschodniemi przys a dzajacy z Tribunalu lacinskiego 
W. X. Mikola a Cichowskiego 8.I.R. 1658. W. Krakowie wydmkowanego przcniesiony y mieyscami 

skrocony. (Cf. Backer, Bibliothăque des 6crivain>s de la Compagnie de J6sus voi. 3, Li<5ge, 

1856, p. 243—246).

[62] C l i n g i u s ,  Conradus. [Locorum communium sacrae theologiae sylva] 
Coloniae, 1562.

[22 f.] Index + 567 p. (300 X  200).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Roanânia, cota: I I I  49.432.

Lipsă pagina de titlu .

La f. 1 r marca de proprietate a stolnicului Constantin Car.(tacuz4no: „E x libris Constantini 
Cantacuzeni(\

D. V. Conradi Clin=~ / gii Theologi et Ecclesiastae Celebr= / primi (dum 
vixt) apud Erphordiam Turingiae, / Catechismus catholicus, / summam Christianae 
institutionis libris succintim. complectens. / Itim authoris eiusdem aliud insigne 
volumen, inscriptum / Summa theologica, / hoc est, Epitome seu Compendium /, 
Doctrina Christianae Catholicae: / Continens Centurias aliquot Titulorum, id est, 
Rerum insprimis memorabilium, Quae- ’/ stionum, Solutionun, Assertionum, Dubio- 
rum, et id genus aliorum, in hodierna / controversae Religionis pugna mirifice exa-
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gitatorum, mira cum Argumen=- / torum varietate ac Titulorum brevitae studiose 
selectas ac concinnatas, / omnibus non solum Divini Verbi ministris, sed cunctis 
etiam syn- / cerioris theologiae studiosis, longe utilissmas futuras, et / ad haec 
tempora arcomodatissimas. / Capiturolum ac in duobus his voluminibus conten- 
torum ordine ac seriem lndices ad iacii edocebunt: / Coloniae / Apud Haeredes 
Arnoldi Byrcmanni, Anno Christi nati M.D.C.LII (1562) / Cum Gratia et Privilegio 
D. Ferdinandi Imperatoris semper Augusti, in Decennium.

[7 f.] + 223 p., (300 X  200).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I I  49.433.

Pe verso paginei de titlu  cîteva însemnări româneşti din sec. X V II.

„ + preste tot ciasul m ă înbie dorul ca să grăescu... Stoica (?)**.

Pis. mes-. ghem. I I  dni lt. 1680 vă dni io Şărban Voivod Az Stoica Căpţel (?)'*.

„Sep. 28 dni venit-am la Filipeşti la postelnicul Matei. Az Stoica log. * ot Părvul Cre- 

tulescu. Am scris eu cu măna mea“ .

— Summa I Doctrinae / Chri / stianae Catholi- / cae, Autohore / Dn. Conrado 
Clingio, Ecclesi- / ste apud Erphordiam (dum vixit) celeberri- / mo, et Minoritarum
illictum temporis agentium / Guardiano, concinnata. / Opus insigne, et hodiernarum
tempestatum ventilationi / maxime accommodum. / Cum indice argumentorum in 
singulos, / quibus distributum est, Titulds / luculentissimo. / Colonae / Apud Hae
redes Arnoidi Birckmanni, Anno 1562- / Cum gratia et privilegio D. Ferdinandi 
Cae- / saris in Decennium.

[3 f.] + 258 p. (300 X  200).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I I  49.434.

Lucrarea incompletă: lipsesc cîteva pagini din text şi indicele.

Toate cele trei lucrări sînt legate, în  piele, într-un singur volum.

[120] C o e l e s t i n u s .  Nodus I praedestinationis, / Ex SS, litteris, doctrinaque ‘ 
SS, Augustini, et Thomae, / quantum Homini licet, dissolutus. / Auctore / Caeles- 
tino / S.R.E. Presbytero /’ Cardinali Sfondrato. / Sententia illa antiquitate,, sua
vitate, ac scripturarum nativa auctoritate / nobilissima, de Praedestimatione ad 
gloriam post praevisa opera, sane / mihi gratissima fuit, qui nimirum eam semper 
ut alei Mi- / sericordiae, ac gratiae magis eonsentaneam, veriorem / ac amabiliO" 
rem existimavi, quod etiam tantis / per in Libello de Amore alei indicavi. / S. Fran- 
ciseus Salesius in Epist. ad P- Leonardum Lessium data / sub die 27. Augusti 1618.
quae habetur impressa Lovanii / in Thesibus Theolog. Philippi de Vos eamque
citant / Maynam Tom. 2. Philcsoph. Sac. c. 24. et Gonzalez. Tom. 2. Disp. select, 
disput. 8. sect. 3 / Illustriss. ac. Reverendiss. D. D- / Danieli Abbati Gradonico / 
Illustries atque Eccllentiss. D. D. Hyperonimi olim D. Mărci Procura- / toris Filio.
S. Francisci Salesii Commendatario perpetuo, Canonico Patavino, etc. / Venetiis, 
M.DC.XCVIII. (1698). / Apud Hieronymum Albriccium, / Superirum permissu, ac 
Privilegio.

[8 f.] + 159 p., (220 X  160).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I I  46.481.

Legătură originală în piele maro.

Pe pagina de titlu : „E lr Lib ris  Constantini Cantacuzeni" .

[Clypeus Theologiae Thomisticae contra novos ejus impugnatores. Tomus V],
[4 f.J + 612 p. + [23 1.]. Index. (380X240).
Colofon: «Parisiis ex Typographia Viduae Antonii Chrestien, viâ Septem-Viarum 

prope Collegium Montis-Acuţi»-.

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: IV  49—598.

Exemplar incomplet; lipsă pagina de titlu .

* Poate fi Stoica Ludaacul, logofătul familiei Cantacuzino,
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Legătură orig inală în piele maro, bine conservată. Pe un fragment din pagina de titlu  

se distinge o parte din ex librisul stolnicului Constantin Cantacuzino: ,,ex Li<^bris Constantini 
=Can tacuzi e ni>>(C.

Lucrarea cuprinde: Tractatus secundus De Sacramentis in communi (p. 1—169); Trac

tatus tertius De Baptismo et Confirmatione (p. 170—173); o gravură: „Vitalem jugnito protegit 

evse cibum “ (p. 174); Tractatus quartus De Sacramento Eucharistiae (p. 175—239); Tractatus 

quintus De Poenitenia (p. 330— 458); Tractatus sextus De Sacramento Extremae — Unctionis 

<p. 459—477); Tractatus septimus De Sacramento Ordinis (p. 478—513); Tractatus octavus De 

Sacramento M atrim onij (p. 514—612).

C o n c i l i o r u m  / Quatuor Gene= / ralium. Niceni, Constantindpolitani, 
Ephesini, et Calce= / donensis. Que divus Gregoriiis Magnus tanque / quatuor 
Evangeliae colit ac Veneratur. / Tomus primus. / Quadraginta quaque septem con
ciliorum provincialium autenthicorum. / Decretorum etiam sexaginta novem Pon- 
tificum Ab apostolis et eorundem canonibus, usque ad Zachariam primum, Isidore 
authore. / Istem Bulla Aurea Caroli. Imperatoris, de electione Regis Romanorum. / 
Tomus secundus- Aii / orum aliquot conciliorum generalium. / Practica quintae 
synodi Constantinopolitanae. / Sexta synodus Constantinopolitana. / Acta concilij 
Constantiensis. / Decret a Concilij Basilensis. / Approbatio actorum concilij Basi- 
lensis per. N. P. / Constitutionum Friderici et Carolinae. / Coloniae Anno M.CCCCC. 
XXX  (1530). ,

Voi. 1. [14 f.] + 297 f.; voi. 2, [4. f.] + 199 f. .315X200).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I I  49—426.

Legătură orig inală în piele de vitei, cu scoarţe de lem n şi încuietori metalice deterio

rate. Coperta posterioară deteriorată — se mai păstrează num ai o jum ătate (de la cotor). Se 

pare că lucrarea a fost legată in iţial jumătate piele, cu numeroase motive ornamentale şi titlu l 

prescurtat al cărţii — Concilia generală.
Pe pagina de titlu  următoarea însemnare: ,,Hic liber defuncto D. Ioanne Bothalic Cano- 

nico et Custode Eccatiae Matropo: Strig, oblatus est Seminaria â Rx  dis D. Testamentarijs,

D. Marco Gerdak Canonico, Cantore et Praefecto Sem inarij: D. Balthasaro Gu-/basorij. Cano- 

rico et Arehidiacono Generiensis in perpetuam suorum memoriam. j  Anr.io Salutis 1609“ . Pe 

forzat semnătura autorului însemnării: ,,Michael Zeohedi“ .

C o n c o r d a n t  ia e- / B i b l o  r u m  / id est, / dictiones omnes / quae in vulgata 
editione latina / librorum Veteris et Novi Testa- / menti leguntur, ordine digestae, / 
et ita distinctae, / ut /' Maximae et absolutussimae (quas offert haec Editio) Concor- / 
dantiae dici possint- / Opus Sacrarum literarum studiosis, non minus utile quam 
necessarium- Nune tandem / post omnes, quae hactemus prodierunt editiones, â 
multis mendis repur- / gatum, necessariis distinctionibus illustratum, nocum mul- / 
tarum numero locupletatum allisque subsi- / diis ornatum, quae subiecta ad theo- 
logiae studiosos admonitio / demonstrat / Apud Andreae Wecheli haeredes, Clau- 
^dium Marnium, / et Ioannem Aubrium. / M.DC. (1600).

926 p. (420X250).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR  IV  49.393.

Pa pagina de titlu : ,,Ex L ibris  Constantini Cantacuzeni*( şi o însemnare anterioară: 

,,Pro Monastirio Galgodzensi do<^nada\> Ladislaus de R6va An<^no]> 1645“ .

[223] D i d a c u s  d e l l a  Veg  a, T o l e t a n u s .  M. F. Conciones Quadra- 
gestimales / vesperiinae / Super Septem Poenitentialis / Psalmos, / Auctore R.P.M.F, 
Didaccf della Vaga / Taletano, Ordinis S. Francisci, Provinciae Castellae, et in / Con- 
ventu S\ Ioannis Regum eiusdem Civitatis / Sacrae Theologiae Lectore / Nune 
recens innumeris quibus antea seatebant mendis purgatae, / varijsque et utilissimis 
ad marginem notis illustratae, /’ Indice copiossimo Rerum memorabilium, Locorum, !t 
Communium, et Sententiarum, adornatae. / Permissu Superiorum. / Venetiis M.DC.IIII 
{1604) Apud Societatem Venetam.

-B.O.P.. 11



958 B ISER IC A  ORTODOXĂ ROM ÂNĂ

4 f- dedicaţia [4 f ] Prologus ad Lectorem + [16 f.].
Index + 682 p. (160XH0).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  47.492.

Pe forzaţ o însemnare îr| limba română a episcopului Damaschin al R im nicu lui, datindf 

din anul 1696: ,,-f Să să ştie cînd am învăţat jupînul Ştefănuţă * la dascălul Eromoiwh Damas- 

chin , mai dni. 8 720J+ (1696)“ .
Prim a ediţie a acestei lucrări a apărut în Lyon în anal 1600.

* V iitorul domn Ştefan Gantacuzir.o (1714—1716), fiu l stolnicului Constantin Cantacuzino.

[49] F a b e r, Mathias. Concionum / opus tripartitum. / Auctore / Mathia Fabro / 
SS. Th. Lic. Parocho Neoforensi, / et Palatinatus Superioris per / Diocesin Aychsta- 
dianam Visitatore, / nune Societatis Jesu presbytero. / Pluribus in singula Evan- 
gelia / Argumentis instructum. / De festis sanctorum totius anni. / Editio secunda, 
Correctidr et Auctior, cum Indice duplici. / Permissu superiorum. / Coloniae Agrip- 
pinae, / Apud Ioannem Kinchium sub Monocerote veteri. / Anno M.DC.XLII. (1642). / 
Cum Privileg. S. Caes. Maiest. generali et speciali.

[5 f.] + 807 [—827] p. Index (240X180).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR L L  46.397.

Legătură originală în lemn de stejar şi pergament, cu ornamente florale imprimate 

Lucrarea a fost prevăzută cu încuietori metalice; actualmente se mai păstrează numai o 

încuietoare.

Dedicaţia: ,,Reverendissimo et Illustrissimo S. R. I. Principi ac Domino, Domino Ioanni 

Chinstophore Episcopo Eystettensi“ (f. 2v—3r).

Pe pagina de titlu : ,,ex libris Constantini Cantacuzeni(< şi o însemnare anterioară: 

„Conventus Galgockeri*.
Notă. M  a t  hi a>s B ab  e r  s-a născut în anul 1586, la Neumarckt, în Bavaria; a fost preot la 

biserica Sfîntul Mauriciu din Ingolstadt, profesor la Universitatea din acest oraş şi predicator 

renumit. A predicat cu mare succes la Tyrnau, unde a şi murit, la 26 aprilie 1653.

Prim a ediţie a lucrării semnalate: Conci-onum opus tripartitum , seu in tres tomos dis-
tributum. Iugolstadii, typis Haelini, 1631, in folio. (Cf. Baeker. Bibliothăque des ecrivains 
de la Compagnie de Jăsxis, voi. 3, Liege, 1856, p. 294).

[107] G e i e r u s, Martinus. D. Martini Geieri, / Ebraeae quoudam linguae; 
ac Postea / theolcgiae in Acad. Lips. Professoris publici, et Su- / perintendentis. denum 
Serenissimo Elect. Sax. a Con- / c-ion. Aul. Primar. Confession. Sacr. et Co‘n- f siliis 
Ecclesiasticis / Commentarius / in / Psalmos / Davidis, / fontium ebraeorum men- / 
tem, et vim vocum phrasiumque sacra- / rum, sensumque adeo geminum, adductis 
copiese locis / parallelis, collatis etiam, ubi apus, versionibus interpretum- / gue
sententiis, et enodatis difficultatibus gram- / maticus cum cura eruens- / Cum 
editione altera / plurimis notarum accesio'nibus, praemissaque singulis / psalmis. 
accurata dispositione, et sub june to cujusvis / versus usu practico locupletior / Editio 
tertia, / Accurato studio primus revista et â mendis priorum edi- / tionum typogra- 
phicis ante novam impressionem repurgata, amplioribus / etiam quo dammodo 
indicibus adornata: / Qui ad finem habentur vocum ebraicarum idiotismerumque ! 
explicatorum, et rerum verborumque luculenti / Indices- / Cum privilegio Sac. 
Caesar. Majest. / Dresdae, Francofurti et Lipsiae. / Sumptibus Johannis Jacobi
Winckleri / Anno M.DC.XCVII (1697).

2655 p. 4- [19 f.] Index (350 X  220).
Colofon: «Pirnae, Exendit Georg. Balth Ludovicus, M.DC.XCVII».

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I I I  49.405.

Pe pagina de titlu : „E x Librbs Constantini Cantacuzeni<f.
Pe forzaţ, o însemnare a posesorului iniţial al cărţii: „Noi m inutulo numre testări

voluit suam observantiam erga Illustrissimum  'Dom inum Constantinum Kantakuzer.,um. Servus 

hum illm us Johannes D rauth“ .
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[7] G i b b o ' n u s ,  Richardus. Domini Richardi / a Sancto Laurentio j  qui 
ante quadrigentos / annos floruit, / De laudibus / B. Mariae Virginis / Libri X I Mira 
pietate ac eruditione referti. / Accesserunt similis argumenti / S. Anselmi / Can- 
tuariensis Archiepiscopi ( Oratio ad B. Virginem sive Meditatio / de laude meri- 
torum eiusdem- / Omnia ex m.s. nune primum edita: / una cum / B. Hildephonsi 
Archiepis. Toletani libris duobus de perpetua Virginitate, / et Parturitione B. 
Mariae; et Sfermonibus de eadem: / itim / D. Amedei Episcopi Lausaniae de Maria 
Virginea Matre / Homilijs octo recognitis. / Antverpiae, / Apud Martinum Na- 
tium, An. M.DCXXV. (1625) / Cum gratia et privilegio R. Maiestatis.

[3 f.] + 1190 p. -f [56 f.] Bibliotheca materiorum. (220 X  17°)-

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: C.R. I I  46.468.

Legătură orig inală în  pergament, actualmente deteriorată.

Pe pagina de t it lu ; „ex  L ib ris  Constantini C(mtacuzenite.
Nota 1. Prim a ediţie a acestei lucrăr,i a apărut la Colonia, în anul 1613. (Vezi: Typogra- 

phus ad benevolente lectorem, p. 1190).

Nota 2. R i c l i a r d G i b b o n s  — filozof şi teolog englez — s-a născut în 1549 la Wells, în 

Someretschire. A  predat matematica, filozofia, teologia şi limba ebraică în Ita lia , în Spania, 

în Portugalia, în Franţa. A  murit in anul 1632. A tradus din latină în engleză opera Cardi

nalu lu i Bellarmin.

Lucrări princ ipale :

1. D ivi Amedei ex monacho Cisterciensi Episcopi Lausaniae de Maria Virginea Matre 
Homiliae octo recognitae... [Coloniae], 1613 (ediţia princeps care a stat la  baza ediţiei din, 

16&5 de la Anvers); 2, H istoria  Anglicana eccleswstica a prim is gentis susceptae fidei incuna- 

bulis ad nostra fere tempora deducta... Duaci, 1622; 3. A spiritual Doctrine, contening a rule  
of Hve vx tll; with divers PraieYs and M  editat ions... Lovan, 1599. (Cf. Backer, Bibliothăque des 
icrivains de la Compagnie de Jâsus, voi. 1, Li£ge 1853, p. 336—337.

[56] G o n e t  Ioannus Baptist. Clypeus / theologiae / thomisticae / In Tres 
Partes divisus, et Quinque / Voluminibus comprehensus,. / Authore / P. F- Ioanne 
Baptista Gonet, / Biterrensi, Ordinis FF. Praedicatorum; Provinciae Tolosanae, / 
Strictioris Observatiae, in Academia Burdigalensi Antecessore. f Editio tertia, /
Tractatibus aliquot, qui nondum in lucem prodierunt, / âuctior et correctior. / Pa- 
risiis, / Sumptibus Guillelmi de la Court, Regis ac Universitatis / Burdigalensis 
Typographi ordinarii, apud quem venales prostant / Burdigalae, sub Bibliis aureis. / 
M.DC.LXX. (1670) / Cum privilegio Regis, et Doctorum approbationibus.

[32 f.] + 540 p, (380 X  250).

Volum incomplet: lipsesc paginile 1— 4.

Dedicaţia: „Sanctissime V irgini Theres.iae Clarissimi Carmelitorum. Discalciatorum Ordinis 

Barenti" (8 f.).

Pe pagina de tit lu : ,,ex L ib ris  Constantini Cantacus6ni“ .

— Thomus Secundus. j\ Contiens Tractatus de Praedestinatione, de Trinitate, 
de Angelis, / et de Homine. / Editio tertip / Tractatibus aliquot auctior, et correc
tior. / Parisiis, / Sumptibus Antonii Bertier, Bibliopolae Regnae, / via Iacobaeâ.
sub signo Fortunae. / Et / Guillelmi de la Court. Bibliopolae Burdigalensis. /
M.DC.LXIX. (1669). I' Cum privilegio Regis, et approbatione Doctorum.

[5 f.] Index -f 588 p. (380 X  250).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR. I I I  49.398.

Pe pagina de t itlu : ,,ex L ib ris  Constantini, Cantacuz&ni'\
Ambele tomuri sînt legate într-un singur volum; legătura originală în piele maro, 

cu chenar linear aurit; central şi in cele patru colţuri ale fiecărei coperte o frunză stilizată 

aurită.

[17] Go n e t ,  Ioannus Baptist. Manuale / Thomistarum, / seu / brevis theo
logiae I cursus, / In gratiam, et commodum / Studentium / editius / ab Adm. Rev.
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Patre / F. Jo. Baptista Gonet / Biterrensi. Ord. FF. Praedicatorum, / Provinciae 
Tolosanae. strictioris observantiae, / in Academia Burdigalensi / Antecessore. / Tomus 
Primus / Pa tăvii, MDCCIV. (1704) / Ex Typographia Seminarii. / Apud Ioannem 
Monfre. / Superiorum permissu, / et priviiegio.

484 p. + [4 f.] Index, (150 X  80)-

Legătură orig inală în pergament.

Pe pagina de titlu : „E x L ib ris  Constantini Cantacuzeni“ .

— Tomus Secundus.
431 p. + [4 f.] Index, (150 X  80)-

Legătură origir.ială în pergament, uşor deteriorată.

Pe pagina de titlu : „Eo; L ib ris  Constantini Cantacuzeni<(.

— Tomus Tertius.
492 p., (150 X  80).

Legătură orig inală în pergament.

Pe pagina de titlu : „E x  L ib ris  Constantini Cantacuzeni‘e.

— Manuale / Thomistarum j\ seu / brevis theologiae I cursus, / In gratiam et 
commodum / studetium editus, / ab adm. Rev. Patre / F. Gio: Batista Gonet / Biterensi, 
Ord. FF. Praedicatorum, Provinciae / Tolosanae, strictioris Observantiae, in / Aca
demia Burdigalensi Antecessore, / Tomus Quartus. / Venetiis, M.DC.XCI (1691) / Apud 
Gaspar de Stortis. '/ Superiorum permissu.

450 p. (155 X  90).

Pe pagina de titlu : ,E x  Libris, Constantini, Gantacuzeni(c.

— Tomus Sextus
* 580 p., (155 X  90).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Rom ânia, cota: C.R. I  47.388.

[175] G r a n a te ns i, F. Ludovico. Tertius tomus. / Concionum / de tempore, ){ 
Quae ă Pascha Dominicae Resurectionis ad festum usque / sacratissimi corporest 
Christi liabentur. / Auctore / R. P. F. Ludovico Granatensi, / Sacrae Theologiae pro- 
fessore, Monache Domunicano. / Qui ad iustitiam erudiunt multos, quasi stellae 
in perpe- / tuas aeternitates. Danielis 12. / Lugduni. / Sumptibus Alexandri / de 
Villenenfue. / M.D.XCVIII. (1598).

682 p., (180 X

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Rom ânia, cota: I  47.727.

[217] H e m m i n g i u s ,  Nicolaus. Catechismi / quaestiones / concinnatae, 7i 
per / Nicolaum Hemmingium. / Witebergae / Excudebat Iohonnes / Crato. / Anno 
M.D.LXX .1570).

[8 f.] + 288 p. (150 X  95).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Rom ânia, cota: I  49.512.

L ipsă paginile 3—4. Prefaţa, adresată lu i Niculao Blanck, este datată: ,Hafniae 4 die

Decembris, anno Christo nato M .D .LX. (1560)“ .

Lucrarea are unele însemnări româneşti din secolul al XVII-lea. Ir.isemnarea de la pag. 

248 ne determină să presupunem că lucrarea a aparţinut spătarului Drăghici Cantacuzino: 

,,t La  al nostru ca un părinte dammealui Drăghici vl. săpt.<^ar^> săn<^ă^>tate<c.
La p. 210 o îr.isemnare, de aceiaşi m înă: „La fii nostru frate dumnealui RaduV‘,
Pe verso forzaţului, două înseninări parţial tăiate la  legat:

„..această carte ieste mai m ultu lă ti^ n e a s ca ^  decît frănţească; t  Adec eu Costandin 
braţe Vltiicul scriu şi mărturisescu,\
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[40] H e m m i n g i u s ,  Nicolaus. [Enchiridion theologicum].
[4 f.] 4- 453 p. + [16 f-] Index, (150 X  100).
Colojon: «Vitebergae Excudebat Iohannes Crato. Anno M.D.LXVIII (1568)».

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  49.511.

[61] H i e r o n y m u s ,  Eusebius. Tertius to / mus Epistolarum Divi Eusebii 
Hierosymi / Stridonensis, / Complectens EAErKTIRA KAI AIlOAOrETIKA,, Nimisum ea 
<?...> vae perti /' nent ad Refellen / das diversos haere / seis et maledicorum /,
calomnias. / Una cum a<rg>umentis et / Scholii<s> Des. Erasmi Rote / rodami
[Basileae, 1516].

170 f. 4 . 1 f. albă nenumerotată (360 X  250).

Pe pagina de titlu : „E x libris Constantini Cantacuzenitf.
Cu însemr.ări marginale ale stolnicului C. Cantacuzino.

— Tomus quar / tus Epistolarum / sive Librorum episto / larium / Divi Eusebi 
Hieronimi / Stridonensis, / complectens TAEOHrHMATIKA / Nempe, quae ad exposito 
nem Divinae Scripturae / Faciunt. / Una cum argumentis let Scholiis / Erasmi 
Roteroda / mi- [Basileae, 1516].

150 f. (360 X  250).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR. I I I  49.400.

82] H i n c z a ,  Marcin, Matka / Bolesna / Marya / to iest: Tlumâczenie Meki 
Pânâ / Chrystusowe / Ktora bolesc Matce S. zâdawâtâ. / Pozyteczne / Kâzdege 
stanu czlowiekowi, do poprâwy f zywetâ, do nâbycia cnot, do pociechy / Ducho\v- 
ney / osobliwie sluzace / Kaznodzieiom, Nauczycielom, / duchownym, / y tym 
wsztkim, ktorzy sie duchowney Ksiegi opisuiacey / mek Pânska czytâniem râdzi 
zâbâwiâia, / z Matka Swieta Bolesna, / Tom pierwszy, / W Krakovie [Cracovia] / 
u Wdowy y Dziedzicow Franciszkâ Caezârego, I.K.M. / Typogr. Roku Panskiego. 1665.

[19 f. ] + 748 p. + [21 f. )300 X  200).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR XII 49.607.

Dedicaţia lucrării: ,,Iosnie Wielmoznemu Iego Mosci Panu, P. Mikolaiowi Bieganowskiemu. 

Kâsztelanowi Kâmienieckiemu Ianowskiemu, j Mostowskiemu, etc.“ .

Legătură orig inală în lemn de fag şi piele neagră.

Pa pagina de t it lu : ,,E x  L ibris Constantini Cantacuzeni(f.
Nota 1. M  a r  c i n  H i n c z a  — renumit predicator polonez — s-a născut în Prusia. A fost 

profesor de teologie morală şi rector la colegiile din Gdansc, Thorun, Jaroslav şi Cracovia. A  

m urit la Posen, la 23 februarie 1667.

Lucrarea Matka Balesna Marya..., identificată în biblioteca stolnicului, este u ltim a scriere 

tipărită  îr.l tim pul vieţii au torulu i; volumul al doilea n-a m ai apărut.» (Cf. Backer, B ib lio - 
thăque des âcrivains de la Compagnie de Jâsîis, voi. 3, Li6ge, 1856 p. 357—358).

[100] H o c q u a r d u s ,  Bonaventura. Perspectivi \ Lutheranorum /, et / Cal- 
vinistarum; / Altera pars. / Ad Ortodoxorum / omnium confirmationem, mutantinum, 
in- / structionem, hostiumque verae fidei confusionem, / singulari studio fabrica- 
tum. / Per guod inspecturis Modernos Evan- / gelicos patebit esse vere Lutheranos 
et Calvini- / stas, tum ex ipso Libro quem vocant Concordiae, / tum ex Libris Lu- 
theri et Calvini: / Nec non / Sacrarum Scripturarum, Conciliorum, Grâecorum, 
Latiniorumque / Patrum testimoniis. f Omnium Saeculorum, â Christo nato. / Au- 
thore / Fratre Bonaventura Hocquardo / Lotaringo, Ordinis Minorum Strictioris 
c/bservantiae Re- / for.matorum, S. S. Theol Lectore generali, / D. Hieronymus. / 
Haereses suam ad originem revocasse, refutasse est. / Permissu Superiorum. / 
Viennae, Typis Matthaei Cosmerovij, 1649.

[8 f.] + 934 p., (150 X  100).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I. 49.519.
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Dedicaţia: „lilusti'issimo ac Excellentissimo Domino, Domino Comiţi Aulo Palffi ab Erd5d, 

Inclyti Regni Hungariae Palatino".

Pe pasina de tit lu : „ E x lib ris  Constantini C<mtacuzemu.
Pe prima pagină a dedicaţiei o marcă de proprietate: ,,0£. K :  o m i t e G :  \<^heorghe^

B : \<^rancovicit(£>.

Pe ultima pagină a dedicaţiei o amplâ însemnare a posesorului in iţial al cărţii: „Fr. 

Gabriel Thomasij â Chiprovatio Ords M inor, de oba. Custodia Bulgaria D iffin itor, nec non 

Illustrissim i ac R m i <^Reverendissimi^> Dni fis Petri D idati Archieppsi Sardiecen3is s6u So- 

phien. Vicarius Generalis Viena emit Anno D. 1651 die 20 Augusti‘‘.

[99] H y p e r i u s ,  Andreas. De Sacrae /  Scriptura lectio- / ne ac meditatione 
quo- / tidiana, omnibus omnium ordinum ho- / minibus Cliristianis perquăm ne- /, 
cessaria, Libri II. / Andrea Hyperio / autore. / Basileae, Per Ioan- / nem Oporinum.

266 p. + [19 f.].
Legătură originală în pergament.

Colofon: «Basileae, ex Officina Ioannis Oporini, Anno Salutis humanae M.D.LXIII- 
Mense Augusto».

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I  48.027.

Dedicaţia: ..Illustrissimo Principo Ludovico Duci Bavariae, Comiţi Palatir.io Rheni. etc“ .

Pe pagina de titlu : ,,ex L ib ris  Constantini, Cantacuzâni
Pe forzaţ în subsol, un ex-libris: f,Ex L ib ris  G iorg ij Longiy  Sibonburge7isi‘c.

[109] K a l d i  Gyorgy. Az V asarnapokra—Valo Predikatzioknak Elso Resze. 
Advent elso Vasarnapiatol-forgva St. Haromsâg Vasârnapjâig. Irta az hivek vigasz- 
talasara £s Jobbulasâra. Az Jesus-alatt vitezkedo Târsasâg-beli Nagv-Szombati Kaldi 
Gyorg}  ̂ Pap. Nyomtatta Posonyban Rikesz Mihaly, M.DC.XXXI (1631). Eszten- 
doben.

'[2 f.] + 743 p- + [12 f.].

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I I  49.424.

Volum incomplet, lipsă pagina de t itlu  şi u ltim a foaie de la tabele. Lucrarea a fost des

crisă după bibliografia lui Szabo Kâroli — Răgi magyar kdnyvtar, voi. 1, Budapesta, 1879, 

p. 266, nr. 601.

Lucrarea este legată împreună cu altă scriere a aceluiaşi autor:

— Az Inne / pekre-valo / Predicatzi- / oknak Elso Resze■ / Sz: Atidras / na- 
piatol-fokva Ke- / restelo Szepet / Jânos napjâig-. / Irta / az Hivek vigasztala- / seria 
es Jobbulasâra, / az Iesus-alatt vitez / kedo Torsasâg-beli / Nagy-Szombati / Kaldi 
Gyorgy / Pap. f Nyomtatta Posonyban Rikesz / Mihaly, M.DC.XXXI (1631) / Esz- 
tendoben.

[3 f.] + 598 p. + [5 f.].

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I I  49.425.

Legătură orig inală în piele maro, deteriorată. j

(Cf. Szabo K âro li —. Răgi magyar kdnyvtar, voi. 1, Budapesta, 1879, p. 266—267, nr. 602).

Nota 1. K  d l  d y , G y o r g y  — scriitor iezuit maghiar — s-a născut la T ym au în anul 

1570. A fost profesor de morală la O lmutz, maestru de noviciat la Brunn şi Leoben, rector 

la colegiul d in  Tyrr.au. A  m urit la 30 oct. 1654 la  colegiul d in  Presbourg, construit de ell, şi a l 

cărui rector fusese în u ltim ii ani ai vieţii.

A tradus B ib lia în limba maghiară (prima ediţie a apărut la  Viena, în 1626; a doua ediţie 

la Buda, în 1782). (Cf. Backer — Bibliothâque des ecrivains de la Campagnie de Jăsuşi, voi 

5, Li<§ge, 1859, p. 352) .

[73] L a n g h i s ,  Flamino de. Mensa / Coelorum / opus, I in quo celebriores \ 
difficultates, quae de Saiictis. / Eucharistae sacramento / solent agitari, / Breviter 
dilucidantur. / Auctore / P. D. Flamino-de Langhis / Ex Cler. Reg. S. Pauli. / Me- 
diolani, M.DCLXXXVI (1686) /. Ex Typographia Francisci Vigoni f Superiorum 
permissu.
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311 p. + [10 f.] Index (160 X  90).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  47.376.

[59] L a n g h i s, Flamino de. Flamini / de Langhis f Ex Cleric Regul. S.
Pauli i Difficultates / miscellaneae / ex monnullis tractatibus Moralibus / Ad Usum 
Scholarum Selectae. / Mediolani, M. DC LXXXVI. (1686)- / Ex Typographia Francisci 
Vigoni / Superiorum permissu.

297 p. 4 . [25 p.] Index.

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Rom ânia cota: I  47.375.

[158] L a n g u e g l i a ,  Giovanni Agostino. Awento / e sacre meteore, / Pre
diche, e Sermoni Dalia Solemnită di tutti i Santi sino alia Festa / degl’Innocenti, I
Cum mia Novena per Vaspettatione del Parto / Sacratissimo di Maria. / Del Padre /
D. Gio. Agostino Lengueglia / C. R. Somasco. / In Veneţia, M. DC.LXX. (1671) / 
Presso Paolo Baglioni / Con licenza de’superiori, e privilegio.

[4 f.] 4- 368 p. + [4 f.] Tavola (210 X  160).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I  46.150.

[21] L a p i d e, Cornelius Commentarius I in Salomonis / pvoverbia, / Auc-
tore / R. P. Cornelio Cornelii / Lapide Societatis Jesu. / Soc. Scripturae olim Lo-
vanij, postea Romae Professore. / Editio altera ab Auctore aucta- / Dicatus / Emi-
nentissimo, et Reverendissimo Principi / Ludovic / Portocarrero / S.R.E. Card. Ar- 
chiepiscopo Toletano, Hispaniae Magnaţi, etc. etc. / Venetiis, MDCCII, (1702) / 
Apud Hieronymum Albriccium. / Superiorum permissu ac privilegio.

[3 f.] 4- 692 p. + ’42 f.] Index (340 X  230).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste R,omânia cota:

De pe pagina de titlu  a fost decupat ulterior ex librisul stolnicului Constantin Cartta- 

cuzino: se disting fragmente din literele ,,X, L  şi C“ .

Notă. C o r  n e l i u- s a L a p i d e  (Cornelissen von den Steer), celebru comentator al căr

ţilor sfinte, s-a r.ăscut la Bochalt, în anul 1566. A predat aproape douăzeci de ani limba ebarică 

şi teologia la Colegiul din Louvain. In  juru l anului 1617 a fost chemat la colcgiul din Roma. 

A  murit la 12 martie 1637. Comentariile sale asupra B ibliei au  foslt m ult apreciate de contem

porani, fiind tipărite în numeroase ediţii separate sau cumulative. Prim a ediţei completă, 

2n 10 volume, a apărut la  Anvers, în ar.,ul 1681. Volumele care au fost identificate în biblio- 

teica stolnicului (vezi poziţiile 45, 83, 104, 112 şi 128) fac parte din a doua ediţie completă a 

comentariilor, apărută la Veneţia, în tipografia lui H ieronimus Albrizzi. (Cf. Backer — Bi- 

bUothâque des âcrivttins de la Campagnie de J6sus, voi. 5, Li&ge, 1859, p. 413—421).

[24] L a p i d e, Cornelius. [Commentaria in omnes S. Pauli epistolas]. Venetiis. 
M.DCC (1700) / Apud Hieronymum Albriccium. / Superiorum permissu ac privilegio.

[2 f.] 4- 772 p. 4- [8 f.] Index, (340 X  230).

Eiblioteca Academiei Republicii Socialiste Româr.aa^ cota: CR I I I  49.413.

Volum incomplet: din pagina de titlu  şi dedicaţie (primele două foi) nu se mai păs- 

' trează decît fragmente, iar din index lipsesc 12 foi.

Pe pagina de titlu : „ex L ib ris  Constantini, Canxtacuzeni".

* [45] L a p i d e ,  Cornelius. Commentaria / in Canticum I Conticorum. / Auc-
~tore / R. P. Cornelio Cornelii / a Lapide /’ E Societate Jesu / S. Scripturae olim Lo- 
vanii, poşte â Romae Professore. / Dicatus /’ Eminetissimo et Celsissimo S. R. I. 
Principi / D. D. Leopoldo / S. R. E. Cardinali de Kolloniz f, Archiepiscopo Stry- 
,gonienssi, Regni Hungariae Primaţi Ord S. Joan. Hierosolymitani / per Germaniam,
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Commendatori S. Caes. M. Consiliario Intimo, etc. '/ Venetiis, M. DCCII (1702). / Apud 
Hieronymum Albriccium. / Superiorum permissu, ac privilegio.

[7 f.] + 277 p. [— 310] Index (330 X  220).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: C.R. I I I  49.409.

Legătură orig inală în pergament, uşor deteriorată.

Pe pagina de t it lu : „E x  libris Constantini, Cantacuzeni" .

i [84] La p i de, Cornelius, Commentarius I in ecclesiasticum. / Auctore / R. P~ 
Cornelii / a Lapide / Societatis Jesu. / Soc. Scripturae olim Lovanij, postea Romae- 
Professore. / Ad Eminentiss. et Reverendiss. Principem / Joseph Archintum / S.R.E. 
Cardinalem, / Mediolani Archiepiscopum, etc. / Venetiis, M. DCCIII. (1703) / Apud: 
Hieronyum Albriccium. /' Superiorum Permissu, ac privilegio.

[3 f.] + 794 p. 4 . [36 f.] Index (330 X  230).

Biblioteca Academiei Socialiste România, cota: CR I I I  49.411.

Pe pagina de t itlu : „E x  L ib ris  Constantini, Cantacuzeni

[96] L a p i d e ,  Cornelius. Commentariorum ’f in / epistolas / catholicas. / [Ve— 
netijs, Hieronymus Albriccius, 1700].

[1 f.] + 437 [— 440] p. + [18 f.] Index, (340 X  230).
/

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I I  49.414.

Lipseşte pagina de titlu . Legătură de epocă în pergament.

[105] L a p i d e ,  Cornelius. Commentarius / in Acta Apostolorum / Auctore f  
R. P. Cornelio Caruelii / a lapide â E Societate / Jesu Olim in Sovaniensi, postea 
in Romano Collegio / Sacrorum litterarum Professore. / Dicatus / Eminentissimo,. 
et Reverendissimo Principi / Io. Baptist. Rubino / S. R. Cardinali Episcopo Vicentio. f 
Venetiis, M.DC.XCIX (1699) / Apud Hieronymum Albriccium. / Superiorum per
missu, ac privilegio.

[2 f.] + 270 p. + [14 f.] Index (330 X  220).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Rom ânia cota: CR I I I  49.407.

Legătură originală în pergament.

Pe pagina de titlu : „ex L ib ris  Constantini, Cantacuzeni*'.

[113] L a p i d e ,  Cornelius. [Proemium et encomium S. Scripturae. Commenta— 
ria in Pentateuchum Mosis. Commentaria in Genesim. Commentaria in Exodunu 
Commentaria in Leviticum. Commentaria in Numeros. Commentaria in Deuterono— 
mium]. [Venetiis, Hieronymus Albriccius].

[2 f.] + 830 p. + [24 f.] Inex (330 X  230).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I I  49.415.

Exemplar incomplet; lipsă pag ira de titlu .

[129] L a p i d e ,  Cornelius.. Commentarius / in I Esdram, Hehemiam, / To-~ 
biam, / Iudith, Esther, jet Machabaeos. / Auctore /; R. P.Cornelio Cornelii / a La
pide / Societatis Jesu. / Sac. Scripturae olim Lovanij, postea Romanae Professore. / 
Cum triplice indice. / Dicatus / Eminentissimo, ac Reverendissimo Domino / Hen—
rico de Noris / Tit. S. Augustin Card. Amplissimo. / Venetiis, M.D.CCI (1701) / Apud
Hieronymum Albriccium. / Superiorum permissu, ac privilegio.

[3 f.] + 130 p. 4 . [10 f.] Index + [5 f.] Commentaria in libros Machabaeo—
rum + [6 f.] Index, (330 X  230).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR. I I I  49.412.

Legătură orig inală în pergament.

Pe pagina de titlu : „E x  L ib ris  Constantini, Cantacuzeni(t.
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[141] L o r  â n t f  i Zsuzsânna. Moses es az Prophetak, az az: Az igaz, keresztyeni 
vallasnak negyven ot âgazatinak szent Irâsbeli gyozhatetlen bizonsâghtetele. Mellyek 
nagy reszent az Fejedelmi Meltosaggai liindoklo Erdely Fejedelem. Aszszonytul Lo- 
rantiffi Susanna tul mâsoknak jo pelda adâsâval, az szent Irâsnakgyakor obvasâra 
kozott ki szedegettettenek, es az utân megh bovittetven, az idvessegre ohajtozokhcz 
valo buzgosâgbol kozonsegesse tettetenek. Luk. 16'.20 Vagyon Mosesek es Prophe- 
tâjok, halgassâk azokat. Fejervaratt [Alba Iulia] 1641. esztendoben.

[4 f.] + 180 p. + [6 f.].

Pentru descrierea bibliografică, vezi: Szabo Kâroly, Răgi magyar kânyvtâr, voi. 1, Buda

pesta 1879, p. 311 (nr. 716).

[232] M a n s i, Gioseppe. In vero / ecclesiatico / Studioso di Conoscere, I e di 
corrispondere alia sua vocazione. Opera /' di Gioseppe Mansi, / della Congregat. 
dell[Oratorio. / Diviso in quattro libri. / Quarta impressione. / AH’Illustrissimo, et 
Reverendissimo / Sig. Abate / Francesco Mauritio / Gonterio / Limosiniere di S.A.R. 
e Dottore Col- / leggiato di S.T. /’ In Torino M.DC.LXXXII. (1682) / Per gl’Heredi 
del Colonna. / A srese di Gio. Battista Casabianca.

[3 f.] + 522 p. + [4 f.). (150 X  90).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  47.373.

[135] M a r  c h e l i  i, Romolo. Prediche I quaresimali / del P. D. / Romolo 
Marchelli / Genovese Bernabita /' Assistente del Padre Generale de‘Chierici Rego- 
lari / di S. Paolo. / Con due Tavole, una degli Argomenti delle Prediche, et l’altra 
delle / Materie piu notabili, che si contengone nell‘Opera. / Dedicate / All’Eminen- 
tiss. e Reverendiss. Sjg. / Card. Crescenzi. / In Veneţia, M. DC.LXXX. (1680) / Ap- 
presso Gasparo Storti. / Con licenza de’superiori, e privilegio.

[5 f.] -k 454 p- + [17 f.] Indice delle materie, (220 X  l 70)-

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I  46.451.

[111] M l o d z i a n o w s k i ,  Thomas. Praelectiones / theologicae / de / Deo / P. 
Thomas Mlodzianowski / Poloni / Societatis Jesu. / Accessit /’ tractatus / de S. S. 
Trinitate. / etiam polemicis accomodatus. / Dantisci, Cum Gratia et Privilegio Soc. 
Regiae Majest. Polon, e Succ. / Ex Bibliopolio Forsteriano. / A. D. M. DC- LXVI 
(1666).

[2 f.] + 248 p. + [9 f.] Index (320 X  210).

La f. 2 verso o însemnare de proprietate: ,,Ex libris sum Thomae Radulii Neyturelli
Este legată împreună cu o altă lucrare a aceluiaşi autor:

— Praelectiones / theologicae / de / Angelis / et / actibus humanis / P. Tho
mae Mlodzianowski / Poloni Societatis Jesu. / Accessit / tratatus moralis / seu j 
fundamentum omnium Resolutionum / consciantiam concernentium. / Dantisci, / 
Cum Gratia et Privilegio Soc.: Reg: Majest: Polon: et Succ: / Typis et sumptibus 
Simonis Reinigeri. / A.D.M.DC.LXVII (1667).

[2 f.] + 248 y. -f [9 f.] Index (320 X  210).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I I  49.615/49.616.

La sfîrşitul lucrării aceeaşi însemnare de proprietate, în formă prescurtată: „E x  libris 
sum: T.R.N.“ .

Legătura în pergament, pare a fi originală.

Notă. T h o m a s  M l o d z i a n o w s k i  — teolog polonez — s-a născuţ la Mazovie, la 21 dec.

<— 1622 şi a m urit la Cracovia la 9 oct. 1686. Mlodzianowski a fost trim is, vreme de 5 ajii, m isionar 

în Persia şi Palestina. Revenit în Polonia, a profesat teologia şi filozofia la Lublin , înde_ 

plinind totodată şi importante funcţii ecleziastice.
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Lucrările semnalate în biblioteca stolnicului sînt primele scrieri tipărite ale teologului 

2>olo7iez. (Cf. Backer, Bibliotheques des âcrivains de la Compagnie de Jâsus, voi. 3, Liege, 1856, 

p. 498—500).

[132] M u s s u s, Cornelius. Predicile I sopra / II simbolo de gli Apostoli, j 
Le Due dilettioni, di Dio, e del Prossimo, / II Sacra Decalogo, et / La Passione di 
nostro Signor Giesu Christo, / descritta da S. Giovanni Evangelista. / Del R.mo 
Mous.or Cornelio / jVIusso Vescovo di Bitonto. / Predicate in Roma Ia Quaresima 
I’Anno M D XLII. nella / Chiesa di S. Lorenzo in Damaso, sotto il Ponteficato / di 
Paolo Terzo. / Nelle quali, copiosamente si dichiara quanto si apartinene / alia Insti- 
tutione Christiana. / S'econda editione. / Con Licenza, e Privilegio della Signoria 
di Veneţia, et Principi d’Italia. f In Veneţia, / Appresso i Giunti. M DCI (1601).

[3 f.] -f [1 pl. ] Portretul lui Mussus Cornelius.
-|- [35 f.] Tavola + 631 p. [lipsesc primele două pagini]. (230 X  170).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Rom ânia, cota: CR I I  46.407.

Dedicaţia lucrării [2 f.]: «A’Illust.mo et Rev.mo Sig.r Osser.mo il Sig.r Anr.fibale di Capua 

Arcivescovo di Napoli, Nuntio Apostolico ir.i Polonia». Semnează: «Gio. An. Fineo».
Pe pagina de t it lu : «ex  libris Constantini, Cantacuzeni:».
Notă. M  u s s o C o r n e l i o , unul dintre cei mai mari predicatori ai sec. XV I, ŝ -a născut la 

Plaisance în 1511 şi a murit la Roma, în 1574/(7/ Biographie universelle, voi. 13, Bruxelles, 

1846, p. 345).

[164] N ax era,  Emmanuel. Prediche / Per le Domeniche / delVavvento. / 
E tutte le altre fino â Quaresima insieme / con alcune Feste piu principali. / Del 
Padre / Emmanuel di Naxera / della Compagnia di Giesu; ] Prima Lettore di Sacra 
Scrittura nel Colleggio della Compagnia nella / Universita di Alcalâ, e poi di Po
litica nell’Imperyal di Madrid. / Transportate dalia lingua Spagnuola nella Ita
liana / dai sig. Girolmo Brusoni. /' Al Reverendissimo Padre / D. Paolo Carrara / 
Preposite Generale della Congregazione din Somasea. / In Veneţia, Per li Baba. 
M. DCLVI1 (1658). / Con Licenza de superiori, e privilegio.

[21 f.] +-426 p. -f [6 f.], (230 X  170)-

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I  46.453. i

Nota. Emmanuel Naxera — predicator sponiol, născut la Toledo în 1623. A îmbrăţişat 

de tînăr viaţa religioasă. A fost profesor de teologie la Alcala şi de politică la colegiul 

d in  Madrid.

Predicile incluse în acest volum au apărut iniţial în limba spaniolă, sub titlu l: Panegl- 
ricos en los festividades de varos Santos, Madrid, 1648 şi 1649, în 40, 2 volume; 1651, în 40, 

3 voi.; 1654, în 40, 2 voi. (Cf. Backer, Bibliothdque des âcrivains de la Compagnie de Jâsus, 

voi. 2 (cf. Backer, Biblvothâque des âcrivains de la Compagnie de Jâsus, Li6ge, 1854, p. 436—437).

[128] O r e g i u s ,  Augustinus. De Deo uno / Tractatus primus. / Auctore / 
Augustino Oregio. / Pontificijs Eleemosynis generali Praefecto, / Sanctissimi Domini 
Noştri Urbani Octavi / Theologo, et Intimo Cubiculario. Basili- / ce Vaticanae 
Canonico, Sanctae ac / Universalis Romanae Inqui / sitionis Consultare. / Cum 
Privilegio. / Secunda editio. / Romae, Ex Typographia Rev. Cam. Apost. / MDC 
XXX (1680). Superiorum permissu.

[8 f.] -f 489 p. [—• 490] errata (120 X  90).

Legată ulterior împreună cu:

' — De individuo / Sanctissimae / Trinitatis / Mysterio. '/, Traectatus Secundus...
[4f.] + 248 p. (120 X  20).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Rom ânia, cot,a: I  48.041.

Notă. A u  g u s t  in  O r e g i o ,  — cardinal, unul dintre cei mai cunoscuţi teologi din timpul 

său, s-a născute la Romagna, în 1577, din părinţi săraci, s-a îjidicat pe celle mai înalte trepte ale
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ierarhiei celesiastice prin cultura sa temeinică şi talentul său oratoric. S-a bucurat de pro

tecţia cardinalilor Beliarmir.i şi Barberit, u ltim ul devenit papă sub numele de Urban V III , 

Augustin Oregio a  m urit în anul 1635.

A publicat în tim pul vieţii numeroase lucrări cu caracter teologic, de Deo, de Trinitate, 
de Incam ationc , de Angeîis, de Opere sex df<.erum, adunate şi publicate postum, sub forma 

unei serii de opere coimplete, de către nepotul său Nicolas, la Roma, între 1637 şi 1642. 

(Cf. Biographie universeile, voi. 14, Bruxelles, 1847, p. 630).

[197) O s i a n d e r ,  Luca. Enchiridion Contro- j versianum, quas / Augus
tanae confes- / sionis Theologi habent cum I Calvinianis. / In quo utriusque partis / 
Argumenta candide propo- / muntur, et Paralogisimi Adversariorum bu- / viter 
ac nervose dissolvuntur. / Authore / M. Luca Osiandro. j/ Doctoris Lucae Filio, Pas
tore et Super- / intendente Leobergensis et vicinarum / Eccelesiarum, in Ducatu 
Wir- / tembergico. / Coloss. 2. / Videte, ne quis nos decipiat, per Philosophiam et 
ina- / nem Fallaciam, secundum traditionem hominum, secun- '/ dum Elementa 
Mundi, et non secundum Christu. Quia in / ipso inhabitat omnis plenitudo divini- 
tatus corporaliter. / Cum gratia et Privilegio Speciali Electoris / Saxoniae, ad de
cennium / Witebergae. / Typis Wolffgangi Meisneri, Sumptibus Clementis / Bergeri, 
et Zachariae Schureri, Bibi. / Anno M.DC.XIV (1614). (160 X  95).

5 f. + [3 f.] + 271 p., (160 X  95).

— Enchiridon / Contro- / versiarum reli- / gionis: quae hodie inter / Augiib- 
tanae Confessionis Theologos / et Pontificios habentur. / In quo utriusque partis / 
Argumenta bre viter et candide proponuntur: / Adversariorum autem Paralogisimi 
solide / refutantur. / Authore. / M. Luca Osiandro. / Doctoris Lucae Filio Pastore / 
Leobergensi, et vicinarum Ecclesia- / rum Superintedente. f Donuo editum, priori 
emendatius. / Cui accesit refuta- / tio Octo Propositionum, conscriptarum â / D. 
Francisco Costero. adversus (ut ipse putat) / omnes bujus secuii sectarios. / Cum 
gratia et Privilegio Speciali Electoris / Saxoniae, ad decennium. / Witebergae, / 
Excusum per Iohann. Schmidt, Sumptibus / Clementis Bergeri, et Zachariae Schureri, 
Bibi. / Anno M-DC.X. (1610).

4 f. + [3 f.] + 346 p. (160 X  95).

— Enchiridion / Contro- / versiarum, quae / Augustanae Confessionis Theo
logis f cum Anabaptistis intercedunt. In quo utriusque partis / Argumenta can
dide propo- / nuntur, et Paralogisimi Adversariorum breviter ac nervose, dissol
vuntur / Authore /’ M. Luca Osiandro, / Doctoris Lucae Filio, Pastore et Superin- 
tendente Leobergensis et / Vicinarum Ecclesiarum, in Ducatu ’/ Wirtembergico. / 
Coloss. 2 / Nemo palmam vobu intervertat, vadens in humilitate et / Religione 
Angelorum, quae non Videt, fastuosus ambu- f lans, frustra inflatus sensu suar? 
carnis, et non tenenscaput, / ex que totum corpus, per nexus et coniunctiones submi- / 
nistr.atum et <x>nstrucum. crescit in augusentum Dei. / Cum gratia et Privilegio Spe
ciali Electoris / Saxoniae, ad decennium. /' Witebergae, / Excusum per Iohann. 
Schmidt. Sumtibus f Clementis Bergeri, et Zachariae Schureri, Bibi. / Anno 
jVT.DC.VIII (1608).

7 f. 4. 239 p., (160 X  95).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste, cota: I  47.526/17.528.

Legătură orig inală în permanent, parţial deteriorată. P rim a copertă lipseşte.

Pe forzaţul posterior — o dedicaţie:

«A d  m eliorum ignisitionem  varitatis coelestis m ittit ham L ib rum  Magnifico ac Gene- 
rosi-ssimo Domino Constantino Cantacuzeno. Anno M .DC.LV. 31 Aug. Martinus A lbrichius P h i- 
losophia M agister pt. Schola Coron. R ector.»

Tot aici. o însemnare de proprietate tă ia tă  de autorul dedicaţiei «Sum ex libris Pauli 
Pabricij Zo-nstag».

Pe ultim a foaie, însemnări de lectură îr.i limba latină şi greacă de m îin i diferite. în 

demnările în lim ba greacă aparţin, probabil, postelniculuji Constantin Cantacuzino.
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Lucrarea a aparţinut, după cum atestă dedicaţia, şi postelnicului Constantin Car.|~ 

tacuzino.

Nota. O s i  a n  de r  L u c a  zis cel Bătrîn, fiu l celebrului teolog protestant, Adreas Osianderr 
s-a născut la Nurenberg, la 10 dec. 1534. A  fost superintendent ger.ieral al bisericilor din- 

W urtenberg. A m urit la 17 sep. 1604.

A  tipărit numeroase lucrări de controversă religioasă, între care se integrează ş i 

scrierile identificate în biblioteca stolnicului Constantin Cantacuzino. (Cf. Biographie uni-. 
verselle, voi. 14, Bruxelles, 1846, p. 265).

[176] O s o r i u s ,  Hieronymus, Hieronvmi / Osorii Lusitani, / Episcopi Sil- 
vensis, / Paraphrasis / in Isaiam: / Libri V. / Coloniae Agrippinae / In officina 
Birckmannica, Anno / M.D.LXXXIII. (1584). / Cum Gratia et Privilegio Caes. Maiest..

[16 f.] + 244 f. + [3 f-], (140 X  100).
Colofon: «Coloniae Agrippinae, Excudebat Godefridus Kempersis. Anno Salutis,. 

M.D.LXXXIII».

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR 1.47.523.

Dedicaţii: «Amoldus Mylius Frimursensis, V. C. Ioanni Metello Sequano Jurisconsulto.»- 

(f. 2— 4r); «Ad Henricum Regis Enumanuelis F ilium» (f. 1—5)

Pe pagina de titlu : ,,ex libris Constantini Contacuzeni“ . Legat împreună cu:

— Hieronymi / Osorii 'Lusitani, / De Gloria libri quinque. / De Nobilitate*
civi- / li et Christia- / na Libri totidem. / Additus Marginalibus, et Indice / locu—
pletissimo. f Basileae / Ex Officina Pernea / CIOIDXXCIV (1584).

[12 f.] + 330 p. + [11 f.] Index, (140 X  100)-

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR 47.524.

Dedicaţia: «Ioanni Mata,lio Metello Sequano viro Clarissimo Bartholomaeus Bodegemius 

Delphus I. C. Salutem» (f. 2—9r).

— Hieronymi / Osorii, Episcopi / Algarbiensis. / De vera sapientia. / libri V. / 
Ad Sanctissimum D. N. Gregorium X III. / Pontificum Maximum. / Coloniae Agrip
pinae. / In Officina Birckmannica. / Anno CIOIO LXXII. (1582). / Cum gratia et 
Privilegio S. Caes. Maiestatis.

302 p. (140 X  100).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I  47.533.

Pe pagina de titlu : «ex L ib ris  Constantini Cantacuzeni».
întregul coligat este constituit ulterior şi legat în pergament, cu ornamente în negru> 

imprimate.

Notă. O s o r  io , H . — ilustru scriitor portughez — s-a născut la Lisabona în 1506. A  

studiat filozofia şi limbile orientale în Franţa şi Ita lia . A  m urit în anul 1580, la Tavira. 

A lăsat numeroase scrieri filozofice, teologice, critice şi istorice. (Cf. Biographie univers- 

elle, voi. 14, Bruxelles, 1847, p. 268).

[1] P areus.  David. Davidis Parei / In / Haseam / Prophetam j commentarius /  
Cum translatione triplici, / latina gemina, ex -hebraei et, / Chaldero Thorgum Jo- 
nathae: / nec non Graeca LXX. / Praemittuntur TtpoXsYwiisva de Prophetis et Pro- 
pheticae / Scripturae Authoritate cum Praefatione / Ad Mauritium Landgravium / 
Principum Decus: de Jure Principis m( circa Ecclesiatica. / Ab authore diligentur 
recogni- / tus, et passim locupletatus. Recognitionis ratio praefatione / ad Lectorum 
redditur. / Anno CI3 IOCXVI (1616). / Seidelbergae. / Impensis Jonae Rosae Librarii 
Francofurtensis, / Typis Johannis Lancelloti, Academiae Typogr. / Cum gratia et 
privilegio S. Rom. Imperij Vicarej ad Decennium.

[7 f.] + 216 p. + [6 f.] Index, (230 X  180).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I 46.433.
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Legătură românească de epocă, în piele maro.

Pe pagina de t it lu : «E x  L ibris  Constantini, Cantaczzeni».
Nota. P  a r c u ş  (W aengler) D fi v i d ,  m inistru al religiei reformate, s-a născut la Franken- 

^tein, in 1548 şi a m urit în  1622. (Cf. Biographie umverselle, voi. 14, Bruxelles, 1847, p. 347).

[63] P e t r o  de C o m i t i b u s ,  Francesco, Tractatus / de praedestinatione / 
et / reprobatione j Auctore / Fr. Petro de Comitibus / Romano / Ord. Er. S. Aug. 
de Ancona / Artium, et Sacrae Theol. Doctore, / et Magistro, et in Conventu / S. 
Stephani Venetiarum / Regente, / Nec non S.S. Officij Consultore, et Librorum Re- 
visore. / Venetiis. M. DC.LXXXI (1681). / [Presso Gio:] Francisci Valuasensis. / Su
periorum Permissu, et Privilegio.

715 p. (150 X  8°)-

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, co ta: I  47.717.

Paginile 3—8 dedicaţia: «Eximio, atque integerrimo Patri Magistro Fr. Fulgentio

Trabellono Totius Ord. Er. S. Augustini Generali Procuratori».

Lucrarea are pagina de titlu  şi cîteva foi parţial deteriorate.

[ 189] P e t r o  de C o m i t i b u s ,  Fr. Tractatus j de Sanctissima Trinitate. / 
Sive / de Deo trino / Tomus Primus. / Auctore / Fr. Petro de Comitibus / Romano / 
Ord. Er. S. Aug. de Ancona / Artium, et Sacrae Theol. Doctore, / et Magistro, et in 
Conventu / S. Stephani Venetiarum / Regente, Nec. non S.S. Oficii Consultore, 
et Librorum Revisore. '/ Venetiis, M. DC. LXXX (1680). / Typis Io: Francisci Valua
sensis. / Superiorum Permissu, et Privilegio.

608 p. (160 X  80).

[239] Tractatus / de Sanctissima / Trinitate. '/ Sive ’/ de Deo trino / Tomus 
‘.Secundus...

. p. 609—1190 + [2 f.] errata, (160X 80).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  47.715.

[236] P e t r o  de C o m i t i b u s ,  Francescus. [Padre Pietro Conţi.] Tractatus r/ 
de / beatitudine / Auctore / ad modum Rev. P. '/ Fr. Petro de Comitibus / Romano / 
Ord. Erem. S. August..de Ancona Artium, / et Sac. Teol. Doct. et Mag. et in Con
ventu S. Steph. Venetiorum Re- / gente, nec non Sancti / Officij Consultore. / Di
catus / Reverendiss. D. D. / Jo: Petro de Bertis / Plebane Parochialis, et Colle- 
giatae / Ecclesiae S. Martini Venetiarum, et / Ecclesiae Ducalis D. Marei Ca- / nonico 
Emeretissimo. / Venetiis, M. DC. LXXX (1680) / Apud Dominicum Milochum. ’/ Su
periorum Permissu, et Privilegiis.

[12 f.] X  368 p. + [8 f.] Index (170 X  90)-

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I  47.716.

Pe foaia de gardă: «E x  L ib ris  Constantini Cantacuzeni».
Pe forzaţul posterior, o însemnare a Stolnicului: ,,Operis V ictoris finis. F in is Coronal 

'0PÎIS“.

[237] P e t r o  de C o m i t i b u s ,  Fr. Tractatus '/ de ’/ visione / beatifica. / Auc
tore y ad modum Rev. P. / Fr. Petro de Comitibus / Romano / Ord. Erem. S. August. 
Artium, etc. Sac. Theoi. / Doct. et Mag. in Conventu S. Stephani / Venetiarum Re
gente, et Sancti / Officii Consultore. / Dicatus / Reverendiss. atque integerrimo 
Patri / Fr. Ioanni Thomae / Rovettae / de Brixia, '/ Ord. Praed. Sac. Theol. Mag. Ve
netiarum, / totiusque eius Dominii Inquisitore / â S. Sede in haereticam pestem / 
‘specialiter deputato. / Venetiis, M.DC.LXXIX (1679) / Apud Dominicum Milo
chum. / Superiorum Permissu, e Privilegiis.

[12 f.] + 500 p. (155 X  85).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I 47.718.
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[216] P e u c e r u s ,  Gasparus. Commentarius / de praeci- ’/ puis generibus / 
divinationum, / in quo a pro- / phetiis autorita- / te divina traditis / et ă Physicis 
coniectkiris, dis- I cernuntur artes et imposturae Diabolicae, atque / observaticnes 
natae ex superstitione et cum / hac coniunctae: Et monstrantur sontes ac cau- / sae 
Physicarum praedictionum: Diobolicae ve- / ro ac superistitiosae confutatae dam- 
nan- / turea serie, quam tabella prae- / fixa astendit. / Recens editus, et auctus ac- 
cessione multiplici, co- / piosaque rerum et verborum Indice. / Autore / Gasparo 
Peucero D. 7 Cum Gratia et Privilegio Caes: / Witebergae / Excudebat Iohan. Schwer- 
tel. / [1560].

[8 f.] + 425 p., (160 X  105).

Biblioteca Academiei Republic ii Socialiste România, cota: I  47.493.

Lucrarea incompletă, lipsesc ultimele foi. Legătură originală în piele galbenă, parţial 

deteriorată; încuietori le metalice, de asemenea, deteriorate.

Dedicaţia lucrării: «Illustrissimo et Reverendissimo Principi ac Domino, Domino Si- 

gismondo Arcliiepiscopo Magdeburgensi, Prim aţi Germaniae, et Adm inistratori Halbersta- 

densi, Marchioni Brandenburgensi, Duci Stetini, Pomeraniae, Silesiae, etc.».

Pe pagir.ia de titlu : ,,Est Ioannis T. Popolezi M. (. . . ) Conset di 55. 1610“ :
Pentru datarea lucrării, vezi: T ra s o r . . .  voi. 5, p. 245 (ed. I-a a lucrării apărut la 

Witebergae, 1553).

Notă. G a r s p a r d  Pe r e  c e r ,  medic şi matematician german, ginerele lui Melanchthon, 

născut la 6 ian. 1525 la Bautzen, a profesat matematicile şi medicina, cu mare succes la Universi

tatea din W ittenberg. Acuzat de calvinism, a fost arestat (1574), fiind  cor.siderat şeful unui 

complot împotriva lutheranfsmului. Eliberat în anul 1586, Peucer s_a retras Ia  Zerbest, sub 

protecţia prinţului Anhalt. A murit la Dessau, la 25 sept. 1602.

Lucrări principale: Elementa doctrinae de circulis coelestibus et prim o motu (1561, 

în  80 şi o relatare a perioadei sale de detenţiune, sub titlu : Historiae carcerum et liberationis 
divinae Gctspar Pueceri, Zurich, 1605, în, 80. (Cf. Biographie universelle, voi. 15, Bruxelles, 

1846, p. 121).

[187] P i n t u s ,  Lusitanus Hectcr. [Commentaria in Esaiam prophetam. Ro- 
mae, Typis Ioan. Graphei, 1560].

13 f. + 438 f. + [1 f.] (160 X  100).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I  47.533.

Exemplar incomplet: lipseşte pagina de titlu . Legătură românească din sec. XV II,, 

în  piele maro, bine conservată.

Dedicaţia: «Domino Henrico Principi Illustrissimo, invictis, sumi Regis Emanuelis

filio, Cardinali et Arehiepiscopo amplissimo» (f. 1—2).

Pe prima pagină a dedicaţiei, marca de proprietate a stolnicului «ex  libris Constantini 
Cmitacuzeni».

[174] Po s n a n i e n s i s ,  Petrus. Splendores / hierarchiae / politicae, et eccle- 
siasticae, / A / Caelesti Hierarchia exemplati. et ad Christianum re- / gimen, 
atque ad stabilem Republicae permanentiam / accommodati. / Cum Quintriplici In
dice, in gratiam et usum Praedicatorium. I. Pro Dominicis totius Anni, II. Pro Festi- 
vitatibus Sanctorum. III. Pro Exequiis Defunctorum in communi, et in particulari. 
IV. Rerum notabilium. V. Sacrae Scripturae. Authore A. R. P. Petro Posnaniense. Ord: 
Minorum Regularis Observatiae, et Provinciarum Poloniae Patre, S. Theol. Lectore 
Iubilato. Cum Gratia et Privilegio S. R. M. Cracoviae. Apud Lucam Kupisz S. R. M. 
Typographum, Anno Domini 1652.

[43 f.] -f 489 p. -f [16 f.] Index, (190 X  160).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I I  47.739.

Dedicaţia lucrării [2 f.]: «Per iliustri et Reverendissimo Domino, D. Thomae a Rupi- 

r.dow Vieyski Abbatiae Plocensis perpetuo Adm inistratori, Praeposito Varmiensi, Custodi 

Gnesnessi, Secretar io S.R.M.».

Pe pagina de t it lu : «ex  libris Constantini Cantacuzeni» şi o însemnare anterioară: «Prt> 

Conventu Zbavariensi offert Per Demetrius (.. .)».
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[85] R e g i n a l d u s ,  Valerius. R. P. Valerii / Reginaldi / Burgundi Sequani / 
e Societ: Jesu, Praxis Fori / Poenitentialis / ad directionem con- /J,essari; in usu 
sacri / sui muneris. / Opus ab auctore Magno Susceptum animo ingen- / tique la- 
bore ac diligentia ad finem usque perductum: non solum Poenitentibus et Confessa- 
riis sed / etiam SS. Theolog Professoribus et Candidatis, divini verbi Concionato- 
ribus, Ecclesia- / sticis omnibus et sacrorum Tribunalium Cognitori et / Judici 
pernecessarium, / Nune Primum in Germania correctius et ornatius exinis in lucem, 
editum. / Adiecti sunt, universo Operi defernientes. Indices duo: Prior Librorum ac 
Capitum, Posterior Rerum / et verborum memorabilium. / Permissu superiorum. / 
Moguntiae, / Sumptibus Petri Heningii et Bernardi Gauth. Bibliop. Coloniens. I 
Anno M.DCXVII (1617). / Cum Gratia et privilegio Sacrae Caesareae Maiestitis.

[7 f.] + 594 p. + [11 f. ], (370 X  240).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I I I  49.637.

Volum incomplet: lipsesc cîteva foi de la index.

Dedicaţia: «Illustrissimo ac Revereridissimo Domino D. Ferdinando de Rye Bisunti- 

nensi Archiepiscopo S. R . Imperii Principi, etc.» (f. 2r).

Legătură originală în lemn de stejar şi pergament, cu ornamente florale şi încuietori 

metalice.

Pe pagina de titlu  două mărci de proprietate:

1) «Conventus Vienn. P. P .:  Camiel. Discale».
2) E x  libris Constantini Cmitacuzeni».
Nota. R e g i n a l d u s  (Regnauld, Renaud) V a l e r i u s  s-a născut în 1543 la Usie. A fost 

profesor de filozofie la Bordeaux, unde a repurtat mari succese oratorice. A predat teologia mo

rală la universitatea din Paris şi DOle. A m urit în anul 1623.

Prim a ediţie a lucrării semnalată a apărut la Lugdur.,um, în 1616: Praxis F o ri Poeni~ 
tentialis ad directionem Confessarii in usu sacri sui muneris. Opus tam Poenitentibus 
quam Confesmriis utile. Auctore R. P. Valerio Reginuldo Burgundo Sequano e Socictate Jesu. 
Nune prim iim  in  lucem editum. Lugdum i, somptibus Horatti Cardon, 1616, in folio, 2 volume. 

(Cf. Backer — Bibliothăque des 6crivains de la Compagnie de Jăsus, voi. 2, Li6ge, 185*1, 

p. 513—514).

[173] R e g u l a e  / Societatis / J^su. Auctoritate / Septimae Congregationis 
Generalis / auctae. /' Antverpiae, / Apud Ioannem Meurisium. / M.DC.XXXV (1635). / 
Superiorum permissu.

276 p. + [25 L] Index, (160 X  *00)-

Pe pagina de titlu  a fost decupat un ex libris; probabil marca de proprietate a stol

n icului C. Cantacuzino. Pe forzet există o menţiune anterioară de proprietate: « Professor Veru-s 
Scritus lib ri Ioannes Apostoţaki. Anno 1612». Cartea a aparţinut şi Colegiului Iezuit din Ca- 

meniţa (Polonia) după cum rezultă dintr-o însemnare aflată la foaia 1 recto: ,,Collegii Ca- 

menecensis Soc. Jesu<(.
Cartea este leg«ată împreună cu alte două lucrări privind orgar.izarea şi activitatea ordi

nu lui Iezuiţilor:

— C o n s t i t u t i o n e s  / Societatis / .Tesn / et exam en  / cum declaratio- 
nibus. / Antverpiae, / Apud Ioannen Meurisium. / M.DC.XXXV (1635). / Superiorum 
permissu.

368 p. + [37 f.] Index.

— R a t i o  / A t q u e  J n s t i t u t i o  / S t u d o r u m  / Societatis Iesu. / Auc
toritate / Septimae Congregationis generalis aucta. / Antverpiae, / Apud Ioannem 
Merisium. / M.DC.XXXV (1635). / Superiorum permissu.

173 p. X  [10 f-] Index.

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  47.554y47.556.

Volum incomplet, deoarece lipsesc ultimele foi. Legătură orig inală în, piele maro, bogat 

ornamentată.
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Primele ediţii din aceste titlu ri (considerate foarte rare) au apărut la Roma între

1558—1586; (1) Constitutionis Societatis Iesu, în anul 1558 (Cf. Brunet, Manuel du libraire...
voi. 2, p. 239; (2) Regulae Societatis Iesu, îr.i anul 1580 (Cf. Brunet, Manuel du libraire...
voi. 4, p. 1194); (3) Ratio atque institutio studiorum, în anul 1586 (Cf. Brunet, Manuel du 
libraire..., voi. 4, p. 1121):

Lucrarea Constitui iones Societatis Iesu a fost scrisă de Ignatie de Loyola, întemeie

torul Ordinului. Lucrarea a fost tradusă în limba latină de Pere Polonque, secretarul său, 

cu o riguroasă fidelitate. (Cf. Cretineanu-.Toly, I. Uistoire religiuse, poHtique et littăraire 
de la Compagnie le Jâsm, Paris, 1844, voi. 1, p. 58). »

[204] R u p e r t u s  Tuitiensus. Ruper- / ti Abbatis Tuitien- /sis Comentario- 
rum is Evanghelium / loannis libri X III , de nuo / recogniti. / Apud Io. Petreium 
Norembagae, / Anno M.D.XXVI. (1526).

[26 f.] Index + 919 p., (170 X  120).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Ro-mânia, cota: CR I  47.569.

Legătură orig inală în piele maro cu orr.,amentaţii din flori stilizate. In  centrul ambelor 

coperte scena coborîrii lu i Isus de pe cruce.

Pe pagina de titlu : «iam ex L ib ris  Constantini Cantacuzeni». Pe verso pagin ii de titlu ; 

tui a lt ex libris: «Sum  ex libris Mics. Tsienvulij Turoczen, P.» şi o însemnare îr.i limba la tin ă  

din anul 1530. Ex librisul a fost tă ia t cu cerneală de către stolnicul C: Cantacuzino:

Colofon: «Commenaria Ruperti Abbatis Tuitiensis in Evangelion loannis ex- 
cusaper Ioannem Patreium typographum Norembergen. Anno M.D.XXVI. Mense 
iulii». °

[79] Se g n e r i ,  Paolo. La manna / dell*anima overo / Esercitio / facile in- 
sieme, e fruttuose, per chi desidera in / quelche modo attender / all’Oratione / Pro- 
posto / dai P. Paolo Segneri / della Compagnia di Giesu, / Per tutti i giorni dell’Anno. / 
Primo Trimestre. / AH’Illustrissimo et Reverendissimo Signore / Sig. Padron Ca- 
iendissime / Monsignor / Giuiseppe / Musolti /' Dell’una / el’altra Legge Dott. Colle- 
giato / della Metropolitana di Bologna Canonico, / Protonotario Apostolico, er Vi- 
cario / Capitolate Sede Vacante. / In Belogna, per Giacomo Monti / Con licenza 
de’Superiori.

[2 f.] -f 603 p. (145 X  75).

Biblioteca Colegiului «N. Bălcescu» din Craiova; Secţia 11, nr. 187.

— La Manna dell'anima... Secondo trimestre.
[2 f.] + 603 p. (145 X  75).

Biblioteca Colegiului «N. Bălcescu» * din Craiova.

— La manna delVanima... Quarto trimestre.
[2 f.] + 564 p. (145 X  75).

Biblioteca Colegiului «N. Bălcescu» din Craiova: Secţia 26, nr. 587.

Pe pagina de tilu : «E x  L. Constantini, Cantacuzeni».
Nota. P a o l o  S e g n e r i  — predicator iezuit celebru, născut la Nettuno, la 22 martie 1624. 

S-a remarcat prin viaţa sa austeră şi prin marele succes al predicilor sale. A  m urit la Roma 

la 9 dec. 1694. (Cf. Backer,B iblioth ique des €ci'ivains de la Compagnte de Jâsus, voi. 3, Liâge.

1855, p. 688).

[263] S m y t h a e u s ,  Ricardus. Refutatio I locorum communium / theologico- 
7'um. Phi- / lippi Melanchtlionis, Germani, M. Lu- / theri discipoli primarii, dedi
cata Princi- / pum illustrissimo. ac catholicissimo, Phi- / lippo, Regi Hispaniarum. 
etc. / Autore, Ricardo Smythaeo, Angelo eiusdem */, Principis sacellano, ac Theolo-
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giae, in illius / Achademia Duacensi, Praelectore. / 1563. / Duaci. / Prostant apud 
Nicolaum Lapidanum. / Cum gra. et Privile. Regiae Maiestatis.

[11 f.] + 112 [—  115] (160 X  100).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I  47.502.

Numele tipografulu i a fost adăugat ulterior pe pagina de titlu  prin oaşerarea unui 

ştraif tipărit separat.

Pe pagina de t it lu : «ex  libris Constantini, Cantacuzeni»

[253] S t a p l e t o n u s ,  Thomas, Promptuarium / catholic.um, / ad instruc- 
tionem Concinotatorum contra / haereticos noştri temporis, / Super Omnia Evan- 
gelia Totius Anni / tam Dominicalia, quam de Festis; / In quo inveniet Concinator, 
unde ex litera Evangelica, vel ple- / rasque hareses apte refutet vel contra haere- 
ticorum hodie frandes / et mendacia, fidem Catholicum praetextu Evanghelii plausi- 
bili- / ter ab illus impugnatum solide defendat. Authore Thoma Stapletono, An- 
glo, / S. Theol. Doct. et Regio Professore Lovanii. / Hac sexta editione plurimis 
in locis novis additionibus / ab eodem Authore recâns locupletatum. / Additus est 
Index rerum copsiosissimus. / August. Enarrat. in Psal. 36. / Tanto magis debemus 
commemorare vanitatem haereticorum, / quanto magis quaerimus salutem eorum. / 
Venetis, MDCXCVI (1696). / Apud Petrum Dusinellum.

[21 f.] -f- 325 p. (partea l-a); 320 p. (partea 2-a), (160 X  100).

Legătură originala in  piele maro, cu încuietori metalice; actualmente încuietorile lipsesc.

Dedicaţia h icrării: «Amplissimo, Omnique V irtutum  Heroicarum Genere Celeberrimo

Antlstiti, R. D. Joanni Sarazino ad D. Vedastum Atrebatensem Abbati dignissimo, et Maiestati 

suae C-atholicae in Status Beligio intimo Senatu Consiliario prudentissdmo».

Pe pagina de tit lu  a  volumului o însemnare de proprietate: « Ex libris R. Bartholomaei 
Kolkonskt» (însemnare datînd din anul 1628).

Legată împreună cu:

— Promptuarium / catholicum, / ad Instructionen / Concionatorum contra noş
tri I temporis haereses, / Super Evangelis Ferialia per Totam / Quadragesimam, / 
In hac parti Quadragesimali unius Calvini varia / impietas in multis, eiusdemque 
gravissimis fidei / dogmatibus aperitur, et accurate / refutatui\ / Authore Thomas 
Stapletono, Anglo. / S. Theol. Doct. et Regid Professore Lovanii. / Additus est In
dex rerum copiosissimus / Venetis, MDCXCVI (1696). / Apud Petrum Dusinellum.

[12 f.] + 340 p. (160 X  100).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  47.495.

Lucrarea cuprinde, în afară de text: «Epistola dedicatoria^ — Reverendissimo in Christo 

Fatriac Domino, D. Avdoeno Ludovico Episcopo Cassanensi, etc.» (f. 1—4).

Nota. T h o m a s  S t a p l e t o n ,  s-a născut, în 1535, la Her.field (Anglia). La Louvain, în 

Franţa, a predat un curs de teologie, la Paris a fost profesor de lim bi clasice. După o călă

torie în Ita lia , se reîntoarce la Louvain creindu-şi curînd o mare reputaţie prin lucrările sale 

de controversă religioasă. A fost un temut adversar al iutheranismului. (Cf. Biogrâphie w n- 
verselle, voi. 18, Bruxelles, 1847, p. 299).

[3] S t o c k e l i u s ,  Leonhardus (Iunior). Postilla / Sive '/ enarratio- / ne& 
erotematicae / Epistolarum et Evageliorum / anniversariorum, tam damicilium 
quam festo- / rum dienim, quibus etiam nonnuli Sermones, in Festis I solennioribus 
utiles, adiuncti sunt. j Authore / Clarissimo viro D. / Leonharto Stockelio, Bart- 
phensi, / Olim Rectore Schola Bartphane, annis continuis / viginti uno, fidelissimo. / 
Bartphae. / Imprimebat David Gutgesel. / Anno M.D.XCVI (1596).

[7 f.] + 532 p. (300 X  200).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: CR I I I  49.614.

Pe j>aglna dg* titlu : o însemnare a p5sesorului in iţial al cărţii «Sper mea Iesus Chrs. 
1597 Acfam m  Draschkovinua» şi autograful stolnicului C. Cantacuzino: «E x . IAbris Constan
tin i C/antacuzenh.

B.O.R. 12
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[258] S w e e r t i u s ,  Francescus. Selectae I christiani orbis ţ deliciae f ex f
Urbitus, Templis, Bibli =  / tecis, et aliunde. / Per / Franciscuim / Sweertium F. /
Antverpien — / sem. / Coloniae / Agrippinae Sumzibus / ffiernardi Gualteri / 
CIOIOC IIX  (1608). / Cum gratia et Pri. Caes. M.tu.

[8 f.] + 676 p. (150 X  100).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I  43.502.

Dedicaţia: «Clarissimo Viro D. Michaeli Bootio. magr.iae urbis Antverpianae Senatori, 

Literarum  ac literatorului mecoenatî».

La f. 4 verso un ex-libris: « E x  libris N icola i Turkovics».
Nota. S iv 6 e r t i u s F  r  a n  c e s c u i, compilator belgian s-a născut la .An vers în 1567 ?i

a murit în 1629.

Lucrări mai importante: Rerum belgicorum annales, Francofurti, 1620, In folio; Athenae 
belgica, sive Nomenclator inferioris Germaniste scriptorum , Anvers, 1629, in folio. (Cf. Bio
graphie universelle , voi. 19, Bruxelles, 1847, p. 8).

[ 163] S z o t h m â r - N e m e t h i  Mihâli. A'Negy / Evangielistak / szerent 
valo Dominicci, / Avagy / Az Ur Jâsus Cristusstul prae- / dikâltatott, es 6 Felsegerdl 
iratta- / tott historiaknak, regen Vasârna- / pbkra rendeltetet Evangelicmi Lecz- / 
keknek, Praeăikatiokban valo magyarâzat- j tya: mellykbenaz hitneic minden aga- 
zati / summăson meg magyarâztatnak, es, az ember egesz j{ elgtet, erkdltset s'lelki 
ismeretit nez6, sok idveseges J kerdesek, meg, vilâgosittatnak. Mellyet a’Sz. Le- / 
lele Isten vezerlesebol irt es praedikâllott ot esz- / temdok forgâsiban. / Szath Ne* 
metili Mihalv / uldoztetese elott Gonozi, most az Kolosvâri / Orth: Ecclesiânak 
edgyik meltatlan Tanitoja, Christus / uldoztetescnek tărsa. / Kolosvaratt. [Cluj]
Nvomtat-tat: Veres-egyhâzi Mihalv âltal, 1675 ben.

[14 f.] + 732 p. + [4 f.].

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I 47.6-fl.

Pe pagina de titlu  semnătura abreviată a cronicarului sîrb Gheorghe Brancovici: «O t 
K<Jomite^> G<^heorghe^> £<^rancovici^>».

Pe ver30 fcrzatului, o însemnare a cronicarului, care atestă faptul că lucrarea aceasta 

a fost dăru ită  stolnicului C. Cantacuzino: «Sum ex Libr<^um^> Gener<^osnm'^> Georgij Brăn- 

kovitz ad Podgorista , ad fm etum  amicomm ejus.» (Cf. Szabo Kâroli, Răgi magyar kfinyvtar, 
voi. 1, Budapesta/ 1879, p. 487 (nr. 1179).

[4] T a nne r ,  Adam. [Universa Theologia Scholastica, speculativa, practica,
ad methodum S. Thamae quatuor tomis comprehensa. Opus novum et nune primum 
editum Ingolstadii, impensis Joan Bayr, typis Giul. Ederi, 1626—1627, in folio. 4 vol.|.

In  biblioteca stolnicului s-a identificat numai un volum din această monumentală lu 

crare: Theologia scolastica f i  f.] + 1442 coloane + [27 f.]: Exemplarul incomplet; lipseşte 

pagina de titlu :

Nota. A d a m  T  a n n e r  s-a născut la Inspresck, în anul 1572. A predat teologia, timp

de peste două decenii, la MUnchen, Ingolstadt şi la Viena. Ferdinand I I  la num it cancelar al

Universităţii din Praga, dar clima prea aspră a acestei ţări l-a determinat să se reîntoarcă în 

patrie, unde a şi m urit, la 25 mai 1632. A participat inter.is la disputele teologice contemporane, 

publicînd numeroase scrieri polemice.

Pentru bibliografia completă asupra operei lui Tanner şi pentru descrierea lucrării 

Theologia scolastica, vezi: Backer, Bibliothdque des âcrivains de la Compagnie de Jâsus. voi. 2. 

Lifcge, 1854, p. 620-625)..

[105] V er c iu  l l i  Francesco. Prediche Panegiriche, e morali / dei M isterii 
principali di / Nostro Signore / Giesu Cristos / del P. / Francesco Verciulli / della 
Compagnia di / Giesu. / Roma, Per Angelo Bernabo, 1669. / Con licenza de’Superiori.

[8 f. ] + 380 p. (170 X  HO).

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I 47,704,
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Dedicaţia lucră rii: „A ll’lllustriss. e Reverendiss. Sig. e Padron Colendissimo Monsignor 

Flaniino Taia Auditore della Sacra Ruota Romana*/.

Nota. F r a n c e s c o  V e r  c i u l i i ,  predicator iezuit, s_a născut la Vibona, în anul 1609. 

A predat filozofia şi teologia scolastică şi morală la colegiile din Sdenna, Formo şi Napoli.

Exemplarul din lucrarea Prediche Panegiriche e morali..., aflător în biblioteca M ărgi

nenilor, face parte din ediţia princeps apărută la Roma în anul 1669, cînd stolnicul se mai

afla încă la studii, la Padova. (Cf. Backer — Bibliothăque des ecrivains dc la Compagnie de
Jâsus, voi. 4, Li6ge, 1858, p. 725).

[231] Z u c c a r o n e ,  Francesco. Prediche j quaresimali ’/ Del Padre 7 Francesco 
Zuccarone / della Compagnia .di Giesu, / Con cinque copiose tavole. / La prima 
degli Agomenti; Seconda della Sacra Scrittura / Terza della Case notabili; Quarte della 
delle Concioni; / Quinta delle Descitittioni. / Consegrate / al Reverendiss, Sign. / 
Morando Morandi, / Dottor d’Ambe le Leggi, Canonico di S. Marco, Vicario / Ge
nerale â Torcello etc. / In Veneţia, M.DC.LXXXIV. (1684) / Appresso Biaggio Mal- 
dura. i Con licenza de’snperiori.

[8 f.] + 346 p. -f [7 f.]. Lipsesc paginile 5—8. (230 X  10°)-

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, cota: I I  46.452.

Nota. F r a n c e s c o  Z u c \ c a r o n c ,  cleric napolitan, s^a născut în 1621, şi a murit, bolnav 

de ciumă în anul 1656, la Barri. A predat cîţiva ani literatura şi grafmatioa in colegiile iezuite.

Lucrarea Prediche guaresimali a apărut postum la Nlapoli, în anul 1668. Exemplarul aflat 

în posesia stolnicului este o ediţie veneţiană, mult mai tîrzie, neînregistrată în bibliografia 

scriitorilor O rdinului iezuit. (,Cf. Backer — Bibliotheque des 6crivains de la Compagr.de de Jâsus, 

voi. 1, Li6ge, 1853, p. 783—784).



ALTE COMORI ALE TRECUTULUI ROMÂNESC *

Autorul consacră în lucrarea de faţă pagini de un vădit interes istoric şi artistic 
unuia dintre cele mai vechi monumente ale Ţării Româneşti — Mînăstirea Govora.

în ansamblul clădirilor mînăstireşti de la Govora sînt observate trei faze prin
cipale de evoluţie: construcţiile zidite de Radu cel Mare — secolul al XV-lea: celc 
ridicate de Matei Basarab — secolul al XVII-lea; şi cele executate în timpul lui 
Constantin Brîncoveanu. în afara acestor faze principale, monumentul a mai suferit 
modificări şi adăogiri în secolul al XVIII-lea si începutul celui de al XlX-lea.

Radu cel Mare, primul ctitor cunoscut al Govorei. — Existenţa Mînăstirii 
Govora este mult mai veche decit s-a crezut pînă acum. în sprijinul acestei afir
maţii se citează un document din 1497-provenit de la Radu cel Mare (1496—1508), 
care menţionează că mînăstirea exista încă de la «părinţii, bunicii şi străbunicii 
noştri»; iar Vlad Vodă (1532—1535) notează că prin 1533 mînăstirea era în fiinţa, 
avînd în stăpînire şi «ocini... din zilele de demult, de cînd este Ţara Românească».

O inscripţie păstrată pe un clopot turnat în 1457, confirmă existenţa locaşului 
încă înainte de Radu Voevod. Dar cu toate acestea,* «viaţa monumentului dinaintea 
zidirii mînăstirii de către Radu Vodă cel Mare rămlne obscură». Ceea ce a mai 
rămas din complexul mînăstiresc de odinioară este doar o pivniţă în colţul de răsărit 
al aripii nordice a chiliilor, acoperită de o boltă în leagăn cu pereţii din bolovani, 
lespezi şi piatră de rîu.

Din puţinele urme rămase nu ne putem face o ideie despre înfăptuirile ctito
rului Radu Vodă de la Govora, totuşi, două lungi documente ale timpului povestesc 
despre marile construcţii şi danii făcute mînăstirii cu scopul de a face din aceasta 
«un puternic aşezămînt cultural religios şi totodată o importantă instituţie feudală».

Vremea lui Matei Basarab. — în această formă despre care se ştie atît de 
puţin, Mînăstirea Govora a durat aproximativ o sută cinci zeci de ani, pînă în 
timpul lui Matei Basarab (1632—1654). Din vechiul ansamblu se pare că acest 
voievod a mai găsit în bună stare doar biserica, beciurile şi o parte din zidurile 
laturilor de est şi de nord cu unul din turnuri.

Matei Basarab purcede la refacerea incintei şi a caselor egumeneşti din coltul 
de nord-est, ridicînd totodată două clădiri noi: chiliile — de pe latura de vest şi 
tipografia pe latura de est.

* Radu F I  o r  e s e u ,  Mînăstirea Govora, Editura Meridiane, Bucureşti, 1965, 36 p. + 20 ilustraţii. 

C. J a l b ă ,  Mînăstirea Căldăruşani Ed itura Meridiane, Bucureşti, 1965, 27 p. + 19 ilustraţii.
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în continuare autorul schiţează înfăţişarea de ansamblu a complexului. In
cinta avea mai spre sud, biserica zidită de Radu cel Mare. Clădirile nu se desfă
şurau ca astăzi pe trei laturi. Latura de est era delimitată de o clădire scundă 
cu un singur nivel, unde era instalat atelierul tipografiei. Latura de nord era ocu
pată de clădirea elegantă a egumeniei, cu beciuri, mezanin, etaj şi foişorul din 
colţul de nord-est.

«Astfel organizată, Govora acelei vremi era un aşezământ mînăstiresc însemnat 
şi bogat, construit cu gust şi largheţă, într-o arhitectură în care se pot desluşi multe 
ecouri ale renaşterii transilvănene deja asimilate, încadrate în viziunea locală a 
aşa numitului stil românesc al acelui veac» (p. 20).

Restaurarea brîncovenească. — La cîţiva ani de la urcarea pe tron a lui 
Constantin Brîncoveanu a avut loc restaurarea Govorei, despre care vorbeşte pisa
nia aşezată la intrarea bisericii:

«Această sfîntă şi dumnezeiască biserică întru care se cinsteşte şi se prăznuieşte 
Adormirea preacuratei şi de Dumnezeu născătoarei pururea fecioarei Măria, care 
de-nceputul ei această biserică cine o au fostu zidit-o nu să ştie, iar căndu au fost 
în zilele luminatului Domn Io Radu-Vodă, feciorul lui Vlad-Vod(ă), au găsit-o 
această mînăstire şi biserica pustie şi stricată, la leatul 7000 (1491—2) şi din bun
gîndul lui s-au apucat de o au dres şi o au înfrumuseţatu şi au stătut această
biserică pînă în zilele luminatului Domn Io Constantin Băsărab Voivodu şi, fiind 
prea învechită şi crăpată, cît şi venise vremea a cădea; deci într-aceia vreme fiindu 
năstravnic aceşti sfinte mînăstiri Cuviosul Chir Paisie ieromonah şi văzîndu slă
biciunea bisericii, îndemnatu-au dentru al său gînd bun şi au prefăcut-o din te
melie, înfrumuseţind-o cu zugrăveală şi cu toată podoaba ei, cu cheltuială de la 
ei şi cu ajutoriu den mînăstire, ca în veci să aibă pomenire, sfîrşindu-se în anii
de la zidire 7219 (1711) mesiţa iuiie 23 din (zile)» (p. 20—22).

Cel care a desăvîrşit restaurarea «brîncovenească» a fost ieromonahul Paisie.
Din dărîmăturile fostei biserici a lui Radu cel Mare se zideşte acum terasa 

ccntrală,-iar deasupra atelierului tipografiei, devenit beci prin amenajarea terasei 
centrale se înalţă un etaj. Tot acum se amenajează în colţul de nord-est intrarea cu 
impunătorul tur n-clopotniţă. La est de casele egumeneşti a fost zidită o altă clădire cu 
parter (demisol) şi etaj. Se presupune că această încăpere să fi fost mai mare, deve
nind ulterior paraclis sau trapeză.

încadrindu-se consecvent concepţiei de sistematizare a incintei, biserica aflată 
mai central decit vechea construcţie a lui Radu cel Mare prezintă un plan treflat, 
cu pronaos dreptunghiular, dispus transversal şi acoperit de o boltă în calotă sfc- 
rică, cu pridvor şi o turla pe nao's.

Ca decor exterior, prezintă brîul, o cornişă zimţată, arcadele in plin cintru 
ale pridvorului, timpanele dintre arcade precum şi turla cu retragerile şi colo
netele de la ferestre.

Monumentul «are echilibru, zvelteţă, proporţii armonioase, în ciuda sobrie
tăţii izbitoare» (p. 29).

Pictura bisericii aparţine unor zugravi bine cunoscuţi şi al căror nume se 
află amintit în două inscripţii; una de la proscomidie: «Pomeneşte părinte pe aceşti 
zugravi, Iosif ermonah, Hrănite, Teodosie» * şi alta în pridvor care consemnează 
pe «robul lui Dumnezeu Ştefan Ermonah», zugravul încăperii. Toţi aparţin unei 
echipe fruntaşe «probabil creatorii însăşi ai stilului brîncovenesc în pictură», în- 
tîlniţi şi la Hurezu.

Planul iconografic este cel obişnuit. în locul scenei «Judecăţii de apoi» în 
pridvor este pictat «Procovul Maicii Domnului» (p. 29).

Portretele votive din pronaos, opt la număr, de la stingă la dreapta sînt: 
Antim mitropolitul Ungrovlahiei, Io Constantin Basarab Voievod (Constantin Brîn
coveanu), Io Katalina, Io Radu cel Mare, Paisie ermonah, Popa Dobre, nepotul lui, 
Ilarion arhimandrit şi Damaskin Episcopul Rîmnicului.

După etapa brîncovenească mînăstirea mai suferă o serie de transformări 
şi adăogiri. In 1783 pe timpul episcopului Filaret «s-au reparat stricăciunile, egu
men fiind chir Anatolie şi s-a zugrăvit în 1787 de. către Dimitrie zugravul».
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In secolul al XlX-lea se pare că s-a resistematizat colţul de nord-vest; 
restaurări parţiale a suferit mînăstirea în 1920, cînd s-a refăcut şi latura de sud 
a incintei.

Cu prilejul restaurărilor din 1958 s-a degajat foişorul de nord-est şi s-au scos 
în evidenţă coloanele loggiei. Tot acum s-au făcut reparaţii la biserică şi la chilii, 
completîndu-se aripa de nord pînă în colţul de nord-vest.

Din tezaurul de broderii şi odoare, iscusit lucrate la Govora, au mai ajuns 
pînă la noi doar cîteva piese de costum: un engolpion, o pereche de rucaviţe sau 
mînecuţe, lucrate in fir şi un epitrafir brodat. Epitrafirul poartă inscripţia: «Acest 
epitrafir l-a făcut Io Radu Vodă mînăstirii Govora».

Nu sînt trecute cu vederea nici frumoasele tipărituri, în limba română, apă
rute la Govora în vremea lui Matei Basarab: Psaltirea (1637), Pravila (1640) şi 
Evanghelia învăţătoare (1642).

Cele patru schiţe de plan şi cele 34 de ilustraţii alb-negru şi color măresc şi 
mai mult valoarea documentară a Jucrării.

La aproximativ 30 km nord-cst de Capitală se află Mînăstirea Căkîăruşani, 
ctitoria Voievodului Matei Basarab.

în legătură cu denumirea mînăstirii sînt enunţate mai multe ipoteze. Una 
din ele îi atribuie numele de la satul Căldăruşani, din apropiere. Satul Căldă
ruşani este atestat într-un hrisov din 1593 care aminteşte de procesul lui Dumitru 
Logofătul cu un alt boier, pentru o moşie din Căldăruşanii de Sus; se presupune 
existenţa şi a satului Căldăruşanii de Jos. Sub raport ştiinţific mai plauzabilă pare 
să fie ipoteza lui Nicolae Iorga, după care numele mînăstirii vine de la depre
siunea în formă de «căldăruşe» din apropierea sa.

Cel de al treilea deceniu al veacului al XVII-lea, — slăbirea dominaţiei oto
mane —, a favorizat, în general, domniei, de lungă durată şi relativ liniştită, a 
Iui Matei Basarab, o intensă activitate constructivă. Monumentele ce s-au păstrat 
din această perioadă, fac, din punct de vedere al stilului, trecerea către arta brîn- 
covenească, oglindind noile etape ale dezvoltării, asimilînd atît în arhitectură cît 
şi în decoraţie, elemente ale artei bizantine şi occidentale.

Mînăstirea Căldăruşani a fost înălţată pe locul cumpărat de Matei Basarab 
de la Badea, fiul lui Necula, vătaf din Spăteni, nepot al lui Neagoe logofătul, din 
Căldăruşani şi de la Stan, fiul lui «Aldimir», vornic. Faptul este consemnat de două 
acte de cumpărare din 2 şi 6 mai 1637 şi altul de întărire din 10 mai, acelaşi an. 
Actul de întărire precizează şi destinaţia locului: «Pre care moşie am voit Domnia 
Mea să fac pomană şi sfîntă mînăstire întru lauda şi ajutorul sfîntului marelui 
mucenic Dimitrie, Izvorî torul de mir...». Domnitorul mai cumpăra la 8 decembrie 
1637, de la Cîrstian, nepot de frate cu Dumitru Vătaful din Căldăruşani, partea 
sa, încît în anul următor mînăstirea cu zidurile sale de apărare era terminală 
şi sfinţită, după toată rînduiala, în ziua de Sfîntul Dumitru, zi de hram, cum se 
menţionează în pisania de deasupra uşii pronaosului.

Unii istorici au pus la îndoială calitatea de ctitor a lui Matei Basarab. N. 
Iorga o atribuie Iui Radu Vodă Mihnea (p. 7). Faptul că Mînăstirea Căldăruşani 
este cu adevărat ctitoria lui Matei Basarab o dovedeşte hrisovul din noiembrie 1641, 
referitor la mînăstirile închinate: «cari cu ajutorul lui Dumnezeu le-am zidit noi 
de iznoavă din temelie, cărora li se chiamă numele acestea: Cîmpulung, Sadova, 
Brîncovenii, Arnota, Căldăruşani». Alt hrisov, tot de la Matei Basarab, datat cu 
un an mai devreme, tot de înzestrare a mînăstirii, face următoarea menţiune: 
«Pre care moşie am făcut Domnia Mea, sfîntă mînăstire ce se chiamă Căldăruşani...».

Ansamblul mînăstiresc de la Căldăruşani era alcătuit, pe vremea lui Matei 
Basarab, din biserica cea mare şi cetatea înconjurătoare, cu un singur rind de 
chilii la parter. Iată cum ne-o descrie Paul de Alep, însoţitorul patriarhului Ma- 
carie al Antiohiei, cu ocazia unei călătorii prin ţările române, la puţin timp după 
moartea lui Matei Basarab: «Fiind una din mînăstirile cele mai întinse are un
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mare renume în aceste părţi. E de asemenea o clădire a lui Matei Voievod (1638). 
Zidirea este vastă şi nouă, din temelii, cu o biserică cît se poate de frumoasă, chilii 
şi apartamente de o eleganţă princiară. Un lac imens o înconjoară... Aici se află 
moaştele Sfîntului Mitrofan de Alexandria...» (p. 8).

în jurul anului 1775 Mînăstirea Căldăruşani, trece în administraţia Mitropo
liei. Delegatul mitropolitului Grigore al II-lea este arhimandritul Filaret care se 
ocupă, din 1775, de buna chivernisire a treburilor mînăstirii. Cu sprijinul substan
ţial al domnitorului Alexandru Ipsilante, Filaret restaurează biserica cea mare, 
renovează şi înalţă clopotniţa, adaugă un cat chiliilor şi clădeşte, din temelii, un 
arhondaric. în mare parte reparaţia aceasta ştirbeşte mînăstirii din originalitate. 
Se repictează pereţii bisericii fără a se ţine seama de pictura anterioară, pridvorul 
se închide cu geamuri, în rame de lemn, iar turlele se refac scunde şi nearmo* 
nizate cu dimensiunile edificiului. Recent, după Filaret, mînăstirea mai suferă re
faceri în 1817, cînd este zugrăvită din nou. Faptul este consemnat de o inscripţie 
aflată pe arcada uşii pronaosului. Cu această ocazie, pictura originară este alte
rată aproape în întregime.

Sub stăreţia mitropolitului Ghenadie Petrescu, complexul de la Căldăruşani 
este restaurat radical între 1908—1915, după coordonatele trasate de Comisia Mo
numentelor Istorice. Dacă Mitropolitul Ghenadie Petrescu, sub raport arhitec
tural apropie edificiul de stilul epocii lui Matei Basarab, în ceea ce priveşte însă 
plastica, nu i s-a respectat nici cel puţin pictura din 1817, «mai sensibilă şi mai 
apropiată de arta populară». Pictorul Belizarie acoperă pereţii cu o altă pictură, 
cu totul străină de cea veche «introducînd manierismul stilului neobizantin» (p. 9).

Abia după cutremurul din 1940, cînd sînt avariate mai toate clădirile ansam
blului, se întreprind renovări mai adecvate. Se deschide bisericii pridvorul, turla 
pantocratorului — dărîmată de cutremur — este refăcută în întregime, iar pictura 
lui Belizarie a fost reînnoită de Musceleanu.

Biserica Mînăstirii Căldăruşani păstrează, în principiu, planul caracteristic 
secdlului al XVII-lea, treflat, cu abside laterale, şi dimensiuni neobişnuit de mari 
(lungimea 33,65 m, iar lăţimea 12,65 m), încît aiături de biserica Sfîntul Dumitru 
din Craiova, este considerată «cea mai impunătoare ctitorie a lui Matei Basarab*.

Planul bisericii prezintă asemănări cu biserica Dealu (începutul secolului al
XVI-lea). în ce priveşte dimensiunile şi dispunerea pronaosului, biserica Mînăstirii
Căldăruşani, marchează o etapă anumită în evoluţia elementelor arhitecturale 
«către stilul unitar al perioadei brîncoveneşti». Autorul face o analiză atentă a 
construcţiei şi o interpretare corespunzătoare a datelor furnizate de cc/mparaţin 
cu alte monumente contemporane. Pridvorul bisericii, deschis, cu trei frontoane 
pe coloane masive şi cu două arcade laterale, este un element relativ nou în 
construcţiile din Muntenia. Trecerea din pridvor în pronaos se face printr-o' uşe 
ou ancadramente de piatră. Arcul de deasupra ei aminteşte de cel de la biserica 
din Goleşti, o altă ctitorie a lui Matei Basarab. Pronaosul este o navă longitu
dinală, boltită printr-un cilindru au arcuri ce se sprijină pe doi stîlpi octogonali
situaţi în centru. Nava ocupă o treime din lăţimea pronaosului. Cele două fîşii
laterale formează cîte două pătrate, prevăzute cu cîte o calotă sferică pe pan- 
dantivi, dominate de cîte o turlă, pronaosul avînd, în felul acesta, două turle, una
în dreapta şi alta în stînga. Din pronaos se vede naosul, altarul, cu iconostasul,
datorită celor trei treceri existente în zid. Una dintre ele, în fdrmă de arc, se gă
seşte în axul bisericii, celelalte două au deschideri circulare cu un diametru de 
1,50 m. Această dispunere aparţine unei perioade de tranziţie — care face trecerea 
de la peretele despărţitor, străpuns de o simplă arcadă, la şirul de coloane, din 
zidărie sau piatră, care să permită circulaţia nestingherită din pronaos în naos —, 
structură aproape generală la bisericile din cea de a doua jumătate a secolului al
XVII-lea (p. 16).

Pictura are foarte puţin din caracterul original; epocii îi aparţin doar tablou
rile votive din pronaos, reprezentînd pe Matei Basarab şi Elena Doamna. Din 
repictarea din anul 1775 s-au păstrat capetele de sfinţi din registrul de sus şi de 
după stilpii deschiderilor spre naos (p. 17).
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Decoraţia exterioară, în linii generale, este cea specifică stilului «munte
nesc». Brîul median împarte suprafaţa exterioară în două registre care se supra
pun, cu firide al căror interior este pictat. Cu ocazia reparaţiilor din 1775, brîul 
şi firidele celor două registre au fost înlăturate. Ele sînt refăcute în anul 1915, îm
preună cu pictura, cînd zidul bisericii a fost înălţat cu o jumătate de metru şi
i s-a adăugat o. cornişă zimţată.

Biserica Mînăstirii Căldăruşani este încadrată de patrulaterul incintei, cu 
ziduri drepte, în exterior, cărora li se alipesc chiliile în interior şi restul clădirilor. 
Distrus de cutremur şi de incendiul din 1945, zidul a fost refăcut.

Intrarea aflată în partea de vest, prezintă dispoziţia de odinioară, un gang 
scund şi boltit, deasupra căruia se ridică turnul clopotniţei. La reparaţia din 1775 
turnul a fost mărit cu zece metri, ca apoi în anul 1915, proporţiile să-i fie din 
nou reduse.

în partea de nord a incintei se înalţă biserica cimitirului, în subsolul căreia 
este adăpo'stită gropniţa; ctitoria lui Constantin biv-vel ban şi Toma Creţulescu 
biv-vel logofăt. Data construcţiei nu este stabilită.

Pe malul opus al lacului Căldăruşani se găseşte o altă biserică numită «Cocioc», 
ridicată pe‘ locul unei biserici de lemn, ctitoria stareţului Gheorghe. în anul 1825, 
fraţii Ioan şi Nicolae Bîţcoveanu, construiesc pe locul ei una din cărămidă cu o 
turlă pe naos (p. 20).

Activitatea culturală de la Căldăruşani este legată în cea mai mare parte 
de numele arhimandritului Gheorghe care conduce cdncomitent activitatea cărtu
rărească şi administrativă a Mînăstirilor Cernica şi Căldăruşani (1792). Dintre căr
ţile cu conţinut religios ce s-au tipărit atunci, sînt amintite: Vieţi de Sfinţi, tradusă 
după Metafrastos în 1761, sau Imitatio Cristi, tălmăcită în 1774 de Ioan Duma, 
după Toma de Aquino, anterioară celei din 1812 a lui Samuel Klein. Călugării se 
mai îndeletniceau şi cu copierea cărţilor de literatură juridică, cum sînt îndrep
tarea legii din 1652.

Strînsele legături cu Mînăstirea Neamţ fac să apară, în copii, de pe origi
nalele de acolo, lucrări ca: Simeon, noul cuvîntător de Dumnezeu, apărută la Neamţ 
în 1803 şi copiată aici în 1804, «de însuşi izvodul» de Nicodim Greceanu de la 
Căldăruşani.

Activitatea cărturărească din această mînăstire sporeşte o dată cu instalarea, 
în chiliile din apropierea bisericii Cocioc a tipografiei Mitropoliei, unde se vor 
tipări Vieţile Sfinţilor, Oglinda omului celui din-lăuntru, sub supravegherea iero
monahului'Macarie «psalt şi izvoditor de cîntece bisericeşti».-

în afară de atelierele meşteşugăreşti existente aici, în prima jumătate a se
colului al XlX-lea, se pare că a mai existat aci şi o şcoală de zugravi de biserici. 
La această şcoală şi-a făcut ucenicia pitarul Nicolae Teodorescu (p. 23).

Mînăstirea Căldăruşani păstrează o colecţie de icoane, majoritatea opere ale 
marelui pictor Nicolae Grigorescu. Vlahuţă atribuia pietdrului un număr de icoane 
pentru catapeteasmă şi compoziţia Izvorul Tămăduirei, pentru aghiazmatarul mî- 
TiSstirii, pictată pe lemn şi aflată astăzi în patrimoniul Galeriei Naţionale de artă.

Datorită noilor - restaurări (1952—1960), Mînăstirea Căldăruşani a căpătat o 
înfăţişare mai apropiată de arhitectura originară.

' Cele 33 de fotografii — alb, negru şi color — oglindesc veridic impunătorul 
edificiu de la Căldăruşani.

IO A N  F. STĂNCULESCV
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ANIVERSARI

SĂRBĂTOAREA REPUBLICII

Poporul român a întîmpinat cea de a X V III-lea  aniversare a Repu
blicii cu inima plină de bucurie, cu justificată mîndrie patriotică şi cu de
plină încredere în viitorul tot mai fericit pe care şi-l făureşte .

Favorizată de actul Eliberării de la 23 August 1944, proclamarea 
Republicii Populare Române la 30 Decem brie 1947 a fost rezultatul firesc 
al luptei pe care întregul popor a dus-o, de-a lungul zbuciumatei sale 
istorii, pentru făurirea unui stat al libertăţii, egalităţii şi fraternităţii.

Republica a deschis larg calea unor înfăptuiri măreţe. Naţionalizarea 
principalelor mijloace de producţie, în iunie 1948, a pus bazele dezvoltării 
economice a ţării, chezăşie a bunăstării, înregistrîndu-se de atunci o con
tinuă şi vertiginoasă creştere a nivelului de trai. Electrificarea a adus 
lumină în cele mai îndepărtate aşezări, oriunde s-au aflat oameni, sim- 
bolizînd totodată luminarea vieţii spirituale a poporului. A n  de an, pe 
harta ţării au apărut noi şantiere, noi obiective industriale. oraşe noi, şcoli, 
instituţii culturale, spitale, staţiuni balneo-climaterice, în toate acestea 
utilul îmbinîndu-se armonios cu frumosul. Cooperativizarea agriculturii, 
încheiată în anul 1962 , şi mecanizarea în agricultură au făcut din în
treaga ţară o grădină înfloritoare, brăzdată de lanuri aurii.

Călătorul care străbate ţara noastră. de la un capăt la altul, întâl
neşte în peisajul ei minunat frumuseţile clădite de mintea şi de mîinile 
oamenilor, mărturii ale priceperii şi hărniciei poporului român. Alături 
de monumentele istorice şi de artă restaurate şi păstrate astăzi cu grijă, se 
înalţă numeroasele construcţii ale epocii socialiste, cu linia lor modernă, 
impunătoare.

Dincolo de hotare, produsele industriei româneşti prezentate la ma
rile târguri şi expoziţii internaţionale, au fost apreciate şi solicitate din 
ce în ce mai m ulte . Prestigiul ştiinţei româneşti în slujba vieţii s-a afir
mat cu mai multă tărie, iar solii artei noastre au făcut cunoscute pînă 
departe valorile creaţiei populare şi culte de la noi, stîrnind pretutindeni 
admiraţia. Operele scriitorilor români au fost traduse în numeroase limbi
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străine, iar paginile cele mai reprezentative din literatură universală sînt 
cunoscute azi la noi.

Activitatea desfăşurată de ţara noastră pe arena vieţii internaţionale, 

exprimznd năzuinţele poporului român , a avut în vedere necontenit rea
lităţile şi cerinţele majore ale vieţii contemporane şi a fost închinată 
idealului cel mai scump al omenirii, Pacea.

Anul 1965 a conferit sărbătorii de 30 Decem brie —  sărbătoarea Repu
blicii —  o strălucire deosebită: a fodt anul adoptării unei noi constituţii 
şi al proclamării României Republică Socialistă.

Oglindind marile înfăptuiri din ţara noastră, legea de bază a statului 
consfinţeşte drepturile, libertăţile şi îndatoririle milioanelor de muncitori, 
ţărani şi intelectuali, întruchipînd realizarea celor mai nobile şi îndrăz
neţe visuri. In primele rînduri ale Constituţiei citim: « Republica Socialistă 
Rdmânia este stat al oamenilor muncii de la oraşe şi sate, suveran, inde
pendent şi unitar... Întreaga putere în Republica Socialista România apar
ţine poporului liber şi stăpîn pe soarta sa». Constituţia stabileşte totodată 
şi principiile fundamentale ale politicii externe a Republicii Socialiste 
România, orientată spre dezvoltarea relaţiilor de prietenie cu ţările fră
ţeşti, spre promovarea relaţiilor de colaborare cu toate ţările lumii, şi 
bazată pe respectarea suveranităţii şi independenţei naţionale, a egalităţii 
în drepturi şi a avantajului reciproc. Ca o încununare a acestei politici 
consecvente, la împlinirea a 18 ani de cînd poporul nostru a ales forma 
de stat a Republicii —  chiar în anul proclamării Republicii Socialiste R o
mânia şi la 10 ani de la intrarea ţării noastre în Organizaţia Naţiunilor 
Unite, forul suprem al acestei organizaţii a adoptat în unanimitate două 
rezoluţii, de o deosebită importanţă, iniţiate de delegaţia română: una 
intitulată « Acţiuni pe plan regional în vederea îmbunătăţirii relaţiilor 
de bună vecinătate între statele europene aparţinînd unor sisteme social- 
politice diferite»; cealaltă înglobînd «Declaraţia cu privire la promovarea 
în rîndurile tineretului a idealurilor de pace, respect reciproc şi înţelegere 
între popoare».

Călăuzit de înţeleapta conducere a ţării, poporul român îşi făureşte 
astăzi cu însufleţire istoria vremurilor noi, care confirmă viziunea de 
ctndva a poetului:

«Viitor de aur ţara noastră are 
Şi prevăd prin secoli a ei înălţare»

♦

Măreţele înfăptuiri ale poporului nostru şi-au revărsat din plin bine
facerilor şi asupra clerului şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Române.

încă de la proclamarea Republicii Populare Române, a fost asigurată 
libertatea de conştiinţă, libertatea religioasă şi libertatea organizării cul
telor. In condiţiile acestei libettăţi, Biserica noastră s-a organizat potrivit 
dogmelor, canoanelor şi tradiţiilor sale, potrivit misiunii pe care o are de
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îndeplinit; ea şi-a refăcut unitatea prin revenirea fraţilor despărţiţi la 
începutul veacului al X V III-lea  de silnicia habsburgică; şi-a creat instituţii 
proprii de învăţămînt teologic pentru pregătirea slujitorilor, primind la 
aceste insituţii şi studenţi trimişi de diferite Biserici din străinătate; 
a trimis la rîndul ei, tineri teologi pentru studii peste hotare; dispune de 
tipografii în care se publica'manualele de teologie, revistele bisericeşti şi 
cărţile de cult; şi-a înfiinţat ateliere pentru confecţionarea diferitelor 
obiecte necesare cultului; a restaurat, cu sprijinul statului, numeroase 
aşezăminte bisericeşti —  monumente istorice, de arhitectură şi de artă; 
a cultivat relaţiile inter ortodoxe şi pe cele inter creştine prin activitatea 
depusă în Consiliul Ecumenic al Bisericilor. în cadrul Conferinţei Creştine 
pentru Pace, etc.

în Republica Socialistă România, libertatea conştiinţei este garantată 
tuturor cetăţenilor de articolul 30 al noii constituţii: «Oricine este liber 
să împărtăşească sau nu o credinţă religioasă. Libertatea exercitării cul
tului religios este garantată. Cultele religioase se organizează şi funcţio
nează liber».

Biserica Ortodoxă Română este părtaşă la toate bucuriile şi biruinţele 
poporului român. De aceea Intîistătătorul, ierarhii, slujitorii şi credin
cioşii ei au luat parte cu însufleţire la sărbătorirea zilei de 30 Decembrie, 
aducînd prinosul lor de gratitudine conducătorilor Republicii Socialiste 
România şi reînnoind legămîntul sfînt de a-şi aduce —  împreună cu în
tregul popor —  contribuţia la înflorirea Patriei, pentru binele obştesc, 
pentru pace şi înţelegere în întreaga lume.

REDACŢIA



TELEGRAMA TRIMISĂ DOMNULUI CHIVU STOICA 
PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE STAT 
AL REPUBLICII SOCIALISTE ROMÂNIA, 

DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

Cu prilejul sărbătoririi Zilei Republicii, Prea Fericitul Patriarh Justi
nian a trimis Domnului Chivu Stoica, Preşedintele Consiliului de Stat al 
Republicii Socialiste România, următoarea telegramă:

O

Domnului CHIVU STOICA, 
Preşedintele Consiliului de Stat 
al Republicii Socialiste România

Loco

în ziua în care Republica poporului român îşi sărbătoreşte cea de a 
18-a aniversarei în cadrul înnoit de Constituţia 1965 , —  deschizătoare de 
perspective tot mai fericite pentru cetăţenii săi —  ierarhii, preoţii şi cre
dincioşii Bisericii Ortodoxe Române cu bucurie exprimăm Consiliului de 
Stat şi Domniei Voastre personal sentimentele noastre de profund ata
şament faţă de Republica Socialistă România şi de înaltă preţuire pentru  
Conducătorii ei, şi Vă asigurăm că vom  contribui şi noi, cu patriotică în
sufleţire şi din toate puterile, la continua ei înălţare şi înflorire şi la 
reuşita deplină a misiunii sale de pace şi înfrăţire în mijlocul ţărilor lumii.

t JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române



TELEGRAMA TRIMISA 
DOMNULUI ION GHEORGHE MAURER 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE MINIŞTRI 
AL REPUBLICII SOCIALISTE ROMÂNIA, 

DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis Domnului Ion Gheorghe 
Maurer, Preşedintele Consiliului de Miniştri al Republicii Socialiste Ro
mânia, următoarea telegramă:

Domnului ION GHEORGHE MAURER, 
Preşedintele Consiliului de MiniştriJ *
ăl Republicii Socialiste România

Loco

Cu prilejul celei de a 18-a aniversări a Republicii poporului român, 
însufleţiţi de sentimente de patriotică bucurie, adresăm cele mai alese 
felicitări Consiliului de Miniştri şi Domniei Voastre personal, din partea 
ierarhilor, preoţilor şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Române şi Vă 
asigurăm că, precum în trecut, aşa şi în viitor ne vom uni eforturile cu 
ale tuturor cetăţenilor Republicii Socialiste România, pentru a contribui 
cu devotament la munca depusă de Conducătorii săi pentru continua sa 
înflorire şi pentru dezvoltarea colaborării cu ţările iubitoare de pace, 
înfrăţire şi progres din lumea întreagă.

t  JUSTINIAN
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române



TELEGRAMA TRIMISĂ 
DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 
DOMNULUI PROFESOR DUMITRU DOGARU, 

SECRETARUL GENERAL AL DEPARTAMENTULUI

CULTELOR

La cea de a 18-a aniversare a proclamării Republicii, Prea Fericitul 
Patriarh Justinian a trimis Domnului Profesor Dumitru Dogaru, secre
tarul general al Departamentului Cultelor, următoarea telegramă:

Domnului Profesor DTJMITRXJ DOGARU, 
Secretarul General al Departamentului Cultelor 
de pe lingă Consiliul de Miniştri 
al Republicii Socialiste România

Loco

Cu prilejul împlinirii a 18 ani de la .proclamarea Republicii Române, 
exprimăm Domniei Voastre şi colaboratorilor Voştri de la Conducerea 
Departamentului Cultelor, alese felicitări din partea ierarhilor, preoţilor 
şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Române şi Vă asigurăm că vom depune 
toate eforturile să desăvîrşim colaborarea frăţească cu slujitorii şi cre
dincioşii cultelor religioase din Republica Socialistă România, pentru ca 
astfel să putem contribui cu mai deplin succes la munca de înflorire şi 
înălţare a patriei noastre a tututror9 precum şi la îndreptăţită sa preţuire 
de către ţările din lumea întreagă.

t  JUSTINIAN
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române



SCRISORI IKEHICE 
P/UTOKALB’MESajB

SCRISOARE IRENICĂ TRIMISĂ 

DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN, 
CU PRILEJUL SFINTELOR SĂRBĂTORI 

ALE NAŞTERII DOMNULUI 1965

'Cu prilejul Sfintelor Sărbători ale Naşterii Domnului din acest an, 
Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis tuturor patriarhilor ortodocşi 
următoarea scrisoarea irenică:

Prea Fericirea Voastră,
Preaiubite frate întru Hristos.

Credincioşi bunei tradiţii, continuată de-a lungul veacurilor de Păs
torii Bisericilor Creştine, cu dragoste adresăm Prea Fericirii Voastre 
frăţeşti salutări cu prilejul Marei Sărbători a Întrupării Domnului Nostru 
Hsus Hristos, cîntînd cu bucurie : «Hristos se naşte, măriţi-L ! Hristos 
din ceruri, întîmpinaţi-Ll Hristos pe pamînt. înălţaţi-vă...!» (Catavasiile 
Naşterii Domnului).

Faptul mai presus de fire al întrupării Fiului lui Dumnezeu este un 
act divin de iubire şi împăcare. Cu adevărat «Dumnezeu este iubire» 
(I Ioan IV, 8) şi toate cîte a săvîrşit El, de la facerea lumii şi pînă astăzi, 
sînt roade ale iubirii Sale. Dar, pe cînd actul creării lumii — ex nihilo — 
ne descoperă în chip deosebit atributul atotputerniciei lui Dumnezeu, şi, 
după izgonirea din Edem a strămoşilor noştri căzuţi în păcdtul neascul
tării, pe acela al dreptăţii Lui, actul întrupării Domnului constituie ma
nifestarea deplină a iubirii şi îndurării dumnezeieşti»: «Aşa a iubit Dum
nezeu lumea, încît şi pe Unul Născut Fiul Său t-a dat, ca tot cel ce 
crede în El să nu piară, ci să aibă viaţă veşnică» (Ioan III, 16).
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Prin venirea în trup a Domnului — după învăţătura Sfinţilor Pă
rinţi — s-a săvîrşit crearea lumii pentru a doua oară, căci învăţătura 
Lui a deschis căi luminoase pentru înţelegerea sensului vieţii şi aflarea 
fericirii pe acest pămînt pentru toţi oamenii, iar moartea şi învierea Lui 
au redat omului nemurirea pierdută prin păcat.

Hristos a trăit în lume pentru «a servi» pe oameni şi şi-a încheiat 
viaţa pămîntească «jertfindu-se» pentru toţi oamenii, din iubire faţă de ei.

Meditînd la sensul înalt ol întrupării Domnului, ne exprimăm do
rinţa ca noi, toţi Păstorii Bisericilor Creştine, să dezvoltăm tot mai mult 
iubirea între noi şi iubirea credincioşilor Bisericilor noastre u'nii faţă de 
alţii, după cuvîntul Sfintelor Scripturi: «Iubiţilor, dacă Dumnezeu astfel 
ne-a iubit pe noi, şi noi datori sîntem să ne iubim unul pe altul» (I 
Ioan IV, 11).

Sîntem încredinţaţi că Dumnezeul iubirii şi al împăcării va binecu- 
vînta şi va împlini toate strădaniile depuse de Voi spre înmulţirea dra
gostei frăţeşti între toate Bisericile creştine, «El, pacea noastră, El care 
a făcut din cele două lumi — una, adică a surpat peretele din mijloc 
al despărţiturii» (Efeseni I I9 14).

Cu aceste gînduri şi simţiri, din toată inima urăm Prea Fericirii 
Voastre, ierarhilor, clericilor şi credincioşilor Sfintei Biserici al cărei 
Arhipăstor sînteţi, să sărbătoriţi Întruparea Domnului în sănătate deplină, 
bucurie duhovnicească şi prosperitate, iar în Noul an al milei Domnului
— 1966 — Hristos Domnul Păcii să dăruiască Sfintelor Sale Biserici şi 
omenirii întregi pacea şi bunăvoirea vestite de îngeri deasupra Staulului 
din Betleem.

Vă îmbrăţişăm cu dragoste frăţească în Hristos Cel întrupat.

t  JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române
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PASTORALA TRIMISĂ 
DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

CLERULUI SI CREDINCIOŞILOR 
CU PRILEJUL NAŞTERII DOMNULUI 1965

«Hristos se naşte, slăviţi-L,
Hristos din ceruri, întâmpinaţi-L,
Hristos pe pămînt, înălţaţi-vă...»
(Catavasiile Naşterii Domnului)

Iubiţii mei fii duhovniceşti,

Sărbătoarea Naşterii Domnului aduce cu sine bucurii sfinte pentru 
orice inimă curată de creştin. Cei vîrstnici, ca şi cei tineri, se pregătesc 
din vreme pentru primirea ei; vîrstnicii unind postul cu rugăciunea, ti
nerii adunînd din comoara de preţ a vechilor colinde populare florile 
dalbe pentru Pruncul născut în staulul de la Betleem, — Fiul lui Dum
nezeu, coborît pe pămînt «pentru noi, oamenii, şi pentru a noastră mîn- 
tuire» (Simbolul de credinţă).

Folosesc prilejul acestui sfînt Praznic, pentru ca să tîlcuiesc pentru 
voi cîteva din înţelesurile Tainei care ni se descopei'ă astăzi prin întru
parea suprafirească a Domnului şi Mîntuitorului nostru Iisus Hristos, Cel 
despre Care Sfîrttul Evanghelist Ioan a spus: «Cuvîntul s-a făcut trup şi 
s-a sălăşluit între noi şi am văzut slava Lui, slavă ca a Unuia-Născut din 
Tatăl, plin de har şi de adevăr» (Ioan I3 14).

Prea iubiţii mei fii sufleteşti,

Cea dintîi pagină a Sfintei Scripturi ni-L înfăţişează pe Dumnezeu ca 
Ziditorul a toate cîte alcătuiesc lumea. Cerul şi pămîntul, lumina, uscatul 
şi apele, ierburile şi pomii roditori, vietăţile de pe pămînt, din văzduh 
şi din adîncurile apelor, şi peste toate acestea omvZ — cununa întregii 
creaţii, — toate acestea au fost create din voinţa şi puterea lui Dumnezeu.

înzestrat cu raţiune şi cu libertate, cu puterea de a cunoaşte şi de 
a-şi hotărî singur calea vieţii9 omul s-a înstrăinat de Dumnezeu prin 
păcatul neascultării. Liber să păstreze sau să rupă legătura sa cu Dum
nezeu, omul s-a desprins din braţele părinteşti ale Creatorului şi niciodată 
n-ar fi putut să refacă, el singur, drumul întoarcerii sale către paradisul
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pierdut. Pentru o astfel de Lucrare sfîntă a coborît pe pămînt Fiul lui 
Dumnezeu, Domnul şi Mîntuitorul nostru Iisus Hristos. Prin Iisus Hristos, 
lumea a fost creată pentru a doua oară — moartea şi învierea Lui redînd 
omului nemurirea pierdută prin păcat, iar învăţătura Lui deschizînd căi 
luminoase pentru înţelegerea sensului vieţii şi aflarea fericirii pe acest 
pămînt şi pentru toţi oamenii.

Sfîntul Ioan Gură de Aur spune: «Cele pe care patriarhii le între
zăreau, proorocii le profeţeau, iar drepţii doreau să le vadă, acelea s-au 
îndeplinit şi au luat sfîrşit astăzi. Dumnezeu s-a arătat în trup, pe pămînt, 
şi împreună cu oamenii a vieţuit (Cuvînt la Naşterea Domnului). Cuvin
tele acestea tălmăcesc în grai omenesc setea spirituală a sufletelor credin
cioase pentru întîlnirea lor cu Fiul lui Dumnezeu, «Fiul Omului, venit în 
lume, să caute şi să mîntuiască pe cel pierdut» (Luca X IX , 10). Venirea Lui 
pe pămînt au întrezărit-o patriarhii — Avraam, Isac şi Iacob — şi au pro
feţit-o proorocii, unii vorbind despre naşterea Sa minunată dintr-o fe
cioară neprihănită (Isaia VII, 14), iar alţii despre Betleem ca loc al naşterii 
(Miheia V, 1—4).

Dar numai după venirea pe pămînt a Mîntuitorului Hristos am putut 
cunoaşte scopul deplin al întrupării Sale descoperirea aceasta făcînd-o El 
însuşi în convorbirea cu învăţătorul de lege Nicodim, cînd a spus: «Aşa 
a iubit Dumnezeu lumea, încît şi pe Unul-Născut Fiul Său L-a dat, ca tot 
cel ce crede în El să nu piară, ci să aibă viaţă veşnică. Căci n-a trimis 
Dumnezeu pe Fiul Său în lume ca să osîndească lumea, ci ca lumea să se 
mîntuiască prin El» {Ioan III, 16—17).

In staulul de la Betleem, Dumnezeu a coborît pe pămînt în per
soana Fiului Său preaiubit. Numai Dumnezeu-Omul, şi Acesta a fost Iisus 
Hristos, putea să izbăvească pe oameni din robia păcatului şi a morţii. 
Răscumpărătorul nostru trebuia să fie «Dumnezeu desăvîrşit şi om de- 
săvîrşit3 alcătuit din suflet raţional şi din trup, de o fiinţă cu Tatăl după 
Dumnezeire şi de o fiinţă cu noi după omenitate» (Formula Sinodului III 
Ecumenic din Efes).

întruparea Mîntuitorului Hristos rămîne fără sens, dacă nu este legată 
direct de chipul în care El a trăit şi a încheiat viaţa Sa pămîntească. El 
a trăit în lume pentru «a sluji» oamenilor, şi şi-a încheiat viaţa «jertfin- 
du-se» pentru toţi oamenii, după ce — mai înainte de a fi gustat moartea — 
dăduse cea mai înaltă poruncă, zidind: «Vă dau poruncă nouă, ca unul pe 
altul să vă iubiţi. Cum v-am iubit Eu pe voi, aşa şi voi să vă iubiţi unul 
pe altul. Din aceasta vor cunoaşte toţi că sînteţi ucenicii Mei, de veţi avea 
dragoste unii pentru alţii. Şi dragoste mai mare decît aceea, ca cineva să-şi 
pună sufletul său pentru prieteni, nimeni nu are» (Ioan X III, 34—35, 
XV 13).

A sluji oamenilor în năzuinţele lor curate şi drepte pentru făurirea 
unei vieţi trăite în libertate şi demnitate omenească, cu încredinţarea că 
toţi oamenii de pe pămînt sînt fraţi între ei şi că numai ceea ce faci pentru 
ei poate constitui o mărturie vie a credinţei tale în Iisus Hristos, că «El 
şi-a pus sufletul Său pentru tine» (I Ioan III, 16), — iată învăţătura cea
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mai de preţ care se desprinde pentru noi toţi din întruparea Fiului lui 
Dumnezeu.

Pătrunzînd tainele învăţăturii Mîntuitorului Hristos, Sfîntul Apostol 
Pavel a zugrăvit chipul adevăratului creştin, scriind: «Dacă are cineva 
vreo plângere împotriva cuiva, îmbrăcaţi-vă ca aleşi ai lui Dumnezeu, sfinţi 
şi preaiubiţi, cu milostivirile îndurării, cu bunătate, cu smerenie, cu blân
deţe, cu îndelungă-răbdare, îngăduindu-vă unul pe altul; cum v-a iertat 
Hristos pe voi, aşa să iertaţi şi voi» (Coloseni III, 12— 13). Sînt acestea 
îndemnuri sfinte, despre care niciodată nu s-a vorbit oamenilor mai 
înainte ca Hristos Domnul să fi coborît pe pămînt. Ele sînt o prelungire 
a învăţăturilor cuprinse în «Predica de pe Munte»; sînt chemări dumne
zeieşti pentru o mai bună orînduire a vieţii obşteşti şi călăuze sigure pentru 
statornicirea unui duh de unitate, de pace şi frăţietate între oameni. 
Pentru stăpînirea unui asemenea duh în inimile Apostolilor Săi, s-a rugat 
Păritelui Său, zicînd: «Părinte sfinte, pe cei ce Mi i-ai dat păzeşte-i în 
numele Tău, ca să fie una ca şi Noi» (Ioan XVII, 11). Pentru stăpînirea 
unui asemenea duh în toată lumea creştină, s-a rugat Hristos Părintelui 
Său, zicînd: «Şi nu numai pentru aceştia Mă rog, ci şi pentru cei ce vor 
crede în Mine prin cuvîntul lor, ca toţi să fie una; precum Tu, Părinte 
eşti în Mine şi Eu sînt în Tine, aşa şi ei una să fie în Noi» (Ioan XV II, 
20— 21).

Lumea creştină3 în fi'unte cu păstorii ei, întîmpină ea, oare, anul 
acesta Naşterea Domnului călăuzită de duhul dragostei, al păcii, al fră
ţietăţii şi al unităţii, pentru care s-a întrupat Hristos Domnul?

întruparea Mîntuitorului Iisus Hristos rămîne fără sens dacă pierdem 
din vedere învăţătura Sa despre pacea care trebuie să stăpînească în 
lume, întrucît oamenii sînt fraţi între ei şi sînt datori să se iubească unii 
pe alţii, precum i-a iubit Iisus (Ioan XV, 12). Cu prilejul sfintei sărbători 
a Naşterii Domnului, păstorii Bisericilor ne-au îndemnat din vremuri 
vechi să ne plecăm urechea la cîntarea îngerească auzită deasupra stau
lului de la Betleem: «Pace pe pămînt, între oameni bună voire» (Luca II, 
14) şi mereu ne-au pus înainte cuvîntul de osîndă al Mîntuitorului Iisus 
Hristos pentru cei ce nimicesc fiinţe omeneşti prin războaie: «Cei ce 
scot sabia, de sabie vor pieri» (Matei XXVI, 52).

De astă dată, amintind sfintele învăţături evanghelice despre pacea 
lumii şi legîndu-le direct de faptul suprafiresc al întrupării Fiului lui 
Dumnezeu, dar şi de faptul că ele sînt nesocotite — în chiar ziua Naşterii 
Sale — de căpeteniile unor state creştine, nu putem să nu dăm glas 
durerii care ne învăluie sufletele şi să biciuim cu toată hotărîrea pe cei 
care, creştini fiind, seamănă în lume suferinţe şi moarte. De departe, 
prin veacuri, ne sună în urechi cuvintele Domnului: «Pace las vouă, 
pacea Mea dau vouă» (Ioan XIV, 27). Auzim, de asemenea, cuvintele 
Apostolului: «Căutaţi pacea cu toată lumea şi sfinţenia, fără de care 
nimeni nu va vedea pe Dumnezeu. Trăiţi între voi în bună pace. Pacea 
lui Hristos să stăpînească inimile voastre. Pacea lui Dumnezeu, care 
covîrşeşte orice minte, să păzească inimile voastre şi cugetele voastre,
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în Hristos Iisus» (Evrei X II, 14; I Tesaloniceni V, 13; Coloseni III, 15; 
Filipeni IV, 7). Toate aceste cuvinte pătrund ca nişte săgeţi în inimile 
noastre, gîndindu-ne că mai sînt în lume creştini 9 care distrug — în loc 
să construiască — şcoli şi spitale, case de locuit şi drumuri, pîrjolesc 
pămîritul, ard semănăturile şi aruncă pe oameni pradă lipsurilor şi foamei, 
aşa cum fac creştini din America în Vietnam.

Iubiţii mei fii duhovniceşti,

Slăvind naşterea cea după trup a Mîntuitorului Hristos în staulul 
de la Betleem, să ascultăm cîntarea prin care Biserica proslăveşte pe 
Pruncul Iisus: «Hristos se naşte, slăviţi-L, Hristos din ceruri, întîmpi- 
naţi-L3 Hristos pe părmrit, înălţaţi-vă» (Catavasiile Naşterii).

Timp de aproape două mii de ani, creştinii de pretutindeni aşa au 
sărbătorit Naşterea Domnului şi Mîntuitorului nostru Iisus Hristos, pă
trunşi de sentimentul că El — împlinind pe pămînt, pentru oameni, 
lucrarea aşa de înaltă a eliberării lor din legăturile păcătului şi ale 
morţii — se cuvine să fie adorat ca Diâmnezeu atotputernic, iar învăţă
turile Lui să fie împlinite întru totul, ca fiind date de Dumnezeu-Omul 
pent'ru fericirea oamenilor.

Şi noi creştinii de astăzi, uniţi în cugetele noastre, sîntem datori 
să facem din sărbătoarea Naşterii Domnului prilej de cercetare a con
ştiinţei şi a faptelor noastre în lumina învăţăturilor evanghelice, care 
ne cer: să iubim pe Dumnezeu şi pe aproapele nostru, recunoscînd fie
cărui om valoarea pe care i-a dat-o Creatorul 9 Care l-a făcut pe om după 
chipul şi asemănarea Sa; să iubim dreptatea şi adevărul, libertatea şi 
pacea, înlăturînd din lume ura, dezbinarea, vrăjmăşia şi războiul. Lu- 
crînd toate acestea, ne vom dovedi vrednici de întruparea Mîntuitorului 
Hristos şi vom putea sărbători cu bunăcuviinţă Naşterea Sa suprafi
rească. Punînd la picioarele Lui prinosul unor inimi curate, vom arăta 
că am dat ascultare neşovăielnică glasului lui Dumnezeu-Tatăl, Care 
ne-a poruncit: «Acesta este Fiul Meu cel iubit — întru Care am binevoit; 
pe Acesta să-L ascultaţi» (Ioan XV III, 5).

Cu nădejdea că şi voi vă veţi strădui să împliniţi toate aceste sfinte 
învăţături, rog pe «Dumnezeul păcii să vă întărească în orice lucru bun, 
ca să faceţi voia Lui, şi să lucreze în voi ceea ce este bineplăcut în faţa 
Lui, prin Iisus Hristos, Căruia fie mărirea în vecii vecilor. Amin!» 
(Evrei X III, 20—21).

Cu cele mai bune şi părinteşti gînduri, vă binecuvîntez în Domnul.

t  JUSTINIAN
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române



TELEGRAMA TRIMISĂ 
MAJESTĂTII SALE IMPERIALE 

HAILE SELASSIE I, 
BE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

Cu prilejul celei de a 35-a aniversări a încoronării Majestăţii Sale 
Imperiale Haile Selassie I, — sărbătoarea naţională a Etiopiei, —: Prea 
Fericitul Patriarh Justinian a trimis împăratului Etiopiei următoarea 
telegramă:

Majestăţii Sale Imperiale HAILE SELASSIE I, 
împăratul Etiopiei

Addis Abeba

Cu ocazia sărbătorii naţionale a Etiopiei5 care coincide anul acesta 
cu cea de a 35-a aniversare a încoronării Majestăţii Voastre Imperiale ca 
împărat al Etiopiei, Vă rugăm să binevoiţi a primi felicitările cele mai 
alese pe care le adresăm Majestăţii Voastre Imperiale, în numele Nostru 
personal şi în numele clerului şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Române.

Rugăm pe Cel atotputernic să coboare din belşug harul Său divin 
asupra persoanei Voastre Imperiale şi asupra bravului popor etiopian, 
acordînd Majestăţii Voastre Imperiale o lungă şi glorioasă domnie într-o 
ţară în care să sălăşluiască pentru totdeauna pacea, bună starea şi fericirea.

t  JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române



TELEGRAMA TRIMISA 
DE MAJESTATEA SA IMPERIALĂ 

HAILE SELASSIE I, 
PREA FERICITULUI PATRIARH JUSTINIAN

Majestatea Sa Imperială HAILE SELASSIE I, împăratul Etiopiei* 
a mulţumit Prea Fericitului Patriarh Justinian pentru urările exprimate», 
trimiţînd următoarea telegramă de răspuns:

Prea Fericirii Sale JUSTINIAN,
Bucureşti

Binevoitorul mesaj al Prea Fericirii Voastre cu ocazia aniversării 
încoronării noastre este profund apreciat şi vă mulţumim cu toată sin
ceritatea pentru rugăciunile şi bunele urări ale Prea Fericirii Voastre^

HAILE SELASSIE I 
împărat

s s



VlfflA B ISERIOEaS^

LUCRĂRILE ADUNĂRII NAŢIONALE BISERICESTI 
IN  SESIUNEA ORDINARĂ A ANULUI 1965

Duminică 17 decembrie 1965, în palatul patriarhal din Bucureşti, 
s-au desfăşurat lucrările sesiunii ordinare anuale a Adunării Naţionale 
Bisericeşti.

iLa orele 10, toţi membrii prezenţi, în frunte cu Prea Fericitul Pa
triarh Justinian, înalt Prea Sfinţiţii Mitropoliţi şi Prea Sfinţiţii Episcopi, 
au luat parte la săvîrşirea Doxologiei, în paraclisul patriarhal. După slujbă, 
membrii Adunării Naţionale Bisericeşti au trecut în sala de şedinţe. La 
orele 10,30 o delegaţie de membri ai Adunării a invitat pe Prea Fericitul 
Patriarh Justinian să prezideze lucrările înaltului for central deliberativ 
al Bisericii Ortodoxe Române.

Prea Fericitul Patriarh Justinian a intrat în sala de şedinţe împre
ună cu Domnul Profesor Dumitru Dogaru, secretarul general al Depar
tamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri al Republicii Socia
liste România, însoţiţi de înalt Prea Sfinţii Mitropoliţi şi de Domnul 
I. Bărbulescu, director general în Departamentul Cultelor.

Constatîndu-se că nu lipsesc decît cinci membri şi că, potrivit pre
vederilor regulamentare, Adunarea poate lucra şi lua hotărîri valabile, 
Domnul Profesor Dumitru Dogaru, secretarul general al Departamentului 
Cultelor,' a citit — la invitarea Prea Fericitului Partiarh Justinian — 
Decretul Consiliului de Stat al Republicii Socialiste România pentru 
deschiderea sesiunii Adunării Naţionale Bisericeşti.

Prea Fericitul Patriarh Justinian a rostit următoarea cuvîntare:

Onoraţi membri ai Adunării Naţionale Bisericeşti,

Îngăduiţi-mi să exprim aici bucuria mea pentru faptul că ne găsim 
iarăşi adunaţi laolaltă, în această sesiune de lucru a Adunării Naţionale 
Bisericeşti, care va avea să examineze realizările unui an de muncă 
rodnică a forurilor centrale executive ale Bisericii Ortodoxe Române,
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pentru a desprinde din cele împlinite pînă acum, perspectivele şi calea 
de urmat în activitatea lor din anul viitor.

Ne reîntîlnim, — însufleţiţi de aceeaşi rîvnă pentru asigurarea bunei 
desfăşurări a vieţii noastre bisericeşti, în sectoarele administrativ, eco
nomic şi gospodăresc — după un an, în care s-au petrecut evenimente 
de seamă şi în viaţa patriei noastre, dar şi în viaţa Bisericii noastre stră
bune. în calitate de cetăţeni ai statului român şi membri ai Bisericii Orto
doxe Române, noi ne-am simţit deopotrivă părtaşi la toate aceste eveni
mente, pentru că — potrivit învăţăturii noastre de credinţă şi bunelor tra
diţii ale ortodoxiei româneşti — drvbmul nostru, al tuturor slujitorilor şi 
închinătorilor altarelor dreptei-credinţe, nu este altul decît drumul pe care 
merge întregul popor român, spre îndeplinirea năzuinţelor sale sfinte de 
pace, de conlucrare cinstită cu toate popoarele, de prosperitate şi de 
fericire.

Şi în cursul anului care se încheie peste cîteva ziles am avut feri
cirea să constatăm că conducătorii de azi ai României călăuzesc, cu înţe
lepciune şi cu înflăcărat patriotism, poporul nostru către noi şi măreţe 
înfăptuiri, către înflorirea continuă a patriei către realizarea prosperităţii 
generale. Proclamarea Republicii Socialiste •România; adoptarea noii Con
stituţii, care consemnează desfiinţarea definitivă a exploatării omului de 
către om în ţara noastră şi consfinţeşte marile libertăţi cucerite de poporul 
român în ultimele două decenii, între care se numără şi libertatea reli
gioasă; întocmirea noilor planuri economice şi gospodăreşti; măsurile luate 
de curînd pentru dezvoltarea agriculturii noastre cooperatiste şi pentru 
organizarea cercetărilor ştiinţifice destinate să slujească progresului ob
ştesc; — iată numai cîteva din evenimentele importante ale acestui an, 
care dovedesc cu prisosinţă că poporul român, strîns unit în jurul con
ducătorilor săi înţelepţi, urcă an de an şi zi de zi noi trepte pe scara 
înfăptuirii buneistări materiale şi a progresului cultural. El se afirmă 
cu hotărîre în arena vieţii internaţionale, prin contribuţia substanţială pe 
care o aduce neîncetat la sporirea patrimoniului culturii, artei şi ştiinţei 
mondiale şi la realizarea nobilelor aspiraţii morale. de pace, de libertate 
şi de dreptate ale popoarelor de pretutindeni.

Un exemplu viu în acest sens îl constituie recenta adoptare de către 
Adunarea Generală a Organizaţiei Naţiunilor Unite a «Declaraţiei ' cu 
privire la promovarea în rîndurile tineretului a idealurilor de pace, res
pect reciproc şi înţelegere între popoare», — declaraţie iniţiată de Ro
mânia, în scopul educării tinerei generaţii pentru a-şi consacra toate ca
pacităţile ei creatoare, progresului material şi spiritual al tuturor po
poarelor. Reprezentanţii statelor membre ale Organizaţiei Naţiunilor Unite 
au adoptat în unanimitate această declaraţie de importanţă istorică şi au 
adus felicitări României pentru generoasa ei iniţiativă, care corespunde 
întru totul aşteptărilor tineretului lumii, în conştiinţa căruia pacea, liber
tatea şi dreptatea sînt garanţiile sigure ale năzuinţelor sale spre fericire.
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Toate acestea arată limpede că ţara noastră se bucură în prezent de 
preţuirea lumii întregi: ea a izbutit în scurtă vreme să dovedească tuturor 
de ce uriaşe realizări este capabil un popor harnic, din clipa în care 
a devenit liber şi stăpîn pe bogăţiile pămîntului său, pe roadele muncii 
sale, pe soarta sa.

, Onoraţi membri,
i

Sub asemenea fericite auspicii s-a desfăşurat şi viaţa noastră biseri
cească, în cursul anului care se apropie de sfîrşit. Din rapoartele sectoa
relor Administraţiei Patriarhale şi instituţiilor anexe, pe care aveţi în
datorirea să le cercetaţi amănunţit în cadrul acestei sesiuni a Adunării 
Naţionale Bisericeşti, veţi lua cunoştinţă de activitatea depusă şi de re
zultatele obţinute. Mă voi mărgini, deci, să subliniez că şi în anul acesta 
Biserica Ortodoxă Rdmână şi-a împlinit misiunea ei sfîntă, în deplină 
concordanţă cu canoanele şi legiuirile ei proprii, intensificînd strădaniile 
sale pe calea întăririi legăturilor frăţeşti, de unitate doctrinară cu Bise
ricile Ortodoxe, şi de apropiere, înţelegere şi conlucrare cu celelalte 
Biserici creştine din lume.

Intre aceste acţiuni, care se înscriu în cadrul larg al ecumenismului 
creştin contemporan, trebuie amintite vizitele pe care le-au făcut Bisericii 
noastre Arhiepiscopul de Canterbury Dr. Michael Ramsey, Primat a toată 
Anglia şi Mitropolit, însoţit de o delegaţie de distinşi reprezentanţi ai 
Bisericii Anglicane f precum şi întîistătătorul Bisericii Armene, Patriarhul 
Vasken I , Catolicosul tuturor armenilor. In convorbirile avute cu acest 
prilej, s-au definit mai clar posibilităţile de colaborare viitoare dintre 
Biserica noastră şi Bisericile Anglicană şi Armeană, în scopul slujirii în 
comun a mesajului evanghelic de pace pe pămînt şi bunăvoire între 
oameni.

A sporit prestigiul Bisericii noastre în acele foruri religioase interna
ţionale, la a căror activitate Biserica Ortodoxă Română îşi aduce partea 
ei de contribuţie. Prezenţa activă a reprezentanţilor noştri în organisme 
bisericeşti mondiale, cum sînt: Consiliul Ecumenic al Bisericilor, Confe
rinţa Creştină pentru Pace, Conferinţa Bisericilor Europene — al cărei 
prezidium şi-a ţinut o sesiune de lucru, în toamna acestui an, la Bucureşti
— a arătat creştinătăţii întregi seriozitatea şi spiritul de răspundere cu 
care Biserica Ortodoxă Română studiază problemele ce stau astăzi în faţa 
omenirii şi, în consecinţă9 şi în faţa creştinătăţii. Biserica noastră şi Noi 
înşine sîntem fericiţi să constatăm că în prezent tot mai multe Biserici 
creştine, se angajează pe calea slujirii dorinţei sfinte de pace a popoare
lor, — cale pe care marea majoritate a Bisericilor Ortodoxe au mers cu 
hotărîre încă din ziua în care s-au ivit primii nori ai primejdiei unui 
război nuclear, capabil să producă distrugeri şi suferinţe de neînchipuit. 
Cu ani în urmă, cînd ierarhii şi preoţii Bisericii noastre propovăduiau 
porunca evanghelică de a sluji pacea lumii, erau deseori acuzaţi de unele
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cercuri creştine din Occident că se depărtează de misiunea lor religioasă; 
■astăzi, repi'ezentanţii autorizaţi ai majorităţii Bisericilor creştine de pe 
pamînt recunosc deschis că slujirea vieţii şi a păcii este una din formele 
actuale ale propovăduirii creştine. Însăşi Biserica Romano-Catolică — a 
cărei ostilitate din ultimele decenii faţa de aspiraţiile paşnice ale popoa
relor, este binecunoscută şi care se pare că nu a găsit încă drumul spre 
solidaritate şi frăţie cu restul creştinătăţii — şi-a încheiat cel de al doilea 
Conciliul de la Vatican recunoscînd deschis că datoria de căpetenie a creş
tinilor este de a ajuta omenirea să înlăture definitiv războaiele din viaţa 
ei şi să zidească o lume a păcii.

Această nouă stare de spirit, existentă astăzi în lumea creştină apu
seană,. este o biruinţă a adevărurilor fundamentale ale credinţei creştine, 
un triumf al umanismului creştin în lumea contemporană; ea este, în 
acelaşi timp, un îndreptăţit prilej de bucurie pentru Biserica noastră, 
care a mers dintru început pe calea cea dreaptă, poruncită de însuşi Mîn- 
tuitorul Hristos. Trebuie să mărturisesc, încă o dată, că zelul apostolic 
cu care Biserica Ortodoxă Română a activat pe acest tărîm, a izvorît din 
esenţa învăţăturii creştine, dar şi-a aflat energia necesară în ataşamentul 
profund al poporului român faţă de cauza sfîntă a apărării păcii în lume 
şi în fermitatea cu care guvernul ţării noastre a acţionat şi acţionează în 
această direcţie.

Toate acestea explică pe deplin şi sentimentele de devotament şi 
recunoştinţă, nutrite de noi toţi — ierarhi 9 clerici şi credincioşi ai Bi
sericii Ortodoxe Române — faţă de conducătorii Republicii Socialiste Ro
mânia, dar şi hotărîrea noastră nezdruncinată de a ne aduce şi de acum 
înainte partea noastră de contribuţie la munca depusă de poporul român, 
pentru înflorirea continuă a României, pentru apărarea păcii, pentru în
tărirea prieteniei şi colaborării între toate popoarele de pe pămînt. Vă 
propun, deci, ca Adunarea Naţională Bisericească — for central delibe
rativ al Bisericii Ortodoxe Române, în care Dvs., onoraţi membri, sînteţi 
reprezentanţi aleşi ai clericilor şi credincioşilor ortodocşi din întreaga 
ţară — să dea expresie acestor înalte şi alese sentimente patriotice9 prin 
următoarele 'telegrame:

Domnului CHIVU STOICA, 
Preşedintele Consiliului de Stat 
•al Republicii Socialiste România

LOCO

Adunarea Naţională Bisericească a Bisericii Ortodoxe Române. în
trunită în sesiune anuală de lucru, exprimă Consiliului de Stat al Repu
blicii Socialiste România şi Domniei Voastre personal, sentimentele de: 
profund devotament ale membrilor ei, clerici şi mireni, precum şi ale
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ierarhilor, preoţilor şi credincioşilor ortodocşi faţă de orînduirea noastră 
de stat şi faţă de conducătorii patriei noastre dragi.

împărtăşind întru totul bucuria şi avîntul patriotic cu care întregul 
nostim popor a întîmpinat noua Constituţie a Republicii Socialiste Ro
mânia — legea fundamentală a statului nostru, în care sînt consemnate 
marile drepturi şi libertăţi cucerite de poporul român, precuhn şi perspec
tivele luminoase ale propăşirii sale viitoare —, Adunarea Naţională Bise
ricească Vă asigură că toţi fiii Bisericii Ortodoxe Române vor aduce şi de 
acum înainte partea lor de contribuţie la marea operă de înflorire con
tinuă a României, de făurire a unei vieţi fericite pentru toţi şi de zidire a 
.păcii, înţelegerii şi colaborării între toate popoarele de pe pămînt.

Domnului ION GHEORGHE MAURER, 
Preşedintele Consiliului de Miniştri 
al Republicii Socialiste România

LOCO

Adunarea Naţională Bisericească a Bisericii Ortodoxe Române, întru
nită în sesiune anuală de lucru, exprimă Consiliului de Miniştri al Repu
blicii Socialiste România şi Domniei Voastre personal, cele mai alese 
sentimente de preţuire, devotament şi recunoştinţă şi adresează, pe această 
cale, guvernului român, sincere felicitări cu prilejul adoptării de către 
Adunarea Generală a Organizaţiei Naţiunilor Unite a «Declaraţiei cu 
privire la promovarea în rîndurile tineretului a idealurilor de pace, 
respect reciproc şi înţelegere între popoare».

Această declaraţie de importanţă istorică, iniţiată de România, a fost 
întîmpinată cu entuziasm în întreaga lume şi a prilejuit unor personalităţi 
de seamă ale vieţii internaţionale aprecieri elogioase la adresa ţării noastre, 
pentru generoasele sale acţiuni întreprinse cu consecvenţă în scopul 
slujirii păcii pe pămînt. Însufleţiţi de legitimă mîndrie patriotică, ierarhii, 
preoţii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Române declară că voi* sprijini 
în viitor orice iniţiative menite să asigure propăşirea continuă a patriei9 
desăvîrşirea noii noastre orînduiri de libertate şi dreptate şi de afirmare 
plină de prestigiu a Republicii Socialiste România în viaţa internaţională, 
prin contribuţiile aduse neîncetat la realizarea nobilelor aspiraţii de pace 
ale omenirii.

Comitetului Naţional pentru apărarea Păcii 
din Republica Socialistă România

* LOCO

Adunarea Naţională Bisericească a Bisericii Ortodoxe Române, întru
nită în sesiune anuală de lucru, reînnoieşte pe această cale mărturia 
profundului ataşament al ierarhilor, preoţilor şi credincioşilor ortodocşi
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faţă de cauza sfîntă a apărării păcii în lume. Acordînd o aleasă preţuire 
contribuţiei de seamă pe care poporul român şi guvernul Republicii Socia
liste România o aduc fără încetare la realizarea celor mai sfinte năzuinţe 
ale omenirii contemporane, Biserica Ortodoxă Română, care s-a alăturat 
dintru început tuturor celor ce lucrează pentru zidirea păcii pe pămînt, 
va depune şi de acum înainte aceeaşi rîvnă în slujirea operei de făurire 
a unei lumi paşnice, a unei lumi fără arme şi fără războaie. a unei lumi 
în care să triumfe spiritul solidarităţii umane, al înţelegerii şi al colaborării 
frăţeşti.

Vă mulţuhnesc pentru însufleţirea unanima cu care v-aţi alăturat 
acestei mărturisiri sincere a dragostei şi devotamentului tuturor fiilor 
Bisericii Ortodoxe Române faţă de conducătorii statului nostru socialist, 
a loialităţii lor faţă de scumpa noastră Românie şi a ataşamentului lor 
faţă de marea cauză a apărării păcii.

Încredinţat că şi în viitor, întreaga activitate a membrilor Adunării 
Naţionale Bisericeşti va fi închinată acestor ţeluri măreţe, vă urez spor 
la lucru şi rog pe Bunul Dumnezeu să vă binecuvînteze strădaniile cu 
roade multe şi bogate, spre slava sfintei noastre Biserici Ortodoxe Ro
mâne, spre înflorirea Republicii Socialiste România, spre fericirea po
porului român, spre biruinţa păcii în lume.

Intrîndu-se în ordinea de zi a sesiunii, lucrările curente au fost repar
tizate la comisii, pentru studiere şi propuneri, apoi şedinţa a fost sus
pendată pe timp de două ore spre a se putea lucra în comisii.

La redeschiderea şedinţei, raportorii comisiilor : Dl. Prof. Vasile Co- 
jocaru, P. C. Protopop Petru Pop, Dl. Dr. N. Apostolescu, P. C. Pr. Teodor 
Bodnar şi P. C. Pr. Vasile Văcărescu, au prezentat referatele comisiilor 
respective. Aceste rapoarte au fost supuse dezbaterilor Adunării Naţionale 
Bisericeşti şi au fost adoptate cu unanimitate de voturi. Astfel, au fost 
aprobate : modificarea art. 20 şi 21 din Regulamentul Casei de pensii şi 
ajutoare a salariaţilor Bisericii Ortodoxe Române, dările de seamă întoc
mite de sectoarele Administraţiei Patriarhale cu privire la activitatea 
bisericească internă şi externă, precum şi asupra realizărilor gospodăreşti 
şi economice ale Institutului Biblic. De asemenea au fost aprobate proiec
tele de plan financiar ale Administraţiei Patriarhale şi Casei de pensii 
şi ajutoare a salariaţilor Bisericii Ortodoxe Române.

In cursul dezbaterilor, numeroşi membri ai Audnării Naţionale Bise
riceşti au luat cuvîntul pentru a sublinia rodnica activitate desfăşurată 
de clericii şi credincioşii ortodocşi, sub îndrumarea înalţilor Ierarhi, pe 
tărîmul slujirii iniţiativelor conducerii ţării noastre pentru continua pro
păşire a poporului român şi pentru promovarea nobilelor sale idealuri de 
pace şi colaborare între toate popoarele de pe pămînt. în chip deosebit 
au fost salutate acţiunile Bisericii noastre de apropiere, înţelegere şi con
lucrare frăţească cu celelalte Biserici creştine din lume, — acţiuni care 
vădesc o înţelegere clară şi un ataşament sincer faţă de spiritul ecume- 
nismului contemporan.
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După terminarea lucrărilor, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin al 
‘Moldovei şi Sucevei a adus un cuvînt de caldă mulţumire Prea Fericitului 
Patriarh Justinian, pentru înţelepciunea cu care a îndrumat întreaga acti
vitate a organelor centrale executive ale Bisericii Ortodoxe Române, spre 
obţinerea acelor bogate realizări care au fost prezentate în rapoartele 
supuse dezbaterii şi aprobării Adunării Naţionale Bisericeşti. De aseme
nea, înalt Prea Sfinţia Sa a adus mulţumiri colaboratorilor Prea 
Fericitului Patriarh Justinian, de la Centrul patriarhal, precum şi profe
sorilor Institutelor şi Seminariilor teologice, pentru rîvna cu care au 
muncit întru împlinirea îndatoririlor ce le-au fost statornicite. Amin
tind apoi că această sesiune a Adunării Naţionale Bisericeşti este cea 
dintîi care se întruneşte după proclamarea Republicii Socialiste Româ
nia, vorbitorul a subliniat îndatoririle ce revin clericilor şi credincioşilor 
în munca lor patriotică. «Sporul de prestigiu dobîndit de ţara noastră pe 
plan internaţional — a spus I.P.S. Mitropolit Iustin — se răsfrînge şi 
asupra Bisericii Ortodoxe Române. Astăzi, în raporturile ei cu Bisericile 
din întreaga lume şi cu organizaţiile bisericeşti internaţionale, Biserica 
noastră este preţuită, ascultată cu atenţie şi deseori solicitată să-şi spună 
cuvîntul în probleme de interes general creştin. Biserica Ortodoxă Ro
mână s-a impus pretutindeni ca o Biserică ce slujeşte pe Hristos, slujind 
poporul ei şi omenirea toată. Ea este cu adevărat o Biserică a păcii şi 
înţelegerii dintre oameni».

în încheirea cuvîntului său, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin a 
mulţumit încă o dată Prea Fericitului Patriarh Justinian, asigurînd pe 
întîistătătorul Bisericii noastre că membrii Sfîntului Sinod şi ai Adunării 
Naţionale Bisericeşti sînt alături de Prea Fericirea Sa, plini de preţuire 
şi de respect, hotărîţi să-l ajute în munca rodnică pe care Prea Fericirea 
Sa o închină Bisericii, patriei şi poporului nostru.

Domnul Profesor Dumitru Dogaru, secretarul general al Departa
mentului Cultelor, a subliniat realizările obţinute de Biserica Ortodoxă 
Română pe tărîmul slujirii nobilelor aspiraţii spre progres, spre pace şi 
spre colaborare, ale poporului român şi ale tuturor popoarelor. Amintind 
că Prea Fericitul Patriarh Justinian a precizat în cuvîntarea de deschi
dere a sesiunii Adunării Naţionale Bisericeşti că «drumul Bisericii Orto
doxe Române este drumul pe care merge întregul popor român», — 
Domnul Prof. Dumitru Dogaru a urat forurilor conducătoare bisericeşti 
noi succese pe această cale.

Prea Fericitul Patriarh Justinian a mulţumit membrilor Adunării Na
ţionale Bisericeşti pentru activitatea desfăşurată în cadrul acestei sesiuni 
Mulţumind apoi Î.P.S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei pentru 
cuvintele de preţuire exprimate Prea Fericirii Sale, în numele Sfîntului 
Sinod, — Întîistătătorul Bisericii noastre a arătat că toate aceste alese 
aprecieri se răsfrîng asupra tuturor celor ce ostenesc, cu rîvnă şi devo
tament, în aşezămintele centrale şi în institutele de învăţămînt teologie 
ale Bisericii Ortodoxe Române.
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Prea Fericitul Patriarh a adus mulţumiri Domnului Profesor Dumi
tru Dogaru şi colaboratorilor săi din Departamentul Cultelor, pentru 
.înţelegerea arătată problemelor Bisericii Ortodoxe Române şi pentru 
sprijinul acordat în îndeplinirea misiunii sale. «în numele membrilor 
Adunării Naţionale Bisericeşti şi al meu personal — a spus Prea Fericirea 
Sa — rog pe Domnul Secretar General Dumitru Dogaru să se facă inter
pretul sentimentelor noastre pe lîngă conducătorii patriei noastre dragi, 
Republica Socialistă România, exprimîndu-le înalta noastră preţuire, dra
gostea noastră sinceră şi devotamentul nostru profund».

Prea Fericitul Patriarh Justinian a încheiat cu urări de sănătate, . 
pace şi bucurie pentru toţi membrii Adunării Naţionale Bisericeşti, în 
noul an, menit să aducă noi şi noi înfăptuiri în viaţa ţării şi a Bisericii 

; noastre.
La rugămintea Prea Fericitului Patriarh Justinian, Domnul Profesor 

. Dumitru Dogaru, secretarul general al Departamentului Cultelor, a dat
- citire Decretului Consiliului de Stat al Republicii Socialiste România, 
prin care se declară închisă sesiunea anuală de lucru a Adunării Naţia-  ̂

.nale Bisericeşti. * j.



DIN VIATA BISERICILOR ORTODOXE 
DE PESTE HOTARE

PATRIARHIA MOSCOVEI

h o tA r î r î  a l e  s in o d u lu i  b is e r ic i i  o r to d o x e  ruse . — în şedinţa 
sa de la 25 noiembrie 1965, Sfîntul Sinod permanent al Bisericii Ortodoxe 
Ruse, sub preşedinţia Sanctităţii Sale Patriarhului Aiexei al Moscovei 
şi a toată Rusia, pe lîngă hotărîri privitoare la viaţa şi activitatea bise
ricească internă, a luat şi următoarele hotărîri privind viaţa şi activitatea 
bisericească dinafară a Bisericii Ortodoxe Ruse :

— «Pentru folosul bisericesc al Eparhiei Argentinei şi Americii de 
Sud, Sfîntul Sinod a aprobat sărbătorirea pe stilul nou a praznicelor 
bisericeşti cu dată fixă».

— «în locul decedatului prof. Alexandr Şiskin, ca membru al Comi
tetului Central al Consiliului Ecumenic al Bisericilor, din partea Bisericii 
Ortodoxe Ruse, Sfîntul Sinod a desemnat pe Prof. N. Zabolotski, de la 
Academia duhovnicească din Leningrad».

— în urma referatului Mitropolitului Nicodim al Leningradului şi 
Ladogei, preşedintele Serviciului Patriarhiei din Moscova pentru rela
ţiile bisericeşti externe, Sfîntul Sinod a hotărît mărirea numărului mem
brilor Comisiei sinodale pentru pregătirea temelor Prosinodului Panorto
dox cu încă trei membri, desemnînd pentru aceasta pe : Arhiepiscopul 
Antonie al Minskului şi Belorusiei; pe Episcopul Filaret al Tihvinului, 
vicarul Eparhiei Leningradului şi Ladogei ; şi pe Arhimandritul Vladimir 
Sabodan, rectorul Seminarului duhovnicesc din Odesa.

— Luînd în discuţie referatul prezentat de Mitropolitul Ioan de 
New York şi Aleutine, exarh patriarhal pentru America de Nord şi de 
Sud, despre Conferinţa episcopilor ortodocşi din Statele Unite ale Ame
ricii (care a avut loc la 30 martie 1965), la care s-a discutat problema 
despre crearea unui Sinod episcopesc comun al episcopilor ortodocşi din 
America, Sfîntul Sinod a hotărît: «se socoteşte de neacceptat propunerea 
despre crearea Sinodului episcopilor ortodocşi din America în forma în 
care a fost prezentată la şedinţele Conferinţei episcopilor ortodocşi de la
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30 martie 1965, întrucît prin ea s-ar legaliza toate încălcările sfintelor 
canoane, care au avut loc între episcopii ortodocşi din Statele Unite ale 
Americii, şi în general pe continentul american.

Reglementarea raporturilor reciproce între toate jurisdicţiile ortodoxe 
şi înfăptuirea comuniunii euharistice între ele constituie condiţia preala
bilă categorică şi obligatorie pentru organizarea unui organ unic adminis
trativ bisericesc pentru întreaga Ortodoxie din America. Totodată se con
stată că sînt toate temeiurile pentru a nădăjdui că, avînd comuniunea euha- 
ristică la vremea potrivită toate Bisericile Ortodoxe Locale Autocefale 
vor putea organiza o Biserică Autocefală Locală. După ce însă Bise- 
ricile-Mame vor discuta în prealabil între ele această problemă».

VIZITAREA BISERICII ORTODOXE RUSE DE CĂTRE ARHIEPISCOPUL 

PETRU GONDARSKi d in  b is e r ic a  ETIOPIANA. — Ca oaspete al Patriar
hiei din Moscova, a vizitat — pentru a treia oară Uniunea Sovieticăy 
Biserica Ortodoxă Rusă şi alte Biserici creştine din Uniunea Sovietică, 
Arhiepiscopul Petru Gondarski, ierarh de seamă al Bisericii Ortodoxe 
Orientale Etiopiene, membru al Comitetului Consultativ al Conferinţei 
Creştine pentru Pace. In timpul vizitei Sale, de la 24 septembrie, pînă la 
8 noiembrie 1965, Arhiepiscopul Petru Gondarski a avut deplină posi
bilitate să cunoască în realitate viaţa şi activitatea Bisericii Ortodoxe 
Ruse şi a altor confesiuni creştine din Uniunea Sovietică. Pentru aceea 
Arhiepiscopul Petru Gondarski s-a interesat îndeaproape de munca şi 
odihna oamenilor sovietici, de istoria, cultura şi realizările poporului 
sovietic. In acest scop el a vizitat Moscova, Lavra Troiţa-Serghieva, Le
ningrad, Soci, Pscov şi Mînăstirea Peciora de lîngă Pscov, Erevan şi 
Ecimiadzin — unde a reprezentat Biserica Etiopiană la festivităţile jubi
liare pentru împlinirea a zece ani de la intronizarea Sanctităţii Sale 
Vasken I, ca Patriarh suprem şi Catolicos al tuturor armenilor.

In timpul şederii sale în Uniunea Sovietică, Arhiepiscopul Petru 
Gondarski a fost primit de două ori de Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei, 
a purtat în mai multe rînduri discuţii largi cu conducătorii Serviciului 
Patriarhiei din Moscova pentru relaţiile bisericeşti externe şi cu diferiţi 
ierarhi ai bisericii Ortodoxe Ruse şi ai altor Biserici creştine asupra pro- 
'blemelor actuale care privesc acţiunea ecumenistă şi acţiunea intercreş- 
tină pentru pace.

VIZITAREA BISERICII ORTODOXE RUSE DE CÂTRE REPREZENTANŢI

a i  a l t o r  b is e r ic i şi c o n fe s iu n i c r e ş t in e .—  In cursul ultimelor luni 
ale anului 1965, diferiţi reprezentanţi şi delegaţi ai unor Biserici şi con
fesiuni creştine au vizitat Biserica Ortodoxă Rusă şi celelalte Biserici 
creştine din Uniunea Sovietică.

— La începutul lunii septembrie 1965, ca invitaţi ai Bisericii Evan- 
ghelice-Luterane din Letonia şi Estonia au vizitat Uniunea Sovietică 
Episcopul Dr. Johann Eincke şi Episcopul Dr. Gotfried Nott din Biserica 
Evanghelică din Saxonia, împreună cu superintendentul general al Bise
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ricii Evanghelice din Berlin-Brandenburg, care au întreţinut discuţii cu 
caracter ecumenist cu conducătorii Serviciului Paţriarhiei din Moscova 
pentru relaţii bisericeşti externe.

— In cursul lunii octombrie 1965, cu prilejul sesiunii de la Buda
pesta a Comitetului Cunsultativ al Conferinţei Creştine pentru Pace au 
vizitat Biserica Ortodoxă Rusă, reprezentanţi ai diferitor Biserici creş
tine şi ai altor religii, precum : personalităţi religioase din Japonia (Pro
fesorii Keidzj. Ogava, Munetako Işima şi Kazutuko Sumiia), din Repu
blica Malgaşă (Pastorul Richard Andriamangiato), din Patriarhia Antio- 
hiei (Mitropolitul Nifon al Iliopolului), din Biserica Bulgară (Mitropolitul 
Maxim de Loveci), din Republica Siriană Mar-Toma din India (Prof. 
Rasei Ciandran), din Republica Uganda (Ioseim Sengedeia), din Repu
blica Gana (parohul bisericii anglicane din Accra, Arun K. Nelson), din 
Republica Kenia (Pastorul Tohane Muriuki Mbogori din Biserica Meto- 
distă) şi alţii.

Oaspeţii au vizitat biserici, instituţii bisericeşti-adminiştrative, mînă- 
stireşti şi de învăţămînt —, muzee şi monumente istorice bisericeşti din 
Moscova şi Leningrad ; s-au întreţinut cu credincioşii, cu membrii cle
rului şi ai corpului didactic ; au purtat discuţii privind problemele care 
frămîntă lumea contemporană cu conducătorii Serviciului Patriarhiei din 
Moscova pentru relaţiile bisericeşti externe şi au fost primiţi de Sancti
tatea Sa Patriarhul Alexei. In acest chip oaspeţii au putut cunoaşte reali
tatea asupra vieţii şi activităţii Bisericii Ortodoxe Ruse, şi asupra vieţii 
sociale şi culturale a poporului sovietic.



NICOLAE IORGA ISTORIC AL BISERICII 
ORTODOXE ROMÂNE

CU PRILEJUL ÎMPLINIRII A 25 DE ANI DE LA TRAGICA SA MOARTE

în «zorii zilei» de 28 noiembrie 1940 s-a săvîrşit «una din crimele cele 
mai cumplite împotriva poporului şi spiritualităţii româneşti» : a fost, 
«răpus mişeleşte», după ce fusese «ridicat de la masa de lucru din casa sa
de la Sinaia, pentru a fi îmbrîncit spre tortură şi moarte», Nicolae Iorga, 
una din cele mai reprezentative şi mai complexe figuri ale intelectuali
tăţii române din prima jumătate a veacului nostru.

Născut la 5/17 iunie 1871 în oraşul Botoşani, dintr-o familie de inte
lectuali moldoveni, Nicolae Iorga a învăţat carte mai întîi în oraşul natal 
şi apoi în Iaşi, dind dovadă de o precocitate rar întîlnită. Din fragedă 
vîrstă — şase, şapte ani numai —, el se «cufunda în lectura marilor cro
nicari moldoveni, în ediţia lui Mihail Kogălniceanu, entuziasmîndu-se de 
trecutul glorios de luptă al poporului român».

înzestrat cu o fină sesibilitate şi cu o memorie fenomenală, care 
curînd va devenrcelebră, el a acumulat un vast bagaj de bogate şi variate 
cunoştinţe filozofice, filologice, literare şi mai ales istorice. După termi
narea cu succes a liceului, în anul 1888, fiind în vîrstă doar de 17 ani, 
prin concurs, a ajuns student al Universităţii din Iaşi. Un an mai tîrziu, 
în toamna lui 1889, în chip cu totul excepţional şi cu înţelegerea deosebită- 
a unora dintre profesorii săi în frunte cu istoricul A. D. Xenopol, şi-a tre
cut examenul de licenţă, isprăvind astfel facultatea de litere numai într-un 
singur an şi, în acelaşi timp, uimind comisia «prin cunoştinţele şi pătrun
derea spiritului său».

După o călătorie de studii în Italia, cu care prilej a cercetat, cu mult 
folos, vestitele arhive din Veneţia, Padova, Vicenţa, Verona, Pisa, Flo
renţa, Milan, Roma şi Neapole, în anul 1890 a plecat la Paris unde obţi-
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nu se o bursă pentru L’Ecole des Hautes Etudes. Precum însuşi spune, aici 
s-a format ca istoric, deprinzînd «practica erudiţiei, precizia informaţiei 
şi folosirea metodică a documentului».

In capitala Franţei, Nicolae Iorga a rămas doi ani, în care timp, pe 
lîngă strălucite studii, a găsit vreme să cerceteze bogatele biblioteci şi 
arhive din acest oraş şi chiar diri Anglia, adunînd, mai ales, informaţii 
privitoare la trecutul poporului român. După trecerea acestor doi ani, 
spre «surprinderea profesorilor», el şi-a trecut examenul de diplomă cu 
teza Philippe de Mezieres et la croisade au XIV-e siecle, lucrare care, prin-- 
bogăţia informaţiei şi noutatea interpretării, îşi păstrează valoarea şi azir, 
şi prin care el «îşi cîştigă nu numai titlul de elev diplomat al şcolii de 
înalte studii din Paris, ci ceva mai mult, aprecierea şi stima statornică şi 
sinceră a marilor istorici ai Apusului, în rîndul cărora intra pe dreptate 
prin această solidă şi vastă lucrare istorică».

A continuat studiile tot atît de strălucit în Germania, trecînd pentru 
scurt timp pe la Universitatea din Berlin şi apoi la Universitatea din 
Leipzig, «valoros centru al studiilor istorice», unde preda vestitul profe
sor de istorie, Karl Lamprecht. Aici Nicolae Iorga şi-a trecut doctoratul 
cu teza: Thomas III marquis de Saluces, lucrare mult apreciată de spe
cialişti.

Şi în această ţară tînărul istoric român a cercetat cu aviditate arhi
vele şi bibliotecile. Arhivele din Dresda, Nurnberg, Munchen, Innsbruck 
şi iarăşi din Italia, au fost cu migală scormonite de el, culegînd mai cu
seamă materiale pentru istoria românilor, «spre care se îndrepta tot mai,
mult interesul său».

în anul 1894, — deci la vîrsta de numai 23 an i—, «cu această bogată 
comoară de informaţie nouă», Nicolae Iorga, proaspăt doctor al Univer
sităţii din Leipzig, s-a întors în ţară, unde, printr-un concurs universitar, 
rămas celebru, a fost numit profesor suplinitor la Iaşi şi în 1895, în urma' 
unui al doilea concurs, profesor titular la catedra de istorie universală de 
la Universitatea din Bucureşti, pe care a ilustrat-o în chip deosebit, pînă: 
în pragul morţii, deci aproape o jumătate de veac.

Începînd din aceşti ani şi mai cu seamă din anul 1897, cînd a fost
ales la Academie, ca membru corespondent, activitatea «extrem de variată, 
şi multilaterală» a lui Nicolae Iorga s-a desfăşurat «debordantă, canti
tativ şi calitativ», uimind pe «contemporani şi nu mai puţin generaţiile- 
de după aceea». A fost în tot timpul preocupat să cunoască şi să înfăţişeze 
întreaga viaţă a omenirii, toate epocile istorice, toate popoarele, culturile», 
şi de aceea «nici un domeniu al activităţii omeneşti din trecut şi pînă în* 
vremea sa n-a rămas în afara curiozităţii şi interesului lui scrutător».

Nicolae Iorga s-a voit «totdeauna profesor şi, în opinia publică a*, 
vremii sale a fost considerat, mai mult ca oricare altul, — profesor». 
Cariera profesorală constituia pentru el «adevăratul temei al creaţiei sale 
ştiinţifice, în toate domeniile, veritabila sa forţă şi izvorul nesecat at 
prestigiului său».
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în afară de Facultatea de litere a Universităţii din Bucureşti, el a 
ţinut cursuri şi la Academia de înalte Studii Comerciale şi Industriale din 
Bucureşti, la Şcoala superioară de Război, la Aşezămintele sale culturale 
de la Vălenii de Munte, la Sorbona şi la alte universităţi şi înalte instituţii 
de cultură de peste hotare.

Nicolae Iorga a fost «profesorul entuziast şi neobosit, răspînditor de 
iniţiative, realizator, ca nimeni altul, al unei vaste şi profunde opere isto- 
riografice, în care se reflectă toate epocile istoriei universale şi mai ales 
cele ale istoriei naţionale». Cursurile sale erau «pline de noutate ştiinţifică 
şi de originalitate în interpretare», iar temele tratate «se încadrau în 
problemele contemporaneităţii, deoarece el era convins că înţelege
rea trecutului este cu neputinţă fără înţelegerea prezentului».

Activitatea lui istorică «a îmbrăţişat cel mai cuprinzător orizont al 
generaţiei sale : de la problemele de amănunt pînă la vastele sinteze de 
istorie universală... Nici o ţară şi nici un popor din Europa n-au fost oco
lite de mintea lui iscoditoare. Unora le-a consacrat lucrări mai întinse, 
istorii naţionale : Franţei, Italiei, Angliei, Austriei, Rusiei, Poloniei, Al
baniei, Imperiului otoman. Multora, studii şi articole speciale, din dome
niul istoriei sau culturii în general. Puterea sa de cuprindere s-a întins 
chiar şi asupra unor popoare şi ţări din America, Asia şi Africa. Preocu
parea sa de căpetenie a fost mereu aceea de a stabili raporturi noi între 
«aspectele vieţii omeneşti, pe de o parte, şi instituţiile generate de dez
voltarea societăţii, pe de altă parte».

Mai presus de toate, Nicolae Iorga rămîne însă un «istoric al poporului 
român, al vieţii noastre naţionale, al civilizaţiei, al literaturii şi artelor 
române, depăşind, prin amploarea şi adîncimea studiilor sale, tot ce reali
zaseră. înaintea lui, în acest domeniu : B. P. Haşdeu, A. D. Xenopol şi 
D. Onciul». Sînt «foarte puţine probleme în istoria României, din timpu
rile străvechi pînă în vremurile noastre şi mai ales din timpul lungului 
nostru ev mediu, în care să nu ai a ţine seama — pentru a o îmbrăţişa, 
a porni de la ea, sau a o combate — de opinia lui sau cel puţin pe care să 
le poţi trata fără a folosi izvoare publicate de el». Căci, cum se ştie, nimeni 
altul în România nu a depăşit pînă acum numărul de acte şi documente, 
privind istoria patriei, culese de el din ţară şi de peste hotare şi apoi pu
blicate, ceea ce vădeşte pasiunea cercetătorului şi uriaşa putere de docu
mentare a istoricului.

în afară de aceasta, Nicolae Iorga a dat la iveală şi «cele mai multe 
studii de detaliu şi de sinteză cu privire la istoria românilor». Menţionînd 
aci cele trei sinteze ale sale asupra trecutului poporului român : Ge- 
■schichte des rumănischen Volkes in Rahmen seiner Staatsbildungen,
I—II, Gotha, 1905 ; Histoire des Roumains et de leur civilisation, Paris, 
1920 şi Istoria Românilor, I-X (în 11 cărţi), Bucureşti 1936-1939, amintim 
încă faptul că în multe din studiile şi articolele sale şi uneori chiar în mo
nografii speciale înfăţişează istoria : armatei, a Bisericii, a relaţiilor agrare, 
a meşteşugurilor, a industriei şi comerţului, a învăţămîntului, a presei

i
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şi a artei din România. încît, precum observa George Călinescu, «nu este 
cu putinţă să-ţi alegi un domeniu oricît de îngust şi umbrit din istoria 
română, fără să constaţi că Nicolae Iorga a trecut pe acolo şi a tratat tema 
în .fundamentul ei». Aici, în «multe privinţe a fost un pionier, în nume
roase altele un continuator, la o treaptă superioară, al înaintaşilor: Kogăl- 
niceanu, Bălcescu, Laurian, Papiu Ilarian, Codrescu, Haşdeu, Xenopol, 
ori al contemporanilor pe care i-a supravieţuit. Onciul, Bogdan, etc.»

în sintezele sale asupra istoriei românilor şi în multe altele din stu
diile sale, Nicolae Iorga a stăruit asupra «continuităţii romanităţii popu
lare» pe teritoriul de azi al României şi asupra coexistenţei populaţiei 
daco-romane cu neamurile migratoare». în acelaşi timp, trebuie subliniat 
şi efortul său «de încadrare a fenomenului istoric românesc în istoria uni
versală». El «socotea aceasta ca o datorie patriotică faţă de poporul 
român. Vastele sale cunoştinţe, puterea de pătrundere şi de cuprindere a 
unui orizont istoric atît de întins asigurau realizarea maximă a acestei 
strădanii. în felul acesta, istoria patriei apare într-o nouă lumină, capătă o 
nouă semnificaţie, iar contribuţia românească la istoria universală apare 
reliefată în adevărata sa valoare», ceea ce constituie unul din marile 
sale merite.

Prin toate acestea, Nicolae Iorga «a dat un nou avînt cunoştinţelor 
noastre istorice şi le-a mînat mai departe prin o îndrăzneaţă revoluţie de 
ordin filozofico-istoric». iar prin «viziunea clară a spiritului său a înviat 
trecutul». Puterea sa «de a crea din rămăşiţele de viaţă care au fost, 
rămîne neîntrecută. El a desfundat drumuri noi în tărîmuri neumblate de 
alţii înaintea sa. Făclia geniului său a luminat în întunericul celor mai 
obscure epoce ale istoriei române». De aceea, de multe ori, în faţa «chestiu
nilor celor mai grele şi a problemelor celor mai controversate găsim ipo
tezele sale cele mai ingenioase şi concluziile savante ale geniului său 
creator».

Nicolae Iorga n-a fost însă numai istoric, ci. în întreaga sa activitate în 
ogorul culturii româneşti, s-a manifestat şi ca poet, dramaturg, orator, 
memorialist, portretist, polemist, şi, mai ales, ca istoric al literaturii noas
tre, critic şi îndrumător literar, fiind unul dintre principalii doctrinari ai 
Sămănătorismului. curentul literar ivit la noi după anul 1900. A fost chiar 
şi «gazetar», fundînd şi conducînd mai multe periodice româneşti, ca : 
«Neamul românesc», «Neamul românesc literar», «Neamul românesc pen
tru popor», «Floarea darurilor», «Sămănătorul», «Drum drept», «Cuget 
clar», «Bulletin de la Section historique de FAcademie Roumaine», «Revue 
historique du Sud-Est europeen», «Revista istorică», ş.a.

Pentru ca istoria şi cultura românească să poată fi mai bine cunoscute 
în ţară şi peste hotare, în afară de Universitatea populară de la Vălenii 
de Munte, a înfiinţat şi Institutul Sud-est european. Şcoala română din 
Franţa de la Fontenay-aux-Roses, Şcoala română din Rama. Casa română! 
din Veneţia, Institutul român de arheologie de la Santi-Quaranta (Albai- 
nia), Institutul român de studii bizantine, Institutul de istorie universală 
din Bucureşti, Comisiunea istorică a României. ş. a.

B.O.R. — 3
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Nicolae Iorga, «a fost românul care a cîştigat, după ştiinţa şi opera 
lui, o întinsă şi înaltă recunoaştere din partea lumii ştiinţifice mondiale 
pentru sine şi pentru poporul său». Vasta sa operă tipărită — peste 15.000 
de titluri —, precum şi valoarea ei ştiinţifică, au făcut ca el să fie procla
mat doctor honoris causa de numeroase universităţi din lume şi să fie ales 
membru a multe academii, institute şi societăţi ştiinţifice străine. Aceasta 
era cinstirea muncii sale, cinstire care se revărsa însă şi asupra poporului 
din sînul căruia ieşise.

Pentru meritele pe care, printr-o intensă şi variată activitate de mai 
bine de 50 de ani, şi le-a cîştigat în ogorul culturii româneşti, în anul 
acesta, cînd în ziua de 28 noiembrie 1965, s-a împlinit un pătrar de veac 
de la tragicul sfîrşit al lui Nicolae Iorga, pretutindeni în Republica noas
tră socialistă memoria lui a fost omagiată în chip deosebit. Această come
morare, scrie «Contemporanul», se integrează «în opera de cinstire a mari
lor noastre personalităţi, care prin activitatea lor ştiinţifică au îmbogăţit 
substanţial patrimoniul culturii noastre, iar prin poziţia lor de patriotism 
activ au contribuit la mobilizarea conştiinţei româneşti în momente deci
sive ale istoriei noastre».

Cu acest prilej, diferite instituţii ştiinţifice şi culturale din Capitală 
şi din ţară, în frunte cu Academia Republicii Socialiste România, au ţinut 
şedinţe comemorative, în care s-a omagiat personalitatea şi s-a înfăţişat 
activitatea culturală, ştiinţifică şi patriotică a lui Nicolae Iorga. In acelaşi 
timp, conducerea Statului nostru a hotărît ca Institutul de istorie din Bucu
reşti al' Academiei Republicii Socialiste România să se numească «Nicolae 
Iorga», iar în locuinţa sa, din Vălenii de Munte a luat fiinţă o Casă 
memorială.

Teatrul Naţional «I. L. Caragiale» din Bucureşti. «încadrîndu-se 
organic în acţiunea de reprezentare a valorilor autentice ale dramaturgiei 
naţionale», a pus în scenă piesa Doamna lui Ieremia, care «reprezintă cel 
mai complet, pe tărîm dramaturgie, talentul marelui dispărut». în preajma 
şi în ziua împlinirii celor 25 de ani, multe din ziarele şi revistele româ
neşti au închinat marelui savant pagini întregi, cuprinzînd articole come
morative, iar în Editura pentru Literatură au apărut două volume de 
Pagini alese. din opera lui, al căror cuprins «înmănunchiază fragmente 
autobiografice, portrete ale unor personalităţi ale culturii româneşti şi 
universale, evocări istorice. însemnări cotidiene şi pagini peisagistice».

La această comemorare, se alătură, cu omagiul ei plin de preţuire, 
şi Biserica Ortodoxă Română, căci Nicolae Iorga a fost istoric şi al trecu
tului ei. în afară de aceasta, între anii 1925 şi 1940, el a făcut parte din 
adunările noastre bisericeşti, — fiind neîntrerupt ales membru în Adu
narea eparhială a Arhiepiscopiei Bucureştilor —, iar studii de ale sale au 
apărut şi în paginile acestei reviste.
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Dacă în primii ani ai activităţii sale, Nicolae Iorga n-a avut prilejul 
să se ocupe în mod special de probleme ale Bisericii Române, în schimb 
numeroasele sale volume de documente publicate —- unele apărute şi în acest 
timp — cuprind şi informaţii, uneori inedite, despre trecutul acesteia. De 
asemenea, cunoscutele sale sinteze asupra istoriei românilor, studiile 
închinate unora din provinciile româneşti şi cele ce însoţesc documentele 
şi cronicele ce a editat, precum şi monografiile asupra cîtorva din voie
vozii români conţin capitole care vorbesc şi despre viaţa mai veche sau 
mai nouă a Bisericii noastre.

Dornic să-şi cunoască patria, Nicolae Iorga de timpuriu a pornit «în 
drumeţie», purtîndu-şi paşii prin toate ţinuturile locuite de români. La 
capătul fiecăreia din aceste călătorii, el a strîns în cîte un volum impresiile 
şi cunoştinţele culese, ajungînd să dea la lumină unsprezece cărţi cu ase
menea cuprins. Parte din aceste volume de «note de drum şi de prezentare 
a ţării», ieşite din pana lui, cuprind şi pagini privind Biserica strămo
şească, în timp ce altele îi sînt pe de-a-ntregul închinate.

In anul 1902, în urma unei călătorii în Ardeal şi la Pesta,* a tipărit 
volumul Sate şi preoţi din Ardeal (Bucureşti, 1902), care, după cum însuşi 
spune, «este cea dintîi lucrare în care un român din Bucureşti cercetează 
viaţa conaţionalilor săi din hotare străine» şi unde pe temeiul materialu
lui adunat «pe încetul», el, precum iarăşi mărturiseşte, s-a găsit «poves
tind mai mult istoria culturală a românilor de peste munţi, începînd din 
vremuri cu totul vechi». Din această pricină, «cetitorul e rugat să pri
mească lucrarea .. . ca un întîi volum din istoria culturală a românilor 
ardeleni». în acelaşi timp însă cartea este socotită şi «cea dintîi istorie 
bisericească ştiinţifică a românilor din Ardeal» şi înfăţişează, în prima 
parte, viaţa Bisericii Ortodoxe de peste munţi pînă la unirea cu Roma ; în 
partea a doua, situaţia socială şi politică a românilor ardeleni, precum 
şi împrejurările în care s-a făcut unirea ; iar în partea a treia, situaţia 
religioasă din Transilvania de după anul 1700.

După o altă călătorie de trei luni de zile «aproape neîntrerupt», 
făcută în «ţara liberă», el a dat la lumină lucrarea : Sate şi mînăstiri din 
România (Bucureşti 1905; ediţia Il-a, Bucureşti 1916), în care, alături 
de minunate descrieri de sate, se află şi descrierea unora din lăcaşurile 
sfinte din Moldova (cartea I-a), din Ţara Românească şi Dobrogea (car
ta Il-a) şi din Oltenia (cartea IlI-a). Mulţi ani mai apoi, într-o carte cu 
cuprins asemănător : Guide historique de la Roumanie (Bucureşti, 1936), 
tot el a pus la îndemîna cercetătorilor cîte o seamă de date istorice pentru 
numeroase din aşezările româneşti, printre care se află şi mînăstiri, schi
turi şi biserici, — de data aceasta însă de pe întregul pămînt românesc —, 
iar în Istoria Bucureştilor (Bucureşti, 1939) a rezervat multe pagini 
monumentelor religioase ale acestui oraş.

Vizitînd o mînăstire sau o biserică, Nicolae Iorga a cercetat cu aten
ţie sfinte odoare, odăjdii, argintării, ţesături şi broderii, pietre de mor- 
mînt, pisanii, inscripţii şi însemnări de tot felul, cărţi de slujbă, precum 
şi cărţile şi manuscrisele de prin biblioteci. Rezultatele acestei migăloase
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munci au fost puse la îndemîna celor interesaţi prin citeva din operele 
sale, ca: Manuscriptele Minăstirii Cernica (în «Biserica Ortodoxă Ro
mână», XXVI (1902—1903), p. 207—234), Două biblioteci de mînăstiri : 
Ghighiu şi Argeş, întîia astăzi la Academia Română. Catalog şi extrase( 
(Bucureşti 1904), Vechile biblioteci româneşti sau ce se cetia odinioară 
în ţările noastre (în «Floarea darurilor», I (1907), p. 65—82), precum şi 
volumele sale de Inscripţii, care conţin un nesecat izvor de informaţii 
pentru istoria Bisericii noastre. Primul din aceste ultime volume, inti
tulat : Inscripţii din bisericile României (fascicula I, n-rele 1—765) a apă
rut la Bucureşti în anul 1905 şi cuprinde inscripţii culese din biserici şi 
mînăstiri din Moldova, Ţara Românească, Oltenia şi din oraşele Botoşani 
şi Bucureşti.

In prefaţa acestei fascicule, Nicolae Iorga ţinea să precizeze că «In 
biserici şi mînăstiri se păstrează prin slovele săpate în aur şi în argint, 
prin lespezile scrise ce acopăr moiminte. prin pomelnice săpate în piatră 
la altare, prin piatra cu slove aşezată deasupra uşilor. — amintirea trecu
tului nostru. care ni este scump, ori de a fost bun, ori de a fost rău. ori de 
cuprinde în el mari nenorociri, ori de vădeşte şi cîte o clipă de fericire», 
şi că «aceste pisanii şi această sct'iere pe piatră s-au făcut totdeauna cu o 
evlavie. cu o iubire, şi cu o înţelegere deosebită». Uimit de frumuseţea 
lucrurilor ce întîlnea, învăţatul istoric, în acelaşi loc, informa pe cititor 
că : «In Moldova s-a dezvoltat o întreagă caligrafie lapidară cirilică înrîu- 
rită de literele gotice ale saşilor din Ardeal şi germanilor din Galiţia», că 
«în Ţara Românească frumuseţea neîntrecută a maiusculelor Renaşterii, 
înalte rotunde, măiestru împodobite, a fost împrumutată din Veneţia, pe 
calea tipăriturilor ce s-au făcut puţin timp după 1500 cu meşteri de 
acolo . . . »  şi că «şi un scris şi celălalt s-au desfăşurat fireşte în curs de 
mai multe veacuri, şi pînă după anul 1830 datinile trecutului rămăseseră 
în această privinţă neatinse.»

Văzînd bogăţia de informaţie ce cuprind aceste inscripţii, mai departe 
el afirma că: «asemenea pisanii au o înaltă însemnătate pentru istorie, 
căci ele lămuresc asupra tuturor oamenilor ce au îndeplinit în trecutul 
nostru o sarcină însemnată. asupra înrudirii lor. asupra dregătoriilor ce 
au dobîndit, asupra ceasului morţii lor şi asupra atîtor întîmplări din 
viaţa lor», că «chipurile ctitorilor, zugrăvite pe păreţi. arată înfăţişarea 
şi îmbrăcămintea acestor oameni». că «limba bogată, vie şi cumpătată, 
în care sînt scrise aceste inscripţii, din vremea cînd se obişnuieşte între
buinţarea şi la prilejuri solemne, şi pentru scopuri socotite ca veşnice, în 
margenile veşniciei omeneşti, a graiului nostru, — e un îndreptar nestrăr 
mutat pentru toate timpurile», şi că în această limbă «cercetătorul dia
lectelor, al schimbărilor încete ale limbii poate găsi lămuriri din cele mai 
preţuite».

încheindu-şi prefaţa, Nicolae Iorga preconiza întocmirea şi publica
rea unei «colecţii cît se poate mai complectă a inscripţiilor din toată 
România, din românimea toată», lucru ce. de curînd, a început a fi rea
lizat în ţara noastră.
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Acestei prime fascicule i-a urmat în anul 1907 cea de a doua fasci
culă (nr. 766-944) cu inscripţii din oraşele Bucureşti, Buzău şi Ploieşti
— şi după ea broşura : Inscripţii şi însemnări din bisericile laşului (Bucu
reşti, 1907) —, iar peste un an, în 1908. volumul II din Inscripţii din bise
ricile României, «cuprinzînd 1079 numere»- şi cu inscripţii de la 
unele din bisericile şi mînăstirile din Bucovina, Moldova, Muntenia şi 
Oltenia, precum şi de la unele din oraşele : Roman, Piatra, Bacău. Cîm- 
pulung-Muscel, Caracal, Craiova, Iaşi, Rîmnicu-Vîlcii, Tîrgovişte, ş. a.

Alături de aceste volume, care cuprind aproape numai inscripţii din 
bisericile din România de dincoace de munţi. Nicolae Iorga a publicat şi 
două volume de : Scrisori şi inscripţii ardelene şi maramureşene (Bucu
reşti, 1906), care formează volumele XII şi X III din colecţia sa de Studii 
şi documente cu privire la istoria românilor. Materialele insei'ate aci, 
amintind biserici de pe întreg cuprinsul Transilvaniei şi constînd din 
scrisori, acte, documente, manuscrise, registre mitricale, foto-copii de an- 
timise, inscripţii, însemnări de pe cărţi ş.a., au fost adunate de el în cursul 
unei călătorii făcute peste munţi în anul 1905 şi sînt precedate de o seamă 
de «studii mărunte», dintre care amintim : Istoria Bisericii românilor din 
Maramureş, Istoria protopopiatului «Inidoarei» şi pe cel despre antimise, 
—toate fiind folositoare «pentru istoria bisericească şi culturală a româ
nilor ardeleni».

Aniversarea, la 2 iulie 1904. a patru sute de ani de la moarea lui Şte
fan cel Mare, oferă marelui istoric un nou prilej ca să vorbească despre 
trecutul bisericesc al Ardealului. Intr-o comunicare, făcută la Academie 
şi purtînd titlul : Ştefan cel Mare. Mihai Viteazul şi Mitropolia Ardealului 
(Bucureşti, 1904), aminteşte mai întîi pe episcopii Ioan de Caffa, Macarie 
de Galaţi şi Marcu, cel ce a stat la Feleac, care au păstorit în Ardeal îna
inte de Ştefan cel Mare, apoi arată cum acest evlavios voievod moldovean 
a întemeiat în Ardeal Mînăstirea Vadului şi cum a înfiinţat aici o epis
copie, din ai cărei titulari pomeneşte pe : Ilarie, Varlaam, Anastasie. Ta- 
rasie şi Gheorghe de Ocna, toţi români hirotoniţi de mitropolitul Moldovei. 
După aceasta înfăţişează parte din legăturile Ţării Româneşti cu Bise
rica ardeleană, şi vorbeşte despre episcopiile de la Geoagiu şi Silvaş. 
despre unii ierarhi ce au păstorit aici, la Bălgrad şi în Maramureş, şi. în 
sfîrşit. despre împrejurările în care Mihai Viteazul a ridicat mînăstirea 
sa din Alba Iulia. — folosind pentru aceasta o însemnare slavonă din 
anul 1627 a mitropolitului Petru Movilă de la Kiev.

Toate cele aci. în parte arătate, dovedeau competenţa lui Nicolae 
Iorga şi în acest domeniu şi cum pînă în timpul său pentru Biserica româ
nească nu se întocmise încă o istorie completă, în anul 1908 el a început 
să publice Istoria Bisericii româneşti şi a vieţii religioase a românilor. Lu
crarea. în două volume cu peste 900 de pagini, a apărut în anii 1908 şi 
1909 şi s-a tipărit în tipografia Neamul Românesc din Vălenii de Munte.

Este prima sinteză completă asupra istoriei Bisericii Române şi în pre
zentarea faptelor înserate aci, autorul, precum însuşi spune, nu a făcut 
o «cronică a diferitelor eparhii confundate în aceiaşi serie cronologică, ci
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o istorie a vieţii bisericeşti, aşa cum ea se revarsă pe tărîmurile ce trebuie 
să fie în chip firesc atinse de dînsa».

Prefaţa lucrării, în care se subliniază importanţa, nevoia şi folosul 
unei asemenea opere, este urmată de o introducere ce înfăţişează «înce
puturile vieţii creştine la Dunăre şi cele dintîi orînduiri bisericeşti în 
părţile noastre». Restul cuprinsului este împărţit în «cărţi». Cartea întîia 
cuprinde «epoca slavonă», tratînd despre: «întemeierea ierarhiei episco
pale şi a vieţii mînăstireşti» (partea întîia), «Legăturile Bisericii celei 
nouă cu catolicismul luptător» (partea doua), «Ortodoxia de limbă slavonă 
în epoca lui Ştefan cel Mare» (partea treia), «Biserica moldovenească supt 
Petru Rareş» (partea patra), «Curentul cel nou de cultură slavo-grecească 
în epoca lui Neagoe-Vodă» (partea cincea) şi «Curentul nou slavon în 
Moldova» (partea şasea). Cartea doua, îmbrăţişînd «epoca slavo-româ- 
nească». vorbeşte despre: «Tipăriturile româneşti ale lui Coresi. Cea dintîi 
biserică reformată a românilor de peste munţi» (partea întîia), «Lupta 
Bisericii moldoveneşti cu «recucerirea» catolică» (partea doua), «Politica 
religioasă a lui Mihai Viteazul» (partea treia). «întemeiarea înrîuririi gre
ceşti prin Radu Mihnea» (partea patra), «Elenismul bisericesc în luptă cu 
slavonismul înviat şi cu noul curent românesc din principate» (partea 
cincea). «Viaţa bisericească a românilor şi literatura bisericească de la 
1653—88 şi legăturile nouă dintre Ardeal şi Ţara Românească» (partea 
şasea) şi «Lupta între stricta ortodoxie grecească şi noul asalt al catoli
cismului, cu stăpînirea limbii poporului în biserică» (partea şaptea). Cartea 
a treia — aflată în volumul al II-lea — cuprinde «epoca românească» şi 
înfăţişează: «Lupta pentru desăvîrşirea unirii românilor de peste munţi» 
(partea întîia), «Biserica românească din principate la începutul epocei 
fanariote» (partea doua), «Bisericile româneşti din principate în legătură 
cu ruşii şi în luptă cu grecii» (partea a treia), «Introducerea limbii româ
neşti în slujba şi în cîntarea bisericească» (partea patra), «împrejurări 
ardelene de luptă împotriva unirii» (partea cincea). «Biserica din prin
cipate în era războaielor ruso-turceşti» (partea şasea), «învierea spiritului 
bisericesc prin reforma lui Paisie de Neamţ» (partea şaptea). «Unirea cu
rentului religios paisian, sprijinit de arhiereii din principate, cu noul 
curent naţional de peste munţi» (partea opta), «Unirea tuturor curentelor 
religioase în opera lui Veniamin, mitropolitul Moldovei» (partea noua), 
«Lupta Bisericii cu Statul şi luarea ei în stăpînire de acesta. Organizarea 
bisericilor de peste munţi» (partea zecea) şi «Amestecul Statului în bise
rica din România. Organizarea ei. Alcătuirea definitivă a Bisericilor româ
neşti de peste hotarele României. încheierea» (partea unsprezecea). La 
sfîrşit se dă «Lista mitropoliţilor şi episcopilor români», care-i cea mai 
completă şi mai critic întocmită din cîte se făcuseră pînă la apariţia sintezei 
de faţă.

Din cuprinsul prezentat aci, pe scurt, reiese că această voluminoasă 
lucrare, sprijinită pe documente publicate şi chiar inedite (a cărei infor
maţie. în unele cazuri, nu este încă depăşită şi de la care continuă încă 
să se plece în tratarea multora din problemele ce privesc trecutul nostru
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bisericesc), înfăţişează «viaţa bisericească în întregimea ei de timp şi loc: 
vieaţa şi faptele arhiereilor şi călugărilor din mînăstiri şi schituri, munca 
religioasă — culturală — literară — artistică a acestora, influienţele străine 
slave, greceşti şi ruseşti, rostul Bisericii noastre în Orientul ortodox, lupta 
cu catolicismul, legătura strînsă între bisericile româneşti din ţinuturile 
subjugate şi cea din principate» şi dă «o deosebită atenţiune Bisericii româ
neşti din Ardeal şi pe scurt celei din Bucovina».

După trecerea a două decenii de la apariţie, această vastă lucrare a 
fost scoasă într-o nouă ediţie «revăzută şi adăugită», purtînd exact acelaşi 
titlu şi apărînd la Bucureşti în Editura Ministerului de Gulte, în anul 1928 
(pe coperta exterioară: 1929) volumul I şi în anul 1930 (pe coperta de 
afară: 1932) volumul al II-lea. Ambele volume au la un loc 926 pagini. 
Cuprinsului primei ediţii, — căruia, cînd nevoia a cerut, i s-au făcut unele 
precizări de date şi fapte —, i s-au adăugat la sfîrşit, la partea a Xl-a, 
din cartea a treia, încă trei capitole: «Biserica românească înainte de ma
rele război» (cap. VIII); «Biserica României unite» (cap. IX) şi «Biserica 
unită» (cap. X), iar listelor de ierarhi, cînd a fost cazul, le-au fost făcute 
completările la zi.

Cercetările lui Nicolae Iorga asupra istoriei Bisericii Ortodoxe Române 
nu s-au oprit aci. Şi după anul 1909, el a dat la iveală destul de numeroase 
studii din acest domeniu, şi de aceea în prefaţa ediţiei a doua a Istoriei 
Bisericii româneşti şi a vieţii religioase a românilor. amintind că «vechiul 
text a fost ţinut în curent» cu studiile şi cercetările date la iveală după 
apariţia primei ediţii, putea să adauge că acest lucru «i-a fost cu atît mai 
uşor, cu cît în drum a întîlnit mai ales tot ostenelile sale».

Din rîndul acestor «osteneli», vom aminti: Reformele în Biserică ale 
lui Constantin Vodă Mavrocordat (în «Ramuri» (Craiova), IV (1909), nr. 3, 
p. 129—133), unde se ocupă mai cu seamă de unele măsuri administrative 
luate în anii 1741 şi 1742 de acest voievod, cu privire la Biserica Moldovei: 
Condiţiile de politică generală în cari s-au întemeiat Bisericile româneşti 
în veacurile XIV—XV (Bucureşti, 1913), în care arată că întemeierea celor 
două mitropolii româneşti din Ţara Românească şi Moldova, între anii 
1359 şi 1400, nu era numai un act «curat religios», ci la temelia lui sta 
şi elementul politic; Două contribuţii la istoi'ia bisericească a românilor 
(Bucureşti, 1916), unde, între altele, se analizează dezbaterile Sinodului 
ţinut la Tîrgovişte la 10 ianuarie 1659. sub voievodul Mihnea III Radul, 
pentru «reformarea bisericii», şi hotărîrile luate în acest sens; Începuturile 
episcopiei de Buzău (în «Revista istorică», IX  (1923), nr. 10—12, p. 173— 
177). în care înclină să facă pe voievodul Radu Paisie (1535—1545) înte
meietor al acestei episcopii; Condica de hirotonii a Mitropoliei Moldovei 
(publicată după original) (în «Buletinul Comisiei istorice a României», voi. 3 
(1924). p. 1—42); O episcopie de suprimat: cea de Galaţi (Făgăraş) (în «Re
vista istorică», X (1924), nr. 7—9. p. 178—179), în care, pe temeiul unor 
acte publicate de istoricul polon Anton Prochaska în anul 1923 în «Ate- 
neum Wilenskie», cere ca episcopia Galaţi de lîngă Făgăraş, a cărei exis
tenţă el o admisese în anul 1902, să fie suprimată, căci informaţiile ce-1 du
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se seră la aceasta concluzie se refereau la Episcopia de Halici; Necesitatea 
înfiinţării patriarhatului (român) (în «Universul» din 7 dec. 1924), în care 
după ce arată că patriarhatul «nu înseamnă decît prestigiul suprem într-o 
biserică naţională cu trecut istoric» conclude că Biserica Română, prin tre
cutul său şi prin tot ceea ce a făcut pentru credincioşii ei şi pentru Ortodoxie 
în general, este şi ea îndrituită la acest «prestigiu suprem»; Concepţia 
românească a creştinismului (în «Universul literar», an. 1925, nr. 46, p. 2); 
L‘£glise autocephale de Roumanie, ses origines et son role parmi Ies 
Eglises nationales d‘Orient (Extrait de: «L’Europe nouvelle» (Paris), 27 
fevrier 1926), unde susţine că, creştinismul românesc este de «origină occi
dentală (romană) şi de origină populară» şi totodată înfăţişează, pe scurt, 
viaţa creştină la Dunăre pînă prin secolul al Xl-lea, întemeierea mitro
poliilor româneşti şi influenţaBizanţului, caracterul popular al Bisericii, 
împrejurările în care Biserica Ortodoxă Română şi-a dobîndit autocefalia, 
şi, în sfîrşit, organizarea ce ea şi-a dat în urma primului război mondial, 
după caâ e încheie: «Eu, ca istoric, am o puternică încredere în viitorul 
acestei Biserici, care va rămînea populară, liberă, tolerantă, deschisă şi4 
frăţească pentru orice formă de creştinism, dar care, slujind lui Dumnezeu, 
va sluji, totodată, şi ceea ce este mai sfînt pe lume, adică această măreaţă 
simplitate, pe care o reprezintă masele populare ţărăneşti»; La înteme
ierea Mitropoliei muntene (în «Revista istorică», XVIII (1932), nr. 10—12, 
p. 329—330), în care încearcă să arate împrejurările ce au dus «pe Iachint 
supt scutul lui Alexandru Vodă, provocînd apoi delegaţia lui exarhală şi 
arhiepiscopală pentru Ţara Românească» şi Concepţia românească a Orto
doxiei (Bucureşti, 1940) unde, pe înţelesul tuturor, face o succintă sinteză 
asupra organizării Bisericii noastre.

Totodată atenţia lui Nicolae Iorga s-a îndreptat şi către ierarhii români. 
Multora dintre ei le-a închinat studii speciale, altora cîte un mănunchi 
de- noi date descoperite în legătură cu ei, iar altora cîte un mic «medalion» 
comemorativ, ori numai scurte caracterizări, în «Neamul românesc» sau în 
vreo alta din publicaţiile sale. S-au învrednicit de asemenea studii mai 
mult sau mai puţin întinse, ori numai de rînduri pline de simţire din 
partea lui. — unele înserate în volumele sale intitulate: Oameni cari au 
fost —, următorii ierarhi români, care, prin activitatea lor culturală şi 
pastorală, pot fi socotiţi cu rosturi de seamă în trecutul nostru bisericesc: 
m i t r o p o l i ţ i i  U n g r o v l a h i e i :  Luca (1603— 1629) (Un antimis al 
mitropolitului Luca (1604), în «Biserica Ortodoxă Română», LIII (1935). 
p. 484—487); Antim Ivireanul (1708— 1716) (Despre Antim IvireanuL în 
«Biserica Ortodoxă Română», (LV=55) 1937), p. 609—623); Mitrofan (1716— 
1719) (între Antim şi Mitrofan, mitropoliţii Ţării Româneşti, în «Biserica 
Ortodoxă Română», LIII (1935). p. 1—5; 113—117); Filaret’l l (1792— 1793) 
(Viaţa unui mitropolit de altă ddtă: Filaret al II-lea. în «Convorbiri lite
rare», XXXV (1901), p. 999— 1009; 1101—1137); Ignatie (1810—1812) (Două 
portrete ale lui Ignatie de Arta mitropolit al Ţării Româneşti, în «Studii 
Teologice», an. 1931. p. 3—6: Mişcarea naţională munteană contra mitro
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politului grec, Ignatie, în «Biserica Ortodoxă Română», LIV (1936), p. 657— 
667); Ghenadie Petrescu (1893— 1896) (Moartea unui ireductibil: Mitro
politul Ghenadie, în Oameni cari au fost, II, Bucureşti, 1935, p. 372—375); 
Iosif Gheorghian (t 1909) (Moartea mitropolitului Iosif Gheorghian. în 
«Neamul românesc», an. 1909, p. 169—170); Miron (t 1939) (Mitropolitul 
Miron, în «Neamul românesc», an. 1920, nr. 192, 296); m i t r o p o l i ţ i i  
M o l d o v e i :  Anastasie Crimca (t 1629) (Un arhiereu artist, Anastasie 
Crimca, în Oameni cari au fost, I, Vălenii de Munte, 1911, p. 215—220; 
Două manuscripte înstrăinate ale lui Anastasie Crîmcovici, în «Revista 
istorică». X IX (1933), p. 17— 18): Veniamin Costachi (t 1846) (Viaţa şi 
faptele mitropolitului Veniamin Costachi (1768—1846), Bucureşti, 1904; 
O icoana curată: mitropolitul Veniamin Costachi, în «Sămănătorul». III 
(1904), p. 657—660); Iosif Naniescu (1875—1902), în Oameni cari au fost, II, 
p. 323—325); Partenie (1902—1909) (Demisia mitropolitului Partenie. în 
«Neamul românesc», an. 1909, p. 17—19); Pimen (1909—1934) (Mitropo
litul Pimen, în Oameni cari au fost, III, Bucureşti, 1936, p. 420—421; 
m i t r o p o l i ţ i i  A r d e a l u l u i :  Andrei Şaguna (f 1873) (Andrei Şa- 
guna. în Oameni cari au fost, I, p. 45—49; Pomenirea lui Şaguna, ibidem, 
p. 373—377; Ivirea lui Şaguna, ibidem, p. 379-—381; Umbra lui Şaguna, 
ibidem, III, p. 140—141; Şaguna şi rostul său bisericesc, în «Neamul româ
nesc», an. 1909, p. 1888—1895); Ioan Meţianu (1898—1916) (Mitropolitul Ioan 
Meţianu, în «Neamul românesc», an. 1916, nr. 5); Vasile Mangra (1916— 
1919), (Mitropolitul Mangra, în «Neamul românesc», an. 1916, nr. 31); Nico
lae Bălan (1920—1955) (Noul mitropolit ardelean, în «Neamul Românesc», 
an. 1920. nr. 40): e p i s c o p i i  R î m n i c u l u i :  Damaschin (1708— 1725) 
(Opera episcopului Damaschin, în «Ramuri» (Craiova), IV (1909), nr. 1. 
p. 1—5); Chesarie (1773— 1780) (O scrisoare a episcopului de Rîmnic Che- 
sarie către mitropolit, în «Revista istorică», an. 1916, p. 93); Galaction 
(1813—1824) (Două plîngeri ale episcopului de Rîmnic, Galaction (1821). 
Bucureşti 1913); Calinic (1850— 1868) (Episcopul Calinic Cernicanul. în 
«Revista istorică», an. 1922, p. 78—80); Ghenadie Georgescu (1909—1912) 
(t Ghenadie, episcopul Rîmnicului, în Oameni cari au fost. II. p. 32—33); 
Sofronie Vulpescu (1913—1918) (Părintele episcop Sofronie, în «Neamul 
românesc», an. 1913, p. 705—706); Antim Petrescu (1918)(Arhiereul Antim, 
în Oameni care au fost. III, p. 28—29); e p i s c o p i i  R o m a n u l u i ' .  
Melchisedec (11892) (O amintire: episcopul Melchisedec, în Oameni cari 
au fost, II. p. 338—340: Din amintirile episcopului Melchisedec de Roman, 
în «Floarea darurilor», II (1907), p. 385—387); e p i s c o p i i  B u z ă u l u i :  
Constandie Filitti (1793— 1819) (O singhelie a episcopului de Buzău Con- 
standie Filitti, în «Revista istorică», an. 1931, p. 303); e p i s c o p i i  de 
M a r a m u r e ş  : Iosif Stoica (1690— 1711) (Ceva despre episcopul mara- 
murăşan Iosif Stoica. Cîteva fragmente de vechi cazanii româneşti, Bucu
reşti. 1913,); e p i s c o p i i  A r a d u l u i :  Ioan Papp (1898—1925) (Epis
copul Papp, în Oameni care au fost, III, p. 204—205); e p i s c o p i i  Ca 
r a n s e b e ş u l u i  : Ioan Popazu (1865—1889) (Episcopul Popazu, în Oa
meni cari au fost, IIL p. 467—468); Nicolae Popea (1889—1908) (Jubileul
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episcopului Popea. în «Sămănătorul», an. 1906, p. 162—164; Episcopul 
Nicolae Popea, în Oameni cari au fost, I, p. 309—312); Iosif Tr. Bădesou 
(1920—1933) (Ultimul sagunist: Episcopul Bădescu. în Oameni cari au fost, 
III, p. 378—379) ş.a.

Nicolae Iorga a fost «primul nostru istoric literar complet», adică 
«autorul celei dintîi istorii a literaturii române de la origini şi pînă în 
.vremea sa». Şi cum. în vremea veche, mai ales, cea mai mare parte a 
acestei literaturi a fost religioasă, se înţelege că în lucrările lui de istorie 
literară se găsesc — din abundenţă, chiar — şi pagini ce interesează îndea
proape studiul istoriei Bisericii Române. Şirul operelor sale de acest fel 
este deschis în anul 1901 cu: Istoria literaturii române în secolul al 
XVIII (1688—1821) (voi. I—II, Bucureşti, 1901), în care, în cap. VI din 
volumul I, vorbeşte despre «Literatura religioasă în epoca întîi», amintind 
la început, pe scurt, activitatea culturală de sub Brîncoveanu, apoi pe cea 
a ierarhilor: Antim şi Daniil mitropoliţii Ţării Româneşti, Mitrofan epis
copul Buzăului şi Damaschin al Rîmnicului, a preotului Stoica tipograful, 
a poetului Teodor Corbea ş.a. încheind această prezentare, el se întreba: 
«Ce importanţă are - acest curent de cultură religioasă faţă de curentul 
neasemănat mai interesant, singurul original în ceea ce priveşte fondul, 
al literaturii laice, represintată prin cronice, adăpostul sufletului românesc 
în secolul al XVIII-lea?». Răspunsul îi prilejuieşte această frumoasă para
lelă: «Cel din urmă a fost mai înalt, cel de al doilea mai adînc; cel din 
urmă ni face mai multă cinste, celălalt ni-a adus un folos imediat mai 
general. Cronica o făceau boerii mari sau mici, casnicii lor, pentru domn. 
pentru clerul vlădicilor şi călugărilor mai învăţaţi, pentru boierime. Cartea 
bisericească se traducea pentru toată lumea, pentru umilul preot de sat 
care o cetia şi pentru şerbul care o auzia cetindu-se. Prin cartea sfînta, 
prin cartea de slujbă, prin tîlc, care se auzia şi se cetia, nu o dată, de două 
ori. ci necontenit, zilnic s-a introdus în gîndirea fiecăruia ordine, în forma 
fiecăruia armonie, în scrisul celor ce ştiau să scrie norme ortografice. Şi, 
fiind scrise într-o limbă comună aproape tuturor românilor, limbă care 
fusese al celor dintîi tipărituri religioase, ele formau un fel de legătură, 
de puterea căreia n-aveau conştiinţă cei legaţi printr-însa, între frag
mentele răzleţe ale neamului.

Acesta a fost binele pe care l-au făcut umilii traducători şi harnicii 
tipografi din Buzău, Snagov, Rîmnic, Tîrgovişte, Bucureşti, Iaşi şi Băl- 
gradul Ardealului».

Acestui capitol îi urmează aci, cartea a doua, al cărei cuprins, con
sacrat «Epocii lui Chesarie de Rîmnic», înfăţişează, în partea de la urmă, 
mai întîi literatura şi curentele literare religioase de pe întreg pămîntul 
românesc şi apoi activitatea literară a mitropoliţilor ungrovlahi: Ştefan, 
Neofit Cretanul, Filaret şi Grigorie, a tipografiei rîmnicene sub episcopul 
Inochentie şi mai ales sub Chesarie, a mitropolitului Iacov Putneanul al 
Moldovei şi «analizează în amănunte întreaga operă literară a arhiman
dritului Vartolomeu Măzăreanu, care «a fost. în ceea ce priveşte origina
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litatea spiritului, fecunditatea inteligenţii şi înălţimea vederilor, fără în
doială, întîiul cleric cugetător al timpului său».

Al doilea volum al acestei opere cuprinde «Epoca lui Petru Maior» şi, 
analizînd şi literatura religioasă din acest timp, prezintă activitatea urmă
torilor ierarhi: mitropoliţii Dionisie Lupu al Ungrovlahiei, Gavriil Calimach, 
Leon Gheuca, Iacov Stamate şi Veniamin Costachi ai Moldovei, episcopii 
Filaret al Rîmnicului şi Iosif al Argeşului, a lui Amfilohie Hotiniul, a lui 
Paisie Velicicovschi, a corifeilor Şcolii ardelene, mai toţi clerici, a tipo
grafiei din Blaj şi a preoţilor Dim. Ţichindeal şi Const. Diaconovici Loga 
din Banat.

Trei ani mai tîrziu, Nicolae Iorga a dat la lumină o carte care în 
întregime ar putea fi inclusă în studiul istoriei Bisericii Române. Ea se 
intitulează: Istoria literaturii religioase a românilor pînă la 1688 şi s-a 
tipărit la Bucureşti în anul 1904, după ce mai înainte apăruse ca intro
ducere la volumul al Vll-lea din colecţia sa de «Studii şi documente». 
Cuprinsul său tratează despre «Literatura religioasă în veacul al XV-lea», 
despre «cărţile sfinte şi mişcarea husistă» şi despre «scrierile bogomilice» 
(cap. I) — se susţine că primele cărţi bisericeşti în româneşte se datoresc 
mişcării husite — ; despre «literatura religioasă din veacul al XVI-lea» 
(cap. II) şi despre «literatura religioasă în veacul al XVII-lea» (cap. III). 
Pentru secolul al XVI-lea, între altele, înfăţişează : cultura slavonă în 
Moldova, tiparul şi primele tipărituri muntene, activitatea de scriitor a 
lui Neogoe Basarab şi a diaconului Coresi, tiparul românesc de peste 
munţi, decăderea culturii slavone şi începuturi de scriere românească 
în principate ; iar pentru secolul al XVII-lea : cultura slavonă de la în
ceput, pătunderea limbii româneşti în viaţa de stat şi în biserică, înrîu- 
rirea lui Petru Movilă, Catehismul ardelean din 1640, Sinodul de la Iaşi 
din 1642 şi lupta cu calvinii, activitatea culturală a mitropoliţilor Varlaam 
şi Dosoftei ai Moldovei, activitatea culturală din Muntenia de sub Matei 
Basarab, cea de la Bălgrad din Ardeal şi cea începută în Ţara Românească 
în timpul lui Şerban Cantacuzino, care a culminat cu tipărirea monumen
talei Biblii din anul 1688.

După ce a prezentat această activitate literară religioasă, care timp 
de trei veacuri s-a desfăşurat în ţările noastre, Nicolae Iorga încheie : 
«Astfel limba românească, împuternicită, limpezită, mlădiată prin lucrul 
de trei veacuri al scriitorilor ardeleni, moldoveni şi munteni fără deosebire, 
puse stăpînire pe Stat şi Biserică, într-un timp cînd, din sentimentul de 
partidă, de familie, din sentimentul neamului răscolit de nenorociri, izvoria 
valul puternic, de acum înainte neîntrerupt, al Cronicii româneşti, în care 
trăieşte, împreună cu viaţa străbunilor, — sufletul lor».

După doi ani, Nicolae Iorga, în părţile întîia şi a treia a lucrării sale: 
Contribuţii la istoria literaturii române în veacul al XVIII-lea şi al XlX-lea 
(Bucureşti, 1906), are iarăşi prilej să aducă noi date despre activitatea 
culturală şi literară a unora din «scriitorii noştri bisericeşti», ca: episcopii 
Chesarie. Filaret, Galaction şi Neofit ai Rîmnicului, mitropolitul Dositei
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Filliti al Ungrovlahiei. episcopul Vasile Moga al Ardealului, episcopul 
Daniil de Brăila, episcopul Iosif al Argeşului, arhimandritul Nicodim Gre- 
ceanu. ieromanahul Macarie psaltul, ş.a.

In afară de aceste lucrări de sinteză, apărute, între anii 1925 şi 1933. 
într-o nouă ediţie. Nicolae Iorga, a mai dat la iveală o seamă de alte studii 
speciale, privind unele aspecte şi probleme de literatură şi cultură veche 
românească, care, şi ele sînt în directă şi strînsă legătură cu studierea 
trecutului Bisericii noastre. Din rîndul acestor probleme, semnalăm : 
v e c h e a  l i m b ă  r o m â n e a s c ă ,  despre care se vorbeşte în studiile: 
Cîteva documente de cea mai veche limbă românească (sec. al XV-lea şi 
al XVI-lea) (Bucureşti, 1906), unde înfăţişează cîteva pagini din textul- 
manuscris al unui Apostol, pe care-1 crede transcris în secolul al XV-lea, 
în vreuna din mînăstirile moldovene, poate Neamţ, cîteva pagini din cea 
mai veche traducere a unei Evanghelii cu învăţătură, ce nu-i mai nouă 
ca Psaltirea scheiană; cîteva cuvinte româneşti de pe un manuscris slavon 
din secolul al XV-lea, şi o poruncă domnească a lui Mihai Viteazul din 
anul 1600, care este «cel dintîi act istoric de stat scris în româneşte»; 
Începutul întrebuinţării în scris a limbii româneşti (în «Floarea darurilor», 
II (1907). p. 17—20); Pentru începuturile limbii noastre: limba romană 
din umbra catacombelor (în «Revista istorică», XXVI (1940), p. 209—212); 
t i p a r u l  î n  ţ ă r i l e  r o mâ n e ,  care, cum se ştie, a avut strînse 
legături cu Biserica şi căruia îi închină studiile: Noul tipar slavon din a 
doua jumătate a veacului al XVI-lea (în «Grafica română», I, (1923), nr. 11, 
p. 7); Tipografia la români (în «Almanahul graficei române», an. 1931, 
p. 32—55), unde, începînd cu tipografia lui Radu cel Mare (t 1508), — găz
duită, probabil, la Mînăstirea Dealul, — la care a lucrat ieromonahul Ma
carie, «tipograful numit de curînd, pentru meritele sale, mitropolit al 
ţării», înfăţişează, sumar, istoria tipografiei în toate ţările române, pînă 
în pragul secolului al XlX-lea; v e c hea  c a r t e  b i s e r i c e a s c ă  
i m p r i m a t ă  l a noi .  în legătură cu care a scris: Înfăţişarea monu
mentelor celor mai vechi ale literaturii noastre (în «Neamul românesc». 
an. 1923. nr. 167); Tipărituri muntene, slavone şi româneşti (în «Almanahul 
graficei române», an. 1925. p. 69—73); Un exemplar românesc al unei 
tipărituri coresiene şi o publicaţie coresiană noua, Craiova, 1926, în care 
.se dau date despre Triodul-Penticostar din 1557—8 şi Evanghelia slavo- 
'română de la Sibiu; O tipăritură românească la Uppsala, Bucureşti, 1927 
(este vorba de un exemplar incomplet din Liturghierul tipărit de mitro
politul Dosoftei la Iaşi în 1679. dăruit de. Nicolae Milescu în 1685 suede
zului Sparwenfeldt): Un «Tatăl nostru» rcnnânesc necunoscut (în «Revista 
istorică», an. 1929, p. 3); Octoihul diaconului «Lorinţ, Bucureşti, 1930; Cinci 
comunicări la Academia Română: 1. Evanghelia grecească a lui Serbări 
Vodă Cantacuzino . . . 3. Tipărituri româneşti necunoscute .. . Bucureşti. 
1931 (este vorba de Tetraevanghelul tipărit la Sibiu în 1546, despre care, 
în ultimul timp, au apărut multe studii şi de O carte de rugăciuni ca
tolică, în versuri din secolul al XVI II-lea); precum şi: In legătură cu Biblia 
de la 1688 şi Biblia de la 1667 a lui Nicolae Milescu. Bucureşti, 1915 şi
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La Biblia lui Serbau Vodă (în «Revista istorică», XXIV (1938), p. 193— 
196), unde se aduc noi precizări privitoare la această interesantă carte 
din vechea noastră literatură bisericească; şi, în sfîrşit, e d i t a r e a  de 
v e c h i  t e x t e  r o m â n e ş t i ,  dînd la lumină: Cuvîntări de înmormîntare 
şi pomenire, retipărite şi întovărăşite de note. Vălenii de Munte, 1909, 
unde se dau cîteva frumoase vorbiri de acest fel, începînd din secolul al 
XVI-lea şi pînă la 1850, între care şi Cuvîntul de pomenire pentru Ştefan 
cel Mare, ţinut la Putna în anul 1770, de arhimandritul Vartolomeu Măză- 
reanu, Cuvînt improvizat la înmormîntarea mitropilitului Veniamin Co- 
stachi (1846), Cuvînt de pomenire pentru mitropolitul Veniamin Costachi, 
ţinut la Bucureşti de pro tos. Dionisie Romano (1846), Cuvînt de pomenire 
pentru episcopul Chesarie al Buzăului, ţinut de ierodiaconul Iosif Na- 
niescu (1846) ş.a.; cunoscutele Predici ţinute la mitropolia din Bucureşti 
(1709— 1716) de mitropolitul Antim Ivireanul scoase într-o ediţie nouă 
la Vălenii de Munte în anul 1911; Învăţăturile lui Neagoe Vodă Basarab 
către fiul său Teodosie. Vălenii de Munte, 1910, care, şi ele, cuprind o 
mulţime de informaţii privind Biserica românească din Muntenia ş.a.

Aşa cum Nicolae Iorga a încadrat fenomenul istoric românesc în istoria 
universală, la fel a căutat să facă şi cu istoria Biserici româneşti, care în 
viziunea lui a fost socotită ca făcînd un tot cu istoria întregii Biserici 
Ortodoxe. De aici, nevoia de a-i închina studii privind relaţiile sale cu 
Ortodoxia şi chiar cu celelalte Biserici creştine. Dintre aceste studii, amin
tim: Nichifor Dascălul exarh patriarhal şi legăturile lui cu ţările noastre. 
(1580— 1599). Bucureşti, 1905, unde vorbeşte despre lupta acestuia pentru 
Ortodoxie, despre petrecerea lui şi a patriarhului ecumenic Ieremia al
II-lea la noi, despre relaţiile noastre cu Bisericile din Ipec şi Ohrida, 
despre propoganda catolică la noi şi despre «pretinsul» sinod antiunionist 
ce s-ar fi ţinut la Iaşi în anul 1595; Vasile Lupu ca următor al împăraţilor 
de Răsărit în tutelarea Patriarhiei de Constantinopol şi a Biserici Ortodoxe, 
Bucureşti, 1913, unde se studiază, pe scurt legăturile de pe la jumătatea 
secolului al XVII-lea dintre Bisericile Ortodoxe şi se arată rostul avut în 
toate acestea de voievodul moldovean, Vasile Lupu, «tutor ambiţios. 
cu apucături în adevăr împărăteşti, al Bisericii celei mari. ca şi al tuturor 
patriarhiilor şi organizaţiilor religioase din împărăţia otomană... orînduitor 
al întregii vieţi ortodoxe, supi'aveghetoi' al ei de fiecare clipă, răsplătitor 
darnic. dar şi pedepsitor fără cruţare, făcător şi răsturnător de patriarhi, 
găzduitor al fruntaşilor Bisericii răsăritene9 conducător de sinoade şi în
dreptător al credinţei prin hotărîrile acestor adunări ţinute în umbra lui»; 
Cîteva ştiri nouă relative la legăturile noastre cu Biserica constantinopo- 
litană în a doua jumătate a secolului al XVII-lea. Bucureşti, 1915, în care 
se cercetează o parte din legăturile Bisericii noastre cu Patriarhia Ecume
nică în timpul voievozilor munteni Şerban Cantacuzino şi Constantin Brîn- 
coveanu, studiindu-se, între altele, şi actul de reabilitare a mitropolitului, 
Teodosie din aprilie 1679; Sfătuitorul bizantin al lui Mihai Viteazul: mi
tropolitul Dionisie Rali Paleologul (în «Revista istorică», an. 1919, p. 26—
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35), unde înfăţişează rolul acestui ierarh sud-dunărean la curtea lui Mi- 
hai Viteazul, precum şi cele făptuite de el în Biserica Română din acel 
timp; Domnii români Vasile Lupu, Şerban Cantacuzino şi Constantin Brîn- 
coveanu în legătură cu patriarhii Alexandriei (Bucureşti, 1932), articol în 
care se arată relaţiile acestor voievozi cu ierarhii alexandrini din vremea 
lor, iar în studiul: Ceva din legăturile domniilor româneşti cu Ierusa
limul (Bucureşti, 1932) sînt prezentate unele legături ale Bisericii ieru- 
salimitene cu noi, începînd chiar de la Neagoe Basarab (f 1512); în studiul 
intitulat: Legăturile româneşti cu muntele Sinai (Bucureşti, 1933), pentru 
unele din cele de acelaşi fel ale Bisericii sinaite, plecînd din secolul al
XVI-lea încoace, şi, în sfîrşit, Mitropolitul Antim Ivireanul în luptă cu 
Ierusalimul pentru drepturile Bisericii sale, (în «Biserica Ortodoxă Ro
mână», LII (1934), p. 721—725), unde se înfăţişează protestul acestui 
ierarh împotriva amestecului patriarhului Hrisant al Ierusalimului în tre
burile Bisericii ce păstorea.

în acelaşi timp, în introducerea la voi. I—II din Studii şi documente 
cu privire la istoria Românilor (Bucureşti, 1901) se studiază propaganda 
catolică la noi pînă la anul 1500, iar în unele articole, ca: In chestia episco
patului catolic muntean (în «Revista istorică», an. 1916, p. 99) şi Le Pro- 
testantisme roumain (în «Revue historique du sud-est europ£en», an. 1930, 
p. 65—78), Nicolae Iorga vorbeşte şi despre legăturile Bisericii noastre 
cu aceste mari confesii creştine.

Nici daniile româneşti de orice fel, care s-au scurs veacuri în şir 
către comunităţile ortodoxe din Balcani şi Orientul apropiat n-au scăpat 
atenţiei marelui istoric. El le-a închinat numeroase studii, din rîndul că
rora amintim: Fundaţiile domnilor români în Epir (Bucureşti, 1914); Fun
daţiile religioase ale domnilor români în Orient (Bucureşti, 1914); Muntele 
Athos în legătură cu ţerile noastre (Bucureşti, 1914); Danii româneşti în 
Cipru (în «Revista istorică», V (1919), p. 47—48); Donaţiile romăneşti pen
tru mănăstirile din Marea de Marmară, (în «Revista istorică», VII (1921), 
p.143—147); Donaţiile româneşti pentru Megaspileon şi Vlah-Sarai (Bucu
reşti,' 1933); Daniile româneşti la Muntele Athos (în «Revista istorică», 
an 1933, p. 19—21); Legături descoperite de d. Marcu Beza în mănăstirile 
Meteor ele din Tesalia cu o notă despî'e Nicolae Vodă Petraşcu, fiul lui 
Mihai Viteazul (Bucureşti, 1934) ş. a.

în toate aceste studii se află şi ştiri, de o deosebită însemnătate, pri
vind trecutul Bisericii Ortodoxe Române.

Dar Nicolae Iorga şi-a dat contibuţia pentru studiul istoriei Bisericii 
Române şi prin interesul ce, necontenit, a arătat mînăstirilor şi bisericilor 
de pe întreg cuprinsul ţării. Pentru multe a întocmit scurte monografii 
sau a dat la iveală informaţii documentare necunoscute, iar pe altele, prin 
strigătul său de alarmă, privind starea de dărăpănare în care ajunseseră 
şi paguba ce ar aduce istoriei şi culturii naţionale dispariţia lor, le-a salvat 
de la distrugere. El nu s-a mărginit însă numai la semnalarea monu-
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meritelor noastre religioase, la definirea şi descrierea lor, la arătarea ne
voii ce se -simţea pentru un cuprinzător repertoriu al lor, la înfăţişarea 
stării de năruire în care se aflau unele din ele şi la întocmirea de îndru
mări înţelepte pentru «dresul» lor, ci a şi legat o parte din activitatea sa 
de aceste monumente. Chiar din anul 1908, cînd Comisiunea Monumentelor 
Istorice a început să publice mult apreciatul său «Buletin», a şi apărut 
cu studii în paginile sale şi nu le-a părăsit decît în clipa cînd mîinile 
ucigaşe l-au răpit poporului şi culturii româneşti. Din anul 1908 şi pînă 
în anul 1940, a publicat în paginile acestui «Buletin» peste 120 de articole, 
studii, comunicări, cronici, însemnări şi note bibliografice, care, în covîrşi- 
toarea lor majoritate, se referă numai la monumentele de artă religioasă 
din patria noastră. Din rîndul acestora pomenim doar : Biserica din Băl- 
teni. Note descriptive (I. 1908. p. 1*12-113) ; Ştefan cel Mare şi Mînăstirea 
Neamţului (III, 1910, p. 97-106) ; Schitul Fedeleşcioiu (V, 1912, p. 30-35) ; 
«Arginturile» lui Constantin Brîncoveanu (VII, 1914, p. 97-110) ; Stema 
Moldovei pe clopotniţa bisericii din Todireni (Burdujeni) (VIII, 1915, 
p. 139-140) ; Sculptorul refacerii de la biserica episcopală din Argeş (IX, 
1916, p. 19-20) ; Biserica din Valea Danului (X-XVI, 1917-1923, p. 193- 
196) ; Mînăstirea din Vălenii de Munte (XVII, 1924, p. 99-106) ; Mînă
stirea Coşula (XIX, 1926, p. 70-73) ; O biserică siriană în Bucureşti (XXII, 
1929. p. 97-100) ; Crucea de la Călugăreni (ibidem, p. 101-105) ; Cea dinţii 
biserică a Stelei (ibidem, p. 110) ; Bisericile din Opăriţi, Predealul Sărari 
şi Valea Drajnei (ibidem, p. 157-160) ; Două mînăstiri dîmboviţene : Cobza 
şi Butoiu (ibidem. p. 20-25) ; Biserici focşănene (ibidem, p. 27-28) ; Biserici 
muntene de curînd reparate (ibidem, p. 92-94) ; Biserica din Verbila 
(XXIV, 1931, p. 25-28) ; Biserica şi palatul de la Afumaţi (Ilfov) (ibidem. 
p. 33-37) ; Biserica Doamnei Ecaterina (ibidem. p. 38-39) ; Bisericile din 
Trotuş (ibidem, p. 97-81) ; Biserica episcopală din Argeş în literatură (ibi
dem. p. 136) ; Pridvorul de la Colţea (ibidem, p. 136) ; Biserica din Piua 
Petrii (ibidem. p. 45) ; Fîntîna lui Alexandru Vodă Mir cea (XXVI, 1933. 
p. 32) ; O mînăstire de cărturari : Vorona (ibidem, p. 120) ; Cu privire la 
Cetăţuia (Iaşi) (ibidem, p. 158) ; Mînăstirea Vintilă-Vodă (ibidem, p. 178- 
181); Reparaţii la Golia (XXX, 1937, p. 45); Biserica lui Mihai Viteazul 
la Făgăraş (ibidem. p. 45) ş.a.

Numeroase articole ale lui Nicolae Iorga. privind vechile noastre mo
numente religioase, se întîlnesc şi în unele din periodicele sale, astfel : în 
Fl-oarea d a r u r i l o r :  La Biserica Băltenilor (II, 1907, p. 120-125); 
La schitul Hadîmbului (ibidem9 p. 183-187) ; Mînăstirea Jitianului (ibi
dem, p. 103-105) ; La mînăstirea Zamfira (ibidem, p. 58-61) ; în Să m ă 
nă  t o r u l :  Agapia şi mînăstirile de astăzi (an. 1903, p. 499-502); în 
R a m u r i :  Biserica brîncovenească a Hurezului (an. 1909, p. 65-69); în 
R e v i s t a  i s t o r i c ă :  Mînăstirea Cernica (an. 1920, p. 269) ; Biserica 
din Doljeşti (an. 1925, p. 228-229): Mînăstirea Govora (an. 1920. p. 268) ; 
Biserica din Herta (an. 1924. p. 199) ; Ştiri nouă despre biserica Sf. Nico
lae din Scheii Braşovului (an. 1916, p. 7-8) : Despre Sf. Vineri din Tîrgo-
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vişte (ibidem, p. 93-94 ; în N e a m u l  r o m â n e s c  l i t e r a r :  Fosta bi- 
’serică metropolitană din Alba lvlia (Bălgrad) (an. 1910, p. 769-771) ; Fa
milia Tăutului in legătură cu biserica din Bălineşii (an. 1912, p. 164-181) ; 
în A n a l e l e  A c a d e m i e i  R o m â n e :  Contribuţii la istoria Bisericii 
noastre : I. Despre mînăstirea Neamţului II. Despre Bălineşti (Bucureşti. 
1912); Două inscripţii nouă găsite la mînăstirea Bistriţa (Neamţ) (Bucu
reşti, 1913) ; Două hrisoave domneşti pentru mînăstirea Mărgineni. închi
nată muntelui Sinai (Bucureşti, 1935); O descoperire privitoare la bise
rica Sf. Nicolae din Scheii Braşovului (Bucureşti, 1939); în revista F ă t  
f r u m o s  : O mînăstire a lui Matei Basarab : Plătăreştii (an. 1905, nr. 1, 
p. 1-4) ; iar uneori în mici broşuri de sine stătătoare, ca : Mînăstirea Hure
zului, — Desvoltarea şi viaţa ei (Vălenii de Munte, 1912) ; Mînăstirea 
Neamţului, — Viaţă călăugărească şi'muncă pentru cultură (Vălenii de 
Munte, 1912) : Căteva indicaţii asupra mînăstirii Snagomd (Vălenii de 
Munte, 1926) ş.a.

O astfel de activitate pusă în slujba monumentelor istorice din ţara 
noastră a făcut ca în anul 1914 Nicolae Iorga să fie ales membru al Co- 
misiunii Monumentelor Istorice, iar în anul 1924 să ajungă preşedintele 
ei. calitate pe care a păstrat-o pînă la moarte. în cadrul Comisiunii a 
desfăşurat o rodnică activitate, deşi a avut mult de luptat cu lipsa de fon
duri şi deseori şi cu lipsa de înţelegere a celor ce trebuiau să-l înţeleagă. 
A călătorit din nou pe la monumentele religioase, a alergat după fonduri, 
a iniţiat săpături arheologice şi a fost de faţă la multe lucrări de restau
rare. Deşi Comisiunea avea un număr restrîns de salariaţi, şi deşi, de 
multe ori, chiar neîndestulătoarea sumă prevăzută în bugetul de stat pen
tru nevoile ei. trebuia ca preşedintele s-o «cerşească» la orice ocazie, 
totuşi, sub preşedinţia lui Nicolae Iorga şi adeseori chiar cu sacrificii per
sonale din partea lui, ea a desfăşurat «o acţiune complexă de informare, 
depistare, vizitare, fotografiere. întocmire de releveie şi descrieri», valo
roase cercetări ştiinţifice, şi, pe deasupra, şi bine studiate restaurări *de 
monumente istorice religioase, făcute cu «competenţă, îngrijire şi cu 
iubire».

în strînsă legătură cu activitatea lui Nicolae Iorga. privind monumen
tele de cultură ale bisericii şi patriei noastre, stau. desigur, şi multe din 
lucrările lui asupra artei româneşti, între care. la prim loc, se situează cele 
ce privesc arta religioasă sub toate aspectele. Din rîndul acsetora din urmă 
amintim : Histoire de Vart roumain ancien (Paris, 1922), în colaborare cu 
G. Balş : La Roumanie pitoresque (Paris, 1924) ; Art et litterature des
Roumains, Syntheses paralleles (Paris. 1929) ; Les arts mineurs en Rou
manie I-II (Bucureşti. 1934 (-1936); Tapiţeriile Doamnei Tudosca a lui Va- 
sile Lupu (în «Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice», VII, 1915, 
p. 145-153) : Meşteşugul de pictură şi sculptură în trecutul românesc (în 
«Convorbiri literare», an. 1906, p. 26-42: 115-134); Patrafirul lui Ale
xandru cel Bun : cel dintîi chip de domn român (Bucureşti, 1913) ; Arta 
populară şi arta bisericească. Cîteva monstre (în «Ilustraţia», an. 1922,
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nr. 4, p. 3-4); Picturi şi obiecte de artă din biserica Scheilor Braşovului 
(în «Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice», XiVII, 1924, p. 8-11) ; 
Uornementation du vieux livre roumain (Paris, 1925) ; Les variations du 
type de la dormition de la Vierge dans le vieil art roumain (Praga, 1926) ; 
Ilustraţia cărţii româneşti (Craiova, 1927), Cîteva legături româneşti (în 
«Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice», XXII, 1929, p. 180-183) ; 
Miniaturi româneşti în secolul al XVII-lea (ibidem, XXIV, 1931, p. 145- 
153) ; Cea mai veche icoană din Moldova, care însă nu e veche (ibidem, 
p. 29-30) ; O cădelniţă de la mînăstirea Radu Vodă din Bucureşti (ibidem3 
XII, 1927, p. 112); Catapetesme (Vălenii de Munte, 1932), La figuration 
des evangelistes dans Vart roumain et Vecole chypridte-valaque (în «Bu
letinul Comisiunii Monumentelor Istorice», XXVI, 1933, p. 1-4) ; Icoana 
românească (ibidem, p. 5-26) ; Argintăriile româneşti (Bucureşti, 1933) ; 
Miniaturile româneşti (Bucureşti, 1933); Vechea artă religioasă la români 
(Vălenii de Munte, 1934); Evangheliariul lui Alexandru-Vodă Mir cea la 
Muntele Sinai (în «Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice», XXVII, 
1934, p. 85-86); Două evangheliare ale fiilor lui Petru Rareş (ibidemK p. 
87-90); Patrafirul de la Stăneşti al lui Scroe Buzescu (ibidem, XXX, 1937, 
p. 189); Un caiet de miniaturist (ibidem p. 125-127); Sculptura în lemn ro
mânească (Bucureşti, 1937); Din tezaurul de artă botuşănean (Bucureşti, 
1939); Cel din urmă manuscript de datină artistică în Muntenia (în «Bu
letinul Comisiunii Monumentelor Istorice», XXXII, 1939, p. 133—140) ş.a.

Ca şi în alte domenii, şi aici Nicolae Iorga aduce ştiri şi contribuţii 
noi, exprimă noi puncte de vedere, însoţite uneori de aceeaşi inegalabilă 
intuiţie, şi pune la îndemîna cercetătorilor un imens material, de multe 
ori inedit, atît documentar, cît şi iconografic.

Tot în legătură cu contibuţiile aduse de el la studiul istoriei Bise
ricii Ortodoxe Române, trebuie amintit şi faptul că scrisul său, înfăţişînd 
material din acest domeniu, a fost prezent şi în paginile acestei reviste. 
Colaborarea lui Nicolae Iorga la revista «Biserica Ortodoxă Română» a 
început în anul 1902 cu publicarea articolului Manuscriptele mînăstirii 
Cemica, care a fost menţionat mai sus. întreruptă timp destul de îndelun
gat, ea a fost reluată în anul 1934, cînd el a publicat studiul : Mitropolitul 
Antim Ivireanul în luptă cu Ierusalimul pentru drepturile Bisericii sale 
(p. 721-725), în care, pe temeiul unei scrisori din 26 decembrie 1710 a 
lui Antim către patriarhul ecumenic Atanasie, arată protestul acestuia 
împotriva amestecului patriarhului ierusalimitean Hrisant, în treburile 
interne ale Bisericii Ţării Româneşti, unde ceruse ca în mînăstirile în
chinate Sfîntului Mormînt să nu se mai pomenească numele ierarhului 
local, lucru pe care canoanele nu-1 îngăduie. Tot în acelaşi an, în paginile 
726-737, publica Cîteva acte privitoare la Biserica Bucovinei şi Moldovei, 
unde se amintea o seamă de fapte petrecute la finele secolului al XVIII-lea 
şi începutul celui următor, în aceste biserici, pe cînd păstoreau Veniamin 
Costachi în Moldova, Daniil Vlahovici în Bucovina şi Meletie la Huşi.

RO.R, —  4
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Din anul 1934 şi pînă în preajma tragicului său sfîrşit, colaborarea 
lui Nicolae Iorga la revista «Biserica Ortodoxă Română» a fost aproape 
neîntreruptă. In anul 1935 publică următoarele studii : Intre Antim şi 
Mitrofan, mitropoliţii Ţării Româneşti (p. 1-5; 113-117) în care se cu
prind date, privind viaţa şi activitatea lui Mitrofan la noi şi, în mod sumar, 
se expun legăturile dintre aceşti doi ierarhi; Despre uciderea mitropoli
tului Antim (p. 225), în care, sprijinit pe cele ce se spun în Cronica lui 
Mitrofan Gregoras, de curînd descoperită, înfăţişează raporturile lui An
tim din ultimele sale zile, cu voievodul Nicolae Mavrocordat, suferinţele 
îndurate de Antim la Curte, exilul său în Turcia şi aruncarea în mare 
la Enos şi Un antimis al mitropolitului Luca (1604) (p. 484-487), unde se 
descrie cel mai vechi antimis de la noi, cunoscut pînă la acea dată. El este 
de la mitropolitul Luca al Ungrovlahiei (t 1629) şi a fost găsit la străve
chiul schit Brădet din Argeş.

în anul 1936, a publicat articolul: Mişcarea naţională munteană con
tra mitropolitului grec Ignatie — Un capitol din luptele noastre naţionale 
(p. 657-668), în care înfăţişează şi comentează un manifest din 20 februa
rie 1811 al fruntaşilor tinerimii din Ţara Românească, către Sinodul Bise
rici Ruse, prin care aceştia dezvăluiau purtările nedemne ale mitro
politului Ignatie, ajuns, pe căi necanonice în fruntea Bisericii muntene.

în anul 193,7, Nicolae Iorga a dat la iveală în revista noastră alte 
două articole : Un conflict al Bisericii cu Statul in anul 1757 (p. 385-386), 
în care se arată protestele şi intervenţiile făcute la paşa Aii Hechimoglu 
şi la patriarhul Matei al Alexandriei de episcopul Antim de la Buzău 
(1753-1757) împotriva voievodului Constantin Mavrocordat al Ţării Ro
mâneşti, care-1 scosese din scaun şi Despre Antim Ivireanul (p. 609-623), 
textul unei înflăcărate cuvîntări în care a înfăţişat activitatea şi rostul 
acestui talentat ierarh în vechea noastră cultură.

în cursul anului 1938, scrisul lui Nicolae Iorga a fost prezent în pagi
nile acestei reviste prin articolele : Oblăduirea la Dunăre . . .  a episcopului 
de Proilav în veacul al XVlI-lea după un nou document (p. 327-328), 
unde se dau cîTeva fragmente dintr-o pastorală a unui delegat al mitro
politului de Proilav de pe la 1670-1690, eparhie aflată sub stăpînire tur
cească, şi Un mitropolit în faţa unui cronicar — Mitropolitul Sava şi Ion 
Neculce (p. 715-718), unde se comentează un act din 22 iulie 1722, prin 
care fostul mitropolit al Moldovei, Sava (1687-1701) face mustrări croni
carului Ion Neculce, fost hatman, pentru o călcare de hotar la moşia 
Ostriţii a mînăstirii Putna.

în sfîrşit ultimele trei studii ale lui Nicolae Iorga publicate în revista 
de faţă datează din anul 1939. în primul, intitulat O tipăritură necunos
cută a mitropolitului muntean Mitrofan (p. 1-3), înfăţişează, sumar, Li- 
turghierul grecesc tipărit la Veneţia în anul 1714 «prin îngrijirea şi chel
tuiala Preasfinţitului mitropolit al Nissei, domnul Mitrofan»; în al doilea, 
purtînd titlul : Cum se făcea o catapetească şi o zugrăveală de biserică 
(p. 4-6) comentează actele de angajare a facerii tîmplei şi zugrăvelii bise
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ricii Domniţa Bălaşa din Bucureşti din anii 1750-1751 şi se dau şi alte 
ştiri privitoare la acest sfînt locaş ; iar în al treilea studiu, Despre mitro
polia raialei turceşti (p. 275-276), se prezintă date din secolele al XVII-lea 
şi al XVIII-lea, referitoare la mitropolia Proilaviei.

Prezenţa scrisului lui Nicolae Iorga în paginile revistei «Biserica Or
todoxă Română» a cinstit această publicaţie şi redacţia de astăzi a revistei 
aduce prinosul ei de recunoştinţă şi de înaltă preţuire memoriei marelui 
cărturar, pe care numai tragica sa moarte l-a împiedicat să continue o 
colaborare deosebit de valoroasă.

*

Pentru tot ce a gîndit şi a scris Nicolae Iorga, slujind poporul român 
şi cultura românească, — la împlinirea a 25 de ani de la moartea sa, ma
rele cărturar a fost comemorat în întreaga ţară. Cu acest prilej, reprezen
tanţi de seamă ai ştiinţei şi ai culturii noastre au subliniat importanţa 
operei sale şi profundul patriotism de care a fost însufleţit în uriaşa sa 
activitate de om de ştiinţă şi de cercetător al istoriei poporului român şi 
al istoriei universale. Arătîndu-se că Nicolae Iorga «n-a murit, ci trăieşte 
în amintirea şi cinstirea noastră a tuturora», s-a scris — pe bună drep
tate — că «în momentul în care ucigaşii îl aruncau în şanţul unei şosele, 
conştiinţa românească unanimă, cutremurată în toate adîncurile ei, dar 
nu înfrîntă, îl ridica cu pietate, pentru a-1 aşeza alături de înaintaşii lui, 
în Panteonul etern, de mîndrie şi glorie, al poporului român».

La această îndreptăţită omagiere a marelui cărturar participă cu cin
stirea şi recunoştinţa lor ierarhii, clericii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe 
Române, ai acestei Biserici strămoşeşti căreia Nicolae Iorga i-a închinat 
multe pagini din vasta sa operă, lămurindu-i trecutul cu dragoste şi cu 
competenţă greu de egalat.

Preotul NICULAE ŞERBĂNESCU



ŞTIRI NOI ASUPRA COMPLEXULUI ISTORIC 
AL MÎNĂSTIRII SI AL CURŢII DOMNEŞTI 

DIN CIMPULUNG-MUSCEL

Studiile publicate în ultimii ani, cu această temă, de către cercetă
tori 1 ce au utilizat suportul materialelor arhivistice, arheologice şi arhi
tecturale, au dus la stabilirea unor date noi şi la formularea unor ipoteze 
convingătoare, cu privire la complexul istoric al Mînăstirii şi al Curţii 
Domneşti din Cîmpulung-Muscel.

In completarea acestora, considerăm util să prezentăm şi alte ele
mente, aflate pînă acum ca material inedit — fiind descoperit după apa
riţia studiilor amintite mai sus —, întrucît socotim că, contribuie la lămu
rirea unui complex de evoluţie istorică — desfăşurată în şase secole —, 
care a cuprins atît viaţa social-culturală a Mînăstirii Negru-Vodă, cît şi 
viaţa, de o durată mai restrînsă, a Curţii Domneşti.

Intre 6-15 iunie 1963, activul ştiinţific al Muzeului Raional Cîmpu
lung-Muscel, împreună cu Institutul de Arheologie al Academiei Repu
blicii Socialiste România, prin delegatul său, Dinu V. Rosetti, au efectuat 
un sondaj arheologic în incinta Mînăstirii Negru-Vodă 2, din Cîmpulung, 
respectiv a fostei Curţi Domneşti, din secolul al XlV-lea.

1. P. Chihaia, Etape de construcţie în incinta Mînăstirii Negru-Vodă din Cîm- 
pulung-Muscel, în «Studii şi cercetări de istoria artei», VIII, I, 1961, p. 208. P. Chi
haia, Date în legătură cu biserica vechii Curţi Domneşti din Cîmpulung-Muscel, 
în «Biserica Ortodoxă Română»,. LXXIX (1961), p. 1033—1049. V. Drăghiceanu, 
Despre Mînăstirea Cîmpulung, în «Biserica Ortodoxă Română», LXXXII (1964), 
p. 284—335.

2. Scurtă semnalare la rubrica : Cronica săpăturilor arheologice din Republica 
Socialistă România efectuate în anul 1963, în «Studii şi cercetări de istorie veche», 
KV (1964), nr. 4, p. 566; Idem, în «Dacia», Noua serie, V III (1964), p. 401.
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Primul obiectiv urmărit, a fost efectuarea unui control stratigrafie, 
pentru a data, prin surprinderea şi analiza depunerilor arheologice, con
strucţia atribuită începutului domniei lui Matei Basarab, respectiv clădi
rea situată în partea de sud-vest a incintei şi denumită fie Casa Egume
nească — după unele opinii —, fie Casa Domnească, după altele (fig. 1, 
schiţa de plan). S-a urmărit - ' V«r*
descoperirea de elemente noi, 
care să lămurească atribuirea 
şi repartizarea acestor denu
miri, asupra a două construc
ţii aflate în incinta mînăstirii 
privitor la care existau con
troverse de localizare: una, 
cea aci menţionată şi alta, cea 
situată către nord-vestul tur
nului clopotniţă. S-a trasat, 
în acest scop, o secţiune, re- 
strînsă la dimensiunile de 
4X3 m, în imediata apropiere 
a zidului sudic al clădirii a- 
flate în partea de sud-vest a 
incintei şi s-a ales ca sonda
jul să fie în dreptul uşii ex
terioare, prin care se dă ac
ces, în afară, unui coridor 
situat în sudul terasei clădirii.
De la stratul de humus ve
getal, de la suprafaţă, şi pînă 
la pămîntul viu, aflat la a- 
dîncimea de 2,20 m au fost 
interceptate trei nivele de 
depuneri arheologice, verifi
cate prin stratigrafia profile- 
lor secţiunii. Respectiv, ultimul nivel, cel mai nou, în ordinea de jos în sus, 
avînd cea mai mare grosime faţă de celelalte, de circa 0,70 m, atestă o 
vieţuire mai îndelungată, cuprinzînd a doua jumătate a secolului ,al 
XVIII-lea şi prima jumătate a secolului al XlX-lea, datare confirmată 
prin prezenţa ceramicii descoperite, smălţuită îndeosebi, în cromatică 
verde sau a gălbenuşului de ou (străchini şi tigăi) sau cu buline albe. în 
acest nivel, este caracteristică prezenţa unei mari cantităţi de resturi 
osteologice animale de : bovine, ovine, peşti, scoici.

Nivelul mijlociu, la 1,25 m adîncime, urmînd unui strat de arsură şi 
unuia de var, ce-1 şepară de cel superior, are numai 0,30 m grosime3

3. Vezi fig. 2, schiţa cu stratigrafia.

L
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Fig. 1. — Planul intrării clădirilor menţionate 
în text (fără scară).
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şi cuprinde, între altele, materiale ceramice de la mijlocul şi sfîrşitul 
secolului al XVII-lea şi din prima jumătate a secolului al XVIII-lea 
(cahle cu cercuri perlate, etc.) aşezate, la rîndu-le, pe alt strat de arsură.

Sub acesta, la adîncimea de 1,45 m de la suprafaţa solului pe latura 
de nord şi est a secţiunii, au apărut 7 morminte, din care 4 de adulţi şi 
trei de copii, orientate vest-est, cu variante în poziţia aşezării mîinilor, 
respectiv dreapta pe bazin şi stînga pe piept4, ca în cazul mormintelor
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Fig. 2. — Stratigrafia sondajului arheologic.

nr. 1 şi 3. sau dreapta pe inimă 5 şi stînga pe bazin, ca la scheletul mor- 
mîntului nr. 2.

Poziţiile acestea, de rit funerar, sînt obişnuite în tot cursul secolului 
al XVI-lea 6, şi numai scheletul din mormîntul nr. 4 (fig. 3, foto) inter
ceptat pe latura de apus a secţiunii, avea ambele mîini dispuse în paralel 
pe abdomen.

Toate mormintele au fost datate cu monete, aflate, fără excepţie, 
prinse de falangina inelarului mîinii drepte şi provenind din emisiuni

4. Rit funerar creştin, simbolizînd prezentarea în fata judecăţii supreme într-o 
atitudine de decenţă, acoperindu-se, cu mîna dreaptă, regiunea pubiană.

5. Mîna aşezată pe inimă simbolizînd atitudinea sincerităţii, în cursul răspun
surilor date la prezentarea în fata judecăţii.

6. Săpăturile arheologice efectuate la Suslăneşti-Muscel, în anul 1959, cît şi la 
Lereşti-Muscel, în anul 1964, de către Muzeul Raional Cîmpulung — împreună cu 
Institutul de Arheologie al Academiei Republicii Socialiste România, au descoperit 
acelaşi rit funerar, în morminte feudale, datate judicios cu monete din prima jumă
tate a secolului al XVI-lea.
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ungare şi otomane, cuprinse între anii 1506-1576. Cea mai veche dintre 
ele 7 a fost găsită în mormîntul nr. 4 şi face parte din emisiunea regelui 
Ludovic II (1506-1526) cel ucis în lupta de la Mohaci, iar cea mai nouă, 
aflată la scheletul din mormîntul nr. 1, face parte din emisiunea lui 
Maximilian al 11-lea din anul 1576. Alături de acestea, la scheletele din 
mormintele nr. 2 şi 3, s-au găsit şi aspri otomani din argint, emişi de sul
tanul Soliman Magnificul-el-Kanuni (1520-1566).

Aceste morminte, reprezentînd o mică parte dintr-un vast cimitir 
laic, surprins deocamdată în partea sud-vestică a incintei mînăstirii, sînt 
însă tăiate de temeliile zidului exterior sudic al construcţiei în a căree

Fig. 3. — Mormîntul nr. 4 din primul sfert al secolului al XVI-lea.

imediată apropiere a fost făcut sondajul şi a cărei datare a fost astfel con
firmată şi de mărturiile arheologice. Respectiv, această clădire, indiferent 
de denumirea de Casă Domnească sau Egumenească ce i se dă, prezintă 
o etapă de construcţie posterioară datei mormintelor de mai sus, şi se 
confirmă a fi, potivit documentelor, din prima jumătate a secolului al
XVII-lea, cel puţin în parte 8.

Cercetările prezentate în studiul de faţă, duc însă la stabilirea unui 
alt fapt, deosebit de important, care coboară cu mult datarea celei mai 
vechi părţi de construcţie a acestei clădiri şi care dă ascendenţă, ca

7. în muzeul Raional Gîmpulung-Muscel, cu nr. inventar 2553.
8. Pentru data ridicării clădirii de faţă în acest timp, cf. şi P. Chihaia, «Etape

de construcţie...», p. 219. Idem, Date în legătură cu biserica..., p. 1035, neta 12. 
V. Drăghiceanu, op. cit., p. 285. ,
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urmare, unei alte soluţii în problematica localizării exacte a adevăratei 
Case Domneşti «ab antiquo» şi a celei egumeneşti.

Elementul acesta nou, de o importanţă primordială, este că sub man
taua de morminte a cimitirului de mireni (profil întărit de constatarea că 
3 din cele 7 morminte sînt de copii) sub un strat de dărîmăturii a apărut,

la adîncimea de 2,20 m
r”  \ '*•* * ‘ \Vj— ; ~ ^ # ' de la suprafaţa solului,

> constructie veche, cu
î. a;/>.,/*

^ J T  paviment ce se continuă
sub terenul pe care se 
află astăzi clădirea pusă 
în discuţie.

Pavimentul, din cără
midă (fig. 4, foto) a fost 
datat cu ceramică tipi
că secolului X IV 9 (fig. 
5, desen) descoperită 
chiar pe nivelul de căl
care.

Fără să avem proba 
definitivă că resturile 
de construcţie descope
rite, se ţes intim cu 
partea clădirii ridicată 
în acelaşi loc de Matei 
Basarab — foarte pro
babil peste cele vechi —, 
situaţia aceasta ne obli
gă totuşi să considerăm 
că această clădire con
troversată în privinţa 
denumirii: Domnească
sau Egumenească, a a- 
vut de asemenea şi o 
etapă de construcţie în 
secolele al XlV-lea—al 
XV-lea.

Iată însă că faptul se 
coroborează cu însăşi 

semicilindrică, sprijinită pe arcuri dublouri, cu aceeaşi

Fig. 4. — Pavimentul (xx) din secolul al XlV-lea sub 
mormintele (x) din secolul al XVI-lea.

«en berceau»

9 Analogii clare avem prin ceramica din secolul al XlV-lea, descoperită la 
Cetăţeni-Muscel, în sectorul feudal Schitul Cetăţuia şi jos pe malul stîng al rîului 
Dîmboviţa, cu prilejul săpăturilor arheologice efectuate de Muzeul Raional Cîm- 
pulung-Muscel şi Institutul de Arheologie al Academiei Republicii Socialiste Ro~ 
mînia, în ««Materiale şi cercetări arheologice»-, VIII, 1962, p. 76, fig. 3/4, 26.
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curbură, care pornesc din zidul de sprijin, dar care «mor» înainte de a 
atinge pavimentul (fig. 6, desen). Acest tip de bolţi este vechi, specific 
secolelor al XlV-lea—al XV-lea 10, mai vechi chiar decît cel cu arcuri 
dublouri ce pornesc de la nivelul pavimentului (fig. 7, desen). Ambele 
tipuri sînt cu mult anterioare secolului al XVII-lea, cînd unele bolţi, deşi 
executate tot «en berceau» se deosebesc totuşi prin faptul că sînt susţinute 
prin arcuri dublouri sprijinite pe console, de obicei 
din piatră.

In concluzie, sistemul de construcţie al pivniţei 
clădirii în cauză este din secolul al XlV-lea—al 
XV-lea, epocă în care aci, în incinta vechii curţi 
domneşti, cu biserica paraclis a primilor voievozi, 
nu era o organizare mînăstirească, «obştejitia» locală 
fiind înfiinţată de-abia de Matei Basarab în 1635.

în acest caz, înainte de anul aci amintit nu pu
teau exista aici o Casă Egumenească, ci, cu o logică 
probabilitate, o Casă Domnească, cea adevărată11.
Această casă, în timpul domniilor lui Matei Basa- din secolul al X lV- lea  

rab şi Constantin Brîncoveanu 12, a fost reconstruită,
suferind însemnate modificări — vizibile şi astăzi — şi ajungînd astfel o 
nouă construcţie, ridicată peste vechea pivniţă «en berceau» menţionată 
mai sus. Trebuie reţinut încă un element, care întăreşte situaţia faptică de 
mai sus: adîncimea la care a apărut pavimentul de cărămidă amintit — în
vecinat imediat şi prelungit sub clădire, şi situat sub nivelul cimitirului din 
prima jumătate a secolului al XVI-lea — coincide cu aceeaşi adîncime, de 
2 m la care s-a găsit şi pavimentul cel mai vechi al bisericii mînăstirii aflată 
în incintă la numai 7,5 m distanţă nord-est de clădirea în cauză. Acest pavi
ment este desigur cel din prima epocă de construcţie a bisericii, deci din 
timpul lui Basarab I, respectiv din al II-lea sfert al sec. al XlV-lea 13. 
Prin urmare dacă o etapă de construcţie a clădirii în speţă poate fi datată 
în secolul al XlV-lea—al XV-lea, atunci desigur ea nu poate fi decît o 
Casă Domnească, una egumenească neapărînd în mod obligatoriu şi nece
sar decît după înfiinţarea mînăstirii de către Matei Basarab, în 1635.

Dacă unele documente, tîrzii de^altfel,14 atribuie denumirea de Casă 
Domnească şi clădirii situată în partea de nord-vest a actualei clopotniţe,

10. Datare confirmată şi de arhitectul Dem. Ionescu Berechet, care în cursul în
delungatei activităţi în conducerea lucrărilor serviciului de arhitectură al Patriarhiei 
Române a constatat acest sistem, semnalîndu-ne analogiile întîlnite.

11. Virgil Drăghiceanu, care a condus, în 1924, săpăturile arheologice efectuate 
de Comisia Monumentelor Istorice, în interiorul bisericii Mînăstirii Cîmpulung, 
afirmă că adevărata Casă Domnească nu poate fi decît aceea a cărei pivniţă va 
fi păstrat mărturia secolului al XlV-lea, adică bolţi «en berceau», semicilindrice,
sprijinite pe arcuri (vezi V. Drăghiceanu op. cit., p. 306) situaţie pe care cercetările 
noastre au confirmat-o, cum am arătat mai sus, localizînd astfel clădirea pusă în 
discuţie. 12. P. Chihaia, Etape de construcţie..., p. 219.

13. V. Drăghiceanu, op. rit.% p. 216.
14. P. Chîhaia. Etape de construcţie...# p. 216.

vi*

Fig. 5. 
Fragment ceramic
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care datează numai din secolul al XVIII-lea, — căci în epoca lui Matei 
Basarab în acest loc se aflau doar chilii15, faptul nu este chiar lipsit de 
sens. Clădirea aceasta poate va fi avut numai atunci, tîrziu, şi o destina
ţie vremelnică de locuinţă domnească, nefiind însă prima şi cea mai veche 
casă domnească de aci. O asemenea calitate revine realmente clădirii pen
tru a cărei datare s-a făcut sondajul amintit, naosul clopotniţei, rămînînd, 
la rîndul ei, Casa Egumenică 16.

Un argument ce pledează, aparent, pentru datarea mai nouă a piv
niţei descrise mai sus, adică numai din secolul al XVII-lea, este mai mult

15. Ibidem, p. 217, şi în Date în legătură cu biserica..., p. 1049, nota 105.
16. Un argument în plus în favoarea acestei teze îl constituie, aci şi prezenţa 

a portretului năstavnicului Nicodim (1737—1762). Pictat «al fresco» pe timpanul unei 
bolţi de penetraţie din nordul camerei mari sudice, de la etaj, şi menţiune în pomel
nicul mînăstirii, că această clădire a fost ridicată puţin înainte de mijlocul seco
lului al XVIII-lea. De asemenea, în favoarea adevăratei localizări a Casei Domneşti 
pledează şi prezenţa ornamentului din stuc, în formă de cadru heraldic, cu motivul
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decît discutabil. Intr-adevăr, constatarea că dimensiunile cărămizilor aces
teia sînt la fel cu cele ale cărămizilor turnului-clopotniţă (0,25 m X 0,04 m
— 0,27 m X 0,35 m — 0,18 m X 0,04 m), considerate în mod obişnuit 
din epoca lui Matei Basarab, ar putea pune pe picior de egalitate crono
logică aceste două construcţii. Faptul nu obligă însă cu necesitate, înca
drarea ambelor construcţii în secolul al XVII-lea, deoarece asupra turnu
lui nu s-au făcut pînă acum decît consideraţii generale, pe linie arhitec-0 
tonică, neverificate şi prin controlul stratigrafie asupra fundaţiilor.

Opinia unor cercetători17, baza
tă pe probe documentare şi con
statări întemeiate, dau pondere şi 
veridicitate ipotezei că turnul ar 
fi vechiul donjon, al burgului 
Cîmpulungului, transformat ulte
rior în clopotniţă, şi în consecinţă 
databil din secolul al XlV-lea.
Spre această încheiere duce şi fap
tul că dimensiunile cărămizilor lui 
sînt la fel cu cele ale cărămizilor 
casei «Domneşti», a cărei primă 
etapă de construcţie cade în seco
lul al XlV-lea, cu cele o parte din 

cărămizile pavimentului aflat sub jg 7 _  variantă de boltă din secolul al 

mormintele descoperite cu prile- xiv-iea—«i xv-iea.
jul sondajului arheologic amintit 
şi chiar cu cele din zidul pivniţei Casei Domneşti.

Pe temeiul dovezilor arheologice concrete, deci date la iveală de son
dajul efectuat, conisderăm că este mai îndreptăţită ipoteza localizării18, 
datării şi periodizării destinaţiei celor două clădiri, atît de strîns legate 
de viaţa curţii domneşti de aci şi a mînăstirii, aşa cum o fundamentează 
rezultatele cercetărilor prezentate mai sus. Prima şi cea mai veche Casă 
Domnească, în cadrul primei etape de viaţă de curte de aci, a fost clădirea 
din partea sudică a turnului — poartă (azi clopotniţă) datată în prima

floarei de crin, aflat pe peretele de răsărit, al camerei celei mari sud-estice, a 
clădirii de la sudul turnului clopotniţei. Faptul reflectă, tradiţional, epoca angevină 
clădirii de la sudul turnului clopotniţei. Faptul reflectă, tradiţional, epoca ângevină 
domneşti din secolul al XlV-lea. Prin aceasta, socotim încă îndreptăţit să situăm 
din această epocă începutul clădirii domneşti, ţinînd seama şi de faptul că ele
mentul decorativ apusean amintit era mai puţin indicat într-o clădire destinată 
folosinţii năstavnicului, conducătorul unui aşezămînt de cult ortodox.

17. V. Draghiceanu, op. cit., p. 306.
18. Neclarificată şi controversată chiar în studii fundamentale în problemă

întrucît localizările celor două clădiri sînt confundate şi contradictorii (P. Chihaia,
Etapele de construcţie..., p. 214, fig. 3, dă o schiţă de plan a clădirii de la nordul
turnului, cu indicaţia de «Casă Egumenească», deşi în restul studiului o denumeşte
totuşi Casa Domnească).
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ei fază de construcţie în secolul al XlV-lea, cum o atestă pivniţa păstrată 
şi astăzi şi pavimentul descoperit sub mantaua de morminte din secolul 
al XVI-lea. Etapa Il-a, marcată prin cimitirul descoperit, indică înce
tarea vieţii domestice în incinta vechii curţi domneşti, devenită acum loc 
de îngropare, pentru orăşeni, în jurul vechii biserici de curte domnească, 
la rîndul ei acum simplă biserică de mir, cu cimitirul respectiv, situaţie 
te durează pînă în al doilea sfert al secolului al XVII-lea. Plecînd din 
acest timp, din iniţiativa voievodului Matei Basarab, viaţa, sub forma

nord de turn, întrucît în secolul al XVII-lea aici erau doar nişte simple 
chilii şi fiind dovedit că în acest loc de-abia în prima jumătate a secolului 
al XVIII-lea s-a construit o clădire de amploare, fără pivniţă însă a cărei 
existenţă este atestată de unele catagrafii mai noi din secolul al XlX-lea 20. 
Clădirea menţionată în catagrafiile de faţă nu poate fi decît aceasta din 
secolul al XVIII-lea şi nu adevărata Casă Domnească existentă ab antiquo. 
Aceasta din urmă a fost reconstruită de Matei Basarab, pe* vechea pivniţă 
păstrată, şi apoi la 1712 a fost completată, lărgită, i s-a adăugat beciul, 
poate, de aci înainte, a căpătat şi o nouă destinaţie de «Casă Egumenească», 
rămînînd totuşi cea mai veche construcţie laică iniţială, din incintă.

Deşi clădirea mai nouă, de la nordul turnului, ridicată de-abia în 
prima jumătate a secolului al XVIII-lea, în vremea egumenului Nico-

19. Dan Simonescu, Viaţa literară şi culturală a Mînăstirii Cîmpulung, Cîmpu
lung, 1926.

20. P. Chihaia, Etape de construcţie..., p. 217, ceea ce de asemenea infirmă 
ipoteza destinaţiei de Casă Domnească, întrucît unor asemenea clădiri, obişnuit, 
nu le lipsea pivniţa, cum avea de altfel şi cea de la Argeş. (Bul. Com. Mon. Ist., 
X—XVI (1917—1923), p. 58) şi cum o are şi astăzi clădirea situată la sudul turnu
lui, unde s-a făcut şi sondajul.

monahală însă, îşi reia 
cursul în incintă şi, tot
odată include şi o valo
roasă activitate cultural
ii terară 19. De astă dată 
ea se întinde pe un par
curs de o mai lungă du
rată, cum o dovedesc 
cele două bogate nivele 
de depuneri arheologi
ce descoperite deasupra 
mormintelor din secolul 
al XVI-lea.

s
Pig. 8. — Piatra de talie, de la Lion, din secolul al • 

XVII-lea, cu grafit din secolul al XVIII-lea.

's

în epoca lui Matei 
Basarab, o casă domnea
scă aflată chiar deterio
rată de cursul secolelor, 
nu putea fi cea de la
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din 21 i s-a zis tot domnească, totuşi, ea nu trebuie confundată, ca desti
naţie şi folosinţă, cu adevărata Casă Domnească a curţii domneşti de aci, 
din secolul al XlV-lea, construită într-o primă etapă în acest veac, apoi 
refăcută, într-o nouă înfăţişare, pe vechea pivniţă, de către Matei Basarab 
şi în fine modificată din nou, prin adaosurile din anul 1712.

Ipoteza unei case domneşti sau palat, aflate în locul incintei ve
chiului han, ce a existat la nord de incinta mînăstirii22 este, credem, 
puţin probabilă. In luna noiembrie 1960, construindu-se pe acest loc o 
clădire pentru laboratorul şcolii medii nr. 1 «Dinicu Golescu», din ime
diata apropiere, Muzeul Raional Cîmpulung-Muscel a urmărit săpăturile 
pentru fundaţii şi a recoltat, stratigrafie, materialul arheologic ce s-a 
aflat abundent şi semnificativ: ceramică din secolul al XVII-lea, epoca 
lui Matei Basarab, cît şi mai nouă, de la începutul secolului al XVIII-lea, 
deci nimic din secolele al XlV-lea— al XVI-lea cînd Casa Domnească 
sigur exista. Pe de altă parte pietrele de talie, date la iveală de aceste 
săpături, tot ca resturi ale marelui han, deja dispărut în 1746 ^3, dacă ar 
fi provenit de la un palat aflat pe acest loc cu trei sute de ani înainte, 
adică în secolul al XlV-lea, cît timp ar fi stat aruncate aici — deci pînă 
la refolosirea lor la construirea hanului — , ar fi putut ocaziona nume
roşilor călători o menţiune cît de vagă, despre un fost palat existent în 
acest loc, lucru ce pînă acum nu se cunoaşte încă. Ca atare, toate aceste 
urme nu pot fi mai vechi de secolul al XVII-lea 24. Că aici a fost un han 
şi nu o casă sau un palat domnesc, confirmă şi planul ce-1 reflecta urmele 
fundaţiilor surprinse cu prilejul construirii laboratorului amintit. Urmele 
descoperite oglindesc aici încăperi mici, compartimentate, conl'irmînd exis
tenţa unor prăvălii-bazar la parterul iianului~°, lucru puţin indicat 1a o 
casă sau palat domnesc. Acesta, potrivit practicii vremii, era mai normal 
să existe in partea sudică a incintei curţii domneşti şi mai aproape de

21. P. Chihaia, Date in legătură cu biserica..., p. 1049, nota 105.
22. Ibidem şi in Etape ue construcţie..., p. 20y, nota 4 şi p. 210, planul incintei

Mînăstirii iNegru Vodă, in prezent, Călătoriile Mitropolitului Neofit, în «Biserica 
Ortodoxă Komână», III (187 7), nr. 5, p. 180. 23. Ibidem.

24. Din aceste materiale, astăzi expuse în secţia iapidarium a Muzeului Cîm
pulung, o piatră prelucrată (nr. de inv. in secţie 576/68), poartă un grafit, cu carac
tere chirilice, respectiv numele de iUhx'ahaa (iig. 8 desen) în duetul de la începute 
secolului al XVIll-lea şi cu grafia literei I întocmai literei N (fig. 8, desen). Consi
derăm ipotetic, că aici s-ar putea să fie, însemnat de vreun meşter local, numele 
egumenului Mihail al Mînăstirii Cîmpulung, conducător foarte activ, care în 1712 
a lărgit clădirea Casei Domneşti, a construit zidurile de incintă şi a «făcut cetatea 
mînăstirii»-. P. Chihaia, Etapele de construcţie..., p. 212 şi 213, nota 1.

25. Aci, s-au recoltat şi foarte numeroase ciubuce ceramice, pentru fumat, 
datate din secolele al XVII-lea şi al XVIII-lea (azi în colecţiile Muzeului raional 
Cîmpulung-Muscel) ceea ce atestă o aglomerare evidentă de oameni, justificată 

de han şi prăvălii.
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biserică (capelă voievodală atunci şi mînăstire mai tîrziu) cum, dealtfel, 
se şi află cealaltă Casă -Domnească de la Argeş, din aceeaşi epocă 2G.

împotriva localizării unei locuinţe domneşti la nord de incinta mî- 
năstirii, trebuie reţinut şi faptul că tocmai în incinta curţii Mînăstirii 
Cîmpulung, dar în imediata apropiere a bisericii mari a acesteia, în 
interiorul căreia s-au făcut săpăturile arheologice din anul 1924, de către 
Comisia Monumentelor Istorice, au fost descoperite încadramente de 
ferestre şi uşi din piatră lucrată, considerate încă de atunci de către 
cercetători, ca provenite de la vechiul palat sau Casă Domnească, din 
secolul al XlV-lea2̂ .

; _ . . . . . . . .  ' FLA M IN IU  MÎRŢU

26. «Bul. Corn. Mon. Ist.», X—XVI (1917—1923), p. 5, planul Curţii Domneşti 
de la Argeş.

27. Ibidem, p. 58; V. Drăghiceanu, Curtea Domnească din Argeş, ;



O PRAVILĂ ROMÂNEASCĂ DIN VEACUL AL XVI-lea 
„PRAVILA SFINŢILOR PĂRINŢI DUPĂ ÎNVĂŢĂTURA 
LUI VASILE CEL MARE“, ÎNTOCMITĂ DE RFTORUL 

SI SCOLASTICUL LUCACI, IN 1581

Mînăstirea Putna din nordul Moldovei a fost în trecut, una dintre cele 
mai de seamă vetre de cultură ale noastre. Aici s-a întocmit, printre 
altele, Pascalia pe o perioadă de 81 de ani, după calcule astronomice, 
începînd cu anul 1493, mai precis cu anul 7001 de la facerea lum ii1, 
pentru ca mai tîrziu să fie continuată pînă la anul 1940, de Siluan, egu
menul de la Mînăstirea Putna. Tot aici şi-a desfăşurat activitatea cărtu
rărească românul Eustatie, ritor, protopsalt şi domesticos de cîntare bi
zantină, dirijînd şi corul la înmormîntarea lui Ştefan cel Mare. Eustatie, 
care a învăţat la Muntele Atos, a lăsat mai multe opere originale în ma
nuscris, întitulate Tropihu $ v c t  at\(ka npoTo\|f4/\Td (Opera lui Eustatie 
protopsaltul). Ele cuprind, pe lîngă notaţia muzicală bizantină, unele 
compoziţii proprii ale sale, cum sînt: Cîntarea către Ioan cel Nou de la 
Suceava, Stihirile Sfîntului Dumitru, cea de la Bobotează, a Sfîntului 
Procopie şi altele 2.

1. Pr. Paulin Popescu reproduce în lucrarea Manuscrisele slavone din mînăstirea 
Putna («Biserica Ortodoxă Română»*, LXXX (1962), nr. 1—2, p. 144), clişeul cu înce
putul acestei Pascalii. Vechea pascalie expira la anul 7000 de la naşterea lumii, 
adică la anul 1492. întocmirea ei pe o nouă perioadă întîrzia, din cauza superstiţiei 
înrădăcinate pe atunci că la împlinirea a 7000 de ani va fi sfîrşitul lumii. La anul 
1373 călugărul bizantin Arghir socotea zadarnice corectările greşelilor strecurate în 
Pascalie, deoarece pînă la sfîrşitul lumii rămăseseră doar 119 ani. (H. GrenaHOBi», Ta6- 
jiHiţbi hjm p'BuieHifl .fl'fcTonHCHbix'B „3aAam> na BpeMfl", în „HsB'fcCTia OT/VB/ieHin pyccKaro 
H3biKa h cjioBecHocTH MmnepaTopcKon AnaAeMiH HayKi>“, 1908, t o m b  XIII, KHH>KKa 2-h. 
C. FleTepâyprb, 1908, p. 93, nota 1).

2. în «Biserica Ortodoxă Română», LXXX (1962), nr. 7—8, p. 704 se publică 
clişeul de pe prima filă a manuscrisului lui Eustatie, aflat la Mînăstirea Putna sub 
nr. inv. 575/1952 şi nr. inv. 576/IV/1963. Amintim cu acest prilej că manuscrisul este din 
a doua jumătate a secolului al XV-lea. Dl. Dr. Cristian Ghenea se află în posesia micro
filmului de pe manuscrisul lui Eustatie, din anul 1511, astăzi aflat la Muzeul Istoric din 
Moscova, avînd cota nr. 350, Colecţia P. I. Şciukin. în revista «Muzica» (mai-iunie 1964, 
p. 60), în articolul intitulat: Un creator de muzică la începutul secolului al XVI-lea, 
semnat în colaborare cu Gheorghe Ciobanu, se reproduce o pagină din «Manuscrisul
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lntr-o lucrare 3 redactată în limba franceză şi apărută în 1953 
s-a arătat fără temei că două manuscrise ale lui Eustatie (nr. 350 din 
«Colecţia Şciukin» şi nr. 16 din colecţia personală a lui A. Iaţimirschi) 
ar fi copii făcute de «călugării români» de pe un original bulgar, ce ar 
data din timpul celui de-al doilea imperiu bulgar, avînd aceeaşi notaţie 
muzicală cu Sinodicul regelui Boril (1207—1218) de la începutul secolului 
al XlII-lea4. Pornind de la un articol al lui A. Iaţimirschi 5, care repro
duce fragmentar doar trei clişee de muzică, fără a le analiza, s-a susţinut 
în lucrarea sus-amintită că manuscrisul nr. 350 este scris de un psalt slav, 
«qui, en matidre musicale, se sentait' plus â l’aise en employant la langue 
et la terminologie grecques, qu‘il avait probablement apprises en faisant 
son instruction musicale avec des maîtres grecs»6.

La anul 7053 (1545—1546), urmaşul lui Eustatie protopsaltul, iero
monahul Antonie, pe timpul arhimandritului Gheorghe — tot de la Mî
năstirea Putna — ne lasă un alt manuscris de muzică greacă, cuprinzînd 
şi unele compoziţii de ale lui Eustatie şi ale altor cîntăreţi români de 
seamă 7. Urmează apoi un număr de alte manuscrise (din prima jumătate 
a secolului al XVI-lea, unele cu însemnări importante), în care iarăşi se 
reproduc bucăţi din operele lui Eustatie protopsaltul. Notaţiile muzicale 
în limba greacă merg pînă în prima jumătate a secolului al XVII-lea. 
Menţionăm cu această ocazie, că în Biserica Ortodoxă Română ăntarea se 
executa îndeosebi în limba greacă (strana din dreapta), iar predicile se 
rosteau în limba română, la fel cu spovedania, pentru a fi înţelese de 
popor, după cum la slavii de răsărit ele se ţineau în limba rusă®.

lui Eustatie Protopsaltul». Este vorba de pagina 26 r. din manuscrisul menţionat (au
torii nu arată ce pagină), avînd în faţă criptograma, a cărei descifrare este urmă
toarea: 3A* noHHN\eTCA < în  loc de noMHN\̂TCA>» npoKHMNH («Aici încep

prochimenele peste săptămînă»). Prochimenul de aici este pe glasul al 2-lea, avînd 
cuprinsul: 6 xOpiog â6aoi>si>os aorcpircsiav âv56axo xlp, xepspe («Domnul a împărăţit, în
tru podoabă s-a îmbrăcat» Ps. XCII, 1). în anul 1881 acest manuscris se afla 
la Mînăstirea Putna înregistrat la nr. 576 şi a fost studiat de E. KaluzniaCki, Beitrăge 
zur ăleren Geheimschriften der Slaven, Situngeber. d. Wiener Akad. Cil (1882), p. 
287—308.

3. Rs Palikarova-Verdeuil, La Musique bysantine chez Ies Bulgares et Ies Russes 
(du IX-e au XlV-e siecle), Copenhague, 1953.

4. Apărut în ediţia Poprujenko, Sofia, 1928.
5. KHpH/IJIOBCKia HOTHblH pyKOIIHCH Cfc rJiaTOJIHHeCKHMH TaHHOnHCHbIMH 33IIHCHMH. 

Moscova, 1901.
6. R. Palikarova-Verdeuil, op. cit., p. 216. în continuare autoarea arată că Mî

năstirea Neamţ şi Noul Neamţ ar fi fost construite de călugării bulgari: «Des moins 
bulgares refugi6s en Moldavie construisirent le monastere Nijamecki (monastiria 
Neamţului) en 1392, et plus tard le monastere Novo-Nijameckij en Bassarabie», şi că 
ele ar fi urmat tradiţia spirituală bulgară literară şi muzicală (p. 218, nota 1). Este 
inutil a ne mai opri asupra acestor afirmări lipsite de orice temei.

7. Originalul se află la Biblioteca Centrală din Iaşi; Biblioteca Centrală de Stat 
din Bucureşti posedă 'microfilmul. D. Dr. Aurel Milea este în posesia fotocopiilor.

8. JI. n. HkyGhhckhh, Hctophh ApeBHepyccKoro H3WKa, Moscova, 1953 paragr. 638,
p. 284. Vorbind de — («învăţătura») episcopului Luca al Novgorodului, ales în

anul 1034, autorul spune că el a rostit Cuvîntarea în limba veche rusă: „IIphxoah-
jiocb pa3roBapHBaTb c HapoflOM He Ha qywaoM, „nepKOBHOcJiaBHHCKOM, a Ha 06meHap0AH0M
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La anul 1543 se menţionează un tratat de medicină pentru spitalul de 
sub îngrijirea Mînăstirii Putna, avînd ca titlu: Proemitatia qnaedani ad 
tnedicinam spectantia, un Tratat de Algebră, Iaşi, 1543, o Psaltichie 
greacă şi două manuscrise turceşti 9.

Printre cărturarii de la Putna din secolul al XVI-lea se remarcă însă 
figura proeminentă a lui Lucaci, «ritor şi scolastic», un reprezentant de 
seamă al culturii româneşti vechi, — moldovean din satul Costeştii din 
stînga Prutului, unde Ciuhurul se varsă în această apă —, cu frumoase 
studii făcute în Polonia. La cererea fostului episcop de Roman, Eustatie 
(altul decît Eustatie protopsaltul), ritorul Lucaci îi întocmeşte o pravilă,

după cum rezultă din următoarea însemnare: fi nonuuieNU cn\
^  m  «— ■ i— ■ \\ 3 K -ir r T*

H CfcBjTMUfNU CTTO A)CV «  * mT^TU no CKVMV W nVTeCKX MMtATHfB

' t '  ' T ' T  A  C k T  *  T*  r—‘ A  A  f M

fi ItnKnL 6 j>om\nw a 4a w  ficnHTH cia; ctu fi ctu csml c2>ew . a )<w

ctli fi^AoauN*. n^gHAo. . .  fiSMjKSNo, topică românească w ctu

A A r—. T* /C r— X 'T'ÎT A
n(>nBHU H ETOHONh  N^LUH. fi ficriHC^CA fi C^O^&TH fi 3 * n A \TH

T A T u r\
w Moi CT'fcTKXNlX, TO no MOC WUJeCTK'U <Jn loc de $W«CTR1LH>

clas KNiîr̂  ctoh moh\th()h nvHOH fiA*e c vcneNlw <^tn loc de wneHi* .  influenţă
a ‘T' a i—' i—■ -r t t*

romanească^ nfrsH bm;h hmuch su,h mjmîh, * kto noKoycH fi^Nmi fiAfi fxcfin\TH i<r
r->  T  i  T " J T M M *  'X '

w CTbIH M0N\TH A* BfcA* TfcKORlH j>\CHfl\ TH'fcEW E?KIh, K̂O ^Chn̂ CA |l*Â rijJ'fcÂTC,
T «— I— T' -TT I—'

H CfcBjJ’LIUH CU KH H r\ BM’O ^  3 n ^  M. K>. H. ANfc

— «Cu voia Tatălui şi cu ajutorul Fiului şi cu săvîrşirea Sfîntului Duh, 
iată eu, Eustatie, după schimnicie Eremia, de la Mînăstirea Putna, fost 
şi episcop în tîrgul Roman, am dat să se scrie această Pravilă a Sfinţilor
Apostoli şi a sfintelor şapte soboare, întocmită prin Duhul Sfînt, de sfinţii
preacuvioşii şi de Dumnezeu purtătorii părinţii noştri. Şi s-a scris cu mîna 
ritorului şi scolasticului Lucaci. Şi am plătit-o din agonisita mea cea 
dreaptă. De aceea, după stingerea mea din viaţă, las această carte sfintei 
Mînăstiri Putna, unde este hramul Adormirei preasfintei stăpînei noastre 
Născătoare de Dumnezeu, Maria. Iar cine va încerca să o înstrăineze din 
sfînta mînăstire, ori să o nimicească, unul ca acela să fie nimicit de mînia 
lui Dumnezeu, după cum s-a nimicit Iuda trădătorul. Şi* s-a terminat 
această carte la anul 7089 (1581) luna iulie 8 zile 10.

H3biKea «Trebuia să nu vurbească cu poporul într-o limbă străină, slavă bisericească, 
ci în limba poporului» fl. C. JlnxaiieB, JlHTepaTypHbm STuneT flpeBHeă Pycn, în „TpyAbi 
OTAejia ApeBHepyccKOH JiHTepaTypbi", voi. XVII, 1961, p. 7. Acest fapt a avut loc şi în 
Occident. Conciliul local de la Tour (Franţa) ce a avut loc în anul 813 s-a pronunţat ca 
predicile să se ţină în limba poporului, adică franceză sau germană, deoarece popu
laţia nu le înţelegea în limba latină. Ibidem, paragraful 639.

9. Arhiv. St. Buc., ms. nr. 503, 1857, f. 37—38.
10. Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. sl. nr. 692, f. 2v.

B.O.R. — 5
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m
Dl. P. P. Panaitescu traduce no ckvmv prin «care cu numele de urni- • 

linţă adică de călugărie^» 11. Or, numele de călugărie este Eustatie, 
iar la primirea schimei numele său de călugărie este supus la o nouă 
schimbare — Eremia —f aşa cum la intrarea în tagma călugărească i se 
schimbase numele de botez. Iniţiala numelui de botez însă, în majoritatea

cazurilor, rămîne aceeaşi. De asemeni adjectivul slav npT'bw (adică 
npfCK̂ T'feH) — «preasfintei» este tradus prin «preacuratei», prin con

fuzie cu npîMHCT'bH, prescurtat npMT'fcH.
Precizăm că episcopul Eustatie a primit metania la Mînăstirea Putna. 

La 30 martie 1575 el era egumen al acestei mînăstiri12. La 1577 el este 
episcop al Romanului13, iar la 8 iulie 1581 primise schimnicia, retrăgîn- 
du-se la Mînăstirea Putna, unde-şi petrece restul vieţii. De aici rezultă 
că el a păstorit Episcopia Romanului între anii 1576— 1581 14, iar apoi 
i-a urmat episcopul Nicanor 15.

Este explicabil de ce episcopul Eustatie a comandat întocmirea acestei 
pravile de către Lucaci. El şi-a dat seama că statul şi Biserica simţeau .

11. începăturile dreptului scris în limba. română, de A. Grecu (P. P. Panai
tescu), în „Studii”, Revistă de Istorie şi Filozofie, an. 7, oct.-dec. 1954, p. 221.

12. Franz Adolf Wickenhauser, Geschichte der Kloster Woronetz und Putna, 
I. Bandschen, Czernowitz, 1886, p. 194. Dimitrie Dan în lucrarea Mănăstirea Putna 
şi comuna Putna, Bucureşti, 1905, p. 118 dă citatul greşit.

13. Episcopul Melchisedek, Cronica Romanului şi a Episcopiei de Romanu, 
Bucureşti, 1874, p. 213.

14. După episcopul Melchisedek, op. cit. p. 213-215 şi după N. Iorga, Istoria 
Bisericii româneşti şi a vieţii religioase a Românilor, ed. II, voi. II, Bucureşti, 1930, 
p. 333, se arată că- Eustatie a fost episcopul Romanului între anii 1577- c. 1584, ceea 
ce nu corespunde cu documentele de mai tîrziu menţionate de noi. Aceasta rezultă

>' "K" " p  "P
din următoarea însemnare : c u  nc\.\THj>b ciTKOfH ck* CTtffi&H'u

I--- - M "P  ̂  f ' T '  M I----------------  \\ <---------------------------■ ''X "
H Â A$ 3* Amu ero H poAUT̂ ţ « r̂xnlucKo moiucth ha*** e ctu

T *  T ' f T . T
nj)H Aĵ UnKOfl'fc K\* HHICAMO jJOMANCKH KOXj’A* flMvlA. i'Ljje KTO flOKONJ'ChTCA fljJOÂTH

> i---' M T T i— '

fiM l KO^flHTH RS GArOCAOESHU fifONJ'MţHX CfcBOjW A *  BOSj'A  ̂ nj)0KAf VV B r*  fi VV
'T  T  t A r —  . r—  _ A  r— A

f i p T W  € M \ T« H VV BlC'fc X j^ rT A H  H VV TML VVIV2> H ** gfc NHKCH H VV BLC-fi CTU H A ^  

Hf.ixe cl i w a w  ri T p K A B T U  k / 3 ‘i mu,x \r t a h h  —  (f . 102 r )

(«Această Psaltire a făcut-o ieromonahul Teofil din agonisita sa dreaptă şi a
dat-o pentru sufletul său şi al părinţilor săi, mînăstirii Agapia, unde este
hramul sfîntului Arhanghel, pe timpul arhiepiscopului Romanului chir Nicanor, ca 
să-i fie pomenire. Cine va îndrăzni a o vinde sau a o cumpăra fără binecuvîntarea 
egumenului cu sâborul, acela să fie afurisit de Dumnezeu şi de Preacurata Sa Maică, 
?i de toţi arhanghelii şi de cei 318 părinţi din Niceea şi de toţi sfinţii şi să aibă parte 
cu Iuda şi cu de trei ori blestematul Arie, anul 7090 (1582) luna august 5 zile»), Muzeul 
Istoric din Moscova, colecţia P. I. Şciukin nr. 320. A. ^UHMHpCKiii, Onncb CTapHHHbixi> 
cjiaBHHCKHXB h pyccKHXt pyKonuceH co6paHia n. H. LUyKHHa, Bbin* I, Moscova, 1896, p. 23. 
Microfilm în posesia noastră. 15. Vezi nota 14.
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nevoia unor asemenea legi de orînduire. Prin aceasta se explică faptul 
că la 16 octombrie 1578 (7087) Eustatie cumpără Pravila lui Zonara, cu
prinsă într-un manuscris voluminos, ce se deschide printr-un titlu orna
mentat: H3A0>K(HÎf w upJKOCAdRHOH K'fep'fe ,6t (Expunere asupra credinţei or
todoxe). Această pravilă o dăruieşte bisericii sfintei Episcopii din Roman, 
dar mai tîrziu o înlocuieşte cu alta 17.

16. Pr. Paulin Popescu, op. cit., p. 701, se reproduce clişeul în chenar ; Episcopul 
Melchisedek, O vizită la cîteva mănăstiri şi biserici antice din Bucovina, m «Revista 
pentru .Istorie, Arheologie şi Filologie», an. I, voi. I, Bucureşti, 188*2, p. 296, face 
confuzie afirmînd că această pravilă ar fi «scrisă pe pergamin». Dimitrie Dan, op. 
cit., p. 81, arată că manuscrisul este întitulat «Explicarea credinţei ortodoxe».

17. Aceasta rezultă din următoarele două însemnări de la fila 7 verso a coalei 36:
M r — M i —  M i—1 i— ' \\ 9 ' T '

H3K0AfNU &UA H nOCnUlUjNU CN\ H C2>Kj>2>LUfN‘U CTTO A ^ .  «  \ CM'fcjJtHLH €ECT\TU JnKn^
'"T?"* w , ^ '*JS

j>0M\CKbl. BAronj>OH3KOAH fi KgriH CtTR KHtfr* <  Jn l0c de KNHr?K fWfo
----  X  I T I  X  ' î '  X  T

rij>\KHAo —  influenţă românească) CTU h bjknuh h a *ao  k  kl fixma cesn,

H ţÎT*\i ckoh, K-b U()KW < î n loc de u.(>kbh(«)> friicnin (>omÎck\ Tpr*. IA « < c o re c t
*  "T" m  i— « i — 1 w  »—• ' î ^ ' r ' T '

r iA «>  * njjnBH'tH mt^h Naujţ n^cKfgH, njJH <^în loc de B2>) A nh batohthk\  pn\
I—1 A i —1 I— 'T' K I- 
iw nsT|>\ kocbo, kato ^3n3 mu,\ w sj anh  («Cu bunăvoia Tatălui şi ajutorul Fiului

şi săvîrşirea Sfîntului Duh, iată eu, smeritul Eustatie, episcopul Romanului, am

cumpărat această carte numită Pravila sfinţilor şi dumnezeeştilor apostoli, şi am dat-o 

întru amintirea mea şi a părinţilor mei bisericii Episcopiei din oraşul Roman, unde 

este hramul Preacuvioasei maicei noastre Paraschiva în zilele Bineeinstitorului domn

io Petru voevod, la anul 7087 (1578) luna octombrie ziua 16»).
Cînd episcop al Romanului ajunge Nicanor, Eustatie se răsgîndeşte, ia această 

Pravilă şi o dăruieşte Mînăstirii Putna, unde era retras în schimnicie. în locul ei, 

el dă o altă pravilă, după cum rezultă din a doua însemnare, scrisă deasupra celei de 

mai sus, unde era locul gol. (Astăzi această pravilă, care este Sintagma lui Matei Vlas- 

tarie, cu numeroase glose româneşti, se află în U.R.S.S.). Iată şi această însemnare:
A* 3 ‘T~ TT W X A

B ^ A omo <^omis A^]>  ^ ko x *kct* tu  EbuuiH imcm* (jomxckli a * (trebuie A*A<>)
NN T

njTLE'fcţ CIA KNHr\ rij^KHAX <^Jn loc de C'^  KHHr^ (îeKOM̂  n^KHA0^> C2>

n̂ oTA'Lico EbiriHc\H0H fnicn'iH n\MA cceu ĵ iico uc*3vJ C7» hhmlh flcnHco < [ ro m â n ism >

n<T\ n^ k k i ĵ m u c a h  fin*, 3 * m -b h h  fi A *  A f S r w  nj)\KHAo < 3 n  lo c  a « A fS ro (e ) n ^ -
W r—  T*

KHA0̂ > Kt  MtCTO CIA < î n  loC  de AHH friKn\ NHK\N0j>*. a W

CTfwiS m o n* c t h |>8 n ^-Ttcîco  n \ M A  ces'fc no c^Wj)H wogH («Să fie ştiut că eu, 

Eustatie, fostul episcop al Romanulu am dat mai întîi această carte, numită Pravila 

lui Zonara, cu tîlcuire (interpretare), episcopiei de mai sus, pentru pomenirea

mea după cum arată această însemnare de mai jos ; dar iarăşi m-am răsgîndit altfel
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Pravila lui Lucaci, care constituie obiectul studiului de faţă, se cu
prinde în manuscrisul slav nr. 692 (354 file) din Biblioteca Academiei 
Republicii Socialiste România la filele 204v—210v, avînd următorul titlu: 

T r-
IIpaBHAa CKfHiţHiuv ĝ h ^K^ui/KToypa a A\apiAô H sacHAU. — De fapt
este a lui Ioan Postitorul, numit de Lucaci «Ajunaşul», care micşorează 
penitenţele date de Vasilie cel Mare. Aceasta se vede chiar la începutul 
Pravilei, unde se vorbeşte de^omucidere: a\ki ci* iipaKHAO iiofUA'kKafa\k,.. 
pe care Lucaci o traduce prin «Noi dăm,..».

Manuscrisul mai cuprinde următoarele:
a) Despre dreptul matrimonial, un text bilingv interlinear — slav 

şi român (f. 215v—279r inclusiv, cu excepţia filelor 247—248, albe), 
în acest text se cuprinde şi un mic fragment, tot bilingv, despre post;

b) Cuvînt despi'e Dumnezeire, de asemenea bilingv, din opera lui 
Ioan Damaschin (f. 190r—193r).

Restul manuscrisului este scris numai în limba slavă şi conţine ur
mătoarele:

a) O pravilă întitulată: I I^ khao c* cml noMHH\« ctu mia*, h ctu ctMb
A A  «—  A  «—' A  T ' A  * / s/C A  A

cLGwjib njjnBHU fi BroHţyCNU NdiuH. $ în K n u , H $ fi § MN|tyW H o

M|îj>ckuh. 3 4 noK̂ k^c^kua. (Pravila cu Dumnezeu începem, a Sfinţilor Apostoli 
şi a sfintelor şapte soboare a preacuvioşilor şi de Dumnezeu purtătorilor 
părinţilor noştri, despre episcopi şi despre preoţi şi despre călugări şi des
pre oamenii de mir, diferite porunci) (f. 9 r. — 170 v). Lipsesc două file 
din coala a doua şi coala a patra în întregime, cuprinzînd o parte din pa
ragraful 13. în literatura juridică românească această pravilă este cunos
cută sub numele de llpaRHAa MaAaa -(Pravila mică);

b) Fragmente din Nomocanonul lui Zonara (f. 283 r — 290 v);
c) Un Nomocanon prescurtat (f. 291 r — 326 v), de care va fi vorba 

mai jos, şi alte fragmente din diferite opere religioase.
Manuscrisul se termină cu orînduiala spovedaniei (f. 337 v — 354).

• Textul românesc al Pravilei amintite nu are legătură directă cu 
textul bilingv şi nici cu cel slav, în afară de cel menţionat mai jos la 
punctul c) 1<8.

de am schimbat şi am dat o altă pravilă în locul acesteia, în zilele episcopului Nicanor, 
iar această pravilă o las sfintei Mînăstiri Putna, pentru pomenirea mea după moar
tea mea»).

în josul paginii de sub această însemnare se află următoarea maximă, scrisă 
îngrijit de o altă mînă, care dă dovadă de un cărturar iscusit în mînuirea condeiului :

----- T M T T  A  3 "k " f  ' î  "n " 'U '
N€ CfcB'fcNH C*, Nbl j^ N H .^ C ^ A V r iH C ^ M Q  A. KNl* TftjJb n'fcKt (y  j>0M \C K*rO

(«Omul nu este sfătuitor sieşi, ci duşman. Aceasta am scris eu, nepotul lui Efrem 
Ţăranul, cîntăreţ din tîrgul Romanului»), după care urmează semnătura ce pare a 
fi a lui Azarie. Maxima face aluzie la situaţia lui Eustatie, care probabil, în urma 
unor împrejurări a fost silit să părăsească Episcopia Romanului.

18. Textul bilingv şi cel slav le vom cerceta în altă parte, unde facem analiza 
pravilelor româneşti în general, începînd cu cele din secolul al XIV, care fac 
obiectul unui studiu mai vast, pregătit pentru tipar.
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Conţinutul Pravilei Sfinţilor Părinţi după învăţătura lui Vasilie cel 
Mare9 scrisă de Lucaci, provine în cea mai mare parte dintr-un Nomo- 
canon prescurtat de penitenţe, cunoscut în limba greacă sub numele de: 
xavovapia Tc5v jivE ĵiarixcov voj.ioxavovec;. A fost tradus în limba slavă şi se 
compune din trei părţi:

a ) 3 ^noK^ h ovfCT̂ Kb c t u  (vîz> th i fi** nhkch (Învăţătura şi orînduiala
sfinţilor 318 părinţi din Niceea);

 ̂ 'î7' . T r— M
b )  3 ^n o g ^A H  K2> c t u  oua iu a h ii\  3 <\*vcT\ro o 3 ^k o n ^  u.jJKKN's (Învă

ţăturile celui întru sfinţi a părintelui nostru Ioan Gură de Aur despre 
legea bisericească); şi

c) CTU CvUL'fc no 3M10gfcAH CTrO H KCAHK*\rO KMHA|\ l<7> KlC't H\
(Pravilele sfinţilor părinţi după învăţătura Sfîntului şi Marelui Vasilie
către noi toţi).

Acest Nomocanon prescurtat s-a răspîndit pe o scară largă la slavii 
de sud. Se bănuieşte că la origine ar fi chiar o compilaţie slavă19. 
Fragmentul cu bogomilii, intercalat în Învăţătura lui Ioan Gură de 
Aur 20, se atribuie unui slav din secolul al XlII-lea — al XIV-lea21. Cu 
mici modificări Nomocanonul menţionat a circulat şi în lumea catolică 
avînd ca titlu: Canones Poenitentiales22. La români, acest Nomocanon se 
cunoaşte din secolul al XV-lea în numeroase redacţii sîrbe (muntene) şi 
mediobulgare (moldoveneşti)23. La începutul secolului al XVI-lea, no
mocanonul a fost prelucrat în limba română, cu unele prescurtări, dar

19. A. ropcKiâ h K. H 0B0CTpyeB:b, Onncame cjiaBHHCKHXt pyKonHceM M ocko bck oh  

CnHOZiaJihHOH 6H6jiioTeKH, Ota-sjh» TpeTin, HacTb I. KHnrn 6orocjiy>Ke6HbiH, MocKBa, 1869 r. 
pag. 185.

20. V. Jagici, Sitna gradja za crkveno pravo, în «Starine», VI, Zagreb 1874, 
p. 149—150 ; Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. sl. No 692, f. 322 v—324. 
Ibidem, ms. sl. No 238 din sec. XV are tăiat acest Nomocanon. S-a păstrat numai 
Învăţătura şi orînduiala Sfinţilor 318 Părinţi din Niceea din care lipseşte începutul

A

(o pagină); se cuprinde la f. 36 r. 48 v şi începe cu fraza noE\€Tb ckonh\ t h  3&noB,& A U  

H>K€ /'«Din canoanele lui Ioan Postitorul»). în acest sens trebuie în

dreptată greşeala din «Manuscrisele slave din Biblioteca Academiei R.P.R.» de 
P. P. Panaitescu, voi. I, Bucureşti, 1959, p. 339, referitoare la f. 34—48 în care se dă 

m h h l  e u b \ c m u  ficnoK'fcA*NiK> (Rînduiala spovedaniei), care de fapt cuprinde numai 

f. 34-35 ; A. ropcKÎH h K. H0B0CTpyeBi>, op. cit. citează un Trebnik de redacţie sîr- 
bească nr. 374 (p. 163) din secolul al XV-lea, dus în Rusia de călugărul Suhanov, 
probabil, (din anturajul patriarhului Nicon) şi care a petrecut mai mulţi ani in 
Moldova şi Muntenia, interesîndu-se de starea Bisericii din Moldova şi Muntenia. 
El a fost primit în audientă de Vasile. Lupu, care i-a dat şi Pravila îndreptarea legiei, 
abia tipărită, şi de Matei Basarab, la Tîrgovişte. El a lăsat o lucrare numită Pros- 
kinatariu, cu amintiri frumoase despre Ţara şi Biserica noastră.

21. V. Jagici, op. cit., p. 112.
22. Joannes Morinus, Commentarius Historicus de disciplina in administra-

tione Sacramenti poenitentiae, Paris, 1651 ; Assemani Bibliotheca juris orientalici, 
lib .III c. XIV. 23. Vezi nota 20.
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şi cu adăogiri, avînd ca titlu: «Pravila de ispravă oamenilor şi de toate 
păcatele şi greşalele» 24.

Pentru întocmirea Pravilei Sfinţilor Părinţi..., Lucaci s-a folosit de 
Nomocanonul slav prescurtat, amintit mai sus, care se cuprinde chiar 
în manuscrisul său 25, de versiune românească a acestui Nomocanon 
prescurtat, cunoscut sub numele de Pravila de ispravă.... din care a folosit 
cu deosebire partea a treia (menţionată mai sus la punctul c), precum şi 
de unele pravile româneşti de pe teritoriul patriei noastre, scrise în limba 
slavă, la care ne vom referi în lucrarea de faţă 26.

Pe baza acestor texte Lucaci a întocmit o nouă pravilă. Textul ei, 
scris într-o limbă curgătoare, prezintă numeroase deosebiri faţă de textul 
slav, în special în privinţa aplicării penitenţelor. Ea cuprinde penitenţe 
pentru: omucidere, furt. falsificarea băuturilor, mărturie mincinoasă, viol,

24. Această Pravilă nefiind o traducere fidelă, are o limbă curgătoare, para
grafele sînt scurte şi clar redate. Majoritatea paragrafelor din textul slav sînt reduse 
şi modificate în româneşte, iar altele omise, deoarece conţinutul lor nu corespundea 
vieţii românilor din acele timpuri. Textul cu bogomilii, de exemplu, este omis, 
dovadă că la români această sectă nu era cunoscută şi nu prezenta un pericol. 
Apoi textul românesc este completat cu paragrafe luate din pravilele noastre. De 
aceea Pravila de ispravă... apare ca o lucrare românească de sine stătătoare. Foarte 
curînd s-a răspîndit în toate regiunile locuite de români, circulînd în numeroase 
exemplare. Un fragment privitor la «sînge amestecat» — cu rotacisme : oamerilor, 
girerele (ginerele), din secolul al XVI-lea a fost publicat de Gh. Ghibănescu în 
revista «T. Ccdrescu», an. I, nr. 3 din 1 decembrie 1915, p. 43. Textul complet, cu 
ultima filă lipsă, care astăzi este manuscrisul nr. 5211 din Bib. Acad. Republicii 
Socialiste România, Colecţia I. Bogdan, a fost publicat tot de Gh. Ghibănescu, în 
aceeaşi revistă (an. III, nr. 4) 1934, p. 58-60 : nr. 8 din 1 aug. 1934, p. 123-125 : 
nr. 10 din 1 sept 1934, p. 154—156 şi an. IV, nr. 2 din 1 noiem. 1934, p. 26—28). Această 
Pravilă însotită de un studiu o avem gata de tipar şi va apare cu textul în anexă.

25. Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. sl. nr. 692, f. 291 r—295 r :

3*noKii A ct* <  se repetă >  CTU wH* thî ft'** nhku —  («învăţătura

şi orînduiala Sfinţilor 318 Părinţi din Niceea»), f. 295 r—317 r ; CTbt {pui,

no 3 XnoK»feAH CTro fi R€A|îK\xro e \ c h a u  n\ («Pravilele Sfinţilor Părinţi după

învăţătura Sfîntului şi Marelui Vasilie către noi toţi»), f. 317 r — 326 v ;

3M10B1ZAH Efc CTU gu.\ N jiue i & x n n * 3 M V C T\ ro  o 3âK0H'fc ujJKKN'fc («învăţăturile

celui întru sfinţi a Părintelui nostru Ioan Gură de Aur despre legea bisericească»).
26. Menţionăm cu această ocazie că, în lumea ortodoxă, se cunosc două nomo- 

canoane în limba slavă, amîndouă traduse din limba greacă: unul este din secolul 
al XIV, tradus în Moldova, de un român, cu adaosuri din Prohironul lui Vasilie 
Macedoneanul şi din alte legiuiri romano-bizantine, avînd unele puncte comune 
cu un text publicat mai tîrziu de J. B. Cotelerius. Acest nomocanon a fost adoptat 
de Biserica Română. Celălalt, tipărit la Chiev în anul 1620 are ca autor pe românul 
Pamva Berînda, şi este adoptat de Biserica Rusă. A. FlaBJiOBiî, H0M0KaH0HT> npw 6oJib- 
tuoMi> Tpe6HHKr£, Moscova, 1897, p. 6 : „BepbiHAa Bbixoaeui, ct BOCTOKa h po^OMt MOJifla- 
BaHHHi»". G. Creţu, Macarie Cozianul, Lexicon slavo-românesc şi tîlcuirea numelor din 
1649, Bucureşti, 1900, p. 14—15 şi urm. Afirmaţia lui B. B. HHMqyn (Studiu introductiv la 
JleKCHKOHt cjiaBeHopcoccKiH a lui Pamva Berînda, Chiev, 1961, p. VJI ş. u.) că Berînda 
ar fi ucrainean, nu stă în picioare. Şi astăzi în Transilvania există familia Berînda.
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incest, adulter, recăsătorii, precum şi măsuri de higienă, de sănătate, di
ferite sfaturi şi îndrumări, etc.

In partea finală, Pravila sfinţilor părinţi cuprinde două fragmente în 
chinovar, avînd ca titlu: a) «De se va ispovedi de toate păcatele sale du- 
hovniculu său» şi b) «Fiiu cîndu vei vrea să te ispovedească»... Amîndouă 
aceste fragmente, cu care se încheie Pravila, au o altă provenienţă.

în redactarea acestei Pravile f Lucaci aduce un preţios aport, care con 
stă din următoarele procedee de redactare: a) renunţă la unele pasagii 
din textul slav; b) adaugă text românesc pe care-1 formulează el însuşi:
c) rezumă anumite părţi ale textului slav.

Iată cîteva exemple caracteristice în acest'sens:
In paragraful privitor la omucidere textul slav prevede penitenţa 

de 15 ani, după Pravila Sfîntului Vasilie, şi mîncare uscată, fără a ţinea 
seamă de omorul cu voie sau fără voie. Ioan Postitorul o reduce la trei ani 
şi cîte 200 de metanii în zi. Lucaci se abate de la textul slav şi reduce
pedeapsa la a treia parte, adică 5 ani, după cum se vede din citatul ce
urmează:

Pravila slavă (ms. sl. 692, /. 295)

O y E iH U . *  no 3 \ n o B  fcAH  c T ro  k a c h a ia ,  ei 

M A A K A T H C A  Coy)<0 fACTH H m  K O M K A T H C A .

ci€ rijJAKMAo noK eA -fcK XM b  r  a u t a  m  

K O M K A T H C A  I ş y ' f iQ  A A A  H nOKAONO C, N \  A N I* .

Pravila lui Lucaci (f. 204 r):

«Cela ce ucide omu, Vasilie dă pocăinţă postu 15 ai. Noi dăm, duhovnici, 5 ani, a' 
trea parte, ispovednicilor de la toate păcatele lor, cumu şi-au lăsaţii Ioan milostivu 
împotivă păcatelor» 27.

Omucidere se consideră în Pravila Sfîntului Vasilie şi atunci cînd 
femeia bea ierburi ca să nu aibă copii. Epitimia însă este redusă la 10 ani, 
după canonul al doilea, deoarece fătul încă nu s-a format, iar femeile 
•«foarte adesea mor» din această cauză. Sinodul din Ancira adoptă această 
epitimie 28, pe care Ioan Postitorul o reduce la 5 ani 29, atît pentru fe
meia care bea ierburi, cît şi pentru aceea care-i dă să bea 3I°.

Pravila lui Lucaci se abate de la originalul slav, pentru că ia în con
sideraţie faptul dacă femeia bea ierburi pentru a avorta, sau, dimpotrivă,

27. Cuvintele subliniate de noi în citatele, care le dăm din Pravila lui Lucaci 
sînt propriile sale adăogiri faţă de textul original slav.

28. Canoanele Sinodului de la Ancira, glava 21, în îndreptarea Legiei, p. yjjd *, 

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România, ms. sl. nr. 285, can. 21, f. 38 r.
29. Idem, ms. sl. nr. 131, f. 181 v.
30. A. IlaBjioBi», op. cit., para gr. 73, p. 194,

Traducerea noastră

«Ucigaşul, după canonul Sfîntului 
Vasilie, — 15 ani să plîngă, să mănînce 
uscat şi să nu se împărtăşească. Noi 

însă poruncim la această pravilă 3 ani 

să nu se împărtăşească, mîncînd uscat 

şi metanii cîte 200 în zi».
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ca să nască copii. In raport cu aceste două cazuri, se aplică şi pedeapsa. 
In cazul întîi, Lucaci precizează că Vasilie cel Mare prevede 20 de ani, 
iar Ioan Postitorul îi reduce la 7 ani. Pentru cazul al doilea însă textul 
slav prevede un an, iar Lucaci arată 7 săptămîni. Iată cum se oglindeşte 
această situaţie:

Textul slav (ms. sl. 692, f: 310 v) Traducerea ncastră

t- r- t «De bea cineva ierburi ca să
IUI' kto cam * nlm> ruoA* no * nască) pQst j an> fîe c- naşte> fie

HAH CTiTBOfHTb HAH C2>TK0j>HTb HAOA*. Că nu naşte COpil».

Pravila lui Lucaci (f. 205 v):

«Iară care muiare bea erbi să facă feciori, post 7 săptămîri şi să ia molitvă 
să o ungă cu miru pre faţă».

In legătură cu furtul, canonul 61 a lui Vasilie cel Mare prevede epi- 
timia de un an pentru hoţ şi restituirea obiectului furat, dacă se des- 
tăinuieşte singur; iar dacă este descoperit, epitimia se dublează31. Textul 
slav reduce pedeapsa de la doi ani, la 40 de zile de post, mîncare uscată, 
şi cîte 100 de metanii în zi. Lucaci însă procedează cu totul contrar, apli- 
cînd o pedeapsă mai aspră decît Vasilie cel Mare «2 ani şi 40 de zile» 
şi 150 de metanii82.

Pentru hoţul de biserică însă se aplică bătaia, contrar canoanelor bi
sericeşti. Acest paragraf nu figurează în Nomocanonul slav prescurtat. 
El este prelucrarea art. 21 din Pravila cea mică, după cum se vede din 
textul ce urmează:

Pravila cea mică (ms. sl. 692. art. 21, Pravila lui Lucaci (f. 207 r) :
46v) :

fim* kt$ UjJKoBk h f i l^  *ro KjMA- «Cela ce va fura besearecă, să-i dea

A* A j coţ-royBO E’&cg jfrcţ Pre spinare 30 de toiage34, iară pre pîn-

fl A* Ejik €ro n$ rpcosf, T ^ a ^ inIh. a tece 20 şi 4».
r—’ # T

no nAT^M*, ka. âKo a * o Ne k̂ a « : —

In paragraful imediat următor Lucaci dă, în interpretare proprie, ca
nonul 72 din Pravila Sfinţilor Apostoli, care de altfel se cuprinde — în altă 
redacţie — şi în art. 135 din Pravila cea mică, după cum urmează:

31. Ibidem, paragr. 46, p. 169.
32. Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. sl. nr. 692, f. 296 r.
33. Termenul slav cfl\fr<VE0 «îndoit» Moxalie îl redă prin «mai mult». Ma

nuscrisul slav din secolul al XV-lea din Muntenia (nr. 330, f. 44 v) are ccmuijl 

«de şapte ori mai mult».
34. Al. Grecu (P. P. Panaitescu) art. cit., p. 222 are 40 de toiege, arătînd între

paranteze «30 în cele două pravile». De fapt toate pravilele au cifra \ — 30.
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Pravila Sfinţilor Apostoli (ms. sl. nr. 
593/1863 de la Mînăstirea Putna şi ms. 
sl. nr. 340, f. 22 r, Bibi. Acad. Republicii 
Socialiste România) :

Traducerea noastră:

KOTOjJLK UfKOEHHKb. $AH A&AHNb $ «Dacă careva diac sau laic va lua de

CTbK u.fKtt CB'feUJosj' m̂ cao Rb3MtTb, a* la sfînta biserică luminare sau untde-

«Cela ce va fura luminare sau diacul de va lua fără ştirea popeei post 40 
de dzile».

Textul slav condamnă la 40 de zile post şi 100 de metanii pe «cel ce 
bagă apă în vin şi-l vinde» 3(5. Lucaci înlocuieşte epitimia şi spune că un 
asemenea falsificator «sa fie proclet».

în textul slav de care s-a servit Lucaci, cel ce jură strîmb «cu ştire» 
este oprit de la împărtăşanie pe timp de 7 ani; iar de jură fără ştire sau 
de nevoie, penitenţa este numai de doi ani, 100 de metanii în zi şi să se 
împărtăşească la Paşte37. Lucaci modifică textul, reducînd pedeapsa la 
15 zile post, fără metanii, pentru cel ce jură fără ştire.

Canonul 67 al Sfinţilor Apostoli exclude din sînul bisericii pe făptui
torul violului, poruncind să ia în căsătorie pe victimă, chiar dacă ar fi 
cea mai săracă, după cum interpretează şi Aristen 38. Iar canonul 25 al 
Marelui Vasilie nu-1 scuteşte de penitenţe pe făptaş, chiar dacă se căsă
toreşte cu victima. Interpretînd acest canon, Balsamon susţine că atunci 
cînd violul (q$6Qa) a avut loc, epitimia de 3 ani se aplică ambelor părţi 39.

Privitor la incest, cunoscut în terminologia slavă sub denumirea 
de KfLKOM'fciueNw 5 iar în cea românească — «amestecare de sînge» Lucaci îl 
împarte în două categorii: a) amestecul de sînge cu rudele «după trup» sau 
după «peliţă» şi b) amestecul de sînge cu rudele «duhovniceşti».

în raport cu gradele de rudenie se aplică şi pedeapsa: mai mare pentru 
rudele apropiate, mai mică pentru rudele în d e p ă r t a te  40. Ioan Postitorul 
ameliorează pedeapsa, micşorînd anii, în schimbul cărora prevede un anu
mit număr de metanii.

35. Arhivele Statului, Viena, ms. sl. nr. 98, f. 49 v. Microfilm.
36. Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. sl. nr. 692, f. 309.
37. Canonul 82 al Marelui Vasilie dă 6 ani epitimie celui ce mărturiseşte strîmb 

de nevoie. IlpaBHJia cbhtmxi» anocTOJi'b. p. 371; A. Pavlov, op. cit., paragr. 44, p. 169.
38. Bib. Acad. Republicii Socialiste România, ms. sl. nr. 285, f. 20 r ; îndrep

tarea Legiei glava 66, tîlc-, pag. vm.

39. IIpaBHJia cb h tu x l anodojii», p. 250.
40. Prohironul lui Vasilie Macedoneanul condamnă la moarte prin sabie pentru

incestul dintre părinţi şi copiii lor, precum şi dintre fraţi şi surori. Cu bătaia şi 
tăierea nasului între celelalte rude. 3*kon\ rj>\ACK\r* p^MnNkl... Bibi. Acad.

Republicii Socialiste România, ms. sl. nr. 285, f. 258 v.

lemn, să se îndepărteze».

Pravila lui Lucaci (f. 207 r) :



1054 B ISER IC A  ORTODOXĂ ROMÂNĂ

Lucacj se abate de la textul slav, care este mai complicat în conţinut 
şi pedeapsă. în loc de 9 ani el dă o pedeapsă de 5 ani şi 150 de metanii. 
Această pedeapsă el o ia din textul slav, care se aplică diacului în incest 
cu sora sa (f. 305 r). Aceeaşi diferenţă avem şi la incestul cu două surori, 
sau doi fraţi «cu o muiare», pentru care textul slav prevede 5 ani şi 140 
de metanii în zi, iar Lucaci reduce la 3 ani şi 50 de metanii în zi 41. Peni
tenţele privitoare la veri şi la al doilea veri cu verişoarele lipsesc în textul 
slav al Nomocanonului prescurtat. în schimb ele se cuprind în Pravila cea 
mică (art. 9), împrumutate dintr-un Nomocanon grecesc42.

Tot din Pravila cea mică (art. 86) sînt luate şi penitenţele cu privire 
la incestul de sînge între cumătru şi cumătră şi între descendenţii acestora, 
împrumutate din acelaşi text grecesc43.

Adulterul se pedepseşte după felul cum a fost comis. Ioan Postitorul 
reduce canonul 59 al Sfîntului Vasilie cel Mare de la 6 ani la un an şi 150 
de metanii.

Lucaci vine şi aici cu modificări. El reduce textul slav, ridică pedeapsa 
la 3 ani şi menţine metaniile (f. 240 v). Vasilie cel Mare face distincţie 
între gâ anhkl—ojioQvog (desfrînat) şi npMOBOA'tH — opioixevcov. Canonul 20 
al Sinodului din Ancira reduce penitenţa prevăzută de Vasilie cel Mare 
de la 15 ani (canonul 58) la 7 ani, cuprinsă şi în canonul 87 al Sinodului 
al Vl-lea Ecumenic Trulan44.

în această materie, Pravila lui Lucaci este mai completă de cit Nomo- 
canonul slav prescurtat3 căci ea prevede mai multe cazuri 45.

Canonul 4 a lui Vasilie cel Mare prevede penitenţe pentru a doua şi
a treia căsătorie46. Iar a patra căsătorie este oprită cu desăvîrşire 
prin touos âvcbaecog din anul 6428 (920) indictul 8, a lui Constantin Porfiro- 
genetul şi socrul său Roman, patriarh fiind Nicolae Misticul47.

Lucaci face o abatere de la textul slav şi spune «a patra nuntă să se
leapede de leage» (f. 206 r).

41. Penitenţele urmează mai departe între fiu şi mama vitregă, între ginere 
şi soacră etc.

42. Johannes Baptista Cotelerius, Ecclesiae graecae monumenta, t. I, Paris, 
MDCLXXVII (1677), paragr. 159—162, 180, 181. Nomocanonul lui Pamva Berinda aplică 
alte penitenţe, mai aspre (paragr. 29, p. 160; paragr. 30). A. fIaB;iOBi>, (op. cit., p. 163, 
nota 1) arată că expresia «cu mama soacrei» —  c l  M\T€j)'iw t €UJHnok> tradusă din gre

cescul [lYjTpoTtevfrepâ — nu este -justă, din cauza diferenţei de vîrstă între un bărbat 
şi bunica soţiei sale. De aceea el adoptă termenul grecesc nr]Tp,Jîo7isv$«pa — «mama 
vitregă a soţiei», împrumutat din art. 161 al Nomocarionului lui Cotelerius.

43. Ibidem, paragrafele . 182—187, 191.
44. îndreptarea Legiei lui Matei Basarab la p. 624, din greşeală de tipar citează 

canonul 47 în loc de 87, al Sinodului Trulan. Iar în canoanele acestui sinod din gre
şeală, citează acest canon ca fiind 84 în loc de 87, aşa cum îl are originalul grecesc şi 
ms. sl. 285, f. 116 v.

45. Pravilele împărăteşti condamnă pe o asemenea femeie cu bătaia, tunderea 
şi exilul pe viaţă. Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. rom. nr. 5282 
f. 357 r—361 r.

46. A, FlaBJiOBfc, op. cit., paragr. 51, 52, p. 171—173.
47. Ibidem. .



D IN  TRECUTUL B IS E R IC II NOASTRE 1055

Alte penitenţe. — Pravila mai cuprinde şi unele penitenţe în legătură 
cu măsurile pentru ocrotirea sănătăţii etc. Astfel, Lucaci prevede 8 zile 
post pentru persoana care mănîncă miere sau bea apă, cu ştire, de pe urma 
şoarecelui căzut în aceste lichide (f. 208 r). Textul slav însă nu specifică 
dacă cel vinovat a băut cu sau fără ştire (f. 300 r) şi are o pedeapsă 
mai mică.

Canonul 63 al Sfinţilor Apostoli4,8 ridică darul preotului, iar pe minean 
îl afuriseşte, dacă mănîncă vită înecată, sau mursecată, ori mortăciune. 
Lucaci dă definiţia că dobitocul junghiat, dar nemîncat «mortăciune este» 
(f. 208 r) şi pedepseşte cu post pe acela, care mănîncă «ce va fi necatu. sau 
sănge de vită». Mai departe se prevede penitenţa de 4 ani pentru acela, 
care «va mînca carne de lup sau de urs, sau de vulpe, sau de vultur, sau 
de ariciu, sau de guziu, sau fiece de alte ce iaste spurcat şi de pasăre» 
(f. 208 r). în schimb, pentru cel ce le mănîncă drept leacuri, Lucaci reduce 
penitenţa la un an de zile. Pentru cazul din urmă, textul slav nu vorbeşte 
de vina celui ce mănîncă pentru leacuri, ci «de nu va fi pre voia lui, ce de 
nevoie» (ms. rom. 2471, art. 30, f. 55 r). Probabil că unele animale şi 
păsări spurcate, la fel ca buruienele, se întrebuinţau drept leacuri la anu
mite boli, după cum arată şi celelalte pravile româneşti 49. Acest paragraf 
este împrumutat din Pravila cea mică. Nomocanonul slav prescurtat nu-1 
are. El se află însă în textele biblice (Lev. XI, 4—7 etc.).

In partea a doua Pravila lui Lucaci dă sfaturi şi îndrumări cu privire 
la comportarea clerului, în special pentru îndeplinirea serviciului divin. 
Astfel, se interzice «popeei tînăru» să spovedească, «pîna nu va învăţa 
pravila bine» (f. 206 r), text luat din partea întîia a Nomocanonului slav 
prescurtat 50.

Textul slav precizează că nu poate fi cineva preot înainte de a împlini 
vîrsta de 30 de ani. 'Canonul 14 al Sinodului al Vl-lea Ecumenic — Trulan 
(691—692) dispune ca hirotonirea preotului să aibă loc la vîrsta de 30 
de ani, vîrstă la care Iisus Hristos s-a botezat în apa Iordanului, a diaconu
lui — la 25 de ani, a diaconiţei — la 40 de ani şi a ipodiaconului — la 20 
de ani. După interpretarea lui Aristen. celor hirotoniţi înainte de această 
vîrstă, li se ia darul 51. Pravila lui Lucaci are cu totul altă versiune, preci- 
zînd: «Popa de va împlea 30 de ai să se lase de popie, să se facă călugăr» 
(f. 207 r).

In caz că preoteasa necinsteşte casa preotului, purtarea ei are urmări: 
soţul este scos din preoţie dacă nu o părăseşte 52.

48. îndreptarea Legiei are acest canon la glava 62, în loc de 63.
49. Muzeul Cehoslovac din Praga, ms. sl. IX.H. 14, f. 122 r, microfilm.
50. Această interdicţie se cuprinde în sfaturile ce se dau cu privire la împăr

tăşanie ; sub altă formă ele se cuprind şi în Molitfelnicele vechi, precum şi în Pra
vila cea mică.

51. Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. sl., nr. 285, f. 107 r. Epis
copia Arad, ms. sl. nr. 22.

52. Episcopia Arad, ms. sl. nr. 22, f. 71 r. Această pravilă conţine 13 articole 
în loc de 14 ; Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. sl. nr. 285, f. 40 v.
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Lucaci rezumă textul slav care vorbeşte de soţia diaconului şi de preo
teasă, făcînd un singur paragraf. Dăm textul slav: îkch* aukok* nf&Mosu
c2>TK6j>HTb h obahhhtca nc blith cm8 non8? am* nonaA'U a* wn ĉTHTb m. a'me ah nh 
ne b^th îM<j\f nonovf < ^ n ioc de nonoMt/> (Accentul pe primul o din substantivul 
non&f pus la dativ în loc de instrumental, arată influenţa românească).

în partea a doua a textului românesc, el adaugă de la sine, pentru 
preotul ce continuă să convieţuiască cu o asemenea soţie... «că spurcă 
veşmentele şi jrătăvnicul, şi va piarde urma lui Hristos» 53.

Aceste cuvinte adăugate sînt completate de demonstrarea că preoţii 
«sunt slugi şi ostaşi» ai Marelui Arhiereu Iisus Hristos; ei sînt asemuiţi 
cu serafimii «că ţin Dumnezeiescul şi simţitoriul cărbune Hs. întru Sfîntul 
Jertfelnic» 54. Este o notă originală, pe care o vom întîlni şi în textul ime
diat următor.

După canonul 51 al Marelui Vasilie pedeapsa este şi mai aspră cînd 
aceeaşi greşeală este comisă de preot. Lucaci elimină textul slav cu privire 
la preot, diacon şi episcop. El traduce şi adaptează numai fraza cu privire la 
prezbiter, formulînd una nouă. proprie, românească. Din aliniatul al doilea,

pe care-1 omite, ia expresia: ** Tfl\f>Ke/K îkcnô  ctTBofH —  (f. 301 r-v), pe 
care o redă prescurtat prin «cu altă muiare». Elimină expresia slavă :...

r {v hh § h  § (al doilea o —  «cu» este influenţă românească)
h  k  to m 8  —  «din care 3 ani cu pîine şi cu apă şi afară de aceasta». Expresia

ce urmează : hc ciîIeNCTKOBATH oahka&x* cuknhmkcku —  « să nu preoţească,
adică să nu slujească, în veşminte preoţeşti» o rezumă prin «să nu cînte 
liturghie». După aceste modificări, trecînd cu vederea şi metaniile din 
textul slav, el adaugă fraze proprii, subliniate de noi, şi ne dă următorul 
paragraf:

«Iară popa de se va sminti cu altă muiare, post 7 ai, să nu cănte litur
ghie, pînă la moartea sa. Să se lase de preuţie şi de cinul său. Iară de 
va preuţi elu-şi spurcă veşmentele. Ce slujeaşte neslujitu va fi. Aşea va fi 
cu poporulu-şi cum va purta orbu pre orbu şi amîndoi vor cădea în groapă. 
Iară poporul să cheame altu popă să boteadze a doa oară să ispravască 
toate. Iară popa cela greşitulu să să facă călugăru să-şi plîngă păcatele sale» 
(f. 206 r-v).

Fraza din partea a doua cu privire la orb, pe care textul slav n-o are, 
face parte din Evanghelia de la Matei (XV, 14). Ea este reprodusă şi în 
Pravila cea mică (art. 12, al 4), precum şi în «Predoslovia» acesteia 55, în care 
se dau sfaturi şi îndrumări despre comportarea preotului cu mirenii, pe

53. Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. si. nr. 692 ,f. 206 v. Lucaci 
modifică chiar textul slav cum era în forma lui iniţială (V. Jagici, op. cit. p. 143). 
Iar în traducerea românească rezumă fraza formulată de dînsul şi adaugă de la 
sine cuvintele subliniate de noi.

54. Îndreptarea Legiei, «Pentru podoaba preoţească ce închipuiaşte», glava 
59, p. 49.

55. Legată greşit în altă parte.



D IN  TRECUTUL B IS E R IC II NOASTRE

care le găsim şi aici: de va fi un tînăr, necunoscînd pravila şi lipsit de învă
ţătura duhovnicului său, preotul va fi ca şi cum «orbul ducînd pe alt orb, 
amîndoi vor cădea în groapă» 56. Predoslovia de mai sus lipseşte în Pravila 
tradusă de Moxalie. Lucaci arată că popa ce a greşit să se retragă la mînă- 
stire, unde să-şi petreacă zilele în pocăinţă. Iar afirmaţia ca «poporulu să 
cheme altu popă», care să oficieze a doua oară, chiar să boteze a doua oară, 
este luată din hotărîrile lui Manuil, mitropolitul Iracliei, care la întrebarea 
pusă, răspunde: «cîţi se vor botedza de preot nedestoinic [adică nevred
nic] al doilea rînd ca să să boteadze aceea că sămt nebotedzaţi» 57.

Pe baza canonului 27 din Pravila Sfinţilor Apostoli se ridică darul 
preotului şi cînd bate pe un creştin sau păgîn. După interpretarea lui 
Aristen, pedeapsa se aplică chiar atunci cînd bătaia are drept scop de a 
intimida, în vederea îndreptării, deoarece este urmată de «trufie şi neo
menie» 5'8. Aceeaşi pedeapsă prevede şi canonul 9 al Sinodului I şi al II-lea 
din Constantinopol din anul 861 de pe timpul lui Vasilie Macedoneanul 59.

Textul slav din Nomocanonul prescurtat aplică pedeapsa canonului 
de mai sus şi episcopului şi preotului şi diaconului. Lucaci însă, dimpo
trivă le elimină pe acestea şi aplică pedeapsa numai preotului. Penitenţa 
diferă după cum urmează:

Textul slav (f. 298 v):

a U K  K TO  CUJCHHHKb H A K A

"t" i—  T — ■ ,

npoMscTb, no 3  A«a anih o 

fi $ <  al doilea o-influenţă româ-
nească> âUJ* ah t aUkvvhl, 3 * mu>.

T T T
atu *  a h  i  A 'E t o  î a h h o .  a U Jt a h  s enKnt*.

'T .—>
no 6 A'fc'

56. Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. sl. nr. 330, f. 21 r.
57. Pentru cela ce va fi botedzat de preot fără de preoţie. Această tocmală 

s-au izvodit din dzilele mitropolitului Iracliei, chir Manuil, în eparhia acestuia, s-au 
întrebat acest lucru. De va botedza pre cineva vre-un nedestoinic preot scos den 
preoţie, care va fi botedzat au ba. Şi au dat părinte într-acest chip : căţi să vor 
botedza de preot nedestoinic, al doile rănd ca să să boteadze aceea că sămt ne 
botedzaţi. Nedestonici sămt preoţii şi vlădicii ceea ce sămt eretici. Aşijdere şi ceea 
ce sămt lepădaţi de preoţie că vlădici şi cu săborul şi săi arate vina şi greşala ce au 
avut, iară preoţii ce sămt răi, furi, curvari, ucigători şi alte multe reale ce fac, 
împrotiva legii lui Dumnedzău, aceştia nu să chiamă nedestoinici, pînă nu să va 
strănge săbor să-l giudece, şi să-i arate vina. Deaceia să-i dezbrace den toate podoa
bele preoţeşti. Deci acesta să chiamă nedestoinic». Bibi. Acad. Republicii Socialiste 
România., ms. rom. Arhiva, nr. 616, p. 262-263, Pravila lui Eustatie logofătul (copie).

58. Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. sl. nr. 285, f. 13 r.
59. Ibidem, ms. sl. nr. 285, f. 124. Nomocanonul lui Pamva Berînda mai prevede

şi lovirea sau încruntarea cu sabia : d)oa6xo)£ xal âav or)x©o7] <̂poţ xat 6d>ay xtvd =
t*ko?kai i'UJe noA*MAerz> A tfyAafHTb Kor$.

Traducerea noastră :

«Presbiterul de va lega pe un om în 

mînie, sau va face vărsare de sînge (în

crunta), post 70 de zile cu pîine şi apă; 

de este diacon — 7 luni; de este preot 

— 1 an; de este episcop — post 5 ani».
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Pravila lui Lucaci (f. 208 r):

. «Popa de va lega pre omu în mînie, sau va încrunta, post 1 an. De va sluji

neertat, să fie lepădat de samă».

Expresia '«lepădat de samă» înseamnă scos din tagma preoţească, cum 
prevede canonul 28 al Sfinţilor Apostoli, întrucît a devenit «un mădular 
putred», după interpretarea lui Aristen. De încearcă să slujească înainte de 
a fi iertat, el este chiar afurisit.

Preotul este sfătuit ca «agneţul de cuminecătură de-1 va vechi [în
vechi] pînă la anul să-l mestece cu altul, sau să-l potrebască», adică 
să-l întrebuinţeze (f. 207 r). Lucaci modifică şi aici textul slav; el înlo
cuieşte substantivul prin adjectiv şi. scrie: arNeu.b npHHACTHUH în loc de
arwLu fij>H*iALjjeNu 5 care în traducerea românească are aceeaşi valoare.
Apoi elimină expresia din textul slav mai vechi (secolul al XVI-lea) ca 
agneţul să nu fie aruncat în foc.

Pentru cel ce mănîncă de frupt (de dulce) în postul mare textul slav 
este confuz şi lipsit de preciziune.

Iată acest paragraf:

Textul slav (f. 300 v ): Traducerea noastră:

4UK kto n̂ CTHU a.nh ^kllk K2> kcahkwh «Dacă cineva în zilele de post, adică

ni R2, âcTH HAf, Kt fiHTiH, fi K̂cTb în P°stul mai’e* în mîncare sau în bău_
tură va mînca carne şi os ori brînză

sau altceva spurcat, de este liber, acela

aUJe e CKosoAfNb, to vv Cj>TfcAUKj>Tj\ no ^e jumătatea postului în toate zilele

RfcC’fc ahh no vv h vv KoA't. ţ w u  (să aibă) post cu pîine şi cu apă, afară

„ A vn de sîmbăta' si duminica. Iar de este lu-
C^BOra ft HtA-tJ. 4UJ€ « j^EwTHU. T0

A -tt -r eră tor, atunci — miercurea şi vinerea .
Cjj't h nA no. post».

Pravila lui Lucaci (f. 209 r):

«Cine să spurcă în postulu mare cu carne sau cu brîndză, elu să postească den 
Dumineca Tomeei, pînă în Rusalii, alegîndu sînbătă şi dumenecă. Iară cine nu poate 
posti în pocăinţa sa de va fi bolnavu, elu să năimească de să-i slujească liturghie,
sau să-i cetească psaltire, sau evanghelie» 60.

HM*! CwjJL «A H  HHO CKBf&NNO, TTO CfcN-feCTL

60. Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. sl. nr. 285, f. 20 r. Canonul
69 al Sfinţilor Apostoli, în Comentariul lui Aristen, cuprins în îndreptarea Legiei 
este trecut la canonul 68 (p. 441); el ridică darul preotului care nu posteşte cele patru 
posturi, precum şi miercurea şi vinerea, iar pe mirean îl afuriseşte; îl iartă însă cînd 
este bolnav şi mănîncă de frupt. Pravila lui Zonara are acest canon la nr. 69.
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în textul slav se arată de cînd să postească penitentul, dar nu preci- 
zează pînă cînd: w ĉ AOKjjbcTHtA («de la jumătatea postului mare»).
V. Jagic, publicînd textul slav (în «Starine», nr. VI, p. 139) completează 
de la dînsul cu adverbul («înainte»). Rămîne de presupus că este
vorba de a posti pînă la Paşte. Apoi textul original trece adjectivul p̂ sotnu 
(«care lucrează», «lucrătoare»), în loc de p̂BoTNhKb («lucrător»), corectat 
de V. Jagic în nota 65 de la aceeaşi pagină.

Lucaci rezumă textul slav, dîndu-1 într-o formă mai simplă. Omite 
expresia: k o c t l . ..  hno — «os sau altceva»... Spre deosebire de origi

nalul slav, el introduce expresia: ^  nocTNU a n h  ^ k l lk  («în zilele de post,
T

adică»); în limba slavă este deajuns să se spună « ahkuh no («în postul 
mare»), cum are originalul slav şi chiar textul slav al lui Lucaci. Or, aici 
această expresie, reprezintă specificul limbii slave pentru români. De ase
meni în expresia originalului slav **CTH H nHTÎH («în mîncare şi bău
tură»), întrebuinţează conjuncţia H («şi»), pe care Lucaci o înlocuieşte cu 
conjuncţia h*h («sau»), dînd textul după gîndirea românească. Tot după 
influenţa limbii române el adaugă după adverbul ckr̂ ho («spurcat»), pro

numele t̂o («ceva»), iar după substantivul no («post») dăm de expre
sia fi w KoA't care în limba slavă cere h boa<*) (tr) («pîine şi
apă»). Mai departe Lucaci copiază textul slav cu abaterile arătate mai sus.

în schimb, textul românesc este mult mai clar. In timp ce originalul 
slav spune ca cel căzut în păcat să postească de la jumătatea postului mare, 
fără a arăta ce penitenţă se dă celui ce se cuminecă după jumătatea postului 
mare, textul românesc înlocuieşte această parte confuză cu postul «din 
Duminica Tomei pînă la Rusalii», presupunînd că penitentul se poate 
înfrupta în tot cursul postului mare, pînă la Paşti.

Pravila mai cuprinde şi unele indicaţii tipiconale pentru preoţi. Astfel 
se interzice a se cînta în postul mare liturghia Sfîntului Ion Gură de Aur 
(f. 207 v), numai sîmbăta şi duminica lui Vasilie (Sfîntul Vasilie), pome
nirea morţilor, «alegîndu (afară de) sînbătă şi dumenecă să lucredzu olta- 
rului său», precum şi a se însura ori mărita. Aceste interdicţii sînt cuprinse 
în canoanele 51 şi 52 al Sinodului din Laodiceea şi reproduse în paragraful 
91 din Pravila cea Mică.

Pentru «feciorul bolnav» se dau indicaţii după canonul 2 al lui Timotei 
din Alexandria 61. Cînd însă copilul se naşte bolnav şi «vrea să moară ne 
 ̂botedzat, popa să lase 4 molitve pînă la lepădat, altele să dzică dereptu să-l 
boteadze curundu, să-l leapede de draculu. apoi să le dzăcă toate» 
209 r).

61. Pitra, Juris eccles., t. I, Roma, 1864, p. 639, cfr. A. IlaBJiOBt,op. cit., p. 358.
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Textul lui Lucaci şi celelalte texte româneşti amintite mai sus se deo
sebesc de originalul slav. Acesta din urmă are: i'we h kî> holijh 
(«de se vâ întîmpla şi noapte»-), omite adjectivul Bpwo («iute», «curînd»),

M 'T* M T

pe care-1 are textul românesc, şi urmează : kjjthtl h mv̂ o noMxau,
T A  I T ' T ' m t  i— 1

aUJC iV̂KHKţ flOM'fc C2>TK0j>H £\Î NN&Ni&, H rijfOiW K2>3«ML KjJTH MVjJW nOM\JKS MATEfcJ

(«luîndu-1, să-l boteze şi să-l ungă cu mir. De va învia apoi să facă lepădarea 
şi altele, luîndu-1, să-l boteze, să-l ungă cu mir, rugăciuni». în fine, Lucaci 
adaugă de la el penitenţa de un an pentru un caz ca acesta: «feciorul de 
va muri necuminecat»62.

în partea finală Lucaci îşi completează Pravila sa cu un tabel, în 
chino var, avînd următorul titlu: De se va ispovedi de toate păcatele sale 
duhovniculu său. Acest tabel arată felul cum cel căzut în păcat poate să ispă
şească posturile, adică penitenţele cuprinse în Pravilă, în schimbul unor 
rugăciuni. Aceste indicaţii, într-un număr mai limitat, se află la sfîrşitul 
Pravilei celei mici şi în alte cărţi de ritual, unde se dau penitenţe. în între
bările lui Chirie (secolul al Xll-lea) aceste indicaţii se referă numai la 
cîteva cazuri de «scurtarea» penitenţelor date. Lucaci în schimb ne dă un 
tabel complet, pe care textele slave — cu excepţia celor scrise de români 
pe teritoriul patriei noastre — nu-1 au. Iată cuprinsul acestui tabel:

«Dereptu 4 luni de post să facă 10 liturghie. Iară dereptu 8 luni, 20 
liturghie. Dereptu 12 luni post, 3.0 liturghie63. Se-i iară neştine de 
va vrea să facă post curundu: Dereptu 10 liturghie 5 psaltiri. Dereptu 30 
liturghie, 15 psaltiri. Dereptu 40 de liturghie 20 psaltiri. Dereptu 1 psaltire 
6 aspri€4. De tetroevanghelu 3 zlat (galbeni) 65. Dereptu 1 liturghie 2 aspri. 
Dereptu 1 slujbă de un tu 66 (sfintele masle) 16 aspri. De paraclis 2 aspri G7. 
De 12 dzile de post 1 liturghia. Dereptu o dzi de post 86 de Oce (Otce) naş

62. Acest canon se atribuie Sinodului de la Calcedon. Dar el nu se cuprinde 
în cele 30 de canoane ale acestui sinod. în  schimb se cuprinde în Pitra, Spicilegium  

Solesmense, voi. IV, p. 464 şi se atribuie lui Ioan Gură de Aur, p. 462, cap. 15. 
Se află şi în Nomocanonul lui Ioan Postitorul de la sfîrşitul Sintagmei lui Matei 
Vlastare. Bibi. Acad. Republicii Socialiste România, ms. sl. nr. 131, f. 181. în Nomo- 

canonul lui Pamva Berinda canonul menţionat se cuprinde în paragr. 68. A. riaB^OBt, 
op. cit. p. 191. El face parte şi din textele latine privitoare la penitenţe. A. flaBJioBi» 
(op. cit., p. 192) dă următorul citat după Schmitz, Bussidisciplin  (p. 292), după un 
text din sec. X I : «Si quis infans sine baptismo per negligentiam parentum mortuus 
fuerit, III annos poeniteant : I ex his pane et aqua, II sine vino et carne», lbi- 
dem, p. 191.

63. Acestea se găsesc în toate Nomocanoanele slave prescurtate, în întrebările  

lu i Chirie din sec. X II, etc. în limba greacă sînt publicate în Pitra, Spicilegium  

Solesmense, Paris, t. IV, p. 414. Nicephori, Constitutiones Ecclesiasticae tq (8).
64. Psaltirea de la Mînăstirea Dragomirna, ms. sl. nr. 1898, f. 292 r. are «dinari*.
65. Ibidem, «perperi».
66. Ibidem, 3\ mxcao «pentru sfintele masle».

67. Ibidem, r «2 arginţi».



D IN  TRECUTUL B IS E R IC II NOASTRE 1061

{adică Tatăl nostru), sau 200 de metanii 68. Dereptu 15 psaltiri post 1 an. 
Dereptu 1 psaltire 2 liturghie. Dereptu 1 tetraevanghel 12 liturghie. Optu 
evanghelii fac 96 de liturghii»69. Acest tabel este identic cu cel din 
Psaltirea de la Dragomirna, precum şi cifrele de la fila 212 v din acest 
manuscris.

în fine urmează ultima bucată, a cărei titlu, scris tot în chinovar, este 
Fiu căndu vei vrea să te ispovedească închină-te înnaintea tătuşu-tău 7 u 
cu smerenie şi cu lacrămi. Mai departe preotul este sfătuit să se poarte 
cu blîndeţe cu omul care vine la spovedanie, să fie «ca un vraci măestru» 
(f. 210 v), să-l mîngîie pe cel păcătos, pentru a-1 apropia; să nu-1 încarce 
cu prea mari penitenţe. Se dă exemplu cu corabia încărcată: cînd «treace 
de măsură ea se afundă, iară de-i deşartă ea gioacă, şi de e în vreame 
împlută bineşor pără unde-i iaste ei măsura». La fel să facă şi duhovnicul, 
adică preotul ce spovedeşte: «să împartă păcatele omului în trei părţi» o 
parte să rămînă pe seama lui Hristos, a doua parte pe seama duhovnicului 
şi «a treia parte să fie pre păcătos» ca «sa se spăsească curundu». Omului 
însă înţelept şi cu puţine greşeli «să-i dai bură (rotacism — bună) învăţă
tură». Cînd însă este «prea păcătos» şi va fi cu «puţină mente», se reco
mandă preotului să-i dea «pocaanie căte puţinei», ca să nu-1 «peaară».

îndemnarea cu împărţirea păcatelor în trei părţi este împrumutată din 
operele lui Nichifor, patriarhul Constantinopolului. Nomocanonul pre
scurtat le cuprinde pe acestea şi pe cel de la punctul 6 în învăţătura şi 
Orînduiala sfinţilor 318 părinţi din Niceea.

Cu aceste rînduri Pravila lui Lucaci în limba română ia sfîrşit.

#

Din expunerea de mai sus se desprind următoarele concluzii:

1. — Pravila lui Lucaci este un manual practic de îndrumare, necesar 
clerului, pentru a şti cum să se comporte cu mirenii şi ce penitenţe să 
aplice, ca duhovnicul să fie cu adevărat un «vraci sufletesc».

2. — Lucaci a urmărit să prezinte Pravila într-o formă şi mai succintă 
decît Pravila de ispravă, monument românesc de la începutul secolului 
al XVI-lea.

3. — Fiind o prelucrare — nu traducere fidelă — el o redă într-o 
limbă mai clară, care se apropie mult de limba română de azi.

4. — Dînd dovadă de o profundă cunoaştere a pravilelor şi a filozofiei 
religiei, Lucaci şi-a permis să omită din textul slav ceea ce nu corespundea 
cu nevoile sociale de atunci ale poporului român, să adauge în schimb alte

68. lbidem, are numai 300 de metanii Bibi. Acad: Republicii Socialiste România, 
ms. sl. nr. 283, f. I r.

69. Lucaci o intercalează marginal. Psaltirea amintită o are în text.
70. Polonism, întrebuinţat şi azi în Moldova de răsărit.

B.o.R. — 6
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pasagii, ba ehiar să modifice unele penitenţe din canoanele Sfîntului Vasilie 
cel Mare, lucru pe care l-a făcut numai Ioan Postitorul. Pravila sa este 
o adaptare la necesităţile morale, canonice şi juridice ale poporului român.

5. — Mînăstirea Putna dispunea şi în timpul lui Lucaci de un bogat 
tezaur de manuscrise, ce i-au servit ca mijloc de.informare, şi care păstrează 
de-a lungul veacurilor trecutul plin de glorie, pe tărîm politic şi cultural, 
al epocii lui Ştefan cel Mare.

6. — Iniţiativa lui Lucaci de a îmbogăţi textul slav cu numeroase 
completări, precum şi limba curgătoare în care este scrisă Pravila sa, îl 
situează printre fruntaşii culturii româneşti din a doua jumătate a secolului 
al X'VI-lea.

NICOLAE N. SM OCHINĂ şi N. SM OCHIN A



DESPRE PREOŢI SI DIACONI DUPĂ SFINTELE 
CANOANE

Preoţia şi treptele ei. — Pentru săvîrşirea lucrării de sfinţire, de 
propovăduire şi de păstorire a credincioşilor, după porunca Mîntuitorului 
au fost rînduiţi de către însuşi Mîntuitorul, Sfinţii Apostoli, care la rîndul 
lor, au instituit apoi preoţia legii noi, adică pe slujitorii bisericeşti din cele 
trei trepte ale ierarhiei preoţeşti : episcopi, prezbiteri şi diaconi. Acest 
lucru este atestat de scritorii cărţilor Noului Testament încă din primele 
zile ale Bisericii, după Cincizecime,' cînd ierarhia bisericească de insti
tuire divină apare deplin constituită.

Datorită activităţii Sfinţilor Apostoli în diferitele Biserici din epoca 
lor, lucrarea de propovăduire, de sfinţire a credincioşilor şi de păstorire 
a obştilor de creştini, era săvîrşită în chip obişnuit încă din acea vreme 
de slujitorii bisericeşti din cele trei trepte ale preoţiei.

în Noul Testament se vorbeşte despre existenţa diaconilor şi a 
preoţilor1, înainte de ţinerea Sinodului de la Ierusalim. Există şi alte 
mărturii, încă din acel timp, cu privire la denumirea slujitorilor biseri
ceşti din cele trei trepte ale ierarhiei preoţeşti. 2

în canoanele apostolice 1, 2 şi altele, după ce se stabileşte cum se face 
alegerea şi hirotonirea episcopului, se arată că prezbiterul, diaconul, ipo- 
diaconul şi celelalte persoane care fac parte din cler3, sînt inferioare

1. «Ucenicii au hotărît să trimită fiecare după puterea lui un ajutor fraţilor 
care locuiau în Iudeea, ceea ce au şi făcut; şi au trimis acest ajutor la prezbiteri 
prin mîna lui Barnaba şi a lui Saul», (Fapte XI, 29—30); Eusebiu Popovici, Istoria 
bisericească universală şi statistica bisericească, Bucureşti, 1925, voi. I, p. 261.

2. Prof. Justin Moisescu, Ierarhia bisericească în  epoca apostolică, în «Mitro
polia Olteniei», VI, (1954), nr. 1—3, p. 52—74 şi nr. 4—6, p. 209—233.

3. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe% trad. de Uroş Kovincici şi Dr. Ni- 
colae Popovici, Arad, 1930, voi. II, part. I, p. 99, can. 24 al Sinodului de la Laodiceea, 
în care ni se dau numele altor persoane bisericeşti: «nu se cuvine ca cei ieraticeşti
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treptei episcopale, întrucât săvîrşirea hirotoniei prezbiterului şi a diaco
nului, precum şi a hirotesiei în celelalte trepte ţine d£ competenţa trep
tei ierarhice a episcopului.

Existenţa celor două trepte amintite mai sus, prezbiter şi diacon, este 
menţionată şi în alte canoane apostolice, ale sinoadelor locale, apoi şi în 
canoanelor sinoadelor ecumenice 4, iar după veacul al II-lea vechimea lor 
nu mai e contestată.

Din numeroasele canoane, în care se vorbeşte clar despre existenţa 
treptelor de prezbiter şi diacon, în diferite împrejurări, menţionăm în 
primul rînd canoanele apostolice, în care citim : can. 6 : prezbiterul sau 
diaconul. . .  ; can. 7, 8, 15 ; prezbiterul sau diaconul n-are voie să-şi pără
sească eparhia (parohia), ci să asculte de episcop ; poate pleca numai cu 
scrisoare de recomandare şi cu scrisoare de demitere; can. 17, 18,25,27, 
28, 29, 31 ; prezbiterul să nu dispreţuiască pe episcop sau să-şi ridice alt 
altar ; can. 32, 33, 39 : prezbiterii şi diaconii să nu săvîrşească nimic fără 
învoirea episcopului ; can. 42, 44, 45, 46, 51, 53 şi 63, etc.

Din mulţimea canoanelor sinoadelor locale, în care sînt menţionate 
împreună sau separat treptele sacerdotale de prezbiter sau diacon, relevăm 
doar : can. 6 al Sinodului al III-lea local de la Gangra (340) 5 şi can. 10 al 
Sinodului de la Cartagina (419)6, care este într-o strînsă legătură cu 
can. 6 al Sinodului de la Gangra, unde se aminteşte despre raporturile 
ce trebuie să fie între prezbiter şi episcop ; apoi can. 31 al Sinodului local 
de la Cartagina.

Şi în canoanele sinodului I ecumenic (325) şi ale sinodului II ecume
nic (381) sînt folosiţi ca fiind în uzul vremii, termenul de prezbiter şi 
diacon. Aceasta se vede din faptul că sînt menţionate diferite canoane cu 
diferite prilejuri, mustrîndu-i ori lăudîndu-i sau sfătuindu-i. Astfel în can.
3, 8, 15 şi 16 al Sinodului I Ecumenic, care dispune : «prezbiterii sau dia
conii sau în genere clericii, care sînt îndrăzneţi şi nici canonul bisericesc 
ştiind, vor pleca de la bisericile lor, aceştia nicidecum nu trebuie să se
primească la altă biserică, ci trebuie să se înapoieze la parohiile lor . . .»7.
Can. 18 al Sinodului I Ecumenic aminteşte şi el de treptele bisericeşti, şi 
în special de treapta diaconilor, cu privire la care dispune să rămînă în 
cele ce li s-a hotărît lor, adică în cadrul atribuţiei treptei lor.

de la prezbiter pînă la diacon, ci apoi cei din tagma bisericească pînă la slujitorii 
bisericeşti, ori citeţi, ori cîntăreţi, ori exorcişti, ori uşieri, ori celor din tagma asce
ţilor, să intre în circiumă». Vezi Comentarul lu i Zonara, Balsamon şi Aristen , la 
Rallis şi Potlis, în Sintagma Ateniană  (Sint. At.), Atena, 1852, voi. II, p. 72—73 (în con
tinuare prescurtat: Sint. At.); E. Popovici, op. cit, voi. I, p. 269; D. Boroianu, Dreptul 
bisericesc, Iaşi, 1899, voi. II, p. 103—107 ; N. Milaş, Dreptul bisericesc oriental, Bucu
reşti, 1915, p. 349—350.

4. Primul şi al doilea Sinod Ecumenic le amintesc în mod expres.
5. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe, voi. II, part. I, p. 43, can. 6 al Sino-* 

dului de la Gangra.
6. Ibidem, voi. II, part. I, p. 159, can. 10 al Sinodului de la Cartagina.
7. Ibidem ţ voi. I, part. II, p. 69, can. 16 al Sinod. I Ecumenic.
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Din acest din urmă canon se constată, că uneori treapta diaconilor, 
datorită desigur vechimii şi rosturilor ei practice în viaţa bisericească, 
nesocotea drepturile celorlalte trepte şi încerca să se ridice la nivelul 
acelora sau chiar să le-o ia înainte, ceea ce arată că avea o vechime destul 
de mare din moment ce în canon se spune : «s-a vădit că unii dintre dia
coni (săvîrşesc) ceea ce nici canonul nici obiceiul a predanisit.. . Deci, 
toate acestea să înceteze şi diaconii să rămînă între cele hotărî te lor, 
cunoscînd că, — şi acum canonul arată raportul dintre treptele clericale — 
ei sînt slujitori ai episcopilor şi mai mici decît prezbiterii» s.

Aşa cum s-a văzut din Sfînta Scriptură şi din canoanele cele mai 
vechi din veacul al III-lea şi al IV-lea, ierarhia bisericească de instituire 
divină. în cele trei trepte : diaconi, preoţi şi episcopi, a existat şi s-a 
păstrat cu fidelitate de către Biserică. Prin urmare, existenţa acestor 
trepte, în ordinea ierarhică amintită, diaconi, preoţi şi episcopi, este ates
tată în cele mai vechi documente de legislaţia bisericească.

Atribuţiile prin care se deosebesc treptele de prezbiter şi cea de dia
con. — Cînd treptele preoţiei neotestamentare sînt înfăţişate ca stări 
bisericeşti aparte, li se fixează şi atribuţii speciale, criterii prin care se 
pot deosebi între ele. Atribuţiile fiecărei trepte în parte sînt arătate unele 
în Sfînta Scriptură, iar altele în scrierile apostolice şi post-apostolice pre
cum şi în canoane.

Să vedem ce spun aceste mărturii. Se ştie că ridicarea în ierarhia 
bisericească se face numai prin înzestrarea credinciosului, prin hirotonie, 
cu puterea harului dumnezeiesc de a sluji cele sfinte. Starea harică a 
ambelor trepte de care ne ocupăm, vine de la Mîntuitorul prin Sfinţii 
Apostoli mai întîi, şi apoi prin episcopi. Aşa cum însăşi ordinea lor este 
arătată în toată rînduiala Bisericii, diaconul este subordonat preotului şi 
amîndoi sînt subordonaţi episcopului. Raportul în care se află ele, este 
exprimat şi de , atribuţiile speciale stabilite pe seama fiecărei trepte. 
Acestea sînt mai puţin relevate în textul Sfintei Scripturi, dar sînt în 
schimb arătate cu de-amănuntul în sfintele canoane.

încă din epoca apostolică s-a hotărît şi s-a păstrat rînduiala generală 
exprimată prin can. 39 apostolic şi anume că : «prezbiterii şi diaconii să 
nu săvîrşească nimic fără învoirea episcopului» 9.

De aici rezultă că preoţii şi diaconii sînt întru totul supuşi episcopului.

De atribuţiile diaconilor se ocupă numeroase canoane, dintre care 
vom releva pe cele mai importante. Dar din textul canoanelor rezultă 
existenţa a două categorii de diaconi în Biserica veche şi anume : 1) a dia
conilor sacramentali, şi 2) a diaconilor simpli.

1) Diaconul fiind împreună-slujitor cu episcopul şi cu prezbiterul ca 
ajutor al acestora, el trebuie să fie întru totul ascultător faţă de cei dintîL

8. Ibidem. voi. I, part. II, p. 72, can. 18 al Sinodului I Ecumenic.
9. Ibidem, voi. I, part. I, p. 247 can. 39 apostolic; vezi şi Comentarul lui Zonara, 

în Sint. AL, voi. II, p. 54.
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In acest sens se şi precizează la Sinodul I Ecumenic, prin canonul 18, 
locul diaconului în ierarhia sacramentală, deoarece ei voiau să adminis
treze prezbiterilor Sfînta împărtăşanie, să se împărtăşească chiar înaintea 
episcopilor, să aibă în Biserică întîietate faţă de prezbiteri, şezînd la sinod 
înaintea prezbiterilor.

Spre a curma aceste neorînduieli, Sfinţii Părinţi întruniţi în Sinodul I 
Ecumenic, hotărăsc în can. 18 ca : «toate acestea să înceteze şi diaconii 
să rămînă între cele hotărîte lor, cunoscînd că ei sînt slujitori ai episcopu
lui şi mai mici decît prezbiterii. Deci să primească euharistia conform 
rînduielii, după prezbiteri, dîndu-le lor ori episcopul ori prezbiterul. Dar 
nici a şedea între prezbiteri să fie iertat diaconilor» 10.

Aşa cum se precizează şi prin acest canon, diaconii formează a treia 
treaptă a slujitorilor bisericeşti, coliturghisitori cu episcopii şi prezbiterii. 
în privinţa poziţiei diaconilor în ierarhia bisericească găsim şi în can. 20 
al Sinodului de la Laodiceea dispoziţia că «nu se cuvine ca diaconul să 
şadă înaintea prezbiterului. Asemenea şi diaconii să aibă cinste de la 
slujitorii (bisericeşti) şi de la toţi clericii» 11.

Dintre atribuţiile speciale ale diaconilor sacramentali stabilite de sfin
tele canoane, pe lîngă acelea care îi arată ca cei mai apropiaţi ajutori ai 
prezbiterului, prin can. 44 al lui Nichifor Mărturisitorul se menţionează 
că în cazuri speciale ei pot boteza. «Asemenea şi diaconul să boteze la 
nevoie».

2) Alături de diaconii sacramentali menţionaţi în can. 18 al Sino
dului I Ecumenic şi în alte numeroase canoane, Sinodul Trulan referin- 
du-se şi la diaconii destinaţi lucrării de asistenţă socială a Bisericii, aduce 
prin can. 16 o hotărîre nouă în conformitate cu pericopa din Faptele 
Apostolilor (VI, 1-6), unde se spune că : «în zilele acelea, înmulţindu-se 
ucenicii, eleniştii au început să murmure împotriva evreilor, că la împăr
ţirea zilnică de hrană, văduvele lor erau trecute cu vederea. Atunci cei 
12 au chemat mulţimea ucenicilor şi le-au zis : nu este potrivit ca noi, 
părăsind cuvîntul lui Dumnezeu să slujim la mese. Drept aceea, fraţilor,
căutaţi şapte bărbaţi dintre voi, bine văzuţi, plini de Duh Sfînt şi înţe
lepciune pe care noi să-i rînduim la acest lucru.

Deci, conform acestora, declarăm şi noi, ca, potrivit învăţăturii de 
mai sus, menţionaţii cei şapte diaconi să nu se considere slujitori ai 
tainelor» 12.

O asemenea împărţire a diaconilor în două categorii, a existat de
sigur, atît în primele veacuri ale Bisericii cît şi mai tîrziu, deoarece unii 
dintre diaconi aveau însărcinarea deosebită de a purta grijă de săraci 
şi bolnavi.

Următori pildei Sfinţilor Apostoli, care aşezaseră şapte diaconi pen
tru mesele frăţeşti, episcopii adunaţi în sinod la Neo-Cezareea Pontului,

10. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe, voi. I, part. II, p. 72, can. 18 al Si
nodului I Ecumenic; E. Popovici, op. cit.t voi. I, p. 357.

11. N. Milaş, Canoanele Bisericii 'O r to d o x e voi. II, part. I, p. 97, can. 20 al
Sinodului de la Laodiceea. 12. Vezi şi E. Popovici, op. cit., voi. I, p. 263.
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in anul 315, au statornicit prin can. 15, în conformitate cu cele din Fap
tele Apostolilor că «diaconii trebuie să fie şapte, după canon, oricît de 
mare ar fi cetatea. Să se încredinţeze de aceasta din Cartea Faptelor» 13.

Chiar dacă în prima parte a acestui canon nu se arată că ar fi vorba 
de o anumită categorie de diaconi, dar din temeiul pe care sinodul îl aduce 
pentru sprijinirea hotărîrii lui, rezultă limpede că nu se vorbeşte aici 
despre diaconi în general, ci numai despre diaconii care împlineau în 
chip obişnuit îndatoriri asemănătoare cu diaconii din Faptele Apostolilor 
(cap. VI, 1—6).

Referitor la această categorie de diaconi simpli, Sinodul Trulan mai 
stabileşte, prin can. 16, că nu există nici un dezacord între hotărîrea 
Sinodului de la Neo-Cezareea şi rînduiala bisericească, potrivit căreia 
numărul diaconilor nu avea o anumită limită, fiindcă în Răsărit, aproape 
pretutindeni în marile oraşe, numărul diaconilor era mai mare de şapte.

Iată textul respectiv al acestui canon : «Fiindcă cartea Faptelor Apos
tolilor învaţă că Apostolii au pus şapte diaconi, iar părinţii Sinodului de 
la Neo-Cezareea, în canoanele aşezate de dînşii au expus lămurit, că dia
conii. potrivit canonului, trebuie să fie şapte oricît de mare ar fi cetatea, 
despre ceea ce te vei convinge şi din Cartea Faptelor; noi comparînd 
ideea părinţilor cu cele spuse de Apostoli, am găsit că la dînşii nu a 
fost vorba despre bărbaţii care serveau tainele, ci despre serviciul ne
cesar la mese. *

Deci, conform acestora, declarăm şi noi, ca, potrivit învăţăturii de 
mai sus. menţionaţi şapte diaconi să nu se considere slujitori ai Tainelor, 
ci că aceştia au fost cei cărora li s-a încredinţat îngrijirea generală a celor 
adunaţi atunci ; aceşti diaconi ne oferă prin aceasta pilda de iubire de 
oameni şi de purtare de grijă a celor lipsiţi».

Rezultă limpede aşadar din Faptele Apostolilor că cei şapte bărbaţi au 
fost aleşi de credincioşi din rîndurile lor şi au fost aşezaţi de Apostoli în 
treapta diaconiei prin rugăciune şi punerea mîinilor, adică prin hirotonie, 
în acest fel se poate presupune că ei au dobîndit puterea de a sluji ca 
ajutători ai prezbiterilor şi episcopilor la săvîrşirea întregii lucrări preo
ţeşti. 14

Acest lucru nu este încă deplin sigur, căci în can. 16 al Sinodului 
Trulan, prin care se exprimă o tîlcuire autentică a locului de la Fapte 
VI, 1-6, dată de un sinod ecumenic, se spune că aceştia nu au fost şi niJT

13. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe..., voi. II, part. I, p. 40, can. 15 al 
Sinodului de la Neo-Cezarea; A. Şaguna, Compendiu de Dreptul canonic% Sibiu, 1913, 
p. 151, 188 şi 189.

14. Iată cum comentează E. Popovici (op. cit., p. 259) rostul diaconilor: «Este 
adevărat că cei şapte diaconi au fost aşezaţi în Biserica din Ierusalim mai întîi 
pentru a administra asistenţa săracilor, sau cum zice Sfînta Scriptură, pentru ser
viciul meselor (agapelor), de aceea în Biserica veche unii chiar deosebeau pe cei şapte 
diaconi din Ierusalim de ceilalţi diaconi, aşezaţi de Apostoli, ca două instituţii deo
sebite dar mesele erau unite cu Cina Domnului, adică cu ospăţul în care se come
mora Hristos şi se aducea sacrificiul Său deci cei ce serveau la mesele zise «agape**- 
serveau şi la Cina Domnului, aşadar la altar».
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trebuie să se considere nici slujitori ai Tainelor şi nici slujitori ai cuvin- 
tului, ci doar ai meselor, iar de aici se impune concluzia, că ei nu primi
seră o hirotonie propriu-zisă, ci mai degrabă o hirotesie, adică o taină 
care să-i facă apţi pentru slujirea Tainelor şi în genere pentru lucrarea 
preoţească, ci, o ierurgie, care să-i îndreptăţească a îndeplini altă slujire 
bisericească şi care-i face mai degrabă precursori ai ipodiaconilor, decît. 
diaconi propriu-zişi.

Modul de instituire a acestei categorii de diaconi, ne arată pentru 
prima dată cum se proceda formal la instituirea membrilor clerului şi el 
a rămas modelul hirotoniei şi al hirotesiei, ca act de consacrare a slujito
rilor bisericeşti.15

Nu este exclus însă ca avînd să împlinească o sarcina deosebită, în 
cadrul îndatoririlor legate de treapta lor ierarhică, cei şapte diaconi să 
fi constituit nu o treaptă deosebită în ierarhia bisericească, ci numai o 
categorie aparte în rîndul diaconilor.16

în decursul vremii s-a obişnuit ca unii diaconi să reprezinte în dife
rite împrejurări, la diferite ocazii, gradele superioare. Avînd în vedere 
această situaţie, Sinodul Trulan prin can. 7 a hotărît referitor la locul 
diaconilor care ocupă dregătorii bisericeşti, că «diaconul chiar dacă s-ar 
găsi în demnitate, adică în orice fel de dregătorie bisericească, să nu şadă 
înaintea prezbiterului ; afară de cazul, dacă reprezentînd pe patriarh sau 
pe mitropolitul său, va merge în altă cetdfb pentru vreo pricină, căci 
atunci i se va da cinstea ca celui ce suplineşte locul aceluia . . .  Aceasta 
însă se va ţine şi la celelalte cete sfinţite» 17.

Deoarece multe dregătorii bisericeşti erau încredinţate diaconilor,, 
aceştia au început a se considera mai presus, mai importanţi decît prez- 
biterii. Ei erau însă în contradicţie cu can. 18 al Sinodului I Ecumenic, 
prin care li se stabilea precis locul unde trebuie să stea cînd sînt împreună 
cu prezbiterii şi episcopii. Dar de la această regulă generală fac totuşi 
excepţie acei diaconi care reprezintă persoana patriarhului sau mitropoli
tului, revenindu-le acestora locul pe care aveau dreptul să-l ocupe cei pe 
care-i reprezentau.

Despre atribuţiile treptei de prezbiter se ocupă destul de numeroase- 
canoane, dintre care vom analiza pe cele mai grăitoare şi mai repre
zentative.

Mai întîi, relevăm faptul că preotul are dreptul şi datoria de a pro
povădui adevărul de credinţă şi de a-i îndruma pe credincioşi în viaţa lor 
religioasă. în această privinţă, can. 58 apostolic dispune următoarele : 
«episcopul sau prezbiterul, nepurtînd grijă de cler sau de popor şi neîn-

15. Pr. Prof. Liviu Stan, Curs de Drept bisericesc; Tilcuirea sfintelor canoane 

(ms.), Bucureşti, 1960, voi. I, p. 247.
16. Vezi şi Prof. Justin Moisescu, Ierarhia bisericească în epoca apostolică..., p. 70_
17. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe..., voi. I, part. II, p. 327, can. 7 aL 

Sinodului Trulan.
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văţîndu-i pe ei dreapta credinţă, să se afurisească, iar persistînd în lenevie 
şi neglijenţă, să se caterisească»1,s.

îndatorirea impusă de acest canon nu este altceva decît expresia legală 
a poruncii Mîntuitorului dată Sfinţilor Apostoli şi urmaşilor lor, de a 
propovădui credinţa.

-Dar cel mai categoric canon în privinţa îndatoririi preoţilor de a 
propăvădui credinţa şi de a-i îndruma pe credincioşi să păzească toată 
buna rînduială după pilda şi porunca Mîntuitorului, este can. 9 al Sino
dului local de la Constantinopol (861-862). Iată textul acestuia : «căci 
preotul lui Dumnezeu trebuie să povăţuiască pe cel ce nu se supune legi
lor, prin învăţături şi sfaturi, cîteodată şi cu certări bisericeşti, dar să 
nu sară asupra trupurilor oamenilor cu bice şi cu lovituri» 19.

De atribuţiile sacramentale ale prezbiterilor se ocupă numeroase ca
noane, dintre care relevăm can. 47 apostolic, prin care se arată persoanele 
sfinţite care pot săvîrşi Sfînta Taină a Botezului şi cum să o săvîrşească. 
Iată textul respectiv : «episcopul sau preotul de va boteza din nou pe cel 
botezat după adevăr, sau de nu va boteza pe cel spurcat de către necinsti
torii de Dumnezeu, să se caterisească ca unul care-şi bate joc de crucea 
şi de moartea Domnului şi nu deosebeşte pe preoţi de preoţii min
cinoşi» 20.

Tot la Botez se referă şi can. 49 apostolic, prin care se rînduieşte că 
botezul se cuvine a se săvîrşi în primul rînd de către episcop sau prezbi- 
ter, în Tatăl, Fiul şi Duhul : «dacă vre un episcop sau prezbiter nu ar 
boteza după porunca Domnului în Tatăl, Fiul şi Duhul Sfînt, . . .  să se 
caterisească» 21, iar prin can. 50 se reglementează modul de săvîrşire de 
către episcopi sau prezbiteri a Sfintei Taine a Botezului prin trei afun
dări.» 22.

Ocupîndu-se de administrarea Sfintelor Taine şi a Botezului, şi Ni- 
chifor Mărturisitorul aminteşte în can. 45, pe preot ca prim săvîrşitor, 
precizînd că «dacă nu este de faţă preot, se cuvine ca pe pruncii cei nebo
tezaţi să-i boteze oricine s-ar afla acolo . . . numai să fie creştin» 23.

Dar, în afară de simpli creştini laici, în cazuri de necesitate, mai 
poate săvîrşi Sfîntul Botez, chiar şi monahul simplu, precum spune tot

18. Ibidem, voi. I, part. I, p. 272, can. 58 apostolic.
19. Ib idem , voi. II, part. I, p. 315—316, can. 9 al Sinodului IX local de la Con

stantinopol.
20. Ibidem , voi. I, part. I, p. 357, can. 47 apostolic; D. Boroianu, op. cit., voi. II„ 

p. 192.
21. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe, voi. I, part. I, p. 263, can. 49 apostolic; 

D. Boroianu, op. cit., voi. II. p. 191.
22. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe..., voi. I, part. I, p. 264, can. 50 apos

tolic; D. Boroianu, op. cit., voi. II, p. 192; A. Şaguna, op. cit., p. 43, 51, pct. 3 şi 5.
23. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe..., voi. II, part. II, p. 243, can. 45 al 

lui Nichifor Mărturisitorul: «dacă nu este de faţă preot, se cuvine ca pe pruncii cei 
nebotezaţi să-i boteze oricine s-ar găsi acolo. Dacă îi botează chiar şi însuşi tatăl, 
lor sau oricare altul, numai să fie creştin, nu este păcat»*
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Nichifor Mărturisitorul rînduind prin can. 44, ca «la nevoie şi monahul 
simplu să boteze» 24.

Prezbiterul are dreptul şi să hirotesească întru citeţ şi ipodiacon, 
dar îi este oprită sub orice formă, conform hotărîrii Sinodului de la Car
tagina, înscrisă în can. 6, sfinţirea Marelui Mir. în această privinţă, Sino
dul a hotărît ca «pregătirea Sfîntului Mir şi consacrarea fecioarelor. . .  
sau sfinţirea bisericilor. . .  să nu se facă de prezbiteri. .. nici nu este 
îngăduit prezbiterului să înpace pe cineva la liturghie publică» 25.

Din textul canonului se vede că prezbiterului îi erau interzise patru 
sfinţite lucrări şi anume : 1. sfinţirea Marelui Mir; 2. consacrarea fecioa
relor; 3. sfinţirea bisericilor; 4. dezlegarea penitenţilor. Este însă de 
observat că obiceiul a permis ulterior preoţilor să sfinţească bisericile cu 
delegaţie de la episcop. Cît despre dezlegarea penitenţelor ea nu le era 
oprită decît pe alocuri şi în cazuri excepţionale, căci regula era că prezbi- 
terii aveau dreptul să săvîrşească acest act.

De altfel însuşi can. 52 apostolic, canon ce se bazează pe textul din 
Sfînta Evanghelie a lui Luca XV, 7: «bucurie se face în cer pentru un 
păcătos care se pocăieşte», îl obligă pe preot nu numai pe episcop să pri
mească în Biserică prin dezlegare, pe cel întors cu căinţă. Iată modul în 
care dispune canonul: «dacă vre un episcop sau prezbiter nu primeşte pe 
cel ce se întoarce de la păcat, ci îl leapădă, să se caterisească; căci mîh- 
neşte pe Hristos, cel ce a zis: bucurie se face în cer pentru un păcătos care 
se pocăieşte» 26.

în privinţa atribuţiilor pastorale ale prezbiterilor, am văzut dispoziţia 
can. 58 apostolic, care-i obligă să poarte grijă de credincioşi, adică să-i 
îndrumeze şi să-i cîrmuiască pe calea mîntuirii.

Tot în cadrul atribuţiilor de această natură, preoţii puteau elibera unele 
scrisori canonice şi adică astfel de scrisori prin care se atesta identitatea 
de creştin a laicilor care călătoreau, sau se arăta că sînt în afara oricărei 
bănuieli, fiind reprimiţi în biserică, după ce au fost eventual excomunicaţi.

Dovadă avem în această privinţă obiceiul precum şi can. 8 al Sino
dului de la Antiohia* care numai restrînge, nu interzice dreptul preoţilor 
de la ţară de elibera astfel de scrisori.

Eliberarea acestui fel de epistole canonice se bazează pe practica apos
tolică avînd o vechime considerabilă, aşa cum reiese din Epistola II către 
Corinteni27, unde se constată că la început comunităţile pretindeau de la 
persoane necunoscute aceste scrisori de recomandare. Pe baza acestei prac
tici apostolice a fost emis can. 12 apostolic, care dispune: «dacă vre un 
cleric sau laic afurisit sau neprimit, ducîndu-se în altă cetate se va primi

24. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe..., voi. II, part. II, p. 242, în can. 44 al 
lui Nichifor Mărturisitorul spune în mod aparte că «la nevoie şi monahul simplu să 
boteze». Asemenea şi diaconul să boteze la nevoie.

25. Ibidem , voi. II, part. I, p. 154—155, can. 6 al Sinodului de la Catragina; 
vezi şi Comentarul lu i Zonara, în Sint. A t ., voi. III^ p. 309 şi 311.

26. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe..., voi. I, part. I, p. 267, can. 52 apostolic.
27. «începem noi iarăşi să ne lăudăm singuri? Sau nu cumva avem trebuinţă, 

ca unii, de epistole de laudă, către voi sau de la voi?» (II Cor. III, 1).
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fără scrisori de recomandare, să se afurisească şi cel ce l-a primit şi cel 
ce s-a primit» 28.

Nici din acest canon, nici din can. 11 al Sinodului IV Ecumenic nu 
rezultă dacă preoţii nu aveau dreptul să dea scrisori canonice de felul 
celor pomenite.

Abia can. 13 al Sinodului al IV-lea Ecumenic şi can. 17 al Sinodului 
al Vl-lea Ecumenic, precizează că numai episcopul are dreptul să emită 
scrisori canonice pentru clerici, scrisori de un fel deosebit de cele pe care 
le puteau da şi preoţii.

Raporturile canonice dintre treptele preoţiei. — Raporturile canonice 
dintre cele trei trepte au fost stabilite după atribuţiile şi importanţa 
lor. Ele izvorăsc din însăşi importanţa treptelor. în felul acesta gîndind, 
şi Sinodul local de la Laodiceea a hotărît că «nu se cuvine ca prezbiterii 
înainte de intrarea episcopului să intre şi să şadă în altar, ci după episcop 
să intre» 29. Din cuprinsul acestui canon s-ar putea trage concluzia că unii 
dintre preoţii slujitori din Biserica Frigiei, în special, uitaseră de subor
donarea lor faţă de episcop şi se comportau în cadrul slujbelor fără de 
respectul cuvenit treptei episcopale.

Sesizaţi de o şi mai gravă lipsă de respect din partea prezbiterilor şi a 
diaconilor, părinţii episcopi adunaţi în Sinodul local de la Cartagina, au 
hotărît prin can. 31 că: «dacă oarecare dintre clerici şi diaconi nu s-ar
supune episcopilor lor... să nu mai slujească» 30.

După cum se vede, acest canon priveşte supunerea canonică a tuturor 
persoanelor sfinţite de la prezbiter în jos faţă de episcopul lor.

Prezbiterii şi diaconii dacă ar fi slujitori la aşezămintele de asistenţă 
socială ale Bisericii cum sînt azilurile de săraci, sau la mînăstiri sau la 
bisericile mucenicilor, ei trebuie să rămînă supuşi episcopului lor, aşa cum 
au hotărît Părinţii adunaţi în Sinodul al IV-lea Ecumenic prin can. 8, care 
dispune astfel: «clericii azilurilor de săraci şi ai mînăstirilor şi ai biseri
cilor mucenicilor să rămînă sub stăpînirea episcopilor din fiecare cetate, 
după tradiţia Sfinţilor Părinţi, şi să nu se sustragă cu trufie de la epis
copul lor propriu» 31.

Se cunosc cazuri în istoria Bisericii, cînd unii episcopi hirotoniţi după
toată rînduiala, adică de mai mulţi episcopi laolaltă şi pentru eparhie
precisă, din cauza unor împrejurări nefavorabile au fost nevoiţi să nu se 
mai ducă la scaunul pentru care au fost sfinţiţi. Situaţia acestora o re
glementează mai întîi Sinodul I Ecumenic, prin can. 8, care dispune că 
episcopul neprimit în scaun, prezentîndu-se la episcopul locului poate fi 
numit horepiscop sau prezbiter, «pentru ca să se vadă- că este în cler, ca 
să nu fie doi episcopi într-o cetate» 32.

28. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe..., voi. I, part. 1̂ p. 208, can. 12 
apostolic.

29. Ibidem, voi. II, part. II, p. 116, can. 56 al Sinodului de la Laodicea.
30. Ibidem, voi. II, part. I, p. 188̂  can. 31 al Sinodului de la Cartagina.
31. Ibidem, voi. I, part. II, p. 205, can. 8, al Sinodului al IV-lea Ecumenic.
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De.episcopii ajunşi într-o asemenea situaţie s-a ocupat şi Sinodul 
de la Ancira prin can. 18, apoi Sinodul al IV-lea Ecumenic, prin can. 29, 
şi Sinodul al Vl-lea Ecumenic prin can. 20.

Cu deosebire grăitor este can. 18 al Sinodului de la Ancira, care se 
pare că a constituit chiar un model pentru can. 8 al Sinodului I Ecumenic.

Iată ce au hotărît Părinţii adunaţi la Ancira: «dacă unii au fost puşi 
episcopi şi nu s-au primit de parohia (eparhia) pentru care au fost numiţi, 
ar vrea să meargă în alte parohii şi să violenteze pe cei aşezaţi acolo şi să 
aţîţe împotriva acelora răzvrătire, aceia să se afurisească. Dacă însă ar 
vrea să rămînă în prezbiteria unde au fost mai înainte prezbiteri, să nu 
fie ei lepădaţi din demnitate; iar dacă se vor ridica cu tulburare împo
triva episcopilor aşezaţi acolo, să li se ia lor şi demnitatea prezbiteriei şi 
s£ fie lepădaţi»'33.

Can. 29 al Sinodului al IV-lea Ecumenic se ridică împotriva abuzului 
cu retrogradarea episcopilor la treapta de prezbiteri, dar o constată şi o 
admite în fapt, iar can. 20 al Sinodului Trulan, dispune astfel: «Nu este 
iertat episcopului să înveţe în public în altă cetate, care nu ţine de el. Iar 
de se va vădi careva făcînd aceasta să înceteze de la episcopie; să lucreze- 
însă cele ale prezbiterului» 34.

Textele citate sînt clare. Cazul de care se ocupă este caracteristic pen
tru raporturile dintre treptele preoţiei, relevînd un aspect ignorat dar mult 
grăitor al acestor raporturi. Intr-adevăr, faţă de opinia acreditată ca fiind 
canonică, după care retrogradarea în raporturile dintre treptele ierarhice ar 
constitui o ierosilie, textele în cauză arată că există posibilitatea, ca fără 
ierosilie, episcopul să slujească doar ca prezbiter în cazuri determinate 35.

Importanţa prezbiterilor şi a diaconilor ca slujitori ai Bisericii. — In 
genere, prezbiterii şi diaconii săvîrşesc lucrări sfinte — Taine şi ierurgii; 
preotul şi singur, dar diaconul numai împreună cu prezbiterul sau cu epis
copul. Ca atare, ei sînt slujitori de drept ai Bisericii, iar nu simpli auxi
liari: preotul ca unul care are păstorirea comunităţii, cu răspundere pentru 
credincioşi, iar diaconul ca unul care îl ajută pe preot şi pe episcop în slu
jirea lor. In această calitate, diaconul este îndreptăţit la cinstea cuvenită 
atît din partea credincioşilor, cît şi din partea celorlalţi membri ai ie
rarhiei.

Preoţii şi diaconii se deosebesc şi de mireni şi de călugări, cum s-a 
văzut nu numai prin starea lor harică, ci şi prin atribuţiile lor.

în canoane, acolo unde nu se arată numele fiecărei trepte, se spune 
«starea ieraticească», înţelegîndu-se prin aceasta nu numai episcopul, ci 
şi prezbiterul şi diaconul.

32. Ibidem, voi. I, part. II, p. 46, can. 8 al Sinodului Ecumenic; vezi Comentarul 
lu i Zonara  în Sint. At., voi. II, p. 133—144.

33. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe..., voi. II, part. I, p. 21, can. 18 al 
Sinodului de la Ancira; vezi Comentarul lui Zonara la acest canon în Sint. At., voL
III, p. 58.

34. Canonul 20 al Sinodului Trulan.
35. Pr. Prof. Liviu Stan, op. cit., voi. II, p. 16. }
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In legătură cu «starea ieraticească», trebuie relevat în special faptul 
că această stare în întregimea sa, reprezintă nu numai o categorie de 
slujitori ai Tainelor şi ai cuvîntului, ci şi pe slujitorii obştilor, ai comu
nităţilor sau ai credincioşilor pentru că în Biserică nu există preoţie cu 
altă destinaţie, decît cu aceea de a lucra pentru mîntuirea credincioşilor.

Ca urmare, nu numai episcopul şi preotul, ci şi diaconul trebuie să 
săvîrşească lucrare pastorală, colaborînd la aceasta cu episcopul şi cu prez- 
biterul.

în acord cu acest fel de a fi privită lucrarea întregii preoţii, can. 23 
al Sinodului Trulan face o precizare, adeseori trecută cu vederea, stabilind 
că treptele sacramentale au dreptul de a împărtăşi sfînta cuminecătură. 
Iată însăşi cuvintele canonului: «nici unul dintre episcopi sau prezbiteri 
sau diaconi, împărtăşind prea curata cuminecătură, să nu ceară de la cel 
ce primeşte împărtăşirea aceasta deosebită, bani sau ceva de acest fel» 36.

în privinţa stării de evlavie şi de curăţie în care un cleric poate să- 
vîrşi cele sfinte, Sfinţii Părinţi adunaţi în Sinodul Trulan, întregind hotă- 
rîrile Sinodului de la Cartagina, stabilesc prin can. 29 ca: «Sfintele alta
rului să nu se săvîrşească decît numai de persoane care au ajunat» 37.

Şi în ceea ce priveşte viaţa familiară şi însăşi căsătoria clericilor 
există norme canonice care arată că ea trebuie să se deosebească de cea 
obişnuită. în primul rînd, ei pot fi căsătoriţi sau necăsătoriţi, hotărîre ce 
poate fi luată personal înainte de hirotonie, căci conform can. 26 apostolic, 
«dintre cei care au intrat în cler neînsuraţi, cerînd să se însoare, îngăduim 
numai citeţilor şi cîntăreţilor». Deşi în textul canonului nu se aminteşte 
nimic în mod expres, nici de prezbiteri şi nici de diaconi, se înţelege că 
se referă şi la ei. Repetînd acest canon, Sinodul Trulan precizează prin 
can. 6, că nici ipodiaconii, nici diaconii şi nici prezbiterii nu pot con
tracta căsătorie după sfinţire ss.

Prezbiterii şi diaconii se pot căsători înainte de hirotonie, însă 
cu o fecioară care să fie de religie ortodoxă, şi în nici un caz cu o ete- 
rodoxă 39.

Prezbiterii ş idiaconii sînt obligaţi la o disciplină aparte numită ascul
tare canonică, disciplină la care nu sînt supuşi cei care nu sînt slujitori 
bisericeşti. Iată ce dispune asupra ascultării canonice can. 39 apostolic, 
pe care l-am mai citat şi în altă parte: «prezbiterii şi diaconii să nu să
vîrşească nimic fără învoirea episcopului; căci el este căruia i s-a încre
dinţat poporul Domnului şi de la el se va cere socoteală pentru sufle
tele lor»40.

Iar Sfinţii Părinţi adunaţi la Sinodul local de la Gangra, prin can. 6, 
rînduiesc astfel: «clericul care săvîrşeşte cele bisericeşti, îndeosebi fără

36. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe..., voi. I, part. II, p. 386, can. 23 al 
Sinodului Trulan.

37. Ibidem, voi. I, part. II, p. 391—392, can. 29 al Sinodului Trulan.
38. Ib idem m voi. I, part. II, p. 321, can. 6 al Sinodului Trulan.
39. Can. 18 apostolic; can. 14 al Sinodului al IV-lea Ecumenic, ş.a.
40. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe..., voi. I, part. I, p. 247, can. 39 

apostolic.
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învoirea episcopului, să fie anatema, căci defaimă Biserica şi lucrează îm
potriva socotinţei episcopului»41. Şi can. 10 al Sinodului local de la Car- 
tagina condamnă pe prezbiterul care-şi dă mai mare importanţă decît 
episcopul său, slujind singur. Iată ce spune canonul: «dacă vre un prezbiter 
osîndindu-se cumva de către episcopul său propriu, îndemnat fiind de 
trufie şi mîndrie, ar socoti că trebuie să aducă separat lui Dumnezeu cele 
sfinte sau alt altar ar socoti să ridice împotriva credinţei şi rînduielii 
bisericeşti, unul ca acela să nu scape nepedepsit» 42.

Judecarea treburilor bisericeşti se face, în cadrul puterii pe care Iisus 
Hristos a dat-o Bisericii Sale43, iar autoritatea bisericească poate cerceta 
şi judeca prin această purtare, în limitele competinţei sale, activitatea fie
cărui membru al Bisericii. Pe această bază s-a statornicit tradiţia că jude
carea clericilor ca corp aparte să se facă în mod deosebit nu ca pentru 
mireni.

împreună cu Sfînta Scriptură, şi canoanele dispun ca judecata cle
ricilor să fie făcută de către autoritatea bisericească cu multă cercetare 
căci «prin gura a doi sau trei martori se va statornici orice cuvînt»44.

Cea mai caracteristică dispoziţie în această chestiune o cuprinde can. 
9 al Sinodului al IV-lea Ecumenic de la Calcedon, în care citim: «dacă 
vre un cleric are litigii cu alt cleric... chestiunea să se cerceteze mai întîi 
de către episcopul său propriu, sau cu voia episcopului său, de către aceiar 
pe care ambele părţi îi vor să le facă judecată; iar dacă cineva ar proceda 
împotriva acestora, să se supună pedepselor canonice».

Pentru neînţelegerile între clericii aceluiaşi episcop, este competentă 
conform acestui canon, judecata episcopală. Afară de această judecată 
canonul mai aminteşte şi de o judecată aleasă prin învoire, şi de alte foruri 
de apel şi recurs45.

Un alt aspect al importanţei slujirii preoţeşti a treptelor sacerdotale 
îl relevă canoanele care opresc amestecul incompatibil al lor în treburile 
lumeşti. Acest lucru se precizează mai întîi în canonul 6 apostolic, dispu- 
nîndu-se, ca «episcopul, prezbiterul sau diaconul, să nu ia asupra sa pur
tări de griji lumeşti», măsură pe care o întăreşte şi can. 81 apostolic, cînd 
dispune că «nu se cuvine episcopul sau prezbiterul să se pună pe 
sine în servicii publice, ci să se îndeletnicească cu afaceri bisericeşti».

41. Ibidem, voi. II, part. I, p. 43, can. 6 al Sinodului de la Gangra.
42. Ibidem, voi. II, part. I, p. 159, can. 10 al Sinodului de la Cartagina.
43. «Dacă fratele tău a păcătuit împotriva ta, du-te şi mustră-1 între tine şi el 

singur, dacă te ascultă ai cîştigat pe fratele tău, iar dacă nu te ascultă, mai ia cu 
tine unul sau doi inşi, pentru ca orice vorbă să fie sprijinită pe mărturia a doi sau 
trei martori. Dacă nu vrea să asculte de ei, spune-1 Bisericii; şi dacă nu vrea să 
asculte nici de Biserică, să fie pentru tine ca un păgîn şi ca un vameş». (Matei 
XVIII, 15—17).

44. Matei XVIII, 16; vezi N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe..., voi. I, part.
I, p. 300, can. 75 apostolic.

45. Ibidem, voi. I, part. II, p. 207—208; vezi şi Comentarul lui Balsamon, în 
Sint. At.t voi. II, p. 238—240.
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Modul în care Biserica a înţeles şi a aplicat dispoziţiile acestor ca
noane, nu numai că nu opreşte clerul de la îndeplinirea tuturor îndato
ririlor cetăţeneşti, ci din contră, îl obligă să se comporte model în această 
privinţă.

Rostul prezbiterilor şi diaconilor în conducerea vieţii bisericeşti. — 
Ca slujitori ai Bisericii rînduiţi de episcopi în urma designării lor de către 
obştile de credincioşi, preoţii şi diaconii purtau grijă de viaţa religioasă 
din parohiile pe seama cărora erau hirotoniţi.

Nu se hirotoneau nici prezbiteri şi nici diaconi fără destinaţie, rîn- 
duială pe care o expnmă can. 6 al Sinodului al IV-lea Ecumenic, în ter
menii următori: «nimeni să nu se hirotonească fără destinaţie, nici prezbi- 
terul nici diaconul ...cel ce se hirotoneşte să se numească special pentru 
biserica unei cetăţi sau unui sat»46.

Datorită poziţiei lor de slujitori şi de cîrmuitori bisericeşti în parohii, 
prezbiterii şi diaconii erau chemaţi să-şi dea părerea personală în faţa 
episcopilor, cînd cineva se primea în cler, căci spune Sfîntul Vasile cel 
Mare în can. 89: «obiceiul încetăţenit din vechime în Biserica lui Dum
nezeu, primea pe slujitorii Bisericii, după ce îi cerceta cu toată temeini
cia... şi aceasta o cercetau prezbiterii şi diaconii care vieţuiau împreună cu 
ei, apoi îi duceau la horepiscopi, care primind voturile de la cei ce măr
turiseau adevărat şi dînd de ştire episcopului, aşa îl numărau pe slujitor 
în tagma celor ieraticeşti... Şi în viitor să cercetaţi pe cei vrednici şi să-i 
primiţi; dar să nu-i număraţi (în cler) înainte de a-i aduce la noi»47.

Că prezbiterii şi diaconii sînt cei mai îndreptăţiţi ca alături de cre
dincioşi să ia parte la alegerea clericilor, ne mărturiseşte şi Teofil al 
Alexandriei prin can. 7, unde spune că «în privinţa celor care vor avea 
să se hirotonească, rînduiala să fie aceasta: ca preoţimea întreagă să 
consimtă şi să-i aleagă, şi apoi episcopul să-i examineze şi consimţind 
cu preoţimea, în mijlocul bisericii să-l hirotonească, fiind de faţă poporul, 
şi episcopul se adresează (poporului) dacă poate şi poporul să mărturisească 
pentru dînsul...», ca pentru cel ce va avea să-i fie conducător48.

Hirotonia trebuie să aibă loc în mijlocul bisericii şi în prezenţa popo
rului pentru ca şi poporul să poată mărturisi în privinţa lui cînd episcopul 
vrea să verifice în public dacă cel ales este sau nu este vrednic de preoţie 
sau diaconie. Cu acest prilej, poporul este chemat să mărturisească prin 
viu grai dacă într-adevăr cel ales este vrednic sau nu de a fi conducătorul 
spiritual al Bisericii lui Hristos.

Canonul mai dispune ca hirotoniile să nu se facă în mod ascuns, 
stabilind astfel în mod solemn, publicitatea hirotoniei.

*

46. N. Milaş, Canoanele Bisericii Ortodoxe..., voi. I, part. II, p. 200—201, can. 6 
al Sinodului al IV-lea Ecumenic.

47. Ibidem, voi. II, part. II, p. 135—136, can. 89 al Sfîntului Vasile cel Mare.
48. Ibidem, voi. II, part. II, p. 179, can. 7 al lui Teofil al Alexandriei.
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Din toate atribuţiile şi actele de slujire arătate în capitolele precedente, 
precum şi din amintirea lor în textele canoanelor şi în lucrarea practică 
a Bisericii, rezultă că preoţii şi diaconii au fost şi au rămas colaboratorii 
cei mai apropiaţi şi direcţi ai episcopilor în conducerea treburilor biseri
ceşti. Acest lucru se vede în mod mai precis chiar din textul canoanelor, 
în care ei sînt arătaţi în legătură directă cu episcopii şi cu lucrarea lor, 
sub cele trei aspecte ale slujirii: învăţătoresc, sacramental şi jurisdicţio- 
nal sau de cîrmuire.

EUGEN C. MARINA



CU PRIV IRE LA MISIUNEA DIPLOMATICĂ 
A EPISCOPULUI MELCHISEDEC 

ÎN RUSIA IN  ANUL 1868

In anii 1866—1868, marile puteri priveau cu bănuială tratativele care 
se duceau între România, Serbia, Muntenegru şi Grecia în vederea înche
ierii unei alianţe îndreptate împotriva Turciei, alianţă care să le aducă 
independenţă deplină iar pentru Grecia alipirea unor teritorii care se gă
seau încă sub dominaţie otomană.

Sprijinirea de către guvernul român a cetelor bulgare în anii 1867— 
1868, care treceau la sud de Dunăre spre a răscula pe bulgari şi a forma 
un guvern revoluţionar bulgar în Balcani, a făcut ca în Austro-Ungaria, 
Franţa şi Anglia să fie dezlănţuită o campanie împotriva României, cum 
că aceasta urmăreşte dezagregarea Imperiului otoman.

Deoarece relaţiile cu Rusia se răciseră încă din ultimii ani de domnie 
ale lui Al. I. Cuza, Bismark cultivînd prietenia Rusiei, sfătuia pe domni
torul Carol la începutul anului 1868 să se apropie de aceasta, chiar dacă 
acest lucru nu convenea Franţei1.

In acest scop în februarie—martie 1868, se va afla în Rusia o delega
ţie română formată din episcopul Melchisedec şi Ioan Cantacuzino fost 
ministru. în articolul de faţă utilizez materiale din cîteva dosare aflate 
la Direcţia generală a Arhivelor Statului, din fondul Casa regală 2.

La 22 ianuarie 1868, domnitorul Carol îi comunica prinţului Gorcea- 
cov cancelar şi ministru al Afacerilor Externe al Imperiului rus, că do
reşte să aibă relaţii de bună-vecinătate şi prietenie cu marele său vecin, 
şi în acest scop trimite o misiune specială la Petersburg, formată din epis
copul Melchisedec şi Ioan Cantacuzino 3.

Dosarul nr. 41/1868, cuprinde raportul misiunii române compusă din 
episcopul Melchisedec şi Ioan Cantacuzino, trimisă în Rusia în anul 1868 4. 
Raportul este redactat în limba română de către episcopul Melchisedec. 
descriind audienţele la împăratul Alexandru al II-lea, la cancelarul Gor-

1. Istoria României, voi. IV (1848—1878), ed. Acad. Republicii Socialiste Româ
nia, Bucureşti, 1964, p. 577.

2. Arhiva istorică centrală, fond Casa regală, dos. 32, 30, 41 (1868).
3. Ibidem, dos. 32 (1868), f. 1—2. 4. Ibidemm dos. 41 (1868).
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ceacov, la mitropolitul Petersburgului şi vizita făcută la prinţul Reuss, 
ambasadorul Prusiei acreditat în Rusia5. Vom face referiri în ordinea 
cronologică în care episcopul Melchisedec şi-a redactat raportul, insistînd 
mai mult asupra problemelor discutate legate de Biserică.

Sosiţi în capitala Imperiului rus, la Petersburg, prima vizită a fost 
făcută cancelarului Gorceacov. Gorceacov după ce a aflat că ştiu ruseşte 
episcopul studiase la Kiev — convorbirea a 'decurs în limba rusă. Su
biectul atacat a fost vechile legături între poporul rus şi cel român, Gor
ceacov arătînd că: «...vecinătatea reclamă nu mai puţin bune şi amicale 
relaţiuni» 6, au deschis problema averilor mînăstireşti secularizate în anul 
1863 pe timpul domnitorului Al. I. Cuza.

Negocierile pentru lichidarea acestei probleme s-au prelungit pe plan 
diplomatic mai mulţi ani, datorită îndeosebi îndărătniciei călugărilor greci 
care ridicau mari pretenţii, dar pînă la urmă moşiile însumînd un sfert 
din teritoriul naţional au rămas în proprietatea statului fără să se plă
tească vreo despăgubire 7. Statul rus care sprijinea Patriarhia de la Con- 
stantinopol, şi care urmărea ca între populaţia creştină din Peninsula 
Balcanică să nu existe divergenţe în vederea unui front comun împo
triva Imperiului otoman, dorea o împăcare între Patriarhie şi guvernul 
român, problema averilor mînăstireşti a rămas să mai fie discutată şi în 
cadrul altor întrevederi.

Raportul episcopului Melchisedec, consemnează în continuare o vizită 
la ambasadorul Prusiei, contele Reuss. Acesta i-a primit amical, le-a cerut 
informări despre «vuietul răspîndit de formarea bandelor bulgare»,s şi 
despre pregătirile de război ale Serbiei, sfătuindu-i că este în interesul 
României de-a fi în relaţii bune cu puterile limitrofe.

Vizita următoare a fost făcută mitropolitului Petersburgului. Acesta 
i-a primit bine, iar ei i-au transmis complimente din partea mitropolitului 
din Bucureşti. Apoi au fost abordate probleme politice. Mitropolitul s-a 
plîns de intrigile polonezilor emigranţi în Turcia şi în Austro-Ungaria, 
încît ei sînt nevoiţi să trimită cărţi bisericeşti peste graniţă după ce rup 
primele pagini cu pozele familiei imperiale, ca să nu fie considerate cărţile 
bisericeşti material de propagandă 9.

«Mitropolitul — consemnează episcopul Melchisedec — era foarte 
preocupat de propaganda catolică în România, începută după dînsul din 
timpul principelui Cuza»10. Era îngrijorat de existenţa seminarului ca
tolic şi a şcolii pentru călugăriţele iezuite. La toate acestea, episcopul 
Melchisedec îi răspunde : «Asupra celor zise despre propoganda catolică 
l-am asigurat că ea nu ar putea izbuti în ţara noastră, fiindcă românii în 
general sînt foarte ataşaţi de noi de credinţa religioasă moştenită de la 
părinţi... că noi nu ştim să fi existînd la noi iezuiţi, deşi sînt biserici

5. Ibidem , f. 1. 6. Ibidem, f. 1.
7. Istoria României..., p. 362—363, Cf. şi C. C. Giurescu, Suprafaţa moşiilor

m înăstireşti secularizate în 1863, în «Studii», X II (1939), nr. 2, p. 149—157.
8. Arhiva istorică centrală, fond. Casa regală, dos. 41/1868, f. 1.
9. Ibidem, f. 2. 10. Ibidem.
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catolice prin unele oraşe» 11. Această alarmă au dat-o foile greceşti ca să 
se creadă că egumenii greci erau la noi străjerii Ortodoxiei.

La întrebarea mitropolitului, dacă, întrucît Carol era catolic, nu va 
creşte oare influenţa Bisericii Catolice, episcopul român îi răspunde: «Eu 
l-am asigurat că din contră Domnitorul este foarte preocupat de ideea 
de a se restabili biserica pe bazele canoanelor şi ale drepturilor noastre 
istorice, că doreşte restabilirea vechilor relaţiuni cu bisericile ortodoxe, şi 
cu Rusia, care este sprijinitoarea Ortodoxiei» 12.

La sfîrşitul întrevederii, episcopul Melchisedec i-a oferit mitropoli
tului o «colecţiune de mai multe portrete de peisaje şi biserici din Ro
mânia».

La 11 februarie 1868 episcopul Melchisedec şi Ioan Cantacuzino au 
fost primiţi în audienţă de împăratul Alexandru al II-lea. Acesta s-a inte
resat în ce perioadă episcopul român a făcut studiile la Kiev, ce prelaţi 
ruşi cunoaşte mai bine, dacă prinţul Carol sprijină Biserica Ortodoxă, şi 
a asigurat pe episcopul Melchisedec că Rusia pe linie diplomatică va 
sprijini România dacă va fi necesar.

Apoi au discutat ce asemănări de cuvinte sînt în limba rusă şi limba 
română, Melchisedec explicînd că: «...deşi în limba română sînt cuvinte 
slave, dar elementul cel mare şi formele limbii sînt latine. De aceea un 
român nu înţelege limba rusă, dacă n-a învăţat» 13. La sfîrşitul audienţei 
împăratul a deschis discuţia privind secularizarea averilor mînăstireşti şi 
le-a recomandat să se înţeleagă cu cancelarul Gorceacov 14.

Peste cîteva zile, episcopul Melchisedec a făcut o a doua vizită mitro
politului de Petersburg. In cursul discuţiei i-a dat amănunte despre con
strucţia bisericii episcopale de Argeş, despre Ştefan cel Mare şi alte 
amănunte din istoria poporului român. Mitropolitul şi-a exprimat îngri
jorarea că Franţa urmăreşte să atragă de partea sa România, Melchisedec 
i-a răspuns că deşi ţară latină, România este şi va fi ortodoxă.

Melchisedec consemnează în raportul său că a doua zi a ascultat 
liturghia în lavră.

La 4 martie 1868, delegaţia română a fost invitată la un prînz la con
tele Gorceacov, unde a participat locţiitorul ministrului afacerilor externe, 
Giers, Eugelchert — vicedirector în Ministerul de Externe, şi alţi func
ţionari superiori. Generalul Ignatiev, ambasadorul Rusiei la Constanti
nopol, deşi prezent la Petersburg şi invitat la prînz n-a putut participa 
fiind invitat în aceeaşi zi la palat.

înainte de a se aşeza la masă, cancelarul Gorceacov l-a luat de braţ 
pe episcopul Melchisedec şi i-a spus în particular că episcopul probabil 
are mulţi duşmani în ţară deoarece a primit multe scrisori împotriva lui. 
El nu ţine cont de aceste scrisori şi principalul este împăcarea cu patriarhul 
de la Constantinopol15.

La masă, conversaţia principală a fost pretenţia Patriarhiei de la 
Constantinopol faţă de Biserica Română. Melchisedec a apărat punctul de

11. Ibidem. 12. Ibidem.
15. Ibidem , f. 4—5.

13. Ibidem. 14. Ibidem, f. 3
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vedere, că la noi episcopii se aleg nu după canoane, ci după legi specifice 
ale ţării. Alegerea episcopilor este o atribuţie a corpurilor legislative 16. 
în cursul discuţiilor cînd Stremanehov i-a atras atenţia că în calitate de 
faţă bisericească trebuie să ţină la Biserică şi la interesele ei; episcopul 
Melchisedec scrie în raport: «Eu i-am replicat că biserica nu se poate 
izola de ţară, interesele ţării nu pot fi străine bisericii» 17.

La 5 Martie delegaţia noastră este primită din nou la împărat pe care 
Melchisedec o consemnează în raport «ultima audienţă la împărat»1,8. 
Ţarul le-a spus că doreşte «...restabilirea tradiţionalelor vechi relaţiuni, la 
care ţine mult» 19, între cele două popoare, iar problema averilor mînăsti- 
reşti doreşte să fie rezolvată echitabil. Generalul Ignatiev a primit instruc
ţiuni şi le va da tot concursul la Constantinopol20.

Ţarul a declarat că, deşi occidentul crede că Rusia nutreşte planuri 
de cucerire faţă de Imperiul otoman, Rusia are intenţiile cele mai paşnice 
şi de acest lucru a fost înştiinţat printr-o scrisoare împăratul Napoleon al 
III-lea 21. în aceeaşi zi cancelarul Gorceacov scria domnitorului Carol o 
scrisoare în care îi comunica că delegaţia română a fost bine primită şi 
ascultată, şi au fost abordate diferite chestiuni. Cere ca problema averilor 
mînăstireşti să fie rezolvată judicios 22.

La 23 martie 1868, printr-o telegramă cifrată expediată din Peters- 
burg, Ioan Cantacuzino comunica «Episcopul a plecat ieri direct spre Bucu
reşti cu scrisoarea împăratului şi a lui Gorceacov» 23.

Chiar dacă problema averilor mînăstireşti nu a fost rezolvată aşa cum 
dorea Rusia, misiunea delegaţiei române a contribuit la o apropiere de 
Rusia, iar episcopul Melchisedec a dat dovadă în tot timpul misiunii în
credinţate de a fi un bun patriot, un om care a slujit conştiincios intere
sele ţării sale.

C IA C H IR  N ICOLAE  

Doctor în Istorie

16. Ibidem, f. 5. 17. Ib idem m f. 6. 18. Ibidem, f. 7. 19. Ibidem.

20. Ibidem. 21. Ibidem. 22. Ibidem, dos. 32 (1868) f. 4.
23. Ibidem, dos. 40 (1868), f. 3; Acelaşi dosar conţine 2 rapoarte trimise din 

Petersburg. Unde la 24 febrJS mart. 1868 şi altul din 10/22 martie 1868 trimis prin 
episcopul Melchisedec: Amîndouă rapoartele conţin în mare probleme atinse şi de 
raportul episcopului.



DIN ISTORIA RELAŢIILOR MOLDO-UCRAINENE 
IN PRIMA JUMĂTATE A SECOLULUI AL XVII-lea

Nevoia unor legături cu Rusia e nutrită, mai ales la sfîrşitul secolului 
al XVI-lea şi la începutul celui de al XVII-lea, de toate popoarele asuprite 
din Balcani. Ele nu-şi pierd nădejdea într-o intervenţie care să le scape de 
povara jugului otoman. Cît era de răspîndită această convingere se vede 
şi din spusele lui Nicolae pîrcălab de Hotin care, prin 1595, după alun
garea lui Aron Vodă de pe tronul Moldovei, vorbea şi el despre o ligă anti- 
otomană, în care să intre «prea sfinţitul nostru domn, papa de la Roma, 
preaputernicul împărat al Romanilor, palatinul Ardealului, marele duce 
al Moscovei şi ceilalţi foarte mulţi prinţi ai creştinătăţii» 1. După cum se 
ştie, această urmărire împotriva turcilor nu s-a realizat; însă, în ce ne 
priveşte pe noi românii, pe la sfîrşitul acestui secol, avem tot mai multe 
legături aici, în răsăritul Europei.

Deşi între ţările române şi Rusia nu existau la finele secolului al 
XVI-lea relaţii politice directe, totuşi legăturile cu populaţiile din Ucraina, 
de sub stăpînirea Poloniei, n-au încetat niciodată. Ele sînt înlesnite nu 
numai de situaţia socială similară, în care se aflau popoarele din această 
parte a Europei ci şi de poziţia lor faţă de propaganda catolicismului.

In urma unirii cu Biserica Romei (1596), populaţia ucraineană se 
împarte în două: o minoritate a vîrfurilor societăţii, împreună cu clerul 
superior, îmbrăţişează uniaţia pentru a-şi menţine poziţiile de clasă în- 
lăuntrul statului polon, iar marea masă a poporului, tîrgoveţii, mese
riaşii şi ţăranii, rămîne fidelă tradiţiilor ortodoxe într-o formă jurisdic- 
ţională cu totul nouă. Faptul acesta aruncă pe ucraineni pe o poziţie 
de dublă rezistenţă. Masele largi ale poporului luptă acum atît împotriva 
exploatării feudale cît şi împotriva persecuţiilor religioase. împrejurările 
în care s-a dezvoltat şi a luptat poporul ucrainean în această vreme sînt 
cunoscute şi nu vom stărui asupra lor 2, ci vom urmări numai legătu
rile izvorîte din această nouă situaţie.

Urmînd vechea tradiţie a Bisericii din răsăritul Europei ucrainenii 
strîng şi mai mult legăturile cu Orientul ortodox 3. Pentru a putea re-

1. N. Iorga, Istoria lui Mihai Viteazul, Bucureşti, 1935, I, p. 171.
2. I. Nistor, Problema ucraineană în lumina istoriei, în -«Codrul Cosminului», 

V III (1933— 1934), p. 92 ş.u.
3. Şt. Ciobanu, Din legăturile culturale romăno-ucrainene, Buc., 1938, p. 6, ş. u.
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zista în faţa asupririlor sociale şi religioase şi pentru a veni în ajutorul 
celor nevoiaşi, încă de la sfîrşitul secolului al XV-lea au luat fiinţă acele 
asociaţii numite «Frăţii» (bratstva). Se cunoaşte acum rolul pozitiv pe 
care l-au jucat aceste organizaţii în susţinerea sentimentului de solidari
tate socială din viaţa poporului ucrainean. îndeasebi «frăţiile» din oraşele 
mari. care erau în acelaşi timp şi centre de comerţ — ca Kiev, Liov, 
Moghilev ş. a. —, au desfăşurat o activitate constructivă pe linia intere
selor de clasă' ale maselor populare. Ele au susţinut trează conştiinţa uni
tăţii de neam a poporului pînă la izbucnirea războiului de eliberare 
din 1648.

La Liov, mare centru comercial, exista de asemenea o «frăţie» orto
doxă alcătuită din ucraineni ortodocşi, români şi greci, care, spre a 
scăpa de furia propagandei catolice, a cerut Patriarhiei din Antiohia 
să ia sub ocrotirea ei jurisdicţională biserica lor din Liov, «prefăcînd-o 
în stavropighie»4, aşa cum s-a întîmplat mai tîrziu — prin 1641 — şi 
cu biserica Sfîntul Nicolae din Ismail5.

Comunitatea din Liov dispunea de o biserică proprie, care era o 
ctitorie mai veche a voievozilor moldoveni şi care în cursul secolului al 
XVI-lea a fost reconstruită şi ajutată de Alexandru Lăpuşneanu 6. Aflată 
în lipsuri şi nevoi, frăţia de la Liov face deseori apel la voievozii români 
pentru ajutor şi ocrotire.

Pe la sfîrşitul anului 1590, Petru Şchiopul, pe atunci domn al Mol
dovei, intervine pe lîngă Sigismund al III-lea, cu rugămintea de a îngă
dui reconstrucţia bisericii stavropighiei din Liov7. însă daniile pentru 
această biserică au fost susţinute de Movileşti şi îndeosebi de Ieremia 
Movilă, care avea strînse legături cu magnaţii poloni. Se ştie că cele 
patru fiice ale lui (Regina, Maria, Catarina şi Ana) au fost căsătorite 
cu aristocraţi din Polonia jS, iar el, personal, dispunea de o întinsă moşie 
la Ustie pe Nistru, între Jaslowiecz şi Rohatyn, pe care o cumpărase de 
la «marele paharnic al Coroanei», în 1598 9.

4. La 1 ianuarie 1586, partriarhul Ioacnim al Antiohiei a declarat biserica
Adormirea Maicii Domnului din Liov stavropighie ( fOSn^eHHoe imaHne bb naMHTb 

300-jiht Maro 0CH0B3HHH HoBGBCKaro CTaBponnrHHCKoro, Liov, 1886, I, 1—2). Vezi şi I. 
Nistor, op. cit.% p. 92

5. A. Sladniţchi, Eparhia Proilovo-Izmailului, în «Revista societăţii istorico- 
arheologice bisericeşti din Chişinău», XIV  (1922), p. 25.

6. Hurmuzaki, I, 2, 1893, p. 205—257 şi... p. 9 ş.u. şi I. Nistor, op. cit.,
p. 87—91.

7. Hurmuzaki, I, 2, p. 315—317.
8. Z. Arbore, Petru Movilă, mitropolitul Chievului, în «Revista Tinerimea Ro

mână», XVI (1899), I, p. 95—96.
9. N. Iorga, Doamna lui Ieremia vodă», în «Anal. Acad. Rom.», Man. Secţ. ist.,

t. XXX II (1910), p. 123 şi Hurmuzaki, 1,2, p. 469—571. P. N. Batiuşkov afirma că, 
la sfîrşitul secolului al XVI-lea, Ieremia Movilă a cumpărat o proprietate lîngă
Moghilăul de azi şi a clădit acolo un oraş care îi poartă numele (cf. rioflojia Sanct
Petersburg, 1891, p. 95).
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înainte de a începe să trimită ajutoare băneşti «frăţiei» de la Liov, 
Ieremia Movilă cere şi el, la 15 aprilie 1598, regelui permisiunea de a 
repara şi împodobi biserica ortodoxă a stavropighiei, ceea ce a obţinut 
imediat10.

Deşi visteria ţării era mai întotdeauna goală « sa h iA o c ta tk S  CKapKS » n , 

lucru mărtirisit de domnul Moldovei aproape în fiecare din scrisorile 
adresate stavropighiei din Liov, şi «cu toate că şi în ţara noastră sînt 
de asemenea multe biserici, oraşe şi curţi domneşti, care se ruinează şi 
care au nevoie de reparaţii şi de mari cheltuieli» 12, totuşi Ieremia Mo
vilă trimite regulat acolo ajutoare băneşti. Din 1595 şi pînă în 1606, 
domnul Moldovei a trimis, mai ales prin oamenii «frăţiei» liovene, care 
veneau regulat în Moldova, aproape zece mii de zloţi polonezi13, pe lîngă 
alte ajutoare date de udearnicul său de Ustie». Din corespondenţa purtată 
între domnul moldovean şi «frăţia» din Liov reiese că el ţinea cu orice 
chip să ducă la bun sfîrşit cu banii săi zidirea bisericii. De aceea, ruga 
pe cei din Liov să termine biserica într-un an. Cel puţin aşa scria el 
la 12 martie 1599 14.

Insă tocmai din lipsă de bani lucrul mergea greu şi domnul Mol
dovei e informat prin oamenii săi de mersul lucrărilor. Astfel, în vara 
anului 1598 omul său de încredere, logofătul Luca Stroici — care se 
interesa în aceeaşi măsură ca şi domnul Moldovei de ajutorarea bise
ricii — îşi exprimă nemulţumirea faţă de faptul că parohienii din Liov 
au dărîmat un zid de cărămidă, vrînd să facă altul «din piatră cioplită, 
ceea ce costă şi timp şi bani mai mulţi» 15.

Din pricina evenimentelor externe, în cursul anului 1600, situaţia 
vistieriei e grea şi Ieremia Movilă înştiinţează pe lioveni că nu le poate 
trimite nici un ban 16. în vara anului următor, lipsurile sînt şi mai mari, 
deoarece domnul Moldovei recrutează lefegii pentru a veni în ajutorul 
fratelui său, Simion, din Ţara Românească. La 30 iunie 1601, el înştiin
ţează pe Sigismund al III-lea că nu-i poate vărsa suma de 28.000 zloţi, pe 
care o datora Republicii, fiindcă a fost nevoit să plătească cu aceşti bani 
soldele lefegiilor polonezi17. Cu toate acestea, peste trei zile, Ieremia 
Movilă scoate 200 zloţi şi-i trimite stavropighiei din Liov 1<8.

10. Hurmuzaki, I, 2, p. 451 şi 479—480.
11. Hurmuzaki, II supl., 2, 1895, p. 27. Scrisoarea din 30 martie 1601.
1 2 .  A U . k  3 * n j > \ K A ^  H t 8  N \ L L K H  3 U J A H  T M C K i  A O C H T b  U,€j>KKH H T j ^ A O R Î »  H A K 0 ;

fOK'L r O C n O A ^ C K H ^ C  C T O A T i î ,  C n S C TO L U tH H ^ L ,  KOTOpilH nOTj>CE)C»OT2> non pXKH  h N t u & A o r o  k o u i t S  

(Hurmuzaki, 1,2  p. 4 5 7 —4 5 8 .  Scrisoarea din 1 5  mai 1 5 9 8 .  Vezi N. Iorga, Istoria
bisericii româneşti, Bucureşti, 1 9 2 9 ,  I, p. 2 5 5 — 2 5 6 ) .

13. Hurmuzaki, 1,2, p.’ 457—458, 459, 523, 537, 538, 548, 568 şi 11,2, p. 27—28,
40, 177, 283, 337̂  344—347, 349. S. Golubev, KneBCKHH MuTponoJiHTb rieipt Alo- 
m.ia h ero cno,HBH>KHHKH I, 1883, Kiev, p. 10—11 şi I. Nistor, op. cit., p. 93 ş.u.

14. Hurmuzaki, T. 2. p. 523.
15. Ibidem, II supl., 2, p. 461.
16. Ibidem, I, 2, p. 634.
17. Ibidem, II supl., 2, p. 38.
18. Ibidem, p. 40.
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Se pare însă că lucrul bisericii nu era călăuzit întotdeauna de o bună 
înţelegere şi de aceea, în momentul cînd domnul Moldovei amintea orto
docşilor din Liov că în ţara sa erau multe de făcut, Luca Stroici le scrie 
şi el sfătuindu-i să trăiască în bună înţelegere cu episcopul Balaban 19.

însă în iulie 1606, moare Ieremia Movilă şi Moldova e aruncată în 
viitoarea unor lupte necruţătoare pentru domnie. Timp de mai mulţi 
ani, clasa conducătoare e împărţită în două tabere vrăjmaşe, reprezen- 
tînd interesele polonilor şi turcilor, care îşi disputau întîietatea asupra 
Moldovei20. In mijlocul acestor tulburări rareori se mai gîndeşte cineva 
la biserica stavropighiei din Liov. Elisabeta, doamna lui Ieremia, deşi 
catolică şi prinsă într-o luptă pe viaţă şi pe moarte în jurul tronului 
Moldovei, continuă totuşi să aibă legături cu Liovul. încă de pe vremea 
cînd soţul său era în viaţă, Elisabeta doamna se interesa îndeaproape 
de ajutorarea bisericii de acolo.

La 13 februarie 1604, ea scria «frăţiei» din Liov despre zăbava 
prea mare a «părintelui Vasile», venit în Moldova cu diferite treburi21. 
Simion Movilă, urmînd la tron după moartea fratelui său, trimite şi el 
«frăţiei», la 15 iunie 1607, 1000 de zloţi polonezi, adăugind că fratele 
său fiind mort, preia el acţiunea pentru terminarea bisericii 22.

în primăvara anului 1610, cînd văduva lui Ieremia izbutise să aşeze 
în scaunul ţării pe fiul său Constantin, ea trimite stavropighiei un ajutor 
de 400 zloţi 2S. Pe lîngă tributul turcesc care apăsa greu pe umerii ţării, 
tînărul domn mai trimite şi el, în iulie acelaşi an, încă 400 zloţi 24. în 
luna iulie 1611, cînd încă mai era în scaunul Moldovei, Constantin Movilă 
scrie stavropighiei că mamă-sa, Elisabeta doamna, îi dăruieşte 600 zloţi 
pe care îi datora negustorul armean Luka. Aşadar, oamenii «frăţiei» 
să-i încaseze de la acesta 25.

Fără să aibă cîtuşi de puţin presentimentul evenimentelor tragice, 
care aveau să urmeze, tînărul domn, împreună cu Elisabeta, văduva lui 
Ieremia Movilă, acordă stavropighiei, la 30 iulie 1611, un privilegiu, prin 
care se obligă să-i dea fiecare cîte 600 zloţi anual, din venitul moşiei de 
la Ustie 26.

Se ştie că nu mai departe decît în noiembrie acelaşi an, înainte de 
a-i veni vre-un ajutor din Polonia, turcii îl scot pe Constantin Movilă 
din domnie şi numesc în locul lui pe Ştefan al II-lea Tomşa. Tînărul

19. N. Ghedeon Balaban era episcop de Liov care, după ce a trecut la uniaţie,
a revenit curînd la Ortodoxie (N. Iorga, Istoria bisericii româneşti..., p. 256).

20. Miron Costin, Opere, ed. P.P. Panaitescu, 1958, p. 37. Vezi şi Al. Lape-
datu, Un mănunchi de cercetări istorice, Bucureşti, 1915, p. 37—42 ; I. Moga, Do
cumente privitoare la domnia lui Const. Movilă, în «Anuarul de istorie naţio
nală», IV (1926—1927\ Cluj, 1929, p. 391—417 ; V. Lungu, Mihăilaş vodă Movilă şi 
Moldova în anul 1607, în «Cercetări Istorice», V III—IX (1932-̂ -1933), 1, p. 89—103
şi N. Iorga, Doamna lui Ieremia..., p. 1033 ş.u. 21. Hurmuzaki, II supl. 2, p. 330.

22. Ibidem, p. 351. 23. Ibidem, p. 356. 24. Ibidem, p. 358.
25. Ibidem, p. 359. 26. Ibilem, p. 361.



DOCUM ENTARE 1087

Movilă se refugiază cu mamă-sa şi o seamă de rude în cetatea Hotinului, 
iar prin iunie 1612 se afla la Cameniţa 27.

De aici, fosta doamnă a Moldovei scrie «frăţiei» din Liov să nu 
primească nici un străin printre ctitorii bisericii, deoarece e hotărîtă, 
împreună cu fiul său, să termine zidirea acestui locaş 28. Chiar şi în mo
mentele grele ale vieţii, această femeie dădea dovadă de o mare semeţie 
feudală. De altfel, întreaga acţiune filantropică de ajutorare a bisericii 
Uspeniei din Liov cu bani luaţi din vistieria ţării are un caracter strict 
feudal, de fălire, aşa după cum atîţia voievozi români — în frunte cu 
Vasile Lupu — au avut aceeaşi atitudine faţă de bisericile şi mînăstirile 
ortodoxe din imperiul turcesc.

La începutul toamnei, Elisabeta se afla la Ustie şi fără să bănuiască 
sfîrşitul tragic al fiului său —în urma luptei de la Cornul lui Sas, 19 
iulie 1612 — ea scrie «frăţiei», la 9 septembrie 1612, că panul Nestor 
Ureche o informase despre mersul lucrărilor. Ii i*oagă din nou să nu 
primească alt ctitor, — făcînd prin aceasta aluzie la noul domn al Mol
dovei Ştefan Tomşa29. Doamna Elisabeta e vizitată chiar acolo, la Ustie, 
de oameni şi prieteni din Liov — printre care şi părintele Vasile — şi 
pun la cale terminarea bisericii 30.

Nădăjduind continuu în întoarcerea lui Constantin Movilă — pe 
care îl credea rob la tătari — şi în repunerea lui în scaunul Moldovei, 
Elisabeta doamna nu uită datoriile ei faţă de stavropighia din Liov. 
Probabil cu cîteva zile înainte de a-i parveni ştirea morţii fiului său, 
— pe care s-a grăbit s-o aducă la cunoştinţa lui Leon Sapieha, la 15 iunie 
1613 31 (în orice caz după sosirea ei dintr-o vizită făcută la Varşovia)—, 
Elisabeta scrie din castelul ei de la Ustie membrilor «frăţiei» din Liov, 
comunicîndu-le că sora sa, Maria, postelniceasa, care se afla la Came
niţa, le va trimite bani prin omul ei, Dinu Başotă 32. Ceva mai tîrziu, 
la 25 august, mama lui Constantin Movilă dăruieşte Mînăstirii Cuvioasa 
Paraschiva dijma din venitul uriei prisăci, aparţinînd iobagului Andrei 
Kolodka şi care se afla pe moşia Movileştilor 33.

Abia pe la sfîrşitul lui martie din anul următor, Elisabeta făgă
duieşte liovenilor — de data aceasta se afla la Ustie — că le va trimite 
în curînd un om cu bani pentru terminarea bisericii 34. în vremea aceea 
Elisabeta se agită din nou şi strînge oaste pentru a aduce în scaunul

27. N. Iorga, Doamna lui Ieremia..., p. 1036 şi Socotelile Braşovului şi scrisori
româneşti către sfat în sec. al XVIl-lea, în «Anal. Acad. Române». Mem. secţ. ist., 
seria II, t. XX I (1899),p. 131. 28. Hurmuzaki, II, 2, p. 364.

29. Ibidem, p. 336. Vezi în legătură cu aceste împrejurări : N. C. Bă jenam, 
Ştefan Tomşa II şi rivalitatea turco-polonă în Moldova, Iaşi, 1926, şi Victor Mo-
togna, Domnia întîia a lui Ştefan Tomşa după izvoarele ungureşti, în «Revista Isto
rică», XI (1925), 1—3, p. 78—85. 30. Hurmuzaki, II supl. 2, p. 367.

31. B. P. Iiaşdeu, Archiva Istorică..., III (1867), p. 44—45 şi N. Iorga, Doamna
lui Ieremia..., p. 1039. 32. Hurmuzaki, II supl. 2, p. 375.

33. A. S. Petrusevici CBOTinafl ra,iHHK0-pyccKH jieTonucb ci> 1600 no 1700 rc/Tb, 
Liov, 1874, p. 48.

34. Hurmuzaki, II supl. 2, p. 383. Vezi şi S. Golubev, MaiepufiJibi a.ih HCTopm f 

3ana/iHO-pyccKOH U,cpkbh , Kiev, 1883̂  p. 162—163.
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Moldovei pe cel de al doilea fiu al lui Ieremia, Alexandru. De aceea, 
atît în septembrie 1613, cît şi în martie 1614, ea îndeamnă la lucru pe 
cei din Liov, asigurîndu-i de sprijinul ei în viitor35.

Insă pe la începutul lui martie 1614, cînd răzbunătorul Ştefan Tomşa
rărea rîndurile boierilor moldoveni, Marghita, soţia lui Simion Movilă, 
pe cînd se afla la Dziadzilow în Polonia, ţinînd neapărat să se lămurească 
adevărul într-o dispută religioasă, intervenită între preoţi şi dascălul 
copiilor săi, îi trimite pe aceştia la stavropighia din LiovS6. Evenimen
tele tragice din cursul anului 1616 n-au mai dat răgaz Elisabetei 
Movilă să se mai gîndească la ajutorarea bisericii din Liov. Căci «fămeia 
răpitoare», de care vorbeşte Miron Costin 37, împreună cu cei doi copii
ai săi, Bogdan şi Alexandru, a fost dusă la Ţarigrad, de unde nu s-a
mai întors niciodată.

Legăturile cu «frăţia» din Liov au mai fost întreţinute în acest timp, 
şi de o parte din boierii moldoveni, înrudiţi sau nu cu Movileştii. După 
tradiţia Movileştilor, ale căror relaţii cu polonii au înlesnit atîtea inter
venţii nefericite ale acestora în viaţa politică a Moldovei, boierii mol
doveni au avut legături strînse mai ales cu populaţia ortodoxă din Polonia.

La această epocă, Liovul adăpostea foarte mulţi români printre care 
meseriaşi, negustori, preoţi, oşteni şi mulţi boieri rămaşi acolo încă de 
pe vremea lui Iancu Sasul, împreună cu Maria, soţia acestuia 3'8. De aceea, 
legăturile Moldovei cu acest oraş sînt în realitate mult mai largi şi mai 
frecvente, decît putem să le redăm pe bază de documente. Se -întîlnesc 
boieri moldoveni, ca Nestor Ureche, ginerele său Isaia Balica, Luca 
Stroici şi alţii 39, care solicită şi obţin indigenatul polon, ca o practica 
feudală a timpului. Lipsiţi de o legătură trainică cu oamenii şi pămîntul 
ţării, ei îşi pregătesc prin aceasta un loc de refugiu în caz de primejdie. 
Boierii moldoveni nu se mulţumesc numai cu averile acumulate în ţară, 
prin tot felul de mijloace feudale, ci mai cumpără sau arendează moşii 
în Polonia, cum face, de pildă, Nestor Ureche40.

în această situaţie, ei înzestrează biserici şi mînăstiri ortodoxe din 
ţinuturile Ucrainei de vest şi mai cu seamă din regiunea Liovului. în 
cursul anului 1610, panul Nicoară Prăjescu, mare vistier sub Constan
tin Movilă şi cunoscut în Moldova ca un boier foarte înstărit41, dăruieşte 
bisericii Sfîntul Onofrei din Liov un Tetraevanghel ferecat în argint

35. Hurmuzaki, II supl. 2, p. 378, 383.
36. Ibidem, p. 383, 387 şi Ghenadie Enăceanu, Extracte din Jurnalul Bisericii 

ortodoxă Română, Bucureşti, 1882, p. 136—165.
37. Miron Costin, Opere, p. 35.
38. P. P. Panaitescu, Sfîrşitul lui Iancu vodă, în «Revista Istorică», X (1924),

7— 9, p. 174. Vezi şi C. C. Giurescu, Relaţiile economice dintre români şi ruşi, în 
«Revista istorică română», voi. XVII, 1947, 1—2, p. 4,

39. E. Barvinski, Ştiri nouă asupra familiei Ureche, «Prinos lui D. A. Sturza»,
Bucureşti, 1903, p. 200. 40. Ibidemn p. 202.

41. Vezi şi DIR. III, 1954, A. XVII, p. 189, 203, 223, 260, 323, ş.a.
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şi îmbrăcat în catifea roşie. Cartea fusese tipărită la Vilna. în 1600 şi 
boierul moldovean o cumpărase de la nişte ostaşi polonezi care o luaseră 
ca pradă de război din biserica Sfîntul Mucenic Mercurie din Smolensk, 
în timpul războiului cu ruşii 42. Cît de strînse legături avea acest boier 
cu lumea ucraineană ortodoxă din Polonia, se vede şi din faptul că el 
şi-a înmormîntat soţia, Maria în pridvorul bisericii Sfîntul Onofrei.

Ni se mai spune că prin iunie 1612, un boier cu numele de Iurie, 
logofăt pe vremea lui Constantin Movilă, a dăruit şi el bisericii stavro- 
pighiale 100 taleri43. Dte asemenea, logofătul Gavriile Moţoc dă şi el 
Mînăstirii din Uniev un Apostol, tipărit în 1573. Documentele ne infor
mează că acest moldovean a fost înmormîntat chiar acolo, la Uniev44.

Pentru diferitele servicii şi daruri, pe care boierii moldoveni le fac ' 
locaşurilor religioase din aceste părţi, ei sînt trecuţi în pomelnicele
mînăstirilor şi bisericilor, alături de alţi ctitori şi donatori. Astfel, în
pomelnicul Mînăstirii din Uniev e pomenit Petru Şchiopul, împreună cu
boierii lui din 1593, apoi Andrei hatman, Gavrilaşco logofăt şi Chighiu
vornic în Moldova pe timpul lui Miron Barnovschi45.

Cercetînd pomelnicile mînăstirilor şi bisericilor ortodoxe din regiu
nile apusene ale Ucrainei, se întîlnesc în tot cursul secolului al XVII-lea 
o sumedenie de români, pomeniţi ca ctitori şi donatori ai acestor loca
şuri 46. La Uniev, la Stanislav, la Liov şi în ale părţi, boieri şi negustori 
înstăriţi din Moldova, ca şi alţi români aşezaţi pe versantul nordic al 
Carpaţilor, încă din secolele anterioare de către regii poloni47 sau cei 
stabiliţi cu treburi în centrele de comerţ din Polonia, au sprijinit, fiecare 
după puterile lui, acţiunea de rezistenţă a Bisericii Ortodoxe împotriva 
catolicismului.

In conflictul iscat între membrii stavropighiei şi Ghedeon Balaban. 
episcopul Liovului, a cărui atitudine faţă de problema unirii cu Roma 
i-a atras la un moment dat caterisirea, intervine un boier moldovean 
mijlocind împăcarea. La începutul anului 1602, logofătul Luca Stroici, 
care se bucura de o mare trecere printre ucrainenii din Liov, înlesneşte 
această împăcare şi stabileşte raportul juridic dintre cele două părţi. 
Episcopul Balaban făgăduieşte să nu se amestece în treburile stavropi
ghiei, iar «frăţia» din Liov îi recunoaşte cinul şi dreptul de exarh pa
triarhal 4,8.

Ocupînd dregătorii în Moldova, ei făceau deseori legătura dintre 
domni şi membrii stavropighiei din Liov. De mai multe ori, Luca Stroici 
asigură pe lioveni că, în urma stăruinţelor lui, Ieremia Movilă le trimite

42. A. S’. Petruşevici, op. cit., p. 42. 43. JOciuieHHoc H 3A aH iîe ... f p. 12.
44. A. S. Petruşevici, op. cit., p. 27.
45. Ibidem, vezi şi St. Ciobanu, op. cit., p. 13, nota 1.
46. A. Petruşevici, op. cit., p. 295. 47. Ibidem, p. 207, 250, 311 şi 334.
48. Ghedeon Balaban, Arth oTKOCHiiiHecH kb ucropii» k)>k h o h h  3anaHHOH Pocchh 

Sanct Petersburg, 1851, IV, p. 243—244. Imediat după actul caterisirii (1.VII.1595), 
de către un sinod al ucrainenilor ortodocşi, cneazul Constantin de Ostrog scria
frăţiei să se împace cu Ghedeon Balaban,. (Ibidem, IV, p. 104).
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ajutoare băneşti 49. Acelaşi lucru face şi Isaia Balica, un alt boier hră
păreţ, care făgăduieşte liovenilor că va stărui pe lîngă domn să le dea 
bani pentru biserică 50. Mulţi dintre boierii moldoveni devin membrii «fră
ţiei», cum face, de pildă, Nestor Ureche, prin iunie 1612, pe cînd se afla 
acolo, la Liov. Cu acest prilej, marele dregător moldovean face un legămînt 
prin care mărturiseşte că «m-am aprins de dorinţa iubitoare de Dumnezeu 
şi m-am alăturat la această frăţie, ca să fiu în toate alături de ei» 51.

Boierii moldoveni nu fac altceva decît să urmeze pilda Movileştilor, 
care nu sprijineau «frăţia» ortodoxă din Liov numai băneşte, ci o sus
ţineau şi în calitatea lor de mari feudali. In această privinţă, documen
tele ne spun că printre bogătaşii înscrişi ca membri ai «frăţiei» ortodoxe 
se afla şi Elisabeta, soţia lui Ieremia Movilă, împreună cu fiica lor, 
Ana 52, care se căsătorise cu Maximilan Przembski, castelan de Sieradz 53.

Se înţelege că după îndepărtarea Movileştilor din scaunul Moldovei, 
nu mai are nimeni grija ajutorării bisericii din Liov. Abia la un an 
după suirea sa în scaun, Radu Mihnea trimite şi el, în mai 1617, 100 
de zloţi pentru zidirea acestei biserici54. Din scrisoarea voievodului 
moldovean se vede că ajutorul i-a fost solicitat de lioveni, care se adre
sau oricui pentru a obţine un ajutor bănesc. Deşi domnul socoate că nu 
era momentul favorabil pentru aşa ceva, totuşi, pentru a nu lăsa oamenii 
să se întoarcă la Liov «cu mîna goală», le dă 100 zloţi. Este acelaşi lait
motiv întîlnit aproape în toate scrisorile domnilor moldoveni, care se 
plîng că vistieria ţării e goală. Cu toate acestea, de fiecare dată se mai 
găsesc bani şi pentru sprijinirea acestei biserici.

Radu Mihnea, a cărui bună-credinţă nu poate fi pusă la îndoială, 
scrie liovenilor că avea această intenţie încă de pe cînd se afla în Ţara 
Românească. O dată cu aceasta, el făgăduieşte «frăţiei» că în viitor 
i-ar putea trimite venitul provenit din dijma mierii 55, însă nu s-a păstrat 
nimic, din care să se constate că Radu Mihnea şi-a ţinut făgăduiala. Nici 
de data aceasta, nici în a doua domnie.

însă biserica stavropighiei din Liov are o istorie îndelungată şi n-a 
putut fi terminată la timp. mai ales că un incendiu, izbucnit în 1616, 
a mistuit un cartier întreg al oraşului, în care se afla şi biserica. La 
aceasta s-a adăugat şi lipsa de mijloace materiale care, vreme de peste 
zece ani, n-au mai putut veni din Moldova. Vremurile erau nesigure, luptele 
între poloni şi turci tulburau necontenit liniştea în aceste părţi, iar 
năvălirile tătarilor pustiau ţara Moldovei. Abia mai tîrziu, succesorul 
lui Mihnea vodă, Miron Barnovschi, movilean după mamă, reia tradiţia 
ajutorării ortodocşilor din Liov.

49. Hurmuzaki^ I, 2, p. 318, 459. 50. Ibidem, II supl. 2, p. 348.
51. A. S. Petruşevici, cp. cit., p. 46 şi Şt. Ciobanu, op. cit, p. 10.
52. P. N. Batiuşkov, op. cit., p. 98 şi A. S. Petruşevici, op. cit., I, p. 39 si

II, p. 184.
53. A. S. Petruşevici, op. cit., p. 3.
54. Ghedeon Balaban, op. cit.. t. IV, p. 499 şi Hurmuzaki, II supl. 2, p. 425—426.
55. Ibidem.
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La 2 mai 1627, el răspunde şi la cererea liovenilor cărora din lipsă 
de bani, le oferă venitul ce urma să se obţină din vînzarea silitrei la
Sniatyn. Din banii proveniţi de pe urma acestei vînzări, să se plătească
lucrătorii bisericii 56. Ne aflăm tocmai în perioada negocierilor de pace 
dintre Polonia şi Turcia, realizată prin mijlocirea lui Barnovschi, care 
se găsea în vara acestui an la Oceakov. Abia la 15 octombrie se întoarce 
iarăşi la scaunul ţării 57. Ţara e sărăcită nu numai din cauza exploatării 
interne, ci şi din pricina multor prădăciuni tătăreşti. Cu toate acestea. 
Barnovschi caută să-i ajute pe lioveni oferindu-le un sprijin în natură, 
în acest scop, le scrie să trimită un om al lor în Moldova. în mai 1627, 
«frăţia» trimite la Iaşi pe un oarecare Lucian Vasilievici, care a ridicat 
de la Moghilău, ducînd cu el la Liov, 11 butoaie, conţinînd 593 de pietre
şi 9 funţi de silitră. Din vînzarea silitrei s-au încasat pentru biserică
4.736,12 zloţi 58.

Exact după un an de zile, în momentul cînd domnul Moldovei era 
ocupat cu soluţionarea problemei ţăranilor fugari, el trimite la Liov prin 
evreul Solomon suma de 2.000 zloţi59. Miron Barnovschi înţelege să 
continue în această privinţă, tradiţia Movileştilor. El a hotărît, ca şi 
înaintaşii săi, să ajute biserica pînă la terminare. De aceea, în martie 
1629, domnul Moldovei trimite «frăţiei» din Liov, prin Teodor cămă- 
raşul, 300 zloţi 60. Tot în acea vreme, un oarecare «kir Dimitrie» a dus 
şi el pentru biserica stavropighiei 150 taleri de aur61, adică 300 zloţi.

însă evenimentele politice erau deocamdată potrivnice. Turcii cereau 
bani şi domnul moldovean n-avea de unde să dea, fiindcă vistieria ţării 
era sleită. în urma acestui refuz, Barnovschi a fost acuzat de înţelegere 
cu polonii şi la începutul lui iulie 1629 a fost mazilit62. «Frăţia» din 
Liov, aflînd probabil că Barnovschi se găsea la Hotin, a trimis acolo pe 
un om de încredere, Ordzeshowschi, pentru a-i solicita un ajutor bănesc, 
în ziua de 21 iulie, domnul răspunde liovenilor că e hotărît să termine 
zidirea bisericii cu mijloacele lui băneşti, însă deocamdată nu-şi va putea 
ţine făgăduiala, fiindcă «ţara s-a tulburat puţin»63.

în adevăr, pentru cîtva timp, făgăduiala domnului a rămas neîm
plinită. în anii următori, s-au perindat pe tronul Moldovei alţi trei 
voievozi, pentru care nu există nici o dovadă că ar fi ajutat într-un fel 
sau altul «frăţia» din Liov. Miron Barnovschi, refugiat la Ustie îm
preună cu mama lui, Elisabeta, — unde cumpărase moşiile lui Ieremia 
Movilă de la fiicele acestuia, Ana şi Maria —, continuă totuşi să se 
intereseze de mersul lucrărilor de la Liov. Astfel, la 16 ianuarie 1630, 
fostul domn al Moldovei, a mai trimis la Liov 10 bucăţi de argint prin 
omul său de încredere, Teodor Cămăraşu 64. La fel făcea şi Ana Movi-

56. Hurmuzaki, II, supl. 2, p. 536.
57. N. Iorga, Socotelile Braşovului..., p. 171.
58. K)6iiJieHHoe H3naHne..., p. 12 şi I. Nistor, op. cit., p. 97.
59. K)6H;ieHHoe H3,namie, 12, nota 6. 60. Ibidem. 61. Ibidem.
62. N. Iorga, Socotelile Braşovului... p. 174.
63. Hurmuzaki, voi. II supl. 2, p. 586—587.
64. K)6n.ienHoe n3AaHne..., p. 12, nota 6.
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leanca, care trecea deseori pe la Liov. dînd de fiecare dată cîte ceva 
pentru biserică 65.

La începutul anului 1631, biserica fiind terminată, a avut loc festi
vitatea sfinţirii, care s-a desfăşurat după un ceremonial pompos, ca o 
afirmaţie categorică a Ortodoxiei în faţa propagandei catolice. La această 
sărbătoare, iau parte printre alţii arhimandritul Petre Movilă şi fratele 
său Moise, care, între timp, ocupase scaunul Moldovei 66.

Numai după cîteva luni însă, biserica, ridicată cu atîta trudă şi 
jertfe băneşti, a fost lovită de trăznet. In urma acestui fapt comunitatea 
lioveană solicită din nou pretutindeni ajutoare materiale. însă, spre 
sfîrşitul toamnei din acel an, a avut loc o nouă schimbare în Moldova. 
Moise Movilă, refuzînd să dea turcilor un contingent de ostaşi, a fost 
înlocuit cu Alexandru Iliaş, care ocupa astfel a doua oară tronul Mol
dovei.

în vremea aceea, Barnovschi nu mai putea trimite ajutoare băneşti 
la Liov. în schimb, Elisabeta Barnovschi, mama voievodului, făgăduieşte 
«frăţiei» din Liov, la 27 decembrie 1632, că de îndată ce fiul ei se va 
întoarce în scaunul ţării, va stărui pe lîngă el să ajute la zugrăvirea 
bisericii. Deocamdată ea «a făcut tot ce i-a stat în putinţă, însă timpurile 
nu sînt prielnice»67. La începutul anului următor, ţara «hierbînd în 
greutăţi şi în netocmele», cum spune cronicarul6,8, Alexandru Uieş e silit 
de boieri şi de popor să ia drumul Constantinopolului. în locul lui fu 
chemat Barnovschi de la Ustie 69. Evenimentele au avut loc prin aprilie 
şi în cursul acestei luni, Barnovschi fiind acum în scaunul Moldovei, 
a avut loc a doua sfinţire a bisericii din Liov 70.

Se cunosc apoi împrejurările în care domnul Moldovei a fost chemat 
la Ţarigrad şi decapitat sub privirile lui Murad al IV-lea 71, pentru legă
turile lui prea strînse cu polonii. Deşi apăsat de ideea morţii, Barnovschi, 
care era un om «foarte dirept şi nelacom şi blînd», — cum îl ‘caracte
rizează Miron Costin72 — în epistola către doamna Elisabeta, scrisă 
din Ţarigrad şi în care caută să rostuiască lucrurile ce aveau să rămînă 
după el, — nu uită să vorbească şi despre ctitoria sa din Liov73.

Obişnuită cu tradiţia de ajutorare a Movileştilor, «frăţia» ortodoxă 
din Liov continuă să solicite ajutoare atît membrilor acestei familii — care 
mai trăiau în acea vreme —, cît şi domnilor următori. Aşa se explică 
scrisoarea doamnei Elisabeta, mama lui Barnovschi, care, la începutul 
anului 1634, scria liovenilor că nu şi-a putut ţine făgăduiala faţă de

65. Ibidem, p. 15, nota 9.
66. I. Nistor, op. cit., p. 98 şi lOâHJiefiHoe H3A3HHe p. 16.
67. Hurmuzaki, voi. II, supl. 2, p. 602. 68. M. Costin, Opere..., p. 98.
69. N. Iorga, Istoria românilor, 1938, VI, p. 39 ş.u. şi M. Costin, Opere

p. 100—104. 70. K)6Ĥ eHHoe H3AâHne..., p. 15, nota 10.
71. N. Iorga, Studii şi documente, IV, p. 200—201.
72. Miron Costin, Opere..., p. 103.
73. N. Iorga, Istoria românilor..., VI, p. 41.
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biserică. Era vorba de nişte lucruri, care încă nu erau gata. Nici chiar 
grînele solicitate nu le putea trimite, fiindcă vremurile erau potrivnice 74.

Insă în aprilie 1634, urmează la tronul Moldovei Vasile Lupu, ale cărui 
avuţii devin curînd cunoscute în tot răsăritul ortodox. Nu se cunoaşte 
prin ce împrejurări a putut intra noul domn al Moldovei în legătură cu 
«frăţia» din Liov, însă drumurile fiind cunoscute, nu e greu de bănuit 
că lucrul acesta a avut loc în urma nevoilor pe care le avea domnul 
moldovean de a înzestra tiparniţa din Iaşi cu buchi noi. La 12 ianuarie 
1641, el răspunde, «frăţiei», mulţumindu-i că a acceptat să-i toarne 
litere pentru tipar şi să-i procure şi alte lucruri de care tipografia lui 
ar avea nevoie. Totodată Vasile Lupu, «urmînd exemplul înaintaşilor 
săi» 75, se oferă să sprijine şi el biserica stavropighială.

Şi într-adevăr, în anul următor, bisericii Uspeniei din Liov i se 
punea un acoperiş din aramă aurită, al cărui cost a fost suportat în 
întregime de Vasile Lupu7(5. Peste un an, domnul Moldovei avea să 
doneze acestei biserici şi un epitrahil foarte scump 77. Insă Vasile Lupu, 
care se socotea la data aceea un vajnic ocrotitor al Ortodoxiei, şi-a arătat 
dărnicia şi faţă de alte biserici din Ucraina poloneză. O inscripţie de la 
intrarea unei biserici din Kiev, însoţită de iniţialele domnului moldo
vean şi săpată sub stema Moldovii, la 15 august 1644, arată aria largă 
de răspîndire a donaţiilor făcute de Vasile Lupu 78.

Peste doi ani, tocmai în vremea cînd se punea din nou la cale un
război pentru eliberarea creştinilor de sub turci, la care urma să parti
cipe şi Moldova, Vasile Lupu a cumpărat (la 29 octombrie 1646 de la
Ivan Skorodinski o ocină pe care a dăruit-o călugărilor din cinul Sfîntul 
Vasile din Liov, pentru a se clădi acolo o biserică 70. Pe acest loc s-a 
ridicat Mînăstirea de călugăriţe Vovidenia, al cărei ctitor este Vasile 
Lupu. Peste încă doi ani, la 13 martie 1648, în urma cererii Măriei Mo
vilă, fiica lui Ieremia Movilă, Vasile Lupu, sfătuit şi de mitropolitul 
Varlaam, a închinat Mînăstirea Suceviţa, zidită şi împodobită de Ieremia 
Movilă, Mînăstirii stavropighiale «Schitul» din Rusia Roşie'80.

In felul acesta, se înţelege că legăturile dintre Moldova şi «frăţia» 
ortodoxă din Liov au continuat în tot cursul secolului al XVII-lea pînă 
la 5 aprilie 1709. cînd comunitatea ortodoxă din Liov s-a unit cu Bise
rica Romei'81.

74. Hurmuzaki, voi. supl. 2. p. 605—606.
75. Ibidem, III, 2, p. 1—2 şi I. Nistor, op. cit, p. 99.
76. fOoHJieHHoe im a m ie . . . ,  p. 16.
77. Ibidem, p. 14, nota 10. Aşadar, între Vasile Lupu şi lioveni au continuat

bunele relaţii şi în anii următori. Cu toate acestea, N. A. Mohov ne informează 
că în 1642 s-a produs un conflict în chestiunea buchiilor de tipar, pe care urma să
le procure frăţia din Liov (cf. N. A. Mohov, Documente medievale româneşti din
arhivele sovietice, în «Studii», XII, 1959, 3, p. 145).

78. N. Iorga, Note polone, în «Anal. Acad. Rom.», Secţ. Ist. Seria III, t. II, 1924,
p. 384 şi I. Nistor, op. cit., p. 100. 79. A. S. Petruşevici, op. cit., I, p. 510.

80. Ibidem. II, p. 266 şi Arh. St. Buc., M-rea Coşula, VII/6.
81. I. Nistor, op. cit., p. 100—101.
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Aşadar faptele izvorîte din documentele privitoare la legăturile Mol
dovei cu Liovul sînt de aşa natură, încît se poate conclude că în realitate 
aceste relaţii au fost mult mai frecvente şi de un volum mai cuprin
zător. Au fost semnalate numai faptele menţionate expres în actele 
timpului, din cuprinsul cărora reiese clar că relaţiile acestea aveau un 
caracter mult mai amplu. Nu trebuie să se creadă că e vorba de legă tun 
sporadice şi întîmplătoare; dimpotrivă, trebuie admis că, datorită tradi
ţiei sale comerciale, pe acolo se scurgeau spre ţările de miazănoapte şi 
chiar către ţinuturile Europei Centrale multe din produsele ţărilor ro
mâne82. Mai ales pentru clasele conducătoare din Moldova, Liovul pre
zenta o atracţie deosebită. Dacă Ţara Românească îşi procura multe din 
articolele meşteşugăreşti de pe piaţa Braşovului, apoi Moldova le căuta 
şi la Liov.

în această privinţă, Moldova a gravitat mai ales spre acest centru 
comercial care-i deschidea calea spre Rusia şi spre Europa. îndeosebi 
la sfîrşitul secolului al XVI-lea şi la începutul celui următor, Movileştii 
şi unii dintre boierii moldoveni trăiesc în Polonia ca în ţara lor de 
baştină. Ei acolo au tot felul de legături şi interese economice. De aceea 
nu-i de mirare faptul că Luca Stroici apare ca parte într-un proces, în 
ianuarie 1591, cu «Paulum Aromatarium», cetăţean liovean, pentru 19 
cupe de vin moldovenesc,S3. Şi nu întîmplător, Ieremia Movilă scrie la 
începutul anului 1605 panilor lioveni că trimite acolo pe diacul Andrei 
să cumpere hîrtie pentru scrisul cărţilor» şi să caute dieci, «care să scrie 
cărţi pentru nevoile noastre»'84 ( ha nwcdHf KHHrs raK& tkijk h
K0R& A* nHCdNIA KHHT& Hd flOTpfKS NdliiS).

Aceasta înseamnă că multă vreme Liovul a fost un centru de seamă 
către care se îndreptau interesele economice şi culturale ale Moldovei. 
Cînd, de pildă, Marghita lui Simion Movilă trimite la Liov «preoţii şi 
dascălul copiilor săi» — referindu-se la o scrisoare anterioară, a «fră
ţiei» — sau cînd Petru Movilă povesteşte episodul cu tînărul Ştefan, 
de fel din Ucraina, care se afla în serviciul părinţilor săi*85, îndreptă
ţeşte afirmarea cu toată certitudinea că între Marghita şi stavropighie 
a fost o corespondenţă mai bogată, că la curtea ei se aflau preoţi din 
Ucraina şi în sfîrşit că documentele care s-au păstrat sînt nişte slabe 
ecouri ale unor relaţii mult mai largi şi mai frecvente.

Pe de altă parte, însă de la sfîrşitul secolului al XVI-lea, în mijlocul 
populaţiei ortodoxe din Ucraina poloneză începuseră mari frămîntări din 
cauza propagandei catolicismului, care îmbrăcase forme destul de vio
lente. în faţa noilor mijloace de luptă, folosite de catolici, în frunte cu 
Sigismund, regele Poloniei, se impunea o strîngere de rînduri pentru

82. A. Florovskij, Cesko-ruske obchodni styky v minulosti, Praga. 1954 şi 
P. P. Panaitescu, La route conimerciale de Pologne, în «Revista istorică română», 
1933, III, p. 172—193.

83. N.‘ Iorga, Acte privitoare la negoţul cu Lembergul, în «Studii şi docu
mente», XX III, p. 408—410. 84. Hurmuzaki, II supl. 2. p. 343.

85. G. Enăceanu, op. cit., p. 137—138.
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a întări solidaritatea ortodoxă. Unul din momentele care au marcat un 
început de colaborare mai strînsă, în această privinţă, a fost şi Sinodul 
ţinut la Iaşi în august 1594, deci cu un an mai înainte de actul de la 
Brzesk.

Sinodul din capitala Moldovei, pornit se pare din iniţiativa domnilor 
români, Mihai Viteazul şi Aron Vodă, urma să ia unele hotărîri privi
toare la stăvilirea propagandei catolice 86. La acest sinod, pe lîngă Nichi- 
for dascălul, care era la data aceea «exarh patriarhal» al ţărilor de peste 
Dunăre87, au mai luat parte Mardarie, mitropolitul Moldovei, Mihail 
mitropolitul Ungrovlahiei, episcopii din Moldova şi Ţara Românească, 
precum şi reprezentanţi ai Bisericii din Ucraina poloneză, Ghedeon Ba
laban, episcop de Liov, şi episcopul de Przemysl 88. Hotărîrile luate la 
acest sinod au rămas inoperante. Ele au fost aduse la cunoştinţa orto
docşilor din Polonia, însoţite de sfatul de a nu părăsi vechea lor credinţă. 
Insă sinoadele din iunie 1595 şi octombrie 1596, de la Brzesk, au consfin
ţit unirea cu Roma. Totuşi, Sinodul de la Iaşi rămîne o dovadă evidentă 
că într-un moment de grea cumpănă pentru Ortodoxie, românii s-au 
situat alături de cei care luptau împotriva catolicismului.

Evenimentele care au urmat n-au adus o prea mare îmbunătăţire 
a situaţiei. Clericii din fruntea Bisericii Ortodoxe au fost cei dintîi care 
au acceptat uniaţia, lăsînd masele de credincioşi în voia soartei. De 
aceea, acţiunea catolicismului trebuie contracarată numai cu fapte care 
să întărească spiritul de luptă al poporului împotriva feudalilor laici şi 
bisericeşti. Orice ajutor acordat Bisericii Ortodoxe din aceste părţi consti
tuia o contribuţie la întărirea relaţiilor dintre români şi ucraineni.

Dealtfel, după cum se ştie, astfel de colaborări erau foarte vechi, 
încă pe la începutul secolului al XV-lea preoţi ucraineni din Polonia veneau 
să se hirotonisească în Moldova. Faptul acesta a determinat pe Sigismund, 
regele Poloniei să scrie în 1511 arhiepiscopului de Liov, Jan Wilczek, 
că pe viitor interzice preoţilor ucraineni să se mai hirotonească în Mol
dova, ca fiind împotriva intereselor statului. Altfel vor fi pedepsiţi cu 
moartea*89. De aceea, prezenţa lui Anastasie, mitropolit de Suceava, la 
ceremonia sfinţirii lui Ieremia Tesarowski, în 1608, ca episcop al Lio- 
vului, în locul lui Ghedeon Balaban, se rînduieşte pe această linie de 
colaborare româno-ucraineană.

Pe de altă parte, clericii români sau greci, care ocupaseră demnităţi 
înalte în ierarhia Bisericii noastre, se refugiau uneori la ucrainenii orto
docşi, căutînd acolo liniştea, pe care n-o puteau găsi în altă parte din 
cauza războaielor. Ei erau atraşi şi de proteguirea pe care le-o oferea

86. Spre deosebire de toţi istoricii, care sau ocupat de această problemă, 
P.P. Panaitescu susţine că sinodul acesta s-a ţinut în august 1594 şi nu în august 
1595, după cum s-a crezut mai înainte (Cf. Mihai Viteazul..., p. 99—100, nota 3).

87. N. Iorga, Istoria bisericii româneşti..., I, p. 203.
88. G. Enăceanu, op. cit.f p. 298, 299 şi N. Iorga, Istoria literaturii religioase, 

Bucureşti, 1904, p. 150.
89. Hurmuzaki, II, partea IlI-a, p. 15 şi N. Iorga, Chestia rutenească în Buco

vina, în «Revista istorică», I (1915), p. 47.

3,O.K. 8
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Constantin de Ostrog, voievod de Kiev, un feudal bogat, a cărui activi
tate culturală reprezenta, în această perioadă, o acţiune de rezistenţă 
în faţa feudalilor catolici 90. Pe acolo a trecut şi Mardarie, fost mai întîi 
episcop de Rădăuţi şi apoi mitropolit în Moldova sub Aron Vodă. După 
venirea lui Ieremia Movilă în scaunul Moldovei, Mardarie n-a mai putut 
rămîne în fruntea Bisericii, fiindcă polonii aduc pe fratele noului domn, 
pe Gheorghe Movilă. In urmă, Mardarie a trecut în părţile ucrainene 
din Polonia. Prin 1602 a fost semnalat ca egumen la mînăstirea Sfîntul 
Gheorghe din Drohobycz, aşezat probabil acolo de cneazul Constantin de 
Ostrog 91.

Legăturile Moldovei cu ucrainenii din Polonia, amintite mai sus, 
au fără îndoială şi semnificaţii social-politice. Domnii Moldovei şi îndeo
sebi Movileştii sprijină bisericile şi mînăstirile, acordîndu-le privilegii 
şi danii importante. în felul acesta, se realizează unul din aspectele 
colaborării dintre cele două vîrfuri feudale, domnul şi Biserica. Lipsiţi, 
la un moment dat, de fidelitatea boierilor, cum s-a întîmplat în lupta 
de la Cornul lui Sas (1612), domnii moldoveni, spre a-şi consolida domnia, 
caută să atragă Biserica de partea lor. Ajutătoarea Bisericii ucrainene 
se situează, aşadar, pe linia politicii interne şi externe a domnilor mol
doveni de la începutul secolului al XVII-lea.

J  TR. IONESCU-N1ŞCOV

90. N. Iorga, Istoria bisericii româneşti..., p. 208 şi P. P. Panaitescu, Mihai 
Viteazul..., p. 193.

91. Ghedeon Balaban, op. cit., IV, p. 499. Mai tîrziu, la începutul anului 1614, 
Mardarie, obosit de atîtea peregrinări prin ţări străine, după cum singur mărtu
riseşte, se retrage la Muntele Atos şi scrie de acolo stavropighiei din Liov, dîndu-i 
de ştire că a trimis în Ucraina pe un om al său, monahul Gherasie, cu nişte veşti. 
Totodată Mardarie întreabă pe lioveni dacă nu au cumva vreo ştire despre nepotul 
său Dimitrie, plecat în acele părţi. S-a dus cumva la Moscova sau se află în 
Ţara leşască ? (Ghedeon Balaban, op. cit., IV, p. 432—433). Cu acest prilej, diacuJ 
Isachie, care probabil a redactat această scrisoare, roagă pe Ioan Krasovski să-i 
trimită, atît lui cît şi «părintelui mitropolit», buchi noi pentru tipare. N. Iorga 
afirmă că acest Dimitrie Giorgiewic era grec din Zamosc şi făcea negoţ în Polonia 
pentru unchiul său Mardarie. (Cf. N. Iorga, Acte privitoare la negoţul românilor 
cu Lembergul în «Studii şi documente», XXIII, p, 455).



DIN CORESPONDENTA INEDITĂ 
A UNOR FEŢE BISERICEŞTI DIN TARA ROMÂNEASCĂ 

CU TRANSILVANIA, IN VEACURILE AL XVIII-LEA 
ŞI AL XIX-LEA

A N E X E *
II. SCRISORI DE LA PARTENIE ARHIMANDRITUL EPISCOPIEI 

DE ARGEŞ (1790—1798)

1790 ianuarie  12 [Argeşl. Ahimandritul Partenie recomandă ca ginere 
lui Hagi Const. Pop pe fiul ispravnicului de judeţ Răducanu Budişteanu. 
Roagă apoi să i se facă anumite cumpărături, iar o scrisoare, ce trimite, 
să se dea protopopului Ioan din Avrig.

Cu smerită dragoste mă închin dumitale arhon Hagi,

t Cunoscînd multa dragoste a dumitale, mă îndemnez a cerceta de întregimea 
sănătăţii dumitale, ca de tot binele vestindu-mi-să, să mă bucur. După aceasta ştiu 
că capul solului nici odinioară nu să taie: mai întăi mă rog să mă erţi şi să lumineze 
D[umne]zeu înţelepciunea dumitale ca să fie primită rugăciunea mean de va fi voia 
lui D[umne]zeu.

Aici la sud Argeş dumnealui vistier Răducan Budişteanu isprav[nic] acestui 
judeţ are un coconaş ca de vărstă cu numele Dimitrache, adevărat copil cum să cade, 
fără de nici un nărav şi procopsit întru toate şi la învăţătură şi la treaba neguţă
torii. Cum şi la stat om deplin după plăcere, cu moşie, cu mori, cu ţigani, cu casă 
bună, nedator la nimeni, voieşte, de va fi primit, să-l căştigi un cinstit ginere cu 
fiica dumitale, la care regea a mea mă rog de cinstit răspunsu, că într-adinsu după 
aceasta să trimite om. Aşa socotesc, că ţ-am fi pe plac; rămăind al dumitale smerit 
părinte suf[letesc].

Parthenie arhimfandrit] Argeş
[17] 90 ghenarie 12.

Mă rog de să va putea a-mi tărgui: 5 coţi flanel vănăt sau albu.

taleri

25 adecă zloţi nemţeşti, datoria
10 zloţi ipac nemţeşti pentru flanel şi ce va mai rămănea, pănză de care mi 

_____ s-au cumpărat

35 aceşti bani să deateră pecetluiţi

* Vezi „Biserica Ortodoxă Rojnână“, LXXXIII (1965) nr. 1—2, p. 125—168.
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10 să mai deateră [pentru]: 3 sticle cu terpetin
1 pereche friănuşi faine
i oca cosi tor iu 
4 oca ziperig 

iar ce va mai rămănea, tot la pănză să să dea.
Această scrisoare cătră prot[opop] Ioan printr-un avrigean să să dea din cei 

care vin cu cară la Sibiu.

[fără adresă pe verso].

2

1790 ianuarie 26 IArgeş]. — Arhimandritul Partenie trimite lui Hagi 
Const. Pop vînatul ce l-a dorit, precum şi un cadou. Roagă să i se cumpere 
anumite medicamente, după reţeta anexată; cere informaţii în legătură cu 
preţul vaselor de cositor.

Cu smerită dragoste mă închin dumitale,

t Cu smerita scrisoare mai întăi cercetezu de întregimea sănătăţii dumitale, 
ca de tot binele vestindu-mi-să, să mă bucur.

Pentru porunca vânatului aşa au fost norocirea dumitale, numai căt am făcut 
veste la dumnealui vist [ier] Răducan [Budişteanu] au fost gata; şi eu într-adins 
îl trimisei vânatul. Iată peşcheşu, adecă dar de la dumnealui, şi tri... (indescifrabil) 
iar de dar.

Pentru treaba cea de tem^iu foarte bine ar fi să vă încuschiraţi (sic) aşa 
socotesc, că de copil încă vei mulţumi... (indescifrabil) potrivă va fi de vârstă 
adecă... (indescifrabil) cum să afle coconiţa dumitale de vărsta... (indescifrabil) 
şi după cum îţi scrie dumnealui vistier să poate a fi îngăduială. Eu aşa zic bla- 
goslovenia lui D[umne]zeu să vă ajute ca să săvîrşiţi.

Pentru un cântar de hier mai era lăsaţi bani la chir Dimitrache, sluga dumi
tale, mă rog să-l dea ca să-l dea ca să-l aducă cu calul, că feciorul vine pe jos.

Şi de nişte doftorii mă rog cu această răţeată, dar foarte mă rog ca răţeata
să mi-o pui în plicul cu scrisoarefa] ce vei trimite ca să-l am, că cu atăta m-am
ales şi eu din cetatea Sibiului.

Trimisei zloţi nemţeşti 3 şi bani 90 pe doftorii şi datoria 3 zloţi; aşi mai târgui 
multe dar nu ne ajută vremile.

Mă rog să mă înştiinţezi căţi bani ţine oca 3 de cositoriu lucrat, că ne vor
trebui căte cevaşi vase de cositoriu să cumpărăm.

Rămăind al dumitale smerit părinte suf[letesc].

_  . Parthenie arhim[andrit] Argeşiu
[17] 90 ghenarie 26 

[fără adresă pe verso],

3

1?90 iunie 12 lArgteşl, — Arhimandritul Partenie recomandă lui Uagî 
Const. Pop pe un negustor pentru cumpărare de unt; cere să i se trimită
talere şi tipsii de cositor*

Cu părintească dragoste mă închin dumitale arhon Hagi,

Mai în trecutele zile am fost supărat pe dumneata cu o scrisoare, — şi ne-<
îlitămplăndu-te dumneata acasă, n-am primit răspunsul. Şi acum cu venirea acestor
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oameni pe aici, nu lipsii a nu mai supăra pe dumneata, căci pentru trebuinţa ce 
rugasem pe dumneata, acum am găsit bun ocazion.

Un neguţător mi s-au rugat să-i găsesc muşteriu înlăuntru ca să aducă cată 
sumă de unt va primi, cu preţ de nu să va putea mai mult, măcar 25 de parale 
copul prin căntar, adus gata aci în Sibii.

Ci de să va putea face această treabă prin dumneata, eu sănt bucuros a slugi. 
Şi mă rog de a fi prin putinţă, cu venirea vreunui om al dumitale, să-mi trimiţi 
un toc de talere de cositor şi un toc de tipsii de mijloc.

Şi mă rog ca să am răspuns mai în grab, să ştiu.
Şi rămîi al dumitale smerit părinte suf[letesc].

Parthenie arhim[andrit] Argeşan
[ 17 ] 90 iunie 12 

[adresa pe verso]:

Cinsti [tu ]1 ui dumnealui jupan Hagi Costandin Pop, din cetatea Sibiului, cu 
cinste şi smerită dragoste să să dea.

4
1790 august 18 [Argeş]. —  Arhimandritul Partenie trimite la Hagi Const.

Pop pe Bogoslov, eclisiarliul Mînăstirii Argeş, să aducă moaştele mîinii 
Sfîntului Nifon ce fuseseră lăsate în păstrare la Sibiu. ’

Arhon Hagi,

Fiindcă să trimisără ceastelalte sfinte moaşte, iaste trebuinţă pentru sfănta 
mănă ce am lăsat-o la dumneata cănd am trecut aici în ţară. Ci poftesc pe dum
neata ca să o dai în măna acestui părinte Bogoslov eclisiarhul sfinţii mănăstiri;
şi va fi această adeverinţă spre încredinţare că s-au primit sfănta mănă. Şi va
iscăli şi eclesiarhul cănd i se va da sfănta mănă.

Smerit părinte suf[letesc]

Parthenie arhim[andrit] Argeşanu
1790 avgust 18 - .. i

[pe verso următoarea însemnare]: ^ ' 1

Am primit sfănta mănă al sfântului Nifon.

Bogoslov eclisiarh sfinţii [mînăstiri] Argeş

5
1791 ianuarie 31 [Argeş]. —  Arhimandritul Partenie trimite lui Hagi 

Const. Pop, 60 de taleri să i se cumpere: medicamente, pînză de veşminte 
călugăreşti, stofă, zahăr, hîrtie, un baston de trestie şi un ceasornic pentru 
perete care să bată orele.

Cu smerită dragoste mă închin dumitale arhon Hagi,

t Cu smerita mea scrisoare mai întăiu cercetezu de întregimea sănătăţii dumi
tale, ca de tot binele vestindu-mi-să. să mă bucur.

După aceasta îndrăznind, mă rog dragostii dumitale ca să trimiţi un fecior 
de ai dumitale să târguiască aceste ce am însămnat, fiindcă trimişii sănt oameni 
proşti, nu ştiu să târguiască.
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Cănd să să poată schimba bani de argint pe galbeni, adecă pe taleri 4, bani
90, bani turceşti, aşi primi galbeni patru ca să fie mai uşori, dar de nu să va 
putea, mă rogu să mă erţi; — rămăind al dumitale smerit părinte sufletesc

Parthenie arhim[andrit] Argeşan

[17] 91 ghenarie 31

Scrisă din sfănta mănăstire Argeş
taleri'60, bani pentru tărgueli să trimisără

însămnare de tărgueli

24 hărtioare cu doftorii de la apotica împărătească, iar burueni de care să 
beau în urma prafurilor să nu să ia, că mai am rămase. Doftoriile le ştiu 
cei care de dau de la apotică, tot pentru stomah. Trimisăi şi răţeate dar 
mă rogu să mi să aducă.

15 coturi flanel închis cu picături de altă formă, să fie de căptuşală la un 
cojocu de lupii.

14 coturi pănză de rasă neagră, de să va găsi bună şi supţire, dar de nu să 
rămăie.

2 oca zahar fainu
1 ceasornicu de aramă sau de hier care să arate ceasurile şi să facă deşteptare, 

iar pentru a-şi bate ceasurile poate să fie mai scumpu, ci pînă la zloţi zece, 
sau de va şi bate poate să fie şi mai cu preţ 3 sau 4 zloţi.

de vor ajunge banii [să se cumpere] : jumătate testea hărtie pentru scris.
De bastonu am mare dorire cănd să să găsească curat de trestie, foarte mă 

rog ca să mi să ia, iar de altu fealiu, nu.
Iar pentru ceasornicu nu iaste de treaba mea, ci altu obrazu au dat în suma 

banilor zloţi zeace, iar cănd să să găsească şi pentru mine unul de alamă căt iaste 
lungul măinii adică faţa palmii aşi voi să ştiu preţul şi cu al doilea aşi cumpăra.

2 caşi săraţi trimisei, mă rog să fie primiţi; şi mă rog să mă erţi de supărare.

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui jupan Costandin Popu Hagiu, cu cinste şi cu părintească 
dragoste, să să dea la cetatea Sibiul.

6

1791 februarie 26 [Argeş]. — Arhimandritul Partenie roagă pe Hagi 
Const. Pop să-i cumpere mai multe sfeşnice de alamă şi stofă neagră pen
tru rase călugăreşti.

Cu smerită părintească dragoste mă închin dumitale arhon Hagi,

' t De la milostivul D[u]mnezeu rog ca să ţi se dăruiască tot fericitul bine. 
Şi pentru tărguialele ce mi s-au trimis, foarte sănt mulţumit, iar pentru pănză de 
rasă mă rog să am ertăciune, pe aici aşa o numesc, dar aşa cum arăţi dumneata, 
lănă neagră din care să fac rasele călugăreşti de aceia mă rog să mi să cumpere 
15 coturi, numai să fie fain.

Şi mai rog pe dumneata pentru 4 sfeşnice de materie cum sănt cele din bise
rica dumneavoastră, însă 2 mai mari şi 2 mai mici, pentru a să pune în sfănta 
besearică. Ceale mai mari să fie mai măricele de cum sănt ceale din biserica dum
neavoastră adecă mai nalte, şi să aibă făcută o gaură slobodă ca să să poată pune 
candelă la iconostas. Care sfeşnice ştiu că nu să fac aci la Sibiu, ci de la locul 
lor mă rog, cănd să va găsi ocazion, să porunceşti a să face; şi cu adus cu tot pănă
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aci în Sibiu, cat va fi preţul voi avea răspuns. Şi sfeaşnicele tot la dumneata vor 
rămănea pănă a să aduce aici la sfănta mănăstire.

Şi din banii ce vor mai rămănea de la rasă, mă rog să-mi cumperi 2 sfeaş- 
nice de alamă mai măriceale, să le am în casă.

Aşa mă rog dumitale şi rămîi al dumitale smerit părinte suf[letesc].

Parthenie arhim[andrit] Argeşan
[17] 91 fevruarie 26

[adresa pe verso]: - '

Cinstitului dumnealui pan Hagi Costandin Pop din cetatea Sibiului, cu cinste 
şi cu smerită părintească dragoste să să dea la Sibii.

7

1791 mai 12 [Argeş]. — Arhimandritul Partenie trimite lui Hagi Const. 
Pop 500 zloţi pentru diferite cumpărături şi alţi 500 zloţi nemţeşti pentru 
ca să i se schimbe în bani 'turceşti.

Cu părintească dragoste mă închin dumitale, 

jupan Hagi Constantin Popu.

mai 12, [17]91

t Cinstită scrisoarea dumitale, răspunsulu altei scrisori care am fostu tri-
misu eu, aprilie 26, cu părintească dragoste amu primitu şi foarte m-arnu bucuratu
de întregimea sănătăţii dumitale; amu înţelesu şi ceale scrise.

Pentru sfeaşnice iată că trimiseiu zloţi nemţeşti 500 să să afle la dumneata; 
şi căţi vor trebui la plata sfeaşnicilor să vor da. Dar ce va mai rămănea, voru sta 
la dumneata, ca de să va putea găsi butcă, pe cum pohtescu eu, să vor da la butcă. 

Mai scriseasemu şi pentru unu ceasornicu repetiţu şi văzu că nu pomeneşti 
nimicu în cartea ce mi-ai trimisu.

Şi mai trimiseiu zloţi 500, totu de bani nemţeşti şi să-mi dai alţi bani tur
ceşti, iar lei 500. Mai trebuiesc nişte tărgueli carele însemnaiu la vale; mă rog cu 
un om al dumitale să mi se cumpere:

2 perechi ştrimfi mari, că cei dintăi au fost mici.
2 pungi vainuşaptu[?] :

10 pungi arpăcaşu , ’
4 pungi zahăr 
4 pungi uleiu proaspăt.

De cumvaşi s-ar găsi o butcă bună şi mai ponosită, aşi pohti să mi să scrie 
preţul şi forma; apoi cănd voi mai trimite să ştiu căţi bani trebuescu peste căţi 
vor rămînea de la sfeaşnice.

Şi te rog să primeşti 2 caşi săraţi şi 2 hărşii.

Al dumitale părinte rugătoriu către D[umne]zeu t 

Parthenie arhim[andrit] Argeşan

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui panu Costandinu Popu Hagiu, cu cinste şi cu părintească 
dragoste să să dea la Sibiu.
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8
1791 mal 30 [Argeş] - Arhimandritul Partenie cere lui Hagi Const. Pop 

să-i cumpere orez «de la bolta împărătească», zeamă de lămîie, ştreanguri 
de cînepă.

Cu părintească dragoste mă închin dumitale.

t Maiu întăiu mă rog ca să amu ertăciune pentru taleri 1000, adecă una mie, 
ce am fcst trimis în celălaltu rănd, tot bani nemţeşti. Din care taleri 500 săntu 
a să păstra, ca cănd vor fi gata sfeaşnicele să să dea dintr-acei 500; iar ceilalţi 
500 să mi să schimbe pe bani turceşti, adecă din banii miei ce-i am aicea suptu 
păstrare şi să rămăie acei nemţeşti în locul celoru turceşti.

Şi văzu că mi s-au trimis mai multu cu taleri 30 turceşti1 şi s-au mai dat la 
oamenii miei zloţi nemţeşti 20. Şi eu m-am mirat pentru ce să mi să dea mie aceşti 
bani, care iată că-i trimiseiu.

Şi să să ştie că acei bani nemţeşti, care am trimis eu, săntu bani ai miei şi 
aşa deplinu să stea suptu păstrare. încă de aşi putea să mai căştigu bani nemţeşti 
aşi mai trimite; ci aşa mă rog ca să să primească banii ce s-au datu mai multu, 
care să însămnează din jos.

Al dumneavoastră smerit părinte suf[ietesc].

Partheni arhim[andrit] Argeşan

[ 17 ]91 mai 30

4 galbeni: zloţi 18
10 lei turceşti
2 zloţi nemţeşti

30 de zloţi să facă; aceşti bani sănt ai dumneavoastră.
[pe un bileţel alăturat scrisorii se află următoarea însemnare]:

Ce am dat să cumpere le da Sibiu:
orezu de la bolta împărătească, — funtul 10 crăiţari
2 funţi zamă de lămăe

12 ştreanguri de cănepă.

[adresa scrisorii pe verso]:

Cinstitului dumnealui Hagi Constandin Pop, sau de nu va fi dumnealui acasă, 
mă rogu care vă veţi afla, să citiţi această scrisoare *.

9
1791 iulie 6 [Argeş], — Arhimandritul Partenie roagă pe Hagi Const. 

Pop să elibereze unui om anume trimis o parte din actele ce se găsesc în 
păstrare la Sibiu; repetă cererea pentru ceasornic şi butcă.

Cu părintească dragoste mă închin dumitale, jupanu Hagiu Costandin Pop.

t Cu smerita mea scrisoare cercetezu de întregimea sănătăţii dumneavoastră, 
ca de totu binele vestindu-mi-să să mă bucuru.

Cînd ai fostu ieşitu dumneata aici în ţară amu fostu trimis zloţi nemţeşti una 
mie, totu bani sfanţihi, cu hotărîre ca zloţi 500 să fie pentru sfeaşnice. Iar pe zloţi 
500 să mi să trimiţă bani turceşti de ai miei şi să rămîie aceia în locu; ce va fi

* Scrisoare întărită cu frumoasă pecete în ceară roşie: 
acest cuvînt se repetă.
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fostu pricina, nu ştiu. Văzu că mi s-au trimis şi başu la bani turceşti, şi eu numai 
decăt am trimis başul banilor înapoi, şi nu mi s-au primitu. Acum mănăstirea are 
nevoie de bani nemţeşti ca să cumpărămu căte săntu trebuincioasă, şi de aici nu 
mai pot căpăta alţi bani nemţeşti.

Aşa mă rog jupăne Hagiu ca să să primească başul banilor celor turceşti. Şi 
să fie acei bani ce am trimis, toţi, pe seama noastră, şi căţi să vor da pe sfeaşnice 
să va scădea din sumă, iar căţi vor rămănea să stea tot la dumneata pănă vom 
mai cumpăra alte lucruri. Sau de va primi cel cu sfeaşnicile bani turceşti cu başul 
lor, atunci şi mai bine să vor da din banii cei turceşti ai miei şi vor rămănea 
ceilalţi în locu.

Dar mă rogu să nu te superi. însă eu nu pociu să crezu că va primi cel cu 
sfeaşnicile bani turceşti, ci tot aşa mă rog ca să faci bine să primeşti başul banilor 
şi să rămăie banii nemţeşti slobozi.

Avănd trebuinţă de nişte scrisori' trimiseiu pe însuşi părintele Bogoslov ca 
să caute la săpet [sipet] şi ce va lua, va scrie în dosul foiţăi.

Mai rugasem pe dumneata pentru un ceasornicu cu repetiţu, de s-au făcutu, 
dorescu ca să mi-1 trimiţi sau de nu s-au făcut pănă acumu, şi vei fi tocmit, eu 
voiu aştepta. Iar de nu să poate, săntu bucuros a primi şi unul de pereate, numai 
tot cu repetiţu să fie. Iar de alte trebi va mai spune trimisul din gură, că şi de butcă 
săntu foarte doritoriu, cănd să să găsească vreuna gata o aşi primi.

Al dumitale părinte sufletescu

Part[henie] arhimfandrit] Argeşan
[17] 91 iulie 6 

[adresa pe versoj:

10

1791 septembrie [Argeş], — Arhimandritul Partenie anunţă pe Hagi 
Const. Pop că pierzînd actul ce avea pentru o sumă de bani9 a făcut, la 
Rîmnic, un alt zapis semnat de mai mulţi martori.

____Cu părintească dragoste mă închin dumitale arhon Hagi Constandin Pop,

t Cu mare dragoste am primit scrisoarea dumitale, răspunsul scrisorii meale 
ce am fost trimis cu părintele berislăvesc, scrisă de la 21, 22 ale aceştii luni sep
temvrie. Şi m-am bucurat de întregimea sănătăţii dumneavoastră. Iar pentru că 
ai crezut dumneata ca să dai banii făr de adeverinţa dumitale, toată dreptatea o 
ai, ce să fac, pentru păcatele meale s-au întâmplat de s-au răpus adeverinţele. Dar 
după cum şi atunci am scris iată şi acum încredinţez pe dumneata că neiertat
păcat să am de iaste vreun vicleşug, ci cu adevărat s-au răpus adeverinţele de bani.

Şi după cum ai găsit dumneata cu cale, am mers la Rămnic, destul cu greu,
şi am făcut zapis cu mărturii, după cum să va vedea de dumneata. Şi acum iarăşi
într-adinsu trimiseiu iar pe părintele Pimen igumen berislăvescul împreună cu 
nepotu-mieu Daniil. Şi, mă rog, nu te îndoi că nu avem altu vicleşug ci aşa s-au 
întâmplat; numai acum nădăjduesc că te vei încredinţa şi să dai toţi banii în 
măna fratelui berislăvesc: lei turceşti 2 mii şi galbeni împărăteşti 400, adecă 
patru sute.

Iar pentru saveducul[ ? ] cu ohodoarele (sic)mănăstirii, aflăndu-să scrisoarea 
dumitale, o trimisei, şi mă rog ca să să dea şi acelea toate aşa pecetluite cum sănt 
lăsate de popa Bogoslov. Şi în dosul scrisorii dumitale va iscăli părintele berislă
vesc, că le-au luat. Şi mai rămân la dumneata banii sfeaşnicilor, zloţi nemţeşti 500. 
După ce vor veni, vom avea ştire de cătu preţu sănt, şi de va mai fi lipsă de bani 
la sfeaşnice, voiu împlini, cum şi pentru căci s-au păstrat lucrurile sfintei .mănăstiri 
la dumneata, — ce vei pohti bucuros voiu împlini, osăbit că eu de cănd am venit
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dinlăuntru te-am pus la pomelnicul ctitorilor ca pre un făcătoriu de bine al acestui 
sfăntu lăcaş.

Iar de alte scrisori ce am mai avut noi pentru alte tărgueli, aicea, eu ştiind 
că nu sănt de vreo trebuinţă le-am stricat de atunci, iar ce mai găsiiu, le trimisei, 
care le însemnaiu la vale; — rămăind al dumitale smerit părinte suf[letesc].

Parthenie arhim[andrit] Argeşan

Pimin igum[en] Berislăveşti

Neofit arhimandrit de faţă şi martor *.

11

1791 octomvrie Z [Argeş]. — Ârhiinandritul Partenie dă scrisoare la 
mina lui Hagi Const. Pop că şi-a primit amaneturile ce le avea în păstrare 
la Sibiu, adică 400 galbeni împărăteşti şi 2000 lei turceşti.

t Adecă eu cel mai jos iscălit, dimpreună cu nepotul mieu Daniel dămu încre
dinţată scrisoarea noastră la măna dumnealui chir Hagi Costandin Pop, precum să 
să ştie că, la anul 1789 octomvrie, am lăsat la dumnealui un amanet cu galbeni 
patru sute şi mi-au dat adeverinţă pă ei. Şi la anul 1790 iunie 21 i-am mai trimis 
cu nepotul mieu Daniel bani turceşti lei două mii, şi mi-au dat şi pe aceştia ade
verinţă; care aceste două adeverinţe ale dumnealui le-am dat la nepotul mieu Da
niel ca să le păstreze şi le-au răpus. Pentru care avănd trebuinţă ca să-mi rădicu 
amaneturile de la dumnealui, ce le-amu lăsat, şi dumnealui neîncredinţăndu-să 
să-mi dea amaneturile numai cu scrisoarea mea ce am trimis în trecuta săptămână,, 
fiind pierdute adeverinţele dumealui, mi-au cerut ca să-l încredinţez şi cu mărturia 
.dumnealui chir Nicoliţa Iovipale. Şi viind eu împreună cu nepotul mieu la dum
nealui la Rămnic, i-am arătat curgerea pricinii şi au încredinţat cu iscălitura din jos.

Şi, dar, ori de cine s-ar scoate aceste 2 adeverinţe să nu să ţină în seamă nici 
decum, căci eu mi-am primit amaneturile ce să cuprinde mai sus, deplin, în măna 
mea.

Şi pentru credinţă am iscălit şi am pus pecete ca să să crează, mai iscălin- 
du-să şi ale mărturii vreadnice de crezut.

1791 octomvrie 2

Parthenie arhim[andrit] Argeşean adeverez şi am şi scris cu măna mea.
Daniil Ion nepot Argeşan[ului], adeverez
Pimen igumen Ber[islăveşti], adeverez
Nicoliţa Iovipali, martur. •' "• '

[pe verso se află scris următoarele]: ’ ’ . ~~

anul 1791 noemvrie 5 zile, Sibiu

Fiind noi trimişi dă părintele Parthenie egumenul sfinţii mănăstiri Argeş ca 
să rădicăm dă la dumealui chir Hagi Costandin Pop un amanetu cu galbeni împă
răteşti, patru sute — şi două pungi cu lei turceşti— două mii — după cum scrie şi 
în adeverinţa aceasta, în faţă, făcută de părintele.

Şi amaneturile le-am primit noi dăplin. Şi pentru mai mare credinţă ne iscă
lim mai jos cu iscălitura noastră.

Daniil Ion nepot Argeşan [ului] t

* In greceşfe. . ; i *
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Adeverinţa cea pentru sfeaşnice, cum vei socoti dumneata, sau o vei popri, 
sau vei da afta, fiindcă rămăn.

[pe faţa a doua scrie următoarele]:

1791 octomvrie 5

Toate cărţile şi adeverinţa părintelui Argeşanu Parthenie arhimandritul pentru 
patru sute galbi[ni], adecă 400 şi pentru lei 2000 ce au fost la mine la păstrare; 
şi-au pierdut adeverinţele mele şi mi-au dat în contră adeverinţă.

[pe faţa a treia scrie următoarele]:

1791 noemvrie 5, Sibiu

Fiind noi trimişi de părintele Parthenie egumenul sfinţii mănăstiri Argeş ca 
să rădicăm de la dumnealui chir Hagi Costandin Pop un amanet cu galbeni împă
răteşti patru sute şi două pungi cu lei 2000, adecă două mii, bani turceşti, după 
cum scrie şi în adeverinţa aceasta, în faţă, făcută de părintele Partenie, i-am 
primit noi deplin. Şi pentru mai mare credinţă, iscălim mai jos cu iscălitura 
noastră.

[pe verso următoarea adresă]:

Cinstitului dumnealui pan Constandin Hagiu Pop de la cetatea Sibiului, cu 
cinste şi cu părintească dragoste să să dea*.

12

1792 aprilie 15 [Argeş]. — Arhimandritul Partenie roagă pe Hagi Const. 
Pop să-i trimită sfeşnicile comandate şi să se cumpere şi făclii de ceară 
albă pentru ele; sfeşnicile să aibă la amăndouă capetele «buceale».

Hs. Anesti. ' * 1

Cu smerită dragoste mă închin dumitale jupan Hagiu,

t Pentru multa dragoste de osteneală ce ai arătatu dumneata cătră acest sfăntu 
lăcaşu, milostivul D[umne]zeu să primească dumitale în vecinicele lăcaşuri şi sfănta 
înviere a Domnului să - o prăznueşti dumneata la anul şi la mulţi ani, cu toată 
bucuria.

Ştiu că avănd multă supărare de trebile sfintei mănăstiri, te vei îngreuia, 
ci după cum am mai scris dumitale eu nu pociu răsplăti dragostei dumitale, cu 
alt, făr de cătu am pus cinstitu numele dumitale la pomelnicul sfintei mănăstiri.

Trimisei căruţă pentru sfeaşnice ca să le aducă; şi mă rog din banii ce arăţi 
dumneata că au mai rămas, să să cumpere făclii albe care să le punem în 
sfeaşnice, adecă de ceară albă şi cu buceale şi la un cap de făclie şi la altul.

Şi mai rămăind bani am dat o foiţă la trimis ca să mai cumpere căte cevaşi 
de le vor lăsa să treacă, că am auzitu că s-au oprit foarte tare.

Era să trimiţu şi policandru că vorbisămu cu meaşterul, dar acum deoca[m]- 
dată rămasă; am scris şi meaşterului.

Rămăind al dumitale smerit rugătoriu către D[umne]zeu

Parthenie arhim[andrit] Argeş
[ 17 [ 92 aprilie 15

* Pecete în ceară neagră.
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[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui pan Costandin Hagiu din cetatea Sibiului, cu cinste 
şi cu smerită dragoste să să dea *.

13

1796 ianuarie 24 [ArgeşJ. Arhimandritul Partenie, din porunca episcopu
lui, roagă pe Hagi Const. Pop să se cumpere vopsele şi aur de poleiala, 
cit mai grabnic, fiindcă zugravul stă degeaba, neavînd material de lucru.

Cu smerită dragoste mă închin dumitale arhon Costantin Hagi,

t Cu smerită scrisoare cercetez mai întăi întregimea sănătăţii dumitale ca de 
bine vestindu-mi-se, să mă bucur; şi eu pănă acum, cu mila lui Dumnezeu, mă aflu 
sănătos.

Prea sfinţia sa părintele episcopul fiind dus în eparhie, spre Slatină, tocmai 
dinaintea Naşterii Domnului, mi-au poruncit ca să scriu dumitale să cumperi nişte 
văpseale i aur de poleială, după izvodul foii ce să trimise. Care văpsele cumpă- 
răndu-se de dumneata să va pune şi preţul lor; şi după venirea prea sfinţii sale 
la sfănta episcopie va trimite dumitale toţi banii cu mulţămită.

Pentru care mă rog ca de s-ar trimite mai în grab, fiindcă sade zugraful 
făr de lucru.

Sfinţii sale părintelui arhimandritului Neofit, al mieu părinte duhovnicesc, 
să-i spui mă rog că mă închin cu toată smerita plecăciune; — rămăind al dumitale 
smerit cătră Dumnezeu rugătoriu.

Parthenie arhim[andrit] Argeş
1796 ghenarie 24

8 funţi zahăr mă rog să ni să cumpere *.

[fără adresă pe verso].

14
1796 mal 29 [ArgaşJ. — Arhimandritul Partenie trimite lui Hagi Const. 

Pop o sumă de bani în păstrare, fără nici o pretenţie de dobîndă sau alt 
cîş'tig.

Cu smerită părintească dragoste mă închin dnmitaîe jupan Hagi,

t  Cu smerita-mi scrisoare mai întăi cercetezu de întregimea sănătăţii dumitale, 
ca deplinu vestindu-mi-să, să mă bucur. După aceasta mă rog dragostii dumitale 
ca de vei fi avănd vreo trebuinţă de mine, aici în ţară, să mă răndueşti cu omul 
dumitale ca să dai taleri 1000, adecă o mie de lei, şi cu răvaşul dumitale împlinin- 
du-se vor rămănea la dumneata suptu păstrare, lăngă cei care mai sănt.

Şi de vor fi bani turceşti şi să va putea a-i da la vreo treabă, ca să să pre
facă pe bani nemţeşti, nu pohtesc altu căştig numai că-i ştiu la dumneata, că dănd 
Dumnezeu pace şi viaţă voiu să-i cheltuiesc aici pe trebuinţe de ale mănăstirii şi 
de ale noastre. Iar fiind poruncă a ne muta, cine va veni cu diiata mea, mă rog 
aşa să să urmeze.

* Scrisoare pe hîrtie groasă avind în filigran cuvintul „Hermanstadl“, O Însemnare a firmei 
argată că i s-a răspuns la 25 aprilie cînd i s-̂au trimis şi nişte vopsele.



DOCUM ENTARE 1107

Şi mă rog de ertăciune pentru îndrăsnire, că aşi fi trimis de aici bani, dar 
tot avem frică pe drum.

Rămăind al dumitale smerit rugător către D[umne]zeu.

Parthenie arhim[andrit] Argeşan
Mai 29, [ 17 ] 96 

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui pan Costandin Pop Hagiu din cetatea Sibiului, cu cinste 
şi cu smerită părintească dragoste să să dea.

15
1797 martie 19 [Argeş]. — Arhimandritul Partenie roagă pe Hagi Const. 

Pop să se facă anumite cumpărături, după lista anexată, care să se trimită 
cît mai repede la vătaful Ştefan de la Cîineni; anunţă că a primit cartea 
grecească intitulată «Canonul Sfîntului Andrei».

Cu smerită dragoste mă închin dumitale jup[ane] Costandin Pop Hagi,

’t Cu smerită scrisoare cercetez întregimea sănătăţii dumitale ca auzind că să 
află deplin să mă bucur mulţumind milostivului D[u]mnezeu dintru a căruiaşi 
milă pănă acum tot ne aflăm cu viaţă.

După acestea iarăşi mai supăr dragostea dumitale ca să ne cumperi cevaşi 
tărgueli şi mă rog ca să ne scrii preţul şi să s[ă] însemneze la foaia de cheltuiala 
părintelui episcop. Şi de s-ar putea să se trimiţă pănă în Paşti foarte m-aşi ruga, 
măcar pănă la vataf[ul] Ştefani de la Căineni, că de aci ni le va trimite dum[nea)lui.

. Părintelui arhim[andrit] chir Neofit mă închin cu toată plecăciunea.
Şi sfărşindu rămăiu al dumitale smerit rugătoriu către Dumnezeu.

Parthenie arhim[andrit] proin Argeşan
[ 17] 97 martie 19

însă tărguelile ce să să cumpere: i
10 coţi postav negru, po 2 zloţi nemţeşti
10 coţi ipac postav negru mai bun decăt cel din sus, cu preţ mai scump
20 coţi şal negru, în patru iţe, care iaste de fabrica de Beciu, să s[ă] dea pe 

tot căte 3 măreşi (mariaşi), sau cum se va socoti de dumneata. Aici aşa să 
chiamă, însă supţire, să fie pentru rase.

O carte grecească cu puţintel tăie din canonul sfântului Andreiu ce au tri
mes-o sfinţia sa părintele arhim[andrit] chir Neofit, s-au primit de atuncea, ci 
poate şi prea sfinţia sa părintele episcop încă îi va fi scris *.

16
/

1797 aprilie 8 [Argeş]. — Arhimandritul Partenie repetă rugămintea de 
a i se trimite 20 coţi postav şi 20 coţi stofă neagră derla Viena.

Hs. Anesti.

şi cu smerită dragoste mă închin dumitale jupan Hagi,
t Sfănta înviere a Domnului mă rog milostivului Dumnezeu ca să învredni

cească pe dumneata a prăznui la multe încungiurări de ani cu toată bucuria sufle
tească, dimpreună cu toată familia dumitale.

* F&ră adresă pe verso*



1108 B i s e r i c a  o r t o d o x ă  r o m a n ă

în trecutele zile am fost scris dumitale pentru să ne trimiţi 20 de coturi postav 
negru şi 20 de coti stofă de cea neagră ţesută în patru ite de fabrica de Beciu, 
cotul să ajungă pănă la 2 sau 3 măriaşi, lucru fain.

Nu ştiu de s-au primit, ci acum iarăşi nu lipsim a aduce aminte dumitale şi
mă rog ca să mi să trimiţă.

Această scrisoare mă rog să să trimiţă căt .mai în grab, sau pă poştă, sau cu
alt cineva la satul Lamcremu; — şi iartă-mă de supărare.

Banii ce să vor da pe postav şi pe stofă să s[ă] treacă la foaia părintelui
episcop şi îi voiu trimite prin preasfinţia sa *.

Rămăind al dumitale smerit,

Parthenie arhim[andrit] proin Argeşan

[17] 97 aprilie 8

* Fără adresă pe verso.

i'

17
1798 august 17 [Argeş]. — Arhimandritul Partenie roagă pe Hagi Const.

Pop să-l ierte că nu a trimis încă iconiţele făcute pe aramă, ce costă 20
taleri, deoarece a fost ocupat cu lucrările mînăstirii; au ieşit foarte reuşite 
încît au plăcut chiar episcopului.

Smerită plecăciune închin dumitale jupăn Hagiu, bucură-te întru D[o]mnul.

t Dorind de a mă pliroforisi de fericită sănătatea dumitale care de bine vestin- 
du-mi-se, să mă bucur, dănd slavă milostivului Dumnezeu dintru a cărui milă şi 
har mă aflu şi eu sănătos.

Pentru tablele ceale de aramă vei şti dumneata că- s-au isprăvit, numai puţintel 
lucru mai trebuind de aceia nu să trimiseră acum, nefiind gata desăvîrşit.

Şi să mă erţi pentru zăbava, că una nici s-au lucrat, iconiţele cu discolie 
pă aramă fiind şi pă amândouă părţile mai vărtos, am avut puţină zăticneală şi 
cu lucrul mănăstirii pănă s-au isprăvit de au fost gata acum la praznic.

Cu toate acestea peste o săptămână de zile să isprăvesc, care au ieşit 
frumoase, plăcute fiind şi prea sfinţii părintelui episcop. Ci, fiindcă, eu voiu să 
merg acum la Bucureşti, ca să. mă caut la dohtor, aflăndu-mă tot cam bolnav, 
mă rog dumitale ca să mi să trimiţă bani taleri 20 preţu icoanelor după cum s-au 
socotit a fi cu dreptul. Mi să va da de aici, fiindcă tot arie mănăstirea trebuinţă 
de dumneata de a da bani pentru nişte hier precum înţelesei şi eu, de nu mă 
voiu întâmpla aici.

Apoi mi-i va trimite la Bucureşti, părintele Dorothei iconomul şi dumneata 
nu te îndoi pentru bani fiindcă-mi trebuiesc acum; şi ştiu că te vei mulţămi după 
lucrul s-au făcut, crez că nu te voi da de ’zminteală..

Şi cu acestea Dumnezeu să te ţie sănătos, păzindu-te întru toate căile vieţii, 
vesel, liniştit şi în starea cea mai bună, iar şi cu duhul întru toată fericirea vieţii 
ce va să fie după aceasta.

Rămăind şi eu al dumitale smerit nevrednic rugător.

Parthenie monah *

1798 avgust 17

* Foaia a doua unde se afla adresa, e ruptâ.
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III. SCRISORI DE LA DOROTEI IEROMONAH ŞI MAI APOI ARHIMANDRIT 

AL EPISCOPIEI DE ARGEŞ (1798—1827)

1

1798 august 16 [Argeş]. — Dorotei ieromonahul roagă pe Hagi Const. 
Pop, din partea episcopului, să cumpere 10 măji de fier, 5 butoaie cu cuie 
de şindrilă şi 10 coţi postav negru de 2 zloţi nemţeşti cotul; la iconiţe zu
gravul mai are de făcut numai chipurile sfinţilor.

Cinstite dumneata pan Hagi Constandin Pop, cu smerită dragoste mă închin 
dumitale.

Prea sfinţia sa părintele episcop Argeş, fiind mult calabalâc acum la hramu 
episcopii, nu putu a scrie dumitale osebit, fără decăt trimite dumitale molitvă şi 
blagoslovenie.

Şi îmi porunci a scrie dumitale ca să faci osteneală pentru dragostea prea 
sfinţii, să-i cumperi 10 măji de fier şi butoae cinci cu cuie de şindrilă. Şi foarte 
să i*oagă ca mai în grab să le trimiţi pănă la vătaful Constandin de la Căineni, 
fiind foarte bun priaten prea sfinţii, după cum şi dumitale.

Şi banii ce va face tot prin vătaf să vor trimite dumitale; şi cu trimiterea 
hierului i a cuelor vei scrie dumneata prea sfinţii, adecă răspuns scrisorii aceştia.

Dar mă rog, cum zic, ca pănă la sfârşitul lunii aceştia să s[ă] afle la Căineni, 
avănd mare lipsă, mai vârtos de cuie.

Pentru icoanele dumitale de la zugrav, fiindcă pleacă la Bucureşti, pentru 
preţu lor scrisă dumitale cât iaste. Şi m-au poftit ca prin mine să-i trimiţi banii, 
şi mai fiind numai chipurile neisprăvite pănă nu le va găti, nu pleacă. Ci să 
porunceşti dumneata cum să urmez.

Iarăşi mă rog trimite-mi şi mie 10 coţi postav negru, cotu po 2 zloţi nem
ţeşti şi voiu foarte mulţumi, rămăiind al dumitale smerit *.

Dorotheu ierom[ona]h ot Argeş

[ 17]98 avgust 16 _

[fără adresă pe verso]. ^  i' '

j

2

1798 septembrie 1 [Argeş] — Dorotei ieromonahul în numele episco
pului şi al lui, mulţumeşte lui Hagi Const. Pop pentru cumpărăturile 
făcute şi trimise pînă la vătaful de la Cîineni; zugravul a terminat iconiţele 
pe arama, dar nu le dă fără bani, fiind «cam săcnos la fire».

Cinstite dumneata pan Constandin Hagi Pop, cu smerită dragoste mă închin 
dumitale.

Cinstitele dumitale scrieri cătră prea sfinţitul mieu stăpăn şi cătră mine
nevrednicul, răspunsuri fiind pentru tărguelile ce te-am rugat de ne-ai trimis
la vătaful de la Căineni, cu toată dragostea le^am primit astăzi, miercuri, sep
temvrie 1 zi. Şi scrisoarea cătră prea sfinţi [a] am dat, şi au rămas mulţumit 
dumitale de multă dragoste ce ai către prea sfinţi[a sa]. Şi în săptămâna
viitoare trimitem cară ca să rădice atât hierful] cât şi cuile i postav; şi va
trimite şi bani, fiind şi scrisoarea dumitale cu răspuns de toate.

Iară pentru icoanele de la zugrav, le-au mai isprăvit, însă pănă nu va lua 
banii în mănă nu va [vrea] să le dea, căci iaste cam săcnos la fire.
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Şi căt pentru lucru foarte frumos şi nici ceare mult; zice că la aramă foarte 
anevoie să lucrează, apoi tot cu ulei le-au zugrăvit, lucru trainic. Şi praznicele 
încă iaste bătae de cap multă; ci cum vei porunci cu al doilea răspuns, tot prin 
vătaf.

De aceasta nu lipsim şi sănt al dumitale smerit.

Dorotheu ierom[ona]h ot Argeş

Zugravu au rămas de a să duce la Bucureşti, să duce la Râmnic *.

3

1798 septembrie 5 [ Argeş]. — Dorotei ieromonah scrie lui Hagi 
Const. Pop că a expediat iconiţele; roagă să i se comunice cît costă o 
căruţa de ocazie şi cît una nouă de comandă.

Cu smerită dragoste mă închin dumitale cinstite Hagiu.

f  Tocmai acum trimisăm caru la lăzăret ca s[ă] rădice hier i cuiele i postav 
cel trimis de dumneata. Iată că făcu scrisoare dumitale şi Despot, iară banii 
nu-i trimisă zicănd că are deosebită socoteală cu dumneata, însă eu căt au făcut 
pe postav i-am împlinit în măna prea sfinţii, şi am rămas mulţumit de dragostea 
dumitale.

Pentru icoane aşezăndu-le în toc, am rugat pe dumnealui vătaf ca să le trimită 
dumitale. Şi pentru bani, după cum am scris, taleri 20 ceare, că m-am căsnit ca 
să le lase mai jos, dar n-au vrut; şi banii au rămas ca să-i împlinesc eu. Ci vei scrie 
dumneata Despotului ca să-i dea, căci zugravul pleacă la Rămnic şi m-au încărcat 
pă mine a-i trimite după dănsul.

Şi căt pentru lucru, nimic să nu te îndoeşti că mi să pare că va fi plăcut
dumitale, că toată silinţa au pus-o la ia le; numai de ar veni bine să nu să
motoşeascăy sau să să atingă, ca să să strice chipurile sau la veşminte.

Iarăşi îndrăsnesc de fac supărare dumitale, m-aşi ruga ca să porunceşti la 
oamenii dumitale ca să facă cercetare de s-ar găsi o căruţă ferecată, măcar şi 
mai veachie, cu preţ pănă la taleri 20 sau şi 25, turceşti, numai să fie cilibie 
şi de doi cai, foarte aşi avea trebuinţă. Şi cănd va fi vreme lesnicioasă dumitale 
mă rog ca să am răspuns în toamna aceasta, pănă la sfârşitul lunii aceştia. Sau 
şi nouă când să să facă, pănă în căt s-ar putea lua ?

Şi să mă erţi că supăr ştiuta evlavia dumitale asupra Despotului. Iară mulţi 
fericiţii anii dumitale, cu toată nevrednicia mă rog milostivului Dumnezeu a fi 
şi bine norociţi.

Şi sănt al dumitale smerit

Dorotheu ierom[ona]h

[17] 98 septemvrie 5 

[însemnare]: pe verso;

Scrisoare[a] de la prea sfinţi[a] [sa] nu o trimit, avănd mult calabalâc; 
ci cu poşta o va trimite dumitale.

Cinstitului dumnealui pan Constandin Hagiu Pop din cetatea Sibiului, cu 
cinste şi cu smerită dragoste.

[fără adresă pe verso].
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4
1798 octombrie 28 [Argeş]. — Dorotei ieromonahul scrie lui Hagi 

Const. Pop că nu-i convine preţul căruţii şi renunţă deocamdată la ea; 
reaminteşte să se grăbească facerea carului mocănesc comandat de episcop; 
cere fier pentru facerea zăbrelelor la ferestrele bisericii celei noi.

Cinstite dumneata pan Hagi Constandine Popr cu smerită dragoste mă 
închin dumitale.

Cinstită scrisoarea dumitale cu toată smerenia am primit-o, foarte mult bucu- 
răndu-mă de întregimea sănătăţii dumitale; şi toate scrisele le-am înţeles. în 
toate foarte mulţumind dumitale pentru ostenelile ce faci dumneata, atăt cu 
scrisu răspunsurilor căt şi cu trebuinţele ce ceream de la dumneata.

Iară pentru căruţă, cu preţu care scrii dumneata că să află fiind prea 
scumpă nu să va cumpăra, mă voiu lăsa astă una-dată. Mai vărtos că şi vremile 
încă să află tot cam împerechiate aicea în partea locului.

în trecutele zile ţi-au scris prea sf[inţia] ca să porunceşti a face un car 
mocănesc ferecat; cănd să va isprăvi va avea răspunsu dumitale, fiindcă îmi 
porunci ca să aduc aminte.

Deosebit acum, cu aceşti scutelnici ai sfintei episcopii, pofteaşte pe dum
neata ca să-i trimiţi sărmă de hier, sau cum i să zice acolo drod, — oca 35 —
însă de groasă după proba ce trimesei dumitale. Căci iaste ca să să facă ză-
breale la ferestrile bisearicii cei nouă ce au făcut-o prea sfinţia.

De aceasta nu lipsii; iară anii dumitale să-i facă domnul Dumnezeu în
mulţiţi; — rămăind al dumitale smerit*.

Dorotheu ierom[ona]h

[17] 98 octomvrie 28 

{fără  adresă pe verso].

5
1799 februarie 26 [Argeş]. —  Dorotei ieromonahul roagă pe Hagi

Const. Pop să-l ierte că a întîrziat atît de mult cu plata banilor pentru 
fier; de va fi gata carul comandat să se trimită la preotul Constandin de 
la Cîineni, care de curînd a fost făcut preot; cere o menghină pentru un 
ceasornicar ce se află în localitate. ^

Cinstite Hagiu cu smerită dragoste mă închin dumitale şi cu fericită să
nătate.

Măcar cu ruşine îmi iaste a scrie dumitale răspuns la scrisoarea cea de 
astă-toamnă care am primit cu sărma, adecă drodul [drotul], ce ne-ai cumpărat 
dumneata pentru zebrealele ferestrilor. Dar vestesc dumitale că întămplăndu-se 
schimbare iconomiei de aicea, rănduindu-se alt părinte în locul mieu, anume 
chir Meletie, şi toată treaba dăndui-se în mănă, s-au fost încărcat şi cu aceşti bani 
ca să-i trimiţă dumitale. Şi eu încă mai fiind călător şi nici ocazion vreadnic 
găsind, tocmai acum prin popa Costandin ot Căinenii îi trimisăm dumitale, rugăn- 
du-mă să am ertăciune pentru multa întârziere.

Acum socotesc că să va fi isprăvit şi carul cel poruncit şi de va fi gata 
mă rog să s[ă] trimiţă în lăzăret, făcăndu-să veaste popii Costandin ot Căinenii, 
carele iaste rănduit protopop, ca să-l rădice. Şi fiindcă pentru preţu lui nu 
ştiurăm căt iaste, că am fi trimis banii tot acum, cu al doilea ne vei porunci 
dumneata.

‘S.O .R. — 9
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Iară anii dumitale mă rog a fi mulţi şi bine norociţi, rămăind al dumitale 
plecat şi smerit.

Dorotheu eclisiarh
[17]99 fevruarie 26

Iarăşi mă rog să nu fie dumitale cu supărare, cinstite Hagi, prin priatenii 
dumitale să s[ă] trimiţă această scrisoare la frate-meu popa Ioan, sau şi prin 
părintele vicariuş.

• socoteala drodului 

florini nemţeşti,

48

49, 25 74, 5

adică şaptezeci şi patru şi par [ale] cinci, atăta trimisăm.
Deosebit trimisei un galben împărătesc ca să ne trimiţi o minghinea de 

masă în care lucrează ceasornicarii, fiindcă avem aicea şi un ceasornicariu; care 
trimisei proba, măcar că nemţeşte să chiamă şorog-ştiuc. Şi tot cu trimiterea carului,, 
sau cu alt om credincios.

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui pan Constandin Hagi Pop, din cetatea Sibiului, cu. 
cinste şi cu smerită dragoste să să dea.

6

1799 mai 10 [Argeş]. — Dorotei ieromonahul roagă pe Hagi Const.. 
Pop să-i trimită cîteva testele de hîrtie groasă de scris.

Iarăşi cu smerită plecăciune mă închin dumitale cinstite Hagiu.

în trecuta săptămînă am uitat să trimiţ dumitale probă de hărtie de cea
groasă, că sfărşindu-se, şi o condică dintr-ănsa s-au scris, mai lipseşte încă două'
testeale. Şi prin aceasta iarăşi supăr ştiută dragostea dumitale ca s[ă] binevoieşti 
a trimite această hărtie la dumnealui vătaf Ştefani şi de acolea ne-o va trimite. 
Şi preţu hărtiei să va socoti la alte tărgueli ce să vor mai cumpăra, dar mă rog să
nu te superi, rămăind al dumitale smerit şi plecat. *

Dorotheu ecli [ siarh ]
[ 1 ] 799 mai 10

* F ără adresă pe verso.

7

1799 august 29 [Argeş]. — Dorotei ieromonahul roagă pe Hagi Const,. 
Pop, după porunca episcopului, să trimită zece măji de fier pînă ' la. 
lazaret de unde le va lua protopopul Costandin.

Cinstite Hagiu, cu smerită dragoste mă închin dumitale.

Cu smerita-mi scrisoare, măcar de şi cam tărziu, iarăşi viu cercetînd între
gimea sănătăţii dumitale, ca vestindu-mi-să de bine să mă bucur nu puţin,,
slăvind pe milostivul Dumnezeu.

După aceasta iarăşi mai supăr obicinuită dragostea dumitale că prea sf. părin
tele episcop după primirea scrisorii dumitale cu hiarele ferestrilor i cu sticlele*.

creiţari lei turceşti, par.[ale]'

— drodul, fac 72 —
28 vama, fac — 28
40 chiria, fac 1 —
17 harar, fac — 17
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carele tocmai la vreme au venit, nepricinuindu-se nici un cusur. Şi îndată după 
trecerea praznicului plecând la Câmpulung, cu oareşicare trebuinţă, mi-au poruncit 
b scrie dumitale (neavînd vreame prea sfinţia, fiind şi cam zaif, zicând că după 
întoarcerea de acolo va da răspuns dumitale, ca să binevoieşti dumneata căt 
mai în grab a ne trimite zece măji de hier pănă la lăzăret. Şi vom face ştire 
popii Constandin de la Căineni ca să-l şi arădice. Şi socotesc că pănă la 8 zile 
ale lui septemvrie să va putea trimite pănă în lăzăret, de nu mai curănd. *

Şi mă iartă de supărare, rămăind al dumitale smerit

Dorotheu ecli[siarh)
[17]99 avgust 29

* F ără  adresă pe verso.

8

1799 noiembrie 10 [Argeş].— Dorotei, eclisiarhul Mînăstirii Argeş, 
anunţă pe Hagi Const. Pop că a primit cele zece măji de fier pentru tre
buinţele episcopiei, cu oarecare lipsă; roagă să se intereseze care edte 
cauza. S-au primit şi geamurile pentru casele episcopale.

Cinstite Hagiu cu smerită dragoste mă * închin dumitale.

.f Cinstită scrisoarea dumitale scrisă din septemvrie 8, cu smerită dragoste 
am primit-o şi m-am foarte bucurat de întregimea sănătăţii dumitale.

Am primit şi zece măji de hier pentru care te rugasem ca să ne trimiţi, 
la trebuinţa sfinti[i] episcopii. însă după cum scrii dumneata au eşit lipsă 11 
şine şi nu s-au primit de popa Constandin, precum să va vedea din scrisoarea 
ce scrie. Şi nu ştiu pricina, de acolo s-au făcut greşeala cu număratu, sau chirigiu 
ce le-au adus au luat dintrănsul, fiindcă legăturile au eşit toate întocmai după 
scrisoarea dumitale. Cu toate acestea dumneata vei face cercetare.

Şi iată că trimisăm banii deplin după socoteala dumitale, încă şi cei care 
sănt cheltuiţi pentru hiarele ferestrilor i sticlele pentru casele prea sfinţii părin
telui episcop, iarăşi îi trimisăm; pentru carii să avem răspuns de primire şi să 
ne erţi de întârziere, că nu ni s-au întâmplat ocazion credincios ca să putem în
credinţa banii.

Şi sănt al dumitale smerit şi plecat
Dorotheu ecli[siarh) Arg[eş]

[17]99 noemvrie 10

Arhon Hagi, prea sf. părintele să află tot în eparhie şi te pofteşte ca cu om 
credincios să ne trimiţi un diamant pentru tăiatu sticlelor, că foarte mare trebuinţă 
iaste ca să se afle; ci mă rog a nu să face greşală. *

9

1802 august 8 [Argeş]. - Dorotei, eclisiarhul MînăstiriL Argeş, anunţă 
pe Hagi Const. Pop că duşmanii au fost izgoniţi din ţară. Cere să se dea 
celui trimis lăzile ce au fost lăsate în păstrare la Sibiu; ceasornicul, dacă 
a fost reparat, poate fi 'trimis.

Cu smerită dragoste mă închin dumitale cinstite Hagiu.
•}• Fiindcă din îna[l]tă înţelepciunea prea luminatului nostru domn, ne scrie 

prea sfinţi [a sa] părintele episcop de la Bucureşti că vrăjmaşii de cari goniţi

* Fără adresă pe verso.
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am fost, cu ajutoriul lui Dumnezeu s-au depărtat. Şi săntem nădăjduiţi că vom 
fi plătiţi cu atăta, şi ne porunceşte ca să aducem căte cevaşi spre gătirea sfântului 
praznic, avănd scopos ca de îşi va scoate voe de la măria sa să vie şi prea 
sfinţ[ia sa].

Ci iată într-adins trimisăm acest posluşnic, ca acum deocamdată să aducem 
lăzile ceale ce sănt la dumneata a părintelui iconom şi a mea.

Mă rog a nu fi cu supărare a trimite pe unul din oamenii dumitale ca să
le vază vameş[ul] şi cercetându-le după foaia ce iaste la el, iscălită de mine,
să le şi pecetluiască ca să nu le mai deschiză şi la Boiţă.

Şi măcar că n-am trimis de aicea nici o căruţă, ci iarăşi prin marafetul 
dumitale socotesc că se vor găsi nescaivaş cară ce au trecut cu lănă acolo, întor-
căndu-să deşarte să va tocmi şi cătă chirie va fi îşi va lua-o aicea deplin. Iară
negăsindu-să, măcar pănă la Căineni.

Ceasornicul cel mare de să va fi dres, bine, să să trimiţă, iar de nu mai 
poate rămînea.

Dar mă rog să nu te superi că îţi dăm osteneală prea multă, rămăind al 
dumitale întru dragoste, smerit. *

Dorothei eclfisiarh]
1802 avgust 8

io

1803 iunie 14 [Argeş], — Dorotei, eclisiarhul Mînăstirii Argeş, roagă pe 
Hagi Const. Pop să cumpere şase greble cu colţi de fier, de asemenea 
anumite medicamente de la spiţerie.

Cu smerită dragoste mă închin dumitale.

Cănd am fost în trecutele zile acolea am uitat să cumpăr acestea ce le 
însămnez, adecă 6 greble cu colţii de hier, fiindcă am văzut în herăria cea mare. 
Deci mă rog ca să iai osteneală a trimite să le cumpere şi vor fi unele mai mări- 
ceale, adecă două, şi celelalte după iale [ele], fiindcă sănt trebuincioase unele la 
grădină şi altele sănt de altă trebuinţă, după cum le-am văzut sănt bune. Şi 
preţu lor se va treace la catastih fiind pentru trebuinţa părintelui episcop. Cum- 
părăndu-să, mă rog a să trimite cu acest flăcău.

Să să mai cumpere de la spiţerie şi 3 drame de anomi[?] că în loc de 
anomi mi-au dat comid.

Deosebit de aceasta a să trimite scrisoarea aceasta prin poştă, mă rog a nu fi 
cu îngreoiare şi paralele ce să vor da să să puie lăngă cheltuielile ce arăt 
dindărăpt.

Şi sănt al dumitale smerit.

Dorothei eclfisiarh]

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Constandin Hagi Pop din cetatea Sibiului, cu 
cinste şi cu smerită dragostea să să dea.

Aceasta să să dea la Sibiu.

De nu va fi venit dumnealui Hagi de la băi să să deşchiză de chir Stan,
i Ianache şi să urmeze ceale scrise.

* Pe verso i^-are adresă, ci numai următoarea însemnare: „11 august i-am răspuns 
i-am trimis 2 lăzi care era la mine“.
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11

1814 iunie 5 [Argeş]. — Dorotei, arhimandritul Argeşului, scrie lui 
Hagi Cont. Pop să trimită pe meşterul Gh. Wolf la Argeş să toarne clo
potele ce s-au topit în jocul întîmplat; să aducă cositor de Olanda cît este 
necesar la aceste clopote.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale.

Prea mult rog dragostea dumitale a să da această scrisoare clopotariului
Gheorghie Volf, că-i scriu din porunca prea sfinţii părintelui episcop Argeş [ului],
ca să vie aicea la Argeş a turna clopotele care s-au topit din foc. Pre care în-
deamnă-1, mă rog căt mai în grab a veni, zicăndu-i ca să aducă şi cositoriu de
Olanda, căt va socoti a fi deajuns pentru două clopote care se pot sui peste 600 oca.

Dumneaei cocoanei Hagicăi mă închin cu părintească dragoste.

Cu aceasta nelipsind, sănt al dumitale dorit i

Dorotheu arhim[andrit] de la Argeş
1814 iunie 5 

[adresa pe verso]:

Cinstitului şi mie dorit dumnealui Hagi Constandin Pop din cetatea Sibiului, 
cu toată dragostea să să dea.

Honorabili et mihi desiderabili D-no~ Constantino Haszi Popp, perfecta ac
integra sanitate.

Cibinii

12

1814 iunie 30 [Argeş]. — Dorotei, arhimandritul Argeşului, scrie lui 
Hagi Const. Pop în legătură cu turnarea clopotelor care vor fi de circa 
600 oca greutate; se oferă meşterului Wolf 3 lei de oca pentru lucruy 
aşa cum s-a plătit mai înainte pentru cel de la Mînăstirea Cozia.

Iarăşi cu dorită dragoste mă închin dumitale.

în trecutele zile am scris cătră dumneata, dimpreună puind şi altă scrisoare
cătră clopotariul Gheorghie Volf de aci din Sibiu, ca să vie aicea la Argeş să
toarne clopotele care s-au topit de foc. Aducînd şi cositoriu de Olanda căt va socoti
că trebuiaşte pentru două clopote care pot veni amândouă peste 600 oca. Scriind
şi pentru preţul lucrului că i se va da de oca căte 3 lei, după cum i s-au plătit
şi pentru al Coziei. Şi ce va fi întârzierea nu ştiu, că noi am tot aşteptat ca să
vie şi n-au venit.

Şi fiindcă am intrat în vorbă cu dumnealui şade rău ca să aducem alt clopotariu
din Bucureşti, tot frate cu jupăn Gheorghie.

Pentru care să nu fie cu supărare dragostei dumitale a avea cinstit răspuns, 
de vine sau nu; că însuşi prea sfinţia [sa] părintele episcop îmi zisă ca să te mai 
supăr, căt mai în grab a primi răspuns.

Carele dumneaei cocoanei Hagicăi şi fiilor dumneaei le trimite părintească 
blagoslovenie; — iară eu rămăiu al dumitale dorit.

Dorothei arhimandrit de la Argeş

1814 iunie 30
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Chir Stane mă rog pentru această scrisoare a să trimite la armean de Ia 

Sas-Sebiş a o da la cine o scriu, şi voiu fi îndatorat dumitale.

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui Hagi Constandin Popf din cetatea Sibiului, cu dorită 
dragoste să s[ă] de[a] la Sibiu.

*3

1814 august 20 [Argeş] — Dorotei arhimandritul scrie lui Hagi 
Const. Pop că meşterul Gh. Wolf a venit, a turnat clopotul cel mare care 
a ieşit foarte reuşit; se vor turna încă două mai mici de circa 400 oca 
amîndouă.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale.

Cinstită scrisoare dumitale de la iulie trecut, prea amănat au venit, din care 
mai întăiu pliroforisindu-mă de întregimea sănătăţii dumnevoastră, prea mult ne-am  
bucurat, foarte mulţumind dragostei dumnevoastră, pentru îndemnarea care s-au 
făcut clopotariului de au venit, carele au şi vărsat clopotul cel mare, eşind 
foarte cu bun glas.

Acum au început tiparele şi pentru alte două mai mici, amândouă cam de 
400 oca. Şi cum le va găti, zice că să întoarce negreşit ca să se apuce de lucrul care 
spuse că au tocmit a-1 face la biserica de afară, rugăndu-se ca să nu fie mâhnită 
dumneaei cocoana Hagiica, pentru întărziare.

Iară pentru că vă aflaţi dumneavoastră la mirare că nu v-au mai scris nimic 
prea sf. părintele episcop, aşijderea şi prea-sf.’ zise că nu i-aţi scris nimic ca să 
aibă pricină de răspuns. Cu toate acestea mulţumeşte dumneavoastră de neuitare 
şi trimite părintească blagoslovenie atăt dumneaei cocoanei Hagiicăi căt şi dumitale 
chir Stane, poftind ca oricând tot să nu pregetaţi a-i scrie, că prea sf. gata îl veţi 
găsi dumneavoastră la răspunsuri.

Cu acestea nelipsind, rămăiu al dumitale dorit.
Dorotheu arhimfandrit]

[1]814 avgust 20 

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Hagi Constandin Pop, din cetatea Sibiului, cu 
dragoste să se dea.

14

1816 martie 6 [Argeş]. — Dorotei arhimandritul roagă pe Stan Po- 
povici, reprezentantul firmei Hagi Const. Pop, ca scrisoarea ce trimite 
să se dea fratelui său preotul Ioan. Să vorbească cu vătaful breslei măce
larilor pentru arendarea pe trei ani a suhatului Toaca a Mînăstirii Beris
lăveşti, cu 500 taleri pe an.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane.

Mai întâi vin cercetând pentru întregimea sănătăţii dumitale ca aflăndu-să 
deplin, să mă bucur, nu puţin.

A l doilea, mă rog dragostei dumitale a să găsi mijloc de a să trimite această 
scrisoare la popa Ioan frate-mieu.
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A l treilea, te mai dau de supărare ca să iai osteneală şi voiu fi îndatorat dumi
tale ca să vorbeşti cu vătafu de fleşari de acolea, din cetatea Sibiului, pentru suhatul 
din Toaca al mănăstirii Berislăveştilor îndemnîndu-i ca să-l cumpere. Şi ... vănzu 
pe 3 ani numărîndu-mi banii întăi acum numai pe doi ani, iar pe al treilea an, ia 
începutul lui mai să-i numere. Şi le voiu face zapis prea bun şi cu temeiu întărit 
şi cu pecetea prea sfinţii părintelui episcop; încă cu acestu feliu de legătură că şi 
de la sorocul de 3 ani înainte tot dumnealor să se protimisească a-l cumpăra cu 
preţ cuviincios.

Iară pe anii aceşti 3r fiindcă avem lipsă de bani, mai mult nu le cer decăt 
cum  s-au văndut pământenilor de aicea, pe an taleri 500; numărăndu-se cum zic 
banii toti, acum întăiu pe doi ani.

Ci ori în ce chip, mă rog să nu fie cu supărare de a primi dorit răspunsul 
dumitale, pentru că din parachinisis al prea sf. păr[inte] episcop m-am îndemnat 
şi din căci, fiindu-mi şi eu dorit, ca să văz patria îmbelşugată cu hrană n-am pre- 
getat. Ştiut fiind cătă sumă de vite îngrăşa dumnealor mai nainte într-acest suhat *.

Cu aceasta nelipsind, rămăiu al dumitale dorit.
Dorotheu arhim[andrit] de la Argeş

1816 martie 6
* F ără  adresă pe verso.

15
1816 aprilie 10 [Argeş], —  Dorotei arhimandritul anunţă pe Stan Po- 

povici că nu poate închiria suhatul Toaca cu 200 lei pe an, fiindcă poate, 
obţine mai mult numai pe fînul ce va ieşi, sau din cît oferă pămîntenii.

Hs. Anesti şi cu dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane,

Cinst[ită] scrisoarea dumitale din 29 a lunii trecute, cu dragoste am primit şi 
mai întăi vestitoare fiindu-mi pentru întregirea sănătăţii dumitale, m -am  foarte bucu
rat, mulţumind dragostei dumitale şi pentru heretismosul care îmi faci de sfănta 
şi luminata zi de eri. Care asemenea şi eu din inimă rog pre pricinuitoriul tuturor 
bunătăţilor a te învrednici să prăsnuieşti la multe încungiurări de ani, după dorirea 
inimii.

Foarte am mulţumit şi pentru înlesnirea trimiterii scrisorii cătră popa Ioan frate- 
miu. Iar pentru suhatu Toaca că ai luat dumneata osteneală de ai vorbit cu c[insti
tui] teh, —  şi că mai mult decăt 200 nu le dă dumnealor măna ca să dea, iarăşi 
am  rămas mulţumit dragostei dumitale. Numai cu acest preţ nu să poate da, pentru 
că şi de nu să vor afla de aicea nescar muşterii (măcar că am nădeajde la vreo 
doi ce mi-au pomenit, după ce am scris dumitale), atuncea zic, făn deacă voiu face 
intr-acel suhat, îndoit poate şi întreit să se folosească mănăstirea, după cum am  
scris dumitale că s-au văndut în anii trecuţi aicea pământenilor.

însă eu după cum am scris în ceialaltă scrisoare voiam ca să fac sigoranţie şi 
mănăstirii şi dumnealor fleşarilor.

Dumneaei cocoanei Hagicăi mă rog aratăi că mă închin cu părintească dragoste. 
Ne-au spus chir Şerban, omul dumneavoastră, că l_am  avut aicea în zilele acestea, 
că iaste dumneaei dorită ca să vie în plimbare să vază Argeşu; prea curata Fecioară 
să-i înlesnească dorirea. Numai cănd va veni să vie, ar fi f. bine să se încredinţeze 
şi de prea sf. de să află aicea, că acum să află dus la Bucureşti.

Cu aceasta nelipsind, cu toată dragostea rămăiu al dumitale dorit şi iubit.
Dorotheu arhimfandrit]

• 1816 aprilie 10 
îadresa De verso!:

Cinstitului şi mie dorit dumnealui chir Hagi Costandin Pop, din cetatea Si
biului, cu dragoste să să dea la Sibiu.
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16
1816 decembrie 22 [Argeş] —  Dorotei arhimandritul mulţumeşte lui Stan 

Popovici pentru scrisorile ce a trimis la Sas-Sebeş. Roagă să fie iertat că 
n-a scris de multă vreme.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane.

Cinstita scrisoarea dumitale cu dorită dragoste primind, şi pentru întregimea* 
sănătăţii dumitale vestire luănd că să află deplin, prea mult ne-am bucurat, laudă, 
dănd cerescului împărat.

Mulţumind foarte şi pentru trimiterea scrisorilor la Sas-Sebeş, de care mă 
rog ca să am ertăciune pentru supărare, precum şi pentru necercetare. Că deşi dra
gostea cea adevărată nu pre hărtie scrisă cu cerneală iaste întemeiată, deacă de pe 
tabletu inimii va fi ştearsă, dar însă eu totdeauna cu cine m-aşi întălni, viind din 
partea locului, nu preget a cerceta pentru dumneavoastră.

Şi mi să vesteşte că acum chir Stan să află dus la Beciu şi altădată la alte 
parte.

Cu aceasta nelipsind, rămăiu al dumitale dorit şi iubit

Dorotheu arhimfandrit]
1816 dechemvrie 22 

[adresa pe verso]:

• Cinstitului şi mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu dorită dragoste, să- 
să dea la Sibiu.

17
1817 aprilie 12, [Berislăveşti]. —  Dorotei arhimandritul roagă pe Stan- 

Popovici să se tocmească cu breasla măcelarilor din Sibiu pentru suhatul 
Toaca, fiindcă Mînăstirea Berislăveşti are mare nevoie de. bani pentru 
construirea caselor egumeneşti.

Hs. Anesti şi cu dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane.

Mai întăiu pentru cea mie mult dorită sănătatea dumitale a afla voesc, ca să.
mă bucur vestind şi de mine că sănt pănă în ceasul acesta sănătos.

Al doilea, supăr dragostea dumitale de a lua osteneală să intri în tocmeală şi 
în anul acesta cu fleşarii de acolea din Sibiu pentru suhatul Toaca al Berislă- 
Yeştilor. Şi de vor voi a da mai mult decăt în anul trecut, dumneata mă rog sileaşte-te, 
căci are mănăstirea mare cheltuială cu arădicatul acoperişului caselor igumeneşti,. 
că puţin de n-au căzut de tot în iarna trecută, cu zăpadă. Iară nevoind a da mai
mult, apoi să se dea şi cu două sute de lei; şi iată şi zapis în care să va pune nu
mele şi suma banilor. -

Şi banii mă rog a mi să trimite prin chir Petrache >Nan, sau prin altul din 
cei cunoscuţi care vor veni la tărgul de acum, măcar că era a veni şi postelnicu- 
frate-mieu.

Cu aceasta supărănd, rămăiu al dumitale dorit.

Dorotheu arhim[andrit] de la Argeş
1817 aprilie 12 : ; *'
din Berislăveşti «
[adresa De verso]: ! ! " !

Cinstitului dumnealui Hagi Constandin Pop din cetatea Sibiului, cu îndatorită^ 
dragoste să s[ă] dea la Sibiu, de la Argeş.
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18
1817 mai 16 [Argeş] — Dorotei arhimandritul scrie lui Stan Popovici 

în legătură cu suhatul Toaca pe care îl închiria aternativ Mînăstirea Be- 
neslaveşti şi schitul Toaca.

Iarăşi cu dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane.

Cinstită scrisoarea dumitale din 9 ale aceştia cu dragoste am primit-o eri, şî 
mai întâi m-am bucurat că m-am pliroforisit că te afli dumneata sănătos.

Al doilea, am înţeles şi pentru scrisoarea mea căt de amânat s-au primit aci. 
chiar cu mizil-tatar. Aşa să întâmplă de multe ori cănd are cinevaşi vreo treabă mai 
delicată, amos [însă] eu sănt atihos [nefericit].

Iară pentru aceia ce au zis cinstitu ţeh, de mult au fost aşa, de să vindea 
suhatu Berislăveştilor osebit şi avea în el şi puţuri, apoi pentru multe pricini s-au învoit 
cu schitu Cornet. Şi 2 ani îl vinde Berislăveştii şi într-un an Cornetu; şi amândouă 
hotarele să vănd cu un cuvânt — suhatu Toaca.

Şi acum nu mai iaste nevoe de apă căci iaste părău, despre apus, de curge 
cu îndestulare, dar de vreame că acum s-au întârziat, apoi la viitoru an să vor 
învoi cu Cornetu că atuncea îi iaste răndul.

Iară de a să vinde pe mai mulţi ani, dacă ar fi în voia igumenilor s-ar< putea* 
ci nu iaste slobod decăt a vinde din an în an, fiind ştiut dumitale amestecările 
de aici.

Cu aceasta nelipsind, mă rog ca să mă iubeşti, avănd cinste a primi totdeauna 
de la dragostea dumitale răspuns.

Rămăind al dumitale dorit
Dorotheu arhim[andrit]

1817 mai 16.

[adresa pe verso]:

Cinstitului mie iubit dumnealui chir Stan sin Popovici, cu cea îndatorită dra
goste, să s[ă] dea în Sibiu, la casa dumnealui Hagi Constandin Pop.

19
1817 decembrie 16 [Argeş].— Dorotei arhimandritul arată lui Stan Popo

vici cum s-a hotărît cu închirierea suhătului Toaca; problema apei pentru 
vite s-a rezolvat prin folosirea pîrîului, aşa că nu mai este nevoie să se 
facă puţuri.

Cu cea ştiută şi dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane.

Cinstită şi mie mult dorită scrisoarea dumitale cu vestire de sănătatea care 
ai dobândit după cercetarea frigurilor, cu multă dragoste am primit-o, la a căriia 
întârziere a răspunderii, mă rog ca să am ertăciune. Că avănd mare nevoe de a 
mă pogorî la Vlaşca şi văzând că şi cererea dumitale n-are atăta zor, am întârziat 
pănă acum, fiindcă abia o săptămână am de cănd m-am întors de unde scriu ca 
am fost.

Şi pentru suhatu Toaca de care îmi scrie dragostea dumitale, ca să te înştiinţez, 
ştiut fie, că din multe prigoniri ce avea amândouă mănăstirile Berislăveşti şi Cornetu 
s_au ales de cei mai mari într-acest chip. Ca deavalma să să stăpânească, însă 
schitu Berislăveşti 2 ani şi Cornetu un an. Şi cu mijlocul acesta au lipsit şi dihonia 
şi lipsa apei, nemai fiind nici o nevoe de a face puţuri.

Deci încredinţează dumneata pe muşteriu că de aceasta nu iaste nici o grije* 
numai una iaste (carea şi altădată am arătat-o) nestatornicia deselor schimbări de 
igumenaturi, dar şi aceasta socotesc a să diordosi cu aceasta. Că dacă prea-sfinţitul.



1120 B ISE R IC A  ORTODOXA ROM ANA

episcop va voi, şi epitropu sf. Pantelimon va primi, subt a căruia umbrire atârnă 
aceaste două lăcaşuri, socotesc ca să facem un contract pe căţi ani va voi muşteriu 
a-1 cumpăra acest suhat, numărând banii arenzii din an în an, căte taleri 500, adică 
cinci sute lei turceşti, precum în anii trecuţi să vindea. Care contract să-l întărească 
mai sus numitele persoane, aşi crede că orice igumeni s-ar răndui la aceste schituri, 
nici într-un chip n-ar putea ca să strămute acest fel de aşezămînt, şi ar fi odihniţi 
cumpărătorii.

Şi nelipsind, mă rog ca să am cinste de a avea şi al doilea cinstit răspuns 
cu hotărîre ca să ştiu şi eu în ce chip să progăluesc zapisul şi să-l şi trimiţ la 
Bucureşti.

Rămăind al dumitale dorit.
Dorotheu arhim[andrit]

1817 dechemvrie 16

Dumneaei cocoanii Hagicăi cu părintească dragoste mă închin.
Preasf[inţit] părintele episcop Argeşiu încă nu s-au întors de la Bucureşti.
Zapis[ul] cel închis, l-am primit.

ladresa pe verso]:

Cinstitului şi mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu cea îndatorită dra
goste şi cu cinste să să dea la Sibiu *.

20 .

1818 februarie 18 Argeş. — Dorotei arhimandritul scrie lui Stan Po
povici în legătură cu suhatul Toaca care a fost închiriat de Constantin 
Mocrea arendaşul moşiilor Mînăstirii Cornetul.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale, chir Stane.

Prea mult mă rog dragostei dumitale ca să mă erţi pentru întârzierea răspun
sului la cinstita scrisoarea dumitale cea trimisă de la 12 ghenar, cu înştiinţarea
pentru suhatu Toaca că s-au vândut de chir Constând [in] Mocrea, arendaşu moşiilor 
mănăstiri Cornetul, că neştiind eu bine socoteala ce au între sineşi igum[eenii] 
şi cu acela arendaş şi ca să nu se întîmple vreo zăticneală cumpărătorilor fleşari, 
în două rânduri am trimis cu scrisori la Titireci ca să-mi vie curat răspunsul de 
la igum[en]. Şi negăsindu-1 la schit (fiindcă iaste şi acela tot asupră-i) şi nevrănd, 
silit am fost a zăbovi pănă cănd însuşi viind la mine de unde au fost dus, de la 
carele făcăndu-se şi zapis iată că să şi trimite închis aicea, să le fie de bine dum
nealor.

Iară pentru anii care voesc a-1 lua suhatu, de vreame că în anul acesta s-au 
făcut aşa, rămîne dar, pănă cănd prea osf[inţitul] păr[inte] episcop va veni de la 
Bucureşti aicea şi, prin viu grai vorbind, măt voi sili a împlini cererea cinstitu
lui] ţeh.

Lângă acestea prea de nevoe avănd a trimite această scrisoare unde scrie, mă 
rog a găsi mijloc cuviincios de a mearge; avănd cinste a rămânea al dumitale 
prea dorit

Dorotheu erhim[andrit]
1818 fe v ru a r ie  18 

tadresa pe verso]:

Cinstitului şi mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu cinste şi dorită dra
goste să să dea la cinstită casa dumnealui Hagi Const. Pop, din Sibiu.

* Scrisoare în tărită  cu frumoasă pecete inelară în ceară roşie, cu iniţialele arhimandritiflut 

Dorotei.
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21

1818 iunie 30 [Argeş].— Dorotei arhimandritul scrie lui Stan Popovici 
că episcopul a întărit contractul pentru închirierea suhatului Toaca; pe 
lîngă bani, în loc de zăvozi, roagă să se dea luminări. Epitropul Mînăstirii 
Pantelimon, de care depinde suhatul, ar dori şi el un «ruşfet» (cadou), 
avînd «casă grea».

Cu dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane.

Mai întâi spre cea mie mult dorită sănătate dumitale cu cercetare viur ca 
luănd bune vestiri, să mă bucur, vestind şi de mine că sănt sănătos.

Al doilea, înştiinţez dumitale că viind prea sf. părintele episcop de la Bucu
reşti carele şi trimite părintească blagoslovenie şi dumneaei cocoanii Hagicăi şi du
mitale, m-am dat în vorbă pentru suhatul Toaca. Şi au primit a întări contracu, făr 
de nici un enteres. Şi iată că am făcut copie care o şi trimit a să vedea, şi din 
preţ a să mai ştirbi nu să poate. Iar lumânările care să să mai dea, le-am adaos, 
pentru că înainte vreame cănd stăpânea dumnealor suhatu au fost dănd pe tot anul- 
câte un zavod de un sfert de an şi nouă nu ne iaste trebuincios acela, am socotit 
mai bine lumânări în loc să s[ă] dea.

însă să fie ştiut şi aceasta, că epitropului pănă acum nu i-am arătat, şi crez 
că văzând pe prea sf. iscălit în zapis, va primi şi dumnealui a-1 iscăli, dar fiindu-mi 
parte mirenească şi cu casă grea, poate să pretendirisească a ceare cevaşi ruşfet. — 
şi să va arăta c[institului] ţeh ca să fie de la dumnealor, scriindu-mi-să ca să ştiu 
până unde să făgăduesc.

Cu acestea nelipsind, rămăiu al dumitale dorit.

Dorotheu arhim[andrit] ot Argeş

Copia să va întoarce înapoi ca să prescriem lămurit.

Ipe pagina a treia a scrisorii se a flă  scris de firma Hagi Cor.st. Pop următoarele]:

1818 iulie 29, vechi

După poftirea c[institului] ţeh al fleşarilor de aici, i-am răspuns acestea:
1. că mai mult de 300 lei pă an nu pot da şi banii să-i dea pă fieştecare an la

Sf. Gheorghie.
2. Că lumini nu să leagă să dea, ci de vor vrea să dăruiască căte un zavod sau 

odor la mănăstiri, rămâne la voia dumnealor.
3. Că porcii ce vor mănca rodu pădurii, să nu facă stricăciune suhatului.
4. Că epitropului Cornetului cu legătură nu făgăduiesc nimic, ci de-i vor şi face

vreo cinste, rămăne la prerisisul dumnealor.
Copia contractului i-am trimis înapoi.

ladresa pe verso]:

Cinstitului şi mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu cea îndatorată dra
goste să s[ă] dea în Sibiu, ia c.[instită] casa dumnealui Hagi Pop.

22

1819 martie 8 [Argeş].— Dorotei arhimandritul roagă pe Stan Popovici 
ca să convingă breasla măcelarilor din Sibiu să facă contract pe zece ani 
pentru suhatul Toaca, cu plată anuală de 450 lei turceşti, la Sfîntul 
Gheorghe.
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Cu îndatorită dragoste mă închin dumitale chir Stane.

în săptămîna aceasta am primit cinstită scrisoarea dumitale, cea trimisă prin chir 
Ghiţă Nicolicea ot Rămnic, scrisă din 7 a lui fevr. vechiu, din care m -am  bucurat 
eă te aflai atuncea sănătos; aceiaşi dorind ca şi aceasta să te găsească cu toată, 
întregimea.

A m  înţeles, mai intăiu, şi pentru piadicile care au zăticnit venirea dumitale 
la tărgul Răurenilor. Dea Dumnezeu altădată a avea cinste să te ospătez, că m u lt  
te doresc.

Iară pentru corespondenţia cu suhatul Toaca, ştiut fie că cu nimenea, dm ; 
partea cins[itului] ţeh, astătoamnă nu m -am  întâlnit, nici cu de ai miei ere- 
dinceri. Iară acum văz că veni acest om, anume Oanea, spuind că iaste trimis 
ca să s[ăl tocmească cu mine. Şi în puţină vorbă am intrat, socotind că să cade- 
a să isprăvi aceasta tot prin ipochimenii care s-au început.

Deci după mijlocirea dumitale şi după pohta c[institului] ţeh, contractu să 
fie pe zece ani şi tocmeala din an în an, patru sute cincizeci lei turceşti care tot
deauna să se numere la Sf. Gheorghie după cum au cerut dumnealor, rămăind' 
altele la proerisit, într-acest chip fiind primit, dumnealor să-şi împlinească lipsa 
de vite.

Şi despre altă parte să mă găsească răspuns în grab, pănă să află în Bucu
reşti părintele episcop ca să trimiţ zapisul să-l întărească şi prea sf. şi epitropu 
Pantelimonului, precum am scris într-alt rănd. Că să cuvine a să face cu bună: 
întemeiere şi n-au să bănuiască dumnealor nimic pentru preţ, că acum şi galbenii 
au crescut.

Eu de n-aşi fi voit a păzi hatârul dumitale, şi al patrioţilor miei, poate că-I 
dam altora de aicea, dar de m-au şi întrebat, am răspuns că sănt în tocmeală cu  
c[institui] ţeh şi nu pociu să mai intru şi cu altul.

De aceasta poliloghisind, rămăind al dumitale prea dorit.
Dorot[heu] arhim[andrit]

1819 martie 8
Argeş

[adresa pe verso]:

Cinstitului şi mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu îndatorită dragoste 
să s[ă] dea la Sibiu, la cinstită casa Hagiului.

23

1819 martie 20 [Argeş]. — Dorotei arhimandritul scrie lui Stan Popovici 
că ar dori ca pentru preţul scăzut cu care a închiriat suhatul Toaca, breasla 
măcelarilor să aibă o atenţie faţă de «mijlocitor».

Iarăşi cu dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane.

Cinstită scrisoarea dumitale cu dragoste am primit şi mai întâi m-am  bucurat 
că te afli sănătos; al doilea am înţeles şi cele pentru simfonia suhatului Toaca 
de care nici un interes al mieu la mijloc n-au fost. Cinstit arăt dumitale că după 
cum l-am  văzut în catastişele celor de mai nainte igumeni, că-1 vindea, cu mare 
pogorîre l-am  tocmit eu, numai şi numai dragostea noastră să să cunoască unde 
ar fi mulţumiţi şi dumnealor şi cunoscători către al tor mijlocitor.

Cu trimişii cinstitului ţehi m -am  ajuns tot după cum ţi-am  scris dumitale* 
450, care i-am  şi primit şi le-am  dat şi adeverinţă. Şi în ceasu ce-mi va sosi 
contractul, întărit de stăpîn i de epitrop, îl voiu şi trimite dumitale şi atuncea 
vor da şi dumnealor altul după asemănarea aceluia spre a să păstra.
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Iar acum mă rog ca să am ertăciune de supărare, —  rămăind al dumitale 
dorit şi iubit.

Dorotheu arhim[andrit]
1819 martie 20 
Xadresa pe versoj:

Cinstitului şi mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu cinste şi îndatorită 
dragoste, să s[ă j dea la Sibiu.

2 4 '

1819 iunie 12 [Argeş].— Dorotei arhimandritul arată lui Stan Popovici 
că contractul pentru suhatul Toaca de abia a fost semnat de epitropul 
Mînăstirii Pantelimon, deoarece şi-a dat seama că a fost închiriat prea 
ieftin. Doreşte să i se repare un ceas sau să i se cumpere unul nou, bun.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane,

Mai întăi a te găsi aceasta sănătos poftesc şi din inimă doresc.. A l doilea, 
pentru contractul Tocii abia s-au iscălit şi de epitropul Panteleimonului, că au 
bănuit că l-am  tocmit eftin; poate că îşi va fi alergat cinevaşi gura şi nu s-au  
mulţumit ca să rămîie la omenia c[institului] ţeh, cum scriai, ci în act au cerufc 
20 de galbeni. Şi eu am zis că nu cred că vor da. De aceia dară mă rogf fă-o  
ştiută dumnealor şi de să primeaşte, măcar 15 galbeni, să se trimiţă cu însuşi 
aducătoriul aceştia coconu Iordache. Şi contractul îl va da la vătaf [ui] Onea ce 
iaste la boi.

Nelipsind, rămăiu al dumitale dorit,
Dorotheu arhim[andrit]

1819 iunie 12. 

tadresa pe verso]:

Cinstitului mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu îndatorită dragoste 
să să dea la Sibiu.

f pe o hărtioară introdusă în scrisoare se mai află  scris următoarele]:

Chir Stane,

Un ceas de săn are pierdut un şurup, de nu să va putea tocmi pănă îşi va 
isprăvi coconu Iordache treaba, ca să mi-1 aducă, mă rog să nu fie dumitale cu' 
îngreuiare a mi-1 trimite cănd să va drege. Iară cănd am căpăta altul mai bun. 
am zis ca să-l schimbe, mai dănd şi adaos.

A l dumitale dorit
Dorotheu arhim[andrit]

J1819] iunie 12.

1819 iulie 7 [Argeş]. — Dorotei arhimandritul scrie breslei măcelarilor, 
din Sibiu că ce se cere în plus peste suma trecută în contract. nu trebuie 
considerat ca un bacşiş, ci ca un ajutor pentru spitalul de la Pantelimon.
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Cu prietenească’ dragoste mă închin dumneavoastră.

Cinstită scrisoare dumneavoastră din 2 ale aceştii luni, cu toată dragostea
am primit-o şi am înţeles toate ceale ce mi să scriu despre contractul Tocii că
v-au coprins mare mirare de suma care au cerut epitropu Panteleimonului pentru 
iscălitura sa în contract. Din care să înţăleage că dumneavoastră v-ati uitat ceale 
ce mi s-au scris prin chir Stan Popovici (cănd eu îi scriam că epitropia poate
ca să pretendarisească cevaşi) şi mi s-au răspuns că aceasta va rămînea la omenia
dumneavoastră, mai la urmă.

Cinstiţilor, epitropia nu ceare nimic pentru sineşi, ci pentru spital, la care 
nu puţină cheltuială mearge pentru bolnavii carii să caută cu toate ceale tre
buincioase. Şi să nu socotiţi dumneavoastră că la acest spital să caută bolnavi 
numai de cei de ai pământului, ci din orice parte s-ar întâmpla a veni în Bucu
reşti, sau şi la ţară şi s-ar bolnăvi iaste dator spital [ul] a-i primi şi a-i căuta
pănă cănd să vor scula din boală. Şi de multe ori să şi îndatorează, neajun- 
gandu-se numai cu venitul ce are de la mănăstioarele care sănt închinate la Pan- 
teleimon, cu hotărît embatic pe an. Şi să obicinuiaşte şi aceasta cănd prin ştirea 
epitropiei s-ar da cevaşi în arendă, a să ajutora cu cevaşi şi spital [ul], pentru 
nevoia ce arăt Că să nu socotiţi dumneavoastră că puţin lucru s-au făcut ca adecă 
pe 10 ani să s[ă] facă contract, în vreame ce mănăstirile nu sănt slobode nici 
într-un chip ca să dea moşiile cu arendă mai mult decăt pe un an. Apoi pentru- 
ce să vi să pară dumneavoastră cu supărare, şi să vă lăudaţi că veţi face arătare 
şi slăvitului comandir-gheneral.

Deci, de mă iubiţi ca pre un sinpatriot, apoi nu trebue să mă păgubiţi, ca 
eu să dau din punga mea, că aceasta nu să socoteaşte prieteşug adevărat.

Cu acestea nelipsind, rămăiu al dumneavoastră bun priaten şi voitor de bine.
Dorotheu arhim[andrit]

1819 iulie 7.

Iară pentru cele ce-mi făgăduiţi dumneavoastră mie, eu sănt mulţumit ca
să mă iubiţi, şi acelea rămîn la bunul proerisit, iau eu nimic nu cer.

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui ţeh Martin Spek maistărul de fleşari cu toţi tovarăşii^ 
din cetatea Sibiului, cu prietenească dragoste să să dea la Sibiu.

26

1819 iulie 7 [Argeş]. — Dorotei arhimandritul arată lui Stan Popovici 
că nemulţumirea breslei măcelarilor în legătură cu contractul pentru
suhatul Toaca, nu este justificată, iar reclamaţia ce ar vrea să facă la
«comandir-gheneral» n-are nici o valoare, fiindcă nu se face nimic de 
frică.

Iarăşi cu dorită dragoste mă închin dumitale.

Cinstită scrisoare dumitale cu cea de la cinstitul ţeh al fleşarilor cu dragoste*
am prim it-o şi m -am  bucurat că te afli dumneata sănătos.

A m  înţeles apoi şi răspunsul despre răndul contractului Toaca. Şi le mai 
scrisei şi eu dumnealor în ce chip iaste cearere, apoi dumneata le vei pliroforisi 
mai pe larg toate. Că cinstit[ului] ţeh arăt că şi păr[intele] episcop s-au supărat 
asupra mea văzănd atăta sclirotita a epitropului. Dar fiindcă pentru pricinile care 
arăt, are cuvănt că adevărat aşa sănt aşezămănturile a nu să da mai mult decăt pe 
un- an, apoi în 'loc de mulţămită să să laude cu comander, ca cănd catanele ar 
păzi ţara aceasta, să dea de frică; —  ci mai mult nu zic.
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Iară pentru ceasornic că ar fi bine a-1 da unui sărac şi a lua altul mai 
bun, mai mare păcat îmi fac cănd să-l dau săracului, carele în loc de a-mi mul- 
ţămi, mă va ocărî că l-am  băgat la cheltuială, ci deocamdată să s[ă] dreagâ 
aşa, că şi meaşterii deacă nu vor căpăta de lucru, pier.

Cu aceasta nelipsind, sănt al dumitale dorit
Dorotheu arhim[andrit]

1819 iulie 7 

[adresa pe verso]:

Cinstitului mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu îndatorită dragoste 
să să dea la Sibiu, la cinstită casa Hagiului.

27

1819 decembrie 30 [Argeş]. — Dorotei arhimandritul către Stan Popovici, 
reprezentantul firmei Hagi Const. Pop, în legătură cu suhatul Toaca şi 
promisiunea breslei măcelarilor pe care n-au respectat-o.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane.

Mai întîi (de şi nevreadnic sănt) rog pre pricinuitoriul celor văzute şi nevăzute 
ca aceste sfinte praznice trecute şi viitoare, cu toate cele de peste an, să vă în
vrednicească a le sărba după dorirea inimii la mulţi ani, o fie, fie.

A l doilea, de la trecerea dumitale pe la Berislăveşti nu am mai scris nimic, 
nici de la dumneata am mai primit, că deşi era ştiută, dar atuncea şi mai pe larg 
vorbită, arătăndu-ţi şi contractul pentru Toaca; povestindu-ţi ca prin viu graiu 
să arăţi dumneata c.[institului] ţeh de fleşari, că nici un igumen nu e slobod a 
da vreo moşie în arendă mai mult decăt pe un an.

Iară eu pentru simpatrioţii mei tot mijlocul am făcut şi am catorthosit aşa 
după cum au poftit dumnealor. Apoi de şi-au uitat ceia ce prin dumneata mi-au 
scris, că întăi nu făgăduiesc, dar pă urmă după săvîrşire împlinesc. Şi acum 
tăcere adăncă văzănd, silit sănt ca să dau pricină, de să ţin de parolă a da ceia 
ce am arătat, sau voia dumnealor iaste ca să mă păgubească pe mine, a plini de 
la mine. Care aceasta de vor socoti-o, apoi patrioţi cu pagubă, nici o fire ome
nească nu o va putea suferi.

Cu aceasta nelipsind, rămăiu al dumitale prea dorit şi mult iubit.
Dorotheu arhim[andrit]

1819 dechemvrie 30.

[adresa pe verso]:

Cinstitului mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu cinste şi dorită dra
goste să s[ă] dea la Sibiu, la cinstită casa Hagiului Pop.

28

1820 martie 8 [Argeş]. — Dorotei arhimandritul către Stan Popovici 
în legătură cu cei 10 galbeni daţi de breasla măcelorilor pentru spitalul 
Pantelimon, sumă pe care o socoteşte prea mică. Comandă o căruţă care 
să nu depăşească preţul de 200 lei turceşti.
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Cu îndatorată dragoste mă închin dumitale,

Cinstită scrisoarea dumitale din 24 a trecutului fevruarie,, astăzi în 8 ale 
aceştii următoare, cu dragoste am primit. Şi mai întăiu m-am~ bucurat plirofori-  
sindu-mă pentru întregimea sănătăţii dumneavoastră.

A l doilea, am înţeles şi cele pentru suhatul Toaca, că după ce s-au adunat 
toate ceale mai alese feaţe cu c[institui] ţeh, prin bună îndemnarea dumitale, 
s-au făgăduit a da la cei iscăliţi în contract zece galbeni. Ş tiu t. fie dumitale că 
nimenea nu iaste enteresat la acea cearere decăt spitalul ca să s[ă] ajute ticăloşii 

-schilavi care din cei ce se caută acolo, pot fi mulţi şi din partea dumnealor; 
fiindcă, făr de aleagere spitalul iaste îndatorat pe orice bolnav a-1 căuta.

Şi măcar că eu mă voiu sili de a să mulţumi epitropia cu atăta căt dum
nealor s-au proereeit, dar cănd nu să vor îndestula, atuncea dumnealor fiind mai 
mulţi, precum şi mai nainte şi acum le scriu, nu mă vor lăsa pe mine păgubaş.

Cu toate acestea ca să [să] precurme această madea, iată că închiz aicea, 
trimit contractul, că nici am avut socoteală (după cum trimisul de deunăzi) ca 
prin altă mănă a-1 trimite dumnealor, decăt prin dumneata. Pentru care mă şi 
rog ca asemenea copie să s[ă] prescrie şi cu iscăliturile tuturor, adeverit fiind 
şi cu a dumitale să s[ă] trimiţă de a să păstra şi la sfănta mănăstire.

Iară galbenii aceia vor fi în păstrare la dumneata, poftindu-te, de să va găsi 
mai eftină, după lipsa banilor de acum, a ni s[ă] face o căruţă mai cinaşe, de 
cai; numai din preţ de să va putea să nu treacă peste 200 lei turceşti, ce şi mai 
jos cevaşi. Şi fiind cu lesnire să să facă căpăţînele la roate de mesteacăn, şi la 
toate plăcută ochilor dumitale. Pentru care de să va putea găti pănă la vreame 
cănd vor veni dumnealor cu vitele în suhat, atuncea prea îi rog a o aduce cu boi 
pînă la Berislăveşti.

Şi filodorima  o trimit eu de aicea la epitrop.
Cu acestea poliloghisind, rămăiu al dumitale prea iubit.

Dorotheu arhim[andrit]
1820 martie 8 

tadresa pe verso]:

Cinstitului mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu îndatorită dragoste 
şi cinste să să dea la cinstită casa dumnealui Hagi Const. Pop de la Sibiu.

29
1821 februarie 4 [Berislăveşti].— Dorotei arhimandritul trimite lui Stan 

.Popovici, prin stareţul Schitului Stănişoara, restul de 146 lei turceşti 
pentru căruţa comandată.

Iarăşi cu dorită dragoste mă închin dumitale,

Cinstită scrisoarea dumitale [trimisă] cu chir Mihail Popovici cu drago[ste] 
■am primit şi am văzut şi socoteala căruţului. Şi iată că cu păr[intele] stareţul 
de la Stănişoara trimiţ şi restul de lei turceşti 146, par [ale] 16, socotind gal
benul pe 11 şi jumătate, apoi rămăind plătit voiu fi ocolit din protocol, iar de 
care cumvaşi va fi greşită socoteala mea, apoi cusurul să va împlini de aducă- 
toriul aceştia care îi voiu întoarce eu, vestind şi de vasul cel pus în păstrare 
aicea că să află aşezat bine pe căpătâie.

Şi sânt al dumitale dorit.
Dorotheu arhim[andrit]

1821 fevruarie 4 

<£adresa pe verso]:
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Cinst[itului] dumnealui chir Stan Popovici, cu dorită dragoste să să dea la 
Sibiu. *

* Scrisoare în tărită  cu pecete, tim brată roasă însă de carii; şi de alta în tuş negru cu 

inscripţia :,,Sanitatis sie ilium ‘‘.

30

1821 februarie 27 [Argeş]. — Dorotei arhimandritul roagă pe Stan Po
povici să trimită să ia butca cu pelin de la Schitul Berislăveşti care e plin 
de băjenari ce fac stricăciuni şi pagube.

Iarăşi cu îndatorată dragoste mă închin dumitale

Dimpreună şi cu cea cătră dfomnul] iconomul am primit cinstit răspuns cel 
cu întoarcerea Stănişoreanului aicea la Argeş. Şi bine că s-au nemerit banii tocmai 
de s-au izbrănit socoteala căruţului. Iar pentru vasul cu pelin, bine ar fi, căt de în 
grab[ă] să trimeţi ca să-l rădice, că bute sănătoasă s-ar da de la schit, căci ştii dum
neata că acea casă să află lăngă drum şi de la 6 ale aceştia s-au umplut de băjănari, 
şi unii din ei au îndrăsnit de au şi început un vas de al schitului făr de a da voe 
iconomul, nici eu, şi nu pociu' să mai cutez a zice că va putea sta în păstrare; căci 
-spaima s-au înmulţit şi nevoia îi face pe cei făr de omenie a [să] obrăznici. Şi mai 
mult de atăta nu încape a-ţi scrie.

Lăngă acestea, te poftesc şi de bucăţile de cărţi care din anul trecut s-auf
primit la dumneata, să binevoeşti a să da la acest om ca să le ducă la popa Ioan
frate-meu de la Lamcrăm 1.

Şi sănt al dumitale dorit

Dorotheu arhim[andrit] din A rgeş*
1821 fevruarie 27

l

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Stan Popovici, cu dragoste să să dea la cinstită casa 
‘Hagiului din Sibiu.

* Scrisoare în tărită  cu pecete inelară în ceară roşie, purtînd iniţialele arhim andritulu i

Dorothei; h îrtia  are în filigran majusculele P. şi G.

1 Lamcrăm =  Lancrăm, comună în jud. Alba, în Transilvania In apropiere de Sebeş,

[adresa pe verso]:

31

1821 martie 20 [Argeş]. Dorotei arhimandritul către Stan Popovici 
despre butoiul cu pelin şi venirea a şi mai multor băjenari la Schitul. 
Berislăveşti.

Închinăciune cu a mea mănă,

După ce s-au rădicat 2 băjenari de la Berislăv[eşti] au descălecat alţii mai
,mulţi ca num ăr..... (*) şi am aflat că nici o pagubă la vasul cu pelin n-au făcut.
Apoi de atuncea au mai mers şi alţii şi nu vor înceta c ă ..... (*) s-au început, de

jb .o .R . — 10
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de nu se va putea păstra, apoi va fi ca căciula ţiganului care au înecat-o pe apă*, 
zicând că tot era el dator să o dea de pomană pentru tată-său.

Sănt al dumitale dorit
[Dorotheu arhimandrit] *

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Stan Popovici, cu dragoste să să dea la c.[instită]: 
casa Hagi[ului] Costandin Pop ot Sibiu.

* Scrisoarea ce, după părerea noastră, a fost scrisă cu m u ltă frică fiindcă nu i se pune- 

n ici anul (dar reese din însemnarea de pe verso) şi nici nu e iscălită, iar în plus în locurile 

nsemnate cu (*) şi la sfîrşitul scrisorii, două rînduri sînt scrise în criptogramă, pentru a. 

nu  fi pricepute dacă o persoană străină ar citi scrisoarea.

32

1821 aprilie 6 [Argeş]. — Dorotei arhimandritul către Stan Popovici 
pentru suhatul Toaca care în acest an revine Schitului Cornetul a-l arenda. 
In ţară «răzvrătirea s-au început» şi nimeni nu ştie cînd se va termina..

Cu dorită dragoste mă închin dumitale,

Cinstită scrisoarea dumitale cu dragoste am primit, găsindu-mă tot aicea la- 
Argeş, şi pentru pelin mai nainte cu 3 zile venise dichiu mieu şi îmi arătase 
că să păstra şi bine că ai trimes a-l rădica. Iar de vor fi rămas butoaiele goale, 
nu ştiu de să vor fi umplut că iconomu n-au ştiut cele ce-mi scriai, prin rândurile 
cele neînţelese că sînt scrise elineşte, adecă în sfânta în limba noastră, şi crez 
că le vei putea înteleage căte merg cu număr până la 10 şi pănă la 100 şi 1000 
care s-au şi împlinit, Domnul să-şi întoarcă mila. ..... (*).

Pentru suhatul Toaca mi-au arătat iconomu că au venit doi oameni zicând' 
că au fost trimişi de însăşi arendaşi[i] ca să ne spue că dumnealui nu vine cu
vin şi să ne căutăm de el, apoi scrisoare n-au adus, cu toate că în anul acesta
care să va începe de la sfăn[tul] Gheorghie iaste al Cornetului, la care s-au 
schimbat şi igumenul, şi să cuvine acolo să dea de ştire, dar aceasta o voiu îm
plini-o eu, spuindu-le puterea contractului. Iară a zice eu ca să aducă dum
nealui vin, sau nu, rămâne aceasta mai bine la ştiinţa dumnealui, că aicea răz
vrătirea s-au început, dar unde priveaşte sfîrşitul, numai Dumnezeu va şti, iar eu. 
sănt al dumitale dorit.

Dorotheu arhim[andrit]
1821 aprilie 6 

[adresa pe verso]:

Cinstitului şi mie iubit dumnealui chir Stan Popovici cu dorită dragoste la;
Sibiu, la c[instita] casa dumnealui Hagi Costandin Pop *.

* Indescifrabil, criptogramă.

Scrisoare în tărită  cu pecete tim brată ce poartă iniţialele arhim andritulu i Dorothei.

33

1821 iulie 2 [Argeş]. — Dorotei arhimandritul scrie lui Stan Popovici' 
că pe la schituri au fost făcute foarte multe pagube de către băjenari; 
q vrut să vie la Sibiu dar n-o putut din cauza tulburării din ţară. Se roagă
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dacă poate să încaseze o sumă de bani de la lemnarul Hristea, din Piteşti, 
pe care l-a împrumutat.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane,

Mai întăi de întregimea sănătăţii dumneavoastră dorind cercetez, ca să mă 
bucur auzind că sănteţi sănătoşi. Eu încă slavă lui Dumnezeu că viez pănă acum  
tot în preajma episcopiei. M ă gătisem cănd eşise musafirii din episco[pie], în 20 
a lunii trecute, a veni în partea locului pe unde nu gândeam, apoi nemerind 
tocma în furia celor ce fugea şi alţii îi gonea... (indescifrabil) m -am  întors înapoi 
scăpând pănă acum cu viaţă. Iar pe la schituri toate s-au mistuit, numai de foc 
pănă acum au scăpat. După toate acestea de nu se vor mai întărită despre vreo 
parte, nădăjduim linişte care o să dea Dumnezeu a fi.

A m  fost zis unui frate al mieu, Nicolaie dascăl, că ce bani va lua după nişte 
vite, de le va fi putut trece, să-i lase la dumneata în păstrare, de care 'm ă rog 
a nu fi cu îngreoere, că vreame n-am  avut a-ţi scrie, că dobândind linişte lesne 
îi voiu primi.

Lângă acestea mă rog de să va afla acolea în Sibii un Hristea lumănărariul 
din Piteşti, dar cu un mijloc supţire sau şi alminterelea, de s-ar putea scoate o 
sumă de bani, care am la dumnealui, foarte voiu rămăne îndatorat, ca cel ce 
sănt al dumitale dorit.

Dorotheu arhim[andrit]
1821 iulie 2.

Chir Stane vei vedea dumneata întîmplarea postelnicului] Pavel, ci de nu-1 
va găsi pe dascăl Nicolae înştiinţarea acolea, mă rog fă-o dumneata ştiută c.[in - 
stitei] cămări împărăteşti, avănd şi cinstit răspuns. Această pricină s-au întâmplat 
în postul sfinţilor Apostoli *.

* Scrisoare fără  adresă, pe hîrtie cu filigran; poartă o pecete în tuş negru cu urm ă

toarea inscripţie: „Sanitatis Sigilium**.

34

1821 iulie 2 [Argeş] — Dorotei arhimandritul scrie dascălului Nicolae 
că un om al postelnicului Pavel, fiind trimis cu vite spre Sibiu, a fost 
bătut şi jefuit de hoţi; roagă să se facă reclamaţie la «cămara împără
tească».

Dascăle Nicolae părintească dragoste,

Pentru banii ce vei luat după vite, crez că vei fi urmat cum ţ-am  zis prin 
graiu, a-i da la chir Stan. Lăngă acestea te înştiinţez că fratele Pavel postelnicu 
pornind peste munte căte[va] vite mari, boi, vaci şi câteva capre, cu un moş 
Eftimie din Lamcremu [Lancrăm] şi cu un fecior Ioan din Lisa, de lăngă Făgă- 
raşu, sat militărescu, ce au fost slugă la Roban, avănd şi acela vreo cinci capete 
de vite ale lui; dăndu-le şi un cal, carii au şi pornit. Şi dumnealui zăbovindu-să 
pănă a doua zi, au plecat si însuşi, şi după ce s-au suit la munţi, cănd era aproape 
de a-i ajunge, l-au întâmpinat hoţii şi de moarte l-au bătut, luăndu-i tot ce au 
avut, şi abia s-au întors înapoi. Deci găsindu-te acesta netrecut în ţară să mergi 
la satul de unde iaste acel Ioan ca să întrebi de răndul vitelor şi cănd nu le vei 
da în [de] urmă, apoi să dai de ştire şi la cinstita Cămară împărătească din
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Sibii, că poate să se [fi] oprit la comandă, din pricină că acei trimişi nu avea 
bani de a plăti vama *.

De aceasta şi fii sănătos.
Părinte sufletesc 

Dorotheu arhim[andrit] din Episcopia .Argeş
1821 iulie 2 t

* Scrisoare fără adresă şi fără  .indicaţia de loc, de unde este trim isă.

35
0

1821 octombrie 28 [Argeş] — Dorotei arhimandritul roagă pe Stan Po- 
povici să dea o scrisoare la adresa indicată, iar răspunsul să fie trimis 
economului Meletie.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale,

Dragostea dumitale mă sileaşte a te supăra pentru trimiterea aceştii scrisori 
unde scrie şi de va veni şi vreun răspuns mă rog a-1 enhirisi la păr[intele] ico- 
nomul, chir Meletie, prin carele şi aceasta o trimiţ, că am cinste a rămănea al 
dumitale prea dorit. ©

Dorotheu arhim[andrit]
.1821 octomvrie 28 

{adresa pe verso]:

C[institului] mie dorit dumnealui chir Stan Popovici cu cinste să să dea la 
c[instită] casa dumnealui Hagiu Costandin Pop din Sibiu*. *

* Scrisoarea este în tăr ită  cu pecetea inelară în ceară roşie a arhim andritulu i Dorothei, 

purtînd  şi iniţialele respective.

36

1822 aprilie 5 [Argeş] - Dorotei arhimandritul scrie lui Stan Popo
vici, în legătură cu suhatul Toaca că dacă îl va închiria breasla măcela
rilor din Sibiu, să-i permită să ţină şi el 50 vite la păscut, pe care, poate, 
le va vinde tot lor.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane,

Mai întăi cercetez pentru fericită sănătatea dumitale, ca aflăndu-să deplin 
să mă bucur. A l doilea, înştiinţez dumitale că în anul acesta şi în cel viitor, suhatul 
Toaca căde în partea schitului Berislăveşti, pentru care într-adins scriu dumitale 
ca să iai osteneală dumneata a arăta cinstitului ţeh de fleşari, ca după contractul 
ce îl avem, să binevoiască a să da acei taleri, patru sute cinci zeci de. lei turceşti, 
în măna părintelui iconom chir Meletie ca să mi-i trimită sf. [sa] aicea.

Rugăndu-mă deosebit ca să am voe a băga şi eu în suhat vreo 50 de vite 
care le am de vânzare, ca să se pască împreună cu al mieu cioban şi slobozăndu-se 
trecerea lor, poate tot dumnealor le voiu da. * .
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Şi ori în ce chip mă rog ca să am cinstit răspuns mai din vreame, pentru 
că de care cumvaşi c[institui] ţeh să va sfii a băga vite în suhat, apoi să ştiu, ca 
să nu rămăe suhatul păgubaş.

Şi rămăiu al dumitale prea dorit.
Dorotheu arhim[andrit]

1822 aprilie 5 

[adresa pe verso]:

C[instit] dumnealui chir Stan Popovici cu cinste şi dorită dragoste, să să dea 
la Sibiu.

37

1822 octombrie 17 [Argeş] — Dorotei arhimandritul comandă lui Stan 
Popovici un ceas de perete, deşteptător, foarte trebuincios pentru călu
găriţele de la Schitul Văleni.

Cu dorită drag[os]te mă închin dumitale,

Mai întăiu viu cercetând pentru fericită sănătatea dumneavoastră ca aflăn- 
du-să deplin să mă bucur, nu puţin, slăvind pre Dumnezeu dintru a căruia milă 
mă aflu şi eu sănătos.

După aceasta, maicile călugăriţe de la un schit Vălenii, de supt epistasia 
episcopiei Argeşului, osebit de lipsele ce au întru toate, fiind locul stângaci, au mare 
nevoe şi de un ceasornic de păreate cu deşteptător, pentru slujbele bisericii, mai
ales noaptea cănd iaste nor, de nu pot brodi sorocul. Pentru care câştigând câţiva
bani de la un iubitor de Hs.f am socotit a te pofti şi a te ruga, ca dumneata să 
le găseşti unul aşa de credinţă. Eu însă socotesc ca să fie de oţel că ar fi mai 
trainic, apoi cum vei socoti dumneata.

Mă rog să mă ierţi de supărare.
Dumneaei cocoanii Hagiicăi mă închin cu părintească dragoste. Cu aceasta, 

nelipsind, sănt al dumitale prea dorit.
Dorotheu arhim[andrit]

[1]822 octomvrie 17

De la F. Popa Ioan am primit o ţidulă şi îmi scrie că mi-au trimis o scri
soare prin dumneata şi n-am căpătat-o.

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Stan Popovici, cu dorită dragoste să să dea lai 
c[instită] casa d. Hagi Const. Pop din Sibiu.

38

1823 februarie l  [Argeş] — Dorotei arhimandritul către Stan Popo
vici în legătură cu o scrisoare şi un ceas dat la reparat.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale

Cea mai întâi pricină îmi iaste cercetarea pentru fericita sănătatea dumitale* 
ca să o găsească aceasta cu toata fericirea. După aceasta îndrăznind, mă rog cu
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ocazion sigur să faci bine a trimite această carte ce o închiseiu aicea, fiind tre
buincioasă, de care prea voi mulţămi, ca cel ce sănt, al dumitale dorit,

Dorotheu arhim[andrit]
[1]823 fevruarie 1

Ceasul îl dedei la chir Ghiţă ca să-I schimbe, sau să-l dreagă, că s-au obosit, 
şi eu umblând şi stănd şi eu cheltuind, iar a-1 da Ja un sărac cum m-ai povăţuit» 
ţ-am  răspuns că nu să cade a-1 milui cu aşa dar păgubitor.

[adresa pe verso]:

Cinst[it] mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu dorită dragoste şi cu 
cinste să se dea la Sibiu.

39
1823 iulie 13 [Argeş]. — Dorotei arhimandritul roagă pe Stan Popovici 

să împrumute pe medelnicerul Nicolae, fiindcă în ţară, din cauza vre
murilor, nu are de unde lua bani.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale chir Stane,

Chir Stane ştiu că pe multe persoane aţi ajutorat dumneavoastră în ticăloasa 
aceasta întâmplare a patrioţilor de aici. Şi fiindcă veni la mine dumnealui m e- 
delnicer Nicolai şi-mi arătă pentru nişte amaneturi care i le opreşte un creditor, 
s-au rugat de a-1 ajutora, dar în nevoe fiind şi eu, că ştiut va fi dumneavoastră 
pentru că toate veniturile mănăstirilor să iau în datoria ţării. Şi mijloc neavănd 
gata, decât oricum foarte mă rog a-1 ajuta la nevoe ce iaste şi mare plată vei 
avea de la Dumnezeu, căci omul are stare bună aici, dar din lipsa vremei, nu Ie 
poate arunca pe nimic.

Iar cu un soroc ce îşi va pune, socotesc că nu te va da de sminteală.
Cu această supărărid, sănt al dumitale prea dorit

Dorotheu arhim[andrit]
1823 iulie 13 

[adresa pe verso]:

Cinstitului mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu cinste şi dorită dra
goste, la Sibiu.

40

1823 iulie 31 [Berislăveşti]. — Dorotei arhimandritul scrie lui Stan Po
povici că măcelarii din Sibiu n-au semnat contractul pe anul în curs şi 
nici n-au trimis banii; dacă nu se vor ţine de angajament şi nu vor despă
gubi mînăstirea. va reclama la agentul austriac.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale,

M i-au părut rău câ nu m -am  învrednicit a ne întâlni măcar la întoarcere, 
că tot aici mă aflu de 4 săptămâni, că m-aşi fi bucurat mult.

Din scrisoarea aceasta a fleşarilor vei înţeleage dumneata în ce chip mi-au  
scris în anul trecut, după care am fost odihnit. Şi trecând peste termin nu s-au
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văzut a veni nici cu banii, nici cu vite în suhat, nici măcar să-mi scrie ca să 
.ştiu.

Şi aici încă s-au răsipit vitele la alte suhaturi, că de ştiam că dumnealor 
nu o să se ţie de parolă, lesne îmi era, pentru că mai nainte de Sf .Gheorghie 
mulţi venea să-şi bage vitele. Şi eu le răspundeam că vin dumnealor cu vite.

Deci fiindcă iaste pagubă şi contractul iaste prin mijlocirea dumitale făcut, 
mă rog arată-le a despăgubi mănăstirea pe acest anr sau să ştiu a da inştanţie la 
•c[instit] Aghent.

Că atuncea nu mă lasă nimenea, fiind arătate cu catastih toate veniturile 
mănăstirilor şi pentru cine să iau acum, crez că vei fi auzind dumneata.

Ci să am cinstit răspuns, ori în ce chip, întorcându-mi şi scrisoarea înapoi.
Rămăiu al dumitale dorit

Dorotheu arhim[andrit]
,[1]823 iulie 31 
{adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Stan Popovici, cu c[inste] şi dorită dragoste sa 
-să dea la Sibiu.

41

1823 septembrie 25 [Berislăveşti], — Dorotei arhimandritul către Stan 
Popovici în legătură cu suhatul Toaca care din cauza breslei măcelarilor 
din Sibiu, ce n-au voit să-şi recunoască semnătura de pe contract, a rămas 
neînchiriat.

Cu îndatorată dragoste mă închin dumitale,

Cinstită scrisoarea dumitale cu dragoste o am primit, din care m-am  bucurat 
•*că te-ai întorsu dumneata sănătos; înţelegând şi aceasta că trebuinţa nu te-au  
lăsat a te abate pe la Berislăveşti ca să ne întâlnim, precum eu doream, mă rog 

-altădată a nu mă ocoli.
A m  înţeles şi tăgăduirea fleşarilor, că nu iaste iscălitura lor, de nu-1 vor 

fi înşelat pe trimisul mieu alţii. El ar putea mearge chiar la casa acelor care i-au
^scris cartea. însă, fiindcă acum aşa să cam politivsesc mai în tot locul, de nevoie
rămăiu păgubaş, numai şi numai ca să să curme pricina, privind la hatârul dum - 

.neavoastră, iar nu la al lor.
Iar pentru filosofia de care de obşte priveaşte, deşi cei ce nu s-au ostenit 

nimic, nu vor mulţumi; Dumnezeu ştie al cui iaste sacul cu mălaiul şi va răsplăti 
după dreptatea sa.

Asupra mea sănt 2 schituri la care să hrănesc mai 40 de călugări; veniturile 
-lor (de nu aşi metaherisi şi alte mijloace fiindcă n-am  încetat meremetisind şi 
altele de iznoavă fâcănd) nu ar fi de ajuns a purta cheltuielile, apoi la aceasta
trebuiesc cervolniţi [?] că numai cu cuvântul nu să isprăvesc.

De aveam însă precum mă socotesc (oamenii) dam şi schimbam locul şi 
•căciula. Dai' deacă aşa m-au luat lumea înainte, sufăr, şi cănd să va turbura apa 
atuncea vor vedea cei ce vor rămânea.

Iară lăngă acesta, mă rog pentru această scrisoare a-i înlesni trimiterea 
precum şi la altele şi voiu rămânea mulţumit, ca cel ce sănt al dumitale întot
deauna*  prea dorit.

Dorotheu arhim[andrit]
'[ 1 ]823 septemvrie 25. 

gadresa pe verso]:
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Cinstitului dumnealui chir Stan Popovici, cu cinste şi îndatorată dragoste să 
s[ă] dea la Sibiu, la c[instită] casa dumnealui Hagi Const. Pop.

■ * Greceşte: scrisoare în tăr ită  cu frumoasă pecete inelară în ceară roşie.

42

1825 Ianuarie 28 [Berislăveşti]. — Dorotei arhimandritul scrie lui Stan 
Popovici că acceptă dorinţa breslei măcelarilor din Sibiu de a le da în 
arendă suhatul Toaca, dar să trimită banii înainte şi să primească la pă- 
sunat şi vreo 60 vite ale Mînăstirii Berislăveşti.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale,

Cu dragoste am primit cinstită scrisoarea dumitale din care mai întăi m -am  
bucurat că-mi vesteşti că te afli sănătos, precum şi eu mă aflu cu viaţă pănă 

' acum. •
A l doilea, am înţeles şi pentru iznaful flesarilor că la vara viitoare voesc 

dumnealor ca să vie cu vite în suhatul Toaca, că acum iaste pace, linişte.. Pentru 
care şi răspunz, că măcar că făr de voia mea un Comşa Albu de la Răşinari au 
dat un galben dodecar (indescifrabil) făn, ca să i se dea lui la vară, dar fiindcă 
tocmeală n-au făcut, iar cu dumnealor iaste gata contract, .de vreme că voescv 
apoi să fie odihniţi. Numai ca nu care ctimvaşi să mă dea de sminteală, banii 
tocmelii mi să vor trimite mai nainte. Arătăndu-le că-i poftesc ca să fie primite 
în suhât şi vitele mănăstirii de tamazlîc, care să vor aduna ca vreo 60 făr de a 
plăti cevaşi pentru păşunea lor. Căci într-acest chip s-au făcut obiceiu cu cei ce
l-au păscut în anii cănd iaste asupra Berislăveştilor. Pentru care să nu tăngească 
nimic dumnealor, ştiind cătă pagubă am avut în anii trecuţi, din pricină că nu 
m-au înştiinţat la vreame, că vin cu vite în suhat, sau nu.

Şi cu aceasta am cinste a rămănea al dumitale dorit.
Dorotheu arhim[andrit]

[1]825 ghenar 28.

Păr[intelui] iconom Meletie mă închin cu dorită dragoste şi n-am primit 
răspuns de la ceia ce i-am scris, dinaintea sărbătorilor.

Rog dragostea dumitale şi de această scrisorică a i se înlesni trimiterea.

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Stan Popovici, cu cinste şi dragoste, să să dea la 
c[instită] casa Hagi Costandin Pop din Sibiu.

Cu căzută dragoste (loc rupt) domnului [directo]rului de la Turnul Roşu şi 
îl rog a se trimite cartea aceasta în grab.

43
1825 martie io [Argeş], — Dorotei arhimandritul scrie lui Stan Popo— 

viei că dacă măcelarii din Sibiu vor să arendeze suhatul Toaca pentru alţii,
. aceştia nu vor fi îngăduiţi de pămînteni «nici într-un chip».

Iarăşi cu dorită dragoste mă închin dumitale,

îndatăşi după ce am răspuns prin Niculiţeşti de la Rămnic, la scrisoarea du
mitale din 27 a trecutului ghenar, de madeaoa suhatului Toaca, (care crez că să 
va fi primit), au venit atăt acesta a căruia îi trimiţ însuşi scrisoarea, căt şi alţi
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doi din Căineni şi tot într-un chip mi-au vorbit, cum că iznaful fleşarilor n-au tre
buinţă, ci voesc ca să-l dea altora, din care alt nu să înţeleage decît o amestecă
tură. Pentru aceia dumneata vorbeşte cu c[institui] ţeh şi să-şi ia măsurile bine* 
căci că de nu însăşi dumnealor vor aduce vite, apoi pe alţii streini nici într-un  
chip nu-i îngădue pămîntenii.

Şi să am răspuns prin poştă, prin care şi aceasta o trimit dumitale.
Căci sănt al dumitale dorit

Dorotheu arhim[andrit]
[1]825 martie 10 

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Stan Popovici, cu dorită dragoste, să să dea la. 
Sibiu, la c[instită] casa d. chir Hagi Costandin Pop.

44

1825 aprilie 4 (Berislăveşti]. — Dorotei arhimandriul către Stan Popovici 
în legăură cu suhatul Toaca. Roagă să i se cumpere de la Viena 20.000 cuie 
pentru şindrilă de stejar cu care trebuie să se acopere chiliile Mînăstiriî 
Berislăveşti.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale,

După primirea c[institei] scrisori în care au fost închisă şi una de la c[ in
stitui] iznaf al fleşarilor, iată şi răspuns mă rog a se da şi a se primi şi banii 
taleri 450 lei turceşti, care vor sta în păstrare la dumneata.

Şi la vremea târgului de aci te poftesc ca să faci osteneală a mi se cumpăra. 
20 de mii ţinte de Beci, în butoaie, pentru şindrilă de stejar, că-mi trebuiesc la 
mănăstire ca să şindrilesc nişte chilii. Rugăndu-mă ca de să va întâmpla ocazion 
spre Râmnic să mi le şi trimiţi.

Iar pentru banii care vor mai rămânea, să stea tot la dumneata pănă voiu 
scrie al doilea.

Şi sănt al dumitale dorit.
Dorotheu arhim[andrit]

[1]825 aprilie 4.

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Hagi Constandin Pop, cu cinste şi dragoste, să sa  
dea în cetatea Sibiului.

45

1825 mai 7 [Berislăveşti] — Dorotei arhimandritul scrie lui Stan Po
povici că mostrele de cuie pentru şindrilă nu sînt potrivite; vrea altele- 
mai lungi şi la ţintă ca paraoa de mari.

Cu îndatorită dragoste mă închin dumitale,

Cinstită scrisoarea dumitale din 5 ale aceştia, dinpreună şi cu mustrele de 
ţinte, cu dragoste o am primit, din care am înţăles şi pentru banii după suhatuî 
Toaca- că s-au primit de la fleşari la dumneavoastră. Mulţumesc de osteneală şi 
mă rog să am ertăciune de supărare.
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Iar pentru ţinte care s-au adus, le-am poprit, dar altele trebuesc mai lungi 
şi puţin mai groase şi la ţintă să fie ca paraoa, căci ţine de nu răzbeaşte ploaia 
pă lăngă ea. Şi însemnai aici cum să fie de lungi; şi de să va găsi prilej a să 
trimite, bine va fi, tot 20 de mii să să dea. Iar de nu, apoi iaste hotărît a veni 
într-adins om de aici ca să scoaţă lăzile din Cămara împărătească şi atuncea cu 
lesnire să vor aduce. Măcar că poate să mai ţie ceva zăbavă, însă dacă, cum zic, 
să va întîmpla prilej dumitale, mă rog îndatorează-mă cu trimiterea lor.

Căci am cinste a rămănea al dumitale prea dorit şi iubit
Dorotheu arhim[andrit]

. [1]825 mai 7.

{adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Stan Ştef. Popovici, cu cinste şi dragoste, să se 
dea la Sibiu la c[instită] casa Hagi Pop.

46

1825 mai 11 [Berislăveşti]. — Dorotei arhimandritul roagă pe Stan Po
povici a-i trimite cit mai grabnic cuiele pentru şindrilă şi o serie de tîr- 
guieli pentru zugrăvirea tîmplei de la Mînăstirea Berislăveşti.

Iarăşi cu dragoste mă închin dumitale.

Fiindcă am aflat că iarăşi s-au înălţat lăzăretu, poate mai cu zăbavă să fie 
scoaterea lăzilor de care am scris. Şi de aceia te supăr, făr de zăbavă a mi se 
trimite ţintele ce am scris, împreunăndu-se şi aceste tărgueli pentru zugrăveala 
tămplei de la Berislăveşti, după cum le însemnez în foiţă, puind pentru unele din 
vopseli şi mostre.

Cam toate să se trimiţă pănă în Căineni la dumnealui medelnicer Stereo- 
polul, arătăndu-mi şi toată cheltuiala lor, rugăndu-mă a să iconomisi ca să nu 
cază mai scumpe de căt să pot cuprinde aici în ţară.

Căci rămîn al dumitale prea dorit.
Dorotheu arhim[andrit]

[1]825 mai 11.

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Stan Popovici, cu cinste şi dorită dragoste, să 
se dea în Sibiu la c[instită] casa dumnealui Hagi Constandin P o p *.

* Scrisoare în tărită  cu pecetea inelară, în ceară roşie, a lu i Dorothei.

47

1825 mai 26 [Argeş] — Dorotei arhimandritul mulţumeşte lui Stan 
Popovici pentru cumpărăturile trimise şi roagă să-l crediteze cu bani pe 
logofătul Vlaicu, trimisul Episcopiei de Argeş.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale.

Cu dragoste am primit cinstită scrisoarea dumneavoastră, scrisă dintr-această 
lună, dimpreună şi cu tărguelile de treaba Berislăveştilor, pentru care foarte mul
ţumesc de osteneală.
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Cusurul de bani mă rog ca să se dea în măinile acestui logofăt Vlaicul, omul 
sfint[ei] episcopii Argeş, carele vine ca să rădice de la Cămara împărătească nişte 
iăzi ce sănt puse in păstrare.

Şi de să va întâmpla a-i mai trebui bani peste care vor fi de ai miei. să 
binevoiţi a i se da. Şi după adeverinţa ce va da, eu însumi voi fi răspunzător; 
•ca cel ce sănt al dumitale prea dorit.

Dorotheu arhim[andrit]
ţ i ] 825 mai 26.
[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Hagi Constandin Pop, cu dragoste să s[ă] dea la 
;Sibiu.

48

1825 mai 30 [Argeş] — Dorotei arhimandritul roagă pe Stan Popovici 
să-i mai cumpere o anumită cantitate de foiţe de aur şi de argint, ca să 
nu stea degeaba zugravii de la Mînăstirea Berislăveşti.

Iarăşi cu dragoste mă închin dumitale.

După ce am făcut răspuns de primirea tărguelilor, pe urmă am deschis legătura 
•cu văpselele şi atuncea s-au văzut că s-au greşit de nu s-au cumpărat aur şi 
$fişgurt[?] şi argint, căt însemnasem eu în foiţă. Pentru că în loc de tefeale, s-au 
luat testeale, ci ştiut fie că tefeaoa are 12 testeale, într-o testea sănt 20 de foi.

Pentru aceia, cu om într-adins pănă la dumnealui Stereopolul căruia i-am  
scris ca să trimiţă aceasta prin poştă în grab şi omul meu să aştepte în Căineni 
până va sosi de la dumneata răspunsul, iarăşi prin poştă. De care mă rog făr de 
■supărare ca să să cumpere încă 5 tefeale de aur, 5 de sfişgurt şi 4 de argint; şi 
aşezate bine în vreo cutie, în grab să mi să trimiţă, căci zografii au început lucrul 
şi din pricina aceasta să face zăticnire.

Şi după aceasta cu trimisul carele vine, pentru scoaterea calabalâcurilor din 
Cămara împărătească (cu care am şi dat răspuns de primirea tărguelilor), să mi 
să trimiţă socoteala, cum şi de restul de bani unde să-l răspunz, acolea sau aici 
în ţară, la cine să va socoti.

Şi sănt al dumitale dorit
Dorotheu arhim[andrit]

f 1 ] 825 mai 30 
/[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Hagi Constandin Pop din cetatea Sibiului, cu dra- 
.goste să se dea la Sibiu. j

49
1825 iunie 11 [Argeş]. — Dorotei arhimandritul mulţumeşte lui Stan 

Popovici pentru mărfurile trimise, iar pentru banii ce mai trebuie să dea 
roagă să plătească măcelarii din Sibiu care îi sînt datori pentru sarea şi 
mălaiul ce au dat oamenilor de la suhatul Toaca.

Iarăşi cu dragoste mă închin dumitale.

A m  primit c.[instita] scrisoare dimpreună cu cutia cu aurul şi am rămos 
m ulţumit.
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Iară pentru restul ce iaste ca să mai dau. fiindcă am dat la boii fleşarilor o 
sumă de sare şi iaste ca să dau şi mălai la boari, să vor primi banii de la dum
nealor cărora le şi scrisei acum, aceasta care o închiz aicea.

Lăngă aceasta aşi voi ca să ştiu cătă chirie s-au dat la Cămara împărătească 
pentru calabalâcurile care le-au scos logofăt Vlaicul, fiindcă sănt într-aceale lăzi 
oareşicare lucruri străine asupra mea şi urmează ca să plătească socoteala *.

Sănt al dumitale dorit
Dorotheu arhimfandrit]

[1]825 iunie 11 

[adresa pe verso]:

Cinst[itului] dumnealui chir Hagi Constandin Pop, cu dragoste să să dea 
ia Sibiu.

* în  greceşte; scrisoare pe hîrtie groasă, vărgată, avînd în filigran cuvîntul:' Cronstadt»

50

1826 aprilie 9 [Argeş] — Dorotei arhimandritul scrie lui Stan Popo
vici căy prin medelnicerul Iordache Steriopol, a primit cei 450 taleri 
pentru suhatul Toaca. Se va interesa dacă ‘Mînăstirea Fedeleşoiul vrea să 
închirieze suhatul de la Dăngeşti.

Cu îndatorată dragoste mă închin dumitale.

Cinstită scrisoarea dumitale, dimpreună cu taleri 450, prin dumnealui arhon 
medelnicer Iordache Steriopol, pentru suhatul Toaca, din contractul ce avem, cu 
dragoste o am primit şi -mulţămesc de îngrijire. Iar pentru suhatul din moşia 
Dăngeştii, de care mă pofteşte cinstitul ţehii (sic) voi cerceta la epistaţii care să 
află la mănăstirea Fedeleşoi şi de-1 vor da cu arendă, fără zăbavă voi înştiinţa, 
măcar că mi să pare că-1 vor opri pentru vitele dumnealor ce le au de strănsură

Asemenea voi fi următor, a da poruncă ca să pârjolească hotarul Tocii; şi 
cu acestea dar, nelipsind, am cinstea a rămânea al dumitale prea dorit

Dorotheu arhim[andrit]
[1]826 aprilie 9 

[adresa'p'e verso!:

Cins[ti]tului dumnealui chir Hagi Constandin Pop, din cetatea Sibiului, cu
cinste şi îndatorată dragoste să să dea la Sibiu.

51

1826 aprilie 20 [Berislăveşti]. — Dorotei arhimandritul scrie lui Stan 
Popovici că Mînăstirea Fedeleşoiul a închiriat suhatul de la Dăngeşti 
unor oameni din ţară. Roagă ca măcelarii din Sibiu să trimită toţi zăvozii 
(cîinii) ce sînt obligaţi să dea pe anii trecuţi.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale.

A m  luat răspuns de la epistatu Fedeleşoiului şi scrie că s-au vândut acel 
suhat de la Dăngeşti, tot unor muşterii din lăuntru.

Mă rog să am ertăciune de întârzierea răspunsului. Osebit de aceasta fac
ştiut dumitale că la facerea contractului suhatului Toaca (măcar că ca un lucru
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de prisos nu s-au băgat într-acela) dar vorbă am avut pe dinafară, ca pe fieştece 
an cinstitu ţeh să ne dea căte 2 pui de zăvozi. Şi fiindcă pănă acum nu am avut 
nevoe de ei, acum îi cearem pe toţi, după toţi anii care au trecut.

Mă rog fă-o dumneata dumnealor cunoscut şi fiind netăgăduit, cu trimiterea 
boilor la suhat să ni-i trimiţă.

Cu aceasta nelipsind, am cinste a rămănea al dumitale gata la porunci
Dorotheu arhim[andrit]

[1]826 aprilie 20 
{adresa pe verso]:

Cinst. dumnealui chir Hagi Constandin Pop din cetatea Sibiului, cu dragoste 
să să dea la Sibiu.

Rog pă dumnealui arhon medelnicer Stereopol a o trimite în grab, fiind 
ştiută pricina ordinului ce am.

52

1826 mai 23 [Berislăveşti]. — Dorotei arhimandritul scrie lui Stan Po
povici ca măcelarii din Sibiu să trimită cei 16 zăvozi pînă la Cîineni, pe 
răspunderea lui.

Cu îndatorită dragoste mă închin dumitale.

Cinstit răspunsul dumitale din 13 ale aceştia l-am  primit cu toată dragostea 
şi am înţeles că cinstitu ţehu al fleşarilor să ţine de vorba ce am grăit de a-m i
da făgăduiţii zăvozi după anii trecuţi, care vin pănă acum de la leat 1819, 16 cîini,
—  şi că de ar fi ajuns scrisoarea mea pănă a nu pleca boii la suhat, s-ar fi putut 
trimite, dar acum pentru căldurile care să încep nu să pot aduce şi ca să mai fie 
zăbavă pănă după seceratul grăului.

însă eu m -am  socotit, că încercăndu-se dumnealor să mi-i poată trimite pănă 
la Căineni; de s-ar întâmpla vreo pagubă ar fi a mea.

Numai să am răspuns în ce fel să fie de ani, că eu i-aşi ceare ca de doi ani,
fie unii şi mai mari, ca de doi şi jumătate, ca să ştiu şi pentru hrana lor ce să 
le orănduesc pănă a-i aduce la mănăstire. De care supărănd iarăşi, mă rog a mă 
învrednici de cinstitul răspuns, rămăind al dumitale dorit.

Dorotheu arhim[andrit]
[ 1 ]826 m a i 22 

[adresa pe verso]:

Cinsti[tu ]lui dumnealui chir Hagi Constandin Pop din cetatea Sibiului, cu 
cinste să s[ă] dea în Sibiu*.

* Scrisoare pe hirtie groasă, avînd în filigran anul „1821“  şi cuvîntul ,,Orlath“ ceea co 

ind ică locul unde s-a fabricat hîrtia.

53

1826 noiembrie 20 [Berislăveşti]. — Dorotei arhimandritul scrie lui Stan 
Popovici în legătură cu o sumă de bani ce a trimis fratelui său, preotul Ioan, 
şi despre o datorie ce are de luat de la breasla măceHarilor.

, Cu dorită dragoste mă închin dumitale.

Cinstită scrisoarea dumitale amănat o am primit, însă m-am bucurat că-mi 
vesteai că te aflai atuncea sănătos, precum şi acum a te găsi aceasta întru toată 
întregimea din inimă doresc, vestind că şi eu viu mă aflu.
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A m  înţeles şi pentru banii ce i-am  rânduit a-i da fratelui popii Ioan, că nu 
i-au primit. Să cunoaşte că nevoia le-au fost mai mare decăt doru, însă cine nu-r 
mulţumit întru puţin, nici în mult.

A m  şi aici destule găuri, cu toate acestea mă rog ca să s[ă] mai primească 
încă taleri 24 şi par.[ale] 5 de la iznafu l fleşarilor, după socoteala ce am dat la 
măna vătafului de boi, pentru sarea şi mălaiul ce li s-au dat şi împreunăndu-se 
toţi, să binevoiască dragostea dumitale a mi să da aici la Argeş, sau de la N oneşti[?] 
sau de la chir Dincă Capitanovici.

Poftind dragostea dumitale şi prin scrisoarea aceasta a să da părfinteluijî 
iconom că-i vestesc de sosirea banului Brăncoveanu că au venit eri.

Şi sănt al dumitale dorit
Dorotheu ârhim[ andrit]

[1]826 noiemvrie 20 

[adresa pe verso]:

Cinstitului mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu dorită dragoste să s[ă]f 
dea la Sibiu, la c.[instită] casa dumnealui Hagi Const. Pop.

Cu dumnealui vataf za plaiu Loviştii s-au trimis.

54

1826 noiembrie 30 [Berislăveşti]. — Dorotei arhimandritul roagă pe Stan 
Popovici să dea 174 lei unui oarecare Zamfirache.

o
Iarăşi cu dorită dragoste mă închin dumitale.

întămplăndu-să calabalâc, au rămas de a trimite scrisoare cu vătaf. Şi iată 
că o dedei la calfa lui chir Dincă Capitanovici, cu care am vorbit şi pentru banii 
ce sănt însemnaţi, adică lei 174, par[ale] 5, ca să binevoieşti dumneata a-i răspunde 
la frate-său Zamfirache sau la calfa aceasta care aduce aceasta; —  cu care iarăşi 
rămăiu al dumitale dorit

Dorotheu arhimf andrit]
[1]826 noemvrie 30.

[adresa pe verso]:

Cinstitului mie dorit dumnealui chir Stan Popovici, cu dragoste să s[ă] dea 
la c.[instită] casa dumnealui Const. Hagi Pop, în Sibiu.

55
1827 ianuarie 3 [Argeş]. — Dorotei arhimandritul roagă pe Stan Po

povici să dea cîteva scrisori la adresele lor.

Cu dragoste mă închin dumitale.

Mă ro*? să nu xie cu supărare de a se da aceste scrisori la cine scriu, ertăn- 
du-mă de supărare.

A l dumitale dorit.
Dorotheu arhim[andrit]

[1]827 ghenarie 3 
Argeş

[adresa pe verso]:

Cinstit dumnealui chir Hagi Constandin Pop, cu dragoste să s[ă] dea la Sibiu»
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56

1827 aprilie 16 [Berislăveşti]. — Dorotei arhimandritul roagă pe Stan 
Popovici să intervină ca breasla măcelarilor din Sibiu să trimită toţi zăvoziî 
la vătaful de la Cîineni.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale.

Cinstită scrisoarea dumitale, de la trecutul martie 12, cam amănat o am pri
mit din pricină că m-au căutat pe la Bucureşti, de unde am fost silit cu treabă a 
da pe la Vlaşca. Cu toate acestea, vestitoare fiindu-mi de fericirea sănătăţii dumi
tale, nu puţin m -am  bucurat, poftind ca şi răspunsul acesta asemenea să găsească 
pe dumneata, întru toată întregimea.

După aceasta foarte am mulţumit dragostei dumitale şi de trimiterea unui 
zavod i a unei zevoaice, care i-au şi făcut teslim  drept la mănăstire dumnealui 
şătrar Pan, vătaf de la Câineni, după pofta dumitale.

Şi fiindcă după contractul care iaste ştiut dumitale şi dumnealor fleşarilor ca să-mi 
dea pe tot anul căte o păreche, dumnealor din anul trecut erau voioşi a .mi-i şi tri
mite, precum din corespondenţiile care am avut de la c.[instită] casa dumnea
voastră să înţeleage, dar eu n-am putut. Iar acum prilej bun avănd pe dumnealui 
vătaf şi fiindcă după înceaperea contractului de la leat 1819 să fac a mai da încă 
opt părechi pănă acum, de aceia mă rog arată c.[institului] ţehiu ca să binevoiască 
a se face toţi teslim  la dumnealui vătaf. Numai să fie tineri şi de soiu bun, ca să. 
nu mă ruşinez unde sănt orânduiţi a se duce. De care prea mult vom rămânea 
mulţumit dumnealor şi îndatorat şi de la soroc înainte a le mijloci cele ce-i privesc 
la enteres; precum şi dumitale de îndemnare, avănd cinste şi de dorit răspuns, ca. 
cel ce rămăiu al dumitale prea dorit.

Dorotheu arhim[andrit]
[1]827 aprilie 16 

[adresa pe verso]:

Cinstitului mie iubit dumnealui chir Stan Popovici, cu cinste şi dorită dra
goste să să dea la c.[instită] casa d. Hagi Pop, în Sibiu.

57

1827 iunie 7 [BerisUveşti]. — Dorotei arhimandritul arată lui Stan Po
povici că este foarte supărat că n-a primit zăvozii pe care trebuia să-i dea 
breasla măcelarilor din Sibiu.

Cu dorită dragoste mă închin dumitale,

A  te găsi smerita aceasta a mea scrisorică pe dumneata sănătos, din inimă- 
doresc, supărănd şi rugând dragostea dumitale şi pentru această scrisoare de a 5 
se înlesni trimiterea la c.finstit] popa Ioan, pentru care prea voiu rămânea mul
ţumit.

Nu pociu şti, s-au răpus, sau cu tăcere s-au răspuns, căci n-am primit nici o- 
ştire de madeaua cea ştiută dumitale cu zavozii de la fleşari şi am cam dat de  
ruşine cu cin vorbisem să-i dau.
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Eu am păţit ca acela ce tocmise o piele de urs (am găsit scris acest basn (sic) 
la un cărindar) însă păţaniile sînt învăţături *.

Şi sănt al dumitale prea dorit.
Dorotheu arhimfandrit]

f i ]  827 iunie 7 

[adresa pe verso]:

Cinstitului dumnealui chir Stan Popovici, cu cinste şi dorită dragoste să s[ă] 
dea în Sibiu, la c[instită] casa d. Hagi Const. Pop.

* Scris în greceşte.

IV. SCRISOR I TRIM ISE DE H A G I CONSTANTIN POP CĂTRE PARTENIE  

A RH IM A N DR IT U L EPISCOPIE I DE ARGEŞ (1790— 1791)

1

1790 august 11 (Sibiu.] — Hagi Const. Pop scrie arhimandritului Partenie 
că sfintele moaşte le-a dat în primirea monahului Bogoslov, iar odoarele ce 
i s-au trimis spre păstrare, au fost puse la loc sigur.

Cu fiască plecăciune sărut dreapta sfinţii tal[e].

1790, avgust 11, Sibiu

Răvaşu sfinţii tal[e] ce scrii [la] avgust 8 l-am  primit şi cele ce-mi scrii am  
înţăles; pachetul cu sfintele moaşte l-am  dat la părintele BogosJov monah şi au 
scris în răvaş precum le-au primit.

Odoarele care ai mai trimis sfinţia ta acum, le-au pus într-u[n] sepet şi le-au  
pecetluit de la vamă şi cu pecetea sfinţii tale; şi l-am  pus la mine în magazin la  
păstrare, în loc bun.

Pentru 2 caşi foarte mulţămim sfinţii tal[e] de dragoste.
Rămîi al sfinţii tale fiu duhovnicesc.

Hagi Costandin Pop
[mai jos se află următoarea însemnare]:

Toate odoarele sfintei mănăstiri Argeş le-am  primit de la dumnealui Hagiu 
Costandin Pop, acum în luna lui octomvrie în 6 zile.

Pimen igumen Berislăveşti

{adresa pe verso]:

Cinsti[tu]lui şi al mieu părinte duhovnicesc sfinţii sale părintelui Parte[nie] 
arhim[andrit] Argeş, cu fiească plecăciune să se dea la Argeş.

2

1791 februarie 9 [Sibiu]. — Hagi Const. Pop scrie arhimandritului Par
tenie că a cumpărat ce l-a rugat, în afară de pînză de rasă; nu găseşte 
însă să-i cumpere galbeni la preţul oferit.
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Sfinţii tale părinte arimandrit cu fiască plecăciune mă închin şi sărut blago- 
slovitoarea cea dreaptă a sfinţii tale.

Părintească scrisoarea sfinţii tale cu dragoste fiească am primit-o şi întăi 
m -am  bucurat de fericită sănătatea sfinţii tale. Cele ce mi-ai scris toate le-am  în- 
ţăles şi de ce m-ai poftit toate le-am cumpărat, numai pănză de rasă n-am  cum
părat fiindcă nu m -am  priceput ce va să zică pănză de rasă, căci, că ştiu că rasa 
este de lănă iar de pănză nu; ci îmi vei scrie sfinţia ta al doilea şi bucuros 
voi slugi. . .

Banii i-am numărat şi n-au eşit cît ai scris sfinţia ta, măcar că bine au fost 
pecetluiţi, ci au eşit numai zloţi nemţeştşi 58 X  41 creiţari; şî i-am  trecut la catastii 
la mine; baston nemerind funu [vreunu] bun, voi cumpăra.

Pentru un caş ce mi-ai trimis, foarte sănt mulţămit sfinţii tale; pentru galbeni 
pe lei nu să găsesc aicea, nici cu 5 lei galbinu. mai curănd acolo vei găsi, de vei' 
schimba.

Aceasta şi cu toată fiasca plecăciune rămăi al sfinţii tale-fiu sufletesc.

Hagi Costandin Pop

1791 fev^uarie 9 
Sibii

Arăt ce tărgueli am tărguit sfinţii tale şi cu ce preţ:*' ‘

15 coţi flanel cu picuri a 15 groşiţe Rf 11 X ^ 5
20 p r a f u r i ........................................................ 40

1 căpăţănă zahăr, funţi 5 loţi 28 . . 5,17
1 ceas de lemn, cu cutie cu tot . . 8,30 ~ - ;

Rf 26,22

adică douăzeci şi şase de zloţi şi 22 creiţari 

[adresa pe verso]:

Sfinţii sale părintelui arhimandrit] de Argeş chirie Parthenie Argeşanu cu 
fiască plecăciune să să dea la Argeş.

3

1791 m artie 27. [Sibiu]. — Hagi Const. Pop scrie arhimandriului Parte- 
nie în legătură cu sfeşnicele de alamă şi ceasul de masă ce a fosit rugat să 
cumpere de la Viena* să trimită pentru ele bani nemţeşti, fără întîrziere.

\

Cinstite şi al mieu părinte duhovnicesc, sfinţia ta părinte arhimandrit cu fiască 
plecăciune sărut dreapta sfinţii tale.

« 1791 martie 27, Sibiu

2 cinstite scrisori ale sfinţii tale 1/2 fevruarie scris .....  (indescifrabil) şi ......
(indescifrabil) amândouă le-am  primit alaltăeri; cele ce-mi scrii toate le-am înţeles.

Pentru 2 sfeşnice mari şi 2 mai mici de alamă le voi porunci la Beci, din 
vreame, şi la Sf. Petru socotesc că vor fi aici; aşijderea şi un ceas de masă cu

B.o.R. — 11
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repetir de deşteptare. La care sfinţia ta vei trimite din vreme bani nemţeşti, că 
eu am şi rânduit de acum la Beci Rf. 200 ca să dea arvună pentru aceste lucruri.

Pentru Rf. 58 ce mi-ai trimis sfinţia ta la fevruarie 6, cu un rumân, ţi-am  
trimis tărgueli: Rf 27,48

Şi am dat astăzi la părintele Pimen Berislăvescu _______30,33

Rf 58,41

Şi aşa m-am  plătit de sfinţia ta pentru acei Rf. 58,41 creiţari.
Şi cu toată fiasca dragoste răm ăi' al sfinţii tale fiu duhovnicesc.

Hagi Costandin Pop

Pentru nuci foarte mulţămesc sfinţii tale; rămăi şi eu îndatorat sfinţii tale. 

[adresa pe verso]:

Cinsitului şi al mieu mare părinte duhovnicesc, sfinţii sale părintelui arhimandrit 
chiriu chir Partenie egumen Argeşului, cu fiasca plecăciune să să dea la Argeş.

4
1791 mai 15. [Sibiu]. — Hagi Corist. Pop scrie arhimandriului Partenie 

că a primit banii pentru sfeşnice şi aconto pentru butcă; i-a cumpărat şi 
bani turceşti în locul celor nemţeşti.

Prea osfinţitului părintelui Argeşanului mă închin cu fiască plecăciune şi sărut 
pre osfinţita mănă sfinţii tale.

1791 mai în 15, Sîbii

Cu fiiască plecăciune am primit scrisoarea sfinţii tale din 12 [ale] lunii aceştia 
mai, şi cele poruncite am văzut toate.

Văz că mi-ai trimis sfinţia ta în bani nemţeşti cu părintele Pimen Preslăvescu 
[Berislăvescu], adecă pentru sfeşnice Rf. 500 ca să plătesc din aceştia şi ce o ră
mânea ca să fie pentru butcă. Dar alte cinci sute, adică Rf. 500, să-i schimb cu 
bani turceşti. Ci iată părinte că i-am  schimbat în bani turceşti cu căte 8 lei %* care 
fac cu başu lor lei 540. Şi viind sfeşnice vom plăti căt va fi pentru dănsele; şi ceia- 
lalţi bani ce vor rămânea îi vom  ţănea la socoteala sfinţii tale.

Cu aceasta rămîi slugă

Hagi Costandin Pop

Eu părinte i-ani schimbat, dar de n-o fi cu voia sfinţii tale şi-ţi va părea încă 
greu, poate (indescifrabil) împăca cu jupănu Hagi.

Şi pentru 2 caşi foarte mulţămesc sfinţii tale.

[adresa pe verso]:

Prea sfinţitului părintelui Parthenie Argeşanului, cu fiască plecăciune să să 
dea la Argeş *.

* Semnătură grecească; scrisul nu este al lui Hagi Const. Pop.
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5

1791 iulie 11. [S ib iu].— Hagi'Const. Pop scrie arhimandritului Partenie 
în legătură cu schimbul de bani şi despre sfeşnicele şi ceasornicul ce a coT 
mandat.

Cinstite şi al meu mare părinte duhovnicesc-sfinţia ta părinte arhimandrit cu 
fiască plecăciune mă închin sfinţii tale. “

Părintească scrisoarea sfinţii tale, ce scrie iulie 6, am primit-o şi m -am  bucurat 
de fericită sănătatea sfinţii tale. Cele scrise toate le-am  înţeles.

Pentru lei 500 care au schimbat ficiorul mieu şi s-au dat la trimisul sfinţii 
tale, acum este tărziu, că s-ar fi căzut să fi scris sfinţia ta ca florinţi nemţeşti 500 
să-i pui în punga mea şi să-mi trimiţi lei 500 turceşti pentru ei şi aşa ar fi urmat, 
că eu nu pot să păgubesc că acum au ajuns lei aici cu 30 şi 31 de potop. Apoi las 
la înţelepciunea sfinţii tale, găseşti cu cale să păgubesc eu 65 sau 70 de lei, nefiind 
cu nimic vinovat; stănd banii sfinţii tale supt pecetea dumnealui birăului nostru 
şi în ceasul de acum după cum i-au văzut şi părintele Bogoslov că stau pecetluiţi. 
Ci acolo vezi de schimbă că aici nu să schimbă, şi-ţi stau leii cum i-ai trimis.

Pentru sfeaşnice, trimiţăndu-mi-le de la Beci, către septemvrie, ţ-oiu trimite 
socoteala; lei 500 nemţeşti i-am  trimis la Beci.

Ceasornicu de masă la august 15 zile va fi aici şi ţi-1 voi trimite cu cineva.
Părintele Bogoslov au deschis sepetu şi n-au găsit nici un zapis de care i-âi 

fost dat sfinţia ta în scris.
Pentru un caşcaval şi 2 căşuleţi cu brănză foarte multămim sfinţii tale. Şi 

văz că totdeauna faci osteneală cu mine, rămăi şi eu îndatorat al sfinţii tale niai 
mic fiu duhovnicesc.

Hagi Costandin Pop
1791 iulie 11. Sibiu.

Cartea pentru odoară iată că trimit sfinţii tale.

[adresa pe verso]:

Cinstitului şi al mieu părinte duhovnicesc, sfinţii sale părintelui arhimandrit 
chiriu Partenie egumen Argeşului, cu fiască plecăciune să să dea la Argeş.

6
1791 septembrie 29. [Sibiu]. — Hagi Const. Pop scrie arhimandritului 

Partenie că nu a dat amaneturile nepotului Daniel ce a fost trimis, de
oarece acesta a pierdut adeverinţele originale. Cere să se facă scrisoare 
cu martori, înaintea lui Nicoliţă îovipali, la Rîmnic.

Cinstite şi al mieu mai mare părinte duhovnicesc sfinţia ta părinte arhimandrite, 
cu fiască plecăciune sărut dreapta sfinţii tale.

1791 septemvrie 29, Sibie

2 părinteşti scrisori ce scrie 1/21; 1/22 septemvrie cu dragoste le-am primit 
şi m -am  bucurat de fericită sănătatea sfinţii tale. Cele ce-mi scrii toate le-am  
înţăles. Pentru doftorii părintele Berislăvescul le va tărgui; pentru amaneturile 
cu bani ce sănt la mine ale sfinţii tale, netrimiţănd dumneata adeverinţele mele 
şi cărţile mele, eu nu le detei, nici că le dau, că poate că sănt la măna nepotului
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sfinţii tale, după cărţile sfinţii tale carele le-am  (indescifrabil) şi cănd va fi mâncat 
numai caşu (indescifrabil) iară adeverinţele şi cărţile mele stau şi peste 10 ani n-or 
fi mâncate de câini şi mă va apuca nepotu sfinţii tale ca să-i număr banii şi jude
cata va zice de ce ai dat banii şi n-ai luat adeverinţele. Eu oi zice că am adeverinţa 
părintelui, apoi îmi va zice mergi de ia banii de la părintele, şi-ţi caută adeverinţele.

Destul, eu mă socotii, şi aceasta, ca să iei sfinţia ta osteneală să mergi la 
Râmnic, dimpreună cu nepotul sfinţii tale, şi să-mi faci o adeverinţă înaintea dum
nealui chir Nicoliţă Iovepali, într-acest chip:

Adecă eu cel mai jos iscălit, dimpreună cu nepotu-mieu Daniel dăm încre
dinţată scrisoarea noastră la măna dumnealui chir Hagi Costandin Pop, precum  
să [să] ştie că la 1789 octomvrie am lăsat la dumnealui un amanet cu galbeni 400, 
adecă patru sute. Şi mi-au dat şi adeverinţă pe ei; şi la 1790 iunie 21 i-am mai 
trimis cu nepotu-mieu Daniel în bani turceşti lei 2000, adică două mii lei, şi mi-au 
dat pe ei adeverinţă.

Şi la 1791 mai 12 am trimis pe nepotu-mieu, cu adeverinţele şi le-au răpus; 
şi cerînd eu banii la mai susul numit, îmi ceru adeverinţele şi mi-a cerut şi 
cărţile meale care scriu că toate adeverinţele sănt la nepotu mieu. Şi (indescifrabil) 
o scrisoare care răndueşte acea sumă de bani să dea după sufletul mieu, la care 
toate cărţile şi rănduiala* mea (indescifrabil) cu această adeverinţă a mea.

Şi de să va regăsi cumva adeverinţele, dumnealui Hagi Costandin [Pop] să 
nu să prinză în samă la oarece judecată, fiindcă am primit toate amaneturile meale 
ce scrie în sus, deplin.

Şi pentru credinţă am iscălit mai jos şi am pus şi pecetea şi alte mărturii.
Şi oricâte ce socoţi, vei mai scrie în adeverinţă că eu cu~graba nu putui face cum
să cade.

Şi să am ertăciune părinte că eu aşi fi dat amaneturile, dar mi-e frică de 
nevoe, în loc să-mi fac bine, să-m i fac rău.

Rămăi al sfinţii tale fiu duhovnicesc.
Hagi Costandin Pop

Frate chir Nicoliţa Iovipale viind părintele Argeşeanu, ohiriu Parthenie, să 
citeşti cartea aceasta şi înaintea dumnealui să facă o adeverinţă cum să cade, că 
eu însămnai ceva, dar dumneata să faci cum să cade şi să iscălească şi să pună 
pecetea înaintea dumitale, şi să te iscăleşti şi dumneata m artor*.

* Fără adresă pe .verso; scrierea foarte greoaie şi în multe locuri cuvinte indescifrabile.

De altfel aşa sînt toate scrisorile lui Hagi Constantin Pop.



VIAŢA ŞI MOARTEA LUI IROD ÎMPĂRAT

Sfînta Evanghelie după Matei fixează Naşterea Domnului «în zilele lui Irod 
împărat», care auzind că magii călăuziţi de stea căutau pe împăratul iudeilor să i 
se închine, acesta «s-a tulburat şi tot Ierusalimul cu dînsul». Magii înapoindu-se 
în ţara lor pe altă cale, şi Irod văzînd că a fost batjocorit de ei, «s-a mîniat foarte 
şi trimiţînd a omorît pe toţi pruncii care erau în Betleem şi între toate hotarele 
lui, de doi ani şi mai mici, după vremea care cercase de la magi».

Aceste relatări evanghelice ar fi fost de ajuns ca numele lui Irod să fie urît 
de-a lungul veacurilor de generaţiile de creştini, animozitatea contra lui mani- 
festîndu-se şi în folclorul nostru. Istoria ne informează însă că Irod a fost blestemat 
de însuşi p<?porul său, fiind dispreţuit şi de români, al căror instrument politic 
a fost. Pentru a le fi pe plac romanilor, nu s-a dat în lături nici de la crime şi 
atrocităţi, nu numai asupra supuşilor săi, ci şi asupra membrilor familiei sale, 
soţie, fiu, soacră, socru. împăratul Octavian August scîrbit de cruzimile acestui 
satrap asiatic a exclamat: «Mai bine să fii porcul lui Irod, decît fiul lui». Numai 
istoricii greci i-au dat calificativul de «mare», numindu-1 «Irod cel Mare», pentru 
motivul că le-a flatat orgoliul naţional şi religios prin daruri magnifice acordate 
oraşelor din Siria şi Grecia, construind pentru greci lucrări importante de utilitate 
publică, ridicînd în insula Rodos un templu în cinstea lui Apolon, restaurînd tem
plul Dianei din Efes. Pentru a-şi mări faima în lumea grecească a acordat fonduri 
importante pentru mărirea flotei lor comerciale, a construit drumuri şi edificii 
pubîice la Antiohia, oferindu-le bani pentru ţinerea jocurilor olimpice, în cinstea 
cărora a organizat sacrificii.

Istoricul Iosif Flaviu (37— 95 d. Hr.), care se străduieşte să nareze obiectiv 
faptele şi să le prezinte în culori cît mai reale, scrie că «pentru aceste vaste libe- 
ralităţi el a fost declarat în inscripţiile olimpice, ca unul dintre organizatorii per
petui ai acestor jocuri»1. Istoricul îşi continuă caracterizarea sa asupra lui Irod 
spunînd că nu poate fi lăudată mărinimia sa, judecind după aceste acte de filan
tropie zgomotoasă. Dacă însă se va ţine seama de pedepsele crude şi nedreptăţile 
cauzate celor apropiaţi ai lui, nu se poate constata decît că a fost o brută lipsită 
de orice sentiment omenesc. Ambiţios şi însetat de onoruri, s-a arătat mărinimos 
cu străinii, storcind biruri grele de la supuşii, de care se ştia urît. întreţinea cu 
daruri costisitoare prietenia împăratului şi demnitarilor romani, spre dezgustul 
poporului evreu, care nu înţelegea să-i flateze ambiţiile regale, ridicîndu-i temple 
şi statui.

Cu preţul unor mari suferinţe şi sacrificii pentru poporul evreu, Irod a reuşit 
să-şi consolideze puterea şi să întemeieze o dinastie. Herod, sau Herud în ebraică, 
s-a născut la Ascalon, la anul 68 î.d. Hr. Profesa religia mozaică, deşi era idumeu. 
Ţara sa, Idumeea, sau Edom, este regiunea muntoasă de la sudul Mării Moarte,

1. Antiquities, The Works of Flavius Josephus, tran^lated by W illlam Whiston, Book, 

X V Iţ ohap. V, 3—4.
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care se întinde pînă ia golful Elat în Marea Roşie. Idumeii au fost întotdeauna 
dispreţuiţi de evrei, din pricina amestecului lor cu popoare nesemite. Numit în 
anul 45 guvernator al Galileii de preotul-rege Hircan, s-a arătat de la început 
foarte energic în această funcţie, stîrpind bandele de jefuitori, ceea ce i-a ridicat 
prestigiul şi i-a asigurat încrederea populaţiei. Acţiunile sale autoritare i-au atras 
insă rivalitatea Sinedriului din Ierusalim, care l-a  silit pe Hircan să-l cheme în 
judecată2. Irod s-a prezentat însoţit de o gardă puternică, fapt care a indignat 
pe Hircan şi Sinedriu, lăsîndu-1 totuşi să plece cu o poziţie şi un prestigiu sporit. 
O altă ştire despre Irod, dată de Iosif Flaviu este în legătură cu graba şi zelul 
depus pentru a colecta şi vărsa contribuţia cerută de comandantul armatei romane 
din Siria, tribunul Cassius, unul din ucigaşii lui Iuliu Cezar. Cassius, după crima 
săvîrşită împreună ciţBrutus la 15 rrţartie, 44 î.d.Hr., a venit îţi Sicja. spre a aduna 
o armată cu care să lu^te împotriva ltii Octavian şi Antoniu. După asasinarea lui 
Antipatru, tatăl lui Irod şi Fasael, de către Malihus, Irod a cerut lui Cassius să-i 
răzbune părintele. Tribunul a ordonat subalternilor săi din Siria să-l omoare pe 
'Malihus, ceea ce s-a şi executat la Tir, pe malul mării. între timp, Irod se căsă
toreşte cu Mariarhne, fiica Alexandrei şi hepoata ’lui Hircan haşmoneul,’ etnarh 
şi mare preot’3. Triumvirul Marc-Antoniu a venit de la Dafne în provincia Cilicia 
din Asia TMică, unde o chemase şi pe Cleopatra, regina Egiptului, să se dezvino- 
ţeasca de ajutorul dat lui Brutus şi Cassius.' După nimicirea acestora în bătălia 
de la Filippi (42 î.d. Hr.) Marc-Anţonîu a însărcinat pe Irod cu conducerea tetrar- 
hiei Iudeii. împreună cu fratele său Fasael, Irod a luptat împotriva invaziei păr
ţilor 4. Fasael fiind prins s-a sinucis, iar Irod a fugit cu familia şi şefii partidului 
său în Egipt, iar de acolo la R om a.’ *

Părţii au înscăunat rege pe Antigon (40— 37 î.d.Hr.), ultimul descendent al
dinastiei legitime a haşmoneilor. Nu a fost greu lui Irod să obţină de la Senatul 
________:---------------------  • « <

2. Sanhedrinul, sau sinedrion în greceşte, înseamnă reuniune, tribunal. Marele sanhedrin

a  fost marele consiliu ebraic de la Ieru$alim# instituit se pare de Moise, dar cunoscut ca 

instituţie după. exil. Preşedintele, Roş, avea titlul de nasi, şi era marele preot. Un vicepre

şedinte, ab beth şi un al doilea vicepreşedinte, haham, apoi preoţii bătrînii, scribii, judecau 

chestiunile criminale şi administrative care priveau Iudeea. Pentru vini mai grave puteau 
pronunţa pedeapsa capitală, dar sub guvernatorii romani numai cu aprobarea şi ratificarea

acestora, astfel cum s-a înţîmplaţ la Judecata lui Iisus. Sanhedrinul îşi ţinea şedinţele într-o
sală a templului numită gazithf pentru vinele gTave fiind nevoie de prezenţa tuturor mem

brilor iu număr de 71, pentru cazuri mai puţir.1 importante fiind suficientă prezenţa a numai 

23 membri. In oraşe erau mici sanhedrine cu 23 de membri, care judecau abateri mici. Sanhe

drinul a avut un. rol important în apărarea naţtonală iudaică în timpul ocupaţiei romane,

înainte de asediul Ierusalimului de către Titus, sanhedrinul s-a transferat la Yahbr.ie, sau
Jamnia, iar după dispersarea evreilor această localitate a devenit sediul unor celebre şcoli 

rabinice.

3. Familia Haşmoneilor (Haşmonaim descir.ide din Aşmon, care s-a revoltat contra lui 

Antioh al IV-lea Epifanie, la 170 î. d. H rft eliberînd ţara de sub jugul Sirienilor. Antioh al 

VlI-lea le-a recunoscut independenţa. A guvernat ţara de la 135 pînă la 40 î. d. Hr. Cei mai 

cunoscuţi Haşmor.iei au fost : Matatia şi cei cinci fii ai săi, Ioan, Simon, Iuda Maeabeul, 
Eleazar şi Ionathan, apoi Ioan Hircan I, Aristovul I, Alexandru Januel, Aristovul al II-lea şi 

Hircan al II-lea, a cărui nepoată^ Mariamne, s-a căsătorit cu Irod.

4. Tara ‘părţilor, se întindea la sud-estul Mării Caspice. Părţii erau de neam iranianf 

ca vechii persani. Duceau o viaţă simplă, primitivă. Răziboinici, părţii nu prea iubeau îndelet

nicirile agricole şi comerciale. Aveau o cavalerie renumită şi temută chiar de romani; utilizau 

arcurile şi săgeţile, războinicii lor făcînd exerciţii încă din copilărie. Cinis, cuceritorul persan 

le-a nimicit independenţa. Alexandru cel Mare a înglobat ţara în cuceririle sale, dar după 

moartea acestuia a fost ’âr.iexată la Siria. Pe la 250 î. d. Hr., sub Arsaces I, părţii şi-au recăpătat 

independenţa, creîndu-şi un imperiu puternic cu capitala, la Hecatompylos. S-au războit mereu 

cu romanii. La 52 î. d. Hr., părţii au învins pe Crassus, iar la 37 pe Marc-Antoniu. Iuliu Cezar 

se> pregătea d& război cu ei' cînd a fost asasinat'la 44. Abia împăraţi# Traian i-a învins la 115 

şi 117 d. Hr. O ultimă revoltă a parţilorf a fost nimicită de romani la 217 d. Hr. la Nisibia.
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roman, cu sprijinul lui Octavian şi Antoniu, numirea de rege al Iudeii, aşa că 
numai după o săptămînă el părăsea Roma cu această învestitură, bineînţeles după 
ce adusese jertfă zeilor cetăţii în templele de pe Capitoliu.

Debarcînd pe ţărmul Galileii, Irod şi-a înjghebat pe 'dată o mică oaste şi cu 
ajutorul garnizoanelor romane a cucerit repede această provincie, îndreptîndu-se 
spre Ierusalim, după ce a cucerit cetăţile şi garnizoanele de pe coastă şi* a des- 
presurat cetatea Masada din deşertul Mării Moarte. Antoniu venit şi el în per
soană în Siria spre a organiza o expediţie contra părţilor, îl întări pe Irod cu un 
corp de trupe romane, compus din două legiuni, puse sub comanda lui Sossius. 
Fraţii lui Irod, Iosif şi Feroras, se luptau şi ei în Iudeea şi Samaria întăriţi cu 
cohorte romane, contra trupelor lui Antigon. Iosif este prins la Ierihon şi ucis. 
Ajutat de Antoniu cu trupe proaspete, Irod a pornit o campanie de curăţire radi
cală a localităţilor întărite de Antigon, pregătindu-se- de asaltul final asupra 
Ierusalimului. In primăvara următoare celui de al treilea an de cînd senatul roman 
îl numise rege, deci în primăvara anului 34 î.d. Hr., Irod a asediat Ierusalimul cu 
o forţă compusă din 13 legiuni şi trupe auxiliare. Cetatea este luată cu asalt, trupele 
romane făcînd un masacru îngrozitor, ceea ce l-a  făcut chiar pe Irod să intervină 
la Sossius spunîndu-i să înceteze masacrul populaţiei «căci altfel voi domni peste 
un pustiu». Această victorie fără glorie a lui Irod i-a atras însă ura totală şi 
definitivă a evreilor, deoarece idumeu fiind 5, ajunsese la tron cumpărîndu-1 de 
la romani.

Venalitatea lui Irod n-a întîrziat să se manifeste după ce* şi-a consolidat 
situaţia politică şi militară. îndată după cucerirea Ierusalimului, el şi-a însuşit 
bijuteriile lui Antigon, a jefuit familiile de vază de tot ce aveau mai de preţ, cea 
mai mare parte din jafuri dăruind-o lui Antoniu şi ofţerilor săi. Anul 37 î.d. Hr. 
fiind un an sabatic 6t alimentele se găseau cu greutate şi Irod ordonă percheziţii 
şi confiscări. Totodată el a insistat pe lîngă Antoniu să execute pe regele captiv 
Antigon. Despre această execuţie geograful grec Strabon (58 î.d. Hr.), citat de Iosif 
Flaviu, a scris: «Antigon fu dus la Antiohia, din ordinul lui Antoniu şi executat 
prin decapitare. Pentru prima dată romanii au îngăduit ca un rege să fie executat 
cu securea. El şi-a închipuit că în acest mod iudeii vor fi siliţi să recunoască pe 
Irod ca rege în locul lui Antigon, deoarece aceştia rezistaseră tuturor presiunilor 
de a recunoaşte pe Irod ca rege, ei înţelegînd să rămînă loiali dinastiei legitime. 
Astfel Antoniu a sperat că rezultatul acestei execuţii odioase va fi potolirea aver
siunii ce iudeii nutreau contra lui Irod».

O altă crimă executată din ordinul lui Irod a fost uciderea prin înnecare a 
tînărului Aristobul, mare preot, deşi numai în vîrstă de 18 ani. Victima era fiul 
Alexandrei, soacra lui Irod, deci fratele soţiei sale Mariamne. Crima fusese inspi
rată de teama ca tînărul Aristobul să nu-i uzurpe tronul, fiind haşmoneu de neam 
şi sprijinit de mama sa pe lîngă Antoniu şi Cleopatra.

După bătălia de la Actium, Irod s-a gîndit că Octavian i-ar putea lua domnia, 
din cauza legăturilor ce le avusese cu Antoniu, după înfrîngerea şi fuga ruşinoasă

5. Idumeea, sau Tara Edom, cuprinde regiunea de la sudul Iudeii şi nordul Peninsulei 

Sinai, populaţia fiind  foarte amestecată, formată din iudei, arabi, egipteni, şi diverse triburi 

nomade ale deşertului. Relig ia lor era de asemenea un amestec de credinţe politeiste cu 

elemente ebraice. Nimicirea dinastiei Ha^mor.ieilor, reprezentanţii puri ai iudaismului şi ai 

vechii caste sacerdotale, a fost privită de evrei ca o crimă capitală comisă de Irod, aliatu l 

şi unealta romanilor.

6. Urmaşii lu i Irod f de la cele două soţii, cîţi au scăpat cu zilet au fost: Arhelau, fiu l 

său, care a domnit d in 4 î. d. Hr. p înă la 6 d. Hr. D in cauza cruzim ii sale a fost deposedat 

de avere de către îm păratul Octavian August şi exilat la Vienne, în Galia. Cu toate că promisese 

poporului său, la suirea pe tron, relatează Iosif Flaviu, că rîu va fi crud şi venal ca tatăl 

său, de tristă memorie, i-a fost totuşi un demn urmaş şi în această privinţă.

Irod  Antipa, un a lt fiu  al lu i Irod, i s-a atribuit de tatăl săut prin testament, tetrarhia 

Galileii şi Pereii. A  domnit din anul 4—9 d. Hr. Ca să flateze orgoliul îm păratulu i Ţ iberiu# a 

construit oraşul Tiberiada, pe malul lacului Ghenizaret. S-a căsătorit cu o fiică a regelui



1150 B ISE R IC A  ORTODOXA ROM ÂNA

a acestuia în Egipt. Ca să piardă în întregime neamul haşmoneilor, Irod l-a ucis 
şi pe bătrînul Hircan, în vîrstă de peste 80 de ani, bunicul soţiei sale Mariamne, 
fost rege şi mare preot. Prezentîndu-se la Rodos în fata lui Octavian, Irod a ştiut 
să-şi pledeze cauza cu elocinţă, cîştigînd şi încrederea noului cezar Octavian August. 
Cînd Octavian a traversat Palestina în anul 31, mergînd din Siria spre Egipt 
pentru a-1 asedia pe Antoniu la Alexandria, Irod i-a dat ajutor în bani şi provizii, 
furnizînd armatei hrană şi furaje, atît la ducere cît şi la întoarcere. După moartea 
lui Ar*toniu şi .a Cleopatrei şi după luarea în stăpînire a Egiptului de către Octa
vian, Irod a pus să execute pe soţia sa Mariamne, în urma inţrigilor mamei sale 
şi a sorei sale Salomeea.

Sub pretextul că Mariamne a organizat un complot împotriva sa, Irod a su
pus-o judecăţii unui juriu format din acoliţi, care au condamnat-o la moarte. Toţi 
a u , crezut că sentinţa n u . va fi • executată şi că Mariamne va fi ţinută doar cîtva 
timp. în închisoare. Salomeea însş cu partizanii săi se străduiau să execute sentinţa, 
spunîndu-i regelui că aceasta este dorinţa poporului. In cele din urmă, Mariamne 
a fost executată.

Tortura remuşcărilor a început să-l roadă însă în curînd pe Irod. Iosif Flaviu 
relatează: «După execuţie,- vechea pasiune a regelui pentru soţia lui s-a trezit mai 
puternică. Dragostea lui pentru ea nu era de o natură calmă, aşa cum au de obicei 
soţii pentru soţiile lor. Pe Irod însă îl frămînta dragostea pentru soţie atît de 
puternic, încît părea că îl ajunsese răzbunarea divină, pentru că i-a ridicat viaţa. 
O .chema într-una. Se frămînta şi plîngea faţă de toată lumea. Orice ar fi făcut, 
nu se gîndea decît la ea, cu toate că făcea petreceri şi chema lume să-i ţină tovă
răşie în acest scop.* Toate erau fără folos; îşi părăsise îndatoririle publice, şi era 
atît de,copleşit de pasiunea lui, :încît poruncise slugilor s-o strige pe Mariamne pe 
nume, în gura mare, ca şi cum var fi fost în viaţă şi i-ar fi putut auzi. Cei mai 
buni şi devotaţi prieteni îşi dădeau seama că îngerul lui Dumnezeu îl pedepsise 
pentru nedreptatea' ce o făcuse Mariamnei. Era atît de copleşit de remuşcări, încît 
a plecat în locuri pustii, pretinzînd că pleacă la vînătoare. Era atît de zguduit de 
dorul, său după soţia dispărută,. încît. pasiunea sa era vecină cu nebunia. Nici 
un;leaG;:nu-i era de folos şi ajunsese în pragul disperării. Medicii consultanţi nu 
i-au putut găsi. nici un leac, aşa încît au abandonat orice tratament, lăsînd însă
nătoşirea lui la voia întîmplării». *

.. Afară de chinurile remuşcărilor care-1 rodeau, Irod a a v u t. d e ! suferit şi din 
partea Alexandrei, soacra sa, care văzînd că regele este bolnav, a urzit pe dată

arab: Aretas, pe care a repudiat-o apoi, pentru a se recăsători cu Irodiada', soţia fratelui său 

IrodrFilip  al II-lea, pe cînd acesta încă' trăia. F iind dezaprobat şi certat aspru, per.itru 

această legătură incestuasă, de Sfîntul Io a n ' Botezătorul, Irod Antipa l-a întemniţat, apoi a

pus de i-a tăiat capul în ziua ospăţului, din îndemnul Irodiadei.

In  tim pul procesului lu i Iisusf fiind  solicitat de F ila t să ia un in t e r o g a t o r ' Celui arestat, 

,,s-a bucurat foarte văzîr.id pe lisus, că de m ultă vreme voia să-L cunoască4*. M întu itorul

îl denumise ,,vulpe", cînd i s-a spus că Irod urmărea să-L omoare.

Cerînd împăratului Galigula să-i acorde t it lu l de rege acesta, 'după ce l-a despuiat 

de averi, l-a exilat în Galia, la Lyon, unde a şi murit. ' * •

Irod  F ilip  al II- le a f fiu l lu i ‘Irod  cel Mare şi al Cleopatrei, a domnit 37 de ani peste 

Batanea, Gaulanitida şi Trahonitidâ. A  fost primul soţ al Irodiadei şi- a m urit în ’ anul 34.

Irod  Antipa I, nepotul de fiu  al lu i Irod cel Mare, a fost fratele Irodiadei şi tatăl Bere-

nicei, care l-a însoţit pe Titus la Roma, după dărîmarea Ierusalim ului la 70 ’d. Hr. In  ar.ul

37 Caligula l-a num it rege al Iudeii şi i-a dat în stăpînire toate provinciile bunicului său. 

A "aprobat uciderea Sfintului Apostol Iacob, şi la instigaţia fariseilor, a întemniţat pe Sfîntul 

Apostol Petru. !

U ltim ul irodian, care a avut un post important, a  fost Irod  Agripa al II-lea , fiu l lui 

Irod  Agripa I. A tră it intre 2 8—83 şi a luptat în rîndurile armatei romane în războiul contra 

evreilor, de la 66—70f -luînd p a rte ' ia asediul şi dărîmarea Ierusalimului. S-a retras cu sora 

sa Berenice la Roma, unde- a îndeplinit funcţia de pretor.
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un  complot împotriva lui, instigînd pe răsculaţi să ocupe cele două fortăreţe ale 
cetăţii şi să pună pe tron pe unul din fiii nevîrstnici ai lui Irod. Aflînd de conspi
raţie, acesta ordonă ca Alexandra să fie executată, împreună cu partizanii săi.

Ura iudeilor contra lui Irod se «înteţea an de au şi Iosif Flaviu descrie amă
nunţit şi sugestiv evenimentele de seamă ale vieţii şi domniei sale. Zece locuitori 
din . Ierusalim au conspirat contra lui Irod, din cauza obiceiurilor şi practicilor 
străine: introduse, care ofensau pietatea poporului. Aşa a fost construirea unui 
amfiteatru la Ierusalim, organizarea de jocuri sportive în cinstea lui August, de 
întrecerii muzicale, lupte cu animalele sălbatice, lupte de gladiatori, curs de care. 
Evreii .apreciau aceste inovaţii ca o corupere a vechilor obiceiuri, pe care ei le 
venerau. «Li se părea drept o neruşinată impietate să arunci oamenii fiarelor săl
batice, spre desfătarea spectatorilor, şi socoteau o altă impietate să schimbe ve
chile obiceiuri pentru exchibiţii' străine de tradiţiile naţionale iudaice, dar mai 
presus de toate dezgustau p e . evrei trofeele, căci acestea erau chipuri şi blazoane 
înfipte în prăjini şi nu era în obiceiul ţării să cinstească astfel de imagini». 
Zadarnic a încercat Irod să-i convingă să renunţe la credinţele lor superstiţioase, 
explicîndu-le că aceste trofee nu sînt decît nişte simple ornamente.

Conspiraţii peste conspiraţii se organizau, toate reprimate cu maximum de 
asprime. Conspiratorii arătau mult curaj şi sufereau tortura şi moartea fără să se 
căiască. Spionii lui Irod erau însă şi ei pedepsiţi fără cruţare de popor, atunci 
cînd.erau identificaţi. O conjuraţie de zece bărbaţi care hotărîse să-l asasineze în 
teatru,f.a fost descoperită graţie unui denunţător, care a fost aspru pedepsit de 
mulţimea • indignată la culme. «Descoperiţi cu arme asupra lor, ei au declarat 
deschis că < hotărîrea le-a fost dictată de dorinţa comună de a apăra instituţiile 
ţării, pe care orice evreu este obligat să le respecte şi să moară pentru ele. Aşa 
au grăit aceşti bărbaţi, arătînd un curaj neînfricat. Ei au fost duşi la locul de 
execuţie de gărzile regelui şi au îndurat' cu răbdare supliciul pînă şi-au dat duhul. 
Nu mult după aceea, spionul a fost prins de mulţime, din ura ce i-o purtau şi după 
ce l-au ucis, l-au tăiat în bucăţi şi l-au aruncat la cîini. Deşi multă lume a asistat 
la acest act crud de răzbunare şi In)d a ordonat o anchetă severă, totuşi autorii 
nu au putut fi descoperiţi. Cîteva femei supuse torturilor au mărturisit în cele din 
urmă ceea. ce au văzut. Autorii acestui omor din răzbunare au fost prinşi şi pe
depsiţi de rege, n u . numai ei, ci întreaga, lor familie a fost nimicită».

Importante lucrări strategice au lost construite din iniţiativa lui Irod: con
strucţii de cetăţi şi fortăreţe, întem eierea' oraşului fortificat Sebastia în Samaria 
şi a portului Cezareea. în poziţiile cheie din Palestina şi Pereea a plasat garni
zoane militare puternice, împînzind ţara cu o reţea bine organizată de spioni. 
Capitala, Ierusalimul, a fost fortificată cu ziduri noi şi puternice de apărare, a 
reconstruit templul lui Zorubabel, pe care, scrie Iosif Flaviu, «l-a  împodobit cu 
tot felul de decoraţii, vestite prin bogăţia şi frumuseţea lor. Diferite edificii ale 
cetăţii le-a împodobit de asemenea cu decoraţii de tot felul, avînd grijă şi de 
propria lui securitate, a ridicat ziduri puternice şi a mărit citadela. în ce priveşte 
eleganţa acestor construcţii, s-a avut în vedere ca acestea să fie adevărate monu
mente de artă, care să-i perpetueze memoria pentru generaţiile viitoare».

în al 13-lea an al domniei, mari calamităţi au lovit regatul lui Irod. Era în 
anul 26 î. d. Hr. Mai avea de trăit 22 de ani. Doi ani în şir, o secetă cumplită lovise 
Palestina şi Siria, avînd drept consecinţă foametea- generală. Neputîndu-se face 
schimburi de produse între aceste două vaste regiuni, unde terenurile fertile, pe 
atunci ca şi azi, însumează abia a cincea parte a teritoriului, lipsa de alimente 
era totală. în aceste regiuni nu plouă decît în lunile de iarnă, din decembrie şi pînă
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către sfîrşitul lui februarie. Umiditatea acumulata de sol este totuşi suficientă 
pentru dezvoltarea recoltelor pe care soarele din martie— aprilie le coace, astfel 
ca la începutul lunii mai are loc secerişul. La fiecare şapte ani ogoarele erau lăsate 
un an pîrloagă, era anul saba'tic. Ogoarele şi plugarii se odihneau, pentru a culege 
în primăvara următoare recolte mai îmbelşugate. S-a întîmplat însă că în anul 
următor anului sabatic, al 13-lea an al domniei lui Irod, iarna a fost uscată şi pri
măvara a început a se resimţi foametea, toate rezervele alimetare fiind consu
mate. Salvarea veni, ca şi pe vremea patriarhului Iacob, tot de la Egipt. Irod a 
organizat ajutoarele, a furnizat fondurile necesare şi a trimis în ţara Nilului cinci
zeci de mii de oameni să cumpere grîul necesar de la Petronius, pretorul roman 
al Egiptului, sub împăratul August. Zelul său, spune cronicarul, a fost atît de mare, 
încît şi-a despoiat palatele de aurul şi argintul cu care erau împodobite mobilele 
de preţ, nu şi-a cruţat nici vasele artistic lucrate, bibelourile şi bijuteriile din tezau
rul-personal, pe care le-a trimis lui Petronius. Cei săraci primeau plinea făcută 
gata de brutari, ţăranilor li s-a procurat seminţe pentru însămînţat şi hrana vitelor 
şi după ce şi-a îndestulat poporul său, a trmis ajutoare şi poporului sirian, aşa 
încît nu era casă sau cetate care să nu fi beneficiat de binefacerile lui, în alimente 
şi lînă pentru confecţionarea îmbrăcămintei.

Cu preţul unor asemenea suferinţe şi sacrificii pentru poporul său Irod a 
reuşit şă-şi consolideze puterea şi să întemeieze dinastia. Numele său este legat 
şi astăzi de mai muie puncte arheologice în Palestina, la Ierusalim, Ierihon, Bet- 
leem şi Cezareea. A  construit la Ierusalim turnul-fortăreaţă Antonia, —  numindu-1 
astfel în cinstea generalului roman, triumvirul Marc-Antoniu — t apoi un palat 
măreţ, un teatru roman, un stadiu sportiv înconjurat de colonade, a reconstruit 
din temelie templul lui Zorubabel, în care avea să intre Domnul Iisus, templul care 
a rivalizat în măreţie şi bogăţie cu templul lui Solomon. A  plantat grădini, a con
struit cele trei turnuri-fortăreţe care există şi astăzi, refăcute, numindu-le M a- 
riamne, în cinstea soţiei (pe care o omorîse), Fasael, în amintirea fratelui care se 
sacrificase pentru el, şi Hipicus, după numele unui prieten. A  întărit şi lărgit zidurile 
de apărare ale cetăţii, a construit oraşul port Cezareea, sinagogi şi palate la 
Ierihon. Nu departe de zidurile cetăţii, în grădina de măslini, numită Nikiforia, 
a Patriarhiei greceşti, se află mormîntul săpat în piatră al reginei Mariamne, prima 
soţie a lui Irod (a mai avut încă 9 legitime), executată din ordinul lui. Mormîntul 
este săpat în reca muntelui şi e format din mai multe camere care dau una 
într-alta. Intrarea este închisă de o lespede circulară cu diametrul de 1,30 m, 
groasă de 35 cm, asemeni lespedei care a fost pusă pe mormîntul Domnului.

La o mică distanţă de şoseaua Ierusalim— Betleem, pe un vîrf de munte, se 
află Herodium-ul, r&inele palatului lui Irod, unde şi-a construit şi un mausoleu 
somptuos.

în apropiere se află peştera lui Adulam, cu multe culoare în labirint, în 
care s-a întîlnit David cu regele Saul. La sud se află satul Tekoa, obîrşia pro
fetului Amos, iar mai departe încep pustiile Mării Moarte, Engadi şi Qumran. în  
Cartea întîi a lui Samuil, descrierea acestor locuri este sugestivă şi pitorească. 
«Apoi David a poposit în locurile întărite şi muntoase de la Engadi. Şi Saul a 
luat trei mii de bărbaţi aleşi din tot Israelul şi a pornit în urmărirea lui David 
şi a oamenilor lui pînă la răsărit de stîncile caprelor sălbatice. Şi în drum a dat 
de o stînă de oi. Acolo era o peşteră». Pe creasta acestui munte a ridicat Irod un 
castel în care şi-a gătit un mormînt somptuos.

Un alt sacrilegiu comis de Irod, care l-a  făcut cu totul odios în faţa poporului 
său, a fost violarea mormintelor sacre ale împăraţilor David şi Solomon, de pe



DOCUM ENTARE 1153

muntele Sion. Iată cum descrie Iosif Flaviu această fărădelege : «Intrucit Irod chel- 
tuise cu înzestrarea oraşelor din ţară şi din afară mari sume de bani, cum i s-a spus 
că Hircan, care fusese rege înaintea lui, a deschis mormîntul lui David şi că a scos 
de acolo trei mii de talanţi de argint (un talant cîntărea aproape 26 kg), dar că a 
mai rămas încă o mare cantitate, suficientă ca să-i acopere toate nevoile, s-a gîndit 
să exploreze aceste sepulturi, s-a apucat astfel şi a deschis mormîntul în timpul 
nopţii, intrînd înăuntru, dar luînd toate măsurile ca să nu se afle în oraş, fiind
însoţit numai de prieteni devotaţi. Bani n-a aflat de loc acolo, cum n-a aflat nici
Hircan, dar a luat mobilele de aur şi tot ce era de preţ înăuntru, golind mormîntul. 
Totuşi, îl rodea dorinţa să caute mai amănunţit şi să răscolească în adînc, chiar pînă 
va da de osemintele lui David şi Solomon. Se spune că, deodată, o flacără care a 
izbucnit din adînc, a ucis doi paznici. Atunci Irod s-a înspăimîntat şi a ieşit afară. 
A  pus apoi de frică de s-a construit un monument cum se cuvine, din piatră albă, 
care l-a  costat o groază de bani.»

Boala lui Irod, care i-a cauzat moartea, este astfel descrisă de Iosif Flaviu : 
«între timp Irod se îmbolnăvi grav, ca o pedeapsă a judecăţii lui Dumnezeu pentru 
păcatele iui. O puternică arsură începu să crească treptat într-însul. Răul nu se 
putea pipăi pe dinafară, pe măsură ce-1 rodea pe dinăuntru. îl apucase o poftă 
nestăvilită de mîncare, pe care nu şi-o putea potoli cu vreun fel de mîncare. Intes
tinele îi erau ulcerate şi mai ales intestinul gros îl chinuia îngrozitor. O scurgere
apoasă şi transparentă emana din picioare şi aceeaşi suferinţă îl rodea şi în adîn- 
cul pîntecelui... Cu toate că suferinţele lui erau insuportabile, el spera că se va 
putea restabili. A  cerut să fie cercetat de medici şi a urmat scrupulos prescripţiile 
lor. A  plecat apoi să bea ape şi să facă băi la Callirohe, staţiune dincolo de rîul 
Iordan, ale cărui ape se varsă în Marea Moartă. Cînd medicii i-au prescris să facă 
baie de untdelemn într-un vas, a fost aproape să-şi dea duhul şi numai ţipetele 
de jale ale servitorilor l-au readus în simţiri. Cuprins de deznădejde, a poruncit 
să se dea fiecărui soldat din gardă cîte cincizeci de drahme, iar ofiţerilor şi prie
tenilor intimi le-a făcut daruri importante. Apoi s-a instalat în reşedinţa de la 
Ierihon, unde starea lui s-a agravat, aducîndu-1 aproape de nebunie. Cu toate că 
era la un pas de moarte, a pus la cale planuri îngrozitoare. Astfel, a ordonat cape
telor de familie din întreaga naţiune să vină la Ierihon de ori unde s-ar afla. 
Aceştia s-au adunat în număr mare, căci s-au strîns din toată ţara, de frică să nu 
fie pedepsiţi cu moartea, dacă nu ar fi răspuns chemării. Regele era pradă unei 
furii cumplite şi împotriva celor inocenţi ca împotriva acelora cărora le-ar fi putut 
imputa ceva. Cînd toţi au fost prezenţi, regele a ordonat să fie închişi în hipodrom  
şi a chemat pe sora sa Salomeea şi pe soţul acesteia Alexas, cărora le-a spus : 
«în  curind eu voi muri, căci sufăr cumplit. Moartea mea va fi un motiv de bucurie 
şi mulţi vor afla-o cu satisfacţie. .Ceea ce mă întristează este că nu voi fi regretat 
şi că nimeni nu va plînge dispariţia mea». El cunoştea bine sentimentele poporului 
evreu şi ştia că moartea sa le va cauza o mare uşurare. în timpul vieţii ei se revol
taseră contra regelui şi îi tăgăduiau pînă şi dreptul de a aduce sacrificiul lui 
Dumnezeu. Numai ei erau în măsură să-i aducă oarecare mîngîiere în suferinţele 
ce le îndura. El considera că ei sînt datori să se întristeze de nenorocirea ce-1 lovea, 
manifestînd mîhnire cel puţin cu ocazia funeraliilor, aşa cum nu s-a mai cunoscut 
la moartea unui alt rege. Numai dacă poporul se va întrista pentru decesul celor 
ce le erau lor înşile dragi el nu va manifesta bucurie de moartea lui, bătîndu-şi 
joc de ea. în acest scop Irod a ordonat ca îndată ce îşi va fi dat sufletul, soldaţii 
din jurul hipodromului, care nu vor fi informaţi că el a murit, căci aceasta va tre
bui să rămînă secret, vor primi un ordin să-i ucidă cu lăncile pe cei închişi. El 
urmărea astfel două scopuri : să i se execute ordinul şi apoi ca funeraliile lui să
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fie prilej de jale generală. Aceştia doi (Salomeea şi Alexas) i-au promis că îi vor 
respecta dorinţele. Se poate astfel vedea la cîte fărădelegi îl putea duce mintea pe 
acest om să săvîrşească. Nu s-a mulţumit cu cît rău a făcut celor apropiaţi lui cît 
a trăit, ci şi cînd era pe patul de moarte s-a gîndit să îndolieze întreaga naţiune, 
asasinînd pe cei ce-i erau mai dragi, dînd poruncă să fie ucis cîte un membru din 
fiecare familie,, cu toate că nu avea vreo vină, că nu-i greşiseră cu nimic şi că nu 
erau acuzaţi de vreo crimă. Şi aceasta cu toate că oamenii obişnuiesc să uite în 
clipa sfîrşitului orice ură şi discordie, chiar împotriva unor duşmani declaraţi.»

Irod trimisese la Roma, să fie judecat de împăratul Octavian August, pe fiul 
său Antipater, care urzise, împreună cu Acme, o evreică din serviciul împărătesei 
Iulia, o serie de intrigi contra lui Irod. împăratul a condamnat pe Acm e la moarte, 
iar .pe Antipater i l-a trimis îndărăt lui Irod; să-i aplice el pedeapsa pe care va  
crede-o de cuviinţă. Irod l-a băgat în închisoare, urmînd să decidă asupra soartei 
sale. Citind scrisorile cezarului, Irod se simţi măgulit de atenţia ce i se arătase. 
Ceru apoi să i se aducă un măr să mănînce şi un cuţit să-l cureţe. Deodată, cuprins 
de dureri atroce, «cum avea cuţitul în mînă, se gîndi să şi-l împlînte în rană, şi 
poate că ar fi făcut-o dacă nu-1 împiedica vărul său Ahiab, care i-a apucat mîna 
şi a strigat după ajutor. Cu această ocazie s-a făcut o mare zarvă în palat, ca şi 
cum- regele ar fi murit. Vestea ajunse şi la Antipater în temniţă, care crezînd că 
tatăl său a murit, a devenit îndrăzneţ, crezînd că va fi slobozit din lanţuri şi că 
va lua domnia fără multă dificultate. în acest scop a chemat pe temnicer şi i-a  
cerut să-l lase slobod, făcîndu-i mari promisiuni şi oferindu-i daruri. Temnicerul 
însă nu numai că nu l-a eliberat pe Antipater, dar s-a dus şi a povestit totul lui 
Irod. Deşi nu-şi iubea liul şi nu avea nici bunăvoinţă pentru el, cînd a auzit cele 
spuse de temnicer, a răcnit de necaz, dîndu-şi cu pumnii în cap. Deşi moartea era 
la uşă, el s-a ridicat în coate, a poruncit să vină cîţiva soldaţi din gardă, ordonîn- 
du-le să ucidă pe dată pe Antipater şi să-l îngroape fără pompă, în mormîntul 
lui Hircan.

Fiind cu mintea rătăcită, Irod a pus să i se modifice testamentul. Pe Antipa, 
căruia înainte îi lăsase întregul regat, acum îi da numai tetrarhia Galileii şi a 
Bereii, lăsînd domnia Iudeii lui Arhelau. Fiului său Filip i-a dat Gaulonitida, 
Trahonitida şi Paneas, cu denumirea de tetrarhie. Surorii sale Salomeea i-a testat 
Jamnia, Aşdod şi Fasaelis şi cinci sute de mii de drahme de argint. Restului de 
rude apropiate le-a lăsat sume de bani şi venituri anuale, îmbogăţindu-i pe toţi. 
Lui Octavian August i-a lăsat zece milioane de drahme în monede, iar Iuliei, soţia 
cezarului, vase de aur şi argint şi diferite podoabe de mare preţ. Altor demnitari 
romani le-a lăsat alte cinci milioane. După ce a pus toate acestea la cale, cinci zile 
după ce ucisese pe Antipater, şi-a dat duhul. Domnise, de cînd fusese numit rege 
de romani 37 de ani. A  fost crud cu toţi oamenii şi sclavul patimilor. Deşi a dis
preţuit tot ce era drept, a fost favorizat de soartă ca nimeni altul, căci dintr-un om  
de rînd a ajuns rege, şi cu toate că a întîmpinat mii de primejdii, a ştiut să se 
descurce din toate, ajungînd la adînei bătrîneţe».

«îndată după ce a murit Irod, Salomeea şi Alexas nu i-au executat dorinţele 
criminale şi au eliberat pe capii iudeilor închişi, spunîndu-le că regele îi trimite 
la vetrele lor. Au adunat apoi în amfiteatrul din Ierihon pe soldaţii din gardă şi 
le-a citit testamentul prin care Arhelau era lăsat urmaş la domnie, după ce tes
tamentul va fi aprobat de împărat. Soldaţii şi ofiţerii l-au aclamat pe Arhelau, pro- 
miţîndu-i aceeaşi credinţă ca şi lui Irod. *

După Aceasta s-au pregătit pentru funeralii, căci Arhelau a avut grijă să orga
nizeze o procesiune măreaţă pînă la mormîntul lui Irod. Pentru aceasta s-a adus tot
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felul de podoabe ca să orneze cortegiul. Mortul a fost aşezat intr-un sicriu de aur, 
împodobit cu felurite pietre preţioase, acoperit cu.purpură, ca şi trupul celui de
cedat. Pe cap i s-a pus coroana de aur, iar în mîna dreaptă i s-a aşezat'*«eep.trui. 
în jurul cosciugului stăteau fiii şi rudele apropiate, în număr mare. Lîngă ei se 
rînduiseră sodaţii, grupaţi după seminţie şi denumiri. Aceştia erau orînduiţi astfel-: 
mai întîi erau cei din gardă, apoi grupul tracilor, lîngă ei germani, urmau gafati£nii, 
toţi în armură de război. După, ei mărşăluiau trupele regulate în ordinea de bătaie, 
aşa cum au fost aşezaţi de corfiandanţii ;şi centurionii lor. După trupe veneau cinci 
sute de curteni care duceau vase cu mirodenii. întregul cortegiu, care se  ̂ îndrepta 
spre Herodium se întindea pe o distanţă de opt stadii (IV2 km). Acolo, aşa cum i-a  
fost voia, a fost înmormîntat. Astfel s-a sfîrşit viaţa lui Irod».

în folclorul nostru Irod împărat apare ca ucigaşul pruncilor din Betleem, în 
luptă inegală şi neputincioasă cu voinţa dumnezeiască, din care iese păcălit şi 
învins ;

—  «O, Iroade împărate,
Te-ai um plut de răutate,'
Nefiind tu bucuros
De Naşterea lui Hristos».

şi altă strofă :

—  «O, Iroade împărate,
Te-ai um plut de răutate ,
Sabia-n mînă-ai luat
Şi-n V ifla im  ai intrat». ’ ' - ’

Izvorul de bază al ştirilor şi datelor istorice, cu privire la Irod, domnia şi 
moartea lui, despre familia şi urmaşii săi la tron, ni le furnizează marele istoric
evreu Iosif Flaviu (37— 95) care în anul 93, în al 13-lea an al domniei lui Domiţian,
a publicat la Roma lucrarea monumentală în 20 de cărţi, Antichităţi iudaice , 
scrisă în- limba greacă, cu titlul Arheologhia judaiky. Opera lui Iosif Flaviu, 
larg răspîndită şi cunoscută încă din antichitate, începe cu nararea biblică a eve
nimentelor de la potop şi continuă cu istoria poporului evreu pînă la dărîmarea 
Ierusalimului sub Titus. Iosif Flaviu a utilizat nu numai informaţiile cărţilor
biblice, ci şi date culese de la istoricii profani greci, latini, egipteni, fenicieni şi
babilonieni, dar în special a utilizat tradiţiile iudaice orale şi scrise. Fără această 
operă a lui Iosif Flaviu n-ar fi fost atît de bine cunoscută epoca premergătoare 
apariţiei creştinismului şi nici înfiriparea şi greutăţile începutului, întîmpinate de 
organizarea Bisericii primare. în cap. X V III, III, 3 şi X V III, V, 2 se dau informaţii 
preţioase despre lisus Hristos, Sfîntul Ioan Botezătorul, despre esenienii cu care îna- 
intemergătorul a avut legături strînse şi despre Sfîntul Apostol Iacob, «fratele 
Domnului», primul episcop al Ierusalimului, martirizat sub Neron, în anul 62.

Ah. A. BOTEZ



ALBUME CONSACRATE MĂNĂSTIRILOR 
DRAGOMIRNA ŞI DEALUL

Teodora V o i n e s c u  şi Răzvan T h e o d o r e s c u ,  Mînăstirea Dra- 
gomirna, Editura Meridiane, Bucureşti, 1965, 30 p. + 19 ilustraţii

Cu lucrarea de faţă, un nou album se adaugă la cele apărute pînă acum în 
colecţia «mici îndreptare de monumente istorice».

Album ul prezintă două ctitorii ale lui Anastasie Crimca.
Ceea ce vedem astăzi înălţîndu-se în mijlocul incintei, cu ziduri proaspăt reno

vate, este biserica cea mare a Mînăstirii Dragomirna —  cea de a doua ctitorie a lui 
Crimca, înălţată pe vremea păstoririi sale ca mitropolit, cu ajutorul a doi boieri 
Stroici. Lucrările de restaurare din 1961 au reintegrat monumentul în concepţia arhi
tectonică originală.

Istoria propriu-zisă a Dragomirnei începe dincolo de zidurile sale, unde se află 
o modestă bisericuţă, actualmente capela cimitirului mînăstirii, zidită în anul 1602 
de «smeriţii robi şi închinătorii Sfintei Treimi, Kir Anastasie Crimcovici fost episcop 
de Rădăuţi şi pan Lupu Stroici, mare logofăt şi fratele său pan Simion, mare vis
tiernic».

Autorii precizează că prin modesta ctitorie, viitorul mitropolit avea să deschidă, 
la începutul celui de al X V II-lea  veac, şirul unor însemnate realizări «ce dovedesc 
pînă astăzi că strălucirea artei medievale moldoveneşti din epoca lui Ştefan cel 
Mare şi din aceea a lui Petru Rareş, nu se stinsese încă-în vremurile de grea cum
pănă ce» au urmat căderii Moldovei sub dominaţia turcească» (p. 10).

Bisericuţa schitului, prin arhitectonica sa, scoate în evidenţă cîteva elemente 
inovatoare : forma poligonală a pridvorului cu arcade deschise, sistemul de boltire 
a naosului şi tendinţa vădită spre înălţare. Proporţiile reduse ale acestei biserici nu 
vor mulţumi însă pe principalul ei ctitor. Gusturile artistice ale mitropolitului vor 
fi satisfăcute pe plan monumental de biserica cea mare a Mînăstirii Dragomirna. 
Deşi, în interior, biserica cea mare prezintă împărţirea obişnuită : pridvor, pronaos, 
naos, şi altar, ea se deosebeşte de celelalte monumente religioase anterioare prin 
aceea că, în partea de apus, se încheie cu o absidă poligonală, asemenea bisericii din 
Bălineşti şi cea a schitului.

Faţadele aduc şi ele o notă tot aşa de nouă în arhitectonica epocii, însemnînd 
începutul zidirii unor monumente remarcabile pentru Moldova veacului al XV II-lea . 
Noutatea constă în prelucrarea artistică a pietrei brute. Pilaştrii sînt realizaţi din
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blocuri de piatră cioplită şi fătuită. Brîul în torsadă, tot de piatră, împarte în două 
pereţii exteriori. Elemente gotice sînt vizibile la chenarele ferestrelor şi al uşilor 
de la pridvor.

O mare varietate de sculptură decorativă prezintă turla ; motive ornamentale, 
geometrice, vegetale, rozete stilizate, etc. Acest decor, dăltuit cu multă pricepere, va 
deveni după trei decenii, o trăsătură caracteristică la biserica Trei Ierarhi din Iaşi.

în interiorul bisericii, autorii semnalează reţeaua de nervuri care îmbracă în
treaga zidărie, «procedeu ce vine din goticul occidental, însă tratat aici într-o viziune 
a artei răsăritului». Pridvorul—  ridicat cu cîteva trepte deasupra rivelului curţii —  
se caracterizează printr-o abundenţă deosebită a acestor nervuri de piatră. Prima 
încăpere a edificiului cuprinde cîteva pietre de mormînt cu inscripţii în limba sla
vonă. Dintre acestea, una are săpată în partea superioară stema unită a Ţării Româ
neşti şi a Moldovei, înscrisă într-o cunună de lauri ; este mormîntul Măriei Balş, fiica 
lui Constantin Mavrocordat, decedată în 1770.

Pronaosul se impune prin modelul său de acoperire —  cele două calote ce alcă
tuiesc boltirea —  formează un adevărat decor prin cele opt arcuri întretăiate. Proce
deul mai este întîlnit în veacurile anterioare, mai întîi la biserica Sfîntul Gheorghe 
din Hîrlău (1492) şi apoi la o serie de monumente din veacul al XV I-lea.

Cea de a doua încăpere a bisericii este despărţită de naos printr-un perete stră
puns de trei arcade sprijinite în mijloc pe două coloane masive iar în extremităţi pe 
doi pilaştri, procedeu de origine muntenească, care dă posibilitatea unei mai clare 
vizibilităţi spre altar.

Se presupune că piatra funerară, aflată ceva mai ridicat decît nivelul pardo
selii pronaosului, acoperă osemintele ctitorului, mort în 1629. Naosul, ridicat cu două 
trepte mai sus, în prelungirea pronaosului, este încăperea cea mai mare a bisericii. 
Absidele laterale, sînt practicate în grosimea zidului, nerăspunzînd în afară.

Turla, deasupra naosului, rotundă în interior şi octogonală în exterior, se spri
jină pe patru arcuri mari, susţinute de console. Altarul, aşezat cu o treaptă mai sus 
decît naosul, de formă semicirculară, acoperit cu o boltă în sfert de sferă, este lumi
nat de trei ferestre mari. Catapeteasma, din lemn aurit, este datată din 1653 şi pro
vine de la Mînăstirea Socola.

Nu există nici un fel de dovezi despre pictura iniţială a pridvorului şi cea a 
pronaosului. Noua pictură de la Dragomirna creată de artişti moldoveni, întruchi
pează o viziune proprie şi unitară, care izvorăşte din împletirea măiestrită a tradi
ţiei cu cîştigurile noilor tendinţe.

De curînd au fost cetite în altar numele pictorilor care au executat frescele 
Dragomirnei : popa Crăciun, Mătieş, popa Ignat şi Gligorie, formaţi probabil în 
şcoala de zugravi din mînăstire.

Se remarcă scena Liturghiei îngereşti de pe cilindrul turlei, lucrată sub influ
enţa iconografiei munteneşti, ea rămînînd pe linia picturii monumentale a epocilor 
anterioare (p. 22).

Zidurile mînăstirii sînt întărite din loc în loc de contraforţi şi turnuri de 
apărare.

Din ornamentele sculpturale ale turnului-clopotniţă este evidenţiată stema mol
dovenească de un tip heraldic dezvoltat.

Trapeza, aflată în partea dreaptă a incintei, este o sală cu dimensiuni aprecia
bile, cu bolţi ogivale susţinute în mijloc de un stîlp octogonal.

Colecţia de obiecte organizată în cîteva încăperi ale mînăstirii denotă viaţa 
artistică de aici.

Crimca —  «un autentic artist» —  a creat la Dragomirna o şcoală de caligrafi 
miniaturişti, —  probabil —  şi de zugravi. Tetraevangheliarele slavone din 1609, 
Liturghierul din 1610, Tetraevangheliarul cu portretele mitropolitului Anastasie 
Crimca din 1614, Liturghierul şi Psaltirea din 1616, dovedesc măiestria plină de 
inventivitate şi fantezie a meşterilor, care le-au realizat.

în această mînăstire a mai fost cultivată broderia şi arta prelucrării metalelor 
preţioase. Epitafele din 1612, si 1613, lucrate în fir de aur şi argint, alături de bro
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deriile Movileştilor de la Suceviţa, marchează trecerea spre compoziţii de o mare 
complexitate, opere ce vor purta amprenta spiritului creator al poporului nostru.

Album ul cuprinde 32 de reproduceri alb-negru, care măresc importanţa docu
mentară a acestei lucrări.

*

Constantin B ă l a n ,  Mînăstirea Dealu, Editura Meridiane, Bucureşti, 
1965, 34 p. + 20 ilustraţii. ■*

Printre valoroasele realizări ale epocii de mare înflorire artistică din Ţara 
Românească a secolului al X V I-lea  se numără şi Mînăstirea Dealu.

Aşezată la nord-vest de Tîrgovişte pe platoul unui deal, pe malul opus al văii 
Ialomiţei, ctitoria voievodului Radu cel Mare (1495— 1508) încîntă şi astăzi privirile 
vizitatorilor.

Filele cronicilor amintesc de o aşezare monahală în aceste locuri cu mulţi ani 
înaintea datei la care voievodul muntean a început construirea mînăstirii. Nu este 
exclusă posibilitatea ca primul ctitor să fi fost chiar Mircea cel Bătrîn (1386— 1418). 
Documentar însă mînăstirea este amintită de abia în 1431, cînd Alexandru Aldea  
(1431— 1436) îi dăruieşte satele : Alexeenii pe Ialomiţa şi Răzvadul, «pentru pome
nirea „răposatului părintelui domniei mele Mircea Voievod şi apoi şi a domniei mele’*
—  după cum se face menţiune în actul de danie.

Radu cel Mare construieşte edificiul din temelii, dîndu-i strălucirea pe care 
o mai păstrează astăzi doar biserica. Lucrările au început cu puţin înainte de anul 
1499, după cum arată inscripţia provenită de la o veche clopotniţă a locaşului : 
«Din mila lui Dumnezeu Io Radu Voievod, fiul lui Io Vlad voievod şi domn a toată 
ţara Ungrovlahiei a început acest turn al sfîntului părintelui nostru Nicolae, făcă
torul de minuni în anul 7007 (1499) luna august 26 zile». Tot acum se bănuieşte 
că s-au zidit şi chiliile.

Din pisania bisericii Sfîntul Nicolae aflăm c ă : «...Io Radu marele Voievod, 
d in  m ila  lu i Dumnezeu domn a toată ţara Ungrovlahiei, f iu l marelui V lad Voievod, 
în  anul 7008... a început să zidească şi să înnoiască şi d in  nou a ridicat cu toate 
bunătăţile şi cu mari frumuseţi a înfrumuseşat acest mare hram în  numele celui 
întru sfinţi părintelui nost'ru ş t arhierarh făcător de m inuni Nicolae al Mira-Lichiei 
şi a sfinţit-o în 7000 şi trecuţi 10 ani (1501), luna decembrie 4 zile, în  tim pul egu
menului Zaharia, amin».

Construcţia deosebit dş costisitoare a monumentului n-a putut fi dusă la 
capăt de ctitor, ea este terminată în zilele lui Vlad cel Tînăr (1510— 1512), fratele 
lui Radu cel Mare, iar pictura de-abia în primii ani ai domniei lui Neagoe Basarab 
voievod (1512— 1521) cînd «s-au isprăvit la leat 7023 (1515) fiind egumen părintele 
Dionisie şi s-au zugrăvit de mîna lui Dobromir i Jitian i Stanciul» (p. 9).

Aşezămîntul de la Dealu, vestit la acea dată prin frumuseţea sa, a atras atenţia 
multor călători străini. în anul 1598 sînt primiţi aici comisarii imperiali Pezzen şi 
Szuhay, pentru a duce tratative cu Mihai Viteazul.

Leon Tomşa (1629— 1632) la 14 februarie 1630 o închină ca metoc la Mînăstirea 
Ivir de la Muntele Atos, şi rămîne în această situaţie pînă în anul 1639, iulie 28, 
cînd Matei Basarab (1632— 1654) cu «toată ţara, cu sveatul şi cu voia a tot soborul» 
hotărăsc ca mînăstirile închinate «să aibă a fi pre seama ţării cum au fost de veaci». 
în  1713 Constantin Brîncoveanu, începe lucrările de renovare, devenind noul ctitor. 
Radu Greceanu relatează că voievodul «au învălit mînăstirea Dealu peste ttft cu 
table'de aramă, şi o au înfrumuseţat precum pre dinăuntru cu zugrăvele şi cu alte 
odoare aşa şi pre din afară». Dar vitregia anilor care au urmat au adus pagube noi 
mînăstirii. Este jefuită în 1738.

Catagrafii de la sfîrşitul secolului al XV III-lea  şi din primele şase decenii ale 
secolului al X lX -le a  descriu aspectul mînăstirii.
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Lucrări de renovare se întreprind în anul 1800 de egumenul mînăstirii, Dio- 
nisie Lupu. în 1802 un cutremur provoacă noi avarii monumentului. Refacerile ce au 
urmat în 1831 şi după 1838 n-au putut remedia decît în parte avariile provocate de 
cutremur. George Bibescu (1842— 1848), impresionat de starea de ruină a locaşului, 
întreprinde în 1845 refacerea lui. După 1863, clădirile anexe de la Dealu sînt ocu
pate de diferite instituţii ale Statului.

La cutremurul din 9— 10 noiembrie 1940, locaşul suferă noi avarii. Lucrări de 
consolidare şi refacere a bisericii au urmat sub conducerea Comisiei Monumentelor 
Istorice. O vastă întreprindere pentru cercetarea, conservarea şi valorificarea monu
mentului n-a fost posibilă însă decît în zilele noastre. începînd din 1953 lucrările 
s-au desfăşurat într-un ritm susţinut. în perioada 1953— 1956 s-a reclădit clopotniţa 
şi chiliile care încadrează biserica pe cele patru laturi, construite după o concepţie 
unitară a vechii arhitecturi a Ţării Româneşti.

Situată în centrul incintei, biserica, de plan triconc, prezintă o notă de origi
nalitate, .mai ales prin proporţiile sale scoase în evidenţă de înăţimea şi zvelteţea 
locaşului, la care se adaugă cele două turle mici deasupra pronaosului. Altarul este 
heptagonal în exterior, iar în interior semicircular. Naosul prezintă două abside 
laterale, circulare în interior şi pentagonale în exterior, dominat de turla cilindrică 
a pantocratorului. Tamburul pe pandantivi este susţinut de patru arce mari adosate 
zidurilor de nord şi de sud. Despărţirea naosului de pronaos se face printr-un perete 
care păstrează un ancadrament de marmoră sculptată asemănător cu cel de la uşa 
de intrare a bisericii. Pronaosul are forma unei prisme dreptunghiulare împărţit, 
de un arc dublou transversal, în două părţi inegale.

în exterior brîul median împarte suprafaţa în două registre subliniate de un 
şir de arcaturi oarbe ; cele din registrul de sus sînt mai înguste şi mai numeroase 
pe cele trei laturi ale faţadei pronaosului, iar în rest, corespund cu numărul arcatu- 
rilor din partea de jos a paramentului. Registrul superior are opt deschideri tra- 
forate, prevăzute cu rozete frumos sculptate în piatră, prin care străbate lumina 
în interior. Deasupra cornişei principale apare un element arhitectonic nou, «poala
—  cu acoperiş propriu —  marcată de retragerea zidului spre interior faţă de para- 
mentul corpului bisericii, urmată de o a doua cornişă».

Acoperişul protejează pe latura de vest un fronton a căruia parte superioară 
a fost supraînălţată cu ocazia lucrărilor de restaurare întreprinse de Gheorghe Bi
bescu. «Volumului sobru şi echilibrat al corpului central al clădirii i s-au adăugat 
siluetele avîntate ale turlelor ce încununează edificiul». Părţile superioare ale tur
lelor au suferit unele modificări cu prilejul refacerilor din secolul al X lX -le a .

Decoraţia faţadelor, bogată în reliefuri şi sculpturi «constituie o operă împli
nită, realizată prin preluarea şi adaptarea acestor elemente cerinţelor arhitecturii 
româneşti».

Dacă biserica a păstrat în forma originală cea mai mare parte din elementele 
decorative, din vechea zugrăveală nu s-a mai păstrat nimic. Meşterii Dobromir, Ji- 
tian şi Stanciu au executat «cu vopsele şi cu aur» în 1515 pictura locaşului care este 
refăcută în 1713 de Constantin Brîncoveanu. Degradată în prima jumătate a secolului 
al X lX -le a , pictura se pare că a fost refăcută în anul 1831. Locaşul este pictat din 
nou în timpul domniei lui Barbu Ştirbei de către pictorul francez A. Derigny. 
Actuala pictură a absidei altarului există din anul 1958. Celelalte părţi ale zidurilor 
interioare sînt acoperite în prezent numai cu tencuială.

Aşezata în apropierea oraşului de scaun, Tîrgovişte, Mînăstirea Dealu a servit 
încă din primele începuturi drept necropolă domnească. Vladislav al II-lea este 
primul voievod identificat cu certitudine care a fost îngropat aici, în 1456. Radu cel 
Mare, ctitorul bisericii este înhumat în 1508 la «mînăstirea lui den Deal». Mormîntul 
este străjuit de actualul cavou de marmoră albă din latura de nord a pronaosului 
ridicat în 1908 cu prilejul aniversării a 400 de ani de la moartea sa. în biserică se 
mai păstrează piatra funerară a lui Pătraşcu cel Bun (1554— 1557).

Necropola domnească de la Dealu a adăpostit la începutul secolului al X V II-lea  
şi capul lui Mihai Viteazul, după cum ne relatează piatra funerară, din pronaos, din

B.O.R. — 12
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latura de sud : «Aici zace cinstitu(l) şi răposatul capul creştinului Mihail marele 
voevod, ce au fost domn Ţărei Rumăneşti şi Ardealului şi Moldovei; cinstitul trup 
zace în cîmpii Tordei ; şi cînd l-au ucis nemţi(i), an au fost 7109 (1601) în luna lu 
av(gust) 8 zil(e). Aceas(tă) piatră o au pus jupan Radu Buz(escu) i jupăn(i)ţa eg(o) 
Preda»-.

Alte inscripţii funerare amintesc numele ieromonahului Mihail Rusin pisarul, 
şi al egumenului Matei al Mirelor, mort în 1624.

în ce priveşte activitatea cărturărească desfăşurată la Dealu încă din primii 
ani ai zidirii sale de Radu cel Mare, nu dispunem de nici o mărturie. Cert este că 
în 1583, cînd tipografia din Ţara Românească şi-a stagnat activitatea, în mînăstire 
se lucra la transcrierea unor cărţi. Un Evangheliar, păstrat azi în Muzeul de artă 
al Republicii Socialiste România, poartă menţiunea că a fost scris «în sfîntul locaş 
Dealu, din porunca lui Eremia egumen», de caligraful «Silion Rusin». în prima 
jumătate a secolului al X V II-lea  înfloreşte la Dealu, datorită străduinţelor egume
nului Matei al Mirelor, o intensă viaţă crăturărească. Printre manuscrise se numără 
şi copia unei Evanghelii d in  1620 scrisă «în mînăstirea Dealu, cu mîna tremurîndă 
de bătrîneţe», după cum notează însuşi autorul.

După aproximativ o jumătate de secol, de întrerupere a activităţii tipografice, 
Matei Basarab cu sprijinul mitropolitului Petru Movilă a readus teascurile în ţară 
şi le-a instalat la Cîmpulung. După ce tipografia a funcţionat din 1637 la Govora, 
a fost ulterior adusă în ctitoria lui Radu cel Mare de la Dealu. Faptul este menţio
nat de epilogul Evangheliei din 2 septembrie 1644: «Şi s-a început a se tipări această 
carte în mînăstirea Govorii şi s-a sfîrşit în mînăstirea Deal».

Tot aici apare «Liturghierul» din 1646, iar în 1647 traducerea lui Udrişte Năs
turel, din limba latină în slavonă, Im itatio Christi de Thomas a Kempis.

Din obiectele de artă ale mînăstirii s-au păstrat puţine în decursul vremurilor.
Astăzi se mai poate vedea în biserică o cruce ferecată în argint aurit, dăruită 

de Matei Basarab în 1648— 1649 Mînăstirii Dealu. Pronaosul păstrează o icoană a 
Sfîntului Nifon, cu diferite scene din viaţa sa, pictată în 1809, de «Constantin Zo- 
graf» p. 31). Bibliografiei semnalate de autor mai adăugăm studiul Pr. Dr. Const. 
Niţescu, Mînăstirea Dealu, publicat în «Glasul Bisericii», X X  (1961), nr. 7— 8, iulie—  
august, p. 670— 695.

«Biserica mînăstirii Dealu, ale cărei valori artistice au fost puse în adevărata 
lor lumină în anii noştri, constituie imaginea vie a înaltei măiestrii a constructorilor, 
corespunzînd gradului de dezvoltare culturală, la  care ajunsese Ţara Românească în 
secolul al X V I-lea».

IO AN  F. StTĂNCULESCU



PARTEA OmWA

LUCRĂRILE SFÎNTULUI SINOD AL BISERICII 
ORTODOXE ROMÂNE 

ÎN SESIUNEA ANULUI 1965

SPICUIRI DIN SU M A R U L ŞEDINŢELOR DIN 17 ŞI 18 DECEMBRIE 1965

Şedinţa se deschide la orele 10 dimineaţa, sub preşedinţia Prea Fericitului 
Patriarh Justinian.

La şedinţă participă Domnul Prof. Dumitru Dogaru, secretarul general al De
partamentului Cultelor de pe lingă Consiliul de Miniştri.

Se rosteşte rugăciunea «împărate Ceresc».
P. S. Episcop Antim  Tîrgovişteanul, secretar al Sfintului Sinod, citeşte apelul 

nominal. Sînt prezenţi :
Prea Fericitul Patriarh Justinian, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin al Mol

dovei şi Sucevei, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firmilian al Olteniei, înalt Prea 
Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului, Prea Sfinţitul Episcop iosif al Rîmnicului
şi Argeşului, Prea Sfinţitul Episcop Partenie al Romanului şi Huşilor, Prea Sfinţitul
Episcop Antim al Buzăului, Prea Sfinţitul Episcop Chesarie al Dunării de Jos, Prea 
Sfinţitul Episcop Teoctist al Aradului, Prea Sfinţitul Episcop Teofil al Clujului, Prea 
Sfinţitul Episcop Valerian al Oradiei, Prea Sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, 
Prea Sfinţitul Episcop Visarion Ploieşteanul, vicar patriarhal.

Nu este prezent I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului. Prea Fericitul Pre
şedinte face cunoscut că din partea I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului s-a  
primit o telegramă, prin care solicită să i se motiveze absenţa la şedinţa Sfîntului
Sinod, deoarece se găseşte în convalescenţă.

Sfîntul Sinod motivează absenţa la şedinţă a I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ar
dealului.

înainte de a intra în ordinea de zi. Prea Fericitul Preşedinte propune să se 
expedieze Domnului Preşedinte al Consiliului de Stat al Republicii Socialiste Ro
mânia şi Domnului Preşedinte al Consiliului de Miniştri al Republicii Socialiste
România, următoarele telegrame :

Domnului OHIVU STOICA 
Preşedintele Consiliului de Stat 
al Republicii Socialiste România

Loco

Membrii S fîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, întruniţi în  sesiune* 
ordinară anuală de lucru, exprimă Consiliului de Stat al Republicii Socialiste Ro
mânia  şi Domniei Voastre personal, sentimentele lor de dragoste şi deosebită pre
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ţuire şi Vă asigurăm de liotărirea lor neclintită in  sprijinirea eforturilor măreţe ce 
se depun de întregul nostru popor, pentru înflorirea şi întărirea scumpei noastre 
Patrii şi pentru biruinţa păcii şi a bunei-înţelegeri în  lumea întreagă.

Preşedintele Sfîntului Sinod 
t JUST1NIAN 

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Româue

Domnului ION GHEORGHE MAURER 
Preşedintele Consiliului de Miniştri 

al Republicii Socialiste România

Loco

Membrii S fîn tu lu i Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, întrun iţi în  sesiune 
ordinară anuală de lucru, îşi îndreaptă cu căldură gîndurile către Guvernul Repu
blicii Socialiste România şi către Domnia Voastră personal, asigurîndu-Vă de hotă- 
Hrea lor fermă de a cultiva şi în  viitor în sufletele clericilor şi credincioşilor 
Bisericii Ortodoxe Române dragostea faţă de scumpa noastră Patrie şi elanul de a 
munci fără preget pentru înflorirea Republicii Socialiste Rom ânia pentru făuri
rea binelui obştesc şi pentru zidirea păcii şi a bunei înţelegeri între ihate popoa
rele lumii.

; Preşedintele Sfîntului Sinod '
t JUSTINIAN

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române

Sfîntul Sinod aprobă textul telegramelor şi hotărăşte expedierea lor.
Se intră în ordinea de zi.
Prea Fericitul Preşedinte împarte lucrările la comisii precum urmează:

1. Tem. nr. 1142/1965 —  Cabinet —  Hotărîrea Patriarhiei Ecumenice de ridi
care a anatemei din 1054 asupra Bisericii Romei (telegrama primită din partea 
Sanctităţii Sale Patriarhului Ecumenic şi telegrama Prea Fericitului Arhiepiscop 
Hrisostom al Atenei).

2. Tem. nr. 1702211965. —  Invitaţia Prea Fericitului Patriarh Chirii al Bul
gariei către Prea Fericitul Patriarh Justinian de a face o vizită în Bulgaria, în 
luna mai 1966.

3. Tem. nr. 180jCll965. —  Vizita Graţiei Sale Dr. M. Ramsey, Arhiepiscop de 
Canterbury, Primat a toată Anglia şi Mitropolit.

3 bis. Tem. nr. 14939/1965. —  Invitaţia Graţiei sale Dr. Michael Ramsey, Pri
matul Angliei, către Prea Fericitul Patriarh Justinian de a vizita Biserica Anglicană.

4. Tem. nr. 17015/1965. —  Referat asupra situaţiei actuale a bisericii şi cămi
nului românesc de la Ierusalim-Israel, în vederea sfinţirii bisericii şi inaugurării 
căminului.

5. Tem. nr. 16352/1965. —  Invitaţi# către Prea Fericitul Patriarh Justinian 
de a vizita Mitropolia Patrelor-Grecia.

6. Tem. nr. 4991/1965. —  Darea de seamă asupra vizitei Sanctităţii Sale Cato- 
licosul tuturor armenilor, Vasken I, în cuprinsul Bisericii Ortodoxe Române.

7. Tem. nr. 16179/1965. —  Vizita Preşedintelui Indiei Sardepalli Radhakrishnan 
la ' Mînăstirea Antim  şi palatul Sfîntului Sinod şi vizita unor personalităţi biseri
ceşti din India, la Patriarhia Română.
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8. Tem. nr. 1574511965. —  Scrisoarea Secretariatului interimar al Conferinţei 
căpeteniilor Bisericilor Vechi Orientale, prin care se trimite raportul oficial asupra 
Conferitei de la Addis Abeba şi cu privire la raporturile acestor Biserici cu Bise
rica Ortodoxă de Răsărit.

9. Tem. nr. 920211965. —  Scrisoarea Sanctităţii Sale Patriarhului Atenagora al 
Constantinopolului cu privire la dialogul teologic cu Bisericile Vechi Orientale.

10. Tem. nr. 1575611965. —  Protestele primite din partea Patriarhului Ierusa
limului şi altor foruri bisericeşti, în legătură cu situaţia Patriarhiei Ecumenice.

11. Tem. nr. 1701611965. —  Referat asupra stadiului lucrărilor pregătitoare pen
tru Prosinodul ortodox, repartizate profesorilor de la Institutele teologice din Bucu
reşti şi Sibiu.

12. Tem. nr. 17020!1965. —  Referatul asupra schimbului de burse între Patri
arhia Română şi alte Biserici sau organizaţii creştine.

13. Tem. nr. 1150011965. —  Referat în legătură cu înscăunarea Întîistătătorului 
Bisericii Ortodoxe din Polonia.

14. Tem. nr. 9104 şi 15058/1965. —  Rapoartele delegaţilor Patriarhiei Române, 
participanţi la solemnităţile religioase organizate de parohia ortodoxă română 
din Viena.

15. Tem. nr. 13942[1965. —  Participarea P.C. Pr. Prof. Al. Ciurea la Campa
mentul de la Agape-Italia şi vizita sa la Facultatea de teologie Valdenză din Roma 
(5— 17 septembrie 1965).

16. Tem. nr. 12418/1965. —  Participarea D-lui Prof. N. Chiţescu la sesiune comi
tetului de lucru al Comisiei «Credinţă şi Constituţie» (Bad-Saarow, R. D. Germană, 
9— 12 iulie 1965).

17. Tem. nr. 10460/ 1965. —  Participarea P .C . Prof. Sofron Vlad la lucrările 
Comisiei Consiliului Ecumenic al Bisericilor pentru Afacerile Internaţionale (Ge
neva, 9— 12 iunie 1965).

18. Tem. nr. 1039911965. —  Darea de seamă asupra conferinţei «Opera de împă
care a lui Dumnezeu astăzi printre popoare» (Institutul Ecumenic Bossey, 28.VI—  
3.V II.1965).

•19. Tem. nr. 13319/1965. Participarea I.P.S. Mitropolit Nicolae al Banatului 
la sesiunea de lucru a Comitetului de conducere al Institutului Ecumenic de la 
Bossey (4— 7 sept. 1965).

20. Tem. nr.7367 şi 15487/1965. —  Dările de seamă asupra sesiunilor de lucru 
de la Budapesta ale: Departamentului de studii, Secretariatului internaţional, Co
mitetului consultativ şi Comitetului executiv al Conferinţei Creştine pentru Pace,

21. Tem. nr. 4900, 8530, 1318/1965. —  Dările de seamă asupra sesiunilor de lucru 
ale comisiilor : economică, internaţională şi ecumenică din cadrul Conferinţei Creş
tine pentru Pace.

22. Tem. nr. 13493/1965. —  Participarea D-lui asist. Şt. Alexe la Seminarul 
internaţional pentru tineret (Devle-Praga, 21 august— septembrie 1965).

23. Tem. nr. 145T1/1965. —  Darea de seamă asupra sesiunii prezidiului Conferinţei 
Bisericilor Europene (Bucureşti, 22— 24 septembrie 1965).

24. Tem. nr. 13852/1965. —  Participarea P .C . Diac. Prof. N. Nicolaescu la lucră-, 
rile celui de al III-lea Congres internaţional de Noul Testament (Oxford, 13— 17 
septembrie 1965)7

25. Tem. nr. 6703/1965. — f Vizita D-lui Prof. N. Chiţescu la Facultatea de teo
logie protestantă de la Paris (30 mai— 5 iunie 1965).

Se trim it spre studiere şi referire Comisiei afacerilor externe.

26. Tem. nr. 16835/1965. —  Proiectul Pastoralei Sfîntului Sinod la Duminica Or
todoxiei 1966, în legătură cu colecta pentru Fondul Central Misionar.

27. Tem. nr. 17014/1965. —  Referat în legătură cu comemorarea a 250 de ani 
de la moartea mitropolitului Antim  Ivireanul, în luna septembrie 1966.

28. Tem. nr. 10801/1965. —  Formula de pomenire la slujbele religioase a con
ducerii actuale a Statului.
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29. Tem. nr. 17018/1965. —  Stabilirea temelor pentru Conferinţele de orien
tare pe anul 1966.

30. Tem. nr. 1616111965. —  Stabilirea seriilor pentru cursurile de îndrumare 
misionară pe anul 1966.

31. Tem. nr. 17834 şi 1618811965. —  Acordarea rangului de arhim andrit: Protos. 
Paisie Prelipceanu şi Ierom. Paulin Popescu, de la Paraclisul Antim.

32. Tem. nr. 17047fl965. —  Adresa Sfintei Arhiepiscopii a Iaşilor pentru acor
darea rangului de arhimandrit : Protos. Adrian Hirţcu, Protos. Nestor Vornicescu, 
Protos. Eftimie Luca şi Protos. Gherasim Cucoşel.

33. Tem. nr. 17357/1965. —  Itinerariile pastorale ale ÎÎ.PP.SS. şi PP.SS. Chiriarhi 
pe anul 1965.

Se trimite spre studiere şi referire Comisiei pentru doctrină, viaţă religioasă 
şi pentru mînăstiri.

34. Tem. nr. 15785)1965. —  Stabilirea datelor pentru alegerea organelor deli
berative şi executive parohiale pe anul 1966.

35. Tem. nr.H71-C şi 2470/1965. —  Cererea I.P.S. Vasile Lăzărescu de a se 
revizui hotărîrea Sfîntului Sinod din 18 decembrie 1961, prin care a fost îndepărtat 
din scaunul de mitropolit al Banatului.

36. Tem. nr. 17260 şi 9741/1965. —  Cererea de iertare a fostului ieromonah Silviu 
Iovan de la fost Mînăstire T. Vladimirescu.

37. Tem. nr.9331J1965. —  Cererea de iertare a fostului diacon Ion Severeanu 
din Sfînta Arhiepiscopie a Bucureştilor.

38. Tem. nr. 3102J1965. —  Cererea de iertare a Preotului Virgil Constantinescu, 
fost la parohia T. Vladimirescu —  Bucureşti.

39. Tem. nr. 6334/1965. —  Cererea de iertare a fostului arhimandrit Vincenţiu 
Balaş, din Eparhia Oradiei.

Se trim it spre studiere şi referire Comisiei canonice juridice şi pentru disciplină.

40. Tem. nr. 9727 1965. —  Referat asupra pregătirii temelor pentru Congresul al
II-lea de teologie ortodoxă, de către Institutele teologice din Bucureşti şi Sibiu.

41. Tem. nr. 15757/1965. —  Adresa Sfintei Episcopii a Buzăului în legătură cu 
instituirea unui examen de asimilare pentru şcolile de cîntăreţi bisericeşti.

42. Tem. nr. 16857/1965. —  Adresa Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştiului nr. 
17263/1965, cu privire la criteriile de repartizare a burselor la Institutul Teologic din 
Bucureşti.

Se trimite spre studiere şi referire Comisiei invăţăm întu lu i pentru pregătirea 
personalului bisericesc.

Prea Fericitul Preşedinte suspendă şedinţa pînă la orele 17, pentru studierea 
în comisii a problemelor repartizate.

*

Şedinţa se redeschide la orele 17, sub preşedinţia Prea Fericitului Patriarh 
Justinian.

Se intră în ordinea de zi.
P. S. Episcop Antim Tîrgovişteanul, vicar patriarhal, raportorul Comisiei afa

cerilor externe, citeşte referatele asupra :
1. Tem. nr. 1142JC/1965 —  Hotărîrea Patriarhiei Ecumenice de ridicare a

anatemei asupra Bisericii Romei (telegrama primită din partea Sanctităţii Sale 
Patriarhului Ecumenic şi telegrama primită din partea Prea Fericitului Arhiepiscop 
Hrisostom al Atenei, în legătură cu această problemă).

Prin telegrama din 5 decembrie 1965, Sanctitatea Sa Patriarhul Ecumenic 
Atenagora a adus la cunoştinţă Prea Fericitului Patriarh Justinian că, în spiritul 
celei de a IlI-a  Conferinţe Panortodoxe de la Rodos, lucrînd de comun acord cu 
Biserica Romei, a hotărît să procedeze la ridicarea, de o parte şi de alta, a anate
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melor aruncate în anul 1054, fapt care s-a şi săvîrşit la Constantinopol şi la Roma, 
în ziua de 7 decembrie 1965.

Tot prin această telegramă încunoştiinţează că vor urma scrisori cu lămuriri 
amănunţite asupra acestui fapt.

De altă parte, Prea Fericitul Arhiepiscop Hrisostom al Atenei prin telegrama 
din 6 decembrie 1965, roagă pe Prea Fericitul Patriarh Justinian să-i facă cunos
cută poziţia Bisericii Ortodoxe Române, faţă de hotărîrea Patriarhiei Ecumenice, 
pentru ca, potrivit cu ea, să ia şi Biserica Greciei hotărîrile cuvenite.

La propunerea Comisiei afacerilor externe şi în urma discuţiilor ce au avut 
loc în şedinţă, se hotărăşte :

1. Luînd cunoştinţă de telegrama Patriarhiei Ecumenice, prin care Patriarhia 
Română este anunţată de ndicarea anatemei din 1054 şi că vor urma scrisori cu 
lăm uriri amănunţite , Sfîntu l Sinod rămâne în aşteptarea acestei corespondenţe.

2. Se ia act de telegrama Prea Fericitului Arhiepiscop Hrisostom al Atenei, 
precum şi de răspunsul Prea Fericitului Patriarh Justin ian în  această chestiune 
urm înd ca —  după prim irea scrisorilor lămuritoare de la Patriarhia Ecumenică şi 
după examinarea lor, —  să se comunice la Atena hotărîrea ce se va lua.

3. Se instituie o comisie de specialişti pentru examinarea aspectelor legate de 
ridicarea acestei anateme. Comisia se va compune din profesori de la Institutele 
teologice din Bucureşti şi Sibiu şi anume :

—  Prof. T. M. Popescu şi Prof. M. Şesan —  pentru aspectul istoric al problemei;
—  Prof. Pr. D. Stăniloaie şi Prof. N. Chiţescu —  pentru aspectul dogmatic ;
—  Prof. Pr. Liviu Stan şi Dl. Iorgu Ivan  —  pentru aspectul canonic.

Ca secretar al comisiei să fie num it Dl. Gh. Alexe, cu sarcina de a se îngriji 
de necesităţile administrative ale efectuării acestei lucrări.

2. Tem. nr. 1702211965. —  Invitaţia Prea Fericitului Patriarh Chirii al Bulgariei 
către Prea Fericitul Patriarh Justinian de a face o vizită în Bulgaria, la 10 mai 1966.

Prin scrisoarea din 30.XI.1965, Prea Fericitul Patriarh Chirii al Bisericii Orto
doxe Bulgare face poftirea Prea Fericitului Patriarh Justinian de a vizita Biserica 
Ortodoxă Bulgară, în cursul lunii mai a anului viitor, cu prilejul celei de a 13-a ani
versări a restabilirii Patriarhiei Bulgariei şi a intronizării ca Patriarh a Prea Feri
citului Chirii, aniversare care va avea loc la 10 mai 1966.

La propunerea Comisiei afacerilor externe, se hotărăşte:
Se ia act de această invitaţie. Prea Fericitul Patriarh Justin ian este rugat să 

accepte invitaţia şi să facă această călătorie, îm preună cu o delegaţie, pe care o va 
stabili Prea Fericirea Sa.

3. Tem. nr. 180JC/1965. —  Vizita Graţiei Sale Dr. M. Ramsey, Arhiepiscopul 
de Canterbury, Primatul a toată Anglia şi Mitropolit.

La invitaţia Prea Fericitului Patriarh Justinian, Arhiepiscopul de Canterbury, 
Primat a toată Anglia şi Mitropolit, Dr. M. Ramsey, însoţit de o delegaţie de clerici 
anglicani, a făcut o vizită Bisericii Ortodoxe Române, între 2 şi 8 iunie 1965.

Programul vizitei Graţiei Sale Dr. A . M. Ramsey a cuprins : participarea la 
oficieri divine, o întîlnire cu profesorii şi studenţii Institutului teologic din Bucu
reşti, vizitarea Mînăstirii Curtea de Argeş şi a hidrocentralei Gh. Gheorghiu-Dej 
de pe Argeş, vizitarea bisericilor Sfîntul Elefterie din Bucureşti şi Leordeni-Argeş, 
a caselor sanatoriale de la Viforîta şi Dealul, precum şi a Mînăstirilor Cernica 
şi Ghigiu.

Cu ocazia zilei de 6 iunie, —  împlinirea a 17 ani de la înscăunarea Prea 
Fericitului Patriarh Justinian — , oaspeţii au asistat la Sfînta Liturghie săvîrşită în 
biserica Sfîntul Spiridon, în prezenţa membrilor Sfîntului Sinod şi a reprezentanţilor 
celorlalte culte din ţară şi apoi au participat la masa oficială, care s-a dat la pala
tul patriarhal.
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In ziua de 7 iunie au avut loc, la palatul Sfîntului Sinod, convorbiri oficiale 
între delegaţia Bisericii Anglicane şi membrii Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe 
Române, cu care prilej s-a accentuat importanţa Conferinţei între reprezentanţii Bi- 
sericelor Anglicană şi Ortodoxe Române, care a avut loc la Bucureşti, în 1935, 
şi s-a stăruit asupra organizării dialogului teologic dintre Biserica Ortodoxă şi 
Anglicană, în lumina hotărîrilor celei de-a IlI-a  Conferinţe Panortodoxe de 
la Rodos.

La sfîrşitul vizitei, Intîistătătorii celor două Biserici au semnat un comunicat 
comun, în care s-au consemnat pe scurt rezultatele deosebit de însemnate ale acestei 
vizite. Impresiile deosebit de puternice pe care această vizită le-a lăsat asupra sa 
au fost exprimate de Graţia Sa Dr. M. Ramsey, după înapoierea sa în Anglia, cu 
diferite prilejuri.

Vizita Graţiei Sale Dr. A . M. Ramsey a constituit o însemnată contribuţie la 
apropierea dintre Biserica Ortodoxă Română şi Biserica Anglicană, la dezvoltarea 
legăturilor de prietenie tradiţionale dintre poporul român şi poporul englez, la 
idealurile ecumenismului creştin şi la marea cauză a păcii, a înţelegerii şi a prie
teniei dintre popoore.

La propunerile Comisiei afacerilor externe, Sfîntul Sinod hotărăşte :
Se ia act de darea de seamă asupra acestei vizite care constituie un însemnat 

pas înainte în  ceea ce priveşte apropierea dintre Biserica noastră şi Biserica A n 
glicană.

Se exprimă m ulţum iri Prea Fericitului Patriarh Justin ian , pentru modul în 
care a fost organizată această vizită şi pentru rezultatele la care s-a ajuns, cu 
prilejul ei.

3 bis. Tem. nr. 14939/1965. —  Invitaţia Graţiei sale Dr. Michael Ramsey, Arhi
episcop de Canterbury, Primat al Angliei şi Mitropolit, către Prea Fericitul Pa
triarh Justinian, de a vizita Biserica Anglicană.

Cu ocazia vizitei la noi a Arhiepiscopului de Canterbury, Primat a toată A n 
glia şi Mitropolit Dr. Michael Ramsey, Graţia sa în cadrul convorbirilor oficiale 
avute, a făcut poftire Prea Fericitului Patriarh Justinian de a vizita, împreună cu
o delegaţie, Biserica Angliei, la o dată care-i va conveni. Aceeaşi invitaţie a fost 
trimisă şi în scris, la 22 octombrie 1965.

Prea Fericitul Pariarh Justinian a răspuns Graţiei sale că acceptă invitaţia 
şi va vizita Biserica Angliei între 21— 28 iunie 1966, cu scopul de a cunoaşte mai 
de aproape organizarea acestei Biserici şi viaţa religioasă a clericilor şi credincio
şilor anglicani, cum şi de a adînci prietenia dintre cele două Biserici.

De acord cu propunerile Comisiei afacerilor externe şi în urma discuţiilor pur
tate în şedinţă, se hotărăşte :

Prea Fericitul Patriarh Justin ian este rugat să desemneze pe membrii dele
gaţiei care va însoţi pe Prea Fericirea Sa în această împrejurare .

4. Tem. nr. 17015\ 1965. —  Referat asupra situaţiei actuale a bisericii şi cămi
nului românesc de la Ierusalim-Israel, în vederea sfinţirii bisericii şi inaugurării 
căminului.

P. C. Consilier Gh. Soare prezintă referatul asupra situaţiei actuale a bisericii 
şi căminului românesc de la Ierusalim, arătînd că datorită purtării de grijă continui 
a Prea Fericitului Patriarh Justinian şi cu largul sprijin al Guvernului ţării noastre, 
dat prin legaţia română de la Tel Aviv, biserica şi căminul românesc în momentul 
de faţă sînt în deplina proprietate de drept şi de fapt a Patriarhiei Române, că 
s-au încasat toate chiriile datorate de autorităţile israeliene pe timpul deţinerii 
căminului, că Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis ca superior al bisericii 
şi căminului de la Ierusalim încă de la 1 februarie 1963 pe Arhim. Lucian Florea, 
care depune acolo o muncă susţinută, iar cu începere de la 1 martie 1965, a trimis 
în calitate de cîntăreaţă şi administratoare a căminului pe monahia Nazaria Niţă.
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Biserica de la Ierusalim a fost pictată pentru prima dată de la zidirea ei de 
pictor prof. Gh. Popescu, din ţară, care a realizat o operă de înaltă artă, ce face 
cinste Bisericii noastre ; s-au trimis în mai multe rînduri cărţi de slujbă şi obiecte 
bisericeşti, iar mobilierul bisericii şi alte obiecte, confecţionate în Atelierele Pa
triarhiei Române au primit autorizaţia de export şi vor fi expediate în curînd. 
A rămas să se picteze în ţară şi să se trimită la Ierusalim numai icoanele de la 
catapeteasma bisericii.

La propunerea Comisiei afacerilor externe, Sfîntul Sinod hotărăşte urmăoarele:
Se ia act de realizările d in  u ltim ul timp de la biserica şi căm inul românesc 

de la Ierusalim  —  Is rae l;

Se exprimă m ulţum iri Prea Fericitului Patriarh pentru purtarea de grijă  

faţă de aceste aşezăminte româneşti de la locurile s fin te ;

Prea Fericitul Patriarh Justin ian este rugat ca, la terminarea tuturor lucrărilor 
iniţiate, să ia personal osteneala sfinţirii bisericii şi inaugurării căm inului, însoţit 
de o delegaţie, făcînd în acest sens demersurile necesare.

5. Tem. nr. 16352jl965. —  Invitaţia către Prea Fericitul Patriarh Justinian 
de a vizita Mitropolia Patrelor —  Grecia.

Prea Fericitul Patirarh Justinian a primit o scrisoare din partea I.P.S. M i
tropolit Constantinos al Patrelor, în care este rugat să facă o vizită la Patras, spre 
a se închina Capului Sfîntului Apostol Andrei, readus acolo în anul 1964.

întrucît o vizită a Prea Fericitului Patriarh Justinian în Grecia era încă mai 
de multă vreme luată în consideraţie, Prea Fericirea Sa, prin rezoluţia pusă pe scri
soarea I.P.S. Mitropolit al Patrelor, a legat vizitarea Mitropoliei de la Patras şi 
închinarea la moaştele Sfîntului Apostol Andrei de vizita în Grecia.

Sfîntul Sinod hotărăşte :
Se ia act de invitaţia I.P.S. M itropolit Constantinos al Patrelor, precum şi de 

acceptarea Prea Fericitului Patriarh Justinian, ca atunci cînd va face o vizită Prea 

Fericitului Arhiepiscop Hrisostom al Atenei şi al întkegii Grecii, să includă în program  

şi înzitarea Mitropoliei Patrelor şi închinarea la moaştele S fintu lu i Andrei.

6. Tem. nr. 449111965. —  Darea de seamă asupra vizitei Sanctităţii Sale Vasken I, 
Patriarhul Suprem şi Catolicosul tuturor armenilor, în cuprinsul Bisericii Ortodoxe 
Române.

La invitaţia Prea Fericitului Patriarh Justinian, Sanctitatea Sa Vasken I, Pa
triarhul Suprem şi Catolicosul tuturor armenilor, însoţit de o delegaţie alcătuită din 
doi episcopi şi un arhimandrit, a făcut o vizită Bisericii Ortodoxe Române între 
17 iunie— 3 iulie 1965.

La sfîrşitul vizitei, Prea Fericitul Patriarh Justinian şi Sanctitatea Sa Vasken I 
au semnat un comunicat comun în care sînt consemnate pe scurt roadele acestei 
vizite.

Sanctitatea Sa Vasken I, care în tot timpul vizitei sale la noi s-a arătat a fi un 
prieten cald al patriei şi Bisericii Ortodoxe Române, a plecat de la noi cu cele mai 
bune impresii şi cu dorinţa vie de a cultiva pe viitor, cu şi mai multă intensitate, 
legăturile cu Biserica noastră.

Văzînd propunerile Comisiei afacerilor externe, Sfîntul Sinod hotărăşte :
—  Se ia act de darea de seamă asupra acestei vizite, care constituie un  pas 

însemnat în acţiunile de nivel îna lt pentru promovarea relaţiilor noastre cu Bisericile 

Vechi Orientale;

— Se exprimă m ulţum iri Prea Fericitului Patriarh Justinian, pentru modul în  

care a fost organizată această vizită.

B.o.R. — 13
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7. Tem. nr. 1617911965. —  Vizita Preşedintelui Indiei Sardepalli Radhakrishnan 
la Mînăstirea Antim  şi palatul Sfîntului Sinod şi vizita unor personalităţi bisericeşti 
din India la Patriarhia Română.

în ziua de 9 octombrie 1965, Excelenţa sa Dr. Sardepalli Radhakrishnan, Preşe
dintele Indiei —  care se află în ţara noastră, într-o vizită oficială făcută Preşedin
telui Consiliului de Stat al ţării noastre — , a vizitat şi biserica Antim  şi palatul 
Sfîntului Sinod.

însoţit de o numeroasă suită, formată din înalţi demnitari indieni şi români, 
înaltul oaspete a fost întîmpinat la biserica Antim  de Prea Fericitul Patriarh Justi- 
nian şi Domnul Secretar General al Departamentului Cultelor, Prof. Dumitru Dogaru, 
de faţă fiind reprezentanţi ai Administraţiei Patriarhale şi Arhiepiscopiei Bucureş
tilor, ai Instituţiilor de învăţămînt teologic, numeroşi preoţi şi studenţi teologi.

Preşedintele Indiei a vizitat interiorul bisericii Antim, a luat cunoştinţă de 
istoricul acestui aşezămînt şi de lucrările de restaurare ce se execută în prezent.

A  vizitat, de asemenea, palatul şi biblioteca Sfîntului Sinod şi, în răgazul unui 
popas, după ce a primit din partea Prea Fericitului Patriarh Justinian lămuriri asupra 
istoricului şi organizării Bisericii Ortodoxe Române, i s-a oferit atît personal cît şi 
însoţitorilor, daruri constînd din obiecte de artă bisericească naţională.

După plecarea din ţară, Preşedintele Indiei a exprimat prin ambasadorul său 
de la Bucureşti, Prea Fericitului Patriarh Justinian, felicitări şi mulţumiri pentru 
modul cum a fost întîmpinat şi pentru cunoaşterea mai îndeaproape a Bisericii 
Ortodoxe Române.

De asemenea, în cursul verii 1965, o seamă de personalităţi bisericeşti din Bis< 
rica Ortodoxă Siriană din India, au vizitat Biserica Ortodoxă Română, dornice (!*• 
a realiza o cît mai strînsă legătură între Biserica lor şi Biserica noastră.

în legătură cu cele de mai sus, Sfîntul Sinod hotărăşte :
—  Se ia act cu bucurie de vizita Preşedintelui Indie i şi de aprecierile sale asupra 

Bisericii noastre, precum şi de celelalte vizite de personalităţi bisericeşti din  India, 
făcute Bisericii noastre.

—  Se aduc m ulţum iri Prea Fericitului Patnarh Justin ian în legătură cu orga
nizarea şi desfăşurarea vizitei Preşedintelui Indiei.

8. Tem. nr. 15745/1965. —  Scrisoarea Secretariatului interimar al Conferinţei 
căpeteniilor Bisericilor Vechi Orientale, prin care se trimite raportul oficial asupra 
Conferinţei de la Addis Abeba şi raporturile acestor Biserici cu Biserica Ortodoxă 
de Răsărit.

Secretariatul interimar al Conferinţei căpeteniilor Bisericii Vechi Orientale a 
trimis Prea Fericitului Patriarh Justinian o scrisoare prin care comunică textul 
raportului oficial asupra Conferinţei de la Addis Abeba din ianuarie 1965, informînd 
totodată şi de instituirea unui comitet special pentru studierea raporturilor Bise
ricilor Ortodoxe Orientale şi celelalte Biserici creştine.

Raportul cuprinde o expunere sumară asupra situaţiei din trecut şi din prezent 
a Bisericilor Vechi Orientale, precum şi documentele conferinţei.

în legătură cu comitetul special pentru studierea relaţiilor Bisericilor Vechi 
Orientale cu celelalte Biserici creştine, din scrisoare rezultă că primul obiectiv al 
acestui comitet este să studieze problema relaţiilor cu Bisericile din Răsărit. Insti
tuirea acestui comitet coincide cu propunerea Patriarhiei Ecumenice, comunicată 
prin scrisoarea nr. 389/1965, în care se menţionează, în legătură cu Bisericile Vechi 
Orientale, constituirea de o parte şi de alta a unor comisii teologice, după exemplul 
comisiilor instituite pentru discuţiile ortodoxo-anglicane şi ortodoxo-vechi-catolice.

Văzînd încheierile Comisiei afacerilor externe, Sfîntul Sinod hotărăşte :
a) Se ia act de lucrările Conferinţei de la Addis Abeba a Bisericilor Vechi 

Orientale şi se exprimă m ulţum iri Secretariatului interimar pentru această informare, 
însoţită de documentele Conferinţei. De asemenea se ia act de instituirea unui co
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mitet permanent al Conferinţei căpeteniilor Bisericilor Vechi Orientale, de compo
nenţa lui şi de obiectivele urmărite.

b) Se ia act de hotărîrea acestei Conferinţe cu privire la relaţiile Bisericilor 
Vechi Orientale cu Bisericile Ortodoxe de Răsărit. Biserica Ortodoxă Rom ână coiv- 
sideră necesară întreprinderea de noi studii teologice şi de noi consultări, de ambele 
părţi, în  special în problema hristologică, pentru a putea f i găsite căile apropierii. De 
asemenea se exprimă acordul Bisericii noastre ca, p înă la începerea discuţiilor teo
logice şi chiar independent de acestea, să se coopereze cu Bisericile Vechi Orientale 
în  probleme de creştinism practic, cum ar fi colaborarea dorită a tuturor creştinilor 
în  rezolvarea problemelor arzătoare ale omenirii contemporane.

9. Tem. nr. 9209/1065. —  Scrisoarea Sanctităţii sale Patriarhului Atenagora al 
Constantinopolului cu privire la dialogul teologic -cu Bisericile Vechi Orientale.

Cu scrisoarea nr. 389/1965, Sanctitatea sa Patriarhul Atenagora al Constanti
nopolului trimite Prea Fericitului Patriarh Justinian o «însemnare», în care se gă
seşte hotărîrea Sinodului Patriarhiei Ecumenice în chestiunea iniţierii de relaţii şi 
contacte cu Bisericile Vechi Orientale.

«însemnarea» scoate în evidenţă dorinţa Bisericilor Vechi Orientale de unire 
cu Biserica Ortodoxă, manifestată în timpul din urmă şi confirmată de hotărîrile 
luate la Conferinţa din Addis Abeba din ianuarie 1965.

Pentru realizarea cu eficienţă a raporturilor dintre Biserica Ortodoxă de Răsărit 
cu Bisericile Vechi Orientale, Sanctitatea sa Patriarhul Ecumenic arată că ar fi 
necesare contacte de tot felul, concomitent cu o pregătire teologică a lucrării. Totodată 
se face o prezentare a bazelor viitorului dialog cu aceste Biserici.

Sfîntul Sinod analizînd scrisoarea Sanctităţii sale Patriarhului Atenagora şi cele 
cuprinse în «însemnarea» anexată şi văzînd propunerile Comisiei afacerilor externe 
precum şi lămuririle date de Prea Fericitul Patriarh Justinian, hotărăşte:

a) Se ia act cu bucurie de cupi'insul scrisorii Sanctităţii, sale Patriarhulu i Ate
nagora, cu menţiunea că pi'oblema netezirii terenului pentru apropierea dintre Bise
rica Ortodoxă şi Bisericile Vechi Orientale a constituit o preocupare vădMă a Bisericii 
Ortodoxe Romane în u ltim u l timp. Această preocupare se reflectă şi în diferitele studii 
teologice apărute în  revistele noastre bisericeşti.

b) In  ce priveşte iniţierea şi dezvoltarea relaţiilor cu aceste Biserici, sub forma 
unui dialog teologic, propunerile Patriarhiei Ecumenice sînt judicios chibzuite diiţ 
punct de vedere procedural, cu condiţia ca numeroasele etape evolutive ce se propun  
să nu constituie o piedică în  realizarea scopului final, în  cazul cînd între acestea 
ar interveni intervale m ai m ari de timp.

c) Se acceptă propunerea de constituire a unei comisii iivf:eroriodoxei; Se de
semnează o delgaţie a Bisericii Ortodoxe Române compusă din 3 m em bri: P.S. Episcop 
Antim  Tîrgovişteanul, vicar patriarhal; Prof. N. Chiţescu şi Pr. Prof. Liviu Stan- 
Delegaţia să fie însoţită de un interpret.

10. Tem. nr. 1575611965. —  Protestele primite din partea Patriarhului Ierusali
mului şi altor foruri bisericeşti, în legătură cu situaţia Patriarhiei Ecumenice.

Multe din revistele bisericeşti sosite la Patriarhie din străinătate înfăţişează 
şi ele o seamă de proteste în legătură cu situaţia din timpul din urmă a Patriarhiei 
Ecumenice.

Ţinînd seama de actele în legătură cu această problemă, Sfîntul Sinod hotărăşte:
Se ia act de protestele prim ite din partea Patriarhiei Ierusalimului şi a altor 

foruri bisericeşti în legătură cu situaiţa Patriarhiei din Constantinopol şi se exprimă 
speranţa că se va găsi posibilitatea curmării acestor diferende de natură locală, care 
au repercursiuni şi asupra vieţii Patriarhiei Ecumenice de la Constantinopol.

11. Tem. nr. 17016/1965. —  Referat asupra stadiului lucrărilor pregătitoare pentru 
Prosinodul ortodox, repartizate profesorilor de la Institutele teologice din Bucu
reşti şi Sibiu.
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Referatul arată că s-au studiat şi tipărit în revistele Sfintei Patriarhii şi ale 
Centrelor mitropolitane un număr de 59 de teme. Un alt număr de 14 teme au fost 
studiate, elaborate şi predate la Cancelaria Sfîntului Sinod. în momentul de faţă 
numai 3 teme se mai găsesc în studiul profesorilor. *

Din această situaţie se poate vedea că sarcina încredinţată profesorilor pentru 
studierea tematicii Prosinodului Ortodox a fost în întregime realizată.

a) Se ia act de temele lucrate de profesorii Institutelor noastre teologice, adu - 
cîndu-li-se m ulţum iri pentru munca depusă.

b) Se repartizează spre studiu membrilor celor patru comisii sinodale temele 
lucrate de profesorii Institutelor teologice. Comisiile sinodale după ce vor analiza 
temele respective —  consultindu-se eventual cu profesorii de teologie sau cu alţi 
specialişti —  vor face propuneri concrete S fîntului Sinod, în legătură cu poziţia 
Bisericii Ortodoxe Române faţă de fiecare problemă în parte. Această lucrare urmează 
să se facă în termen de cel m ult şase luni.

12. Tem. nr. 17020/ 1965. —  Referat asupra schimbului de burse între Patriarhia 
Română şi alte Biserici sau organizaţii creştine.

Legăturile interortodoxe şi interereştine ale Bisericii Ortodoxe Române, în con
tinuă dezvoltare, au făcut ca problema schimbului de studenţi să ia înfăţişare cu 
totul deosebită în timpul din urmă. Numărul studenţilor teologi la Instituţiile de 
învăţămînt superior din străinătate a sporit, iar numărul studenţilor străini la Insti
tuţiile de învăţămînt ale Bisericii noastre ca bursieri ai Patriarhiei Române este 
în continuă creştere.

Avem  în momentul de faţă 5 studenţi 'în străinătate şi anurpe: 2 la Moscova,
1 la Sofia şi 2 la Institutul Ecumenic de la Bossey. Alţi 6 studenţi urmează să plece 
în curînd din ţară —  5 ca bursieri ai Consiliului Ecumenic al Bisericilor şi 1 ca 
bursier al Bisericii Anglicane.

De asemenea, la Instituţiile de învăţămînt ale Bisericii noastre avem în mo
mentul de faţă 9 studenţi străini dintre care 5 etiopieni, 1 ugandez, 1 libanez, 1 elve
ţian, 1 canadian şi mai sînt aşteptaţi să vină încă 6 studenţi din Uganda. Patriarhia 
Română mai ţine la dispoziţia Consiliului Ecumenic al Bisericilor, încă 4 burse.

Sfîntul Sinod luînd cunoştinţă de cuprinsul raportului Cancelariei Sfîntului 
Sinod cu privire la situaţia schimbului de bursieri hotărăşte :

Se ia act de situaţia schimbului de studenţi bursieri dintre Patriarhia Romană 
şi alte Biserici şi organizaţii creştine, cu aprecierea că această activitate, realizată 
prin  grija Prea Fericitului Patriarh Justinian, constituie o contribuţie efectivă la 
strîngerea relaţiilor interbisericeşti.

13. Tem. nr. 11500/1965. —  Referat în legătură cu înscăunarea întîistătătorului 
Bisericii Ortodoxe din Polonia.

în scaunul de Mitropolit al Varşoviei şi a toată Polonia, devenit vacant prin 
încetarea din viaţă a mitropolitului Timotei, Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe din 
Polonia a ales în ziua de 26 mai 1965 pe înalt Prea Sfinţitul Ştefan, Arhiepiscopul 
de Gdansk şi Bialostok.

întronizarea noului întîistătător al Bisericii Ortodoxe din Polonia a avut loc 
în ziua de 18 iulie 1965, în catedrala mitropolitană din Varşovia.

Cu ocazia intronizării, Prea Fericitul Patriarh Justinian a felicitat călduros pe 
noul ales şi intronizat, atît personal, cît şi în numele Bisericii Ortodoxe Române.

Se hotărăşte :
Se ia act de intronizarea îna lt Prea S finţitu lu i Ştefan ca m itropolit al Varşoviei 

şi a toată Polonia şi de schimbul de scrisori irenice purtate cu acest prilej.

14. Tem. nr. 9104 şi 15058/1965. —  Rapoartele delegaţilor Patriarhiei Române par
ticipanţi la solemnităţi religioase organizate de parohia română din Viena.
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La cererea stăruitoare a coloniei române din Austria, Prea Fericitul Patriarh 
Justinian a aprobat să se lucreze în ţară şi apoi să se trimită în Austria o monu
mentală troiţă şi 12 cruci de piatră de Albeşti, în stil brîncovenesc, pentru a fi aşezate 
la mormintele ostaşilor români, morţi în timpul primului război mondial şi înmor- 
mîntaţi în Austria.

La sfinţirea troiţei de la cimitirul ostaşilor români din Tulln şi a unei fîntîni 
la cimitirul ostaşilor români din Zwentendorf, a luat parte şi o delegaţie din ţară, 
în frunte cu I.P.S. Mitropolit Firmilian al Olteniei.

De asemenea, la sfinţirea celor 12 cruci de la mormintele ostaşilor romîni din 
cimitirul de la Viena a luat parte ca delegat al Prea Fericitului Patriarh, P.C. Preot 
Alexandru Ionesru.

Slujbele săvîrsite şi cuvîntările rostite cu aceste prilejuri au impresionat pro
fund pe membrii coloniei române din Austria, făcînd să le sporească ataşamentul 
faţă de Biserica strămoşească şi Patria mamă, cum şi dragostea lor faţă de Prea 
Fericitul Patriarh Justinian, care i-a ajutat să vadă împlinite aceste lucruri.

Sfîntul Sinod • hotărăşte :
a) Se ia act de modul cum îna lt Prea S finţitu l M itropolit F irm ilian al O lteniei, 

împreună cu însoţitorii săi au reprezentat Biserica Ortodoxă Rom ână cu ocazia 
acestor slujbe religioase, aducîndu-li-se m ulţum iri pentru, osteneala depusă.

b) Se ia act de slujba oficială la mormintele ostaşilor români d in  cim itirul 
de la Viena de P.C. Vicar Alexandru Ionescu, aducîndu-i-se mulfom iri.

15. Tem. nr. 13942/1965. —  Participarea P.C. Preot Prof. Al. Ciurea la Campa
mentul de la Agape-Italia şi vizita sa la Facultatea de teologie valdenză din Roma.

între 5— 17 septembrie, P. C. Prof. Al. Ciurea a participat la Campamentul 
de la Agape-Italia, cu tema: «Fascismul şi mărturia creştină» şi a vizitat totodată 
şi Facultatea de teologie valdenză de la Roma. *

La Agape, P.C. Pr. Prof. Al. Ciurea a ţinut o conferinţă cu tema: «Aspecte 
ale mărturiei creştine împotriva fascismului în .România». La Facultatea de teologie 
valdenză a realizat contacte cu conducătorii Bisericii Valdenze şi cu profesorii fa
cultăţii.

Sfîntul Sinod hotărăşte :
a) Se ia act cu m ulţum iri de raportul prezentat de P.C. Prof. Al. Ciurea asupra 

activităţii sale la Campamentul de la Agape şi la Facultatea de teologie protestantă 

valdenză din Roma.

Referitor la invitaţia prim ită de la Facultatea de teologie valdenză din  Roma 
ca un profesor de la Institutul teologic din Bucureşti să ţină o serie de conferinţe 
la acea facultate, se lasă această problemă, pentru rezolvare, în competenţa Prea 
Fericitului Patriarh Justinian.

P. S. Episcop Antim  al Buzăului, raportorul Comisiei canonică juridică şi pen
tru disciplină, citeşte referatele asupra :

34. Tem. nr. 15785/1965L —  Stabilirea datelor pentru alegerea organelor delibe
rative şi executive parohiale în anul 1966.

Expirînd perioada de 4 ani pentru care au fost alese în 1962 actualele organe 
deliberative şi executive în parohiile şi eparhiile din Patriarhia Română, potrivit 
dispoziţiilor din Statut şi Regulamentele interioare în vigoare, urmează ca în cursul 
anului 1966 să se procedeze la efectuarea unor noi alegeri în vederea constituirii de 
noi organe deliberative şi executive, pe o nouă perioadă de patru ani, 1967— 1970.

La discuţiile în legătură cu această chestiune au luat parte mai mulţi membri 
ai Sfîntului Sinod. La propunerile comisiei, se hotărăşte:

a) Alegerile pentru organele deliberative şi executive în parohiile din toate 
eparhiile Patriarhiei Române j ă  se facă în  cursul lunii martie viitor şi anume: la 
13 martie sau la 20 martie 1966.
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b) Pentru executarea în bune condiţii a alegerilor organelor parohiale, eparhiile 
vor emite circulare în  care vor arăta prevederile regulamentare în  vigoare în  legătură 
cu procedura alegerilor —  art. 8 ş.u. din Regulamentul pentru alegerea, funcţionarea 
şi dizolvarea organelor deliberative şi executive în  parohiile, protopopiatele şi epar
hiile din Patriarhia Română.

c) Alegerile pentru organele deliberative şi executive ale eparhiilor să se facă
după constituirea organelor parohiale, în cursul anulu i 1966, la o dată ce se va stabili 
de către Prea Fericitul Patriarh şi Sinodul Permanent.

35. Tem. nr. 1171ICI1964 şi 2470/1965. —  Cererea I.P.S. Vasile Lăzărescu de a
se revizui hotărîrea Sfîntului Sinod din 18 decembrie 1961, prin care a fost îndepărtat 
din scaunul de mitropolit al Banatului.

La propunerea Comisiei canonice juridice şi pentru disciplină, Sfîntul Sinod 
hotărăşte :

Respinge cererea I.P.S. M itropolit Vasile Lăzărescu de a revizui hotărîrea S fîn 
tu lu i Sinod d in  18 decembrie 1961, privitoare la îndepărtarea sa din scaunul de
m itropolit al Banatului.

36. Tem. nr. 17260J1964 şi 9741/1965. —  Cererea de iertare a fostului ieromonah 
Silviu Iovan de la fosta Mînăstire T. Vladimirescu.

La propunerea Comisiei canonice juridice şi pentru disciplină, Sfîntul Sinod 
hotărăşte :

Se respinge cererea de iertare a fostului ieromonah Silviu Iovan.

37. Tem. nr. 9331/1965. —  Cererea de iertare a fostului diacon Ion Severeanu 
din Sfînta Arhiepiscopie a Bucureştilor.

La propunerea Comisiei, Sfîntul Sinod hotărăşte :
—  Aprobă clemenţa solicitată de Diaconul Ion Severeanu, în  prezent cîntăreţ 

la biserica M ihai Vodă din Capitală, lim itat şi provizoriu pe tim p de doi ani.
—  Sfînta Arhiepiscopie a Bucureştilor va urm ări comportarea D iaconului Ion  

Severeanu în tim pul acestor doi ani, urm înd ca la sfîrşitul lor să prezinte din nou 
cazul deliberării S fîntului Siiiod.

38. Tem. nr. 3102/1965 şi 7107/ 1965. —  Cererea de iertare a preotului Virgil 
Constantinescu, fost la parohia T. Vladimirescu-Bucureşti.

La propunerea Comisiei, Sfîntul Sinod hotărăşte :
Se respinge cererea de iertare a fostului preot Virgil Constantinescu.

*' 39. Tem. nr. 6334/1965. —  Cererea de iertare a fostului arhimandrit Vincenţiu 
Baraş din Episcopia Oradiei.

La propunerea Comisiei, Sfîntul Sinod hotărăşte :
Se respinge cererea de iertare a fostului arhimandrit Vasile V incenţiu Balaş.

P.S. Episcop Visarion Ploieşteanul, vicar patriarhal, raportorul Comisiei învă- 
ţămîntului pentru pregătirea personalului bisericesc, citeşte referatele asupra :

40. Tem. nr. 9727/1965 şi 15744/1965. —  Referatul asupra pregătirii temelor 
pentru Congresul al II-lea de teologie ortodoxă de către Institutele teologice din 
Bucureşti şi Sibiu.

Potrivit hotărîrii Comisiei pregătitoare pentru cel de-al doilea Congres de teo
logie ortodoxă, care a avut loc la Bucureşti în 1964, şi care a fixat ca temă centrală 
a Congresului «Ecleziologia ortodoxă» cu subdiviziunile respective, profesorii Insti
tutelor teologice de la Bucureşti şi Sibiu au primit sarcina de a studia problema 
ecleziologiei ortodoxe, cu toate subdiviziunile indicate, iar Institutul din Bucureşti
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a primit sarcina să urmărească desfăşurarea lucrărilor pregătitoare ale Congresului 
şi la timpul potrivit să sesizeze Sfînta Patriarhie pentru cele de urmare.

Comisia examinînd referatul Cancelariei Sfîntului Sinod cu nr. 15744/1965, cu 
privire la pregătirea temelor pentru Congresul al doilea de teologie ortodoxă şi 
asupra răspunsurilor primite de la celelalte Facultăţi de teologie ortodoxă referi
toare la protocolul Comisiei pregătitoare de la Bucureşti, propune ca Sfîntul Sinod 
să ia act de cele realizate pînă în momentul de faţă.

In urma discuţiilor ce au avut loc, Sfîntul Sinod hotărăşte:
1. Se ia act de măsurile luate de Institutul teologic d in  Bucureşti pentru 

aducerea la îndeplinire a hotărîrii S fîntu lu i Sinod din  21 decembrie 1964, priv ind  
protocolul încheiat de Comisia pregătitoare a celui de al doilea Congres de teologie 
ortodoxă.

2. Profesorii celor două Institute teologice să treacă la studierea temelor d in  
protocolul stnbilit, vre&im şi a temelor noi propuse, şi cu care ei sînt de a(prd.

Referatele întocmite se vor păstra în  evidenţă, fără a fi publicate în reviste.

41. Tem. nr. 15757jl965. —  Adresa nr. 5604/1965 a Sfintei Episcopii a Buzăului, 
în legătură cu instituirea unui examen de asimilare, pentru cîntăreţii practicanţi.

Prin adresa nr. 5604/1965, Sfînta Episcopie a Buzăului aduce la cunoştinţă că în 
cuprinsul acelei Eparhii sînt solicitanţi care, avînd o practică îndelungată a cîntă- 
rilor de strană şi rînduielii slujbelor bisericeşti, doresc să se prezinte la un examen  
prin care să fie asimilaţi în drepturi cu cîntăreţii bisericeşti.

Comisia, ţinind seama de faptul că în cuprinsul Patriarhiei există asemenea 
solicitanţi, care-şi manifestă dorinţa de a fi calificaţi pentru serviciul de cîntăreţ; 
în baza ârt. 10, lit. «h» din Statut, care atribuie Sfîntului Sinod dreptul de a inter
preta cu cari uter obHgatoriu dispoziţiile statutare sau regulamentare, propune Sfîn
tului Sinod ca în planul său, să examineze şi să aducă o hotărîre în această problemă.

în urma discuţiilor la care au luat parte majoritatea membrilor Sfîntului Sinod 
şi avînd în vedere necesitatea soluţionării acestei probleme, Sfîntul Sinod hotărăşte:

1. Instituirea unu i examen de asimilare pentru cîntăreţii practicanţi care aspiră 
la o asemenea calificare, într-o sesiune specială în  cursul lun ii septembrie 1966', 
la sediul şcolilor de cîntăreţi respective.

2. Condiţiile de admitere la acest examen s în t :

—  Să fie absolvenţi ai şcolii primare de cel puţin 4 ani;
—  Să aibă zece ani de practică efectivă la strană, cu certificarea anilor de ser

viciu de către paroh şi protopop;
—  Să nu depăşească vîrsta de 50 de ani;
—  Să aibă recomandarea preotului paroh şi a protopopului respectiv.

3. Materiile de examinare vor fi următoarele:

a. Învăţătura de credinţă ortodoxă (Catehism);

b. Cîntare bisericească şi tipic;

c. Noţiuni de istoria şi geografia României;

d. Constituţia Republicii Socialiste România;

e. Statutul Bisericii Ortodoxe Române.

4. Comisia de examinare să fie compusă din:

—  Directorul şcolii de cîntăreţi şi al sem inarului respectiv;
—  Doi delegaţi ai Chiriarhilor (cîte doi d in  fiecare centru eparhial);
—  Doi profesori ai şcolii respective pentru specialităţile la care urmează a 

se face examinarea.

5. Certificatul de asimilare va fi eliberat de direcţia şcolii, d înd dreptul de a f i 
num it într-un post de cîntăreţ, cu titlu l de asimilat, fără a avea dreptul să solicite 

înscrierea în - seminar.



1174 B ISE R IC A  ORTODOXA ROM ANA

—  Salarizarea va fi cea prevăzută în nomenclatorul stabilit, adică cu o pena
lizare de 10 la sută faţă  de încadrarea unui cîntăreţ.

Şedinţa se ridică la orele 21, anunţîndu-se şedinţa următoare pentru a doua zi» 
sîmbătă 18 decembrie 1965, orele 10.

*

Şedinţa de sîmbătă 18 decembrie 1965 se deschide la orele 10, sub preşedinţia 
Prea Fericitului Patriarh Justinian.

La şedinţă ia parte Domnul Prof. Dumitru Dogaru, Secretarul general al Depar
tamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri.

Se rosteşte rugăciunea «împărate ceresc».
Prea Fericitul Preşedinte invită pe Prea Sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, 

secretarul Sfîntului Sinod să dea citire sumarului şedinţei din ziua de 17 decem
brie 1965.

Sfîntul Sinod aprobă sumarul şedinţei precedente, d in  ziua de 17 decembrie 1965, 
fără nici o modificare.

Se intră în ordinea de zi.
La invitarea Prea Fericitului Preşedinte, Prea Sfinţitul Episcop Antim Tîrgo- 

vişteanul, raportorul Comisiei pentru afacerile externe, citeşte în continuare rapoar
tele comisiei asupra:

16. Tem nr. 12418(1965. —  Participarea Domnului Prof. N. Chiţescu la sesiunea 
comitetului de lucru al Comisiei «Credinţă şi Constituţie» (Bad-Saarow, R. D. Ger
mană, 9— 12 iulie 1965).

între 9— 12 iulie 1965 a avut loc la° Bad-Saarow (R. D. Germană) şedinţa comi
tetului de lucru al Comisiei «Credinţă şi Constituţie» din cadrul Consiliului Ecu
menic al Bisericilor, la care a participat ca delegat al Bisericii noastre Dl. Prof. 
N. Chiţescu.

La propunerile Comisiei care a constatat cu satisfacţie modul în care Dl. Prof. 
N. Chiţescu şi-a adus la îndeplinire însărcinarea avută, contribuind la succesul 
sesiunii şi făcînd ca în proiectul de Statut al comisiei «Credinţă şi Constituţie» să 
fie acceptată propunerea Bisericii Ortodoxe Române, ca unul din secretarii Comisiei 
să fie ortodox, Sfîntul Sinod hotărăşte:

Se ia act cu mulţum ire de darea de seamă a D-lui Prof. N. Chiţescu asupra 
lucrărilor comitetului de lucru al Comisiei «Credinţă şi Constituţie» a Consiliului 
Ecumenic al Bisericilor.

17. Tem. nr. 10460/1965. —  Participarea P. C. Prof. Sofron Vlad la lucrările 
Comisiei Bisericilor pentru afacerile internaţionale a Consiliului Ecumenic al Bise
ricilor (Geneva, 9— 12 iulie 1965).

între 9— 12 iulie a. c. s-au desfăşurat la Geneva lucrările Comitetului executiv 
al Comisiei Consiliului Ecumenic al Bisericilor pentru afacerile internaţionale la 
care, din partea Bisericii Ortodoxe Române, a participat P. C. Prof. Sofron Vlad, 
membru al Comisiei.

La propunerile Comisiei, care constată că la această sesiune de lucru s-au 
discutat probleme de interes politic internaţional şi s-au studiat unele aspecte de 
situaţii internaţionale care afectează pacea lumii, deşi nu întotdeauna de pe 
poziţii teologice, ci mai mult de pe poziţii diplomatice, —  Sfîntul Sinod hotărăşte:

Se ia act cu mulţum ire de raportul întocmit de P. C. Prof. Sofron Vlad, rec-  
torni Institutului teologic din Sibiu, asupra lucrărilor Comisiei Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor pentru afacerile internaţionale.

18. Tem. nr. 10399/1965. —  Darea de seamă asupra Conferinţei «Opera de împă
care a lui Dumnezeu astăzi printre popoare» (Institutul Ecumenic Bossey, 28 iunie—
3 iulie 1965).
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Institutul Ecumenic dela Bossey a organizat între 12 iunie şi 3 iulie 1965 o 
Conferinţă cu titlul «Opera de împăcare a lui Dumnezeu astăzi printre popoare». 
Din partea Bisericii Ortodoxe Române au participat la această conferinţă I.P.S. 
Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, I.P.S. Mitropolit Nicolae al Banatului şi 
P.C. Pr. Prof. Gh. Moisescu.

Din studierea dosarului respectiv rezultă că participarea delegaţilor Bisericii 
Ortodoxe Române la această conferinţă a fost activă. La propunerile Comisiei, Sfîn
tul Sinod hotărăşte:

Se ia act cu m ulţum iri de darea de seamă asupra lucrărilor Conferinţei de Iu 
Institutul Ecumenic Bossey: «Opera de împăcare a lu i Dumnezeu astăzi printre 
popoare», la care au participat I.P.S. M itropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, I.P .S . 
Nicolae al Banatului şi P.C. Pr. Prof. Gh. Moisescu.

19. Tem. nr. 13319/1965. —  Participarea I.P.S. Mitropolit Nicolae al Banatului 
la sesiunea de lucru a Comitetului de conducere al Institutului Ecumenic de la

. Bossey (4— 7 septembrie 1965).
între 4— 7 septembrie a.c. a avut loc la Bossey, şedinţa anuală a Comitetului 

de conducere al Institutului Ecumenic. La această şedinţă, Biserica Ortodoxă Ro
mână a fost reprezentată de I.P.S. Mitropolit Nicolae al Banatului, membru în 
Comitet. La propunerile Comisiei, care pe baza dănii de seeamă de la dosar a consta
tat activitatea Institutului pe perioada 1964— 1965 şi că pentru anul viitor s-a propus 
tema «Stăpînirea lui Hristos şi prezenţa Lui în lume», care temă s-a acceptat să 
fie tratată de un teolog ortodox român, Sfîntul Sinod hotărăşte:

Ia act cu m ulţum iri de raportul prezentat de I.P.S. M itropolit Nicolae al Bana
tului, asupra sesiunii de lucru a Comitetului de conducere al Institutului Ecumenic 
de la Bossey.

20. Tem. nr. 7367/1965 şi 15487)1965. —  Dările de seamă asupra sesiunilor de 
lucru de la Budapesta ale: Departamentului de studii, Secretariatului internaţional, 
Comitetului consultativ şi Comitetului executiv al Conferinţei Creştine pentru Pace.

în perioada de Ta 18 mai pînă la 18 octombrie 1965 au avut loc la Budapesta 
sesiunile de lucru ale următoarelor foruri administrative şi de studii ale Confe
rinţei Creştine pentru pace: Departamentul de studii, Secretariatul internaţional, 
Comitetul de lucru şi Comitetul consultativ.

La Departamentul de studii a participat din partea Bisericii noastre Pr. Prof.
Ioan G. Coman; la Secretariatul internaţional, Dl. Ilie Georgescu, inspector patriar
hal, membru în acest secretariat; la Comitetul executiv a participat I.P.S. Mitro
polit Nicolae al Banatului, membru în comitet; iar la Comitetul consultativ, Bise
rica Ortodoxă Română a fost reprezentată de: I.P.S. Mitropolit Iustin al Moldovei 
şi Sucevei, T.P.S. Nicolae al Banatului, P.C. Pr. Prof. Milan Şesan, P.C. Pr. Prof. 
Ioan G. Coman şi Dl. Ilie Georgescu, inspector patriarhal.

Comisia constatînd din studierea dosarului respectiv modul satisfăcător în care 
reprezentanţii Bisericii Ortodoxe Române în forurile de studii şi* administrative 
ale Conferinţei Creştine pentru Pace şi-au adus contribuţia lor, propune să se ia
act cu mulţumiri de strădaniile depuse.

La propunerile Comisiei, Sfîntul Sinod hotărăşte:
1. Se ia act de rapoartele şi lucrările sesiunilor de lucru ale Departamentului 

de studii, Secretariatului internaţional, Comitetului executiv şi Comitetului consul
tativ al Conferinţei Creştine pentru Pace, ţinut la Budapesta.

2. Se exprimă m ulţum iri I.P.S M itropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, I.P.S  
Mitropolit Nicolae al Banatului, P.C. Pr. Prof. M ilan  Şesan, P.C. Pr. Prof. Ioan 
G. Coman şi D-lui Ilie Georgescu, inspector patriarhal, pentru ostenelile depuse 
cu ocazia participării la sesiunile de lucrări de la Budapesta.

21. Tem. nr. 4900/1965, 8530/1965 şi 13810/1965. —  Dările de seamă asupra sesiu
nilor de lucru ale Comisiilor: economică, internaţională şi ecumenică, din cadrul 
Conferinţei Creştine pentru Pace.
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în perioada mai— octombrie 1965, Patriarhia Română a participat prin dele
gaţii săi la sesiunea comisiilor de studii:'internaţională, ecumenică şi economică,
din cadrul Conferinţei Creştine pentru Pace.

La Comisia internaţională care s-a ţinut între 25— 26 mai la Salzenbad-Austria, 
Biserica noastră a fost reprezentată de P. C. Pr. Prof. Sofron Vlad; la comisia 
ecumenică, dintre 8— 10 septembrie de la Halle Saale (R.D. Germană) prin Diac. 
Prof. N. I. Nicolaescu, iar la comisia economică de la Budapesta, 6— 8 octombrie 
a. c), prin Prof. A l. Ciurea şi Pr. Consilier Stan Dimancea.

Din dosarul respectiv se constată că temele acestor comisii şi anume: «Impor
tanţa politică şi economică a dezarmării pentru solidaritatea şi colaborarea dintre 
popoare»; «Dialogul ca metodă pentru Oekumene»  şi «Etica într-ajutorării inter
naţionale, în faţa dificultăţilor economice ale ţărilor în curs de dezvoltare şi rolul 
Bisericii în acest domeniu» au constituit teme de un deosebit interes pentru stră
daniile Conferinţei Creştine pentru Pace şi că delegaţii Bisericii Ortodoxe Române 
şi-au îndeplinit în chip satisfăcător sarcinile primite.

La propunerile Comisiei, Sfîntul Sinod hotărăşte:

Se ia act cu m ulţum iri de participarea P.C. Diac. Prof. N. I. Nicolaescu, rec
torul Institutului teologic d in  Bucureşti, a P.C. Pr. Prof. Sofron Vlad, rectorul Insti
tu tu lui teologic d in  Sibiu, a P.C. Pr. Prof. Al. Ciurea şi a Pr. Consilier Stan D im an
cea, la Comisiile de studii ale Conferinţei Creştine pentru Pace şi de referatele 
întocmite.

22. Tem. nr. 13493/1965. —  Participarea D-lui asistent Şt. Alexe la Seminarul
internaţional pentru tineret (Devle-Praga), 21 august— 4 septembrie 1965).

între 21 august— septembrie 1965 a avut loc la Devle-Praga, seminarul inter
naţional creştin pentru tineret la care, din partea Bisericii Ortodoxe Române, a 
participat ca delegat Dl. asistent Şt. Alexe.

Din darea de seamă asupra modului cum au decurs lucrările seminarului, a 
cărui temă a fost «Responsabilitatea creştinilor în zilele noastre pentru clădirea 
unei lumi paşnice», se constată că delegatul Bisericii Ortodoxe Române a făcut 
cunoscută acolo adeziunea Bisericii noastre la programul constructiv al unei vieţi 
noi fără exploatare şi discriminare, iniţiată de Statul nostru.

La propunerile Comisiei, Sfîntul Sinod hotărăşte:
Se ia act cu m ulţum iri de participarea D-lui asist. Şt. Alexe la lucrările Semi

narului internaţional creştin pentru tineret de la Devle-Praga, cum şi de darea de 
seamă întocmită.

23. Tem. nr. 14571/1965. —  Darea de seamă asupra sesiunii Prezidiului Confe
rinţei Bisericilor Europene (Bucureşti, 22— 24 august 1965).

La invitaţia Prea Fericitului Patriarh Justinian, între 22— 24 septembrie a.c., 
a avut loc la Bucureşti sesiunea de lueru a Prezidiului Conferinţei Bisericilor 
Europene.

Din partea Bisericii Ortodoxe Române a participat I.P-S. Mitropolit Iustin al 
Moldovei şi Sucevei, care este unul din preşedinţii Conferinţei. A  luat parte ca 
invitat şi Pr. Prof. Ioan G. Coman, membru în Comitetul consultativ al Con
ferinţei.

La şedinţa de deschidere, după serviciul ortodox religios, a luat cuvîntui 
Prea Fericitul Patriarh Justinian, care a adresat membrilor Conferinţei, un cuvînt 
de salut din partea Bisericii Ortodoxe Române şi urări pentru succesul lucrărilor 
Prezidiului.

Din studierea dosarului respectiv se constată că problemele discutate au fost 
în primul rînd de ordin organizatoric şi că în grupele de lucru ale Conferinţei 
care au fost reorganizate, au fost cooptaţi şi delegaţii Bisericii Ortodoxe Române 
Pr. Prof. Liviu Stan —  în grupa a V-a, şi Diac. asist. I. Bria —  în grupa a IV -a .
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La propunerea Comisiei, Sfîntul Sinod hotărăşte:
1. Se exprimă m ulţum iri Prea Fericitului Patriarh Justin ian pentru întreaga 

sa osteneală în vederea organizării acestei sesiuni şi a găzduirii membrilor ei la 
Bucureşti, fapt care a prile ju it o creştere de prestigiu Bisericii noastre.

2. Se ia act cu aprobare de numirea P.C. Prof. L iviu Stan în  grupa a V-a de 
lucru şi a P.C. Diac Asist. I. Bria in grupa a IV-a de lucru a Conferinţei Biseri
cilor Europene.

24. Tem. nr. 1385211965. —  Participarea P. C. Prof. N. Nicolaescu la lucrările 
celui de al III-lea Congres internaţional de Noul Testament (Oxford, 13— 17 sep
tembrie 1965).

între 13— 17 septembrie a.c. s-a ţinut la Oxford cel de-al III-lea Congres inter
naţional de studii noutestamentare, la care, din partea Bisericii Ortodoxe Române 
a participat P-C. Diac. N. I. Nicolaescu, rectorul Institutului teologic din Bucureşti.

Din darea de seamă aflată la dosar, Comisia constată că la acest Congres
P.C. Diac. Prof. N. I. Nicolaescu a susţinut prelegerea «în  legătură cu exegeza
textelor biblice cu caracter eshatologic» şi a citit comunicarea asupra unui text 
evanghelic pregătit de I.P.S. Mitropolit Nicolae al Banatului, care nu a putut parti
cipa la lucrările acestui Congres, şi apreciază ca pozitive contribuţiile româneşti 
la cel de al III-lea congres internaţional de studii noutestamentare de la Oxford, 
subliniind, totodata, că aceste contribuţii s-au bucurat de aprecierea participan
ţilor la Congres.

La propunerea Comisiei, Sfîntul Sinod hotărăşte:
Se ia act cu m ulţum iri de modul in care şi-a adus la îndeplinire sarcina p r i

m ită d in  partea Bisericii Ortodoxe Române, P.C. Diac. N. I. Nicolaescu, rectorul 
Institutului teologic din Bucureşti, la Congresul al III-lea internaţional de studii 
noutestamentare cum şi de darea de seamă prezentată de P.C. Sa.

25. Tem. nr. 6703/1965. —  Vizita Prof. N. Chiţescu la Facultatea de teologie
protestantă din Paris.

între 20 mai şi 3 iunie, a.c., Dl. Prof. N. Chiţescu răspunzînd invitaţiei Facul
tăţii de teologie protestantă din Paris, a făcut o vizită acestei Facultăţi, al cărei 
student a fost cu 40 de ani în urmă.

Se constată că Prof. N. Chiţescu a susţinut cu acest prilej în faţa studenţilor 
şi profesorilor facultăţii două prelegeri care s-au bucurat de mult interes din partea 
auditorilor şi că a avut mai multe întîlniri cu profesorii facultăţii şi cu conducătorii 
Federaţiei Protestante din Paris.

La propunerea Comisiei, Sfîntul Sinod hotărăşte:
Se ia act cu m ulţum iri de activitatea desfăşurată la Paris de Prof. N. Chiţescu, 

cu prile jul acestei vizite.

P.S. Episcop Teofil al Clujului, raportorul Comisiei pentru doctrină, viaţă reli
gioasă şi pentru mînăstiri, citeşte referatele asupra:

30. Tem. nr: 16161/1965. —  Stabilirea seriilor cursurilor de îndrumare misio
nară şi pastorală pe anul 1966.

Prin. referatul înregistrat sub nr. 16161/1965, Cancelaria Sfîntului Sinod face 
propunerea în legătură cu timpul şi programa analitică a celor două serii de 
cursuri de îndrumare pentru preoţi din anul 1966.

La propunerea Comisiei, şi după discuţiile care au avut loc, Sfîntul Sinod 
hotărăşte:

1. Pentru anul 1966, vor fi programate două serii de cursuri de îndrumare 
astfel:

—  Seria a 49-a de la 1—31 mai 1966 şi
—  Seria 50-a de la 1— 30 septembrie 1966.
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2. Programa analitică pentru cursurile de îndrumare din  anul 1966 va cu
prinde:

a) Şase prelegeri în  legătură cu Învăţătura de credinţă ortodoxă.

b) Şapte prelegeri în legătură cu organizarea şi funcţionarea Bisericii Orto
doxe Române.

c) ţ>apte prelegeri asupra problemelor intercreştine actuale.

d) Patru prelegeri -despre atitudinea Bisericii creştine în problemele contem
poraneităţii.

Prelegerile vor fi ţinute a t î t . de profesorii Institutului teologic d in  Bucureşti,  

cit şi de cei de la Institutul teologic din Sibiu.

29. Tem. nr. 17018/ 1965. —  Stabilirea temelor pentru conferinţele de orien
tare ale clerului pe anul 1966.

Cancelaria Sfîntului Sinod prezintă referatul asupra temelor care urmează 
să constituie subiectele conferinţelor de orientare din anul 1966.

Comisia pentru doctrină, viaţă religioasă şi pentru mînăstiri găseşte că
subiectele prezentate sînt bine alese, folositoare şi potrivit formulate şi propune
aprobarea lor la Eparhii.

După discuţiile care au avut loc, Sfîntul Sinod hotărăşte următoarele:
1. Conferinţele de orientare a clerului din anul 1966 vor trata următoarele 

subiecte:

In  luna martie 1966: Contribuţia preoţilor la îndrumarea cetăţenească a credin

cioşilor în lum ina apostolatului social.

In  luna m ai 1966: Aspecte actuale în  relaţiile inter bisericeşti ale Bisericii 
Ortodoxe Române.

In  luna septembrie 1966: M itropolitul A ntim  Ivireanul, omul şi opera.

în  luna noiembrie 1966: Contribuţii noi ale Bisericii Ortodoxe Române la pro

movarea spiritului de unitate şi pace în  lume.

2. Schiţele de p lan pentru conferinţele de orientare, împreună cu bibliografia 

respectivă se vor trim ite la eparhii cu 30 zile înainte de data ţinerii Conferinţelor 

de orientare.

3. Conferinţele administrative se vor ţine astfel:

—  între 1— 15 aprilie şi

între 1— 15 octombrie.'

28. Tem. nr. 10801/1965. —  Formula de pomenire la slujbele religioase a con
ducerii actuale a statului.

Prin referatul Cancelariei Sfîntului Sinod se arată că, potrivit tradiţiei Bise
ricii Ortodoxe, slujitorii altarelor pomenesc, —  în cadrul serviciilor religioase, —  
după cîrmuirea bisericească, pe conducătorii statului, aceasta se face în conformi
tate cu îndrumările Sfîntului Sinod.

Comisia pentru doctrină, viaţă religioasă şi pentru mînăstiri luînd în cercetare 
referatul Cancelariei Sfîntului Sinod privitor la formula de pomenire a conducerii 
actuale a statului, propune plenului Sfîntului Sinod să adopte şi să stabilească for
mula «Conducătorii Republicii Socialiste România».

Sfîntul Sinod hotărăşte:
Formula de pomenire a Conducătorilor ţării noastre, în slujbele religioase se 

va face astfel:

La ectania mare se va rosti: «Pentru Conducătorii Republicii Socialiste Ro

mânia...»
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La ectania întreită: « încă ne rugăm  pentru Conducătorii Republicii Socialiste 
România..,».

La polihroniu: «Conducătorilor Republicii Socialiste România».

27. Tem. nr. 17014/1965. —  Referat în legătură cu comemorarea a 250 de ani 
de la moartea mitropolitului Antim  Ivireanul, în luna septembrie 1966.

în toamna anului 1966 se împlinesc 250 de ani de la moartea martirică a 
Mitropolitului Antim  Ivireanul. Prea Fericitul Patriarh Justinian a iniţiat o serie 
de măsuri pregătitoare pentru întîmpinarea cu toată cuviinţa a acestei comemorări 
şi a stabilit şi un proiect de program al acestei comemorări.

Comisia pentru doctrină, viaţă religioasă şi pentru mînăstiri luînd în cercetare 
această chestiune, consideră că iniţiativa luată pentru comemorarea morţii marelui 
mitropolit este un act binevenit şi va aduce un spor de prestigiu Bisericii Ortodoxe 
Române.

La propunerea Comisiei, Sfîntul Sinod hotărăşte:
1. Se exprimă m ulţum iri Prea Fericitului Patriarh Justin ian pentru măsurile 

pregătitoare iniţiate în  întîmpinarea acestei comemorări, între care se înscrie în 

prim ul rînd restaurarea ctitoriilor marelui ierarh al Bisericii noastre, apoi reabili

tarea sa canonică prin  ridicarea caterisirii, dată la 9 august 1716 de Sinodul Patriar

hiei Ecumenice.

2. Z iua de pomenire a morţii martirice a meritosului ierarh va fi ziua de dum i

nică 4 septembrie 1966.

3. Se aprobă programul înfăţişat de Comisia pregătitoare, care cuprinde: a) 

slujbe de pomenire; b) şedinţă comemorativă; c) expoziţii documentare; d) studii 

despre m itropolitul Antim , care vor f i publicate în revistele bisericeşti şi e) Pre

zentarea personalităţii m itropolitului Antim  Ivireanul, în cadrul conferinţelor de 

orientare a clerului d in  anul 1966.

33. Tem. nr. 17357/1935. —  Itinerariile pastorale ale II.PP.SS. şi PP. SS. Chi- 
riarhi pe anul 1965.

Examinînd itinerariile pastorale ale II.PP.SS. şi PP. SS. Chiriarhi pe anul 
1965, Comisia a constatat cu multă satisfacţie că toţi membrii Sfîntului Sinod au 
dovedit dragoste părintească şi grijă duhovnicească faţă de clerul şi credincioşii 
din eparhiile respective, cum şi o stăruinţă deosebită pentru buna gospodărire din 
eparhiile respective.

II.PP.SS. şi PP.SS. membri ai Sfîntului Sinod au dat dovadă în toată vremea '
de un deosebit simţ de răspundere faţă de problemele de ordin spiritual şi social
ale timpului de faţă şi o înţelegere adîncă faţă de strădaniile de înnoire şi progres
ale vieţii din patria noastră.

Ei au vizitat numeroase parohii din eparhiile respective, au prezidat în mai 
multe rînduri conferinţele de orientare, iar unii dintre dînşii la iniţiativa primită din 
partea Prea Fericitului Patriarh Justinian, au asistat la deschiderea cursurilor de 
îndrumare misionară sau au prezidat examenele care s-au ţinut după aceste cursuri.

La propunerea Comisiei, Şfîntul Sinod hotărăşte:
1. Să se aducă m ulţum iri II.PP.SS. membri ai S fîntu lu i Sinod pentru grija ne

obosită cu care veghează la bunul mers al Bisericii noastre, la îndrumarea clerului 
şi credincioşilor spre trăirea adevărată a cuvîntului Evangheliei şi în  îndeplinirea 
îndatoririlor cetăţeneşti.

2. Să se aducă m ulţum iri II.PP.SS. şi PP,SS. membri ai S fîntu lu i Sinod, pentru 
activitatea rodnică desfăşurată în eparhiile respective, la conferinţele de orientare 
a clerului, la cursurile de îndrumare m isionară sau în însărcinările speciale pe care 
le-au avut.
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31. Tem. nr. 17834/1965 şi 16158/1965. —  Acordarea rangului de arhimandrit 
P. C. Protos. Paisie Prelipceanu şi P. C. Ieromonah Paulin Popescu, de la Para
clisul Antim.

Prin referatele înregistrate sub nr. 17834 şi 16158/1965, P. C. Arhimadrit 
Justinian Florea, exarhul mînăstirilor din Sf. Arhiepiscopie a Bucureştilor, înfăţişează 
studiile, vechimea în monahism şi activitatea desfăşurată de către P. C. Protos. 
Paisie Prelipceanu şi P. C. Ierom. Paulin Popescu de la Paraclisul Antim  din Bucu
reşti şi subliniind devotamentul lor faţă de cinul monahal şi de Biserica Ortodoxă 
Română, propune Sfîntului Sinod ridicarea lor la rangul de arhimandrit.

Comisia examinînd referatele şi actele dosarului, găseşte îndreptăţite propu- 
punerile făcute şi recomandă plenului Sfîntului Sinod să le acorde rangul de arhi
mandrit.

Se acordă rangul' de arhim andrit P.C Protos. Paisie Prelipceanu, îndrumător- 

ghid la M înăstirea A n tim , paraclisul S fîntului Sinod, şi P.C. lermonah Paulin  

Popescu, slujitor şi egumen a l aceleiaşi mînăstiri.

32. Tem. nr. 17047/1965. —  Adresa Sfintei Arhiepiscopii a Iaşilor pentru acor
darea rangului de arhimandrit P. C. Protos. Adrian Hriţcu, P. C. Protos. Nestor 
Vornicescu, P. C. Protos. Eftimie Luca şi P. C. Protos. Gherasim Cucoşel.

Prin adresa nr. 15224/1965, Sfînta Arhiepiscopie a Iaşilor recomandă Sfîntului 
Sinod pentru acordarea rangului de arhimandrit pe: P.C. Protos. Adrian Hriţcu, 
licenţiat în teologie; P.C. Protos. Nestor Vornicescu, absolvent al cursurilor de 
magistru în teologie; P.C. Protos. Eftimie Luca, licenţiat în teologie, şi P.C. Protos. 
Gherasim Cucoşel, licenţiat în teologie, toţi cei recomandaţi înleplinind diferite 
însărcinări încredinţate în cuprinsul Sfintei Mitropolii a Moldovei şi Sucevei şi 
dovedind un profund ataşament faţă de Biserică şi de instituţia monahismului 
ortodox.

Comisia examinând actele dosarului, găseşte îndreptăţite propunerile şi reco
mandă plenului Sfîntului Sinod ca să le acorde rangul de arhimandrit.

Sfîntul Sinod hotărăşte:
Se acordă rangul de arhimandrit: P.C. Protos. Adrian Hriţcu, P.C. Protos. Nestor 

Vornicescu, P.C. Protos. Eftim ie Luca şi P.C. Protos. Gherasim Cucoşel, din cuprinsul 
Sfintei M itropolii a Moldovei şi Sucevei.

9. Tem. nr. 16835/1965. —  Proiectul Pastoralei Sfîntului Sinod la Duminica 
Ortodoxiei 1966, în legătură cu colecta pentru Fondul Central Misionar.

Cu referatul înregistrat sub nr. 16835/1965, se prezintă proiectul Pastoralei 
Sfîntului Sinod din Duminica Ortodoxiei 1966, în legătură cu colecta pentru Fondul 
Central Misionar, întocmit prin grija sectorului al II-lea al Administraţiei Pa
triarhale.

în urma dezbaterilor largi care au avut loc, Sfîntul Sinod hotărăşte:
a) Instituirea unei comisii compusă din P.S. Episcop Visarion Ploieşteanul, P.C . 

Pr. I. Gagiu, Directorul Adm inistraţiei Patriarhale, P.C. Pr. V. Ştefan, Consilier A dm i

nistrativ şi P.C. Prof. D. StănUoae, care vor proceda la întocmirea unu i proiect 

de pastorală, pe baza celui prezentat în şedinţă, ţinînd seamă de indicaţiile de 

mai sus.

b) Instituirea, totodată, a unei comisii sinodale compusă din  I.P.S. M itropolit 

F irm ilian  al Olteniei, J.P.S. M itropolit Nicolae al Banatului şi P.S. Episcop Teoctist 

a l A radulu i, care să definitiveze textul Pastoralei în  numele S fîntu lu i Sinod, supu- 
nîndu-l apoi Prea Fericitului Patriarh Justin ian p înă la data de 25 ianuarie 1966.
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c) După aprobarea textului de Prea Fericitul Patriarh, Pastorala va fi trim isă 

sectorului al II-lea al Administraţei Patriarhale pentru tipărire şi difuzare la eparhii, 
conform procedurii de anul trecut.

42. Tem. nr. 16857/1965. —  Adresa S'fintei Arhiepiscopii a Bucureştilor nr. 
17263/1965, cu privire la criteriile de repartizare a burselor la Institutul teologic 
din Bucureşti.

Prea Fericitul Patriarh Justinian prezintă în şedinţă cu titlul de informare 
a membrilor Sfîntului Sinod, condiţiile de acordare a burselor pentru studenţii în 
teologie, de către Arhiepiscopia Bucureştilor*

în cursul discuţiilor ce au urmat, s-a exprimat propunerea din partea Prea 
Fericitului Patriarh de a se stabili criterii uniforme pentru eparhiile din raza 
Institutului Teologic din Bucureşti.

La cererea însă a unor membri ai Sfîntului Sinod, care au luat parte la discuţii, 
se procedează la stabilirea acestor criterii pentru toate eparhiile din cuprinsul Pa
triarhiei Române.

în urma discuţiilor, Sfîntul Sinod hotărăşte:
—  Pentru acordarea bursei se va cere ca media la studii să fie de la 8 la 10

şi la purtare calificativul «foarte bine», iar pentru semiburse media la studii să fie

între 6 şi 8 şi la purtare calificativul cel puţin «bine».

Astfel, bursierul care nu va întrun i una din aceste condiţii va trece în  cate

goria de semibursier, iar semibursierul în  categoria de solvent.

—  In  vederea obţinerii sau păstrării bursei, stîidentul va beneficia de situaţia

şcolară din ambele sesiuni de examene ale anului respectiv.

—  Cheltuielile de transport ale studenţilor la venire şi la plecare în  vacanţe

vor fi acordate prin  analogie cu învăţăm întu l de stat, şi în  lim ita posibilităţilor, 

de către Chiriarhul respectiv.

Epuizîndu-se ordinea de zi, Prea Fericitul Părinte Preşedinte arată că anul 
1965 a continuat să fie plin de roade bogate pentru Biserica Ortodoxă Română, 
prestigiul Bisericii Ortodoxe Române sporind mult, atît înlăuntru cit şi în afară, 
prin rîvna slujitorilor altarului, prin zelul cu care delegaţii Bisericii Ortodoxe Ro- 
mîne şi-au îndeplinit misiunea la conferinţele interbisericeşti şi intercreştine din 
afara graniţelor ţării, cît şi prin contactele personale stabilite cu ocazia unor vizite 
de delegaţii bisericeşti în ţara noastră.

Biserica noastră s-a bucurat în tot timpul de sprijinul larg şi binevoitor al 
conducerii noastre de stat, care, prin Departamentul Cultelor de pe lîngă Consiliul 
de Miniştri, a înlesnit misiunea Bisericii Ortodoxe Române, atît pe plan intern 
cît şi pe plan extern.

Prea Fericitul Preşedinte aduce calde mulţumiri Domnului Secretar General
al Departamentului Cultelor, Prof. Dumitru Dogaru, şi colaboratorilor săi care au
arătat o deosebită înţelegere problemelor legate de activitatea Bisericii.

Roagă în acelaşi timp pe Domnul Secretar General al Departamentului Cultelor
să fie interpretul simţămintelor alese de devotament şi recunoştinţă ale membrilor
Sfîntului Sinod faţă de conducerea de stat.

Prea Fericirea Sa aduce mulţumiri II.PP.SS. şi PP.SS. membri ai Sfîntului 
Sinod pentru- munca desfăşurată în şedinţele sesiunii ordinare ale Sfîntului Sinod 
şi le urează pentru Sfintele Sărbători ale Naşterii Domnului şi pentru noul an 1966

V,
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sănătate deplină şi roade sporite în activitatea pe care o vor desfăşura în slujba 
Bisericii, a patriei şi a păcii între oameni şi popare.

în încheiere, Prea Fericitul Preşedinte roagă pe Domnul Prof, Dumitru Do- 
garu, secretarul general al Departamentului Cultelor, să se dea citire deciziei de 
închidere a sesiunii ordinare a Sfîntului Sinod din anul 1965.

Domnul Ion Onţanu, Directorul Secretariatului din Departamentul Cultelor, 
citeşte decizia nr. 21703/1965 a Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de 
Miniştri pentru închiderea sesiunii ordinare a Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe 
Române, pe anul 1965. -

Şedinţa se ridică la orele 20.

PREŞEDINTELE SFÎNTULUI SINOD *
t J U S T I N I A N  

PATRIARH U L BISERICII O RTODOXE ROM ANE

Secretar, 
f ANTIM*TÎRGOVIŞTEANUL 

Episcop, vicar patriarhal

co;?-oL)t. citt Rad'!.
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